
FORORD
Kjere kunde,

Takk for at du valgte ditt nye Kia-kjwretwy.

Som en global bilprodusent som fokuserer pd hwy kvalitet og verdi for pengene 
wnsker Kia d gi deg en kundeserviceopplevelse som overgdr forventningene dine.

En autorisert Kia-forhandler med fabrikkopplerte mekanikere, anbefalte spesialver-
ktwy og ekte Kia-reservedeler kan hjelpe hvis du trenger teknisk assistanse.

I denne instruksjonsboken fdr du informasjon om bruken av funksjoner og utstyr som 
enten er standard eller valgfritt for dette kjwretwyet, samt kravene til vedlikehold for 
kjwretwyet. Derfor kan du finne noen beskrivelser og illustrasjoner som ikke gjelder 
for bilen din. Det anbefales at du leser denne publikasjonen nwye og fwlg instruksjo-
nene og anbefalingene. Oppbevar alltid denne hdndboken i bilen for din egen og even-
tuelle etterfwlgende eieres bruk.

All informasjon i denne instruksjonsboken var korrekt pd utgivelsestidspunktet. Etter 
som Kia fortsetter d forbedre sine produkter, forbeholder selskapet seg retten til d 
gjwre endringer i denne hdndboken eller noen av sine biler ndr som helst og uten var-
sel og uten d pdta seg noen forpliktelser.

Kjwr trygt og gled deg over din Kia!
( 2021 KIA MOTORS Slovakia s.r.o.

Med enerett. Md ikke gjengis eller oversettes helt eller delvis uten skriftlig samtykke fra Kia Motors Slovakia 
s.r.o ..

Trykt i Slovakia





Slik bruker du denne instruk-
sjonsboken

Vi wnsker d hjelpe deg med d fd 
stwrst mulig kjwreglede med bilen. 
Instruksjonsboken kan hjelpe deg pd 
mange mdter.

Vi anbefaler sterkt at du leser hele 
instruksjonsboken. For d minimere 
faren for dwdsfall eller personska-
der, md du lese ADVARSEL- og FOR-
SIKTIG-delene i instruksjonsboken.

Illustrasjoner utfyller teksten i 
denne instruksjonsboken for best d 
forklare hvordan du kan fd mest 
mulig ut av bilen. Ved d lese instruk-
sjonsboken lerer du om funksjoner, 
viktig sikkerhetsinformasjon og kjw-
retips under ulike kjwreforhold.

Den generelle utformingen av 
instruksjonsboken vises i innholds-
fortegnelsen. Bruk indeksen ndr du 
ser etter et bestemt omrdde eller 
tema; den har en alfabetisk oversikt 
over all informasjon i instruksjons-
boken.

Kapitler: Denne hdndboken har ni 
kapitler pluss en indeks. Hvert kapit-
tel starter med en kort innholdsfor-
tegnelse slik at du raskt kan se om 
kapittelet inneholder den informa-
sjonen du er ute etter.

Du vil finne ADVARSEL, FORSIKTIG 
og MERK i instruksjonsboken. Disse 
bidrar til din personlige sikkerhet. Du 
bwr lese nwye og fwlge ALLE prose-
dyrer og anbefalinger som er gitt i 
ADVARSEL, FORSIKTIG og MERK.

ADVARSEL
En ADVARSEL indikerer en situasjon 
der skade, alvorlig personskade eller 
dwd kan bli resultatet dersom 
advarselen blir ignorert.

FORSIKTIG
FORSIKTIG indikerer en situasjon 
som kan fwre til skade pd bilen hvis 
informasjonen blir ignorert.

MERK
MERK indikerer interessant eller 
nyttig informasjon.
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Introduksjon Krav til drivstoff
Introduksjon

Krav til drivstoff

Bensinmotor

Blyfri

For at bilen skal yte optimalt, anbe-
faler vi at du bruker blyfri brensin 
med et oktantall pd RON (Research 
Octane Number) 95 / AKI (Anti 
Knock Index) 91 eller hwyere.

Du kan bruke blyfri bensin med et 
oktantall pd RON 91~94 / AKI 87~90, 
men det kan fwre til noe reduksjon i 
bilens ytelse. (Ikke bruk drivstoff 
med metanol.)

Den nye bilen er konstruert for d gi 
maksimal ytelse med BLYFRITT 
DRIVSTOFF, sd vel som d minimere 
eksosutslippene og forurensing av 
tennpluggene.

FORSIKTIG
BRUK ALDRI BLYHOLDIG DRIVSTOFF. 
Bruk av blyholdig drivstoff er skade-
lig for katalysatoren og vil skade 
motorkontrollsystemets oksygen-
sensor og pdvirke utslippskontrollen. 
(utstyrsavhengig)
Fyll aldri andre rengjwringsmidler for 
drivstoffsystemer pd tanken enn de 
som er angitt. (Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner for mer informa-
sjon.) (utstyrsavhengig)

ADVARSEL
• Ikke etterfyll etter at dysen 

kobler seg ut automatisk ndr du 
fyller drivstoff.

• Sjekk alltid at tanklokket er satt 
forsvarlig pd for d unngd driv-
stoffswl i tilfelle en ulykke.

Blyholdig (utstyrsavhengig)

I noen land er bilen konstruert for 
bruk av blyholdig bensin. Fwr du bru-
ker blyholdig bensin, anbefaler Kia 
at du spwr en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner om blyholdig 
bensin kan brukes for bilen din eller 
ikke.

Oktantallet er det samme for bly-
holdig bensin som for blyfri type.
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Introduksjon Krav til drivstoff
Bensin som inneholder alkohol og 
metanol

Gasohol er en blanding av bensin og 
etanol (ogsd kjent som kornsprit), 
og bensin eller gasohol som inne-
holder metanol (ogsd kjent som tre-
sprit) blir markedsfwrt sammen med 
eller i stedet for blyholdig eller blyfri 
bensin.

Ikke bruk gasohol som inneholder 
mer enn 10 % etanol, og ikke bruk 
bensin eller gasohol som inneholder 
metanol. Slike drivstoff kan svekke 
kjwreegenskapene og skade driv-
stoffsystemet, motorkontrollsys-
temet og utslippskontrollsystemet.

Avslutt bruken av gasohol av enhver 
type hvis det oppstdr problemer 
med kjwreegenskapene.

Bilskader og problemer med kjwree-
genskapene dekkes ikke nwdvendig-
vis av produsentens garanti hvis de 
skyldes bruk av:
1. Gasohol som inneholder mer enn 

10 % etanol.
2. Bensin eller gasohol som inne-

holder metanol.
3. Blyholdig drivstoff eller blyholdig 

gasohol.

FORSIKTIG
Bruk aldri gasohol som inneholder 
metanol. Avslutt bruken av ethvert 
gasoholprodukt som svekker kjwree-
genskapene. (utstyrsavhengig)

Annet drivstoff

Bruk av drivstoff som
• Inneholder silikon (Si),
• MMT (mangan, Mn),
• Ferrocen (Fe) og
• Andre drivstoff med metalliske 

tilsetningsstoffer,

kan fordrsake skader i bilen og 
motoren og fwre til tilstopping, feil-
tenning, ddrlig akselerasjon, kvelning 
av motoren, smeltetilstand i kataly-
satoren, unormal rustdannelse, 
redusert levetid osv.

Feilindikatorlampen (MIL) kan ogsd 
tennes.

MERK
Skader i drivstoffsystemet eller 
andre feilfunksjoner som skyldes 
bruk av slike drivstoff, dekkes kan-
skje ikke av den begrensede nybil-
garantien.
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Introduksjon Krav til drivstoff
Bruk av MTBE

Kia anbefaler d unngd bruk av driv-
stoff som inneholder mer enn 15,0 
% vol. MTBE (Metyl-tert-butyleter) 
(Oksygeninnhold 2,7 % av vekten) til 
bilen din.

Drivstoff som inneholder mer enn 
15,0 % vol. MTBE (Oksygeninnhold 
2,7 % av vekten), kan redusere kjw-
reegenskapene, fordrsake gassbo-
bler som tetter rwrledninger eller 
fwre til startvansker.

FORSIKTIG
Garantien dekker muligens ikke ska-
der pd drivstoffsystemet og andre 
feilfunksjoner grunnet bruk av driv-
stoff som inneholder mer enn 15,0 
% vol. MTBE (Metyl-tert-butyleter) 
(Oksygeninnhold 2,7 % av vekten). 
(utstyrsavhengig)

Bruk ikke metanol

Ikke bruk drivstoff som inneholder 
metanol (tresprit) i bilen. Denne 
drivstofftypen kan redusere bilens 
ytelse og skade komponenter i driv-
stoffsystemet, motorkontrollsys-
temet og utslippskontrollsystemet.

Drivstofftilsetninger

Kia anbefaler at du bruker blyfri 
bensin som har med 95 oktan RON 
(Research Octane Number) / 91 eller 
hwyere AKI (Anti Knock Index) (for 
Europa).

For kunder som ikke jevnlig bruker 
bensin og drivstofftilsetninger av 
god kvalitet, og som fdr startpro-
blemer eller problemer med at 
motoren gdr ujevnt, skal hn flaske 
tilsetningsstoff tilsettes i driv-
stofftanken hver 15 000 km (for 
Europa). Tilsetningsstoffer er til-
gjengelig hos et profesjonelt verk-
sted sammen med informasjon om 
hvordan de skal brukes. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner. Ikke 
bland andre tilsetningsstoffer.

Kjwre i andre land

Hvis du skal kjwre bilen i et annet 
land md du:
• Fwlg alle forskrifter om registre-

ring og forsikring.
• Swrg for at det finnes riktig driv-

stoff tilgjengelig.
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Introduksjon Krav til drivstoff
Dieselmotor

Diesel

Dieselmotorer md kun brukes med 
kommersielt tilgjengelig diesel som 
samsvarer med NS-EN 590 eller til-
svarende standarder. (NS-EN stdr 
for "Norsk Standard-Europeisk 
Norm".) Ikke bruk marin diesel, 
fyringsoljer eller ikke-godkjente 
drivstofftilsetninger, ettersom 
dette vil fwre til wkt slitasje og kan 
skade motoren og drivstoffsys-
temet. Bruk av ikke-godkjent driv-
stoff og/eller drivstofftilsetninger vil 
fwre til en begrenset gyldighet av 
garantirettighetene.

Diesel med et cetantall pd over 51 
kan brukes til bilen. Hvis to typer 
diesel er tilgjengelig kan du bruke 
bdde sommer- og vinterdrivstoff i 
henhold til fwlgende temperaturfor-
hold.
• Over -5/C ... Sommerdiesel.
• Under -5/C ... Vinterdiesel.

Pass nwye pd drivstoffnivdet i tan-
ken: Hvis motoren stopper pd grunn 
av drivstoffsvikt, md kretsene ren-
ses fullstendig fwr motoren kan 
startes igjen.

FORSIKTIG
Ikke la det komme noe bensin eller 
vann inn i tanken. Skulle dette allike-
vel skje er det nwdvendig d twmme 
hele tanken og tappe linjene for d 
unngd at injeksjonspumpen kiler seg 
fast og motoren skades.

FORSIKTIG
Diesel (hvis utstyrt med DPF)
Det anbefales at du bruker regulert 
dieseldrivstoff for dieselkjwretwy 
med DPF-system. (utstyrsavhengig)
Hvis man bruker dieselolje med hwyt 
svovelinnhold (mer enn 50 ppm svo-
vel), og uspesifiserte additiver, kan 
det fwre til at DPF-system tar 
skade, og det kan slippes ut hvit 
rwyk. (utstyrsavhengig)
51



Introduksjon Bilmodifikasjoner
Biodiesel

Kommersielle dieselblandinger som 
ikke inneholder mer enn 7 % biodie-
sel, bedre kjent som "B7-diesel" kan 
brukes pd bilen hvis den tilfredsstil-
ler EN 14214 eller tilsvarende spesi-
fikasjoner. (EN stdr for "European 
Norm".) Hvis du bruker biodrivstoff 
som overstiger 7 % fra rapsfrwme-
tylester (RME), fettsyremetylester 
(FAME), vegetabilsk oljemetylester 
(VME) osv., eller hvis du blander die-
sel som overstiger 7 %, med biodie-
sel, vil det fwre til wkt slitasje eller 
skader pd motor og drivstoffsys-
tem. Reparasjon eller utskifting av 
slitte eller wdelagte komponenter pd 
grunn av bruk av ikke-godkjente 
drivstoffer vil ikke bli dekket av pro-
dusentens garanti.

FORSIKTIG
• Bruk aldri drivstoff, verken diesel 

eller B7-biodiesel eller annet, som 
ikke oppfyller de nyeste spesifi-
kasjonene fra petroleumsindus-
trien. (utstyrsavhengig)

• Bruk aldri drivstofftilsetninger 
eller behandling som ikke er anbe-
falt eller godkjent av bilprodusen-
ten. (utstyrsavhengig)

Bilmodifikasjoner

Det bwr ikke foretas endringer pd 
bilen. Endringer pd bilen kan pdvirke 
kjwreegenskapene, sikkerheten eller 
levetiden og kan vere i strid med 
gjeldende lover og forskrifter for 
sikkerhet og utslipp.

I tillegg vil skader eller reduserte kjw-
reegenskaper som oppstdr grunnet 
endringer ikke dekkes av garantien.
• Hvis du anvender uautoriserte 

elektroniske enheter, kan det for-
drsake at bilen ikke fungerer nor-
malt, skade pd ledningsnett, 
utlading av batteri og brann. Ikke 
bruk ikke-godkjente elektroniske 
enheter for din egen sikkerhet.
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Introduksjon Innkjwring av bilen
Innkjwring av bilen

Ved d fwlge noen enkle forholdsre-
gler for bilens fwrste 1 000 km kan 
du wke bilens ytelse, driftswkonomi 
og levetid.
• Ikke rus motoren.
• Hold motorhastigheten (o/min 

eller omdreininger per minutt) 
innenfor 3 000 o/min.

• Ikke hold samme fart i lange peri-
oder om gangen, verken rask eller 
sakte. Varierende motorhastig-
het er nwdvendig for d kjwre inn 
motoren.

• Unngd brdstopp (bortsett fra i 
nwdsituasjoner) for d kjwre inn 
bremsene.

• Ikke bruk tilhenger i lwpet av 
bilens fwrste 2 000 km.

• Drivstoffwkonomi og motorytelse 
kan variere, avhengig av bilens 
innkjwringsprosess og stabiliseres 
etter d ha kjwrt ca. 6 000 km. 
Motorer kan forbruke mer olje i 
bilens innkjwringsperiode.

• Drivstoffwkonomi og motorytelse 
kan variere, avhengig av bilens 
innkjwringsprosess og stabiliseres 
etter d ha kjwrt ca. 6 000 km. Nye 
motorer kan forbruke mer olje i 
bilens innkjwringsperiode.

Fare for brannskader ved parke-
ring eller stans av bilen
• Ikke parker eller stans bilen i ner-

heten av brennbare materialer 
som lwv, papir, olje og dekk. Det 
kan oppstd brann hvis slike mate-
rialer plasseres i nerheten av 
eksosanlegget.

• Hvis motoren kjwres pd tomgang i 
hwy hastighet og hwyre side av 
bilen berwrer en vegg kan varmen 
fra eksosen fwre til misfarging 
eller brann. Swrg for at det er nok 
plass mellom bilens bakpart og 
veggen.

• Ta aldri pd eksos-/katalysator-
systemet mens motoren er i gang 
eller rett etter at motoren er sldtt 
av. Du kan pddra deg brannskader 
ettersom systemene er svert 
varme.
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Oversikt over bilen Oversikt over bilen utvendig
Oversikt over bilen

Oversikt over bilen utvendig

Sett forfra (Type A)

* Den faktiske utformingen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Panser 4-42
2. Frontlykt (Bilens utstyr) 4-129

Frontlykt (Vedlikehold) 8-81
3. Kjwrelys (Bilens utstyr) 4-136

Kjwrelys (Vedlikehold) 8-85
4. Blinklys foran (Vedlikehold) 8-83
5. Dekk og hjul 8-46
6. Utvendig sidespeil 4-58
7. Panoramasoltak 4-48

OCDW019008
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Oversikt over bilen Oversikt over bilen utvendig
8. Viskerblader pd frontrute (Bilens utstyr) 4-137
Viskerblader pd frontrute (Vedlikehold) 8-39

9. Vinduer 4-37
10.Ultralydsensorer foran 4-105
11.Tdkelys/kurvelys (Bilens utstyr) 4-135

Tdkelys foran (Vedlikehold) 8-85
12.Frontradar 6-84
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Oversikt over bilen Oversikt over bilen utvendig
Sett forfra (Type B)

* Den faktiske utformingen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Panser 4-42
2. Frontlykt (Bilens utstyr) 4-129

Frontlykt (Vedlikehold) 8-81
3. Kjwrelys (Bilens utstyr) 4-136

Kjwrelys (Vedlikehold) 8-85
4. Blinklys foran (Vedlikehold) 8-83
5. Dekk og hjul 8-46
6. Utvendig sidespeil 4-58
7. Panoramasoltak 4-48
8. Viskerblader pd frontrute (Bilens utstyr) 4-137

Viskerblader pd frontrute (Vedlikehold) 8-39
9. Vinduer 4-37
10.Ultralydsensorer foran 4-105

OCDW019006
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Oversikt over bilen Oversikt over bilen utvendig
11.Tdkelys/kurvelys (Bilens utstyr) 4-135
Tdkelys foran (Vedlikehold) 8-85

12.Frontradar 6-84
52



Oversikt over bilen Oversikt over bilen utvendig
Sett bakfra (Type A)

* Den faktiske utformingen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Dwrlds 4-19
2. Tanklokkdeksel 4-45
3. Kombinasjonslys bak (Vedlikehold) 8-87
4. Hwytmontert bremselys (Vedlikehold) 8-96
5. Bakluke 4-24
6. Antenne 5-3
7. Overvdkningssystem bakover 4-100
8. Ultralydsensorer bak 4-101, 4-105

OCDW019002
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Oversikt over bilen Oversikt over bilen utvendig
Sett bakfra (Type B)

* Den faktiske utformingen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Dwrlds 4-19
2. Tanklokkdeksel 4-45
3. Kombinasjonslys bak (Vedlikehold) 8-87
4. Hwytmontert bremselys (Vedlikehold) 8-96
5. Bakluke 4-24
6. Antenne 5-3
7. Overvdkningssystem bakover 4-100
8. Ultralydsensorer bak 4-101, 4-105

OCDW019007
72



Oversikt over bilen Oversikt over kuphen
Oversikt over kuphen

* Den faktiske utformingen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Innvendig dwrhdndtak 4-20
2. Styring av utvendige sidespeil 4-58
3. Innfelling av utvendige sidespeil 4-59
4. Bryter for vindusheis 4-38
5. Ldsebryter for vindusheis 4-40
6. Fwrersetets minneknapp 3-9
7. Ratt 4-53
8. Utlwserarm for justering av tilt- og teleskopratt 4-54
9. Bryter for hwydejustering av lykter 4-136
10.Justering av lys i instrumentpanel 4-63
11.Knapp for kjwrefeltsikkerhet 6-101
12.Knappen for blindsonesikkerhet 6-108
13.ESC pd/av-knapp 6-61

OCDW019010
82



2

Oversikt over bilen Oversikt over kuphen
14.Utlwserarm for panserdpning 4-42
15.Innvendig sikringspanel 8-60
16.Sete 3-3
17.Dpne/lukke-bryter for elektrisk bakluke

 (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV) 4-28
18.TPMS SET-knapp 7-16
92



Oversikt over bilen Oversikt over instrumentpanelet
Oversikt over instrumentpanelet

* Den faktiske utformingen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Instrumentpanel 4-61
2. Horn 4-55
3. Fwrerkollisjonspute 3-53
4. Lysbetjening/blinklys 4-130, 4-135
5. Vindusvisker/vindusspyler 4-137
6. Tenningsbryter eller ENGINE START/STOP 

(Start/Stopp-knapp) 6-10, 6-14
7. Kjwreassistanseknapp 6-129
8. Audio 5-7
9. Bryter for varselblink 7-3
10.Sentralldsbryter 4-21
11.Klimakontrollsystem 4-147, 4-157
12.Luftventilert sete 4-182

OCDW019009
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Oversikt over bilen Oversikt over instrumentpanelet
13.Setevarmer 4-181
14.Bryter for oppvarmet ratt 4-55
15.Girspak 6-22, 6-29, 6-36
16.SPORT-knapp 6-170
17.Av-knapp for ISG-systemet 6-166
18.Knapp for parkeringssikkerhet 4-106
19.Knapp for parkeringsassistanse 4-110
20.Bryter for elektronisk parkeringsbrems 6-52
21.Auto Hold-knapp 6-56
22.Oppbevaringsboks i midtkonsoll 4-174
23.Hanskerom 4-145
24.Kollisjonspute pd passasjersiden 3-53
112



Oversikt over bilen Motorrom
Motorrom

Smartstream G1.0 T-GDi

Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1.Motorens kjwleveskebeholder 8-26
2. Pdfyllingslokk for motorolje 8-19
3. Bremse/clutchveskebeholder 8-31
4. Luftfilter 8-36
5. Sikringsboks 8-57
6. Batteriets minuspol 7-6, 8-42
7. Batteriets plusspol 7-6, 8-42
8. Peilepinne for motorolje 8-19
9. Radiatorlokk 7-8, 8-27
10.Beholder for vindusspylerveske 8-32

OCDMH070001

OCD070001
122
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Oversikt over bilen Motorrom
Smartstream G1.5 T-GDi

Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1.Motorens kjwleveskebeholder 8-26
2. Pdfyllingslokk for motorolje 8-19
3. Bremse/clutchveskebeholder 8-31
4. Luftfilter 8-36
5. Sikringsboks 8-57
6. Batteriets minuspol 7-6, 8-42
7. Batteriets plusspol 7-6, 8-42
8. Peilepinne for motorolje 8-19
9. Radiatorlokk 7-8, 8-27
10.Beholder for vindusspylerveske 8-32

OCD070002

OCD070003
132



Oversikt over bilen Motorrom
(Bensin) 1.6 MPI

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1.Motorens kjwleveskebeholder 8-26
2. Pdfyllingslokk for motorolje 8-19
3. Bremse/clutchveskebeholder 8-31
4. Luftfilter 8-36
5. Sikringsboks 8-57
6. Batteriets minuspol 7-6, 8-42
7. Batteriets plusspol 7-6, 8-42
8. Peilepinne for motorolje 8-19
9. Radiatorlokk 7-8, 8-27
10.Beholder for vindusspylerveske 8-32

OCD078081
142



2

Oversikt over bilen Motorrom
(Bensin) 1.6 T-GDi

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1.Motorens kjwleveskebeholder 8-26
2. Pdfyllingslokk for motorolje 8-19, 8-24
3. Bremse/clutchveskebeholder 8-31
4. Luftfilter 8-36
5. Sikringsboks 8-57
6. Batteriets minuspol 7-6, 8-42
7. Batteriets plusspol 7-6, 8-42
8. Peilepinne for motorolje 8-19, 8-24
9. Radiatorlokk 7-8, 8-27
10.Beholder for vindusspylerveske 8-32

OCD078100
152



Oversikt over bilen Motorrom
Smartstream D1.6 MHEV

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1.Motorens kjwleveskebeholder 8-26
2. Pdfyllingslokk for motorolje 8-19, 8-24
3. Bremse/clutchveskebeholder 8-31
4. Luftfilter 8-36
5. Sikringsboks 8-57
6. Batteriets minuspol 7-6, 8-42
7. Batteriets plusspol 7-6, 8-42
8. Peilepinne for motorolje 8-19, 8-24
9. Radiatorlokk 7-8, 8-26
10.Beholder for vindusspylerveske 8-32
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Seter
Bilens sikkerhetsfunksjoner
Av hensyn ti lsikkerheten til fwreren og bilpassasjerene, bwr du bli kjent med 
bielns sikkerhetsfunksjoner.

Seter

* De faktiske setene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.

Fwrersetet
1. Minnesystem for fwrerseteposisjon*
2. Forover og bakover
3. Seteryggjustering
4. Justering av hwyde pd sittepute
5. Korsryggstwtte*
6. Hodestwtte

Passasjersete foran
7. Forover og bakover

8. Seteryggjustering
9. Justering av hwyde pd sittepute
10.Korsryggstwtte*
11.Hodestwtte

Baksete
12.Armlene*
13.Hodestwtte

* : utstyrsavhengig
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ADVARSEL
Lwse gjenstander
Lwse gjenstander i fwrerens fotrom 
kan forstyrre bruken av pedalene og 
kan fwre til en ulykke. Ikke plasser 
noe under forsetene.

ADVARSEL
Rette opp setet
Ndr du retter opp setet, holder du i 
seteryggen og retter den sakte opp. 
Pass pd at det ikke er andre passa-
sjerer rundt setet. Hvis seteryggen 
rettes opp uten at den holdes og 
kontrolleres, kan seteryggen 
sprette opp og fwre til utilsiktet 
skade pd en person som treffes av 
setet.

ADVARSEL
Fwrerens ansvar for passasjerene
D kjwre i bil med seteryggen tilbake-
lent kan fwre til alvorlige eller livs-
truende skader ved en ulykke. 
Dersom et sete er tilbakelent i en 
ulykke, kan passasjerens hofter 
skyves under hoftedelen av sikker-
hetsbeltet, noe som pdfwrer stor 
kraft mot den ubeskyttede magen. 
Dette kan fwre til alvorlige eller livs-
truende skader. Fwreren md be pas-
sasjerene om d ha seteryggen i en 

oppreist posisjon ndr bilen er i beve-
gelse.

ADVARSEL
Ikke bruk en sittepute som reduse-
rer friksjonen mellom setet og pas-
sasjeren. Passasjerens hofter kan 
skyves under hoftedelen av sikker-
hetsbeltet under en ulykke eller 
brdstopp. Det kan fwre til alvorlige 
eller livstruende skader fordi sikker-
hetsbeltet ikke kan fungere som det 
skal.

ADVARSEL
Fwrersetet
• Forswk aldri d justere setet mens 

bilen er i bevegelse. Dette kan 
fwre til tap av kontroll og en 
ulykke som kan fordrsake dwd, 
alvorlig personskade eller materi-
elle skader.

• Ikke la noe forstyrre den normale 
justeringen av seteryggen. Plas-
sering av gjenstander mot en 
seterygge eller andre forstyrrel-
ser av riktig ldsing av en seterygg 
kan fwre til alvorlige eller livstru-
ende skader i en brdstopp eller 
kollisjon.

• Kjwr alltid med seteryggen opp-
reist, og midjedelen av setebeltet 
tett og lavt over hoftene. Dette er 
den beste posisjonen for d 
beskytte deg i tilfelle en ulykke.
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• For d unngd unwdvendige og kan-
skje alvorlige skader fra kollisjons-
putene, bwr du alltid sitte sd langt 
bak som mulig fra rattet samtidig 
som du har god kontroll over bilen. 
Vi anbefaler at brystet er minst 
250 mm fra rattet.

ADVARSEL
Bakseterygger
• Bakseteryggen md vere forsvar-

lig ldst. Hvis ikke kan passasjerer 
og gjenstander blir kastet frem, 
noe som kan resultere i alvorlig 
skade eller dwd ved en brdstopp 
eller kollisjon.

• Bagasje og annen last bwr legges 
flatt i bagasjerommet. Dersom 
gjenstandene er store, tunge eller 
md stables, md de sikres. Lasten 
skal aldri stables hwyere enn 
seteryggene. Hvis du ikke fwlger 
disse advarslene, kan det fwre til 
alvorlig skade eller dwd ved en 
brdstopp, kollisjon eller velt.

• Ingen passasjerer skal sitte i 
bagasjerommet eller sitte eller 
ligge pd nedfelte seterygger mens 
bilen er i bevegelse. Alle passasje-
rer md sitte ordentlig i setene 
med sikkerhetsbeltene festet 
under kjwring.

• Ndr du retter opp seteryggen, md 
du passe pd at den er forsvarlig 
ldst ved d skyve den frem og til-
bake.

• For d unngd muligheten for 
brannskader, md du ikke fjerne 
teppet i bagasjerommet. 
Utslippskontrollsystemer under 
dette gulvet genererer hwye tem-
peraturer.

ADVARSEL
Etter justering av setet, md du alltid 
kontrollere at det er forsvarlig ldst 
pd plass ved d forswke d flytte setet 
forover eller bakover uten d bruke 
utlwserarmen. Plutselig eller uventet 
bevegelse av fwrersetet kan fwre til 
at du mister kontrollen over bilen, 
noe som kan resultere i en ulykke.

ADVARSEL
• Ver svert forsiktig slik at 

hendene eller andre gjenstander 
ikke klemmes i setemekanismene 
mens setet er i bevegelse.

• Ikke legg en lighter pd gulvet eller 
setet. Ndr du justerer setet, kan 
gassen strwmme ut av lighteren 
og fordrsake brann.

• Hvis det er passasjerer i baksetet, 
md du vere forsiktig ndr du jus-
terer forsetet.
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Seter
• Ver svert forsiktig ndr du pluk-
ker opp smd gjenstander som har 
satt seg fast under setene eller 
mellom setet og midtkonsollen. 
Hendene dine kan fd kutt eller bli 
skadet av de skarpe kantene pd 
setemekanismen.

Egenskaper for skinnseter
• Skinn fremstilles av det ytterste 

hudlaget pd dyr, og det gjennom-
gdr en spesialbehandling som gjwr 
det egnet for bruk. Tykkelsen og 
tettheten pd skinn kan variere, 
ettersom det er et naturlig mate-
riale. Rynker kan fremstd som et 
naturlig resultat av strekking og 
krymping, avhengig av tempera-
tur og fuktighet.

• Setetrekket er laget av elastisk 
materiale for wkt passasjerkom-
fort.

• Delene som kommer i kontakt 
med kroppen, er kurvede, og stwt-
teomrddene pd sidene er hwye, 
noe som gir bedre komfort og 
stabilitet under kjwring.

• Rynker kan fremtre som et 
naturlig resultat av bruk. Dette er 
ikke et tegn pd feil pd produktet.

FORSIKTIG
• Rynker eller slitasje som oppstdr 

som fwlge av vanlig bruk, dekkes 
ikke av garantien.

• Belter med metalldeler, glideldser 
eller nwkler i baklommen kan 
skade setet.

• Pass pd at setet ikke blir vdtt. 
Vete kan endre de naturlige 
egenskapene til naturskinn.

• Jeans eller kler som smitter av, 
kan wdelegge overflaten pd sete-
trekk.

Justering av forsete - manuell

Forover og bakover

Slik flytter du setet forover eller 
bakover:
1. Trekk opp og hold i seteregule-

ringsspaken.
2. Skyv setet til wnsket posisjon.
3. Slipp spaken, og kontroller at 

setet er ldst i posisjon.

Reguler setet fwr kjwring, og kon-
troller at setet er godt ldst ved d 
prwve d flytte det forover og bak-
over uten d bruke spaken. Hvis setet 
flytter pd seg, er det ikke godt ldst.

OCDW039002
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Seteryggjustering

• Vri kontrollknappen forover eller 
bakover for d flytte seteryggen til 
wnsket vinkel.

Justering av hwyde pd sittepute 
(utstyrsavhengig)

Ndr du skal endre seteputehwyden, 
skyver du hendelen som er plassert 
pd utsiden av seteputen, oppover 
eller nedover.
• For d senke seteputen skyver du 

hendelen ned flere ganger.
• For d heve seteputen skyver du 

hendelen opp flere ganger.

Korsryggstwtte (utstyrsavhengig)

Korsryggstwtten kan reguleres ved d 
trykke pd bryteren for korsrygg-
stwtte pd siden av setet.
1. Trykk pd fremre del av bryteren 

for d wke stwtten eller pd bakre 
del av bryteren for d redusere 
stwtten.

2. Slipp bryteren ndr du er i wnsket 
stilling.

Justering av forsete - elektrisk 
(utstyrsavhengig)

Forsetet kan justeres ved d bruke 
kontrollbryterne pd ytre del av 
seteputen. Fwr kjwring md setet jus-
teres til korrekt posisjon, slik at du 
lett har tilgang til rattet, pedalene 
og bryterne pd instrumentpanelet.
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ADVARSEL
Den elektriske setejusteringen kan 
betjenes selv om tenningsbryteren 
er satt til AV.
Barn bwr derfor aldri oppholde seg 
uten tilsyn i bilen.

FORSIKTIG
• Den elektriske setejusteringen 

drives av en elektrisk motor. 
Avslutt betjeningen sd snart jus-
teringen er fullfwrt. Overdreven 
betjening kan skade det elektriske 
utstyret.

• Den elektriske setejusteringen 
bruker store mengder strwm ndr 
den er i bruk. For d forhindre 
unwdvendig tapping av lade-
systemet md du unngd betjening 
av den elektriske setejusteringen i 
unwdvendig lang tid ndr motoren 
ikke er i gang

• Ikke betjen to eller flere kontroll-
brytere for den elektriske 
setejusteringen samtidig. Dette 
kan fwre til feil i motoren eller de 
elektriske komponentene for 
setejusteringen.

Forover og bakover (utstyrsavhen-
gig)

• Skyv justeringsbryteren forover 
eller bakover for d flytte setet til 
wnsket stilling. Slipp bryteren sd 
snart setet er i wnsket stilling.

Seteryggjustering

• Skyv justeringsbryteren forover 
eller bakover for d flytte seteryg-
gen til wnsket vinkel.

• Slipp bryteren sd snart setet er i 
wnsket stilling.

OCDW039005
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Setehwyde

• Trekk den fremre delen av kon-
trollbryteren opp for d heve eller 
ned for d senke den fremre del av 
seteputen. Trekk den bakre delen 
av kontrollbryteren opp for d heve 
eller trykk den ned for d senke 
seteputen.

• Slipp bryteren sd snart setet er i 
wnsket stilling.

Korsryggstwtte (utstyrsavhengig)

Korsryggstwtten kan reguleres ved d 
trykke pd bryteren for korsrygg-
stwtte pd siden av setet.

1. Trykk pd fremre del av bryteren 
for d wke stwtten eller pd bakre 
del av bryteren for d redusere 
stwtten.

2. Slipp bryteren ndr du er i wnsket 
stilling.

Minnesystem for fwrerseteposisjon 
(for elektrisk setejustering) 
(utstyrsavhengig)

Minnesystemet for fwrerseteposi-
sjon lagrer og henter opp igjen posi-
sjonen for fwrersetet ved hjelp av et 
enkelt tastetrykk. Ved d lagre 
wnsket posisjon i systemminnet, kan 
forskjellige fwrere plassere fwrerse-
tet basert pd egne preferanser. Hvis 
batteriet er koblet fra, vil posisjons-
minnet bli slettet, og kjwrestillingen 
gjenopprettes i systemet.
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ADVARSEL
Prwv aldri d bruke minnesystemet 
fwrerposisjon mens bilen er i beve-
gelse.
Dette kan fwre til tap av kontroll og 
en ulykke som kan fordrsake dwd, 
alvorlig personskade eller materielle 
skader.

Lagring av seteposisjoner i minnet 
ved hjelp av knappene pd dwren

Lagring av fwrerseteposisjoner
1. Sett giret i P eller N (for girkasse 

med dobbel clutch / automatgir-
kasse) eller fri (for manuell gir-
kasse / intelligent manuell 
girkasse (iMT)) mens ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) er PD eller tenningsbry-
teren er PD.

2. Juster fwrersetet slik at det er 
komfortabelt for fwreren.

3. Trykk pd SET-knappen pd kon-
trollpanelet. Systemet piper en 
gang.

4. Trykk pd hn av minneknappene (1 
eller 2) innen fire sekunder etter 
at du trykket pd SET-knappen. 
Systemet piper to ganger ndr 
minnet er lagret.

Hente posisjoner fra minnet
1. Sett giret i P eller N (for girkasse 

med dobbel clutch / automatgir-
kasse) eller fri (for manuell gir-
kasse / intelligent manuell 
girkasse (iMT)) mens ENGINE 

START/STOP (Start/Stopp-
knappen) er PD eller tenningsbry-
teren er PD.

2. For d hente posisjonen i minnet 
trykker du pd wnsket minneknapp 
(1 eller 2). Systemet piper hn 
gang, deretter tilpasser fwrerse-
tet seg automatisk til den lagrede 
posisjonen.

Hvis kontrollbryteren for fwrersetet 
justeres mens systemet henter den 
lagrede posisjonen, stopper beve-
gelsen og gdr i den retningen bryte-
ren beveges.

ADVARSEL
Ver forsiktig ndr du henter posis-
jonsminnet mens du sitter i bilen. 
Skyv kontrollbryteren for seteposi-
sjonen til wnsket posisjon umiddel-
bart hvis setet beveger seg for langt 
i en retning.

Initialisering av minnesystemet for 
fwrerseteposisjon

Initialiser minnesystemet for fwrer-
seteposisjon pd fwlgende mdte hvis 
systemet ikke fungerer pd riktig 
mdte.

Initialiseringsmetode
1. (for manuell girkasse / intelligent 

manuell girkasse (iMT)) Stopp 
bilen helt, la tenningen std i ON-
posisjon og dpne dwren pd fwrersi-
den.
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(for girkasse med dobbelt clutch 
og automatgirkasse) Stopp bilen 
helt, la tenningen std i ON-posi-
sjon og sett girspaken til P 
(Parkering). Dpne deretter dwren 
pd fwrersiden.

2. Bruk bryterne for regulering av 
setet forover eller bakover samt 
seteryggjustering, og dra setet sd 
langt forover som mulig og sete-
ryggen til oppreist stilling sd langt 
forover som mulig.

3. Trykk pd bdde [SET]-knappen og 
bryteren for regulering forover 
samtidig i to sekunder.

Initialiseringsprosess
1. Alarmen utlwses og initialiserings-

prosessen starter.
2. Fwrersetet og seteryggen flyttes 

automatisk bakover. Alarmen 
fortsetter d ringe i lwpet av beve-
gelsen.

3. Setet og seteryggen flytter seg til 
midten, alarmen utlwses og initia-
liseringen er fullfwrt.

I fwlgende tilfeller stoppes imidlertid 
initialiseringsprosessen og alarmly-
den.
• Ndr du trykker pd knappen for 

minnesystemet for fwrersetepo-
sisjon

• Ndr du trykker pd bryterne for 
regulering av fwrersetet

• Ndr girspaken flyttes fra [P] til en 
annen posisjon (for girkasse med 
dobbel clutch / automatgirkasse)

• Ndr bilen kjwres i en hastighet pd 
3 km/t eller raskere

• Ndr dwren pd fwrersiden lukkes

ADVARSEL
• Start initialiseringen pd nytt hvis 

alarmlyden eller initialiseringen 
stopper mens initialiseringen 
pdgdr.

• Kontroller at ingenting blokkerer 
omrddet rundt fwrersetet fwr ini-
tialisering av minnesystemet for 
fwrerseteposisjon.

• Ndr initialiseringen er fullfwrt, md 
du huske d justere setet i henhold 
til fwrerens preferanser og pro-
grammere kjwreposisjonen.

Funksjon for enkel tilgang 
(utstyrsavhengig)

Systemet flytter automatisk fwrer-
setet pd fwlgende mdte:
• Uten smartnwkkelsystem

- Det flytter fwrersetet bakover 
ndr tenningsnwkkelen er tatt ut 
og fwrerdwren er dpnet.

- Det flytter fwrersetet fremover 
ndr tenningsnwkkelen er satt 
inn.

• Med smartnwkkelsystem
- Det flytter fwrersetet bakover 

ndr ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knapp) endres til 
AV-stilling og fwrerdwren er 
dpnet.
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- Det flytter fwrersetet forover 
ndr ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knapp) endres til 
ACC- eller START-stilling.

Du kan aktivere eller deaktivere 
denne funksjonen. Se "Brukerinnstil-
lingsmodus (utstyrsavhengig)" pd 
side 4-78.

MERK
Hvis det ikke er nok plass mellom 
fwrersetet og baksetet, eller hvis 
det sitter noen rett bak fwrersetet, 
kan det hende at fwrersetet ikke kan 
flytte seg bakover.

Hodestwtte - for forsete

Fwrersetet og passasjersetet foran 
er utstyrt med hodestwtte for pas-
sasjerens sikkerhet og komfort.

Hodestwtten gir ikke bare komfort 
for fwrer og forsetepassasjer, men 
bidrar ogsd til d beskytte hodet og 
nakken i en kollisjon.

ADVARSEL
• For d oppnd maksimal effekt i en 

ulykke skal hodestwtten justeres 
slik at midten av hodestwtten er i 
samme hwyde som tyngdepunk-
tet til passasjerens hode.
Vanligvis har de fleste tyngde-
punktet pd hodet i hwyde med 
wverste del av wynene. Hodestwt-
ten skal ogsd vere sd ner hodet 
som mulig. Derfor anbefales det 
ikke d bruke en pute som holder 
kroppen bort fra seteryggen.

• Ikke kjwr bilen ndr hodestwtten er 
fjernet eller snudd bak frem. 
Dette kan fwre til alvorlige skader 
pd passasjerene ved en ulykke. 
Hodestwtter kan gi beskyttelse 
mot nakkeskader ndr de er riktig 
justert.

• Ikke juster hodestwtten for fwrer-
setet mens bilen er i bevegelse.

FORSIKTIG
Ndr det ikke er passasjerer i bakse-
tet, bwr hwyden pd hodestwttene 
justeres til laveste posisjon. Hode-
stwtter i baksetet kan gi redusert 
sikt bakover.

OCDW039065
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Justere hwyden opp og ned

• For d heve hodestwtten trekker du 
den opp til wnsket posisjon (1).

• For d senke (2) hodestwtten tryk-
ker du pd og holder inne utlw-
serknappen (3) pd hodestwtten og 
senker hodestwtten til wnsket 
posisjon.

FORSIKTIG
Hvis du lener seteryggen mot fron-
ten med hodestwtten og seteputen 
hevet, kan hodestwtten komme i 
kontakt med solskjermen eller andre 
deler av bilen.

Fjerning og montering

Type A

Type B

Slik fjerner du hodestwtten:
1. Len seteryggen (2) bakover med 

justeringshendelen eller -bryte-
ren (1).

2. Hev hodestwtten sd langt den gdr.
3. Trykk pd knappen for d lwsne 

hodestwtten (3) mens du trekker 
opp hodestwtten (4).

OCDW039010
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ADVARSEL
Det kan oppstd et mellomrom mel-
lom setet og frigjwringsknappen til 
nakkestwtten ndr noen sitter pd 
setet eller hvis noen dytter og trek-
ker i setet. Ver forsiktig sd ingen 
setter fast fingre el.l. i mellomrom-
met.

Type A

Type B

Slik setter du hodestwtten pd plass 
igjen:
1. Sett hodestwttestengene (2) inn i 

hullene mens du trykker pd utlw-
serknappen (1).

2. Len seteryggen (4) bakover med 
justeringshendelen eller -bryte-
ren (3).

3. Juster hodestwtten til riktig 
hwyde.

ADVARSEL
Det kan oppstd et mellomrom mellom 
setet og frigjwringsknappen til nakke-
stwtten ndr noen sitter pd setet eller 
hvis noen dytter og trekker i setet. 
Ver forsiktig sd ingen setter fast fin-
gre el.l. i mellomrommet.

Forover- og bakoverjustering (for 
forsete)

Hodestwtten kan justeres frem til 
fire forskjellige posisjoner ved d 
trekke hodestwtten frem til wnsket 
stilling.
• For d justere hodestwtten til bak-

erste posisjon trekker du den helt 
forover til fremste posisjon og 
slipper den. Juster hodestwtten 
slik at den stwtter hode og nakke 
riktig.
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ADVARSEL
Det kan oppstd et mellomrom mel-
lom setet og frigjwringsknappen til 
nakkestwtten ndr noen sitter pd 
setet eller hvis noen dytter og trek-
ker i setet. Ver forsiktig sd ingen 
setter fast fingre el.l. i mellomrom-
met.

Lomme pd seterygg (utstyrsav-
hengig)

Pd baksiden av forsetene er det 
lommer pd seteryggen.

ADVARSEL
Lommer pd seteryggen
Ikke legg tunge eller skarpe gjen-
stander i lommene pd seteryggen. I 
en ulykkessituasjon kan de komme 
seg lws og fordrsake skade pd per-
soner i bilen.

Baksetejustering

Hodestwtte

Baksetene er utstyrt med hode-
stwtter for passasjerens sikkerhet 
og komfort.

Hodestwtten swrger ikke bare for 
komfort for passasjerene, men 
bidrar ogsd til d beskytte hodet og 
nakken ved en kollisjon.

ADVARSEL
• For d oppnd maksimal effekt i en 

ulykke skal hodestwtten justeres 
slik at midten av hodestwtten er i 
samme hwyde som tyngdepunk-
tet til passasjerens hode. Vanligvis 
har de fleste tyngdepunktet pd 
hodet i hwyde med wverste del av 
wynene. Hodestwtten skal ogsd 
vere sd ner hodet som mulig. 
Derfor anbefales det ikke d bruke 
en pute som holder kroppen bort 
fra seteryggen.
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• Ikke bruk bilen ndr hodestwttene 
er fjernet. Da kan det oppstd 
alvorlig skade pd passasjerene ved 
en ulykke. Hodestwtter kan gi 
beskyttelse mot nakkeskader ndr 
de er riktig justert.

Justere hwyden opp og ned

For d hevehodestwtten
• Trekker du den opp til wnsket 

posisjon (1). For d senke hode-
stwtten trykker og holder du inne 
utlwserknappen (2) pd hodestwt-
ten og senker hodestwtten til 
wnsket posisjon (3).

Fjerning og montering

• Du fjerner hodestwtten ved d lwfte 
den sd langt opp den gdr og 
trykke pd utlwserknappen (1) 
mens du trekker oppover (2).

• Du setter hodestwtten tilbake ved 
d sette hodestwttestengene (A) i 
hullene (3) mens du trykker pd 
utlwserknappen (1). Juster den sd 
til riktig hwyde.

ADVARSEL
Swrg for at hodestwtten ldses fast 
etter at du har justert den, av hen-
syn til brukerne.
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Armlene (utstyrsavhengig)

Ndr du skal bruke armlenet
• Trekk du armlenet frem fra sete-

ryggen.

Folde sammen baksete (utstyrsav-
hengig)

Seteryggene i baksetet kan felles 
ned slik at det blir lettere d frakte 
lange gjenstander, og bilen fdr mer 
bagasjeplass.

ADVARSEL
Formdlet med nedfellbare seteryg-
ger i baksetet er mulighet til d 
frakte lange gjenstander som det 
ikke er plass til.
La aldri passasjerene sitte oppd den 
nedfelte seteryggen mens bilen er i 
bevegelse da dette er ikke er en 
egnet sittestilling, og ingen setebel-
ter er tilgjengelig for bruk. Dette kan 
resultere i alvorlige personskader 
eller dwdsulykker i tilfelle kollisjon 
eller brdstopp. Gjenstander som 
fraktes pd en nedfelt seterygge bwr 

ikke rage hwyere enn toppen av for-
setene. Lasten kan gli fremover og 
fwre til personskader eller materielle 
skader i tilfelle brdstopp.

De bakre seteryggene kan legges 
ned for d gi ekstra lasteplass og for 
d gi tilgang til lasterommet.
• Du hever seteryggen ved d lwfte 

og trekke bestemt i seteryggen til 
den klikker pd plass.

• Ndr du setter tilbake seteryggen i 
oppreist stilling, md du flytte de 
bakre sikkerhetsbeltene, slik at de 
kan brukes av baksetepassasje-
rene.

ADVARSEL
Ikke fell ned baksetet hvis fwrerens 
posisjon ikke er stilt riktig ut fra 
fwrerens fysiske figur etter nedfel-
ling. En brdstopp eller kollisjon kan 
fordrsake skade.

FORSIKTIG
• Ndr du feller baksetet opp eller 

ned, md du swrge for d flytte for-
setet helt forover. Hvis det ikke er 
nok plass til d felle ned baksetet, 
md du aldri felle det ned med 
makt. Det vil fwre til skade pd 
nakkestwtten eller tilhwrende 
deler av setet.

• Fwr du bruker sikkerhetsbeltet, 
md du fjerne det fra holderen. 
Hvis du trekker ut sikkerhetsbel-
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tet mens det er i holderen, kan 
det skade bilbeltet eller holderen.

• Bruk bare holderen ndr det ikke er 
passasjerer i baksetet, eller ndr du 
skal felle ned baksetet.

Felle ned seterygg bak
1. Sett seteryggen til forsetet i opp-

reist stilling og skyve forsetet 
fremover ved behov.

2. Senk de bakre hodestwttene til 
den laveste posisjonen.

Pd ytre bakseterygg

3. Pd ytre bakseterygg: Dra i utlw-
serarmen (1), og vipp bakseteryg-
gen bestemt forover og ned.

I bagasjerommet

I bagasjerommet (fjernstyrt ned-
felling, for Stasjonsvogn, Shooting 
brake, utstyrsavhengig):

4. Trekk i hendelen for nedfelling av 
seteryggen (2) for d felle ned 
bakseteryggen.

FORSIKTIG
Fjernstyrt nedfelling
Unngd overdreven bruk av kraft for 
d skyve setet bakover til ldst posi-
sjon. Det kan da lwsne og returneres 
ved hjelp av tilbakestwtingskraften.

ADVARSEL
Fjernstyrt nedfelling
Ikke fell ned baksetene hvis det er 
passasjerer, kjeledyr eller bagasje i 
baksetene eller de nedfelte setene. 
Dette kan fwre til skader pd passa-
sjerer, kjeledyr eller bagasje.
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ADVARSEL
Fell ned hwyre sete pd 2. rad

Ver forsiktig ndr du feller ned hwyre 
sete pd 2. rad hvis midtre sete er 
nedfelt. Dette kan gi personskader.

Slik feller du opp baksetet

1. For d bruke baksetet, lwfter du og 
trekker seteryggen bakover. Trekk 
ordentlig i seteryggen til den 
smekker pd plass. Slipp hendelen 
og kontroller at seteryggen er ldst 
i posisjon. Ndr du lwfter seteryg-
gen til oppreist stilling igjen, md 
du alltid pdse at den har smekket 
pd plass ved d skyve pd toppen av 
seteryggen.
Hvis du ikke ser den rwde linjen 
nederst pd hendelen for nedfel-
ling, betyr det at seteryggen er 
helt ldst.

2. Plasser sikkerhetsbeltet for bak-
setet i riktig posisjon.

3. Ndr seteryggen er helt pd plass, 
kontrollerer du hendelen for ned-
felling av seteryggen igjen.

Slik feller du ned midtre baksete-
rygg separat (for Stasjonsvogn, 
Shooting brake og CUV) (utstyrsav-
hengig)

Lange gjenstander kan fraktes ved d 
felle ned den midtre bakseteryg-
gen, uten at du trenger d felle ned 
alle baksetene. Se trinnene neden-
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for for d felle ned midtre baksete-
rygg.
1. Senk de bakre hodestwttene til 

den laveste posisjonen.
2. Trekk armlenet frem fra seteryg-

gen.
3. Trekk i hendelen (1) for d lwsne 

den midtre seteryggen.
4. Ndr den er lwsnet, trekker du den 

midtre seteryggen frem og feller 
den ned.

ADVARSEL
Rette opp setet
Ndr du retter opp setet, holder du i 
seteryggen og retter den sakte opp. 
Hvis seteryggen rettes opp uten at 
du holder i den, kan seteryggen 
skyte forover og fwre til personska-
der dersom den treffer noen i bilen.

ADVARSEL
Etter nedfelling av baksetet, med 
mindre fwrerens posisjonen er riktig 
ut fra fwrerens fysiske figur, skal 
baksetet ikke felles ned. Det kan wke 
omfanget av personskader ved en 
brdstopp eller kollisjon.

ADVARSEL
Ndr du retter opp igjen bakseteryg-
gen til oppreist stilling etter d ha felt 
det ned:
Ver forsiktig sd ikke sikkerhetsbel-
tet eller festesystemet skades. Pass 
pd at stoffet eller spennen til sete-
beltet ikke hekter seg eller klemmes 
i baksetet. Swrg for at seteryggen er 
helt ldst i oppreist stilling ved d 
dytte i toppen av seteryggen. Ellers 
kan setet felles ned i en ulykke eller 
ved en brdstopp, la last komme inn i 
kupeen, noe som kan resultere i 
alvorlig personskade eller dwd.

FORSIKTIG
Skader pd spennene pd sikkerhets-
beltene i baksetene
Ndr du feller ned bakseteryggene, 
legger du spennen inn mellom bak-
seteryggen og puten. Dette forhin-
drer at spennen blir skadet av 
bakseteryggen.

FORSIKTIG
Sikkerhetsbelter i baksetene
Ndr du retter opp bakseteryggene 
igjen, md du huske d plassere sik-
kerhetsbeltene i korrekt posisjon 
igjen.
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ADVARSEL
Last
Last md alltid sikres for d forhindre 
at gjenstander kastes rundt i bilen 
og fordrsaker personskader ved en 
eventuell kollisjon. Ikke plasser gjen-
stander i baksetene, ettersom gjen-
standene ikke kan sikres korrekt og 
kan sld i forsetepassasjerene i en 
kollisjon.

ADVARSEL
Lasting av bilen
Pdse at motoren er sldtt av, at det 
manuelle giret stdr i 1. gir og at par-
keringsbremsen er aktivert under 
lasting eller lossing av gjenstander i 
bilen. Hvis ikke, kan bilen plutselig 
sette seg i bevegelse hvis girspaken 
uforvarende settes til en annen 
posisjon.

Sikkerhetsbelter

Sikkerhetsbeltesystem

ADVARSEL
• For at beltesystemet skal gi best 

mulig beskyttelse, md sikkerhets-
beltene alltid brukes ndr bilen er i 
bevegelse.

• Sikkerhetsbelter er mest effek-
tive ndr seteryggene er i oppreist 
stilling.

• Barn som er 13 dr og yngre skal 
alltid vere riktig fastspent i bak-
setet. La aldri barn sitte i passa-
sjersetet foran. Hvis et barn over 
13 dr md sitte i forsetet, md han 
eller hun ha pd sikkerhetsbelte, og 
setet bwr flyttes sd langt tilbake 
som mulig.

• Skulderbeltet skal aldri plasseres 
under armen eller bak ryggen. Feil 
plassering av sikkerhetsbeltet kan 
fwre til alvorlige personskader ved 
en eventuell kollisjon. Skulderbel-
tet bwr plasseres midt over skul-
deren pd tvers av kragebeinet.

• Bruk aldri sikkerhetsbelte over 
skjwre gjenstander. Slike kan bli 
skadet ved brdstopp eller slag.

• Unngd bruk av belter som har 
vridd seg. Et vridd belte kan ikke 
gjwre en like god jobb. Ved en kolli-
sjon kan til og med skjere seg inn 
i huden din. Pass pd at bilbeltet er 
rett og ikke vridd.
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• Ver forsiktig sd ikke sikkerhets-
beltet eller festesystemet. Hvis 
sikkerhetsbeltet eller feste-
systemet blir skadet, md det skif-
tes ut.

ADVARSEL
Sikkerhetsbelter er designet for d 
legges over kroppens beinstruktur, 
og bwr legges lavt over hele forsiden 
av bekkenet eller over bekken, bryst 
og skuldre, alt etter som. Unngd d 
legge hoftebeltet pd tvers av 
magen.
Sikkerhetsbelter bwr sitte sd stramt 
som mulig samtidig som det er 
komfortabelt, for at de skal kunne gi 
den beskyttelse de er utformet for 
d gi.
En slakt belte vil gi betydelig ddrli-
gere beskyttelse.
Ver nwye med d unngd at belte-
systemet tilsmusses med pole-
ringsmidler, oljer og kjemikalier, og 
fremfor alt batterisyre.
Bruk mild sdpe og vann til trygg 
rengjwring. Beltet bwr skiftes hvis 
det blir slitt, tilsmusset eller wdelagt.
Hele beltesystemet md skiftes ut 
hvis sikkerhetsbeltet har vert brukt 
i en alvorlig kollisjon, selv om det 
ikke foreligger synlige skader. Ikke 
bruk sikkerhetsbelter med vridde 
stropper. Alle sikkerhetsbelter er 
konstruert for bare hn person. D la 
et barn sitte pd fanget til en voksen 

og sikre begge med ett sikkerhets-
belte, er farlig.

ADVARSEL
• Brukeren md ikke foreta 

endringer eller tilfwyelser, da det 
kan hindre justeringsmekanismen 
i d stramme slakk, eller gjwre det 
umulig d justere beltesystemet 
for d fjerne slakk.

• Ndr du fester sikkerhetsbeltet, 
md du passe pd d ikke feste sik-
kerhetsbeltet i feil lds. Det er 
svert farlig og kan bety at du ikke 
er tilstrekkelig beskyttet av sik-
kerhetsbeltet.

• Ikke lwsne setebeltet, og ikke fest 
og lwsne beltet gjentatte ganger 
mens bilen er i bevegelse. Dette 
kan fwre til tap av kontroll og en 
ulykke som kan fordrsake dwd, 
alvorlig personskade eller materi-
elle skader.

• Ndr du fester sikkerhetsbeltet, 
md du se etter at det ikke legges 
over gjenstander som er harde 
eller som lett knuses.

• Swrg for at det ikke befinner seg 
noe i ldsen. Da kan ikke sikker-
hetsbeltet gd ordentlig i lds.
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Sikkerhetsbeltevarsel for fwrer

Som en pdminnelse til fwreren vil 
varsellampene for sikkerhetsbelte 
lyse i ca. 6 sekunder hver gang du 
sldr pd tenningsbryteren, uavhengig 
av beltefeste. Hvis sikkerhetsbeltet 
ikke festes, vil varsellyden utlwses i 
ca. 6 sekunder.

Hvis du begynner d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, eller du lws-
ner beltet ndr du kjwrer i under 20 
km/t eller stopper, vil tilhwrende 
varsellampe tennes.

Hvis du begynner d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, eller du lws-
ner beltet ndr du kjwrer i 20 km/t 
eller raskere, vil varsellampen blinke 
og varsellyden utlwses i ca. 100 
sekunder.

Ndr sikkerhetsbeltet lwsnes under 
kjwring, tennes varsellampen hvis 
hastigheten er under 20 km/t.

Ndr hastigheten er 20 km/t eller 
raskere, vil varsellampen blinke og 
varsellyden utlwses i ca. 100 
sekunder.

Sikkerhetsbeltevarsel for passasjer 
i forsetet

Som en pdminnelse til passasjeren 
foran vil varsellampen for sikker-
hetsbelte lyse i ca. 6 sekunder hver 
gang du sldr pd tenningsbryteren, 
uavhengig av beltefeste.

Hvis du begynner d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, eller du lws-
ner beltet ndr du kjwrer i under 20 
km/t eller stopper, vil tilhwrende 
varsellampe tennes.

Hvis du begynner d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, eller du lws-
ner beltet ndr du kjwrer i 20 km/t 
eller raskere, vil varsellampen blinke 
og varsellyden utlwses i ca. 100 
sekunder.

Ndr sikkerhetsbeltet lwsnes under 
kjwring, tennes varsellampen hvis 
hastigheten er under 20 km/t. Ndr 
hastigheten er 20 km/t eller ras-
kere, vil varsellampen blinke og var-
sellyden utlwses i ca. 100 sekunder.

ADVARSEL
Feil sittestilling virker negativt inn 
pd sikkerhetsbeltevarselet for setet 
foran. Det er viktig at fwreren infor-
merer passasjeren om d sitte i riktig 
sittestilling i henhold til instruksjo-
nene i denne hdndboken.
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MERK
• Selv om det ikke sitter noen pd 

passasjersetet foran, vil sikker-
hetsbeltevarselet lyse i seks 
sekunder.

• Sikkerhetsbeltevarselet for pas-
sasjersetet foran kan bli utlwst 
hvis du plasserer bagasje pd pas-
sasjersetet foran.

Sikkerhetsbeltevarsel for passasjer 
i baksetet (utstyrsavhengig)

• For venstre (3) og hwyre (5) bak-
sete

Som en pdminnelse til passasjeren i 
baksetet vil varsellampen for sik-
kerhetsbelte lyse i ca. 6 sekunder 
hver gang du sldr pd tenningsbryte-
ren, uavhengig av beltefeste.

Hvis du begynner d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, eller du lws-
ner beltet ndr du kjwrer i under 20 
km/t, vil tilhwrende varsellampe 

fortsette d lyse til du fester sikker-
hetsbeltet.

Hvis du fortsetter d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, eller du lws-
ner beltet ndr du kjwrer i 20 km/t 
eller raskere, vil varsellyden for sik-
kerhetsbeltet utlwses i ca. 35 
sekunder og tilhwrende varsellampe 
blinke.

Ndr sikkerhetsbeltet lwsnes under 
kjwring, tennes varsellampene hvis 
hastigheten er under 20 km/t.

Ndr hastigheten er 20 km/t eller 
raskere, vil varsellampen blinke og 
varsellyden utlwses i ca. 35 
sekunder.
• For midtre (4) baksete

Som en pdminnelse til passasjeren i 
baksetet vil varsellampen for sik-
kerhetsbelte lyse i ca. 6 sekunder 
hver gang du sldr pd tenningsbryte-
ren, uavhengig av beltefeste.

Hvis sikkerhetsbeltet ikke er festet 
ndr tenningsbryteren settes til PD, 
vil varsellampen for sikkerhetsbelte 
lyse i ca. 70 sekunder.

Hvis du begynner d kjwre uten d 
feste sikkerhetsbeltet, vil tilhw-
rende varsellampe fortsette d lyse i 
ca. 70 sekunder, uavhengig av has-
tigheten.

Hvis du lwsner sikkerhetsbeltet 
mens du kjwrer i under 20 km/t, vil 
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tilhwrende varsellampe lyse i ca. 70 
sekunder.

Hvis du lwsner sikkerhetsbeltet 
mens du kjwrer i over 20 km/t, vil 
varsellyden for sikkerhetsbeltet 
utlwses i ca. 35 sekunder, og den 
aktuelle varsellampen vil blinke.

Hvis bakdwren dpnes ndr du kjwrer i 
under 10 km/t, fungerer ikke varsel-
lampen og varsellyden selv om du 
kjwrer i over 10 km/t.

Hofte-/skulderbelte

Hwydejustering (forsete) 
(utstyrsavhengig)

Du kan justere hwyden pd feste-
punktet for skulderbeltet til hn av 
tre posisjoner for maksimal komfort 
og sikkerhet.

Forsete

Hwyden pd det justerte sikkerhets-
beltet md ikke vere for ner nakken 
din. Skulderdelen bwr justeres slik at 
beltet hviler mot brystet ditt og gdr 
midtveis over skulderen i nerheten 

av dwren. Beltet skal ikke hvile mot 
nakken.
• Senk eller hev hwydejusterings-

mekanismen til en passende posi-
sjon for d justere hwyden pd 
sikkerhetsbeltets festepunkt.

• Hev hwydejusteringsmekanismen 
ved d dra den opp (1). Skyv den 
ned (3) mens du trykker pd hwy-
dejusteringsknappen (2), for d 
senke den.

Slipp opp knappen for d ldse feste-
punktet i posisjon. Prwv d dra i hwy-
dejusteringsmekanismen for d 
kontrollere at den er ldst.

ADVARSEL
• Kontroller at skulderbeltets fes-

tepunkt er ldst i posisjon i pas-
sende hwyde. Skulderbeltet skal 
aldri hvile mot nakken eller ansik-
tet. Feil posisjonering av sikker-
hetsbelter kan fwre til alvorlige 
personskader ved en eventuell 
kollisjon.

• Mangelfull utskiftning av sikker-
hetsbelter etter en ulykke kan 
resultere i at sikkerhetsbeltene 
ikke gir tilstrekkelig beskyttelse 
ved en eventuell ny ulykke, noe 
som kan fwre til personskader 
eller dwdsfall. Skift ut sikkerhets-
beltene snarest mulig etter en 
ulykke.
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Slik fester du sikkerhetsbeltet

• For d feste sikkerhetsbeltet trek-
ker du det ut av snellen og fester 
metalltungen (1) i spennen (2). Du 
hwrer et klikk ndr tungen ldses i 
spennen.
Sikkerhetsbeltet justeres auto-
matisk til riktig lengde fwrst etter 
at hoftedelen justeres manuelt 
slik at den ligger tett rundt hof-
tene. Hvis du lener deg fremover i 
en langsom, enkel bevegelse, vil 
beltet trekkes ut og la deg bevege 
deg rundt. Ved plutselig stopp 
eller stwt vil imidlertid beltet ldses 
i posisjon. Det ldses ogsd hvis du 
lener deg frem for raskt.

MERK
Hvis du ikke kan trekke sikkerhets-
beltet ut av snellen, trekker du bel-
tet fast ut og slipper det. Da skal du 
kunne trekke beltet ut jevnt.

ADVARSEL
Du bwr plassere hoftedelen sd lavt 
som mulig og tett over hoftene, ikke 
over midjen. Hvis hoftebeltet ligger 
for hwyt pd midjen, kan det wke 
faren for skader i en eventuell kolli-
sjon. Begge armene skal ikke vere 
under eller over beltet. Hn arm skal 
vere over og den andre under, slik 
det er vist pd illustrasjonen.
Bruk aldri bilbeltet under armen 
nermest dwren.
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Sikkerhetsbeltet er korrekt festet 
ndr det ldses i spennen pd hver 
setepute.
1. Spenne pd sikkerhetsbeltet i 

hwyre baksete
2. Spenne pd sikkerhetsbeltet i 

midtre baksete
3. Spenne pd sikkerhetsbeltet i ven-

stre baksete

Ved bruk av sikkerhetsbeltet i 
midtre baksete md spennen med 
"CENTER"-merket brukes.

FORSIKTIG
Ikke bruk makt for d feste venstre 
eller hwyre sikkerhetsbelte i spen-
nen for sikkerhetsbeltet i midtre 
baksete.
Pdse at sikkerhetsbeltet i midtre 
baksete ldses i beltespennen for 
midtre baksete.
Hvis ikke, er det ikke sikkert at sik-
kerhetsbeltet vil gi beskyttelse.

Belte i midtre baksete

• Trekk i metalltungen (3) og sett 
den inn i spennen (4). Du hwrer et 
klikk ndr tungen ldses i spennen. 
Kontroller at beltet ikke er vridd. 
Ved bruk av sikkerhetsbeltet i 
midtre baksete md spennen med 
"CENTER"-merket brukes.
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Slik tar du av sikkerhetsbeltet

• Sikkerhetsbeltet tas av ved d 
trykke pd utlwserknappen (1) i 
ldsespennen.
Ndr beltet er frigjort, skal det 
automatisk dras inn igjen i belte-
mekanismen.
Hvis dette ikke fungerer, md du 
kontrollere beltet for d se om det 
er vridd. Prwv deretter pd nytt.

Oppbevaring av sikkerhetsbelter i 
baksetet

Spennene pd sikkerhetsbeltene i 
baksetet kan oppbevares i lommen 
mellom seteryggen og seteputen 
ndr de ikke er i bruk.

Forstramming av sikkerhetsbelte 
(utstyrsavhengig)

Bilen er utstyrt med sikkerhetsbel-
ter med beltestrammere i de ytre 
seteposisjonene foran og bak.

Hensikten med beltestrammeren er 
d swrge for at skulderbeltet sitter 
tett mot passasjerens overkropp 
under enkelte typer kollisjoner.

Sikkerhetsbelter med beltestram-
mere kan aktiveres ndr kollisjonen er 
alvorlig nok.

Dersom bilen stopper brdtt, eller 
hvis en passasjer prwver d lene seg 
forover for fort, vil beltemekanis-
men ldses i posisjon. I forbindelse 
med visse frontkollisjoner vil belte-
strammeren bli aktivert og trekke 
sikkerhetsbeltet enda nermere 
passasjerens kropp.

Hvis systemet registrerer overdre-
ven stramming av fwrerens eller 
passasjerens sikkerhetsbelte ndr 
beltestrammersystemet aktiveres, 
vil belastningsbegrenseren i belte-
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Sikkerhetsbelter
strammeren frigjwre noe av trykket 
pd det aktuelle sikkerhetsbeltet 
(utstyrsavhengig).

ADVARSEL
For din egen sikkerhet md du passe 
pd at sikkerhetsbeltet er ikke lwst 
eller vridd, og alltid sitter som det 
skal.

MERK
Beltestrammeren aktiveres ikke 
bare i en frontkollisjon, men ogsd i 
en sidekollisjon hvis bilen er utstyrt 
med en side- eller gardinkollisjons-
pute.

Beltestrammersystemet bestdr 
hovedsakelig av komponentene 
nedenfor. Plasseringen vises pd 
illustrasjonen:
1. Varsellampe for SRS-airbag
2. Beltestrammerenhet
3. SRS-styringsmodul
4. Beltestrammerenhet bak*

*: utstyrsavhengig

ADVARSEL
Slik fdr du maksimalt utbytte av et 
sikkerhetsbelte med beltestram-
mer:
1. Sikkerhetsbeltet md brukes riktig 

og justeres korrekt. Les og fwlg 
alle viktige opplysninger og for-
holdsregler angdende sikkerhets-
utstyr i bilen din – inkludert 
sikkerhetsbelter og kollisjonsputer 
– som finnes i denne hdndboken.

2. Swrg for at du og passasjerene all-
tid bruker sikkerhetsbelter for-
skriftsmessig.
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Sikkerhetsbelter
MERK
• Beltestrammerne for de ytre 

seteposisjonene foran og bak blir 
aktivert under enkelte typer kolli-
sjoner. Sikkerhetsbelter med bel-
testrammere kan aktiveres ndr 
kollisjonen er alvorlig nok, som 
supplement til kollisjonsputene.

• Ndr sikkerhetsbeltene med belte-
strammer aktiveres, kan det 
hwres en hwy lyd, og fint stwv, 
som kan ligne pd rwyk, kan ses i 
kuphen. Dette er normalt og ikke 
farlig.

• Selv om det er ufarlig, kan det 
fine stwvet fordrsake hudirrita-
sjon og bwr ikke pustes inn over 
lengre tid. Vask alle utsatte hud-
omrdder grundig etter en ulykke 
der beltestrammeren ble aktivert.

• Fordi sensoren som aktiverer 
SRS-kollisjonsputen er koblet til 
setebeltet med beltestrammer, vil 
varsellampen for SRS-kollisjons-

puten  pd instrumentpanelet 

lyse i om lag seks sekunder etter 
at tenningsbryteren er sldtt pd, 
og deretter skal den slukke.

FORSIKTIG
Hvis beltestrammeren ikke funge-
rer som den skal, vil varsellampen 
for SRS-kollisjonsputen lyse selv om 
det ikke er noen feil pd SRS-kolli-

sjonsputen. Hvis varsellampen for 
SRS-kollisjonsputen ikke lyser ndr 
tenningsnwkkelen vris pd, eller hvis 
den fortsetter d lyse etter d ha lyst i 
om lag 6 sekunder, eller hvis den 
lyser mens bilen er i fart, bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

ADVARSEL
• Beltestrammere er konstruert for 

d aktiveres bare hn gang. Ndr et 
beltestrammeren pd et sikker-
hetsbelte er aktivert, md den 
skiftes ut. Alle bilbelter, uansett 
type, skal alltid byttes etter d ha 
blitt brukt under en kollisjon.

• Strammemekanismen pd sikker-
hetsbelter blir varm under aktive-
ring. Beltestrammeren md derfor 
ikke berwres de fwrste minuttene 
etter aktivering.

• Ikke prwv d kontrollere eller skifte 
beltestrammer selv. Fd systemet 
kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

• Ikke sld mot beltestrammerne.
• Ikke forswk d utfwre service eller 

reparere beltestrammersys-
temet pd noe vis.
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• Hvis beltestrammeren hdndteres 
feil, og hvis det ikke tas hensyn til 
advarslene om ikke d ta ned, 
modifisere, inspisere, skifte ut, 
vedlikeholde eller reparere belte-
strammeren, kan det fwre til feil-
bruk eller utilsiktet aktivering og 
alvorlige skader.

• Bruk alltid sikkerhetsbelte ndr du 
kjwrer i et motorkjwretwy.

• Kontakt et profesjonelt verksted 
hvis bilen eller et sikkerhetsbelte 
med beltestrammer md kasse-
res. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

FORSIKTIG
Arbeid pd fremre del av bilen kan 
skade beltestrammersystemet. Fd 
derfor utfwrt service pd systemet 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

Forholdsregler for sikkerhetsbelte

ADVARSEL
• Alle passasjerene i bilen md bruke 

sikkerhetsbelter til enhver tid. 
Sikkerhetsbelter og barneseter 
redusere risikoen for alvorlige 
eller livstruende skader for alle 
passasjerene i tilfelle en kollisjon 

eller brdstopp. Dersom passasje-
rene ikke bruker sikkerhetsbelte, 
kan de havne for ner kollisjons-
puten ndr den utlwses, kastes mot 
de indre strukturen i bilen eller bli 
kastet ut av bilen. Riktig bruk av 
sikkerhetsbelter reduserer risi-
koen for at dette skjer betrakte-
lig.
Fwlg alltid forholdsregler om bil-
belter, kollisjonspute og passa-
sjersikkerhet i denne hdndboken.

• Bruk aldri sikkerhetsbelte over 
skjwre gjenstander. Slike kan bli 
skadet ved brdstopp eller slag.

Spedbarn eller smdbarn

Fwlg de spesifikke kravene i ditt 
land. Barne- og eller babyseter md 
vere riktig plassert og installert i 
baksetet. For mer informasjon om 
bruk av disse sikkerhetssystemene 
kan du se "Barneseter" pd side 3-35.

ADVARSEL
Alle personer i bilen skal vere riktig 
fastspent til enhver tid, inkludert 
spedbarn og barn. Du md aldri holde 
et barn i armene eller pd fanget ndr 
du kjwrer i bil. Kreftene som oppstdr 
under en kollisjon vil rive barnet ut 
av armene og kaste barnet mot 
interiwret i bilen. Bruk alltid et bar-
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nesete som passer til ditt barns 
hwyde og vekt.

MERK
Smd barn er best beskyttet mot 
skade i en ulykke ndr de er riktig sik-
ret i baksetet av et barnesete som 
oppfyller kravene i sikkerhetsstan-
dardene til ditt land. Fwr du kjwper et 
barnesete, md du kontrollere at det 
har en etikett som bekrefter at det 
oppfyller sikkerhetsstandardene i 
ditt land. Barnesetet md passe til 
ditt barns hwyde og vekt. Sjekk eti-
ketten pd barnesetet for denne 
informasjonen. Se "Barneseter" pd 
side 3-35.

Stwrre barn

Barn som er for store for barnese-

ter, md alltid sitte i baksetene og 
bruke de tilgjengelige 3-punksbel-
tene. Hoftedelen md festes godt 
rundt hoftene, sd lavt som mulig. 
Kontroller beltets passform med 
jevne mellomrom. Hvis barnet sitter 
urolig, kan beltet gli ut av posisjon. 
Barn er best beskyttet ved en even-

tuell ulykke hvis de sitter i et egnet 
barnesete i baksetet. Hvis et stwrre 
barn (over 13 dr) md sitte i forsetet, 
md barnet sikres med det tilgjenge-

lige hofte-/skulderbeltet, og setet 
md plasseres i bakerste posisjon. 

Barn som er 13 dr og yngre bwr 
vere sikkert fastspent i baksetet. 
La ALDRI barn som er 13 og yngre 
sitte i forsetet. Sett ALDRI et bak-

overvendt barnesete i forsetet pd 
bilen.

Hvis skulderbeltedelen er i kontakt 
med barnets nakke eller ansikt, md 
du forswke d sette barnet nermere 
midten av bilen. Hvis skulderbeltet 
fortsatt er i berwring med barnets 
ansikt eller nakke, md barnet settes 
i et barnesete.

ADVARSEL
Skulderbelter og smd barn
• La aldri skulderbeltet vere i kon-

takt med barnets nakke eller 
ansikt mens bilen kjwrer.

• Hvis sikkerhetsbeltene ikke er 
korrekt fastspent eller justert pd 
barn, kan det fwre til dwdsfall eller 
alvorlige personskader.

Gravid kvinne

Bruk av sikkerhetsbelte anbefales 
for gravide kvinner for d minske 
sjansen for skader i en ulykke. Ved 
bruk av sikkerhetsbelte bwr hofte-

beltedelen plasseres sd lavt og tett 
som mulig pd hoftene, ikke over 
magen. For spesifikke anbefalinger 
bwr du oppswke lege.
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ADVARSEL
Gravid kvinne
Gravide md aldri plassere hoftedelen 
av sikkerhetsbeltet over det omrd-
det av magen hvor fosteret ligger 
eller over buken slik at beltet kunne 
knuse fosteret ved et sammenstwt.

Skadd person

Bruk sikkerhetsbelte ndr en skadet 
person transporteres. Oppswk lege 
for rdd ved behov.

En person per belte

To personer md aldri forswke d 
bruke ett enkelt sikkerhetsbelte 
(heller ikke barn). Det kan gi wkt 
skadeomfang ved en eventuell 
ulykke.

Forbud mot d ligge i bilen

For d redusere faren for skader i et 
ulykkestilfelle og for at sikkerhets-
systemet skal vere maksimalt 
effektivt, md alle passasjerer sitte 
oppreist og forsete- og bakseteryg-
gene md std i loddrett stilling ndr 
bilen kjwrer.

Sikkerhetsbeltet kan ikke gi tilstrek-
kelig beskyttelse for en person som 
har lagt seg ned i baksetet eller hvis 
forsete- og bakseteryggene er lent 
bakover.

ADVARSEL
Ndr seteryggen er lent bakover 
under kjwring, wker sjansene for 
alvorlige eller livstruende skader ved 
en eventuell kollisjon eller brdstopp. 
Sikkerhetssystemets beskyttelse 
(sikkerhetsbelter og kollisjonsputer) 
reduseres vesentlig ndr seteryggen 
er lent bakover. Sikkerhetsbeltet md 
sitte godt inntil hoftene og brystet 
for d gi korrekt beskyttelse. Jo mer 
seteryggen er lent bakover, desto 
stwrre er sjansen for at passasje-
rens hofter vil gli under hoftebeltet 
slik at personen pddrar seg alvorlige 
indre skader, eller at passasjerens 
hals treffer skulderbeltet. Fwreren 
og passasjerene md alltid sitte godt 
tilbake i setet, bruke sikkerhetsbel-
tet pd riktig mdte og ha seteryg-
gene i loddrett stilling.

Vedlikehold av sikkerhetsbelter

Systemer for sikkerhetsbelter bwr 
aldri demonteres eller endres. I til-
legg bwr man swrge for at sikker-
hetsbelter og beltesystemene ikke 
blir skadet av setehengsler, dwrer 
eller annet.
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ADVARSEL
• Ver forsiktig sd du ikke skader 

stoffet eller spennen til bilbelte, 
ndr du setter bakseteryggen til-
bake i oppreist stilling etter at den 
har blitt felt ned. Pass pd at stof-
fet eller spennen til setebeltet 
ikke hekter seg eller klemmes i 
baksetet. Et sikkerhetsbelte med 
skadet stoff eller spenne kan 
svikte under en kollisjon eller en 
brdstopp, noe som kan resultere i 
alvorlige personskader. Dersom 
stoffet eller spennene til sikker-
hetsbeltene er skadet, md de 
erstattes umiddelbart.

• Sikkerhetsbeltene kan bli varme 
hvis bilen har stdtt parkert i solen. 
Spedbarn og barn kan brenne seg.

Periodisk inspeksjon

Alle sikkerhetsbeltene skal inspise-
res jevnlig for slitasje eller skader. 
Eventuelle skadede deler md skiftes 
ut sd snart som mulig.

Hold beltene rene og twrre

Sikkerhetsbeltene bwr holdes rene 
og twrre. Hvis sikkerhetsbeltene blir 
skitne, kan de rengjwres med mildt 
sdpevann og varmt vann. Blekemid-
del, fargestoffer, sterke vaskemidler 
eller skuremidler bwr ikke brukes, 
fordi de kan skade og svekke stoffet 
til sikkerhetsbeltene.

Ndr sikkerhetsbeltene md skiftes 
ut

Alle delene til sikkerhetsbeltene bwr 
skiftes ut hvis bilen har vert invol-
vert i en ulykke. Dette bwr gjwres 
selv om delene ikke har noen synlige 
skader. I sd fall bwr du fd systemet 
skiftet ut pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du rddfwrer 
deg med en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.
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Barneseter

Vdr anbefaling: Barn alltid i bakse-
tet

ADVARSEL
Sikre alltid barn riktig i bilen. Barn i 
alle aldre er tryggere ndr de er sik-
ret i baksetet. Sett aldri et bakover-
vendt barnesete i passasjersetet 
foran, med mindre kollisjonsputen 
pd passasjersiden er deaktivert.

Barn under 13 dr skal alltid sitte i 
baksetet, og md alltid vere ordent-
lig sikret med barnesetesystem, for 
d minimere faren for personskade 
ved en ulykke, brdstopp eller brd 
manwvrering.

Ifwlge ulykkesstatistikkene er barn 
tryggere ndr de er i barnesete i bak-
setet enn i forsetet. Barn som er for 
store for barnesete md bruke sik-
kerhetsbeltene i bilen.

De fleste land har regler som krever 
at barn reiser i godkjent barne-
sikringsutstyr.

Lovene som regulerer alder eller 
hwyde/vektrestriksjoner mht. hvilke 
sikkerhetsbelter som kan brukes i 
stedet for bilbarnestol varierer mel-
lom landene, sd vere oppmerksom 
pd de spesifikke kravene i landet der 
du befinner deg.

Barneseter md vere riktig plassert 
og installert i bilsetet. Bruk alltid et 
kommersielt tilgjengelig barne-
sikringsutstyr som oppfyller kra-
vene i sikkerhetsstandardene i ditt 
land.

Barneseter

Spedbarn og yngre barn skal sikres i 
et passende bakovervendt eller for-
overvendt bilsete, som fwrst har 
blitt festet pd riktig mdte til setet i 
bilen. Les og fwlg instruksjonene for 
installasjon og bruk som fwlger med 
barnesetet.

ADVARSEL
• Fwlg alltid barneseteprodusentens 

instruksjoner for installasjon og 
bruk av barnesikringsutstyr.

• Fest alltid barnet riktig i barnese-
tet.

• Bruk aldri en babybag eller barne-
sikringsutstyr som "hektes" over 
en seterygg. Det kan ikke gi til-
strekkelig sikkerhet i en ulykke.

• Etter en ulykke bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.
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Velge barnesete

Ndr du velger et barnesete for bar-
net ditt, skal du alltid:
• Swrge for at det har en etikett 

som bekrefter at det oppfyller 
sikkerhetsstandardene til ditt 
land.
Barnesete kan bare monteres hvis 
det har godkjennelse i henhold til 
kravene i ECE-R 44 eller ECE-R 
129.

• Velg et barnesete basert pd bar-
nets hwyde og vekt. Den nwdven-
dige etiketten eller 
bruksanvisningen viser vanligvis 
denne informasjonen.

• Velg et barnesete som passer til 
seteposisjonen i bilen.
Se "Egnethet for hver seteposi-
sjon for beltebaserte og ISOFIX-
barneseter i henhold til FN-for-
skriftene." pd side 3-43.

• Les og fwlg advarslene og instruk-
sjonene for installasjon og bruk 
som fwlger med barnesetet.

Typer av barnesete

Det finnes tre hovedtyper av barne-
sete: bakovervendt, forovervendt og 
beltesete.

De er klassifisert i henhold til bar-
nets alder, hwyde og vekt.

Bakovervendt barnesete

Et bakovervendt barnesete holder 
igjen barnet med sitteflaten mot 
baksiden av barnet. Selesystemet 
holder barnet pd plass, og i en 
ulykke holder det barnet igjen i bar-
nesetet og reduserer belastningen 
mot barnets skjwre nakke og rygg-
marg.
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Barn under ett dr skal alltid sitte i 
bakovervendt bilbarnestol. Det fin-
nes ulike typer bakovervendte bar-
neseter: barneseter kun for 
spedbarn kan kun brukes bakover-
vendt. Konverterbare seter og 3-i-
1-barneseter har vanligvis stwrre 
hwyde- og vektgrenser for bakover-
vendt posisjon, slik at du kan holde 
barnet bakovervendt i en lengre 
periode.

Fortsett d bruke barnesetet i bak-
overvendt stilling sd lenge barnet 
passer innenfor hwyde- og vekt-
grensene som tillates av barnese-
tets produsent.

Forovervendt barnesete

Et forovervendt barnesete holder 
igjen barnets kropp med en sele. 
Hold barn i en forovervendt bilbar-
nestol med sele fwr de ndr maks. 
hwyde- eller vektgrense som tillates 
av barnesetets produsent.

Ndr barnet vokser fra det forover-
endte barnesetet, er barnet klar for 
en beltestol.

Belteputer

En beltepute er et system for bar-
nesikring som er laget for d bedre 
tilpasningen av bilens sikkerhetsbel-
tesystem. En beltepute legger sete-
beltet slik at det passer ordentlig 
rundt de sterkere delene av barnets 
kropp. La barna sitte pd beltepute til 
de er store nok til d passe et vanlig 
sikkerhetsbelte.

For at et sikkerhetsbelte skal passe 
skikkelig, md hoftebeltet ligge kom-
fortabelt over ldret, ikke magen. 
Skulderbeltet skal ligge behagelig 
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over skulderen og brystet og ikke 
over halsen eller ansiktet. Barn 
under 13 dr skal alltid vere riktig 
sikret for d minimere risikoen for 
skader ved en ulykke, plutselige 
stopp eller brd manwvre.

Montere barnesete

ADVARSEL
Fwr du installerer barnesetet md du 
alltid:
Lese og fwlge instruksjonene om fra 
produsenten av barnesetet.
Hvis du ikke fwlger alle advarsler og 
instruksjoner kan risikoen for alvor-
lig skade eller dwd wke dersom en 
ulykke inntreffer.

ADVARSEL
Hvis bilens hodestwtte hindrer riktig 
installasjon av et system for barne-
sikring, skal hodestwtten til den 
respektive sitteposisjonen justeres 
eller fjernes helt.

Ndr du har valgt riktig barnesete for 
barnet ditt og sjekket at barnesetet 
passer ordentlig til seteposisjonen, 
fwlger tre generelle trinn for en 
ordentlig installasjon:
• Fest barnesetet riktig til kjwre-

twyet. Alle barneseter md festes 
til bilen med hoftebeltet eller hof-
tedelen av et trepunktsbelte eller 
med ISOFIX-toppfeste og/eller 
ISOFIX-fester og/eller med stwt-
teben.

• Swrg for at barnesetet er godt 
sikret. Etter d ha installert barne-
sete i bilen skal du skyve og dra 
setet fremover og fra side til side 
for d kontrollere at det er godt 
festet til setet. Et barnesete sik-
ret med bilbelte skal installeres sd 
fast som mulig. Imidlertid kan noe 
bevegelse fra side til side forven-
tes. For stabil og sikker montering 
av et barnesete md bilsetet juste-
res (opp og ned, forover og bak-
over), slik at barnet kan sitte 
komfortabelt i barnesetet.

• Sikre barnet i barnesetet. Pass pd 
at barnet er ordentlig fastspent i 
barnesetet i henhold til anvisnin-
gene fra barnesetets produsent.
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FORSIKTIG
Et barnesete i en lukket bil kan bli 
veldig varmt. For d unngd brannska-
der skal du kontrollere sitteflate og 
spenner fwr du setter barnet i bar-
nesetet.

ISOFIX-festepunkt og wvre feste-
punkt (ISOFIX-festesystem) for 
barn

ISOFIX-systemet holder et barne-
sete ved kjwring og i en ulykke. 
Dette systemet er utviklet for d 
gjwre monteringen av barnesetet 
enklere og redusere muligheten for 
feilmontering av barnesetet. ISO-
FIX-systemet bruker festepunkter i 
bilen og fester pd barnesetet. ISO-
FIX-systemet fjerner behovet for d 
bruke bilbelte for d feste barnesetet 
til baksetene.

ISOFIX-festepunkter er metallsten-
ger bygget inn i bilen. Det er to lave 
festepunkter for hver ISOFIX sete-
stilling som passer for et barnesete 
med lave fester.

Hvis du vil bruke ISOFIX-systemet i 
bilen din, md du ha et barnesete 
med ISOFIX-fester.

Barneseteprodusenten gir deg 
instruksjoner om hvordan du bruker 
barnesetet med festene for ISOFIX-
festepunktene.

ISOFIX-ankere er montert for ven-
stre og hwyre ytre seteposisjoner 
bak. Plasseringen vises pd illustra-
sjonen.

ADVARSEL
Ikke forswk d installere et barnesete 
ved hjelp av ISOFIX-festene i det 
midtre baksetet. Det er ingen 
ISOFIX-festepunkter for dette 
setet. Hvis du bruker de ytterste 
festepunktene til montering av bar-
nesetet pd det midtre baksetet, kan 
det skade festepunktene.
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ISOFIX-festepunkter (i-Size) er 
plassert mellom seteryggen og 
seteputen pd venstre og hwyre sete 
i baksetet, vist med symboler.
1. Anvisning for ISOFIX-festepunk-

ter ( )

2. ISOFIX-festepunkt (i-Size)

Montering av et barnesete med 
ISOFIX-system (i-Size)

Slik installerer du et ISOFIX-kompa-
tibelt barnesete (i-Size) pd ett av de 
ytre baksetene:
1. Flytt bilbeltespennen bort fra 

ISOFIX-festene (i-Size).
2. Flytt eventuelle andre gjenstan-

der unna festene hvis de kan hin-
dre en sikker forbindelse mellom 
barnesetet og ISOFIX-festene (i-
Size).

3. Plasser barnesetet pd bilsetet, og 
fest deretter setet til ISOFIX-fes-
tene (i-Size) i henhold til instruk-
sjonene fra 
barneseteprodusenten.

4. Fwlg instruksjonene fra barnese-
teprodusenten for riktig monte-
ring og tilkobling av ISOFIX-
festene (i-Size) pd barnesetet til 
ISOFIX-festepunktene (i-Size).

ADVARSEL
Ta fwlgende forholdsregler ndr du 
bruker ISOFIX-systemet (i-Size):
• Les, og fwlg monteringsinstruk-

sjonene som fwlger med barnese-
tesystemet ditt.

• For d hindre at barnet ndr fram til 
og tar tak i et bilbelte som ikke er 
trukket inn, spennes alle ubrukte 
bakre setebelter fast, og trekk 
bilbeltene bak barnet. Barn kan bli 
kvalt hvis et skulderbeltet blir 
viklet rundt halsen og setebeltet 
strammes.

• Fest ALDRI mer enn ett barnesete 
til et enkelt festepunkt. Det kan 
fwre til at festepunktet eller fes-
tet lwsner eller ryker.

• La alltid ISOFIX-systemet (i-Size) 
inspiseres av forhandleren etter 
en ulykke. En ulykke kan skade 
ISOFIX-systemet (i-Size) og fwre 
til at barnesetet ikke er ordentlig 
festet.

OCDW039029
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Barneseter
Montering av et barnesete med 
wvre festepunkter

Barnesetes toppfesteanker er plas-
sert pd baksiden av de bakre sete-
ryggene.

1. Legg barnesetets toppfeste-
stropp over seteryggen. Fwlg 
instruksjonene til barnesetepro-
dusenten ved plassering av topp-
festestroppen.

2. Koble toppfestestroppen til topp-
festepunktet, stram toppfeste-
stroppen i henhold til 
instruksjonene fra barnesetepro-
dusenten for d feste barnesetet 
godt til setet.

ADVARSEL
Ta fwlgende forholdsregler ndr du 
monterer toppfestet:
• Les, og fwlg monteringsinstruk-

sjonene som fwlger med barnese-
tesystemet ditt.

• Fest ALDRI mer enn ett barnesete 
til et enkelt ISOFIX-toppfeste-
punkt. Det kan fwre til at feste-
punktet eller festet lwsner eller 
ryker.

• Ikke feste toppfestet til noe annet 
enn riktig toppfestepunkt. Det 
kan vere det ikke fungerer skik-
kelig hvis det er festet til noe 
annet.

• Festepunkter til barnesikringsut-
styr er kun laget for d tdle belast-
ning som oppstdr ndr 
barnesetene er montert pd riktig 
mdte. Festepunktene skal aldri 
brukes til sikkerhetsbelter eller 
sikringsutstyr for voksne passa-
sjerer, eller til d feste gjenstander 
eller utstyr til bilen.

OCDW039030
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Barneseter
Feste av barnesete med hofte-
belte/skulderbelte

Ndr du ikke bruker ISOFIX-systemet, 
md alle barneseter festes til et bak-
sete med hoftedelen av et 3-punkts 
sikkerhetsbelte.

Montering av barnesete med 3-
punkts sikkerhetsbelte

Slik monterer du et barnesete i bak-
setet:
1. Plasser barnesetet i baksetet og 

fwr 3-punktsbeltet rundt eller 
gjennom barnesetesystemet. Fwlg 
produsentens instruksjoner.

2. Fest belteldsen i spennen. Lytt 
etter en hwrbar klikkelyd. Plasser 
utlwserknappen, slik at den er lett 
d fd tilgang til i tilfelle en nwdsitu-
asjon.

Pass pd at bilbeltet ikke er vridd.

3. Fjern sd mye slakk fra beltet som 
mulig ved d trykke bilsetet ned 
mens du mater skulderbeltet til-
bake i rullen.

4. Dytt og dra i barnesetet for d 
sjekke at bilbeltet holder det godt 
pd plass.

Hvis barneseteprodusenten anbefa-
ler bruk av et toppfeste med 3-
punkts sikkerhetsbelte, kan du se 
"Montering av et barnesete med 
wvre festepunkter" pd side 3-41.

For d fjerne barnesetet trykker du 
pd utlwserknappen pd spennen og 
drar 3-punkts sikkerhetsbeltet ut av 
barnesetet og lar beltet trekkes helt 
inn.

ODEEV058041NR
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Barneseter
Egnethet for hver seteposisjon for beltebaserte og ISOFIX-barneseter i 
henhold til FN-forskriftene.

(Informasjon til bilbrukere og produsenter av barneseter)
• Ja: Egner seg for montering av barnesete i den angitte kategorien
• Nei: Egner seg ikke for montering av barnesete i den angitte kategorien
• “-” : Ikke aktuelt
• Tabellen er basert pd en venstrestyrt bil. Med unntak av passasjersetet 

foran er tabellen gyldig for en hwyrestyrt bil.
For passasjersetet foran i en hwyrestyrt bil kan du bruke informasjonen 
for seteposisjon nr. 3.

Kategorier av barneseter

Seteposisjoner

Bemerkninger
1 2

3

4 5 6Kolli-
sjons-
pute PD

Kolli-
sjons-
pute AV

Beltebasert barne-
sete i "Universal"-

kategorien
- - Nei Ja F, R Ja F, R Ja*1 F, R Ja F, R

F: Forover-
vendt

R: Bakover-
vendt

i-Size-barnesete - - Nei Nei Ja F, R*2 Nei Ja F, R*2

Barnevognbag (side-
vendt ISOFIX-barne-

sete)

ISOFIX CRF : 
L1, L2

- - Nei Nei Nei Nei Nei

ISOFIX-barnesete for 
spedbarn (dvs. bar-
nesete for en baby)

ISOFIX CRF : 
R1

- - Nei Nei Ja R Nei Ja R

ISOFIX-barnesete for 
smdbarn - lite

ISOFIX CRF : 
F2, F2X, R2, 

R2X
- - Nei Nei Ja F, R*2 Nei Ja F, R*2

* ISOFIX-barne-
sete for smdbarn 

– stort
(*: ikke beltestoler)

ISOFIX CRF : 
F3, R3

- - Nei Nei Ja F, R*2 Nei Ja F, R*2

Beltestol – redusert 
bredde

ISO CRF : B2 - - Nei Nei Ja Nei Ja

Beltestol – full 
bredde

ISO CRF : B3 - - Nei Nei Nei Nei Nei

*1. Seteposisjon nr. 5 egner seg ikke for montering av et barnesete med stwttebein.
*2. Seteposisjon nr. 5 egner seg ikke for montering av et barnesete med stwttebein.

• Fwrersete: Flytt fwrersetet til midtre posisjon og juster hwyden pd setet til hwyeste posisjon.
• Passasjersetet foran: Flytt passasjersetet til fremste posisjon.
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Barneseter
Anbefalte barneseter – i Europa

Informasjon om produsenten av barnesikringsutstyr

Maxi Cosi Cabriofix & Familyfix http://www.maxi-cosi.com

Britax Rumer http://www.britax.com

Graco http//www.gracobaby.com

OCDP039084

Setenummer Posisjon i bilen

1 Venstre sete foran

2 Midtre foran

3 Hwyre foran

4 Venstre sete pd 2. rad

5 Midtre sete pd 2. rad

6 Hwyre sete pd 2. rad

Vektgruppe Navn Produsent Type feste
ECE-R44

Godkjennings-
nummer

Gruppe 0+
Cabriofix & 
Familyfix

Maxi Cosi ISOFIX E4 04443907

Gruppe I Duo Plus Britax Rumer ISOFIX og toppfeste E1 04301133

Gruppe II KidFix II XP Britax Rumer ISOFIX og bilbelte E1 04301323

Gruppe III Junior III Graco Bilbelte
E11 03.44.164
E11 03.44.165
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
Kollisjonspute – ekstra sikringssystem (utstyrsavhengig)

* De faktiske kollisjonsputene i bilen 
kan avvike fra illustrasjonen.

1. Fwrerkollisjonspute
2. Kollisjonspute pd passasjersiden
3. Sidekollisjonspute*
4. Gardinkollisjonspute*
5. Passasjerkollisjonspute foran, PD/

AV-bryter

* : utstyrsavhengig

OCDW039031

OCDW039063
453



Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
ADVARSEL
• Selv i biler med kollisjonsputer md 

du og passasjerer alltid bruke sik-
kerhetsbelter for d minimere risi-
koen og alvorlighetsgraden av 
skader ved en kollisjon eller velt.

• SRS og beltestrammere inne-
holder eksplosive kjemikalier. Der-
som en bil vrakes uten at SRS og 
beltestrammere er fjernet, kan 
det oppstd brann. Kontakt et pro-
fesjonelt verksted fwr bilen vra-
kes. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

• Hold SRS-deler og strwmlednin-
ger unna vann eller annen veske. 
Dersom SRS-komponenter er ute 
av funksjon pd grunn av ekspone-
ring for vann eller veske, kan det 
medfwre brann eller alvorlig 
skade.

Slik fungerer kollisjonspute-
systemet
• Kollisjonsputer aktiveres (bldses 

opp hvis nwdvendig) bare ndr ten-
ningsbryteren settes i ON- eller 
START-posisjon.

• Kollisjonsputene utlwses umiddel-
bart ved en alvorlig frontkollisjon 
eller sidekollisjon (hvis bilen er 
utstyrt med sidekollisjonsputer 
eller gardinkollisjonsputer) for d 
beskytte passasjerene mot alvor-
lige fysiske skader.

MERK
Hvis bilen har veltesensor
Kollisjonsputer utlwses ogsd umid-
delbart ved en velt (hvis bilen er 
utstyrt med sidekollisjonspute eller 
gardinkollisjonspute) for d beskytte 
passasjerene mot alvorlige fysiske 
skader.

• Under normale forhold er airba-
gene konstruert for d utlwses 
basert pd vinkelen og intensiteten 
pd kollisjonen. Disse to faktorene 
er avgjwrende elementer for 
hvorvidt det sendes signal om 
utlwsning av kollisjonsputene eller 
start av den elektriske operasjo-
nen.

• Airbagene utlwses basert pd vin-
kelen og intensiteten pd kollisjo-
nen. De utlwses ikke i alle 
kollisjonssituasjoner.

• Frontkollisjonsputer bldses helt 
opp pd et wyeblikk og twmmes 
med det samme.
Det er nesten umulig for deg d se 
kollisjonsputer bldses opp i lwpet 
av en ulykke.
Det er mye mer sannsynlig at du 
bare vil se tomme kollisjonsputer 
henge ut av de tilhwrende oppbe-
varingsrommene etter kollisjonen.

• For d bidra til beskyttelse i en 
alvorlig kollisjon, md kollisjonspu-
tene bldses opp raskt. Hastighe-
ten pd kollisjonsputens 
oppbldsning er en konsekvens av 
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
den ekstremt korte tiden kollisjo-
nen varer, og behovet for d bldse 
opp kollisjonsputen mellom perso-
nen i bilen og bilens struktur fwr 
personen utsettes for disse 
strukturene.
Denne hastigheten av oppbldsnin-
gen reduserer risikoen for alvor-
lige eller livstruende skader ved en 
alvorlig kollisjon, og er dermed en 
nwdvendig del av airbagens kon-
struksjon.
Imidlertid kan oppbldsning av air-
bagen ogsd fordrsake skader som 
skrubbsdr i ansiktet, bldmerker og 
brukne ben fordi oppbldsnings-
hastigheten ogsd fwrer til at air-
bagen utvide med stor kraft.

• Det finnes til og med omstendig-
heter hvor kontakt med rattair-
bagen kan fwre til alvorlige 
personskader, spesielt hvis perso-
nen er plassert svert ner rattet.

ADVARSEL
• For d unngd alvorlig personskade 

eller dwdsfall fordrsaket av opp-
bldsning av kollisjonsputer ved en 
kollisjon, skal fwreren sitte sd 
langt unna rattkollisjonsputen 
som mulig (minst 250 mm unna). 
Forsetepassasjerene bwr alltid 
flytte setene sd langt bak som 
mulig og lene seg tilbake i setet.

• Kollisjonsputer bldses opp umid-
delbart i tilfelle kollisjon, og passa-
sjerene kan bli skadet av 

kollisjonsputens ekspansjonskraft 
dersom de ikke er i riktig posisjon.

• Oppbldsingen av kollisjonsputer 
kan fwre til skader, inkludert 
skrubbsdr i ansikt eller pd krop-
pen, skader fra knust glass eller 
forbrenninger.

Stwy og rwyk

Ndr kollisjonsputene utlwses, kan de 
avgi kraftig stwy og slippe ut rwyk og 
pulver i luften i kuphen. Dette er helt 
normalt og skyldes antennelse av 
oppbldsningsmekanismen for kolli-
sjonsputene. Etter oppbldsning av 
kollisjonsputen kan du oppleve gan-
ske kraftig ubehag ndr du puster. 
Dette skyldes at bdde sikkerhets-
beltet og kollisjonsputen presser 
mot brystet ditt, samt inhalasjon av 
rwyk og pulver. Dpne dwrene og/eller 
vinduene sd snart som mulig etter 
sammenstwtet for d redusere ube-
haget og forhindre langvarig ekspo-
nering for rwyk og pulver.

Selv om rwyken og pulveret ikke er 
giftig, kan substansene irritere 
huden (wyne, nese, hals osv.). I sd 
fall md du umiddelbart vaske og 
skylle omrddet med kaldt vann. 
Oppswk lege hvis symptomene ved-
varer.
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
ADVARSEL
Ndr kollisjonsputene utlwses, vil kol-
lisjonsputedelene i rattet og/eller 
instrumentpanelet og/eller pd begge 
sider av takskinnene over for- og 
bakdwrene bli svert varme. For d 
forhindre skader md du unngd d ta 
pd de innvendige komponentene i 
kollisjonsputerommet rett etter at 
kollisjonsputen er oppbldst.
Ikke installer eller plasser noe tilbe-
hwr i nerheten av kollisjonsputenes 
utlwsningsomrdde, for eksempel 
instrumentpanelet, vinduene, swy-
lene og takskinnene.

Advarselsetikett for passasjerkolli-
sjonsputen, angdende barne-
sikringsutstyr

Plasser aldri et bakovervendt barne-
sete pd passasjersetet foran. Hvis 
kollisjonsputen utlwses, vil det 
pdvirke det bakovervendte barnese-
tet og fordrsake alvorlige eller livs-
truende skader.

Plasser heller ikke et forovervendt 
barnesete pd passasjersetet foran. 
Hvis kollisjonsputen pd passasjersi-

den utlwses, kan det medfwre alvor-
lige eller livstruende skader pd 
barnet.

Hvis bilen er utstyrt med PD/AV-
bryter for kollisjonsputen for passa-
sjersetet foran, kan du aktivere eller 
deaktivere kollisjonsputen etter 
behov.

ADVARSEL
• Svert farlig! Bruk aldri et bak-

overvendt barnesete i et sete som 
er utstyrt med kollisjonspute!

• Bruk ALDRI et bakovervendt bar-
nesete i et sete som er utstyrt 
med en AKTIV KOLLISJONSPUTE. 
Det kan oppstd DWD eller 
ALVORLIG SKADE pd BARNET.

• Plasser aldri et barnesete pd pas-
sasjersetet foran. Hvis airbagen 
pd passasjersiden utlwses, kan det 
medfwre alvorlige eller livstruende 
skader pd barnet.

• Ndr det sitter barn i de ytterste 
baksetene i en bil utstyrt med 
side- og/eller gardinairbager, md 
du installere barnesetet sd langt 
unna dwrsiden som mulig, og 
swrge for at barnesetet ldses i 
posisjon.
Dersom side- og/eller gardinkolli-
sjonsputen bldses opp, kan det 
fordrsake alvorlige eller livstru-
ende skader pd spedbarn eller 
stwrre barn.

OSP2I039031
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
Varsellampe for kollisjonspute

Formdlet med varsellampen for kol-
lisjonsputene pd instrumentpanelet 
er d varsle deg om potensielle pro-
blemer med kollisjonsputene - 
Ekstra sikringssystem (SRS).

Ndr tenningsbryteren settes til PD, 
bwr varsellampen lyse i omtrent 6 
sekunder og deretter slds av.

Fd noen til d kontrollere systemet 
dersom:
• Varsellampen ikke lyser kort ndr 

du skrur PD tenningen.
• Varsellampen forsetter d lyse 

etter ca. 6 sekunder.
• Varsellampen lyser opp mens du 

kjwrer bilen.
• Varsellampen blinker ndr ten-

ningsbryteren er i ON-posisjon.

PD-indikator for passasjerkolli-
sjonspute foran

PD-indikatoren for kolli-
sjonsputen pd passasjersi-
den tennes i ca. fire 

sekunder etter at tenningsbryteren 
er satt til PD-posisjon.

Kollisjonsputen pd passasjersiden 
lyser ogsd ndr PD/AV-bryteren for 
kollisjonsputen pd passasjersiden er 
satt til PD, og slukker etter ca. 60 
sekunder.

AV-indikator for passasjerkolli-
sjonspute foran

AV-indikatoren for kollisjons-
puten pd passasjersiden ten-

nes i ca. fire sekunder etter at 
tenningsbryteren er satt til PD-
posisjon.

AV-indikatoren for kollisjonsputen 
pd passasjersiden tennes ogsd ndr 
PD/AV-bryteren for kollisjonsputen 
pd passasjersiden settes til AV-posi-
sjon og slukkes ndr PD/AV-bryteren 
settes til PD-posisjon igjen.

ODEEV068100NR
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
FORSIKTIG
Hvis det har oppstdtt funksjonsfeil i 
ON/OFF-bryteren for kollisjonspu-
ten pd passasjersiden, tennes ikke 
OFF (AV)-indikatoren for kollisjons-
puten pd passasjersiden (ON (PD)-
indikatoren for kollisjonsputen pd 
passasjersiden tennes og slukkes 
etter ca. 60 sekunder), og kollisjons-
puten pd passasjersiden vil utlwses i 
en frontkollisjon, selv om ON/OFF-
bryteren for kollisjonsputen er satt 
til OFF-posisjon.
I sd fall bwr du fd ON/OFF (PD/AV)-
bryteren for passasjerkollisjonspu-
ten foran samt SRS-kollisjonspute-
systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

SRS-komponenter og -funksjoner

SRS bestdr av fwlgende komponen-
ter:
1. Kollisjonsputemodul pd fwrerside
2. Passasjerkollisjonsputemodul, 

foran.
3. Sidekollisjonsputemoduler*
4. Gardinkollisjonsputemoduler*
5. Beltestrammerenheter*
6. Varsellampe for kollisjonspute
7. SRS-kontrollmodul (SRSCM) / vel-

tesensor*
8. Frontkollisjonssensorer
9. Sidekollisjonssensors
10.Sidetrykksensorer
11.PD/AV-bryter for passasjerkolli-

sjonspute foran
12.PD/AV-indikator for passasjer-

kollisjonspute foran

* : utstyrsavhengig

SRSCM overvdker konstant alle SRS-
komponenter ndr tenningsbryteren 
stdr pd ON, for d avgjwre om en kolli-
sjon er alvorlig nok til at kollisjons-
putene eller forstrammingen av 
sikkerhetsbeltet skal aktiveres.

Varsellampe for SRS-kollisjonspu-

ten  pd instrumentpanelet vil 

lyse i ca. 6 etter at tenningsbryte-
ren er vridd til ON. Deretter skal var-
sellampe for SRS-kollisjonsputen 

 slukkes.

OCDW039058
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
ADVARSEL
Hvis noe av det fwlgende inntreffer, 
tyder dette pd SRS-svikt. I sd fall 
bwr du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.
• Varsellampen ikke lyser kort ndr 

du skrur PD tenningen.
• Varsellampen forsetter d lyse 

etter ca. 6 sekunder.
• Varsellampen lyser opp mens du 

kjwrer bilen.
• Varsellampen blinker ndr ten-

ningsbryteren er i ON-posisjon.

Kollisjonsputer for fwrer foran (1)

Airbagmodulene er plassert bdde i 
midten av rattet og i panelet over 
hanskerommet pd passasjersiden 
foran. Ndr SRSCM registrerer en til-
strekkelig alvorlig frontkollisjon, vil 
den automatisk utlwse kollisjonspu-
tene foran.

Kollisjonspute pd fwrersiden (2)

Ndr kollisjonsputene aktiveres, vil 
swmmene i dekslene lwsne pd grunn 
av trykket som oppstdr ndr kolli-
sjonsputene utlwses. Ndr dekslene 
dpnes ytterligere, vil kollisjonspu-
tene sd bldses helt opp.

Kollisjonspute pd fwrersiden (3)

En fullt oppbldst kollisjonspute i 
kombinasjon med korrekt pdsatt 
sikkerhetsbelte, demper fwrerens 
eller passasjerens bevegelse frem-
over, noe som reduserer risikoen for 
hode- og brystskader.

Etter at kollisjonsputen er helt opp-
bldst, begynner den umiddelbart d 
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Bilens sikkerhetsfunksjoner Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
synke sammen slik at fwreren 
beholder sikten forover og kan styre 
eller bruke andre kontroller.

Kollisjonspute pd passasjersiden

ADVARSEL
• Ikke monter eller plasser tilbehwr 

(koppholder, klistremerke, etc.) pd 
panelet over hanskerommet pd 
passasjersiden i biler med passa-
sjerkollisjonspute. Slike gjenstan-
der kan bli til farlige prosjektiler 
og fordrsake skade hvis passa-
sjerkollisjonsputen bldses opp.

• Ndr du monterer en beholder med 
flytende luftrenser inne i bilen, md 
du ikke plassere den i nerheten av 
eller pd selve instrumentpanelet. 
Den kan bli til et farlig prosjektil og 
fordrsake skade hvis passasjerkol-
lisjonsputen bldses opp.

ADVARSEL
• Hvis en kollisjonspute utlwses, kan 

det komme en hwy lyd etterfulgt 

av fint stwv som slippet ut i bilen. 
Dette er normalt og ikke farlig – 
kollisjonsputene er pakket i dette 
fine pulveret. Stwvet som oppstdr 
ndr kollisjonsputen utlwses, kan 
fordrsake hud- eller wyeirritasjon 
samt forverre astmaplagene hos 
enkelte personer. Vask alltid alle 
utsatte hudomrdder grundig med 
kaldt vann og mild sdpe etter en 
ulykke der kollisjonsputene har 
blitt utlwst.

• SRS fungerer bare ndr tennings-
bryteren er stdr i stillingen PD. 

Hvis varsellampen  for SRS 

ikke lyser, eller fortsatt lyser kon-
tinuerlig etter ca. 6 sekunder ndr 
tenningsbryteren settes i ON-stil-
ling, eller etter at motoren er 
startet, eller begynner d lyse 
mens du kjwrer, fungerer ikke SRS 
som den skal. I sd fall bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

• Fwr du skifter ut en sikring eller 
kobler fra en batteripol, md du vri 
tenningsbryteren til LOCK-stilling 
og ta ut tenningsnwkkelen. Aldri 
fjern eller skift sirkring(er) knyt-
tet til kollisjonsputen ndr ten-
ningsbryteren stdr i PD-stilling. 
Hvis dette ikke tas til fwlge, vil 

varsellampen  for SRS lyse.

ODEEV058051NR
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Kollisjonspute pd fwrerside og pas-
sasjerkollisjonspute foran

Fwrerkollisjonspute

Kollisjonspute pd passasjersiden

Bilen er utstyrt med ekstra sikrings-
utstyr (SRS) (kollisjonspute) og 3-
punkts sikkerhetsbelter pd bdde 
fwrer- og passasjersete foran.

Indikasjonen pd at systemet er 
installert, er bokstavene "AIRBAG" 
pd kollisjonsputens deksel pd rattet 
samt pd panelet pd hanskerommet 
pd passasjersiden.

SRS bestdr av kollisjonspute instal-
lert under putedeksler i midten av 
rattet og bak dekselet over hanske-
rommet pd passasjersiden.

Formdlet med SRS er d gi bilens 
fwrer og/eller passasjer foran ekstra 
beskyttelse ut over det som gis av 
sikkerhetsbeltet alene i tilfelle en 
frontkollisjon med tilstrekkelig 
alvorlighetsgrad.

ADVARSEL
Fwrerens hender bwr plasseres 
klokka 9 og 3 pd rattet. Passasje-
rens armer og hender bwr vere pd 
fanget.

ADVARSEL
Bruk alltid bilbelte og barneseter – 
pd hver tur, hver gang, alltid! Kolli-
sjonsputer bldses opp med stor 
kraft og i lwpet av et wyeblikk. Sik-
kerhetsbelter bidrar til d holde pas-
sasjerene i riktig posisjon og til d fd 
maksimalt utbytte av kollisjonspu-
ten. Selv med kollisjonsputer kan 
passasjerer uten eller med feil 
pdsatt sikkerhetsbelte bli alvorlig 
skadet ndr kollisjonsputen utlwses. 
Fwlg alltid forholdsregler om bilbel-
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ter, kollisjonspute og passasjersik-
kerhet i denne hdndboken.
For d redusere sjansen for alvorlige 
eller livstruende skader og fd maksi-
malt utbytte av sikkerhetssys-
temet:
• Plasser aldri et barn i sete eller 

beltestol i forsetet.
• Bruk alltid sikkerhetsbelte for 

barn i baksetet. Det er det tryg-
geste stedet for barn i alle aldre d 
kjwre.

• Front- og sideairbag kan skade 
fwrer/passasjer som sitter feil i 
forsetene.

• Flytt setet sd langt tilbake som 
det er praktisk mulig, bort fra air-
bagen, samtidig som du fremdeles 
beholder kontrollen over bilen.

• Du og passasjerene skal aldri sitte 
eller lene seg unwdvendig ner air-
bager. Fwrer og passasjerer som 
sitter feil plassert, kan bli alvorlig 
skadet ndr airbager bldses opp.

• Len deg aldri mot dwren eller 
midtkonsollen – sitt alltid i opp-
reist stilling.

• Ikke la en passasjer d sitte i forse-
tet ndr AV-indikatoren for passa-
sjerairbag foran lyser, fordi 
airbagen ikke vil utlwses ved en 
moderat eller alvorlig frontkolli-
sjon.

• Ingen gjenstander skal plasseres 
over eller i nerheten av kollisjons-
putemodulene pd rattet, instru-
mentpanelet eller 

frontpassasjerens panel over 
hanskerommet, fordi en slik gjen-
stand kan fordrsake skade hvis 
bilen havner i en kollisjon som er 
alvorlig nok til at kollisjonsputene 
utlwses.

• Ikke tukle med eller koble fra SRS-
ledninger eller andre komponen-
ter i SRS-systemet. Dette kan 
fwre til skade pd grunn av utilsik-
tet utlwsing av airbager eller ved d 
sette SRS ut av spill.

• Hvis SRS-varsellampen fortset-
ter d lyse mens bilen er i fart, bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Kollisjonsputer kan bare brukes hn 
gang. Fd systemet skiftet ut pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• SRS er laget for d utlwse de 
fremre airbagene bare ndr et 
sammenstwt er tilstrekkelig 
alvorlig, og ndr kollisjonsvinkelen 
er mindre enn 30/ ut fra bilens 
fremre langsgdende akse. Dessu-
ten vil airbager kun utlwses hn 
gang. Sikkerhetsbeltene md alltid 
brukes.

• Airbager foran er ikke ment d 
utlwses ved sammenstwt fra 
siden, bakfra eller ved velt. I tillegg 
vil airbager foran ikke utlwses i 
frontkollisjoner under utlw-
singsterskelen.
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• Et barnesete md aldri plasseres i 
forsetet. Spedbarn eller barn kan 
bli alvorlig skadet eller drept av at 
airbagen bldses opp ved en 
ulykke.

• Barn som er 13 dr og yngre skal 
alltid vere riktig fastspent i bak-
setet. La aldri barn sitte i passa-
sjersetet foran. Hvis et barn over 
13 dr md sitte i forsetet, md han 
eller hun ha pd seg et sikkerhets-
belte, og setet bwr flyttes sd langt 
tilbake som mulig.

• For maksimal sikkerhetsbeskyt-
telse i alle typer kollisjoner, skal 
alle personer i bilen, inkludert 
fwreren, alltid ha pd seg sikker-
hetsbelte, uavhengig om det fin-
nes en kollisjonspute ved deres 
seteplass, for d minimere risikoen 
for alvorlig skade eller dwd i tilfelle 
en kollisjon. Ikke sitt eller len deg 
unwdvendig ner kollisjonsputen 
mens bilen er i bevegelse.

• D sitte feil eller ute av posisjon 
kan resultere i alvorlige eller livs-
truende skader i en kollisjon. Alle i 
bilen skal sitte oppreist med sete-
ryggen i oppreist stilling, midt pd 
sitteputen med sikkerhetsbeltet 
pd, med bena komfortabelt 
utstrukket og fwttene pd gulvet 
inntil bilen er parkert og ten-
ningsnwkkelen er trukket ut.

• SRS-airbagsystemet md utlwses 
svert raskt for d gi beskyttelse i 
en kollisjon. Dersom en person i 
bilen er ute av posisjon pd grunn 

av at vedkommende ikke har pd 
seg sikkerhetsbelte, kan kolli-
sjonsputen komme i kraftig kon-
takt med personen og fordrsake 
alvorlige eller livstruende skader.

PD/AV-bryter for passasjerkolli-
sjonspute foran (utstyrsavhengig)

Passasjerkollisjonsputen foran kan 
deaktiveres med PD/AV-bryteren 
for passasjerkollisjonsputen foran 
hvis det er montert et barnesete pd 
passasjersetet foran, eller hvis det 
ikke sitter en person i passasjerse-
tet foran.

For d sikre barnet skal passasjerkol-
lisjonsputen foran vere deaktivert 
hvis det ved spesielle forhold er 
nwdvendig d installere et bakover-
vendt barnesete pd passasjersetet 
foran.
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Aktivere eller reaktivere passasjer-
kollisjonspute foran

• For d deaktivere passasjerkolli-
sjonsputen foran, sett hovednwk-
kelen i ON/OFF (PD/AV)-bryteren 
til passasjerkollisjonsputen og vri 
den til OFF-posisjon.
AV-indikatoren  for passasjer-
kollisjonsputen vil lyse opp og 
fortsette d lyse til passasjerkolli-
sjonsputen blir reaktivert.

• For d reaktivere passasjerkolli-
sjonsputen foran, sett hovednwk-
kelen i ON/OFF (PD/AV)-bryteren 
til passasjerkollisjonsputen foran 
og vri den til ON-posisjon.

AV-indikatoren til passasjerkolli-
sjonsputen foran slukkes, og PD-

indikatoren ( ) til passasjerkolli-

sjonsputen foran lyser i ca. 60 
sekunder.

ADVARSEL
PD/AV-bryteren til airbagen foran 
kan vris med en liten og stiv gjen-
stand. Sjekk derfor alltid statusen til 
PD/AV-bryteren til kollisjonsputen 
og PD/AV-indikatoren til passasjer-
kollisjonsputen foran.

MERK
• Ndr PD/AV-bryteren til passasjer-

kollisjonsputen foran er satt til 
PD, vil denne kollisjonsputen vere 
aktivert og det bwr da ikke plasse-
res et barnesete i passasjersete 
foran.

• Ndr PD/AV-bryteren 
til passasjerairbagen foran er satt 
til AV, vil denne airbagen vere 
deaktivert.

FORSIKTIG
• Dersom kollisjonsputen foran pd 

passasjersiden sin PD/AV-bryter 
ikke fungerer som den skal, vil 

kollisjonsputens varsellampe ( ) 

pd instrumentpanelet tennes. AV-
indikatoren for passasjerkolli-

sjonsputen foran ( ) tennes 

ikke (PD-indikatoren for passa-
sjerkollisjonsputen foran tennes 
og slukkes etter ca. 60 sekunder), 
SRS-styringsmodulen aktiverer 
passasjerkollisjonsputen foran 
igjen, og passasjerkollisjonsputen 
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foran utlwses ved frontkollisjon, 
selv om PD/AV-bryteren for pas-
sasjerkollisjonsputen foran er satt 
til AV.
I sd fall bwr du fd systemet kon-
trollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

• Hvis varsellampen for SRS-kolli-
sjonsputen blinker eller ikke ten-
nes ndr tenningsnwkkelen vris pd, 
eller hvis den lyser mens bilen er i 
fart, bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
• Fwreren er selv ansvarlig for riktig 

plassering av PD/AV-bryteren til 
passasjerkollisjonsputen foran.

• Deaktiver passasjerairbagen foran 
kun ndr tenningsbryteren er sldtt 
av, hvis ikke kan det oppstd en 
funksjonsfeil i SRS-styremodulen.
Det kan i tillegg vere fare for at 
side- og gardinairbagen til fwreren 
og/eller passasjeren foran ikke 
utlwses eller ikke utlwses pd riktig 
mdte under en kollisjon.

• Sett aldri et bakovervendt barne-
sete pd passasjersetet med min-
dre passasjerairbagen er 
deaktivert. Spedbarn eller barn 
kan bli alvorlig skadet eller drept 
av at airbagen bldses opp ved en 
ulykke.

• Selv om bilen er utstyrt med PD/
AV-bryter for passasjerkollisjons-
puten, md du ikke sette et barne-
sete i passasjersetet foran. Et 
barnesete md aldri plasseres i 
forsetet. Barn som er for store 
for barneseter, md alltid sitte i 
baksetene og bruke de tilgjenge-
lige 3-punksbeltene. Barn er best 
beskyttet ved en eventuell ulykke 
hvis de sitter i et egnet barnesete 
i baksetet.

• Sd snart barnesetet ikke lenger 
brukes pd passasjersetet, skal 
passasjerkollisjonsputen reaktive-
res.

• Stikk aldri gjenstander inn i smd 
dpninger i nerheten av etikettene 
for sidekollisjonsputer som er fes-
tet til bilsetene. Ndr kollisjonspu-
tene utlwses, kan gjenstanden 
pdvirke utlwsningen og fwre til en 
uventet ulykke eller personskader.
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ADVARSEL
Ikke fest gjenstander
Ingen gjenstander (for eksempel 
kollisjonsputedeksel, mobiltelefon-
holder, koppholder, parfyme eller 
klistremerker) skal plasseres over 
eller i nerheten av kollisjonspute-
modulen pd rattet, instrumentpa-
nelet, frontruteglasset og 
frontpassasjerens panel over han-
skerommet. Slike gjenstander kan 
fordrsake skade hvis bilen kommer 
ut for et sammenstwt som er alvor-
lig nok til at kollisjonsputene utlwses. 
Ikke plasser gjenstander over kolli-
sjonsputen eller mellom kollisjons-
puten og deg selv.

Sidekollisjonspute

Foran

* De faktiske kollisjonsputene i bilen 
kan avvike fra illustrasjonen.

Bilen din er utstyrt med en sidekolli-
sjonspute pd hvert forsete. Formd-
let med kollisjonsputen er d gi bilens 
fwrer og passasjer foran ekstra 
beskyttelse utover det som gis av 
sikkerhetsbeltet alene.

Sideairbager er laget for kun d utlw-
ses under visse sidekollisjoner, 
avhengig av ulykkens alvorlighets-
grad, vinkel, hastighet og kollisjons-
punkt. Sidekollisjonsputene er ikke 
konstruert for d utlwses i alle side-
kollisjoner eller veltesituasjoner.

ADVARSEL
Ikke la passasjeren lene hodet eller 
kroppen mot dwren, legge armen pd 
dwren, strekke armen ut av vinduet 
eller plassere gjenstander mellom 
seg selv og dwren dersom vedkom-
mende sitter pd et sete som har 
side- og/eller gardinkollisjonspute.
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MERK
Hvis bilen har veltesensor
• Sideairbagene pd begge sider kan 

utlwses i visse veltesituasjoner.
• Sideairbagen kan utlwses ndr vel-

tesensoren oppfatter situasjonen 
som en velt.

ADVARSEL
• Sidekollisjonsputen er et supple-

ment til sikkerhetsbelte-
systemet, ikke en erstatning. 
Sikkerhetsbeltet skal derfor alltid 
vere festet mens bilen er i beve-
gelse. Kollisjonsputene utlwses 
kun i visse sidekollisjoner eller vel-
tesituasjoner *1 som er alvorlige 
nok til d fordrsake betydelig skade 
pd bilens passasjerer.

• For d oppnd best mulig beskyt-
telse med sidekollisjonspute-
systemet og unngd d bli skadet 
dersom en sidekollisjonspute blir 
utlwst, skal de som sitter i fwrer-
setet og passasjersetet foran 
samt alle som ev. sitter i bakse-
tet, sitte i oppreist stilling med 
sikkerhetsbeltet skikkelig festet.

• Ikke bruk setetrekk (ekstraut-
styr).

• Bruk av setetrekk kan redusere 
eller hindre effekten av systemet.

• For d hindre at sidekollisjonspu-
ten utilsiktet lwses ut og fordrsa-
ker personskader, md du unngd 
stwt mot sidekollisjonssensoren 
ndr tenningsbryteren er pd.

• Hvis setet eller setetrekket er 
skadet, bwr du fd utfwrt service pd 
systemet pd et profesjonelt verk-
sted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
Ikke fest gjenstander
• Ikke plasser gjenstander over kol-

lisjonsputen eller mellom kolli-
sjonsputen og deg selv. Du md 
heller ikke feste gjenstander i 
omrddet der kollisjonsputen bld-
ses opp, slik som dwr, glass i side-
dwren, fremre og bakre stolpe.

• Ikke plasser gjenstander mellom 
dwren og setet. De kan bli til far-
lige prosjektiler hvis sidekolli-
sjonsputen bldses opp.

• Ikke installer tilbehwr pd siden 
eller ner sidekollisjonsputene.

• Av sikkerhetsmessige grunner 
skal det ikke henges tunge gjen-
stander pd kleskrokene.

*1.Kun i biler med veltesensor.
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Gardinkollisjonspute

* De faktiske kollisjonsputene i bilen 
kan avvike fra illustrasjonen.

Sidekollisjonsgardinene er plassert 
langs begge sider av takskinnene 
over midstolpen.

De er konstruert for d beskytte 
hodene pd forsetepassasjerene og 
passasjerene i de ytre baksetene 
ved enkelte sidekollisjoner.

Sidekollisjonsgardinene er laget for 
kun d utlwses under visse sidekolli-
sjoner, avhengig av ulykkens alvor-
lighetsgrad, vinkel, hastighet og 
sammenstwt. Sidekollisjonsgardi-

nene er ikke konstruert for d utlwses 
i alle sidekollisjoner, kollisjoner forfra 
eller bakfra eller i de fleste veltesi-
tuasjoner.

MERK
Hvis bilen har veltesensor
• Sidekollisjonsgardinene pd begge 

sider kan utlwses i visse veltesitu-
asjoner.

• Sidekollisjonsgardinen kan utlwses 
ndr veltesensoren oppfatter situ-
asjonen som en velt.

ADVARSEL
• For at sidekollisjonsputene og 

sidekollisjonsgardinene skal gi 
best mulig beskyttelse, md forse-
tepassasjerene og passasjerene i 
de ytre baksetene sitte oppreist 
med sikkerhetsbeltene korrekt 
fastspent. Det er viktig at barn 
sitter i et egnet barnesete i bak-
setet.

• Ndr barn sitter i de ytre bakse-
tene, md de sitte i et egnet bar-
nesete. Swrg for d plassere 
barnesetet sd langt fra dwrsiden 
som mulig, og fest barnesetet i 
ldst posisjon.

• Ikke la passasjeren lene hodet 
eller kroppen mot dwren, legge 
armen pd dwren, strekke armen ut 
av vinduet eller plassere gjen-
stander mellom seg selv og dwren 
dersom vedkommende sitter pd 
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et sete som har side- og/eller 
gardinkollisjonspute.

• Prwv aldri d dpne eller reparere 
komponenter i sidekollisjonsgar-
dinsystemet. Om nwdvendig bwr 
du fd utfwrt service pd systemet 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Manglende overholdelse av instruk-
sjonene ovenfor kan resultere i per-
sonskader eller dwdsfall ved en 
eventuell ulykke.

ADVARSEL
Ikke fest gjenstander
• Ikke plasser gjenstander over kol-

lisjonsputen. Du md heller ikke 
feste gjenstander i omrddet der 
kollisjonsputen bldses opp, slik 
som dwr, glass i sidedwr, fremre og 
bakre stolpe, takreling.

• Ikke heng harde eller skjwre gjen-
stander pd kleshengeren.
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Kollisjonsputenes kollisjonssensorer

Type A

* De faktiske kollisjonssensorene for kollisjonsputene i bilen kan avvike fra 
illustrasjonen.

1. SRS-kontrollmodul/veltesens 
(utstyrsavhengig)

2. Frontkollisjonssensor
3. Sidetrykksensorer
4. Sidekollisjonssensor
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Type B

* De faktiske kollisjonssensorene for kollisjonsputene i bilen kan avvike fra 
illustrasjonen.

1. SRS-kontrollmodul/veltesensor (utstyrsavhengig)
2. Frontkollisjonssensor
3. Sidetrykksensorer
4. Sidekollisjonssensor
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ADVARSEL
• Ikke sld hardt pd, eller la andre 

gjenstander kollidere med, omrd-
dene der kollisjonsputene og sen-
sorene er installert.
Dette kan utlwse kollisjonsputene 
utilsiktet og kan fwre til alvorlige 
personskader eller dwd.

• Hvis installasjonsstedet eller vin-
kelen pd sensorene er endret pd 
noen mdte, kan det hende at kolli-
sjonsputene ikke utlwses ndr de 
skal, eller at de utlwses ndr de ikke 
skal, noe som kan fordrsake 
alvorlig skade eller dwd.
Du bwr derfor ikke utfwre noe 
vedlikeholdsarbeid i nerheten av 
sensorene til kollisjonsputene. Fd 
utfwrt service pd systemet pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Det kan oppstd problemer hvis 
sensorenes installasjonsvinkler er 
endret pd grunn av deformasjon i 
stwtfangere, karosseri, B-stolpen 
der det er installert sensorer for 
sidekollisjoner. I sd fall bwr du fd 
utfwrt service pd systemet pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Bilen er blitt konstruert for d 
absorbere stwt og utlwse kolli-
sjonsputene i bestemte kollisjo-
ner. Hvis det installeres 
kufangere, eller stwtfangere 
erstattes med ikke-originale 
deler, kan dette ha en negativ 
pdvirkning pd funksjonen til kolli-
sjonsputene i bilen din.

ADVARSEL
Hvis bilen har veltesensor
Hvis bilen er utstyrt med side- og 
gardinkollisjonsputere, sett ten-
ningsbryteren til OFF eller ACC-
posisjon ndr bilen taues.
Sidekollisjonsputen kan utlwses ndr 
tenningen er skrudd pd og veltesen-
soren oppfatter situasjonen som en 
velt.

Hvorfor utlwste ikke kollisjonspu-
ten min seg under kollisjonen? (For-
hold da airbager ikke utlwses)

Det finnes mange typer ulykker og 
kollisjoner der det ikke blir forventet 
at kollisjonsputer gir ytterligere 
beskyttelse.

Det omfatter pdkjwrselbakfra, andre 
eller tredje kollisoner i flere sam-
menhengende hendelser samt sam-
menstwt i lav hastighet.
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Forhold da kollisjonsputen utlwses

Kollisjonsputer foran

Kollisjonsputene foran er konstru-
ert for d utlwses i en frontkollisjon, 
avhengig av intensiteten, hastighe-
ten eller vinkelen pd sammenstwtet.

* De faktiske kollisjonsputene i bilen 
kan avvike fra illustrasjonen.

Sidekollisjonsputer og gardinkolli-
sjonsputer
Side- og gardinkollisjonsputene er 
laget for d bldses opp ndr en kolli-
sjon oppdages av sidekollisjonssen-
sorene. Dette er avhengig av 
kraften, farten eller vinklene for 
sidekollisjonen.
Selv om kollisjonsputene foran (kolli-
sjonsputene til fwrer og forsetepas-
sasjer) er designet for kun d bldses 
opp i frontkollisjoner, kan de ogsd 
bldses opp i andre typer kollisjoner, 
dersom de fremre kollisjonssenso-
rene registrerer en tilstrekkelig kraf-
tig kollisjon. Sidekollisjonsputene er 
laget for kun d bldses opp i sidekolli-
sjoner, men de kan ogsd bldses opp i 
andre typer kollisjoner, dersom side-
kollisjonssensorene registrerer en til-
strekkelig kraftig kollisjon.
Kollisjonsputene kan ogsd bldses opp, 
dersom karosseriet til bilen blir pdvir-
ket av stwt eller gjenstander pd ddr-
lige veier. Kjwr forsiktig pd ddrlige 
veier eller pd flater som ikke er kon-
struert for biltrafikk for d forhindre at 
kollisjonsputen bldses opp utilsiktet.
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MERK
Hvis bilen har veltesensor
I tillegg er side- og gardinkollisjons-
putene laget for d bldses opp ndr hn 
av veltesensorene registrerer en velt.

Forhold da kollisjonsputen ikke 
utlwses

• I visse lavhastighetskollisjoner 
utlwses ikke kollisjonsputene. Kol-
lisjonsputene er utformet for ikke 
d utlwses i slike tilfeller, fordi de 
ikke gir noen wkte fordeler mht. 
beskyttelse i forhold til bilbelte i 
slike kollisjoner.

• Kollisjonsputer foran er ikke 
designet for d utlwses ved kollisjo-
ner bakfra, fordi personene i bilen 
forflyttes bakover av kraften i 
sammenstwtet. I dette tilfellet 
ville oppbldste kollisjonsputer ikke 
vere i stand til d gi noen ytterli-
gere fordel.

• Det kan skje at kollisjonsputer 
foran ikke utlwses ved sidekollisjo-
ner, fordi personene i bilen for-
flyttes i retningen av kollisjonen, 
og i sidekollisjoner ville dermed 
utlwsing av kollisjonsputer foran 
ikke gi ekstra beskyttelse for pas-
sasjerene.
Men side- og gardinkollisjonspute 
kan utlwses, avhengig av intensi-
tet, bilens hastighet og kollisjons-
vinkler.
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• I en vinklet kollisjon kan styrken 
av sammenstwtet fwre personene 
i bilen ii en retning der kollisjons-
puter ikke ville vere i stand til d gi 
noen ekstra fordel, og dermed 
utlwser ikke sensorene noen kolli-
sjonsputer.

• Like fwr et sammenstwt bremser 
fwreren ofte kraftig opp. En slik 
kraftig oppbremsing senker den 
fremre del av bilen, noe som for-
drsaker at den kan presses sitte 
under en bil med stwrre bakkekla-
ring. Det kan skje at kollisjonspu-
ter ikke utlwses i en slik situasjon, 
fordi desellerasjonskreftene som 

oppdagees av sensorene kan bli 
betydelig redusert ved slike kolli-
sjoner der fronten presses ned.

• Kollisjonsputer utlwses ikke ved de 
fleste velteulykker, selv om bilen 
er utstyrt med sidekollisjonspu-
ter og gardinkollisjonsputer.

MERK
Imidlertid kan side- og/eller gardin-
kollisjonsputer utlwses ndr bilen vel-
ter ved en sidekollisjon hvis bilen er 
utstyrt med side- og gardinkolli-
sjonspute.

MERK
Hvis bilen har veltesensor
Men hvis bilen er utstyrt med side- 
og gardinkollisjonspute, kan de utlw-
ses ved en velteulykke ndr dette 
oppdages av veltesensoren.

1VQA2089
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MERK
Uten veltesensor
Imidlertid kan side- og/eller gardin-
kollisjonsputer utlwses ndr bilen vel-
ter ved en sidekollisjon hvis bilen er 
utstyrt med side- og gardinkolli-
sjonspute.

• Det kan skje at kollisjonsputer ikke 
utlwses hvis bilen kolliderer med 
gjenstander som stolper eller 
trer hvor treffpunktet er kon-
sentrert til ett omrdde, og den 
fulle kraften i sammenstwtet ikke 
viderefwres til sensorene.

SRS-vedlikehold

SRS-systemet er tilnermet vedlike-
holdsfritt og det er ingen deler du 
trygt kan vedlikeholde selv. Hvis 
SRS-varsellampen ikke tennes eller 
den lyser kontinuerlig, bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
• Endringer pd SRS-komponenter 

eller kabler, inklusive merker som 
settes pd airbagdeksler eller 
endringer pd karosseriet, kan 
pdvirke funksjonen til SRS-
systemet og fwre til mulige per-
sonskader.

• Bruk kun en myk og twrr klut eller 
en klut som er fuktet med rent 
vann til rengjwring av airbagdeks-
lene. Lwsemidler eller rengjwrings-
midler kan pdvirke airbagdekslene 
og systemets riktige funksjon.

• Det bwr ikke plasseres noen gjen-
stander over eller i nerheten av 
airbagmodulen pd rattet, instru-
mentpanelet og passasjerens 
panel over hanskerommet. Slike 
gjenstander kan fordrsake per-
sonskader dersom bilen havner i 
en kollisjon som er kraftig nok til d 
utlwse airbagene.

• Hvis kollisjonsputene utlwses, bwr 
du fd systemet skiftet ut pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Ikke tukle med eller koble fra SRS-
ledninger eller andre komponen-
ter i SRS-systemet. Dette kan 
fwre til personskader pd grunn av 
at airbagene utlwses utilsiktet 
eller at SRS-systemet ikke virker 
som det skal.

• Hvis komponenter i airbagsys-
temet md fjernes, eller bilen skal 

OCDW039053
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kondemneres, md visse sikker-
hetsregler fwlges. Autoriserte 
Kia-forhandlere kjenner disse sik-
kerhetsreglene og kan gi deg den 
nwdvendige informasjonen. Man-
glende overholdelse av disse 
reglene og prosedyrene kan wke 
risikoen for personskader.

• Hvis bilen din har blitt oversvwm-
met og har vdte tepper eller vann 
pd gulvet, bwr du ikke prwve d 
starte motoren. Fd bilen kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du kontakter en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Ekstra sikkerhetsregler
• La aldri passasjerer sitte i baga-

sjerommet eller oppd et nedfelt 
sete. Alle passasjerer skal sitte 
oppreist, helt tilbake i setene med 
sikkerhetsbeltene pd og fwttene 
pd gulvet.

• Passasjerer skal ikke gd ut eller 
skifte sitteplass mens bilen er i 
bevegelse. En passasjer som ikke 
pd seg sikkerhetsbelte under en 
kollisjon eller nwdstopp kan bli 
kastet mot innsiden av bilen, mot 
andre passasjerer eller ut av bilen.

• Hvert sikkerhetsbelte er konstru-
ert for d holde hn person. Hvis 
mer enn hn person bruker samme 
bilbelte, kan de bli alvorlig skadet 
eller drept i en kollisjon.

• Ikke bruk tilbehwr pd sikkerhets-
beltene. Innretninger som det 
hevdes skal forbedre passasjer-
komforten eller justere tilpasnin-
gen av sikkerhetsbeltet, kan 
redusere beskyttelsen sikker-
hetsbeltet gir, og wke faren for 
alvorlig skade i en kollisjon.

• Passasjerer bwr ikke plassere 
harde eller skarpe gjenstander 
mellom seg selv og airbagene. 
Hvis du har harde eller skarpe 
gjenstander pd fanget eller i mun-
nen, kan de fwre til skader dersom 
en airbag utlwses.

• Hold passasjerene vekk fra deks-
lene til airbagene. Alle passasjerer 
skal sitte oppreist, helt tilbake i 
setene med sikkerhetsbeltene pd 
og fwttene pd gulvet. Hvis passa-
sjerene er for ner airbagdekslene, 
kan de bli skadet hvis airbagene 
utlwses.

• Ikke fest eller plasser gjenstander 
pd eller i nerheten av airbagdeks-
lene. Gjenstander som er festet til 
eller plassert pd airbagdekslene 
foran eller pd siden, kan fwre til at 
airbagene ikke fungerer som de 
skal.

• Ikke modifiser forsetene. Modifi-
sering av forsetene kan pdvirke 
funksjonen til sensorene i det 
ekstra sikringsutstyret eller side-
airbagene.
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• Ikke plasser noe under forsetene. 
Gjenstander under forsetene kan 
pdvirke funksjonen til sensorene i 
det ekstra sikringsutstyret eller 
sideairbagene.

• Ha aldri et spedbarn eller barn pd 
fanget. Spedbarnet eller barnet 
kan bli alvorlig skadet eller drept i 
en kollisjon. Alle spedbarn og barn 
skal vere riktig fastspent i 
egnede barneseter eller med sik-
kerhetsbelter i baksetet.

ADVARSEL
• Feil sittestilling kan fwre til at pas-

sasjerene kommer for ner en air-
bag som utlwses, treffer interiwret 
eller kastes ut av bilen, noe som 
kan fwre til alvorlig personskade 
eller dwd.

• Sitt alltid oppreist med seteryg-
gen i oppreist stilling, midt pd sit-
teputen med sikkerhetsbeltet pd, 
med bena komfortabelt utstruk-
ket og fwttene pd gulvet.

Legge til utstyr eller endre kolli-
sjonsputesystemet i bilen

Hvis du foretdr endringer pd bilens 
ramme, stwtfangere, front- eller 
sideplater eller kjwrehwyde, kan 
dette pdvirke airbagens funksjons-
evne.

Varselmerking for kollisjonspute

Varselmerkingen for kollisjonsputer 
er festet for d varsle fwreren og 
passasjerene om den potensielle 
risikoen med kollisjonspute-
systemet.

Merk at disse offentlige advarslene 
fokuserer pd risikoen for barn. Vi 
wnsker ogsd at du skal vere opp-
merksom pd risikoen som voksne er 
utsatt for. Dette er beskrevet pd de 
foregdende sidene.

OCDW039054
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Nwkler

Noter deg nwkkelnummeret

Nwkkelens kodenummer 
er stemplet pd nwkkel-
kodemerket festet til 

nwkkelsettet. Hvis du mister 
nwklene, anbefaler Kia at du kontak-
ter en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner. Fjern nwkkelkodemerket 
og oppbevar det pd et trygt sted. I 
tillegg skal du notere deg nwkkelko-
denummeret og oppbevare dette pd 
et trygt og praktisk sted, men ikke i 
bilen.

Bruk av nwkkel

Sammenleggbar nwkkel (utstyrsav-
hengig)

Sammenleggbar nwkkel

• Trykk pd utlwserknappen for d 
folde ut nwkkelen automatisk.

• For d folde sammen nwkkelen, fold 
inn nwkkelen manuelt mens du 
trykker ned utlwserknappen.

FORSIKTIG
Ikke fold sammen nwkkelen uten d 
trykke pd utlwserknappen. Dette kan 
skade nwkkelen.

Smartnwkkel (utstyrsavhengig)

Smartnwkkel

• For d fjerne den mekaniske nwk-
kelen, trykker og holder du pd 
utlwserknappen (1) og fjerner den 
mekaniske nwkkelen (2).

• Du setter inn den mekaniske nwk-
kelen ved d sette nwkkelen inn i 
hullet og skyve den til det hwres et 
klikk.

OBDC049028RE
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ADVARSEL
Tenningsnwkkel (smartnwkkel)
Det er farlig d la barn vere alene i et 
kjwretwy med tenningsnwkkelen 
(smartnwkkelen) selv om nwkkelen 
ikke stdr i tenningen eller start-
knappen stdr pd ACC eller PD.
Barn etterligner voksne, og kunne 
plassere nwkkelen i tenningen eller 
trykke pd startknappen. Ten-
ningsnwkkelen (smartnwkkelen) vil 
kunne la barn bruke vindusheis eller 
andre kontroller, eller sette bilen i 
bevegelse, noe som kan fwre til 
alvorlig personskade eller dwd. La 
aldri nwklene vere igjen i bilen med 
barn uten tilsyn ndr motoren er i 
gang.

ADVARSEL
Kia anbefaler at du bruker reserve-
deler fra en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner. Hvis det brukes 
en ettermarkedsnwkkel, kan det 
hende at tenningsbryteren ikke gdr 
tilbake til ON etter START. Hvis 
dette skjer, vil starteren fortsette d 
gd, noe som fordrsaker skader pd 
startmotoren og mulig brann pd 
grunn av sterk strwm i ledningene.

Startsperresystem

Bilen din kan vere utstyrt med et 
elektronisk startsperresystem for d 
redusere risikoen for uautorisert 
bruk av bilen.

Startsperresystemet bestdr av en 
liten transponder i tenningsnwkkelen 
og elektroniske enheter i bilen.

Biler uten smartnwkkelsystem

Ndr du setter nwkkelen i tennings-
bryteren og vrir den til PD, kontrol-
lerer startsperresystemet om 
tenningsnwkkelen er gyldig eller 
ikke.

Hvis nwkkelen er gyldig, starter 
motoren.

Hvis nwkkelen er ugyldig, starter 
ikke motoren.

Slik deaktiverer du startsperre-
systemet:

Sett tenningsnwkkelen inn i nwkkel-
sylinderen og vri den til ON (PD).

Slik aktiverer du startsperre-
systemet:

Sett tenningsnwkkelen i OFF (AV). 
Startsperresystemet aktiveres 
automatisk. Uten gyldig ten-
ningsnwkkelen for bilen din vil ikke 
motoren starte.
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Biler med smartnwkkelsystem

Ndr ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) settes i ON-posi-
sjon, kontrollerer og verifiserer 
startsperresystemet om nwkkelen 
er gyldig eller ikke.

Hvis nwkkelen er gyldig, starter 
motoren.

Hvis nwkkelen er ugyldig, starter 
ikke motoren.

Slik deaktiverer du startsperre-
systemet

Sett ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).

Slik aktiverer du startsperre-
systemet

Sett ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i OFF (AV). 
Startsperresystemet aktiveres 
automatisk. Uten gyldig smartnwk-
kel til bilen din vil ikke motoren 
starte.

ADVARSEL
For d hindre at noen stjeler bilen bwr 
du ikke legge reservenwkler i bilen. 
Startsperrepassordet ditt er et 
unikt passord som md holdes hem-
melig. Ikke la dette nummeret ligge i 
bilen.

MERK
Ndr du starter motoren, md du ikke 
bruke nwkkelen med andre 
startsperrenwkler i nerheten. Da 
kan det vere motoren ikke starter 
eller stopper rett etter at den har 
startet. Hold nwklene fra hverandre 
for d unngd startfeil.

FORSIKTIG
Ikke plasser metalltilbehwr ner ten-
ningsnwkkelen. Metalltilbehwr kan 
forstyrre transpondersignalet og 
forhindre at motoren starter.

MERK
Hvis du trenger ekstranwkler eller 
mister nwklene dine, anbefaler Kia 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

FORSIKTIG
Transponderen i tenningsnwkkelen 
er en viktig del av startsperre-
systemet. Den er designet for flere 
d problemfri tjeneste, men du bwr 
unngd at den utsettes for fuktighet, 
statisk elektrisitet og rwff behand-
ling. Det kan fwre til feil pd 
startsperresystemet.
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FORSIKTIG
Ikke endre, forandre eller juster 
startsperresystemet, det kan fwre 
til feil pd startsperresystemet. I sd 
fall bwr du fd utfwrt service pd 
systemet pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
Funksjonsfeil fordrsaket av feil til-
pasninger, justeringer eller modifi-
kasjoner av startsperresystemet 
dekkes ikke av bilprodusentens 
garanti.

Nwkkelfri adgang (utstyrsav-
hengig)

Betjening av nwkkelfri adgang-
systemet

Sammenleggbar nwkkel

Smartnwkkel

Ldse (1)

Alle dwrer (og bakluken) ldses hvis 
du trykker pd denne knappen ndr 
alle dwrer er lukket.

Varsellampene blinker en gang for d 
indikere at alle dwrer er ldst.

OBDC049030RE
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Men hvis en dwr, panseret eller bak-
luken fortsatt er dpen, vil ikke var-
selblinklysene fungere. Hvis alle 
dwrer, panseret og bakluken er 
stengt etter at ldseknappen trykkes 
inn, vil varsellysene blinke hn gang.

Ldse opp (2)

Alle dwrer (og bakluken) ldses opp 
hvis du trykker pd denne knappen.

Varsellampene blinker to ganger for 
d indikere at alle dwrer er ldst opp.

Ndr du har trykket pd denne knap-
pen, ldses dwrene automatisk med 
mindre du dpner en dwr i lwpet av 30 
sekunder.

Ldse opp bakluke (3) (utstyrsav-
hengig)

Bakluken ldses opp hvis knappen 
holdes inne i mer enn 1 sekund.

Nwdblinklysene blinker to ganger for 
d indikere at bakluken er uldst.

Men etter d ha trykket pd denne 
knappen, vil bakluken ldses automa-
tisk med mindre du dpner bakluken 
igjen i lwpet av 30 sekunder.

Ndr bakluken er dpnet og deretter 
lukkes igjen, ldses den automatisk.

Trykk pd bryteren for d dpne baklu-
ken mens bakluken er ldst og du har 
smartnwkkelen pd deg. Da dpnes 
bakluken.

* Det stdr "HOLD" pd knappen for d 
informere deg om at du md trykke 
pd knappen og holde den inne i 1 
sekund.

Forholdsregler for fjernkontroll

MERK
Senderen vil ikke fungere hvis ett av 
fwlgende oppstdr:
• Tenningsnwkkelen befinner seg i 

tenningsbryteren.
• Du er lenger unna enn avstands-

begrensningen for bruk av nwkke-
len (ca. 10 m).

• Batteriet i nwkkelen har lite 
strwm.

• Andre biler eller gjenstander kan 
blokkere signalet.

• Veret er ekstremt kaldt.
• Senderen befinner seg i nerheten 

av en radiosender, f.eks. en radio-
stasjon eller en flyplass, som kan 
forstyrre den normale bruken av 
senderen.

Ndr senderen ikke fungerer riktig, 
kan du dpne og lukke dwren med 
tenningsnwkkelen. Dersom sen-
deren ikke fungerer som den skal, 
anbefaler Kia at du kontakter en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
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• Hvis senderen er i umiddelbar 
nerhet av mobiltelefonen eller 
smarttelefonen din, kan signalet 
fra senderen blokkeres av den 
normale driften av mobiltelefonen 
eller smarttelefonen. Dette er 
spesielt viktig ndr telefonen er 
aktiv som for eksempel d ringe, 
motta samtaler, tekstmeldinger, 
og/eller sende/motta e-post.
Unngd d plassere senderen og 
mobiltelefonen eller smarttelefo-
nen din i samme bukse- eller jak-
kelomme, og hold tilstrekkelig 
avstand mellom de to enhetene.

FORSIKTIG
• Hold senderen borte fra vann eller 

annen veske. Hvis det nwkkelfrie 
adgangssystemet er ute av drift 
pd grunn av kontakt med vann 
eller vesker, vil dette ikke dekkes 
av garantien til bilprodusenten.

• Hold senderen unna elektromag-
netiske materialer som sperrer 
for de elektromagnetiske bwlgene 
mot nwkkelflaten.

FORSIKTIG
Endringer eller modifikasjoner som 
ikke er uttrykkelig godkjent av de 
ansvarlige partene kan gjwre bruke-
rens rett til d bruke utstyret ugyldig. 
Hvis det nwkkelfrie adgangssys-
temet er ute av drift pd grunn av 
endringer eller modifikasjoner som 
ikke er uttrykkelig godkjent av de 
ansvarlige partene, vil dette ikke 
dekkes av garantien til bilprodusen-
ten.

Skifte av batteri

Senderen bruker et litium-batteri pd 
3 volt, som vanligvis varer i flere dr. 
Bruk fwlgende fremgangsmdte ndr 
utskiftning kreves.
1. Sett et tynt verktwy i sporet, og 

lirk forsiktig opp dekselet pd sen-
deren eller smartnwkkelen.

2. Skift ut batteriet med et nytt 
batteri (CR2032). Kontroller at 
batteriets posisjon er korrekt ved 
utskifting.

OBDC049032RE
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3. Sett inn det nye batteriet i mot-
satt rekkefwlge.

For utskiftning av senderen anbefa-
ler Kia at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

FORSIKTIG
• Senderen i det nwkkelfrie 

adgangssystemet er konstruert 
for d gi deg mange dr med pro-
blemfri bruk. Det kan imidlertid 
oppstd feil hvis den utsettes for 
fuktighet eller statisk elektrisitet. 
Hvis du er usikker pd hvordan du 
bruker eller skifter ut batteriet, 
anbefaler Kia at du kontakter en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Bruk av feil batteri kan fwre til 
funksjonsfeil i senderen eller 
smartnwkkelen. Pass pd at du 
bruker riktig batteri.

• For d unngd skader pd smartnwk-
kelen eller senderen md den ikke 
miste den i bakken, gjwre den vdt 
eller utsette den for varme eller 
sollys.

FORSIKTIG
Feil avhending av batterier kan vere 
skadelig for miljwet og menneskers 
helse. Avhend batterier i overens-
stemmelse med lokale forskrifter og 
lovgivning.

Smartnwkkel (utstyrsavhengig)

Med en smartnwkkel kan du ldse 
eller ldse opp en dwr (og bakluke) og 
starte motoren uten d sette inn 
nwkkelen.

Funksjonene til knappene pd en 
smartnwkkel er de samme som for 
den sammenleggbare nwkkelen.

Smartnwkkelfunksjoner

Hvis du har smartnwkkelen pd deg, 
kan du ldse og ldse opp bildwrene (og 
bakluken). Du kan ogsd starte 
motoren. Se fwlgende for mer infor-
masjon.

OBDC049031RE
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Bilens funksjoner Smartnwkkel
Ldsing (1)

Du kan ldse alle dwrene (og baklu-
ken) ved d trykke pd knappen pd 
frontdwrens hdndtak pd utsiden av 
bilen med alle dwrene (og bakluke) 
lukket. Hvis alle dwrer (og bakluke) 
og panseret er lukket, vil nwdblinkly-
set blinke hn gang for d indikere at 
alle dwrer (og bakluke) er ldst.

Knappen virker bare ndr smartnwk-
kelen er innen 0,7 ~ 1 m fra dwr-
hdndtaket pd utsiden. Hvis du vil 
vere sikker pd om en dwr har ldst 
eller ikke, bwr du sjekke dwrld-
seknappen pd innsiden av bilen eller 
trekke i det utvendige dwrhdndtaket.

Selv om du trykker pd dwrhdnd-
taksknappene, vil ikke dwrene ikke 
ldses og bilalarmen lyder i 3 
sekunder dersom noe av det fwl-
gende skjer:
• Smartnwkkelen er ikke i bilen.
• ENGINE START/STOP (Start/

Stopp-knappen) er i ACC-posisjon 
eller ON (PD).

• En av dwrene utenom bakluken er 
dpen.

Ldse opp (2)

Du kan ldse opp alle dwrene (og bak-
luken) ved d trykke pd knappen pd 
frontdwrens hdndtak pd utsiden av 
bilen ndr alle dwrene (og bakluke) er 
ldst. Nwdblinklysene blinker to gan-
ger for d indikere at alle dwrer (og 
bakluken) er uldst.

Knappen virker bare ndr smartnwk-
kelen er innen 0,7 ~ 1 m fra dwr-
hdndtaket pd utsiden.

Ndr smartnwkkelen registreres 
innenfor et omrdde pd 0,7 ~ 1 m fra 
dwrhdndtaket pd utsiden av bilen, 
kan andre mennesker ogsd dpne bil-
dwren uten smartnwkkelen.

Ndr du har trykket pd denne knap-
pen, ldses dwrene automatisk med 
mindre du dpner en dwr i lwpet av 30 
sekunder.

Ldse opp bakluken (3)

Hvis du befinner deg innen 0,7 m ~ 1 
m fra det utvendige baklukehdndta-
ket og har en smartnwkkel, vil baklu-
ken ldses opp og dpne seg ndr du 
trykker pd baklukebryteren.

Nwdblinklysene blinker to ganger for 
d indikere at bakluken er uldst.

Ndr bakluken er dpnet og deretter 
lukkes igjen, ldses den automatisk.

Oppstart

Du kan starte motoren uten d sette 
inn nwkkelen. Hvis du wnsker detal-
jert informasjon, se "Starte motoren 
med en smartnwkkel" pd side 6-20.
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Forholdsregler for smartnwkkel

MERK
• Hvis du av en eller annen grunn 

mister smartnwkkelen vil du ikke 
kunne starte motoren. Tau bilen, 
og kontakt om nwdvendig et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du kontakter en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner.

• Maksimalt 2 smartnwkler kan 
registreres pd ett enkelt kjwretwy. 
Hvis du mister en smartnwkkel, 
anbefaler Kia at du kontakter en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Smartnwkkelen fungerer ikke der-
som ett av fwlgende oppstdr:
- Smartnwkkelen befinner seg i 

nerheten av en radiosender, 
f.eks. en radiostasjon eller en 
flyplass, som kan forstyrre den 
normale bruken av smartnwk-
kelen.

- Smartnwkkelen befinner seg i 
nerheten av et system for 
toveis radiokommunikasjon eller 
en mobiltelefon.

- Smartnwkkelen til en annen bil 
brukes i nerheten.
Ndr smartnwkkelen ikke funge-
rer riktig, kan du dpne og lukke 
dwren med den mekaniske nwk-
kelen. Dersom smartnwkkelen 
ikke fungerer som den skal, 
anbefaler Kia at du kontakter 

en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

• Hvis smartnwkkelen er i umiddel-
bar nerhet av mobiltelefonen 
eller smarttelefonen din, kan sig-
nalet fra senderen blokkeres av 
den normale driften av mobiltele-
fonen eller smarttelefonen. Dette 
er spesielt viktig ndr telefonen er 
aktiv som for eksempel med d 
ringe, motta samtaler, tekstmel-
dinger, og/eller sende/motta e-
post. Unngd d plassere smartnwk-
kelen og mobiltelefonen eller 
smarttelefonen din i samme 
bukse- eller jakkelomme, og hold 
tilstrekkelig avstand mellom de to 
enhetene.

FORSIKTIG
Hold smartnwkkelen unna vann eller 
annen veske. Hvis det nwkkelfrie 
adgangssystemet er ute av drift pd 
grunn av kontakt med vann eller 
vesker, vil dette ikke dekkes av 
garantien til bilprodusenten.
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Tyverialarmsystem

Biler som er utstyrt med tyveria-
larm vil ha en etikett festet til bilen 
med fwlgende ordlyd:
1. ADVARSEL
2. SIKKERHETSSYSTEM

Dette systemet er utviklet for d gi 
beskyttelse mot at uvedkommende 
fdr tilgang til bilen. Dette systemet 
virker i tre faser: den fwrste er 
"Aktivert"-fasen, den andre er 
"Tyverialarm"-fasen og den tredje 
er "Deaktivert"-fasen. Hvis den utlw-
ses, avgir systemet en hwrbar alarm 
med nwdblinklys.

Aktivert fase

Bruk av smartnwkkelen

Parker bilen og stans motoren. Akti-
ver systemet som beskrevet neden-
for.
1. Sld av motoren.
2. Kontroller at alle dwrer (og baklu-

ken) og panseret er lukket.
• Lds dwrene ved d trykke pd 

knappen pd det utvendige 
hdndtaket pd frontdwren ndr du 
har smartnwkkelen.
Ndr trinnene ovenfor er utfwrt, 
blinker varselblinklyset hn gang 
for d indikere at systemet er 
aktivert.
Hvis en av dwrene fortsatt er 
dpen, fungerer ikke dwrldsen, og 
alarmen hwres i 3 sekunder. 
Lukk dwren, og prwv d ldse 
dwrene igjen.
Hvis bakluken eller panseret 
fortsatt er dpen, blinker ikke 
varselblinklyset og tyverialar-
men aktiveres ikke. Hvis baklu-
ken og panseret deretter 
lukkes, blinker varselblinklyset 
hn gang.

• Lds dwrene ved d trykke pd 
ldseknappen pd smartnwkkelen.
Ndr trinnene ovenfor er utfwrt, 
blinker varselblinklyset hn gang 
for d indikere at systemet er 
aktivert.
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Hvis en dwr (eller bakluken) eller 
panseret fortsatt er dpen, blin-
ker ikke varselblinklyset og 
tyverialarmen aktiveres ikke. 
Hvis alle dwrene (og bakluken) 
og panseret deretter lukkes, 
blinker varselblinklyset hn gang.

Bruke fjernkontrollen

Parker bilen og stans motoren. Akti-
ver systemet som beskrevet neden-
for.
1. Sld av motoren og ta nwkkelen ut 

av tenningsbryteren.
2. Kontroller at alle dwrer (og baklu-

ken) og panseret er lukket.
3. Lds dwrene ved d trykke pd 

ldseknappen pd fjernkontrollen.
Ndr trinnene ovenfor er utfwrt, 
blinker varselblinklyset hn gang 
for d indikere at systemet er akti-
vert.
Hvis en dwr (eller bakluken) eller 
panseret fortsatt er dpen, blinker 
ikke varselblinklyset og tyveria-
larmen aktiveres ikke. Hvis alle 
dwrene (og bakluken) og panseret 
deretter lukkes, blinker varselblin-
klyset hn gang.

FORSIKTIG
Ikke aktiver tyverialarmen fwr alle 
passasjerene har forlatt bilen. Der-
som tyverialarmen er aktivert mens 
hn eller flere passasjerer fortsatt 
sitter i bilen, kan alarmen gd av ndr 
noen gdr ut av bilen. Hvis en dwr, 
bakluken eller panseret dpnes innen 
30 sekunder etter at tyverialarmen 
er aktivert, vil systemet deaktiveres 
for d unngd at alarmen gdr av unwd-
vendig.

Tyverialarmfase

Alarmen vil bli aktivert hvis noe av 
det fwlgende skjer mens systemet 
er tilkoblet.
• En dwr dpnes uten bruk av fjern-

kontrollen (eller smartnwkkelen).
• Bakluken dpnes uten bruk av 

fjernkontrollen eller smartnwkke-
len.

• Panseret er dpnet.

Hornet lyder, og varsellampene blin-
ker kontinuerlig i ca. 30 sekunder. 
Lds opp dwrene med fjernkontrollen 
(eller smartnwkkelen) for d sld av 
systemet.
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Deaktivert fase

Systemet deaktiveres i fwlgende 
situasjoner:

Sender (foldbar nwkkel)
• Ndr du trykker pd dwrldseknap-

pen.
• Motoren startes.
• Ndr tenningsbryteren har stdtt i 

ON-posisjon i 30 sekunder eller 
mer.

Smartnwkkel
• Ndr du trykker pd dwrldseknap-

pen.
• Ndr du trykker pd knappen i dwren 

utenfra mens du har smartnwk-
kelen pd deg.

• Motoren startes.

Etter at dwrene er ldst opp blinker 
varselblinklyset to ganger for d indi-
kere at systemet er deaktivert.

Etter at du har trykket pd oppld-
singsknappen, aktiveres systemet 
igjen hvis ingen av dwrene (eller bak-
luken) dpnes innen 30 sekunder.

MERK
System uten startsperre
• Unngd d prwve d starte motoren 

mens alarmen er aktivert. Bilens 
startmotor er deaktivert under 
tyverialarmstadiet. Hvis systemet 
ikke dekativeres med senderen, 
setter du inn nwkkelen i tennings-

ldsen, vrir tenningsbryteren til 
ON-stilling og venter i 30 
sekunder. Da deaktiveres 
systemet.

• Hvis du mister nwklene, anbefaler 
Kia at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

MERK
Startsperresystem
• Hvis systemet ikke deaktiveres 

med senderen, setter du nwkkelen 
inn i tenningsbryteren og starter 
motoren. Da deaktiveres 
systemet.

• Hvis du mister nwklene, anbefaler 
Kia at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

FORSIKTIG
Ikke endre, modifiser eller juster 
tyverialarmsystemet, ettersom det 
kan fwre til feil i tyverialarmsys-
temet. Fd utfwrt service pd 
systemet pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
Funksjonsfeil fordrsaket av feil til-
pasninger, justeringer eller modifi-
kasjoner av tyverialarmsystemet 
dekkes ikke av bilprodusentens 
garanti.
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Dwrlds

Ldsing av dwrer fra utsiden av bilen

Mekanisk nwkkel

Slik fjerner du dekselet:
1. Trekk ut dwrhdndtaket.
2. Trykk inn spaken (1) som befinner 

seg inne i den nederste delen av 
dekselet med en nwkkel eller flat 
skrutrekker.

3. Skyv ut dekselet (2) mens du 
trykker pd spaken.

• Vri nwkkelen mot fronten av bilen 
for d ldse og mot baksiden av 
bilen for d ldse opp.

• Hvis du ldser / ldser opp dwren pd 
fwrersiden med nwkkel, vil dwren 
pd fwrersiden ldses / ldses opp 
automatisk.

• Ndr dwrene er ldst opp, kan du 
dpne dem ved d trekke i dwrhdnd-
taket.

• Ndr du lukker dwren, skyver du 
dwren for hdnd. Pdse at dwrene er 
ordentlig lukket.

Sender/smartnwkkel
• Dwrene kan ldses og ldses opp 

med senderen (eller smartnwkke-
len). (utstyrsavhengig)

• Dwrer kan ldses og ldses opp ved d 
trykke pd knappen pd dwrhdndta-
ket pd utsiden mens du har med 
deg smartnwkkelen.

• Ndr dwrene er ldst opp, kan du 
dpne dem ved d trekke i dwrhdnd-
taket.

• Ndr du lukker dwren, skyver du 
dwren for hdnd. Pdse at dwrene er 
ordentlig lukket.

MERK
• I kaldt og vdtt klima kan det fore-

komme at dwrldsene og dwrmeka-
nismene fryser fast og ikke 
fungerer ordentlig.

• Hvis dwren ldses/ldses opp flere 
ganger i rask rekkefwlge enten 
med bilnwkkelen eller dwrldsbryte-
ren, kan systemet midlertidig 
slutte d virke for d beskytte kret-
sen og forhindre skade pd sys-
temkomponentene.

ADVARSEL
• Hvis du ikke lukker dwren ordent-

lig, kan dwren dpnes igjen.
• Pdse at ingen kroppsdeler eller 

hender klemmes ndr du lukker 
dwren.

OCDW049002
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ADVARSEL
Hvis folk md oppholde seg lenge i 
bilen mens det er svert varmt eller 
kaldt utenfor, kan det fwre til alvor-
lige personskader eller fare for liv. 
Ikke lds bilen fra utsiden ndr det sit-
ter folk i den.

FORSIKTIG
Unngd gjentatt dpning og lukking av 
dwrene, og ikke bruk overdreven 
kraft pd en dwr mens dwrlukkeren er 
aktiv.

Ved nwdstilfelle

Hvis en elektrisk dwrldsbryter ikke 
fungerer elektrisk, er den eneste 
mdten d ldse dwren pd med den 
mekaniske nwkkelen fra det utven-
dige nwkkelhullet.

Dwrer uten utvendig nwkkelhull kan 
ldses som fwlger:
1. Dpne dwren.
2. Sett inn nwkkelen i nwdnwkkelhul-

let og vri om nwkkelen mot utsi-
den av bilen for d ldse (1).

3. Lukk dwren helt.

MERK
Ndr bakluken er lukket og den elek-
triske dwrldsbryteren ikke fungerer 
elektrisk, vil du ikke vere i stand til d 
dpne bakluken.

Ldsing av dwrer fra innsiden av bilen

Med dwrhdndtaket

Frontdwr

Hvis det innvendige dwrhdndtaket 
trekkes ndr dwren er ldst vil dwren 
ldses opp og dpnes.

OCDP049003
OCDW049004
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Bakdwr

Hvis det innvendige dwrhdndtaket 
trekkes en gang ndr dwren er ldst vil 
dwren ldses opp.

Hvis den innvendige dwrhdndtaket 
trekkes en gang til dpnes dwren.

ADVARSEL
Dwrldsfeil
Hvis den elektriske ldsen til en av 
dwrene har en feilfunksjon ndr du 
befinner deg i bilen, kan du prwve en 
av de fwlgende teknikkene for d 
komme deg ut av bilen:
• Trykk pd dwrens ldsefunksjon flere 

ganger (bdde elektronisk og 
manuelt) og trekk samtidig i dwr-
hdndtaket.

• Prwv det samme med de andre 
ldsene og dwrhdndtakene foran og 
bak i bilen.

• Dpne et av vinduene og bruk nwk-
kelen til d ldse opp dwren uten 
ifra.

• Gd til bagasjerommet og dpne 
bakluken.

ADVARSEL
Ikke dra i det innvendige dwrhdndta-
ket i fwrerdwren (eller passasjerdw-
ren) mens bilen er i bevegelse.

Med bryter for sentrallds

Den betjenes ved d trykke pd ldse-/
dpneknappen.
• Ndr du trykker pd sentralldsbry-

teren mens en dwr ikke er ldst, 
ldses alle bildwrene, og indikator-
lyset pd bryteren tennes.

• Hvis en frontdwr er dpen ndr du 
trykker pd knappen, ldses ikke alle 
dwrene.

• Hvis en dwr ikke er ldst, blinker 
indikatoren pd sentralldsbryteren.

• Ndr du trykker pd sentralldsbry-
teren, ldses alle dwrene.

• Hvis en dwr ldses opp mens alle 
dwrene er ldst, blinker indikatoren.

MERK
Ndr dwrene er ldst med fjernkontrol-
len eller smartnwkkelen, kan ikke 
dwrene ldses opp med sen-
tralldsknappen.

OCDW049426
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ADVARSEL
Dwrer
• Dwrene skal alltid vere helt lukket 

og ldst mens bilen er i bevegelse, 
for d hindre at de dpnes utilsiktet. 
Ldste dwrer vil ogsd hindre at 
potensielle inntrengere kommer 
seg inn ndr bilen stopper eller 
bremser ned.

• Ver forsiktig ndr du dpner dwren 
og ver oppmerksom pd biler, 
motorsykler, sykler eller fotgjen-
gere som beveger seg i retning av 
bildwren. Hvis du dpner en dwr ndr 
noe/noen nermer seg kan det 
oppstd materielle skader eller 
personskader.

ADVARSEL
Uldste biler
D forlate bilen uldst medfwrer risiko 
for innbrudd eller for at noen gjem-
mer seg i bilen din mens du er borte. 
Ta alltid ut tenningsnwkkelen, betjen 
parkeringsbremsen, lukk alle vinduer 
og lds alle dwrer ndr du forlater bilen 
uten tilsyn.

ADVARSEL
Barn uten tilsyn
En lukket bil kan bli ekstremt varm 
og fordrsake dwd eller alvorlig skade 
pd barn eller dyr som ikke kan 
komme seg ut pd egen hdnd. Dessu-
ten kan barn komme til d bruke 
utstyr i bilen som kan skade dem 
eller de kan volde skade pd andre, 
for eksempel pd personer som for-
swker d komme seg inn i bilen. La 
aldri barn eller dyr vere i bilen uten 
tilsyn.

Kollisjonsregistrerende dwroppld-
sing

Alle dwrer ldses automatisk opp ndr 
kollisjonsputene lwses ut.

Hastighetsregistrerende dwrldssys-
tem

Alle dwrer ldses automatisk ndr 
bilens hastighet overstiger 15 km/t. 
Alle dwrer vil automatisk bli ldst opp 
ndr du sldr av motoren og ndr du tar 
ut tenningsnwkkelen. (utstyrsav-
hengig)
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Barnesikring i bakdwr

Barnesikringen hjelper d forhindre at 
barn dpner bakdwrene fra innsiden 
ndr de befinner seg i bilen. Sikker-
hetsldsene i bakdwren bwr alltid bru-
kes ndr det sitter barn i bilen.
1. Dpne bakdwren.
2. Sett inn en nwkkel (eller skrutrek-

ker) i hullet (1) og vri den til ldst 
( ) posisjon. Ndr barnesikringen 
er ldst, vil man ikke kunne dpne 
bakdwren fra innsiden selv om 
man drar i dwrhdndtaket (2).

3. Lukk bakdwren.
For d dpne bakdwren med barne-
sikringen md du dra i hdndtaket 
pd utsiden av dwren.
Selv om dwrene kan ldses opp, vil 
den bakre dwren ikke dpne seg ndr 
du drar i dwrhdndtaket pd innsiden 
fwr barnesikringen pd bakdwren er 
ldst opp igjen.

ADVARSEL
Ldser i bakdwrer
Hvis barn dpner bakdwrene ved et 
uhell ndr bilen er i bevegelse, kan de 
falle ut og skade seg eller 
omkomme. For d forhindre at barn 
dpner bakdwrene fra innsiden, bwr 
barnesikringene for bakdwrene all-
tid brukes ndr det befinner seg barn 
i bilen.

OCDW049427
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Bakluke

Manuell bakluke

Dpne bakluken

5-dwrs

Stasjonsvogn

Shooting brake

CUV

• Bakluken ldses eller ldses opp ndr 
alle dwrer ldses eller ldses opp 
med fjernkontrollen (eller smart-
nwkkelen) eller sentralldsknappen.

• Ndr bakluken er ldst opp, kan du 
dpne den ved d trykke pd hdndta-
ket og trekke den opp.

OCDW049042

OCDW049485L

OCDW049423

OCDW049419
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• Ndr alle dwrer er ldst og utlw-
serknappen for bakluke pd smart-
nwkkelen trykkes inn i mer enn 1 
sekund, ldses bakluken opp. Ndr 
bakluken er dpnet og deretter 
lukkes igjen, ldses den automa-
tisk.

* Bakluken har ikke noe nwkkelhull.

MERK
I kaldt og vdtt klima kan det fore-
komme at dwrldsen og dwrmekanis-
men fryser fast og ikke fungerer 
ordentlig.

ADVARSEL
Bakluken svinger seg opp. Swrg for 
at det ikke befinner seg gjenstander 
eller folk bak bilen ndr du dpner bak-
luken.

FORSIKTIG
Pass pd d lukke bakluken fwr du kjw-
rer. Det kan oppstd skade pd baklu-
kens gasslwftere og festeutstyr hvis 
bakluken ikke lukkes fwr du kjwrer.

Lukking av bakluke

5-dwrs

Stasjonsvogn

Shooting brake

OCDW049043

OCD049486

OCDW049425
254



Bilens funksjoner Bakluke
CUV

• Du lukker bakluken ved d senke og 
trykke den godt ned. Kontroller at 
bakluken er ldst i posisjon.

ADVARSEL
Swrg for at verken hender, fwtter 
eller andre kroppsdeler er i veien ndr 
du lukker bakluken.

FORSIKTIG
Pass pd at ingenting er i nerheten 
av ldsen til bakluken mens du lukker 
luken. Det kan wdelegge ldsen.

ADVARSEL
Eksosgasser
Hvis du kjwrer med bakluken dpen 
trekkes det farlige eksosgasser inn i 
bilen, noe som kan fwre til alvorlig 
skade eller dwd for passasjerene i 
bilen.
Hvis du md kjwre med bakluken 
dpen, md du ha lufteventilene og alle 
vinduene dpne slik at det kommer 
mer frisk luft inn i bilen.
Bakluken skal alltid vere helt stengt 
mens bilen er i bevegelse. Hvis det 
blir stdende dpent eller pd glwtt, kan 
giftige avgasser komme inn i bilen, 
og det kan fwre til alvorlig sykdom 
eller dwd.

ADVARSEL
Bagasjerommet bak
Passasjerer skal aldri sitte i baga-
sjerommet bak der det ikke er sik-
ringssystemer. For d unngd skader 
ved en ulykke eller brdstopp, md 
passasjerene alltid vere riktig fast-
spent.

OCDW049420
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ADVARSEL
• I tilfelle nwdssituasjoner md du 

gjwre deg fullstendig kjent med 
hvor nwddpneren til bakluken er 
plassert og hvordan du dpner 
bakluken hvis du ved et uhell blir 
inneldst i bagasjerommet.

• Ingen md oppholde seg inne i 
bagasjerommet pd bilen. Det er 
svert farlig d vere i bagasjerom-
met hvis det skjer en kollisjon.

• Utlwserhendelen skal kun brukes i 
nwdssituasjoner. Den md brukes 
med stor forsiktighet, spesielt 
mens bilen er i bevegelse.

Nwddpner til bakluke

Bilen er utstyrt med en nwddpner til 
bakluken. Den er plassert nederst pd 
bakluken. Ndr noen ved et uhell blir 
ldst inne i bagasjerommet.

5-dwrs

Stasjonsvogn

Shooting brake

OCDW049044

OCDW049474
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CUV

Bakluken kan dpnes pd fwlgende 
mdte:
1. Sett den mekaniske nwkkelen inn i 

hullet.
2. Vri den mekaniske nwkkelen til 

hwyre (1).
3. Skyv opp bakluken.

Elektrisk bakluke (utstyrsavhengig)

1. Dpne/lukke-bryter for elektrisk 
bakluke

2. Hdndtakbryter for elektrisk bak-
luke

3. Lukke-bryter for elektrisk bakluke

4. Dpne/lukke-bryter for elektrisk 
bakluke

OCDW049421
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OCDW049451

OCDW049410

OCDW049412
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MERK
Hvis tenningsbryteren stdr i PD-
posisjon, kan den elektriske baklu-
ken betjenes ndr automatgiret er 
satt til P (Parkering) eller det manu-
elle giret er satt til N (Nwytral).

MERK
Ikke legg tung last pd den elektriske 
bakluken ndr den betjenes. Ekstra 
vekt pd bakluken kan skade 
systemet.

ADVARSEL
La aldri barn eller dyr vere i bilen 
uten tilsyn. Barn eller dyr kan ufor-
varende betjene den elektriske bak-
luken, noe som kan skade dem selv 
eller andre, eller skade bilen.

ADVARSEL
Kontroller at det ikke er personer 
eller gjenstander innenfor den elek-
triske baklukens (eller den smarte 
baklukens) omkrets fwr du dpner 
eller lukker den. Det kan oppstd 
alvorlige personskader, bilskader 
eller skader pd gjenstander i omgi-
velsene ved sammenstwt mot den 
elektriske bakluken (eller den 
smarte bakluken).

FORSIKTIG
Den elektriske bakluken md ikke 
dpnes eller lukkes manuelt. Dette 
kan fwre til skader i den elektriske 
bakluken. Hvis du md dpne eller 
lukke den elektriske bakluken 
manuelt ndr batteriet er utladet 
eller frakoblet, md du unngd over-
dreven bruk av kraft.

OCDW048411
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Dpne bakluken

Den elektriske bakluken dpnes auto-
matisk ndr du gjwr ett av fwlgende, 
og lydsignalet utlwses to ganger ved 
innledning av dpnebevegelse.
• Trykk pd dpne-knappen (1) for 

den elektriske bakluken i ca. ett 
sekund.

• Trykk pd hdndtakbryteren til bak-
luken (2) mens du har smartnwk-
kelen pd deg.

Den elektriske bakluken dpnes auto-
matisk ndr du gjwr ett av fwlgende:

• Trykk pd dpne/lukke-knappen for 
bakluken (4) pd smartnwkkelen i 
ca. ett sekund.

Lukking av bakluke

Den elektriske bakluken lukkes 
automatisk ndr du gjwr ett av fwl-
gende:
• For d lukke den elektriske baklu-

ken helt ndr bakluken er dpen, md 
du trykke pd lukke-knappen (1) 
inntil bakluken er lukket. I lwpet av 
lukkeoperasjonen hwres lydsigna-
let kontinuerlig. Hvis du slipper 
opp lukke-knappen (1) under luk-
king, stopper bakluken og lydsig-
nalet utlwses i ca. fem sekunder.

OCDW049402
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• Trykk pd lukke-knappen (3) for 
den elektriske bakluken ndr bak-
luken er dpen. Bakluken lukkes og 
ldses automatisk.
Ved innledning av lukkebevegelsen 
utlwses lydsignalet to ganger.

• Trykk pd dpne/lukke-knappen for 
bakluken (4) pd nwkkelen, og hold 
knappen inne inntil bakluken er 
helt lukket.

• Hvis du slipper opp dpne/lukke-
knappen for bakluken (4) pd nwk-
kelen, stoppes baklukebevegelsen 
og lydsignalet utlwses i ca. fem 
sekunder.

MERK
Hvis du overskrider driftsavstanden 
(ca. 10 m) mens du lukker bakluken 
ved d trykke pd baklukeknappen pd 
nwkkelen og holde den inne, stoppes 
baklukebevegelsen og lydsignalet 
utlwses i fem sekunder.

Forhold der den elektriske bakluken 
ikke dpnes

Den elektriske bakluken vil ikke 
dpnes automatisk ndr bilen beveger 
seg i mer enn 3 km/t.

OCDW049402

OCDW049410

OCDW049412
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ADVARSEL
Varsellyden hwres kontinuerlig hvis 
du kjwrer i over 3 km/t med bakluken 
dpen. Stopp bilen umiddelbart pd et 
trygt sted og sjekk om bakluken er 
dpen.

FORSIKTIG
Ikke bruk den elektriske bakluken 
mer enn fem ganger etter hver-
andre.
Det kan skade det elektriske bak-
luke-systemet. Hvis du bruker den 
elektriske bakluken mer enn fem 
ganger etter hverandre, hwres var-
sellyden tre ganger, og den elek-
triske bakluken vil ikke fungere. Da 
md du slutte d bruke bakluken og la 
den vere i mer enn ett minutt.

MERK
• Den elektriske bakluken kan 

betjenes ndr motoren ikke er i 
gang. Bruk av den elektriske bak-
luken forbruker imidlertid store 
mengder av strwmmen i bilen. For 
d hindre at batteriet lades ut md 
du ikke bruke det overdrevent f. 
eks. mer enn ca 10 ganger etter 
hverandre.

• For d hindre at batteriet lades ut 
md du ikke la den elektriske bak-
luken i dpen stilling i lenge.

• Ikke endre eller reparer noen del 
av den elektriske bakluken selv. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Ndr du jekker opp bilen for d skifte 
dekk eller reparere bilen, md du 
ikke bruke den elektriske baklu-
ken. Dette kan fwre til at den elek-
triske bakluken ikke virker som 
den skal.

• I kaldt og vdtt klima kan det fore-
komme at den elektriske bakluken 
fryser fast.

Automatisk reversering

Hvis den elektriske bakluken blir 
blokkert av en gjenstand eller en 
kroppsdel ved dpning og lukking av 
bakluken vil den selv registrere mot-
standen.
• Hvis motstanden blir oppdaget 

ved dpning av bakluken vil den 
stoppe og gd i motsatt retning.

• Hvis motstanden blir oppdaget 
ved lukking av bakluken vil den 
stoppe og gd i motsatt retning.

Men, hvis det er svak motstand som 
ved et objekt som er tynt eller mykt, 
eller vil bakluken er ner den ldste 
posisjonen vil kanskje ikke den auto-
matiske stopp og snu-funksjonen 
registrere motstanden. Hvis den 
automatiske snu-funksjonen opere-
res kontinuerlig mer enn to ganger 
under dpning eller lukking kan den 
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elektriske bakluken stoppe i den 
posisjonen. Hvis dette skjer; lukk 
bakluken manuelt og bruk sd den 
automatiske funksjonen igjen.

ADVARSEL
• Plasser aldri en gjenstand eller en 

kroppsdel i veien for bakluken for 
d aktivere reverseringsfunksjo-
nen med vilje.

• Bruk aldri den elektriske bakluken 
ndr det er festet tunge gjenstan-
der til den (f.eks. sykler). Det kan 
skade den elektriske bakluken.

Tilbakestille elektrisk bakluke

Hvis batteriet er utladet eller fra-
koblet, eller hvis den aktuelle sikrin-
gen har blitt skiftet eller har gdtt, 
md den elektriske bakluken nullstil-
les pd fwlgende mdte for d fungere 
riktig:
1. Automatgirkasse/dobbelclutchet 

girkasse:
Sett girvelgeren i P (Parkering).
Manuell girkasse: Sett girspaken i 
N (Nwytral).

2. Trykk pd knappen (3) for d lukke 
bakluken mens du holder bakluke-
bryteren (2) inne i mer enn tre 
sekunder (lydsignalet utlwses).

3. Lukk bakluken med knappen (3).

Hvis den elektriske bakluken ikke 
fungerer ordentlig etter prosedyren 
som er beskrevet ovenfor, bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-

nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

MERK
Hvis den elektriske bakluken ikke 
fungerer normalt, md du kontrollere 
om girspaken stdr i riktig stilling.

Brukerinnstilling for dpningshwyde 
pd den elektrisk betjente bakluken 
(utstyrsavhengig)

Fwreren kan stille inn hwyden pd en 
helt dpen bakluke ved d fwlge frem-
gangsmdten nedenfor.

1. Sett bakluken manuelt til hwyden 
du foretrekker.

2. Trykk pd ldseknappen (3) for bak-
luken i mer enn tre sekunder.

3. Lukk bakluken med knappen (3) 
etter utlwsning av lydsignalet.

Bakluken dpnes deretter til hwyden 
fwreren har stilt inn.

OCDW049410
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Smart bakluke (utstyrsavhengig)

Pd biler med smartnwkkel kan bak-
luken dpnes med berwringsfri akti-
vering ved hjelp av smart 
baklukesystem.

Slik bruker du den smarte bakluken

Bakluken kan dpnes med berwrings-
fri aktivering i tilfellene beskrevet 
nedenfor.
• Etter 15 sekunder, ndr alle dwrer 

er lukket og ldst.
• Ndr du befinner deg i registre-

ringsomrddet i mer enn 3 
sekunder.

MERK
• Den smarte bakluken virker ikke 

ndr:
- Smartnwkkelen registreres 

innen 15 sekunder etter at 
dwrene er lukket og ldst, og 
fortsetter d registreres.

- Smartnwkkelen registreres 
innen 15 sekunder etter at 
dwrene er lukket og ldst, og 

befinner seg 1,5 m fra frontdw-
rens hdndtak (for biler utstyrt 
med velkomstlys).

- En dwr er ikke ldst eller lukket.
- Smartnwkkelen er ikke i bilen.

1. Innstilling
For d aktivere smart bakluke, gdr du 
til brukerinnstillingermodus og vel-
ger smart bakluke pd LCD-displayet.
* For mer informasjon, se "LCD-dis-
play (utstyrsavhengig)" pd side 4-
71.

2. Registrering og varsling

Hvis du befinner deg i registrerings-
omrddet (50–100 cm bak bilen) med 
smartnwkkelen, vil varsellampene 
blinke og et lydsignal hwres i 
omtrent tre sekunder for d varsle 
deg at smartnwkkelen har blitt 
registrert og at bakluken dpnes.

OCDW049413
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MERK
Ikke nerme deg registreringsomrd-
det, dersom du ikke vil at bakluken 
skal dpnes. Hvis du ved en feilta-
kelse har kommet inn i registre-
ringsomrddet og varsellampene og 
lydsignal begynner d si ifra om 
dette, forlat registreringsomrddet 
med smartnwkkelen. Bakluken vil da 
forbli lukket.

3. Automatisk dpning

Varsellampene vil blinke og lydsig-
nalet hwres to ganger fwr bakluken 
dpnes sakte.

ADVARSEL
• Pass pd d lukke bakluken fwr du 

kjwrer.
• Pass pd at det ikke befinner seg 

noen personer eller gjenstander i 
nerheten av bakluken fwr du 
dpner eller lukker den.

• Swrg for at gjenstander i baga-
sjerommet ikke faller ut ndr du 
dpner bakluken og bilen stdr i en 

helling Dette kan fwre til alvorlige 
personskader.

• Swrg for d deaktivere smart bak-
luke-funksjonen ndr du vasker 
bilen. Ellers kan bakluken dpnes 
utilsiktet.

• Nwkkelen skal oppbevares util-
gjengelig for barn. Barn kan ved et 
uhell dpne den smarte bakluken 
mens de leker rundt den bakre 
delen av bilen.

Slik deaktiverer du smart bakluke-
funksjonen ved hjelp av smartnwk-
kelen

Smartnwkkel

1. Dwrlds
2. Ldse opp dwr
3. Bakluke dpen

Hvis du trykker pd en knapp pd 
smartnwkkelen under oppdagings- 
og varslestadiet, vil smart bakluke-
funksjonen deaktiveres.

Gjwr deg kjent med hvordan du 
deaktiverer smart bakluke-funksjo-
nen i nwdssituasjoner.

OCDW049415
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MERK
• Hvis du trykker pd dwrldseknap-

pen (2), vil smart bakluke-funk-
sjonen deaktiveres midlertidig. 
Men hvis du ikke dpner noen av 
dwren pd 30 sekunder, aktiveres 
smart bakluke- funksjonen igjen.

• Hvis du trykker pd dpne bakluke-
knappen (3) i mer enn 1 sekund, 
dpnes bakluken.

• Hvis du trykker pd dwrldseknap-
pen (1) eller dpne bakluke-knap-
pen (3) ndr Smart bakluke-
funksjonen ikke er i Oppdag- og 
varslestadiet, deaktiveres ikke 
Smart bakluke-funksjonen.

• Hvis du har deaktivert smart bak-
luke-funksjonen ved d trykke pd 
smartnwkkelknappen og dpnet en 
dwr, kan smart bakluke-funksjo-
nen aktiveres igjen ved d lukke og 
ldse alle dwrene.

Registreringsomrdde

• Den smarte bakluken kommer 
med et velkomstsignal hvis 
smartnwkkelen registreres 
50~100 cm fra bakluken.

• Signalet avsluttes hvis smartnwk-
kelen flyttes ut av deteksjonsom-
rddet i lwpet av registrerings- og 
varslingstrinnet.

MERK
• Smart bakluke-funksjonen funge-

rer ikke dersom noen av de fwl-
gende problemene oppstdr:
- Smartnwkkelen befinner seg i 

nerheten av en radiosender, 
f.eks. en radiostasjon eller en 
flyplass, som kan forstyrre den 
normale bruken av senderen.

- Smartnwkkelen befinner seg i 
nerheten av et system for 
toveis radiokommunikasjon eller 
en mobiltelefon.

- Smartnwkkelen til en annen bil 
brukes i nerheten.

• Under fwlgende forhold kan sen-
sorens rekkevidde reduseres eller 
wkes:
- Den ene siden av dekket heves 

ndr det skal skiftes dekk eller 
bilen skal kontrolleres.

- Bilen stdr skrdtt parkert i en 
skrdning eller pd en vei uten 
fast dekke osv.

OCDW049416
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Vinduer

1. Fwrerdwrens vindusheisbryter
2. Bryter for vindusheis i fremre 

passasjerdwr.
3. Bryter for vindusheis i bakdwr 

(venstre)
4. Bryter for vindusheis i bakdwr 

(hwyre)
5. Dpning og lukking av vindu
6. Automatisk vindusheis opp*/ned
7. Ldsebryter for vindusheis*

* : utstyrsavhengig

MERK
I kaldt og vdtt klima kan det fore-
komme at vinduene fryser fast.

OCDW049045
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Elektriske vinduer (utstyrsavhen-
gig)

Tenningsbrytere md vere i ON-
posisjon for at de elektriske vindu-
ene kan brukes.

Hver dwr har en bryter for elektrisk 
vindu som styrer vinduet i dwren. 
Fwreren har en ldseknapp som kan 
blokkere betjeningen av passasjer-
vinduene bak. De elektriske vindu-
ene kan betjenes i omtrent 10 
minutter etter at tenningsnwkkelen 
er fjernet eller flyttet til ACC eller 
LOCK. Hvis de fremre dwrene dpnes, 
kan imidlertid ikke de elektriske vin-
duene betjenes selv innenfor 10-
minuttersperioden etter at ten-
ningsnwkkelen er tatt ut. 
(utstyrsavhengig)

Hvis vinduet ikke kan lukkes fordi 
det blokkeres av objekter, fjern 
objektene og lukk vinduet.

MERK
Ndr du kjwrer med de bakre vindu-
ene nede eller med soltaket 
(utstyrsavhengig) dpent (eller delvis 
dpent), kan det vere vindstwy i 
bilen. Denne stwyen er normal og 
kan reduseres eller fjernes ved d 
gjwre fwlgende. Dersom det oppstdr 
stwy med et eller begge de bakre 
vinduene nede kan du dpne begge 
vinduene foran et par centimeter. 

Hvis du opplever stwy ndr soltaket 
er dpent, kan du lukke soltaket litt.

ADVARSEL
Ikke monter noe tilbehwr i omrddet 
rundt vinduene. Dette kan forstyrre 
blokkeringsbeskyttelsen.

Dpning og lukking av vindu

Fwrerdwren har en hovedbryter som 
styrer alle vinduene i bilen.

• Et vindu dpnes eller lukkes ved d 
trykke ned eller trekke opp den 
fremre delen av den aktuelle bry-
teren til fwrste sperreposisjon (5).

OBDC049084RE
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Vindu automatisk opp/ned 
(utstyrsavhengig)

• Hvis du trykker kort pd eller trek-
ker bryteren for vindusheis til 
andre sperreposisjon (6), dpnes 
eller lukkes vinduet helt, selv om 
du slipper bryteren.
Hvis du vil stoppe vinduet i wnsket 
posisjon mens det er i bevegelse, 
trekker du i eller trykker kort pd 
bryteren i motsatt retning av vin-
duets bevegelse.

Hvis vindusheisen ikke betjenes rik-
tig, md vindusheissystemet tilba-
kestilles pd fwlgende mdte:
• Sett tenningsbryteren i ON-posi-

sjon.
• Lukk vinduet og fortsett d trekke 

opp bryteren for vindusheisen pd 
fwrersiden i minst 1 sekund etter 
at vinduet er helt lukket.

Automatisk reversering (utstyrsav-
hengig)

Hvis den oppadgdende bevegelsen 
av vinduet blokkeres av en gjen-
stand eller kroppsdel, vil vinduet 
registrere motstand og stoppe den 
oppadgdende bevegelsen. Vinduet vil 
da senkes med ca. 30 cm, slik at 
objektet kan fjernes.
Hvis vinduet registrerer motstand 
mens bryteren for vindusheis trek-
kes opp kontinuerlig, vil vinduet 
stoppe den oppadgdende bevegel-
sen og deretter senkes med ca. 2,5 
cm.
Og hvis bryteren for vindusheisen 
trekkes opp kontinuerlig igjen innen 
5 sekunder etter at vinduet er sen-
ket ved hjelp av automatisk reverse-
ring, vil ikke automatisk reversering 
vere aktiv.

OBDC049092RE ODEEV068020NR
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MERK
Funksjonen for automatisk reverse-
ring for fwrervinduet er kun aktiv 
ndr "automatisk opp"-funksjonen 
brukes ved at du trekker bryteren 
helt opp. Automatisk reversering 
fungerer ikke hvis vinduet heves ved 
d trekke bryteren halvveis opp.

ADVARSEL
Sjekk alltid for hindringer fwr du 
hever et vindu, for d unngd person-
skader eller skade pd bilen. Hvis en 
gjenstand som er mindre enn 4 mm i 
diameter, er fanget mellom vindus-
glasset og den wvre vinduskanalen, 
kan det hende automatisk reverse-
ring ikke merker motstand, slik at 
den ikke stopper og reverserer vin-
dusbevegelsen.

ADVARSEL
Funksjonen for automatisk reverse-
ring er ikke aktiv under tilbakestilling 
av vindusheissystemet.
For d unngd personskader og skader 
pd bilen md du passe pd at kropps-
deler og andre objekter er pd trygg 
avstand fwr du lukker vinduene.

Ldsebryter for vindusheis 
(utstyrsavhengig)

• Fwreren kan deaktivere vindus-
bryterne i de bakre passasjerdw-
rene ved d trykke pd ldseknappen 
for vindusheisene i fwrerdwren, 
slik at knappen settes til LOCK 
(LDS)-posisjon (trykket inn).

• Fwrerens hovedbryter kan betjene 
alle passasjervinduene ndr 
ldseknappen for vinduene er tryk-
ket inn.

• Kan forsetepassasjeren dpne og 
lukke sitt vindu.

• Passasjerene i baksetet kan ikke 
dpne og lukke noen vinduer.

FORSIKTIG
• For d unngd mulig skade pd vin-

dusheissystemet md det ikke 
dpnes eller lukkes to eller flere 
vinduer samtidig. Dette vil ogsd 
sikre en lang levetid for sikringen.

OCDW049046
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• Bruk aldri hovedbryteren pd 
fwrerdwren og de enkelte bryterne 
i de andre dwrene for d dpne og 
lukke ett enkelt vindu samtidig. 
Hvis dette gjwres vil vinduet 
stoppe og vil ikke kunne dpnes 
eller lukkes.

ADVARSEL
Vinduer
• La ALDRI tenningsnwkkelen vere 

igjen i bilen med barn uten tilsyn 
ndr motoren er i gang.

• La aldri barn vere uten tilsyn i 
bilen. Selv svert smd barn kan 
utilsiktet fordrsake at bilen beve-
ger seg, de kan sette seg fast i 
vinduene eller skade seg selv og 
andre.

• Dobbeltsjekk alltid at ingen armer, 
hender, hoder og andre gjenstan-
der stikker ut eller inn av vinduene 
ndr de skal lukkes.

• Ikke la barn leke med vindushei-
sene. Hold bryterldsen for vindus-
heisene i fwrerdwren i posisjonen 
pd LOCK (trykket inn). Det kan 
oppstd alvorlige personskader 
dersom vinduene utilsiktet lukkes 
av barn.

• Ikke strekk hodet eller armene ut 
av vinduet under kjwring.

Fjernstyrt lukking av vindu 
(utstyrsavhengig)

Sammenleggbar nwkkel

Smartnwkkel

Hvis dwrldsknappen (1) trykkes inn i 
3 sekunder eller mer ndr bilen er av, 
ldses dwren og vinduet begynner d 
bevege seg opp.

Vinduet beveger seg opp sd lenge 
ldseknappen (1) er trykket inn, og 
det stopper ndr du slipper opp knap-
pen.
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FORSIKTIG
• Hvis et bilvindu lukkes ved hjelp av 

funksjonen for fjernstyrt lukking 
av vindu, men avstanden mellom 
fjernkontrollen og bilen endres, 
kan lukkingen av vinduet avbry-
tes. Ver pdpasselig med d bare 
bruke denne funksjonen ndr du er 
ner nok bilen (innen synsav-
stand).

• Hvis et vindu setter seg fast mens 
det lukkes, vil det slutte d fun-
gere, men de andre tre vinduene 
vil fortsette d lukkes. Kontroller at 
de andre vinduene lukkes helt.

Panser

Dpne panseret

1. Trekk i panserdpneren for d dpne 
panseret. Panseret skal sprette 
litt opp.

ADVARSEL
Fwr du dpner panseret, skal du stille 
bilen pd et flatt underlag, sld av 
motoren, sette girvelgeren i P 
(Parkering) ved automatgir / gir-
kasse med dobbelt clutch og 1. (fwr-
ste) gir eller R (Revers) ved manuelt 
gir, og aktivere parkeringsbremsen.

OCDW049047
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2. Gd foran bilen, lwft litt i panseret, 
trykk pd panserldsen (1) innenfor 
panseret og lwft opp panseret (2).

3. Trekk stwttestaget fra panseret.
4. Hold panseret oppe med stwt-

testaget.

ADVARSEL
Varme deler
Grip i stwttestaget i omrddet inn-
pakket i gummi. Gummien forhin-
drer at du blir brent av varmt metall 
ndr motoren er varm.

Advarsel om dpent panser 
(utstyrsavhengig)

Varselmeldingen vises pd LCD-skjer-
men ndr panseret er dpent.

Lydvarselet utlwses hvis bilen kjwres 
i en hastighet pd 3 km/t eller mer 
ndr panseret er dpent.
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Lukke panseret
1. Fwr du lukker panseret, md du 

kontrollere fwlgende:
• Alle tanklokk i motorrommet 

md vere riktig installert.
• Hansker, filler og annet brenn-

bart materiale md fjernes fra 
motorrommet.

2. Sett stwttestaget tilbake i festet 
for d hindre at det "skramler".

3. Senk panseret til det er ca. 30 cm 
over lukket stilling, og slipp det. 
Kontroller at det gdr i lds.

4. Kontroller at panseret er korrekt 
innkoblet. Hvis panseret kan lwf-
tes litt opp, er det ikke korrekt 
innkoblet.
Dpne det igjen, og lukk det med 
litt mer kraft.

ADVARSEL
• Fwr du lukker panseret, skal du 

sikre at alle hindringer er fjernet 
fra panserdpningen. Dersom du 
lukker panseret med en hindring i 
panserdpningen, kan det oppstd 
materielle skader eller alvorlig 
personskade.

• Ikke la hansker, filler eller annet 
brennbart materiale bli liggende i 
motorrommet. Da kan det oppstd 
brann fordrsaket av varme.

ADVARSEL
• Dobbeltsjekk alltid at panseret er 

skikkelig ldst fwr du kjwrer. Hvis 
det ikke er ldst, kan panseret 
dpne seg under kjwring. Dermed 
mister fwreren all sikt, og det kan 
oppstd en ulykke.

• Stwttestaget md settes helt inn i 
hullet i panseret ndr du inspiserer 
motorrommet. Det hindrer at 
panseret faller og kan skade deg.

• Ikke flytt bilen med panseret 
hevet. Det vil blokkere sikten, og 
panseret kan falle eller bli skadet.
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Tanklokkdeksel

Dpning av tanklokkdeksel

1. Trykk pd klokken 3-posisjon pd 
kanten av dekselet for d dpne 
tanklokkdekselet.

MERK
Tanklokkdekselet kan bare dpnes og 
lukkes ndr alle dwrene er oppldst.

MERK
Dersom tanklokkdekselet ikke dpner 
seg fordi det har lagt seg is rundt 
kanten, kan du banke lett eller 
trykke pd det for d bryte opp isen 
og lwsne dekselet. Ikke dpne dekse-
let med makt. Hvis det er nwdvendig, 
kan du spraye rundt dekselet med 
godkjent avisingsveske (ikke bruk 
frostveske for radiator) eller flytte 
bilen til et varmt sted og la isen 
smelte.

2. Trekk tanklokkdekselet (1) ut for 
d dpne det helt.

3. Fjern tanklokket (2) ved d skru det 
mot klokken. Du kan hwre en visle-
lyd mens trykket i tanken slippes 
ut.

4. Sett lokket pd tanklokkdekselet.

ADVARSEL
Fwr pdfylling av drivstoff md du 
huske d sjekke hva slags drivstoff 
som skal brukes for bilen din. Hvis 
du fyller diesel pd en bil med bensin-
motor, kan det pdvirke drivstoffsys-
temet og fordrsake alvorlige skader 
pd bilen.

Stenge tanklokkdekselet
1. Du setter pd lokket ved d vri det 

med klokken til det "klikker". 
Dette indikerer at lokket er skik-
kelig tilskrudd.

2. Steng tanklokkdekselet og skyv 
forsiktig pd det for d kontrollere 
at det er helt lukket.
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ADVARSEL
Fylle drivstoff
• Hvis trykksatt drivstoff spruter 

ut, kan det dynke kler eller hud 
og utsette deg for risiko for brann 
og brannskader. Ta alltid av driv-
stoffhetten forsiktig og sakte. 
Hvis lokket lekker drivstoff, eller 
hvis du hwrer en hvesende lyd, 
skal du vente til tilstanden gir seg 
fwr tar lokket helt av.

• Ikke etterfyll etter at dysen 
kobler seg ut automatisk ndr du 
fyller drivstoff.

• Sjekk alltid at tanklokket er satt 
forsvarlig pd for d unngd driv-
stoffswl i tilfelle en ulykke.

ADVARSEL
Fare ved drivstoffylling
Drivstoff er brennbart materiale. 
Ndr du fyller bensin, md du vere 
oppmerksom pd fwlgende retnings-
linjer. Hvis du ikke fwlger disse ret-
ningslinjene, kan det fwre til alvorlig 
personskade, alvorlige brannskader 
eller dwdsfall ved brann eller eksplo-
sjon.
• Les og fwlg all advarsler pd ben-

sinstasjonen.
• Fwr du fyller drivstoff md du 

merke deg plasseringen av 
nwdstoppekran for drivstoff, hvis 
den er tilgjengelig, pd bensinsta-
sjonen.

• Fwr du berwrer drivstoffdysen, bwr 
du eliminere potensielt farlig sta-
tisk elektrisitet ved d berwre noe 
annet metall av pd bilen, pd trygg 
avstand fra drivstoffpdfyllings-
stussen, dysen, eller andre gass-
kilder.

• Ikke gd inn i bilen igjen ndr du har 
begynt drivstoffylling siden du 
kan generere statisk elektrisitet 
ved d berwre, gni eller gli mot ele-
menter eller stoffer (polyester, 
sateng, nylon osv.) som kan pro-
dusere statisk elektrisitet. Statisk 
elektrisitet kan antenne driv-
stoffdamp, noe som fordrsaker 
hurtig antennelse. Hvis du md inn i 
igjen i bilen, bwr du pd nytt elimi-
nere potensielt farlig statisk elek-
trisitet ved d berwre noe annet 
metall av pd bilen, pd avstand fra 
drivstoffpdfyllingsstussen, dysen, 
eller andre gasskilder.

• Ndr du bruker en godkjent berbar 
bensinkanne, md du swrge for d 
plassere kannen pd bakken fwr du 
fyller drivstoff. Statisk elektrisitet 
fra kannen kan antenne drivstoff-
damp, noe som fordrsaker brann.
Ndr drivstoffyllingen har begynt, 
skal du holde kontakt med bilen 
inntil fyllingen er fullfwrt.
Bruk bare godkjente drivstoffkan-
ner av plast som er laget for d 
romme og oppbevare bensin.

• Ikke bruk mobiltelefon mens du 
fyller drivstoff. Elektrisk strwm 
og/eller elektronisk interferens 
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fra mobiltelefoner kan potensielt 
antenne drivstoffdamp, noe som 
fordrsaker brann.

• Sld alltid av motoren ndr du fyller 
drivstoff. Gnister fra elektriske 
komponenter koblet til motoren 
kan antenne drivstoffdamp, noe 
som fordrsaker en brann. Ndr 
drivstoffyllingen er fullfwrt, md du 
kontrollere at tanklokket og tan-
kluken er forsvarlig lukket fwr 
motoren startes.

• IKKE bruk fyrstikker eller lighter 
og ikke rwyk eller la en tent siga-
rett igjen i bilen mens du er pd en 
bensinstasjon, spesielt under fyl-
ling av drivstoff. Drivstoff er 
meget brannfarlig og kan fwre til 
brann ved antennelse.

• Hvis en brann bryter ut under 
drivstoffylling, md du gd bort 
bilen umiddelbart ta kontakt med 
ansvarlige pd bensinstasjonen og 
deretter kontakte det lokale 
brannvesenet. Fwlg alle sikker-
hetsinstruksjoner de gir.

FORSIKTIG
• Swrg for d fylle drivstoff pd kjwre-

twyet i overensstemmelse med 
"Drivstoffkrav", som spesifisert i 
kapittel 1.

• Dersom tanklokket md byttes, md 
du forsikre deg om at du bruker 
reservedeler som er beregnet for 
din bil.
Feil tanklokk kan resultere i en 
alvorlig feil i drivstoffsystemet 
eller utslippskontrollsystemet. 
Hvis du wnsker mer detaljert 
informasjon, anbefaler Kia at du 
kontakter en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

• Ikke swl drivstoff pd utvendige 
overflater av bilen. Drivstoff som 
swles pd lakkerte flater kan skade 
lakken.

• Sjekk alltid at tanklokket er satt 
forsvarlig pd etter drivstoffylling 
for d unngd drivstoffswl i tilfelle 
en ulykke.
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Panoramasoltak (utstyrsavhen-
gig)

Hvis bilen er utstyrt med soltak, kan 
du skyve eller vippe det med soltak-
bryteren plassert pd takkonsollen.

Tenningsbryteren md settes til ON-
posisjon fwr du kan dpne eller lukke 
soltaket.

Soltaket kan betjenes i omtrent 10 
minutter etter at tenningsnwkkelen 
er fjernet eller flyttet til ACC eller 
LOCK (eller OFF).

Hvis fordwren dpnes, kan imidlertid 
ikke soltaket betjenes i lwpet av 
disse 10 minuttene.

ADVARSEL
• Pass pd at hoder, kroppsdeler og 

andre objekter er pd trygg 
avstand fwr du betjener soltaket.

• Ikke la motoren gd og nwkkelen 
std i bilen med barn uten tilsyn. 
Barn uten tilsyn kan betjene sol-
taket, noe som kan fordrsake 
alvorlige personskader.

Solskjerm

Slik dpner du solskjermen

• Skyv soltakbryteren bakover til 
fwrste sperreposisjon.
Du kan stoppe bevegelsen pd et 
hvilket som helst punkt ved d 
trykke kort pd solskjermbryteren.
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Slik lukker du solskjermen ndr sol-
taket er lukket
• Skyv soltakbryteren forover til 

fwrste sperreposisjon.
Du kan stoppe bevegelsen pd et 
hvilket som helst punkt ved d 
trykke kort pd solskjermbryteren.

MERK
Det kan danne seg furer i solskjer-
men. Dette er karakteristisk for 
materialet og ikke et tegn pd feil.

Dpne soltaket

Ndr solskjermen er lukket

• Skyv soltakbryteren bakover til 
andre sperreposisjon. Da vil bdde 
solskjermen og soltaket dpnes 
helt.
For d stoppe soltaket ndr det er i 
bevegelse, skyver du i soltakbry-
teren et wyeblikk.

Ndr solskjermen er dpen
• Skyv soltakbryteren bakover til 

fwrste eller andre sperreposisjon. 
Da vil soltaket dpnes.
For d stoppe soltaket ndr det er i 
bevegelse, skyver du i soltakbry-
teren et wyeblikk.

MERK
Bare frontglasset i panoramasolta-
ket dpnes og lukkes.

Skrdstille soltaket

Ndr solskjermen er lukket

• Hvis du skyver soltakbryteren 
oppover, vil solskjermen skyves 
dpen og soltaket skrdstilles.
For d stoppe soltaket ndr det er i 
bevegelse, skyver du i soltakbry-
teren et wyeblikk.
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Ndr solskjermen er dpen
• Skyv soltakbryteren oppover, sol-

taket skrdstilles.
For d stoppe soltaket ndr det er i 
bevegelse, skyver du i soltakbry-
teren et wyeblikk.

Lukke soltaket

Slik lukker du kun soltakglasset

• Skyv soltakbryteren forover til 
fwrste sperreposisjon. Da vil solta-
ket lukkes automatisk.
For d stoppe soltaket ndr det er i 
bevegelse, skyver du i soltakbry-
teren et wyeblikk.

Slik lukker du soltakglasset med 
solskjermen
• Skyv soltakbryteren forover til 

andre sperreposisjon. Soltakglas-
set og solskjermen lukkes auto-
matisk.
For d stoppe soltaket ndr det er i 
bevegelse, skyver du i soltakbry-
teren et wyeblikk.

Automatisk reversering

Hvis en gjenstand eller en kroppsdel 
kommer i veien mens soltaket luk-
kes automatisk, vil det skifte retning 
og deretter stoppe.

Funksjonen for automatisk reverse-
ring fungerer ikke hvis det er en 
svert liten hindring mellom glasset 
og soltakrammen. Du bwr alltid 
sjekke at alle passasjerer og gjen-
stander er borte fra soltaket fwr du 
lukker det.

FORSIKTIG
• Ndr du har dpnet, lukket eller 

skrdstilt soltaket helt, skal du 
slippe soltakbryteren. Hvis ikke, 
kan det oppstd skade pd motoren 
eller systemets komponenter.

• For d forhindre skader pd soltaket 
md du regelmessig fjerne smuss 
som kan ha samlet seg pd styre-
skinnen.

• Hvis du prwver d dpne soltaket ndr 
temperaturen er under fryse-
punktet, eller ndr soltaket er dek-
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ket med snw eller is, kan glasset 
eller motoren bli skadet.

• Swrg for at soltaket er helt lukket 
ndr du forlater bilen. Hvis soltaket 
er dpent, kan regn eller snw lekke 
gjennom soltaket og gjwre interiw-
ret vdtt. Samtidig er det fare for 
tyveri.

• Ikke la bagasje stikke ut av solta-
ket under kjwring.

• Etter bilvask eller regnver md du 
passe pd d twrke av vann pd solta-
ket fwr du bruker det.

• Ikke dra eller skyv pd solskjermen 
for hdnd. Dette vil skade solskjer-
men eller fordrsake funksjonsfeil.

• Lukk soltaket ndr du kjwrer pd 
stwvete steder. Stwv kan fwre til 
funksjonsfeil i bilsystemet.

ADVARSEL
• For d unngd utilsiktet aktivering 

av soltaket skal det ikke betjenes 
av barn.

• Ikke stikk ansikt, nakke, armer 
eller kroppen ut av soltaket mens 
du kjwrer.

• For d unngd alvorlige ulykker eller 
dwdsfall md du ikke stikke hodet, 
armene eller kroppen ut av solta-
ket mens du kjwrer.

• Ndr du lukker soltaket, md du 
kontrollere at det ikke er noen 
kroppsdeler i soltakets bevegel-
sesomrdde. Kroppsdeler kan sette 
seg fast eller komme i klem.

• Et panoramasoltak er laget av 
glass, derfor kan det knuses i en 
ulykke. Hvis du ikke har sikker-
hetsbeltet pd, kan du bli kastet 
gjennom det knuste glasset og bli 
skadet eller drept. For alle passa-
sjerers sikkerhet md passende 
sikkerhetsutstyr brukes (f. eks. 
sikkerhetsbelte, barnesikringsut-
styr osv.).

• Juster aldri soltaket eller solskjer-
men mens du kjwrer. Dette kan 
resultere i tap av kontroll og en 
ulykke som kan fwre til dwd, alvor-
lig personskade eller skade pd 
eiendom.

• Ikke betjen soltaket mens du bru-
ker takgrinden til d transportere 
last. Dette kan fwre til at lasten 
lwsner og distraherer fwreren.

• Ikke sitt pd toppen av panora-
masoltaket. Dette kan fordrsake 
skader pd bilen.
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Tilbakestille soltaket

Det kan hende at soltaket md tilba-
kestilles hvis fwlgende tilstander 
oppstdr:
• Batteriet er utladet eller fra-

koblet, eller soltaksikringen er 
skiftet ut eller frakoblet.

• Soltakbryteren fungerer ikke pd 
riktig mdte.

1. Start motoren.
2. Lukk solskjermen og soltaket helt 

hvis de er dpne.
3. Lwsne soltakbryteren.
4. Skyv soltakbryteren forover i luk-

keretningen (ca. 10 sekunder) til 
soltakglasset beveger seg litt. 
Deretter slipper du opp bryteren.

5. Skyv soltakbryteren forover i luk-
keretningen til soltaket fungerer 
pd fwlgende mdte igjen:
Solskjerm dpen → Glass skrdstil-
les → Glasset glir opp → Glasset 
glir igjen → Solskjermen lukkes

Deretter slipper du opp bryteren.

Ndr dette er fullfwrt, er soltaksys-
temet tilbakestilt, og ettrykksfunk-
sjonen for dpning og lukking skal 
fungere igjen.

MERK
Hvis du ikke tilbakestiller soltaket, vil 
det muligens ikke fungere ordentlig.

Varsel om dpning av soltak 
(utstyrsavhengig)

Hvis fwreren tar ut tenningsnwkke-
len (smartnwkkel: sldr av motoren) 
ndr soltaket ikke er lukket helt igjen, 
hwres varsellyden i noen sekunder, 
og det vises et varselbilde pd LCD-
displayet. Lukk soltaket helt ndr du 
forlater bilen.
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Ratt

Elektrisk servostyring (EPS)

Servostyringen bruker en elektrisk 
motor som assistanse til d styre 
bilen. Hvis motoren er sldtt av eller 
hvis servostyringen svikter, kan 
bilen fortsatt styres, men det vil 
kreve mer kraft.

EPS-systemet styres av servosty-
reenheten som registrerer rattets 
dreiemoment, rattets posisjon og 
bilens hastighet for d styre moto-
ren.

For bedre kontroll over rattet blir 
rattet tyngre jo mer bilens hastig-
het wker, og lettere desto mer has-
tigheten reduseres.

Skulle du merke noen endring i kraf-
ten som kreves for d styre under 
normal kjwring, bwr du fd systemet 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

MERK
Fwlgende situasjoner kan oppstd 
under normal kjwring:
• EPS-varsellampen lyser ikke.
• Det kreves mye kraft for d styre 

sd snart tenningsbryteren slds pd. 
Dette skjer fordi EPS-systemet 
foretar en diagnose. Ndr diagno-
sen er ferdig, vil styringen gd til-
bake til sin normale tilstand.

• En klikkelyd kan hwres fra EPS-
relhen etter at tenningsbryteren 
vris til posisjonene ON eller LOCK.

• En lyd fra motoren kan hwres ndr 
bilen stopper opp eller kjwrer med 
lav hastighet.

• Hvis den elektriske servostyrin-
gen ikke fungerer slik den skal, 
begynner en varsellampe d lyse 
pd instrumentpanelet. Rattet kan 
bli vanskelig d kontrollere eller lar 
seg ikke betjene normalt. I sd fall 
bwr du fd systemet kontrollert pd 
et profesjonelt verksted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Kraften som kreves for d styre, 
wker ndr rattet dreies kontinuerlig 
samtidig som bilen ikke er i beve-
gelse. Men etter noen minutter 
gdr det tilbake til sine normale til-
stand.
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• Ndr rattet betjenes ved lave tem-
peraturer kan de oppstd unormale 
lyder. Sd fort temperaturen stiger 
vil disse lydene forsvinne. Dette 
er helt normalt.

• Ndr varsellampen for lade-
systemet tennes eller spennin-
gen er lav (ndr dynamoen (eller 
batteriet) ikke fungerer normalt, 
eller det oppstdr feil), kan rattet 
bli tungt og vanskelig d kontrollere 
eller fungere unormalt.

Tilt- og teleskopratt

Med et tilt- og teleskopratt kan du 
justere rattet fwr du kjwrer.

Du kan ogsd heve det for d gi mer 
plass til beina ndr du gdr inn og ut av 
bilen.

Rattet bwr plasseres slik at det er 
behagelig for deg d kjwre, samtidig 
som du kan se varsellysene og 
mdleinstrumentene pd instrument-
panelet.

ADVARSEL
• Juster aldri vinkelen pd rattet 

mens du kjwrer. Da kan du miste 
kontroll over styringen og fordr-
sake alvorlig personskade, dwd 
eller ulykker.

• Ndr rattet er justert, skal du 
trykke rattet bdde opp og ned for 
d vere sikker pd at det er ldst i 
posisjon.

For d endre rattvinkelen
• trykker du ned utlwserarmen (1), 

justerer rattet til wnsket vinkel (2) 
og hwyde (3, hvis utstyrt), og der-
etter trekker du opp utlwserar-
men for d ldse rattet i denne 
stillingen.
Swrg for d justere rattet i wnsket 
posisjon fwr du kjwrer.

OCDW049056
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Oppvarmet ratt (utstyrsavhengig)

Ndr tenningen er sldtt pd, press sd 
knappen for oppvarming av ratt. 
Indikatorlampen vil sd lyse.
• Sld av rattet ved d trykke pd 

knappen en gang til. Indikatoren 
pd knappen slukkes.
Det oppvarmede rattet vil sld seg 
av automatisk ca. 30 minutter 
etter at det er sldtt pd.
Hvis du sldr av tenningen innen 30 
minutter etter d at du har trykket 
pd varmeapparatknappen pd rat-
tet, vil varmeapparatet vere sldtt 
av neste gang tenningen slds pd.

FORSIKTIG
• Ikke installer noen ekstra grep for 

d bruke rattet. Dette fwrer til 
skade pd systemet for det opp-
varmede rattet.

• Ikke bruk organiske lwsemidler, 
slik som malingstynner, benzen, 
alkohol og bensin, til rengjwring av 
det oppvarmede rattet. Det kan 
skade overflaten pd rattet.

• Hvis overflaten pd rattet skades 
med en skarp gjenstand, kan det 
fwre til skade pd komponentene i 
det oppvarmede rattet.

Horn

For d bruke hornet:
• trykk pd hornsymbolene pd rat-

tet.
Sjekk hornet regelmessig for d 
vere sikker pd at det fungerer 
som det skal.

OCDW049429

OCDW049435
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MERK
For d bruke hornet trykker du pd 
omrddet med hornsymbolet pd rat-
tet (se illustrasjonen). Hornet fun-
gerer bare ndr du trykker pd dette 
omrddet.

FORSIKTIG
Ikke trykk hardt pd hornet eller sld 
pd det med knyttneven. Ikke trykk 
pd hornet med en skarp gjenstand.

Speil

Innvendig bakspeil

Juster bakspeilet slik at du ser 
omrddet rett bak bilen gjennom 
bakruten. Gjwr denne justeringen fwr 
du begynner d kjwre.

ADVARSEL
Sikt bakover
Ikke plasser gjenstander i baksetet 
eller bagasjerommet som reduserer 
sikten gjennom bakvinduet.

ADVARSEL
Ikke juster bakspeilet mens bilen er i 
bevegelse. Dette kan resultere i tap 
av kontroll og en ulykke som kan 
fwre til dwd, alvorlig personskade 
eller skade pd eiendom.

ADVARSEL
Ikke endre pd bakspeilet og ikke 
monter et bredt speil. Det kan fwre 
til personskader hvis det skjer en 
ulykke eller kollisjonsputen utlwses.
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Dag/nattspeil (utstyrsavhengig)

• Gjwr denne justeringen fwr du 
begynner d kjwre, og mens dag/
nattspeilet er i dagposisjon (1).

• Trekk dag/natthendelen mot deg 
(2) for d redusere gjenskinnet fra 
lysene til bilene bak deg ndr du 
kjwrer om natten.

Husk at du mister noe klarhet i sik-
ten i nattposisjonen.

* (1): Dag, (2): Natt

Elektrokromspeil (ECM) (utstyrsav-
hengig)

Det elektriske bakspeilet demper 
automatisk blending fra frontly-
sene pd biler bak deg ndr det er 
mwrkt eller ddrlige lysforhold. Sen-
soren (3) som er montert i speilet, 
registrerer lysnivdet rundt bilen og 
demper deretter automatisk front-
lysblendingen fra bilene bak deg.

Ndr motoren er i gang, dempes 
blendingen automatisk av sensoren 
som er montert i bakspeilet.

Ndr girspaken settes til R (Revers), 
gdr speilet automatisk til den lys-
este innstillingen for d gi fwreren 
bedre sikt bak bilen.

OBDC049094RE

OQL045059
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FORSIKTIG
Bruk et papirhdndkle eller lignende 
materiale fuktet med glassrens ved 
rengjwring av speilet. Ikke spray 
glassrens direkte pd speilet. Dette 
kan fwre til at middelet renner inn i 
speilhuset.

Slik betjener du det elektriske 
bakspeilet:

Speilet gdr til PD-posisjon sd snart 
tenningsbryteren settes til PD.
• Trykk pd PD/AV-knappen (1) for d 

sld av den automatiske dimme-
funksjonen. Indikatorlampen (2) 
for speilet slukkes.

• Trykk pd PD/AV-knappen (1) for d 
sld pd den automatiske dimme-
funksjonen. Indikatorlampen (2) 
for speilet tennes.

Utvendig sidespeil

Swrg for d justere speilvinklene fwr 
kjwring.

Bilen er utstyrt med utvendige side-
speil pd bdde venstre og hwyre side. 
Speilene kan justeres eksternt med 
fjernbryter. Speilene kan felles inn 
for d hindre skader under en auto-
matisk bilvask eller ndr du kjwrer i en 
smal gate.

ADVARSEL
Sidespeil
• De utvendige sidespeilene er kon-

vekse. Gjenstander du ser i speilet 
er nermere enn de vises.

• Bruk kuphspeilet eller direkte 
observasjon for d fastsld den fak-
tiske avstanden pd biler bak ndr 
du skifter fil.

FORSIKTIG
Ikke skrap is av speilflaten; dette 
kan skade overflaten av glasset. 
Dersom isen begrenser bevegelsen i 
speilet, skal du ikke bruke makt for d 
justere det. Bruk en avisingssspray 
eller en svamp eller myk klut med 
svert varmt vann for d fjerne isen.

FORSIKTIG
Hvis speilet sitter fast pga. is, md du 
ikke bruke makt for d justere det. 
Bruk en godkjent avisingsspray (ikke 
radiatorfrostveske) for d frigjwre 
den frosne mekanismen eller flytt 
bilen til et varmt sted og la isen 
smelte.
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ADVARSEL
Ikke juster eller brett de utvendige 
sidespeilene mens kjwretwyet er i 
bevegelse. Dette kan resultere i tap 
av kontroll og en ulykke som kan 
fwre til dwd, alvorlig personskade 
eller skade pd eiendom.

Fjernstyringsbryter

Elektrisk type

Med den elektriske fjernstyrings-
bryteren for speil kan du justere 
posisjonen til venstre og hwyre side-
speil. For d justere plasseringen av 
speilene, skal tenningsbryteren 
vere i ACC-stilling.

Slik justerer du et sidespeil:

• Flytt hendelen (1) til R eller L for d 
velge hwyre eller venstre sidespeil. 
Trykk pd punktet ( ▲ ) pd juste-
ringsbryteren som svarer til retn-
intefgen du vil justere speilet i 
(opp, ned, til venstre eller til 
hwyre).

FORSIKTIG
• Speilene slutter d bevege seg ndr 

de ndr en maksimal justeringsvin-
kel, men motoren fortsetter d gd 
mens bryteren holdes inne. Ikke 
hold bryteren inne lenger enn 
nwdvendig, det kan skade moto-
ren.

• Ikke forswk d justere sidespeilet 
for hdnd. Det kan skade speilets 
komponenter.

Felle inn sidespeil

Elektrisk type (utstyrsavhengig)
OCDW049058

OCDW049060
594



Bilens funksjoner Speil
• Du feller inn sidespeilene ved d 
trykke pd knappen.

• Fell dem ut ved d trykke pd knap-
pen igjen.

• Med smartnwkkelsystem
- Speilet felles inn eller ut ndr 

dwren ldses eller ldses opp med 
smartnwkkelen. (utstyrsavhen-
gig)

- Speilet felles inn eller ut ndr 
dwren ldses eller ldses opp med 
knappen pd det utvendige dwr-
hdndtaket. (utstyrsavhengig)

- Speilet folder seg ut ndr du 
nermer deg bilen (alle dwrer er 
lukket og ldst) ndr du har en 
smartnwkkel. (utstyrsavhengig)

FORSIKTIG
Elektriske sidespeil virker selv om 
tenningsbryteren er i LOCK- eller 
OFF-posisjon. Men for d unngd 
unwdvendig tapping av batteriet skal 
du ikke justere speilene mer enn 
nwdvendig ndr motoren ikke er i 
gang.

FORSIKTIG
Hvis bilen har elektriske sidespeil, 
skal de ikke felles for hdnd. Det kan 
medfwre feil pd motoren.

Manuell type (hvis utstyrt)

Slik feller du ut utvendig sidespeil:
• Ved d ta tak i speilrammen og 

felle den inn mot bakre del av 
bilen.

OCDW049059
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Instrumentpanel

Type A

Type B

OCDW049100

OCDW049101
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Type C

* Det faktiske panelet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Turteller
2. Speedometer
3. Kjwlevesketemperaturmdler
4. Tankmdler
5. Varsel- og indikatorlamper
6. LCD-display

For mer informasjon, se "Mdlere" pd side 4-64 og "Varsel- og indikatorlam-
per" pd side 4-87.

OCDW049453
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Instrumentpanelstyring

Regulere belysning av instrument-
panel

ADVARSEL
Juster aldri instrumentpanelet mens 
du kjwrer. Dette kan resultere i tap 
av kontroll og fordrsake en ulykke 
som kan fwre til dwd, alvorlig per-
sonskade eller skade pd eiendom.

Lysstyrken pd instrumentpanelets 
belysning endres med et trykk pd 
lyskontrollknappen ("+" eller "-") ndr 
tenningsbryteren eller ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-knappen) 
er PD, eller baklysene er sldtt pd.

• Hvis du holder lyskontrollknappen 
("+" eller "-") inne, endres lysstyr-
ken kontinuerlig.

• Hvis lysstyrken ndr maksimums- 
eller minimumsnivdet, vil det utlw-
ses en alarm.

OCDW049064

OCDW049107NO
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Kontroll av LCD-display

LCD-displaymodusene kan endres 
ved hjelp av betjeningsknappene pd 
rattet.

1. : Modusknapp for d endre LCD-

modusene
2.  / : MOVE-bryter for d velge 

elementer
3. OK: Still inn-/tilbakestill-knapp for 

d stille inn eller tilbakestille ele-
mentene

* For LCD-moduser, se "LCD-display 
(utstyrsavhengig)" pd side 4-71.

Mdlere

Speedometer

Type A (km/t)

Type A (miles/t, km/t)

OCDW049436

OCDMH049452

OCDW049066

OCDW049068
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Type B (km/t)

Speedometeret viser bilens hastig-
het og er kalibrert i miles i timen 
(miles/t) og/eller kilometer i timen 
(km/t).

Turteller

Type A (Bensin)

Type A (Diesel)

Type B (Bensin)

Type B (Diesel)

OCDW049454

OCDW049067

OCDW049069

OCDW049455

OCDW049472
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Turtelleren angir omtrentlig motor-
turtall i omdreininger per minutt (o/
min).

Bruk turtelleren til d velge korrekte 
girskiftpunkter og for d forhindre 
overturtall og/eller underturtall i 
motoren.

FORSIKTIG
Ikke kjwr motoren med turtelleren i 
RWD SONE. Dette kan fordrsake 
alvorlige motorskader.

Kjwlevesketemperaturmdler

Type A

Type B

Denne mdleren viser temperaturen 
pd kjwlevesken ndr tenningsbryte-
ren eller ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) er PD.

FORSIKTIG
Hvis pilen pd mdleren beveger seg 
utover det normale omrddet mot 
"130-posisjonen", indikerer dette 
overoppheting som kan skade 
motoren.
Ikke fortsett d kjwre med en over-
opphetet motor. Hvis bilen overopp-
hetes, se "Hvis motoren 
overopphetes" pd side 7-8.

ADVARSEL
Fjern aldri radiatorlokket ndr moto-
ren er varm. Kjwlevesken er under 
trykk og kan fwre til alvorlige brann-
skader. Vent til motoren er avkjwlt 
fwr du fyller opp med mer kjwle-
veske til veskebeholderen.

OCDW049070

OCDW049456
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Tankmdler

Denne mdleren viser omtrent hvor 
mye drivstoff som er igjen i tanken.

Type A

Type B

MERK
• Drivstofftankens kapasitet stdr 

oppgitt i "Anbefalte smwremidler 
og kapasitet" pd side 9-13.

• Tankmdleren er supplert med en 
varsellampe for lavt driv-
stoffnivd. Den lyser ndr driv-
stofftanken nesten er tom.

• I bakker eller svinger kan tankmd-
lerndlen stige og falle, og varsel-
lampen for lavt drivstoffnivd kan 
sld seg pd tidligere enn vanlig 
fordi drivstoffet beveger seg i 
tanken.

ADVARSEL
Tankmdler
Dersom bilen gdr tom for drivstoff, 
kan dette utsette bilens passasjerer 
for fare.
Du md stoppe og fylle drivstoff sd 
snart som mulig ndr varsellampen 
tennes eller ndr tankmdlerindikato-
ren nermer seg "0".

FORSIKTIG
Unngd d kjwre med veldig lavt driv-
stoffnivd. D slippe opp for drivstoff 
kan fwre til at motoren feiltennes, 
noe som skader katalysatoren.

OCDW049071

OCDW049457
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Kilometerteller

Kilometertelleren viser den totale 
strekningen bilen har kjwrt og bwr 
brukes til d bestemme ndr periodisk 
vedlikehold skal utfwres.
• Kilometerteller: 0 ~ 1 599 999 km

Utetemperaturmdler

Denne mdleren viser gjeldende ute-
lufttemperaturer med 1 /C intervall.
• Temperaturomrdde: 40/C ~ 60/C

Det kan skje at utetemperaturen pd 
skjermen ikke endres umiddelbart, 
som et vanlig termometer, for d 
unngd d distrahere fwreren.

Endring av temperaturenheten (fra 
/C til /F eller fra /F til /C)

Temperaturenheten kan endres via 
"Brukerinnstillinger"-modus i LCD-
displayene.

* For mer informasjon, se "LCD-dis-
play (utstyrsavhengig)" pd side 4-
71.

Girindikator for girkasse

Girindikator for automatgir 
(utstyrsavhengig)

Denne indikatoren viser hvilket gir 
som er valgt med automatgirkas-
sen.
• Parkering: P
• Revers: R
• Nwytral: N
• Kjwring: D

OCDW049108

OCDW049109

OCDW049110
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Manuell girmodus
• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5

Girindikator for automatgir i manu-
ell girmodus (utstyrsavhengig)

I manuell girmodus viser denne indi-
katoren hvilket gir som bwr brukes 
for d spare drivstoff.

Type A

Type B

• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5

For eksempel
• ▲3: Indikerer at det er wnskelig d 

gire opp til 3. gir (girvelgeren er nd 
i 2. eller 1. gir).

• ▼3: Indikerer at det er lwnnsomt d 
gire ned til 3. gir (girvelgeren er i 
4., 5. eller 6. gir).

Ndr systemet ikke fungerer som det 
skal, vises ikke indikatoren.

Girindikator for manuell girkasse 
(utstyrsavhengig)

Denne indikatoren angir hvilket gir 
som bwr brukes under kjwring for d 
spare drivstoff.

• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5*

OCDW049127

OCDW049128

OCDW049111
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For eksempel
• ▲3: Indikerer at det er wnskelig d 

gire opp til 3. gir (girvelgeren er nd 
i 2. eller 1. gir).

• ▼4:Indikerer at det er wnskelig d 
gire ned til 4. gir (girvelgeren er nd 
i 5. eller 6. gir).

Ndr systemet ikke fungerer som det 
skal, vises ikke indikatoren.

Girindikator for girkasse med dob-
belt clutch (utstyrsavhengig)

Denne indikatoren viser hvilket gir 
som er valgt.
• Parkering: P
• Revers: R
• Nwytral: N
• Drive: D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7

Manuell girmodus
• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6,

▲7
• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5,

▼6

Girindikator for girkasse med dob-
belt clutch i manuell modus 
(utstyrsavhengig)

Type A

Type B

OCDW049120

OCDW049127

OCDW049128
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I manuell girmodus viser denne indi-
katoren hvilket gir som bwr brukes 
for d spare drivstoff.
• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6,

▲7
• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5,

▼6

For eksempel
• ▲3: Indikerer at det er wnskelig d 

gire opp til 3. gir (girvelgeren er nd 
i 2. eller 1. gir).

• ▼3: Indikerer at det er lwnnsomt d 
gire ned til 3. gir (girvelgeren er i 
4., 5., 6. eller 7. gir).

Ndr systemet ikke fungerer som det 
skal, vises ikke indikatoren.

LCD-display (utstyrsavhengig)

Oversikt

LCD-displayene viser fwlgende 
informasjon til fwreren.
• Turinformasjon
• LCD-moduser
• Varselmeldinger

OBD048141L
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Turinformasjon (Kjwrecomputer)

Kjwrecomputeren er et mikropro-
sessorstyrt informasjonssystem 
som viser informasjon knyttet til 
kjwringen.

MERK
Noe av kjwreinformasjonen som 
lagres i kjwrecomputeren (for 
eksempel gjennomsnittlig drivstoff-
wkonomi), tilbakestilles hvis batte-
riet kobles fra.

Kjwredistanse til tom tank

• Kjwredistanse til tom tank er dis-
tansen som beregnes for hvor 
langt bilen kan kjwres pd det 
resterende drivstoffet.
- Distanseomrdde: 1 ~ 9 999 km 

• Dersom den beregnede kjwredis-
tansen er under 1 km, vil kjwredis-
tanse til drivstofftanken er tom 
vises som "---".

MERK
• Hvis bilen ikke stdr pd flat mark 

eller batteriet har blitt frakoblet, 
kan det hende at denne funksjo-
nen ikke fungerer som den skal.

• Kjwredistanse til tom tank kan 
vere forskjellig fra den faktiske 
kjwredistanse og er kun et esti-
mat.

• Det kan hende at kjwrecompute-
ren ikke registrerer ekstra driv-
stoff dersom mindre enn 6 liter 
fylles pd tanken.

• Drivstoffwkonomi og kjwredis-
tanse til tom tank kan variere 
betydelig basert pd kjwreforhold, 
kjwrevaner, og tilstanden til kjwre-
twyet.

OCDW049445NO
724



4

Bilens funksjoner Turinformasjon (Kjwrecomputer)
Kjwremoduser

Unntatt MHEV

For MHEV

* utstyrsavhengig

Hvis du vil endre kjwremodus, blar du 
med flytte-blaknappen (  / ) i 
kjwrecomputermodus.
734
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Drivstoffwkonomi

Gjennomsnittlig drivstofforbruk (1)
• Det gjennomsnittlige drivstoffor-

bruket blir beregnet ved hjelp av 
den totale kjwredistansen og driv-
stofforbruket siden siste tilba-
kestilling for gjennomsnittlig 
drivstofforbruk.
- Drivstoffwkonomiomrdde: 0 ~ 

99,9 km/L, L/100 km eller MPG
• Det gjennomsnittlige drivstoffor-

bruket kan tilbakestilles bdde 
manuelt og automatisk.

Manuell tilbakestilling
Du tilbakestiller gjennomsnittlig 
drivstofforbruk ved d trykke pd OK-
knappen pd rattet i mer enn ett 
sekund ndr gjennomsnittlig driv-
stoffwkonomi vises.

Automatisk tilbakestilling
For d stille inn automatisk tilba-
kestilling av drivstofforbruket hver 
gang du fyller drivstoff, velger du 
modus "Automatisk tilbakestilling av 
drivstofforbruk" i Brukerinnstillin-
ger-menyen pd LCD-displayet (se 

"LCD-display (utstyrsavhengig)" pd 
side 4-71).
• AV - Du kan tilbakestille manuelt 

ved hjelp av nullstillingsknappen.
• Etter start – Bilen tilbakestilles 

automatisk ndr det har gdtt 4 
timer etter at tenningen er sldtt 
av.

• Etter pdfyll - Etter fylling av mer 
enn 6 liter drivstoff og kjwring i 
over 1 km/t, vil bilen tilbakestilles 
automatisk.

MERK
Den gjennomsnittlige drivstoffwko-
nomien vises ikke med mer nwyaktig 
beregning dersom kjwretwyet ikke 
kjwres mer enn 10 sekunder eller 50 
meter etter at tenningsldsen eller 
ENGINE START/STOP (Start/Stopp-
knappen) er satt til ON.

Momentant drivstofforbruk (2)
• Denne funksjonen viser drivstof-

forbruket for de siste par 
sekundene ndr bilens hastighet er 
mer enn 10 km/t.
- Drivstoffwkonomi: 0,0 ~ 30 km/

L, L/100 km eller 0,0 ~ 50,0 MPG

OCDW049113NO
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Modus for akkumulert kjwreinfor-
masjon

Viser akkumulert informasjon fra og 
med standardpunktet for kjwre-
lengde/drivstoffeffektivitet/tid.
• Akkumulert informasjon bereg-

nes etter at bilen er kjwrt i mer 
enn 300 meter.

• Hvis du trykker pd "OK" i mer enn 
1 sekund etter visning av den 
kumulative informasjonen, tilba-
kestilles informasjonen.

• Hvis motoren er i gang, akkumu-
leres informasjonen selv om bilen 
ikke er i bevegelse.

Modus for engangsinformasjon ved 
kjwring

Kjwreinformasjon vises hn gang per 
startsyklus.
• Drivstoffeffektiviteten beregnes 

etter at bilen er kjwrt i mer enn 
300 meter.

• Hvis fwrerdwren dpnes etter at du 
har sldtt av motoren eller det har 
gdtt 3 minutter etter omstart av 
motoren, tilbakestilles kjwreinfor-
masjonen.

• Hvis du trykker pd "OK" i mer enn 
1 sekund etter visning av kjwrein-
formasjonen, tilbakestilles infor-
masjonen.

• Hvis motoren er i gang, akkumu-
leres informasjonen selv om bilen 
ikke er i bevegelse.

OCDW049124NO OCDW049123NO
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Digitalt speedometer

Denne modusen viser bilens gjel-
dende hastighet.

Mdler for ureanivd (for Smart-
stream D1.6 MHEV)

Denne modusen viser mengden 
gjenverende urealwsning i urealws-
ningstanken.

Energistrwm (for Smartstream 
D1.6 MHEV) (utstyrsavhengig)

Mild-hybridsystemet informerer 
fwreren om energistrwmmen i ulike 
driftsmoduser. Den gjeldende ener-
giflyten er spesifisert i tre moduser 
under kjwring.

Vehicle stop (Bil stoppet)

Bilen er stanset.
(Ingen energistrwm)

Engine Generation (Generering)

Forbrenningsmotoren og det rege-
nerative bremsesystemet lader 
hwyspenningsbatteriet.
(Forbrenningsmotor og hjul → Bat-
teri)

OSK3048331CR

OCDW059162NO
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Power Assist (Hjelpekraft)

Bdde elmotor og forbrenningsmo-
tor brukres til d drive bilen.
(Batteri og forbrenningsmotor → Hjul)

LCD-modus

1.Modus for kjwrecomputer
Denne modusen viser kjwreinfor-
masjon som trippteller, drivstoff-
wkonomi og sd videre.
* For mer informasjon, se "Turin-
formasjon (Kjwrecomputer)" pd 
side 4-72.

2. Sving-for-sving-modus 
(utstyrsavhengig)
Denne modusen viser status for 
navigasjon.

3. Kjwreassistanse-modus

•  : Denne modusen viser 

tilstanden for fwlgende funksjo-
ner.
- Smart hastighetskontroll, 

Intelligent fartsgrensevarsel, 
Feltholdeassistanse

- Advarsel for fwrerens opp-
merksomhet

- Dekktrykk

•  : Denne modusen viser til-

standen hva angdr dekktrykk.
4. Brukerinnstillingsmodus 

(utstyrsavhengig)
I denne modusen kan du endre 
innstillingene for dwrer, lamper og 
sd videre.
Informasjonen kan variere basert 
pd hvilke funksjoner bilen har. Hvis 
bilen har et infotainmentsystem, 
kan menyene og elementene i 
brukerinnstillingene avvike. Se 
hdndboken for infotainmentsys-
temet.

5. Hovedvarselmodus
Denne modusen informerer om 
en varselmelding relatert til funk-
sjonene nedenfor.
• Funksjonsfeil for assistanse-

systemet for unngdelse av 
frontkollisjon (utstyrsavhengig)

• Assistansesystem for unngdelse 
av frontkollisjon (FCA), radaren 
er blind (utstyrsavhengig)

• Funksjonsfeil for advarselssys-
temet for blindsonekollisjon 
(utstyrsavhengig)

OCDMH049602NO

OBD048141L
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• Advarselssystem for blindsone-
kollisjon, radaren er blind 
(utstyrsavhengig)

• Funksjonsfeil for fjernlysassis-
tent (utstyrsavhengig)

• Funksjonsfeil for lampe
• Funksjonsfeil for LED-frontlys 

(utstyrsavhengig)
• Funksjonsfeil for smart hastig-

hetskontroll (utstyrsavhengig)
• Smart hastighetskontroll, rada-

ren er blind (utstyrsavhengig)
• Motorolje
* Se "Kontroll av LCD-display" pd 
side 4-64 for kontroll av LCD-
modiene.

Servicemodus

Service innen

Beregner og viser ndr det er tid for 
planlagt vedlikehold (kjwrelengde 
eller dager).

Hvis den gjenverende kjwrelengden 
eller tiden ndr 1 500 km eller 30 
dager, vises "Service in (Service om)" 
i noen sekunder hver gang du setter 
tenningsbryteren eller ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-knappen) 
til ON.

Service nwdvendig

Hvis bilen ikke blir sendt pd service i 
henhold til de allerede innstilte ser-
viceintervallene, vil varselmeldingen 
"Service nwdvendig" vises i noen 
sekunder hver gang du setter ten-

ningsbryteren eller ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) i PD-
posisjon.

Slik tilbakestiller du serviceinterval-
let til kjwrelengden og antallet dager 
som tidligere var innstilt:
• Trykk pd OK-knappen 

(Tilbakestill) i mer enn ett sekund.

MERK
Hvis ett av fwlgende oppstdr kan 
kjwrelengde og antall kjwredager 
vere feil.
• Batterikabelen er frakoblet.
• Sikringsbryteren er skrudd av.
• Batteriet er utladet.

Brukerinnstillingsmodus 
(utstyrsavhengig)

I denne modusen kan du endre inn-
stillingene for dwrer, lamper og sd 
videre.

Informasjonen kan variere basert pd 
hvilke funksjoner bilen har. Hvis bilen 
har et infotainmentsystem, kan 
menyene og elementene i bruke-
rinnstillingene avvike. Se hdndboken 
for infotainmentsystemet.

ADVARSEL
Ikke juster brukerinnstillingene 
mens du kjwrer. Da kan du miste 
kontroll over styringen og fordrsake 
alvorlig personskade eller ulykker.
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Gir til P for d endre innstillingene / 
trekk til parkeringsbremsen for d 
endre innstillingene

Denne varselmeldingen vises hvis du 
prwver d justere brukerinnstillin-
gene (User Settings) mens du kjwrer.
• Automatgirkasse/dobbelclutchet 

girkasse

Av hensyn til sikkerheten bwr du 
parkere bilen, sette pd parkerings-
bremsen og sette girspaken til P 
(Parkering) fwr du endrer brukerinn-
stillingene.
• Manuell girkasse

Av hensyn til sikkerheten bwr du 
sette pd parkeringsbremsen fwr du 
endrer brukerinnstillingene.

Hurtigmeny (utstyrsavhengig)

I denne modusen kan du endre inn-
stillingene for SCC-respons, kjwreas-
sistanse, 
fwreroppmerksomhetsvarsel osv.
• Respons ved smart hastighets-

kontroll
• Kjwreassistanse
• Advarsel for fwrerens oppmerk-

somhet
• Varseltid
• Filsikkerhet
• Frontsikkerhet
• Blindsonesikkerhet

Informasjonen kan variere basert pd 
hvilke funksjoner bilen har.

Fwrerassistanse (utstyrsavhengig)
• Respons ved smart hastighets-

kontroll (utstyrsavhengig)
- Velg fwlsomhet (hurtig, normal, 

sakte) for smart hastighets-
kontroll.

* For mer informasjon, se "Smart 
hastighetskontroll (SCC) 
(utstyrsavhengig)" pd side 6-132.

• Kjwreassistanse (utstyrsavhengig)
- Velg funksjonene. (Varsel om at 

ledebil kjwrer, filholderassis-
tent, fartsgrensevarsel)

• Advarsel for fwrerens oppmerk-
somhet (DAW) (utstyrsavhengig)
- Slik regulerer du fwlsomheten 

for advarselen for fwrerens 
oppmerksomhet

- Hwy fwlsomhet / Normal fwl-
somhet / Av

* For mer informasjon, se "Advarsel 
for fwrerens oppmerksomhet 
(DAW) (utstyrsavhengig)" pd side 
6-124.

• Varseltid (utstyrsavhengig)
- Velg varseltid (Normal/Sen)

• Frontsikkerhet (utstyrsavhengig)
- Velg funksjonene. (Aktiv assis-

tent / Kun alarm / Av)
• Filsikkerhet (utstyrsavhengig)

- Velg funksjonene. LKA 
(Filholderassistent) / LDW 
(Varsel for filavvik) / Av

• Blindsonesikkerhet (utstyrsav-
hengig)
- Velg funksjoner. (Kun advarsel / 

Av)
794



Bilens funksjoner Turinformasjon (Kjwrecomputer)
• Parkeringssikkerhet (utstyrsav-
hengig)
- Velg funksjonene. (Bakre 

sidesikkerhet pd/Av)

Dwr
• Automatisk lds

- Aktiver ved girskift (unntatt 
manuell girkasse): Alle dwrer 
ldses automatisk hvis girvelge-
ren for automatgirkassen flyt-
tes fra P (Parkering) til R 
(Revers), N (Nwytral) eller D 
(Kjwr) (Ndr motoren er PD, akti-
veres den).

- Aktiver fart: Alle dwrer ldses 
automatisk ndr bilens hastighet 
overstiger 15 km/t.

- Deaktiver: Automatisk dwrlds er 
deaktivert.

• Automatisk oppldsing
- Ved girskift til P (unntatt 

manuell girkasse): Alle dwrer 
ldses automatisk opp hvis gir-
velgeren for automatgirkassen 
flyttes til P (Parkering) (Ndr 
motoren er PD, aktiveres den).

- Bil pd/av nwkkel ut (utstyrsav-
hengig): Alle dwrer ldses auto-
matisk opp ndr 
tenningsnwkkelen tas ut av ten-
ningsbryteren eller ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knapp) settes til AV-stilling.

- Deaktiver: Automatisk oppld-
sing blir avbrutt.

• Elektrisk bakluke (for 
Stasjonsvogn, Shooting brake og 
CUV) (utstyrsavhengig)
- Hvis du merker av for dette 

elementet, vil den elektriske 
baklukefunksjonen aktiveres.

* For mer informasjon, se "Elektrisk 
bakluke (utstyrsavhengig)" pd side 
4-28.

• Smart bakluke (for Stasjonsvogn, 
Shooting brake og CUV) 
(utstyrsavhengig)
- Hvis dette elementet er mer-

ket, vil smart baklukefunksjon 
aktiveres. Hvis den elektriske 
baklukefunksjonen ikke er akti-
vert, kan du ikke aktivere denne 
funksjonen.

* For mer informasjon, se "Smart 
bakluke (utstyrsavhengig)" pd side 
4-34.

Lys
• Retningsindikator med hn berw-

ring
- Av: Hurtigblinklys blir deakti-

vert.
- Blinker 3, 5, 7 ganger: Filskift-

signalene blinker 3, 5 eller 7 
ganger ndr blinklyshendelen 
flyttes litt.

* For mer informasjon, se "Lys" pd 
side 4-129.
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• Innebelysning (utstyrsavhengig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, aktiveres rombelys-
ningsfunksjonen.

• Frontlysforsinkelse
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, vil frontlysforsinkel-
sesfunksjonen aktiveres.

Lyd
• Volum for advarselssystem for 

parkeringsavstand
- Juster PDW-volumet. (Nivd 1 ~ 3)

• Velkomstlyd (utstyrsavhengig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, aktiveres velkomst-
lydfunksjonen.

Komfort
• Sete Komforttilgang (utstyrsav-

hengig)
- Av: Funksjonen for enkel inn- og 

utstigning blir deaktivert.
- Normal/Enhanced (Normal/

Ekstra): Ndr du sldr av motoren, 
flyttes fwrersetet automatisk 
7,6 cm bakover (Enhanced 
(Ekstra)), slik at du kan komme 
deg inn og ut av bilen pd en mer 
komfortabel mdte.

- Hvis du sldr ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) 
over fra AV-posisjon til ACC, gdr 
fwrersetet tilbake til utgangs-
posisjonen.

For mer informasjon, se "Minne-
system for fwrerseteposisjon (for 
elektrisk setejustering) (utstyrsav-
hengig)" pd side 3-9.
• Autom. utf. speil og tenn. lys 

(utstyrsavhengig)
- Ved oppldsing av dwren: Side-

speilene foldes ut og velkomst-
lysene slds automatisk pd

- Ndr fwreren er innenfor rekke-
vidde: Sidespeilene foldes ut og 
velkomstlysene slds automatisk 
pd ndr du gdr mot bilen med 
smartnwkkelen pd deg 
(utstyrsavhengig)

• Trddlwst ladesystem (utstyrsav-
hengig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, blir systemet for 
trddlws lading aktivert.

• Visning av vindusvisker/lys 
(utstyrsavhengig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, aktiveres visningen 
av vindusvisker/lys.

• Automatisk visker bak (Revers) 
(utstyrsavhengig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, aktiveres den auto-
matiske viskerfunksjonen bak.

• Girstilling Pop-up (utstyrsavhen-
gig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, aktiveres meldingen 
om girposisjon.

• Advarsel om glatt vei (utstyrsav-
hengig)
- Hvis det er merket av for dette 

elementet, aktiveres advarselen 
om glatt fwre.
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Serviceintervall
• Aktiver serviceintervall

For d aktivere eller deaktivere 
funksjonen for serviceintervall.

• Justering av intervallet
For d justere intervallet etter kjw-
relengde og periode.

• Tilbakestill
For tilbakestilling av funksjonen 
for serviceintervall.

Annet utstyr
• Automatisk tilbakestilling av driv-

stofforbruk
- Off (Av): Gjennomsnittlig driv-

stofforbruk tilbakestilles ikke 
automatisk.

- Etter tenning / pdfylling av 
drivstoff: Gjennomsnittlig driv-
stofforbruk tilbakestilles auto-
matisk ndr du fyller drivstoff.

• Drivstofforbruk enhet
- Velg enhet for drivstofforbru-

ket. (km/L, L/100 km)
• Temperaturenhet

- Velg temperaturenhet (/C, /F).
• Dekktrykkenhet (utstyrsavhen-

gig)
- Velg enhet for dekktrykket (psi, 

kPa, bar).

Sprdk/Language

Velg sprdk.

Tilbakestill

Du kan tilbakestille menyene i Bru-
kerinnstillinger-modus. Alle menu-
ene i Brukerinnstillinger-modus 
initialiseres, med unntak av sprdk og 
serviceintervall.

Varselmeldinger

Varselmeldinger vises pd LCD-skjer-
men for d advare fwreren. Skjermen 
er plassert midt pd instrumentpa-
nelet.

Varselmeldingene kan vises forskjel-
lig avhengig av typen instrumentpa-
nel, og pd noen av dem vises det 
ikke varselmeldinger i det hele tatt. 
Varselmeldingene vises enten som 
symboler, som symboler og tekst 
eller bare som tekst.

Dwr, panser, bakluke dpen

• Denne advarselen vises for d indi-
kere at en dwr, panseret eller bak-
luken er dpen.

OCDW049118
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Soltak dpent (utstyrsavhengig)

• Dette varselet vises hvis du sldr 
av motoren mens soltaket er 
dpent.

Lav spylerveske

Denne varselmeldingen vises hvis 
spylerveskebeholderen nesten er 
tom.

Fyll spylevesketanken.

Sjekk 48 V-systemet (utstyrsav-
hengig)

Denne varselmeldingen tennes ndr 
det er et problem med hybridkon-
trollsystemet.

Unngd d kjwre hvis denne varselmel-
dingen vises.

I sd fall anbefaler vi at du fdr bilen 
inspisert av en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Engine has overheated (motoren er 
overopphetet)
• Denne varselmeldingen vises hvis 

temperaturen pd motorkjwleves-
ken er over 120 /C. Det inneberer 
at motoren er overopphetet og 
kan bli skadet.

* Dersom bilen er overopphetet, kan 
du gd til "Hvis motoren overopp-
hetes" pd side 7-8.

Lavt batterinivd i nwkkel (for 
smartnwkkelsystem)
• Denne varselsmeldingen tennes 

hvis batteriet i smartnwkkelen er 
utladet ndr ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) settes til 
OFF-posisjon.

OCDW049106
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Trykk START knappen mens du 
dreier rattet (for smartnwkkelsys-
tem)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

rattet ikke ldses opp normalt ndr 
ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) trykkes.

• Det betyr at du skal trykke pd 
ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) mens du vrir rat-
tet mot hwyre og venstre.

Rattet ldst opp (for smartnwkkel-
system)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

rattet ikke gdr i lds ndr ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) settes i OFF-posisjon.

Sjekk rattldssystem (for smartnwk-
kelsystem)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

rattet ikke gdr i lds pd normalt vis 
ndr ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) settes i AV-posi-
sjon.

Trykk klwtsjpedal for d starte 
motoren (for smartnwkkelsystem 
og automatigir)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) skifter til ACC-
stilling to ganger ndr det trykkes 
to ganger etter hverandre pd 
knappen uten at clutchpedalen 
trds inn.

• Det betyr at du md trd inn 
clutchpedalen for d starte moto-
ren.

El. nwkkel ikke i kjwretwyet (for 
smartnwkkelsystem)
• Denne varselmeldingen tennes 

hvis smartnwkkelen ikke er i bilen 
ndr du trykker pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen).

• Det betyr at du alltid bwr ha 
smartnwkkelen med deg.

El. nwkkel ikke detektert (for 
smartnwkkelsystem)
• Denne varselmeldingen tennes 

hvis smartnwkkelen ikke oppdages 
ndr du trykker pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen).

Skift til P eller N for d starte moto-
ren (for smartnwkkelsystem)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

du prwver d starte motoren ndr 
girvelgeren ikke er i P (Parkering) 
eller N (Nwytral).

Trykk bremsepedal for d starte 
motoren (for smartnwkkelsystem)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) skifter til ACC-
stilling to ganger ndr det trykkes 
flere ganger etter hverandre pd 
knappen uten at bremsepedalen 
trds inn.
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• Det betyr at du md trd inn brem-
sepedalen for d starte motoren.

Utladning av batteriet pd grunn av 
eksterne elektriske enheter 
(utstyrsavhengig)

Bilen kan registrere egenutladning 
av batteriet pd grunn av overstrwm 
som genereres av uautoriserte 
elektriske enheter, for eksempel ved 
bruk av dashbordkamera (dashcam) 
under parkering.

Ver oppmerksom pd at funksjoner 
som ISG er begrenset, og at det kan 
oppstd problemer med batteriutlad-
ning.

Hvis advarselen fortsatt utlwses 
ogsd etter at du har fjernet 
eksterne elektriske enheter, md du 
fd bilen kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
kontakter en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Trykk pd START-knappen igjen (for 
smartnwkkelsystem)
• Denne varselmeldingen lyser hvis 

du ikke kan betjene ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) pd grunn av problemer 
med systemet for ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen).

• Det betyr at du kan starte moto-
ren ved d trykke pd ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) en gang til.

• Hvis varselmeldingen lyser hver 
gang du trykker pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen), bwr 
du fd bilen kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Trykk START knappen med nwkkel 
(for smartnwkkelsystem)
• Denne varselmeldingen tennes 

ndr du trykker pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) 
mens meldingen "El.nwkkel ikke 
funnet" vises.

• Nd blinker lyset i startsperreindi-
katoren.

Sjekk DAW-systemet (utstyrsav-
hengig)
• Denne varselmeldingen vises hvis 

det har oppstdtt et problem i 
systemet for Advarsel for fwre-
rens oppmerksomhet (DAW). I sd 
fall bwr du fd bilen kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

* For mer informasjon, se "Advarsel 
for fwrerens oppmerksomhet 
(DAW) (utstyrsavhengig)" pd side 
6-124.
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Sjekk BCW-systemet (utstyrsav-
hengig)
• Denne varselmeldingen vises hvis 

det har oppstdtt et problem i 
advarselssystemet for blindsone-
kollisjon (BCW). I sd fall bwr du fd 
bilen kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

* For mer informasjon, se "Advar-
selssystem for blindsonekollisjon 
(BCW) (utstyrsavhengig)" pd side 
6-108.

Advarsel om glatt vei (utstyrsav-
hengig)

Dette varselet advarer fwreren om 
at veien kan vere isete.

Ndr fwlgende situasjoner oppstdr, 
blinker varsellampen (inkludert ute-
temperaturmdleren) 5 ganger og 
lyser deretter fast. Det hwres ogsd 
en varsellyd hn gang.
• Temperaturen pd utetemperatur-

mdleren er under ca. 4 /C.

MERK
Hvis varselet om glatt vei vises 
mens du kjwrer, bwr du kjwre mer 
oppmerksomt og unngd hwy hastig-
het, rask akselerasjon, brdbremsing 
eller skarpe svinger osv.

Lite motorolje

Denne varselmeldingen vises ndr 
motoroljenivdet bwr kontrolleres.

Hvis varselmeldingen vises, md du 
kontrollere motoroljenivdet snarest 
mulig og tilsette motorolje etter 
behov.

Hell den anbefalte oljen sakte og litt 
etter litt ned i en trakt. (Kapasitet 
for oljefylling: Ca. 0,6 l ~ 1,0 l)

Bruk bare spesifisert motorolje (se 
"Anbefalte smwremidler og kapasi-
tet" pd side 9-13).

Ikke fyll for mye motorolje i behol-
deren, og pass pd at oljestanden 
ikke er hwyere enn til merket F pd 
peilepinnen.

OCDW049119NO

OCDW049121NO
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MERK
• Ndr du har fylt pd motorolje, sluk-

kes varselmeldingen etter at du 
har kjwrt ca. 50 km.

• Skru tenningen AV og PD 3 ganger 
i lwpet av 10 sekunder, sd vil var-
selmeldingen slukkes umiddelbart.

FORSIKTIG
Hvis varselmeldingen vises kontinu-
erlig etter pdfylling av motorolje og 
kjwring ca. 50 km, bwr du snarest 
mulig fd bilen kontrollert pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner. Selv om 
denne varselmeldingen ikke vises 
etter start av motoren, md du kon-
trollere og fylle pd motorolje med 
jevne mellomrom.

Varsel- og indikatorlamper

Varsellamper

MERK
Varsellamper
Kontroller at ingen varsellamper 
lyser etter at du har startet moto-
ren. Lamper som fortsatt lyser, indi-
kerer en situasjon som md 
underswkes nermere.

Varsellampe for kollisjonspute 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent 6 sekunder 

og slds deretter av.
• Ndr det har oppstdtt en feil i SRS.

I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Varsellampe for setebelte 

Denne varsellampen informerer 
fwreren og forsetepassasjeren om 
at sikkerhetsbeltet ikke er festet.

* For mer informasjon, se "Sikker-
hetsbelter" pd side 3-21.
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Varsellampe for parkeringsbrems 
og bremseveske 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent tre 

sekunder.
- Lampen forsetter d lyse ndr 

parkeringsbremsen er satt pd.
• Ndr parkeringsbremsen er satt 

pd.
• Ndr bremseveskenivdet i veske-

beholderen er lav.
- Hvis varsellampen lyser ndr 

parkeringsbremsen av indike-
rer dette at bremseveskeni-
vdet i veskebeholderen er lavt.

Hvis bremseveskenivdet i veske-
beholderen er lavt.
1. Kjwr forsiktig til nermeste sikre 

sted og stopp bilen.
2. Ndr motoren er av, sjekk bremse-

veskenivdet umiddelbart og fyll 
opp veske ved behov (for mer 
informasjon, se "Bremse-/clutch-
veske (utstyrsavhengig)" pd side 
8-18). Sjekk deretter alle kompo-
nentene i bremsesystemet for 
veskelekkasje. Ikke kjwr videre 
med bilen dersom det allikevel 
oppdages lekkasjer pd bremse-
systemet, varsellampen fortset-
ter d lyse eller bremsene ikke 
fungerer som de skal.

I sd fall bwr du fd bilen tauet til et 
profesjonelt verksted for kontroll. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Dual-krets bremsesystem
Bilen din er utstyrt med dual-krets 
bremsesystem. Dette betyr at du 
fortsatt vil kunne bremse med to 
hjul, selv om en av de to kretsene 
skulle svikte.
Ndr bare en av de to bremsekret-
sene fungerer kreves det en lengre 
pedalvandring og mer trykk pd 
bremsepedalen for d stoppe bilen.
I tillegg vil ogsd stoppelengden til 
bilen vere lengre enn med et kom-
plett bremsesystem.
Hvis en av bremsene svikter, bwr du 
skifte til et lavere gir for wkt motor-
bremsing og stoppe bilen sd snart 
det er trygt.

ADVARSEL
Varsellampe for parkeringsbrems og 
bremseveske
Det kan vere farlig d kjwre med bilen 
ndr varsellampen lyser. Hvis varsel-
lampen for parkeringsbremsen og 
bremsevesken lyser ndr parke-
ringsbremsen er av indikerer dette 
av bremseveskenivdet i veskebe-
holderen er lavt.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.
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Varsellampe for blokkeringsfrie 
bremser (ABS) 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.
• Ndr ABS-systemet har en feil-

funksjon (det normale bremse-
systemet vil fortsatt vere i drift 
uten hjelp fra ABS-systemet).
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Varsellampe for elektronisk brem-

sekraftfordeling (EBD) 

Disse to varsellampene kan lyse 
opp samtidig ndr du kjwrer:
• Ndr bdde ABS-systemet og det 

vanlige bremsesystemet ikke fun-
gerer slik de skal.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

ADVARSEL
Varsellampe for elektronisk brem-
sekraftfordeling (EBD)
Ndr begge varsellampene for ABS og 
for parkeringsbrems og bremse-
veske er pd, vil ikke bremse-
systemet fungere som normalt, og 
du kan oppleve uventede og farlige 
situasjoner ved brdbremsing.
I sd fall bwr du unngd kjwring i hwy 
hastighet og brdbremsing.
Fd bilen kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted sd snart som mulig. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

MERK
Varsellampe for elektronisk brem-
sekraftfordeling (EBD)
Ndr varsellampen for ABS lyser, eller 
ndr begge varsellampene for ABS og 
for parkeringsbrems og bremseveske 
lyser, kan det hende at speedomete-
ret, kilometertelleren eller tripptelle-
ren ikke fungerer slik de skal. I tillegg 
kan EPS-varsellampen lyse og styre-
motstanden wke eller avta.
I sd fall bwr du snarest mulig fd bilen 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
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Varsellampe for elektronisk ser-
vostyring (EPS) 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Denne indikatorlampen tennes 

etter at tenningsnwkkelen er 
vridd til ON. Deretter slukkes 
den etter ca. 3 sekunder.

• Ndr det er en feil med EPS.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Feilindikator (MIL) 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser helt til motoren star-

tes.
• Ndr det er en feil pd utslippskon-

trollsystemet. I sd fall bwr du fd 
bilen kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

MERK
Feilindikator (MIL)
Kjwring med feilindikatoren (MIL) pd 
kan fwre til skader pd utslippskon-
trollsystemene, noe som kan 
pdvirke kjwreegenskapene og/eller 
drivstoffwkonomien.

FORSIKTIG
For Smartstream-motor
Hvis det utvidede motorbeskyttel-
sessystemet aktiveres pd grunn av 
mangel pd motorolje, vil motoref-
fekten vere begrenset. Hvis en slik 
tilstand vedvarer, vil indikatorlam-
pen for funksjonsfeil lyse.

FORSIKTIG
Bensinmotor
Hvis feilindikatoren (MIL) tennes, er 
det fare for skader pd katalysato-
ren, noe som kan resultere i tap av 
motorkraft.
I sd fall bwr du snarest mulig fd bilen 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

FORSIKTIG
Dieselmotor
Hvis feilindikatoren (MIL) blinker, er 
det oppstdtt en feil knyttet til regu-
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leringen av injeksjonsmengden, noe 
som kan fwre til tap av motorkraft, 
forbrenningsstwy og skadelige 
utslipp.
I sd fall bwr du fd motorkontrollsys-
temet kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du oppsw-
ker en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

Varsellampe for ladesystem 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser helt til motoren star-

tes.
• Ndr det har oppstdtt en feil enten 

med dynamoen eller det elek-
triske ladesystemet.

Hvis det har oppstdtt en feil enten 
med dynamoen eller det elektriske 
ladesystemet:
1. Kjwr forsiktig til nermeste sikre 

sted og stopp bilen.
2. Sld av motoren og sjekk om driv-

remmen til dynamoen sitter lwst 
eller er wdelagt.
Hvis reimen er riktig justert, kan 
det vere et problem i det elek-
triske ladesystemet.
I sd fall bwr du snarest mulig fd 
bilen kontrollert pd et profesjonelt 
verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Varsellampe for oljetrykk 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser helt til motoren star-

tes.
• Ndr motoroljetrykket er lavt.
• Kjwr forsiktig til nermeste sikre 

sted og stopp bilen.
• Sld av motoren og kontroller 

oljestanden for motoren (for flere 
detaljer, se "Motorolje (Bensin)" pd 
side 8-19 og "Motorolje (Diesel-
motor)" pd side 8-24). Hvis nivdet 
er lavt, md du tilsette olje.

• Hvis varsellampen fortsatt lyser 
etter at du har fylt pd olje, eller 
hvis du ikke har olje tilgjengelig, 
bwr du snarest mulig fd bilen kon-
trollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner. Fortsatt kjwring med 
varsellampen tent kan fwre til 
motorsvikt.

MERK
• Ndr motoroljetrykket reduseres 

pd grunn av utilstrekkelig motor-
olje e.l., vil varsellampen for 
motoroljetrykk lyse.

• For en Smartstream-motor akti-
veres det utvidede motorbeskyt-
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telsessystemet, som begrenser 
motoreffekten. Hvis motorol-
jetrykket gjenopprettes, vil var-
sellampen for motoroljetrykk og 
det utvidede motorbeskyttelses-
systemet slds av.

Varsellampe for lavt drivstoffnivd 

Varsellampen lyser:
Ndr drivstofftanken nesten er tom.

Hvis drivstofftanken nesten er 
tom:
Fyll drivstoff sd snart som mulig.

FORSIKTIG
Lavt drivstoffnivd
Kjwring med varsellampen for lavt 
drivstoffnivd pd eller med driv-
stoffnivd under "0" kan fwre til feil-
tenning av motoren og skader pd 
katalysatoren. (utstyrsavhengig)

Varsellampe for lavt dekktrykk 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.
• Ndr det er svert lavt dekktrykk i 

ett eller flere av dekkene (plasse-

ringen til dekkene med lavt dekk-
trykk vises pd LCD-skjermen).

* For mer informasjon, se "Overvdk-
ningssystem for dekktrykk 
(TPMS) (Type A) (utstyrsavhen-
gig)" pd side 7-10 og "Overvdk-
ningssystem for dekktrykk 
(TPMS) (Type B) (utstyrsavhen-
gig)" pd side 7-16.

Denne varsellampen fortsetter d 
lyse etter d ha blinket i ca. 60 
sekunder, eller den blinker og sluk-
ker gjentatte ganger i intervaller pd 
ca. tre sekunder:
• Ndr det har oppstdtt en feil i 

TPMS. I sd fall bwr du snarest 
mulig fd bilen kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

* For mer informasjon, se "Overvdk-
ningssystem for dekktrykk 
(TPMS) (Type A) (utstyrsavhen-
gig)" pd side 7-10 og "Overvdk-
ningssystem for dekktrykk 
(TPMS) (Type B) (utstyrsavhen-
gig)" pd side 7-16.

ADVARSEL
Sikkerhetshensyn ndr bilen skal 
stoppes
• TPMS kan ikke varsle deg om 

alvorlige og plutselige dekkskader 
som skyldes eksterne faktorer.

• Hvis du legger merke til at bilen er 
ustabil, md du umiddelbart slippe 
opp foten fra gasspedalen, trd inn 
bremsepedalen gradvis og sakte 
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kjwre til et trygt sted utenfor vei-
banen.

Varsellampe for drivstoffilter 

(Dieselmotor) 

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.
• Ndr det har samlet seg vann i 

drivstoffilteret. I sd fall md du 
twmme vannet fra drivstoffilte-
ret.

* For mer informasjon, se "Drivstof-
filter (for diesel)" pd side 8-35.

FORSIKTIG
Varsellampe for drivstoffilter
• Hvis varsellampen for drivstoffil-

teret begynner d lyse, motorens 
drivkraft reduseres (bilhastiget og 
tomgangshastighet).

• Hvis du fortsetter d kjwre med en 
varsellampen som lyser, kan 
motordeler (injektor, common rail, 
hwytrykkspumpe for drivstoff) 
mulligens skades. Hvis dette skjer, 
bwr du snarest mulig fd bilen kon-
trollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

Varsellampe for assistanse-
systemet for unngdelse av front-
kollisjon  (utstyrsavhengig)

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr det har oppstdtt en funk-

sjonsfeil i assistansen for unngd-
else av frontkollisjon.

I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Hovedvarsellampe 

Denne indikatorlampen lyser:
• Denne varsellampen informerer 

fwreren om fwlgende situasjoner:
- Funksjonsfeil for assistanse-

systemet for unngdelse av 
frontkollisjon (utstyrsavhengig)

- Assistansesystem for unngd-
else av frontkollisjon (FCA), 
radaren er blind (utstyrsavhen-
gig)

- Funksjonsfeil for advarselssys-
temet for blindsonekollisjon 
(utstyrsavhengig)

- Advarselssystem for blindsone-
kollisjon, radaren er blind 
(utstyrsavhengig)

- Funksjonsfeil for fjernlysassis-
tent (utstyrsavhengig)

- Funksjonsfeil for lampe
- Funksjonsfeil for LED-frontlys 

(utstyrsavhengig)
- Funksjonsfeil for smart hastig-

hetskontroll (utstyrsavhengig)
- Smart hastighetskontroll, rada-

ren er blind (utstyrsavhengig)
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- Motorolje
- Lavt motoroljenivd

Dersom varselssituasjonen lwser 
seg, slukkes hovedvarsellampen.

Varsellampe for eksosanlegg (DPF) 
(Dieselmotor) 

Varsellampen lyser:
• Ndr det har oppstdtt funksjonsfeil 

i dieselpartikkelfilteret (DPF).
• Hvis denne varsellampen tennes, 

kan lampen slukkes etter kjwring 
av bilen:
- i mer enn 60 km/t, eller
- i et hwyere gir enn andre gir 

med en motorhastighet pd 
1 500 ~ 2 000 o/min i et 
bestemt tidsrom (ca. 25 minut-
ter).

Hvis denne varsellampen blinker til 
tross for at du har utfwrt prosedy-
ren ovenfor (en advarsel vil da vises 
pd LCD-skjermen), bwr du fd DPF-
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

FORSIKTIG
Dieselmotor med DPF (utstyrsav-
hengig)
Hvis du fortsetter d kjwre lenge 
etter at DPF-varsellampen har 
begynt d blinke, kan det oppstd ska-
der i DPF-systemet, og drivstoffor-
bruket kan wke.

SCR-varsellampe (Dieselmotor) 

Varsellampen lyser:
• Ndr urealwsningstanken nesten er 

tom.

Hvis urealwsningstanken nesten er 
tom:
• Fyll pd urealwsning snarest mulig.
* For mer informasjon, se "SCR 
(Selective Catalytic Reduction) 
(utstyrsavhengig)" pd side 8-125.

Varsellampe for eksosanlegg (GPF) 
(Bensinmotor) 

Varsellampen lyser:
• Ndr det har oppstdtt funksjonsfeil 

i bensinpartikkelfilteret (GPF).
• Hvis denne varsellampen tennes, 

kan lampen slukkes etter kjwring 
av bilen:
- Bilen md kjwres i mer enn 30 

minutter i en hastighet pd 80 
km/t eller raskere.

- Pdse at fwlgende vilkdr oppfyl-
les: Trygge veiforhold, giret i 3. 
gir eller hwyere, motorhastighet 
pd 1 500 til 4 000 o/min.

Hvis denne varsellampen blinker til 
tross for at du har utfwrt prosedy-
ren ovenfor (en advarsel vil da vises 
pd LCD-skjermen), bwr du fd GPF-
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.
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FORSIKTIG
Bensinmotor med GPF (utstyrsav-
hengig)
Hvis du fortsetter d kjwre lenge 
etter at GPF-varsellampen har 
begynt d blinke, kan det oppstd ska-
der i GPF-systemet, og drivstoffor-
bruket kan wke.

Varsellampe for LED-frontlys  
(utstyrsavhengig)

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter ENGINE START/

STOP (Start/Stopp-knappen) i ON 
(PD)-posisjon.
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.
• Ndr det er en feil med LED-front-

lyset.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Varsellampen blinker:
• Ndr det er en feil med deler knyt-

tet til LED-frontlyset.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Varsellampe for elektronisk parke-

ringsbrems (EPB)  (utstyrsav-

hengig)

Varsellampen lyser:
• Ndr du setter ENGINE START/

STOP (Start/Stopp-knappen) i ON 
(PD)-posisjon.
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.
- Ndr det er en feil med EPB.

I sd fall bwr du fd bilen kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

MERK
Varsellampe for elektronisk parke-
ringsbrems (EPB)
Varsellampen for elektronisk parke-
ringsbrems (EPB) kan tennes ndr 
indikatorlampen for elektronisk sta-
bilitetskontroll (ESC) tennes for d 
indikere at ESC ikke fungerer som 
den skal (Dette indikerer ikke funk-
sjonsfeil for EPB).

(3%
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Indikatorlamper

Indikatorlampe for elektronisk sta-

bilitetskontroll (ESC) 

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.
• Ndr det er en feil i ESC-systemet.

I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-

kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Denne indikatorlampen blinker:
Ndr ESC er i drift.
* For mer informasjon, se "Elektro-

nisk stabilitetskontroll (ESC)" pd 
side 6-61.

Indikatorlampe for elektronisk sta-

bilitetskontroll (ESC) AV 

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr du setter tenningsldsen eller 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON (PD).
- Den lyser i omtrent 3 sekunder 

og slds deretter av.

• Ndr du deaktiverer ESC-systemet 
ved d trykke pd ESC OFF-knappen.

* For mer informasjon, se "Elektro-
nisk stabilitetskontroll (ESC)" pd 
side 6-61.

Auto stopp-indikator  
(utstyrsavhengig)

Denne indikatoren lyser ndr moto-
ren gdr inn i stoppmodusen i ISG 
(Start/Stopp-system).

Ndr det skjer en automatisk start, 
blinker auto stopp indikatoren i 
panelet i 5 sekunder.

* For mer informasjon, se "ISG-sys-
tem (Start/stopp-system) 
(utstyrsavhengig)" pd side 6-166.

MERK
Ndr motoren starter automatisk av 
ISG-system, kan noen varsellamper 
(ABS, ESC, ESC AV, EPS eller 
Parkeringsbrems) tennes i noen 
sekunder. Dette skyldes den lave 
spenningen i batteriet. Det betyr 
ikke at det er svikt i systemet.
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Bilens funksjoner Varsel- og indikatorlamper
AUTO HOLD-indikatorlampe 
(utstyrsavhengig)

Denne indikatorlampen lyser:
• Hvit Ndr du aktiverer autohold-

systemet ved d trykke pd AUTO 
HOLD-knappen.

• Grwnn Ndr du stopper bilen helt 
ved d trd pd bremsepedalen med 
Auto Hold-systemet aktivert.

• Gul Ndr det er en feil i Auto Hold-
systemet. I sd fall bwr du fd bilen 
kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

* For mer informasjon, se "AUTO 
HOLD (utstyrsavhengig)" pd side 
6-56.

Indikatorlampe for startsperre 
(uten smartnwkkel) 

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr bilen registrerer startsperren 

i nwkkelen ndr tenningsbryteren 
er PD.
- Pd dette tidspunktet kan du 

starte motoren.
- Indikatorlampen slukker etter 

at motoren startes.

Denne indikatorlampen blinker:
• Ndr det er en feil med startsper-

resystemet.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-

kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Indikatorlampe for startsperre 
(Med smartnwkkel) 

Indikatorlampen lyser i opptil 30 
sekunder:
• Ndr bilen registrerer smartnwkke-

len i bilen ordentlig ndr ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) er pd ACC eller ON.
- Pd dette tidspunktet kan du 

starte motoren.
- Indikatorlampen slukker etter 

at motoren startes.

Denne indikatorlampen blinker i 
noen sekunder:
• Ndr smartnwkkelen ikke er i bilen.

- Pd dette tidspunktet kan du 
ikke starte motoren.

Indikatorlampen lyser i opptil 2 
sekunder og slukkes:
• Ndr bilen ikke kan registrere 

smartnwkkelen som er i bilen, ndr 
ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) er pd PD.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.
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Bilens funksjoner Varsel- og indikatorlamper
Denne indikatorlampen blinker:
• Ndr batterinivdet i smartnwkke-

len er lavt.
- Du kan imidlertid starte moto-

ren hvis du trykker pd ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) med smartnwkkelen. 
(For mer informasjon, se 
"Starte motoren" pd side 6-11, 
"Starte motoren" pd side 6-18.)

• Ndr det er en feil med startsper-
resystemet.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Indikatorlampe for blinklys 

Denne indikatorlampen blinker:
• Ndr du sldr pd blinklyset.

Hvis ett av fwlgende skjer kan det 
ha oppstdtt funksjonsfeil i blin-
klyssystemet. I sd fall bwr du fd 
bilen kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.
- Indikatorlampen blinker ikke, 

men lyser.
- Indikatorlampen blinker ras-

kere enn normalt.
- Indikatorlampen tennes ikke i 

det hele tatt.

Indikatorlampe for nerlys  
(utstyrsavhengig)

Denne indikatorlampen lyser
• Ndr frontlyset er pd.

Fjernlysindikator 

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr frontlyktene er pd og fjernly-

set er koblet inn.
• Ndr blinklyshendelen trekkes i 

fjernlysblinkestilling.

Indikator for fjernlysassistent  
(utstyrsavhengig)

Denne varsellampen tennes:
• Ndr fjernlysene er pd med lysbry-

teren i AUTO-posisjon.
• Hvis bilen oppdager mwtende kjw-

retwy eller kjwretwy foran, skifter 
fjernlysassistenten fra fjernlys til 
nerlys automatisk.

* For mer informasjon, se "Fjernly-
sassistent (HBA) (utstyrsavhen-
gig)" pd side 4-132.

Indikatorlampe for lys PD 

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr front- eller baklyset er pd.
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Bilens funksjoner Varsel- og indikatorlamper
Indikatorlampe for tdkelys foran 
 (utstyrsavhengig)

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr tdkelysene foran er pd.

Indikatorlampe for tdkelys bak  
(utstyrsavhengig)

Denne indikatorlampen lyser:
• Ndr tdkelysene bak er pd.

Indikatorlampe for glwding 
(Dieselmotor) 

Denne indikatorlampen lyser:
• Under forvarming av motoren, ndr 

tenningsbryteren eller ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) er satt til ON (PD).
- Motoren kan startes ndr indika-

torlampen for glwding slukker.
- Tenningstiden avhenger av 

temperaturen i motorkjwleves-
ken, lufttemperaturen og bat-
teriets tilstand.

Hvis indikatorlampen fortsetter d 
lyse eller blinker etter at motoren er 
oppvarmet eller under kjwring, kan 
det ha oppstdtt en feil i motorens 
forvarmingssystem.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

MERK
Forvarming av motoren
Hvis motoren ikke starter innen 10 
sekunder etter at forvarmingen er 
fullfwrt, md du vri tenningsnwkkelen 
eller ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til LOCK eller AV 
igjen i 10 sekunder, og deretter 
sette den til ON for d forvarme 
motoren pd nytt.

Indikator for feltholdeassistanse 
 (utstyrsavhengig)

LKA-indikatoren tennes ndr du sldr 
pd feltholdeassistansesystemet 
med knappen for kjwrefeltsikkerhet.

Hvis det er et problem med funksjo-
nen, vil den gule indikatoren for fil-
sikkerhet tennes.

* For mer informasjon, se "Felthol-
deassistanse (LKA) (utstyrsav-
hengig)" pd side 6-100.
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Bilens funksjoner Overvdkningssystem bakover (RVM)
Overvdkningssystem bakover 
(RVM) (utstyrsavhengig)

Type A

Type B

Type C

Overvdkningssystemet bakover er 
en tilleggsfunksjon som viser omrd-
det bak bilen pd infotainmentsys-
temskjermen for d hjelpe deg ndr du 
parkerer eller kjwrer.
• Overvdkningssystemet bakover 

med parkeringshjelp aktiveres ndr 
motoren er i gang og girspaken 
stdr i R (Revers).

• For parkeringsassistanse vises 
omrddet bak bilen (parkeringslin-
jen forsvinner) pd skjermen ndr 
girknappen flyttes fra R (Revers) 
til D (Kjwr) ndr kjwrehastigheten er 
under 10 km/t.

FORSIKTIG
• Overvdkningssystemet bakover er 

ikke en sikkerhetsenhet. 
Systemet er utelukkende bereg-
net pd d hjelpe fwreren med d 
identifisere objekter rett bak 
midtre del av bilen. Kameraet 
dekker ikke hele omrddet bak 
bilen.

OCDW049008

OCDW049093

OCDW049428

OCDMH049079
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Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand bakover
(PDW)
• Du md ikke stole bare pd bildet av 
omrddet bak bilen som vises pd 
skjermen. Ettersom det finnes 
blindsoner som ikke vises pd 
kameraet ndr du rygger og parke-
rer, md du alltid bruke metoder 
for d fd oversikt over omrddet bak 
deg, derilbant d se over begge 
skuldrene, samt kontinuerlig kon-
trollere alle tre bakspeilene.

• For d forhindre kollisjon md du all-
tid se godt rundt bilen for d passe 
pd at det ikke finnes gjenstander 
eller hindringer i veien fwr du 
beveger bilen i noen som helst 
retning.

• Ver alltid oppmerksom ndr bilen 
kjwres i nerheten av objekter, i 
serdeleshet fotgjengere, og spe-
sielt barn.

• Hvis det er fremmedlegemer pd 
kameralinsen, kan det hende at 
ryggekameraet ikke fungerer som 
det skal. Hold alltid kameralinsen 
ren. 
Du bwr imidlertid unngd bruk av 
kjemiske lwsemidler, for eksempel 
rengjwringsmidler som inneholder 
sterke alkaliske eller flyktige, 
organiske lwsemidler (bensin, ace-
ton osv.). Dette kan skade kame-
ralinsen.

• Ndr du stopper lenge om vinteren 
eller parkerer pd en innendwrs 
parkeringsplass, kan bildet mid-
lertidig bli uskarpt pd grunn av 
eksosgass.

Advarselssystem for parke-
ringsavstand bakover (PDW) 
(utstyrsavhengig)

Type A

Type B

Advarselssystemet for parkerings-
avstand bakover bistdr fwreren 
under rygging av bilen ved d varsle 
hvis objekter registreres innenfor en 
avstand pd 120 cm bak bilen.

Denne funksjonen er en tilleggs-
funksjon som registrerer gjenstan-
der som befinner seg innenfor 
sensorenes rekkevidde og plasse-
ring. Funksjonen kan ikke registrere 

OCDW049005

OCDW049092
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Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand bakover
(PDW)
gjenstander i andre omrdder der 
sensorene ikke er montert.

ADVARSEL
• For d forhindre kollisjon md du all-

tid se godt rundt bilen for d passe 
pd at det ikke finnes gjenstander 
eller hindringer i veien fwr du 
beveger bilen i noen som helst 
retning.

• Ver alltid oppmerksom ndr bilen 
kjwres i nerheten av objekter, i 
serdeleshet fotgjengere, og spe-
sielt barn.

• Ver oppmerksom pd at enkelte 
gjenstander kanskje ikke 
registreres av sensorene pd grunn 
av gjenstandenes avstand, stwr-
relse eller materiale. Slike fakto-
rer kan begrense sensorenes 
effektivitet.

Bruk av advarselssystemet for 
parkeringsavstand bakover
• Dette systemet vil aktiveres ndr 

du rygger med tenningsbryteren 
PD. Men hvis bilens hastighet 
overstiger 5 km/t, kan det hende 
at systemet ikke oppdager gjen-
stander.

• Hvis bilens hastighet overstiger 
10 km/t, vil systemet ikke advare 
deg, selv om det blir oppdaget 
gjenstander.

• Ndr mer enn to gjenstander 
registreres samtidig, vil den ner-
meste bli registrert fwrst.

* *utstyrsavhengig

MERK
• Indikatoren kan avvike fra illustra-

sjonen i henhold til gjenstandens 
eller sensorens status. Hvis indi-
katoren blinker, anbefaler vi at du 
fdr bilen kontrollert hos en Kia-
forhandler.

• Hvis du ikke hwrer en varsellyd 
eller hvis lydsignalet utlwses i 
intervaller ndr du girer til R 
(Revers), kan det ha oppstdtt en 
feil i advarselssystemet for par-
keringsavstand bakover. Hvis 
dette skjer, anbefaler vi at du fdr 
bilen kontrollert av en autorisert 
Kia-forhandler sd snart som 
mulig.

Typer varsellyd Indikator*

Ndr en gjenstand befinner 
seg 120 til 60 cm fra bakre 
stwtfanger:
Lydsignalet hwres i interval-
ler.

Ndr en gjenstand befinner 
seg 60 til 30 cm fra bakre 
stwtfanger:
Lydsignalet hwres i raskere 
intervaller.

Ndr en gjenstand befinner 
seg nermere enn 30 cm fra 
bakre stwtfanger:
Lydsignalet hwres sammen-
hengende.
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Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand bakover
(PDW)
Forhold som forhindrer bruk av 
advarselssystemet for parkerings-
avstand bakover

Det kan hende at advarselssys-
temet for parkeringsavstand bak-
over ikke fungerer som normalt 
under fwlgende forhold:
• Fuktighet har frosset pd senso-

ren.
• Sensoren er tildekket av frem-

medlegemer, for eksempel snw 
eller vann, eller sensordekselet er 
blokkert.

Under fwlgende forhold kan det 
oppstd funksjonsfeil i advarselen 
for parkeringsavstand bakover:
• Ved kjwring pd et ujevnt veidekke, 

for eksempel uasfalterte veier, 
grusveier, humpete veier eller i 
skrdninger.

• Objekter som avgir overdreven 
stwy, for eksempel bilhorn, kraf-
tige motorsykkelmotorer eller 
luftbremser pd lastebiler, kan fwre 
til forstyrrelser i sensoren.

• Kraftig regn eller vannsprut.
• Trddlwse sendere eller mobiltele-

foner i nerheten av sensoren.
• Snw pd sensoren.
• Alt utstyr som ikke er monter fra 

fabrikken, eller hvis stwtfanger-
hwyden eller sensormonteringen 
har blitt endret.

Under fwlgende forhold kan senso-
rens rekkevidde reduseres:
• Ved svert hwy eller lav utendwr-

stemperatur.

Fwlgende objekter registreres kan-
skje ikke av sensoren:
• Tynne eller smale objekter som 

tau, kjettinger eller smd stolper.
• Gjenstander som er for smd til d 

registreres mindre enn 100 cm og 
smalere enn 14 cm i diameter.

• Objekter som har en tendens til d 
absorbere sensorfrekvens, for 
eksempel kler, svampaktige 
materialer eller snw.

Forholdsregler ved bruk av advar-
selssystemet for parkeringsav-
stand bakover
• Advarselssystemet for parke-

ringsavstand bakover lyder kan-
skje ikke alltid likt, avhengig av 
hastigheten og formen pd objek-
tene som oppdages.

• Det kan oppstd funksjonsfeil i 
advarselssystemet for parke-
ringsavstand bakover hvis hwy-
den pd bilens stwtfanger eller 
sensorinstallasjonen er modifi-
sert eller skadet. Ethvert utstyr 
eller tilbehwr som ikke er montert 
fra fabrikk, kan ogsd fwre til for-
styrrelser i sensorytelsen.

• Sensoren registrerer ikke alltid 
gjenstander som er nermere enn 
30 cm fra sensoren, eller den kan 
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(PDW)
registrere feil avstand. Utvis for-
siktighet ved bruk.

• Ndr det er frost pd sensoren eller 
den er tildekket av snw, smuss 
eller vann, kan det hende at sen-
soren ikke fungerer fwr disse 
fremmedlegemene fjernes med 
en myk klut.

• Ikke skyv pd, lag skraper i eller sld 
i sensoren med noen hard gjen-
stand som kan skade overflaten 
pd sensoren. Dette kan fwre til 
sensorskader.

• Ikke spyl sensorene eller omrddet 
rundt med hwytrykksspyler. 
Stwtskader fra vann med hwyt 
trykk kan fwre til at utstyret ikke 
fungerer skikkelig.

MERK
• Denne funksjonen kan uteluk-

kende registrere gjenstander som 
befinner seg innenfor sensorenes 
rekkevidde og plassering. Den kan 
ikke registrere objekter i andre 
omrdder der sensorene ikke er 
montert. Dessuten kan det vere 
smd eller tynne gjenstander, for 
eksempel stolper eller gjenstan-
der som ligger mellom sensorene, 
ikke registreres av sensorene.
Sjekk alltid visuelt bak bilen ved 
rygging.

• Swrg for d informere alle fwrere av 
bilen som kanskje ikke er kjent 
med funksjonen, om funksjonens 
egenskaper og begrensninger.

Selvdiagnose

Ndr girvelgeren stdr i R (Revers) og 
ett eller begge av fwlgende inntref-
fer, kan det ha oppstdtt en funk-
sjonsfeil i advarselen for 
parkeringsavstand.
• Du hwrer ingen varsellyd eller lyd-

signalet lyder periodisk.

•  (blinker) vises. (utstyrsavhen-

gig)
Hvis dette skjer, bwr du fd funk-
sjonen kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

ADVARSEL
Nybilgarantien dekker ikke eventu-
elle ulykker eller skader pd bilen eller 
skader pd passasjerene knyttet til 
et advarselssystem for parkerings-
avstand bakover. Kjwr alltid trygt og 
forsiktig.
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bakover (PDW)
Advarselssystem for parke-
ringsavstand forover/bakover 
(PDW) (utstyrsavhengig)

Foran

Bak (Type A)

Bak (Type B)

Advarselssystemet for parkerings-
avstand forover/bakover bistdr 
fwreren under rygging av bilen, ved d 
varsle hvis objekter registreres 
innenfor en avstand pd 100 cm 
foran bilen og 120 cm bak bilen.

Denne funksjonen er en tilleggs-
funksjon som registrerer gjenstan-
der som befinner seg innenfor 
sensorenes rekkevidde og plasse-
ring. Funksjonen kan ikke registrere 
gjenstander i andre omrdder der 
sensorene ikke er montert.

OCDW049006

OCDW049005

OCDW049092
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Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand forover/
bakover (PDW)
ADVARSEL
• For d forhindre kollisjon md du all-

tid se godt rundt bilen for d passe 
pd at det ikke finnes gjenstander 
eller hindringer i veien fwr du 
beveger bilen i noen som helst 
retning.

• Ver alltid oppmerksom ndr bilen 
kjwres i nerheten av objekter, i 
serdeleshet fotgjengere, og spe-
sielt barn.

• Ver oppmerksom pd at enkelte 
gjenstander kanskje ikke 
registreres av sensorene pd grunn 
av gjenstandenes avstand, stwr-
relse eller materiale. Slike fakto-
rer kan begrense sensorenes 
effektivitet.

Bruk av advarselssystemet for 
parkeringsavstand forover/bakover

Driftstilstand

• Denne funksjonen aktiveres ndr 
du trykker pd parkeringssikker-
hetsknappen mens motoren er i 
gang.

• Parkeringssikkerhetsknappen sldr 
seg automatisk pd og aktiverer 
advarselen for parkeringsavstand 
forover/bakover ndr girvelgeren 
stdr i R (Revers). Hvis kjwretwyets 
hastighet overskrider 10 km/t, vil 
imidlertid ikke funksjonen advare 
deg selv om gjenstander blir opp-
daget, og hvis kjwretwyets hastig-
het overskrider 20 km/t, sldr 
funksjonen seg av automatisk. 
Hvis du vil sld pd funksjonen, md 
du trykke pd parkeringssikker-
hetsknappen.

• Ndr mer enn to gjenstander 
registreres samtidig, vil den ner-
meste bli registrert fwrst.

OCDMH049007
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Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand forover/
bakover (PDW)
Type varsellampe og lyd

MERK
• Indikatoren kan avvike fra illustra-

sjonen i henhold til gjenstandens 
eller sensorens status. Hvis indi-
katoren blinker, anbefaler vi at du 
fdr systemet kontrollert av en 
autorisert Kia-forhandler.

• Hvis du ikke hwrer en varsellyd 
eller hvis lydsignalet utlwses i 
intervaller ndr du girer til R 
(Revers), kan det ha oppstdtt en 
feil i advarselssystemet for par-
keringsavstand forover/bakover. 
Hvis dette skjer, anbefaler vi at du 
fdr bilen kontrollert av en autori-
sert Kia-forhandler sd snart som 
mulig.

Forhold som forhindrer bruk av 
advarselssystemet for parkerings-
avstand forover/bakover

Det kan hende at advarselssys-
temet for parkeringsavstand for-
over/bakover ikke fungerer som 
normalt under fwlgende forhold:
• Fuktighet har frosset pd senso-

ren. (Det vil fungere igjen ndr isen 
er smeltet.)

• Sensoren er tildekket av frem-
medlegemer, for eksempel snw 
eller vann, eller sensordekselet er 
blokkert. (Systemet vil fungere 
igjen ndr fremmedlegemene fjer-
nes eller sensoren ikke lenger er 
blokkert.)

Avstand fra gjenstand i 
cm

Varsellampe
Varsellyd

Ved kjwring forover Ved rygging

100 ~ 60 cm Foran -
Lydsignalet hwres i inter-

valler

120 ~ 30 cm Bak -
Lydsignalet hwres i inter-

valler

60 ~ 30 cm
Foran

Lydsignalet hwres i ras-
kere intervaller

Bak -
Lydsignalet hwres i ras-

kere intervaller

30 cm
Foran

Lydsignalet hwres sam-
menhengende

Bak -
Lydsignalet hwres sam-

menhengende
1074



Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand forover/
bakover (PDW)
• Bryteren for advarselssystemet 
for parkeringsavstand forover/
bakover er stilt av.

Under fwlgende forhold kan det 
oppstd funksjonsfeil i advarsels-
systemet for parkeringsavstand 
forover/bakover:
• Ved kjwring pd et ujevnt veidekke, 

for eksempel uasfalterte veier, 
grusveier, humpete veier eller i 
skrdninger.

• Objekter som avgir overdreven 
stwy, for eksempel bilhorn, kraf-
tige motorsykkelmotorer eller 
luftbremser pd lastebiler, kan fwre 
til forstyrrelser i sensoren.

• Kraftig regn eller vannsprut.
• Trddlwse sendere eller mobiltele-

foner i nerheten av sensoren.
• Snw pd sensoren.
• Alt utstyr som ikke er monter fra 

fabrikken, eller hvis stwtfanger-
hwyden eller sensormonteringen 
har blitt endret.

Under fwlgende forhold kan senso-
rens rekkevidde reduseres:
• Ved svert hwy eller lav utendwr-

stemperatur.
• Ved kjwring pd et ujevnt veidekke, 

for eksempel uasfalterte veier, 
grusveier, humpete veier eller i 
skrdninger.

• Objekter som avgir overdreven 
stwy, for eksempel bilhorn, kraf-
tige motorsykkelmotorer eller 
luftbremser pd lastebiler, kan fwre 
til forstyrrelser i sensoren.

• Kraftig regn eller vannsprut.

• Trddlwse sendere eller mobiltele-
foner i nerheten av sensoren.

• Snw pd sensoren.
• Alt utstyr som ikke er monter fra 

fabrikken, eller hvis stwtfanger-
hwyden eller sensormonteringen 
har blitt endret.

Fwlgende objekter registreres kan-
skje ikke av sensoren:
• Tynne eller smale objekter som 

tau, kjettinger eller smd stolper.
• Objekter som har en tendens til d 

absorbere sensorfrekvens, for 
eksempel kler, svampaktige 
materialer eller snw.

• Objekter som er for smd til d 
registreres mindre enn 100 cm og 
smalere enn 14 cm i diameter.

Forholdsregler ved bruk av advar-
selen for parkeringsavstand for-
over/bakover
• Advarselen for parkeringsav-

stand forover/bakover lyder kan-
skje ikke alltid likt, avhengig av 
hastigheten og formen pd gjen-
standene som oppdages.

• Det kan oppstd funksjonsfeil i 
advarselssystemet for parke-
ringsavstand forover/bakover hvis 
hwyden pd bilens stwtfanger eller 
sensorinstallasjonen er modifi-
sert. Ethvert utstyr eller tilbehwr 
som ikke er montert fra fabrikk, 
kan ogsd fwre til forstyrrelser i 
sensorytelsen.

• Sensoren registrerer ikke alltid 
gjenstander som er nermere enn 
30 cm fra sensoren, eller den kan 
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Bilens funksjoner Advarselssystem for parkeringsavstand forover/
bakover (PDW)
registrere feil avstand. Utvis for-
siktighet ved bruk.

• Ndr det er frost pd sensoren eller 
den er tildekket av snw, smuss 
eller vann, kan det hende at sen-
soren ikke fungerer fwr disse 
fremmedlegemene fjernes med 
en myk klut.

• Ikke skyv, skrap eller sld pd sen-
soren. Dette kan fwre til 
sensorskader.

• Ikke spyl sensorene eller omrddet 
rundt med hwytrykksspyler. 
Stwtskader fra vann med hwyt 
trykk kan fwre til at utstyret ikke 
fungerer skikkelig.

MERK
• Denne funksjonen kan uteluk-

kende registrere gjenstander som 
befinner seg innenfor sensorenes 
rekkevidde og plassering. Den kan 
ikke registrere objekter i andre 
omrdder der sensorene ikke er 
montert. Dessuten kan det vere 
smd eller tynne gjenstander, for 
eksempel stolper eller gjenstan-
der som ligger mellom sensorene, 
ikke registreres av sensorene.
Sjekk alltid visuelt bak bilen ved 
rygging.

• Swrg for d informere alle fwrere av 
bilen som kanskje ikke er kjent 
med funksjonen, om funksjonens 
egenskaper og begrensninger.

ADVARSEL
Ver oppmerksom ndr bilen kjwres i 
nerheten av objekter i veibanen, i 

serdeleshet fotgjengere, og spesielt 
barn. Ver oppmerksom pd at 
enkelte objekter kanskje ikke 
registreres av sensorene pd grunn 
av objektenes avstand, stwrrelse 
eller materiale. Slike faktorer kan 
begrense sensorenes effektivitet. 
Foreta alltid en visuell kontroll for d 
sikre at det ikke er hindringer rundt 
bilen fwr du flytter den i noen som 
helst retning.

Selvdiagnose

Ndr girvelgeren stdr i R (Revers) og 
ett eller begge av fwlgende inntref-
fer, kan det ha oppstdtt en funk-
sjonsfeil i advarselen for 
parkeringsavstand.
• Du hwrer ingen varsellyd eller lyd-

signalet lyder periodisk.

•  (blinker) vises. (utstyrsavhen-

gig)

Hvis dette skjer, bwr du fd systemet 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
Nybilgarantien dekker ikke eventuelle 
ulykker eller skader pd bilen eller 
skader pd passasjerene knyttet til et 
advarselssystem for parkeringsav-
stand. Kjwr alltid trygt og forsiktig.
1094



Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Parkeringsassistanse (PA) 
(utstyrsavhengig)

Lukeparkering

Parkering med rygging

Kjwre ut fra lukeparkering

Parkeringsassistansen hjelper fwre-
ren med d parkere bilen ved hjelp av 
sensorer for d mdle parkeringsplas-
ser, kontrollere rattet for d semi-
automatisk parkere bilen og gi 
instruksjoner pd LCD-displayet for d 
hjelpe under parkeringen.

I tillegg gir funksjonen assistanse 
ndr du kjwrer ut av en parkerings-
plass (luke).

* Volumet for parkeringsassistansen 
kan justeres. Se "Brukerinnstil-
lingsmodus (utstyrsavhengig)" pd 
side 4-78.

MERK
• Bilen vil ikke stoppe for fotgjen-

gere eller gjenstander som kan 
vere i veien, sd fwreren md over-
vdke manwveren.

• Bruk funksjonen kun pd parke-
ringsplasser og steder som bru-
kes til parkering.

• Funksjonen fungerer ikke hvis det 
ikke er parkert en bil foran parke-
ringsplassen du vil parkere pd eller 
hvis det er en skrdstilt parke-
ringsplass.

• Etter d ha parkert bilen ved hjelp 
av systemet, kan det vere bilen 
ikke er parkert nwyaktig pd det 
stedet du wnsket. For eksempel 
kan avstanden mellom bilen og 
veggen ikke vere avstanden du 
wnsket.

OCDW059149

OCDW059145

OCDW059146
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
• Deaktivere funksjonen og parker 
bilen manuelt, ndr situasjonen 
krever manuell parkering.

• Varsellydene foran og bak i par-
keringsassistansen aktiveres ndr 
parkeringsassistansen er aktivert.

• Etter at swket etter en parke-
ringsplass er fullfwrt, avbrytes 
parkeringsassistansen hvis parke-
ringsassistansen avbrytes ved at 
knappen settes til OFF-stilling.

ADVARSEL
• Parkeringsassistansen skal kun 

betraktes som et hjelpemiddel. 
Sjdfwren md sjekke for gjenstan-
der bdde foran og bak bilen. Funk-
sjonen til parkeringsassistansen 
kan pdvirkes av mange faktorer 
og forhold i omgivelsene, og 
ansvaret ligger alltid hos fwreren.

• Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer som normalt hvis bilen 
trenger justering av hjulinnstillin-
gen. I sd fall bwr du fd bilen under-
swkt pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Kia anbefaler at du alltid bruker 
dekk og hjul av samme stwrrelse, 
som anbefalt av en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner. Hvis du 
bruker et annet dekk eller en 
annen hjulstwrrelse, kan det 
hende at funksjonen ikke fungerer 
som den skal. Hvis du bruker et 

annet dekk eller en annen hjul-
stwrrelse enn det som anbefales 
av Kia-forhandleren/servicepart-
neren, kan det hende at systemet 
ikke fungerer som det skal. Bruk 
alltid dekk og hjul av samme stwr-
relse.

Driftstilstand

Hwyre side – Lukeparkering / 
Venstre side – Lukeparkering

Hwyre side – Parkering med rygging / 
Venstre side – Parkering med rygging

OCDW059142
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Venstre side – Kjwre ut fra lukeparke-
ring / Hwyre side – Kjwre ut fra lukepar-

kering

Funksjonen hjelper med parkering 
av bilen mellom eller bak andre par-
kerte biler. Bruk funksjonen ndr alle 
betingelsene nedenfor er oppfylt.
• Ndr parkeringsplassen er i rett 

linje.
• Ndr lukeparkering eller parkering 

med rygging (i rett vinkel) kreves.
• Ndr det er et annet parkert kjwre-

twy ved siden av.
• Ndr det er nok plass til d flytte pd 

bilen.

Forhold som forhindrer bruk

Bruk aldri parkeringsassistansen 
ved begrensning av systemet.
• Svingete parkeringsplass
• Veier med helling
• En bil som har last som er lengre 

eller bredere enn bilen
• Diagonal parkeringsplass
• Voldsomt snw- eller regnver, eller 

vind.

• I nerheten av en rund eller smal 
swyle eller en swyle med gjenstan-
der rundt, f.eks. brannsluknings-
apparat.

• Sensoren har feil posisjon pd 
grunn av sammenstwt mot stwt-
fangeren

• Humpete veier
• En bil utstyrt med snwkjetting 

eller reservedekk
• Dekktrykk lavere eller hwyere enn 

standard dekktrykk
• En tilhenger tilkoblet bilen
• Glatt eller ujevn vei
• Store kjwretwy som busser eller 

lastebiler stdr nerme bilen
• Dersom indikatorlampen for EPS 

(Elektronisk servostyring) lyser pd 
instrumentpanelet

• Hvis det har oppstdtt funksjons-
feil i avstandssensorene forover 
eller bakover. (Se "Parkeringsas-
sistanse (PA) (utstyrsavhengig)" 
pd side 4-110.)

• En motorsykkel eller sykkel stdr 
nerme bilen

• En hindring, for eksempel en swp-
pelbwtte, sykkel eller handlevogn, 
stdr i nerheten

• Felger endret til ikke-godkjent 
stwrrelse

• Problemer med hjulinnstillingen
• Bilen heller mye til den ene siden

OCDW059148
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
ADVARSEL
Ikke bruk parkeringsassistanse 
under fwlgende forhold da uventede 
situasjoner kan oppstd og fordrsake 
alvorlige ulykker.
1. Parkering i hellinger

Fwreren md bruke gass- og brem-
sepedalen og ved parkering i hel-
linger. Hvis fwreren ikke er kjent 
med hvordan gass- og bremsepe-
dal brukes, kan det skje en ulykke.

2. Parkering pd snw

Snw kan forstyrre sensorene eller 
funksjonen kan avbrytes hvis 
veien er glatt ved parkering. Hvis 
fwreren i tillegg ikke er kjent med 
hvordan gass- og bremsepedal 
brukes, kan det skje en bilulykke.

3. Parkering pd trange plasser

Det er ikke sikkert at funksjonen 
swker etter en parkeringsplass 
hvis plassen er for liten. Selv om 
funksjonen alltid er aktivert, md 
du vere forsiktig.

4. Parkere diagonalt

OCDW049009
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OCDW049011
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Funksjonen er et hjelpemiddel for 
lukeparkering eller parkering i vin-
kel. Parkering med diagonal linje 
er ikke tilgjengelig. Selv om det er 
mulig d kjwre bilen inn pd plassen, 
skal du ikke bruke parkeringsas-
sistanse. Funksjonen vil prwve pd 
lukeparkering eller rygging (i vin-
kel).

5. Parkering pd ujevn vei

Ved parkering pd ujevn vei md 
fwreren trykke inn pedalen helt 
(clutch, gass, eller brems). Hvis 
ikke, kan funksjonen avbrytes og 
bilen kan skli eller det kan oppstd 
en ulykke.

6. Parkering bak en lastebil

Det kan oppstd en ulykke om du 
parkerer bak et kjwretwy som er 
hwyere en bilen. For eksempel en 
buss, lastebil e.l.
Ikke stol fullt pd parkeringsassis-
tansen.

7. Hindring pd en parkeringsplass

Hindringer som for eksempel stol-
per kan forstyrre funksjonen ndr 
den ser etter parkeringsplass. 
Selv om det er en parkeringsplass 
ledig, er det ikke sikkert at funk-
sjonen registrerer den.

OCDW049012
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
8. Kjwre ut fra en parkeringsplass 
ner en vegg

Ndr du forlater en parkeringsplass 
som er smal og i nerheten av en 
vegg, er det ikke sikkert at funk-
sjonen fungerer som den skal. Ndr 
du forlater en parkeringsplass 
som ligner pd bildet over, md du 
samtidig se opp for hindringer.

Slik fungerer funksjonen 
(Parkeringsmodus)
1. Aktiver parkeringsassistansen

Girvelgeren skal std i D (Kjwr).
2. Velg parkeringsmodus

• Hvis parkeringsmodus velges 
med girvelgeren i N (Nwytral) 
etter start av motoren, blir 
utkjwringsmodus valgt automa-
tisk, og etter kjwring, blir parke-
ringsmodus valgt.

3. (Valgfritt) Swk etter parkerings-
plass (kjwr sakte forover.)

4. (Valgfritt) Fullfwrt swk (automa-
tisk swk med sensor.)

5. Styring av rattet
1)Gir i henhold til instruksjonene 

pd LCD-skjermen.
2)Kjwr sakte med foten pd brem-

sepedalen.
6. Fullfwrt parkering.
7. Juster bilens posisjon manuelt 

etter behov.

Hvis funksjonen allerede hadde fun-
net en parkeringsplass fwr aktive-
ring av parkeringsassistansen, kan 
du fortsette fra trinn 4 (fullfwrt 
swk).

MERK
• Kontroller om forholdene ligger til 

rette for bruk av funksjonen fwr 
du aktiverer den.

• Av sikkerhetshensyn md du alltid 
ha foten pd bremsepedalen, bort-
sett fra ved kjwring.

1. Aktiver parkeringsassistansen

OCDW049011

OCDMH049015
1154



Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
• Trykk pd knappen for parkerings-
assistanse (indikatorlampen for 
knappen vil lyse).

• Parkeringsassistansen vil nd vere 
aktivert (indikatorlampen for 
knappen vil lyse).
Du vil hwre en varsellyd dersom 
systemet registrerer en hindring.

• Trykk pd knappen for parkerings-

assistanse  hn gang til i minst 

1,5 sekunder for d sld av funksjo-
nen.

• Systemet for parkeringsassis-
tanse gdr til OFF (AV) sd snart 
tenningsbryteren settes til ON 
(PD).

2. Velg parkeringsmodus
• Velg lukeparkeringsmodus eller 

ryggemodus ved d trykke pd 
knappen for parkeringsassis-
tanse med girvelgeren i D (Kjwr).

• Hvis funksjonen allerede hadde 
funnet en parkeringsplass fwr 
aktivering av systemet for parke-
ringsassistanse, kan du se "Parke-
ringsswk" eller "Funnet plass".

• Lukeparkeringsmodus pd hwyre 
side aktiveres automatisk ndr 
parkeringsassistansen er aktivert.

• Modusen endres fra lukeparke-
ringsmodus (hwyre → venstre) til 
ryggemodus (hwyre → venstre) 
ndr knappen for parkeringsassis-
tanse trykkes inn (for venstre-
styrt bil).

• Modusen endres fra lukeparke-
ringsmodus (venstre → hwyre) til 
ryggemodus (venstre → hwyre) 
ndr knappen for parkeringsassis-
tanse trykkes inn (for hwyrestyrt 
bil).

• Hvis du trykker pd knappen igjen, 
slds funksjonen av.

3. Swk etter parkeringsplass (valg-
fritt)

hwyre side – Lukeparkering

Venstre side – Lukeparkering

OCDW059042NO

OCDW059043NO
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Hwyre side – Parkering med rygging

Venstre side – Parkering med rygging

• Kjwr sakte forover mens du holder 
en avstand pd 50 ~ 150 cm til par-
kerte biler. Sidesensorene swker 
da etter en parkeringsplass.

• Hvis kjwrehastigheten er over 20 
km/t, fdr du opp en melding som 
ber deg om d senke farten.

• Hvis bilens hastighet overskrider 
30 km/t, avbrytes funksjonen.

MERK
• Sld pd varselblinklyset hvis det er 

tett med andre biler.
• Hvis parkeringsplassen er liten, 

md du sakte kjwre tettere opptil 
parkeringslommen.

• Swket etter parkeringsplass er 
ikke fullfwrt fwr du har funnet en 
parkeringsplass som er stor nok 
til at bilen kan parkeres.

MERK
• Ved swk etter parkeringsplass kan 

det hende at funksjonen ikke fin-
ner noen parkeringsplass hvis 
ingen andre biler stdr parkert, en 
plass blir tilgjengelig like etter at 
du har kjwrt forbi eller en plass blir 
tilgjengelig like fwr du kjwrer forbi.

• Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer som normalt under fwl-
gende forhold:
1. Hvis det er frost pd sensorene
2. Hvis sensorene er tilsmusset
3. Hvis det regner eller snwr mye
4. Hvis det er en swyle eller en 

gjenstand i nerheten

OCDW059044NO

OCDW059045NO
1174



Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
MERK
Kjwr sakte forover mens du holder 
en avstand pd 50 ~ 150 cm til par-
kerte biler. Hvis avstanden ikke 
overholdes, er det ikke sikkert at 
systemet kan swke etter noen par-
keringsplass.

FORSIKTIG
Ndr swket etter parkeringsplass er 
fullfwrt, kan du fortsette d bruke 
funksjonen etter at du har kontrol-
lert omgivelsene.
Ver spesielt oppmerksom pd 
avstanden til sidespeilene og objek-
ter mens du bruker funksjonen, for 
d unngd unwdvendige ulykker.

4. Finne parkeringsplass (valgfritt)

hwyre side – Lukeparkering

Venstre side – Lukeparkering

Hwyre side – Parkering med rygging
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Venstre side – Parkering med rygging

Ndr en parkeringsplass er funnet, 
vises det en tom boks som pd bildet 
ovenfor. Kjwr sakte forover. Meldin-
gen "Skift til revers" vil vises.

5. Swk er fullfwrt

hwyre side – Lukeparkering

Venstre side – Lukeparkering

Hwyre side – Parkering med rygging

Venstre side – Parkering med rygging
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Mens du kjwrer fremover for d lete 
etter en parkeringsplass, vil denne 
meldingen vises med en pipelyd ndr 
swket er ferdig. Stopp bilen og skift 
til R (Revers).

FORSIKTIG
• Kjwr alltid sakte med foten pd 

bremsepedalen.
• Hvis parkeringsplassen er for 

liten, kan funksjonen avbrytes pd 
rattkontrollstadiet. Ikke parker 
bilen din hvis plassen er for liten.

6. Styring av rattet

• Meldingen overfor vises hvis 
girspaken er i R (Revers). Rattet 
vil bli styrt automatisk.

• Funksjonen avbrytes dersom du 
holder rattet fast mens det sty-
res automatisk.

• Funksjonen avbrytes dersom 
bilens hastighet overskrider 7 km/
t.

ADVARSEL
Ikke legg hendene inni rattet mens 
det styres automatisk.

FORSIKTIG
• Kjwr alltid sakte med foten pd 

bremsepedalen.
• Underswk alltid om det befinner 

seg gjenstander rundt bilen fwr du 
kjwrer.

• Hvis bilen ikke beveger seg selv 
om bremsepedalen ikke er trddd 
inn, bwr du underswke omrddet 
rundt fwr du trykker pd gasspeda-
len. Pass pd at du ikke kjwrer fort-
ere enn 7 km/t.

• Ikke installer noe deksel pd rattet. 
Dette kan fwre til at funksjonen 
avbrytes.

MERK
• Hvis du ikke fwlger instruksjonene, 

er det ikke sikkert at du klarer d 
parkere bilen.
Hvis parkeringsassistansen avgir 
en varsellyd, md du imidlertid 
kjwre bilen sakte i motsatt retning 
av objektet som er oppdaget, 
etter at du har underswkt omgi-
velsene (kontinuerlig signal hvis 
det er mindre enn 30 cm avstand 
til objektet).

OCDW059063NO
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
• Sjekk alltid omgivelsene fwr du 
kjwrer hvis parkeringsassistansen 
avgir en varsellyd som indikerer at 
et objekt er ner bilen (kontinuer-
lig signal hvis det er mindre enn 
30 cm avstand til objektet). Hvis 
bilen kommer for ner objektet, 
stopper lydsignalet.

• Ver forsiktig med d akselerere 
for kraftig for d unngd kollisjon 
med andre kjwretwy.

Slik avbryter du funksjonen ndr du 
skal parkere
• Trykk pd knappen for parkerings-

assistanse og hold den inne til 
funksjonen avbrytes.

• Trykk pd knappen for parkerings-
assistanse hn gang til i minst 1,5 
sekunder for d sld av funksjonen.

• Trykk pd knappen for parkerings-
assistanse mens rattet styres av 
funksjonen.

Manuell girkasse

Automatgir
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Skift gir mens rattet styres
Ndr meldingen ovenfor vises samti-
dig som du hwrer et lydsignal, skal 
du skifte gir og kjwre bilen mens 
bremsepedalen holdes inne.

FORSIKTIG
Sjekk alltid omgivelsene fwr du slip-
per opp bremsepedalen.

ADVARSEL
Ver alltid oppmerksom pd andre 
biler og fotgjengere ndr du parkerer.

7. Fullfwring av parkeringsassis-
tanse

Utfwr parkeringen av bilen i henhold 
til instruksjonene pd LCD-skjermen. 
Styr om nwdvendig rattet manuelt 
for d fullfwre parkeringen.

MERK
Trd inn bremsepedalen mens du 
parkerer bilen.

Ekstra instruksjoner (Meldinger)
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Ndr parkeringsassistansen er akti-
vert, kan det vises en melding uav-
hengig av rekkefwlgen for 
parkeringen.

Meldingene vises i henhold til 
omstendighetene. Fwlg de oppgitte 
instruksjonene ndr du parkerer bilen 
ved hjelp av parkeringsassistansen.

MERK
• Bruken av funksjonen blir avbrutt 

i tilfellene nedenfor. Parker bilen 
din manuelt.
- Ndr ABS er aktivert
- Ndr TCS/ESC er sldtt av

• Ndr bilens hastighet er over 20 
km/t og du leter etter en parke-
ringsplass, vil meldingen "Reduce 
speed (Senk farten)" vises.

• Funksjonen aktiveres ikke i tilfellet 
nedenfor.
- Ndr TCS/ESC er sldtt av

Funksjonsfeil

Type A

Type B

• Hvis det er et problem med funk-
sjonen ndr funksjonen er sldtt pd, 
vil meldingen ovenfor vises. Dess-
uten lyser ikke indikatoren pd 
knappen, og det hwres en pipelyd.

• Hvis det kun er et problem med 
parkeringsassistansen, vil funk-
sjonen for parkeringsassistanse 
aktiveres.
Hvis du legger merke til proble-
mer, bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Slik fungerer funksjonen 
(Utkjwringsmodus)

Utkjwringsmodus aktiveres i fwl-
gende situasjoner:
1. Aktiver parkeringsassistansen

Girvelgeren skal std i P 
(Parkering).

2. Velg utkjwringsmodus
• Hvis parkeringsmodus velges 

med girvelgeren i N (Nwytral) 
etter start av motoren, blir 
utkjwringsmodus valgt automa-
tisk, og etter kjwring, blir parke-
ringsmodus valgt.

3. Sjekk omgivelsene
4. Styring av rattet

1. Gir i henhold til instruksjonene 
pd LCD-skjermen.

2. Kjwr sakte med foten pd brem-
sepedalen.

5. Utkjwring fullfwrt
Juster bilens posisjon manuelt 
etter behov.

MERK
• Kontroller om forholdene ligger til 

rette for bruk av systemet fwr du 
aktiverer det.

• Av sikkerhetshensyn md du alltid 
ha foten pd bremsepedalen, bort-
sett fra ved kjwring.

1. Aktiver parkeringsassistansen

• Trykk pd knappen for parkerings-
assistanse (indikatorlampen for 
knappen vil lyse).

• Parkeringsassistansen vil nd vere 
aktivert (indikatorlampen for 
knappen vil lyse).
Du vil hwre en varsellyd dersom 
systemet registrerer en hindring.

• Trykk pd knappen for parkerings-
assistanse hn gang til i minst 1,5 
sekunder for d sld av funksjonen.

• Systemet for parkeringsassis-
tanse gdr til OFF (AV) sd snart 
tenningsbryteren settes til ON 
(PD).

OCDMH049015
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
2. Velg utkjwringsmodus

Venstre side – Kjwre ut fra lukeparkering

Hwyre side – Kjwre ut fra lukeparkering

• Velg modus ved d trykke pd knap-
pen for parkeringsassistanse med 
girvelgeren i P (Parkering) og 
bremsepedalen trykket ned.

• Lukeparkeringsmodus pd venstre 
side aktiveres automatisk ndr 
parkeringsassistansen er aktivert.

• Du velger lukeparkeringsmodus 
pd hwyre side ved d trykke pd 
knappen for parkeringsassis-
tanse en gang til.

• Hvis du trykker pd knappen igjen, 
slds funksjonen av.

3. Sjekk omgivelsene

Venstre side – Kjwre ut fra lukeparkering

Hwyre side – Kjwre ut fra lukeparkering

Parkeringsassistansen sjekker omgi-
velsene foran og bak bilen ndr du skal 
kjwre ut fra en parkeringsplass.

MERK
• Ndr du sjekker omgivelsene og en 

bil (eller en gjenstand) foran eller 
bak bilen din er for ner, kan det 
hende at funksjonen ikke fungerer 
slik den skal.

• Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer som normalt under fwl-
gende forhold:

OCDW059057NO

OCDW059058NO

OCDW059059NO

OCDW059060NO
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
1. Hvis det er frost pd sensorene.
2. Hvis sensorene er tilsmusset.
3. Hvis det regner eller snwr mye.
4. Hvis det er en swyle eller en 

gjenstand i nerheten.
• Hvis en gjenstand som 

registreres, kan fordrsake en 
ulykke ndr du kjwrer ut av parke-
ringsplassen, kan det hende at 
funksjonen deaktiveres.

• Hvis avstandene er for smd til at 
bilen kan kjwre ut, kan det hende 
at funksjonen deaktiveres.

FORSIKTIG
• Hvis sjekken av omgivelsene er 

fullfwrt, kan du fortsette d bruke 
funksjonen for d sjekke omgivel-
sene.

• Utkjwringsmodusen kan aktiveres 
utilsiktet, dersom girspaken stdr i 
P (Parkering) eller N (Nwytral) og 
bryteren for parkeringsassistanse 
trykkes inn.

4. Styring av rattet

• Meldingen over vises hvis girvel-
geren stdr i D (Kjwr) eller R 
(Revers), avhengig av avstanden 
til objektet foran og bak sensoren.
Rattet vil bli styrt automatisk.

• Funksjonen avbrytes dersom du 
holder rattet fast mens det sty-
res automatisk.

• Funksjonen avbrytes dersom 
bilens hastighet overskrider 7 km/
t.

OCDW059061NO

OCDW059062NO

OCDW059063NO
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
ADVARSEL
Ikke legg hendene inni rattet mens 
det styres automatisk.

Slik avbryter du funksjonen ndr du 
skal kjwre ut
• Trykk pd knappen for parkerings-

assistanse.
• Trykk pd knappen for parkerings-

assistanse mens rattet styres av 
systemet.

FORSIKTIG
Kjwr alltid sakte med foten pd brem-
sepedalen.

5. Utkjwring fullfwrt

Ndr fwreren har blitt assistert i d 
kjwre ut fra en parkeringsplass og 
dette er fullfwrt, vil meldingen oven-
for vises.

Drei rattet i den retningen du vil 
kjwre ut og styr rattet manuelt 
mens du forlater parkeringsplassen.

FORSIKTIG
• Ndr du forlater parkeringsplassen, 

drei rattet sd mye som mulig i den 
retningen du kjwrer ut og kjwr der-
etter bilen sakte fremover ved d 
trd pd gasspedalen.

• Sjekk alltid omgivelsene fwr du 
kjwrer hvis parkeringsassistansen 
avgir en varsellyd som indikerer at 
et objekt er ner bilen (kontinuer-
lig signal hvis det er mindre enn 
30 cm avstand til objektet).
Hvis bilen kommer for ner objek-
tet, stopper lydsignalet.

• Funksjonen deaktiveres av sikker-
hetsmessige grunner hvis bilen er 
parkert pd en liten plass i nerhe-
ten av en vegg.

Ekstra instruksjoner (Meldinger)

OCDW059064NO

OCDW059065NO
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Bilens funksjoner Parkeringsassistanse (PA)
Ndr parkeringsassistansen er akti-
vert, kan det vises en melding uav-
hengig av rekkefwlgen for utkjwring.

Meldingene vises i henhold til 
omstendighetene. Fwlg de oppgitte 
instruksjonene ndr du parkerer bilen 
ved hjelp av parkeringsassistansen.

MERK
• Bruken av funksjonen blir avbrutt 

i tilfellene nedenfor. Parker bilen 
din manuelt.
- Ndr ABS er aktivert
- Ndr TCS/ESC er sldtt av

• Funksjonen aktiveres ikke i tilfellet 
nedenfor.
- Ndr TCS/ESC er sldtt av

Funksjonsfeil

Type A

Type B

• Hvis det er et problem med funk-
sjonen ndr funksjonen er sldtt pd, 
vil meldingen ovenfor vises.
Dessuten lyser ikke indikatoren pd 
knappen, og det hwres en pipelyd.

• Hvis det kun er et problem med 
parkeringsassistansen, vil parke-
ringsassistansen aktiveres.

OCDW059066NO

OCDW059067NO

OCDW059068NO
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Bilens funksjoner Lys
Hvis du legger merke til problemer, 
bwr du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

FORSIKTIG
Funksjonen fungerer kanskje ikke 
ordentlig og gir uriktige meldinger 
ndr sensorene forstyrres av andre 
sensorer i bilen og stwy, eller du 
befinner seg pd en vei hvor de inn-
kommende signalene forstyrres.

Lys

Batterisparingsfunksjon
• Hensikten med denne funksjonen 

er d hindre at batteriet lades ut. 
Systemet sldr parkeringslyset 
automatisk av ndr fwreren tar ut 
tenningsnwkkelen (smartnwkkel: 
sldr av motoren) og dpner dwren 
pd fwrersiden.

• Med denne funksjonen vil parke-
ringslyset slds av automatisk hvis 
fwreren parkerer langs veien om 
natten.
Ved behov gjwr du fwlgende for d 
beholde lyset pd ndr tenningsnwk-
kelen er tatt ut (smartnwkkel: 
motoren er sldtt av):
1. Dpne dwren pd fwrersiden.
2. Sld parkeringslyset av og pd 

igjen ved hjelp av lysbryteren pd 
rattstammen.

Forsinkelsesfunksjon for frontlys 
(utstyrsavhengig)

Frontlysene (og/eller baklysene) 
forblir tent i omtrent fem minutter 
etter at tenningsnwkkelen er tatt ut 
ndr motoren er sldtt av. Men hvis 
fwrerdwren dpnes og lukkes, slds 
frontlysene av etter 15 sekunder.

Frontlysene kan slds av ved d trykke 
to ganger pd ldseknappen pd fjern-
kontrollen eller smartnwkkelen eller 
sld av lysbryteren fra posisjonen fra 
frontlys eller automatisk lys.
1294



Bilens funksjoner Lys
FORSIKTIG
Hvis fwreren gdr ut av bilen via en 
annen dwr (enn fwrerdwren), funge-
rer ikke batterisparefunksjonen, og 
forsinkelsesfunksjonen for frontlys 
slds ikke av automatisk. Derfor kan 
batteriet bli utladet. I slike tilfeller 
md du swrge for d sld av lyset fwr du 
gdr ut av bilen.

Velkomstlysfunksjon (utstyrsav-
hengig)

Ndr frontlysbryteren er i ON- eller 
AUTO-posisjon og alle dwrene (og 
bakluken) er lukket og ldst, og du 
trykker pd dwrldseknappen pd fjern-
kontrollen eller smartnwkkelen, slds 
frontlysene pd i ca. 15 sekunder.

Hvis frontlysbryteren er i AUTO-
posisjon, fungerer funksjonen bare 
om natten.

Hvis du da trykker pd dwrldsknappen 
igjen eller dwrldsknappen pd fjern-
kontrollen eller smartnwkkelen, slds 
frontlysene av med en gang.

MERK
Trafikkendring (for Europa)
Lysfordelingen for nerlyset er 
asymmetrisk. Hvis du er pd reise i et 
land med motsatt kjwreretning vil 
denne asymmetriske delen blende 
mwtende kjwretwy. For d forhindre 
blending krever ECE-forskriftene 

ulike tekniske lwsninger (f.eks. auto-
matisk endringssystem, bruk av kle-
beark eller justering av lysene i 
nedoverretning). Denne frontlykten 
er designet for ikke d blende fwrere 
pd motsatt side. Sd du trenger ikke 
bytte frontlykter i land med mot-
satt kjwreretning.

Lyskontroll

Lysbryteren har en posisjon for 
hovedlys og en posisjon for parke-
ringslys.

For d betjene lysene vrir du knotten 
pd enden av kontrollspaken til hn av 
fwlgende posisjoner:
1. Av-posisjon
2. Automatisk lys-posisjon
3. Posisjon for parkeringslys
4. Frontlysposisjon

OCDW049438
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Bilens funksjoner Lys
Posisjon for parkeringslys ( )

Ndr lysbryteren stdr i posisjon for 
parkeringslys (2. posisjon), vil front-
lys, baklys, registreringsskiltlys og 
instrumentpanellys slds PD.

Frontlysposisjon ( )

Ndr lysbryteren stdr i frontlysposi-
sjon (3. posisjon), vil frontlys, baklys, 
parkeringslys, registreringsskiltlys 
og instrumentpanellys slds PD.

MERK
Tenningsbryteren md vere i ON 
(PD)-stilling for at frontlysene skal 
kunne slds pd.

Automatisk lys-posisjon

Ndr lysbryteren stdr i AUTO-posi-
sjon, vil baklysene (lysperetype) og 
frontlysene slds pd eller av automa-
tisk avhengig av hvor lyst det er 
utenfor bilen.

Baklys av LED-typen er imidlertid 
alltid pd avhengig av lysmengden 
utenfor bilen.

FORSIKTIG
• For d sikre bedre kontroll over det 

automatiske lyssystemet bwr du 
aldri plassere noe over sensoren 
(1) som befinner seg pd instru-
mentpanelet.

OCDW049439

OCDW049440

OCDW049090
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Bilens funksjoner Lys
• Ikke rengjwr sensoren med et vin-
dusvaskemiddel. Middelet kan 
etterlate en lys film som kan for-
styrre sensoren.

• Hvis bilen har fargede vindusglass 
eller andre typer metallisk belegg 
pd frontruten, kan det skje at 
automatisk lys ikke fungerer som 
det skal.

Bruk av fjernlys

For d sld pd fjernlyset:
• Skyv spaken fra deg.

Trekk den tilbake for d sld pd 
nerlys.
Fjernlysindikatoren lyser ndr 
fjernlyset er sldtt pd. For d hindre 
at batteriet lades ut, md det ikke 
la lyset std pd over lengre tid uten 
at motoren er i gang.

ADVARSEL
Ikke bruk fjernlys ndr det er andre 
kjwretwy i nerheten. Din bruk av 
fjernlys kan vere til hinder for synet 
til andre fwrere.

For d blinke med frontlyset:
• Dra hendelen mot deg. Spaken gdr 

tilbake til normalstillingen (ner-
lys) ndr du slipper den.

Hovedlysbryteren trenger ikke 
vere pd for d kunne bruke denne 
blinkefunksjonen.

Fjernlysassistent (HBA) (utstyrsav-
hengig)

Fjernlysassistenten er en funksjon 
som automatisk justerer fjernlyset 
(veksler mellom fjernlys og nerlys) i 
henhold til lysstyrken pd andre kjw-
retwy og veiforholdene.

OCDW049441
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Bilens funksjoner Lys
Driftstilstand
1. Sett lysbryteren i posisjon AUTO.
2. Sld pd fjernlyset ved d skyve bry-

teren bort fra deg.

Fjernlysassistentens ( ) indi-

kator tennes.
3. Fjernlysassistenten sldr seg pd 

ndr bilens hastighet overskrider 
45 km/t.
• Hvis blinklysbryteren skyves 

bort ndr fjernlysassistenten er i 
drift, vil fjernlysassistenten sld 
seg av og fjernlyset vil vere pd 
kontinuerlig. Fjernlysassisten-

tens ( ) indikator slds av.

• Hvis blinklysbryteren trekkes 
mot deg ndr fjernlysassistenten 
er i drift, vil fjernlysassistenten 
sld seg av.

4. Hvis lysbryteren er satt i front-
lysposisjon, slds fjernlysassisten-
ten av, og nerlys vil vere pd 
kontinuerlig.

Fjernlys bytter til nerlys under for-
holdene nedenfor.
• Ndr fjernlysassistenten er av.
• Ndr lysbryteren ikke er i posisjon 

AUTO.
• Ndr frontlys registreres fra 

mwtende bil.
• Ndr baklys registreres fra kjwre-

twyet foran.
• Ndr omgivelsene er lyse nok og 

fjernlys ikke er nwdvendig.
• Ndr gatelys eller andre lys 

registreres.
• Ndr bilens hastighet er under 35 

km/t.
• Ndr forlykt/baklykt pd sykkel/

motorsykkel registreres.

FORSIKTIG
Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer som normalt under fwl-
gende forhold:
• Ndr lyset fra den mwtende bilen 

eller bilen foran ikke blir oppdaget 
pd grunn av lampeskade, fordi den 
er utenfor synsfeltet, osv.

• Ndr lyset fra den mwtende bilen 
eller bilen foran er dekket med 
stwv, snw eller vann.

• Ndr lyset fra den mwtende bilen 
eller bilen foran ikke blir oppdaget 
pd grunn av eksos, rwyk, tdke, snw 
osv.

• Ndr frontvinduet er tildekket av 
fremmedlegemer som is, stwv 
eller tdke, eller vinduet er skadet.

OCDW049437
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Bilens funksjoner Lys
• Ndr det finnes et lys med tilsva-
rende form som lysene pd bilen 
foran.

• Ndr det er vanskelig d se pd grunn 
av tdke, kraftig regn eller snw.

• Ndr frontlyset ikke repareres eller 
erstattes hos en autorisert for-
handler.

• Ndr frontlyset ikke er riktig jus-
tert.

• Ndr du kjwrer pd en smal, svingete 
vei eller humpete vei.

• Ndr du kjwrer i nedoverbakke eller 
oppoverbakke.

• Ndr bare en del av kjwretwyet 
foran er synlig i et veikryss eller 
pd en svingete vei.

• Ndr det foreligger trafikklys, 
reflekterende skilt, blinkende skilt 
eller speil.

• Ndr veien er ddrlig, for eksempel 
vdt eller dekket med snw.

• Ndr frontlyset pd bilen foran er 
sldtt av, men tdkelysene er pd.

• Ndr et kjwretwy plutselig dukker 
opp fra en sving.

• Ndr kjwretwyet stdr skjevt pd 
grunn av et punktert dekk eller 
fordi det taues.

• Ndr varsellampen for LKA 
(Feltholdeassistanse) tennes.

ADVARSEL
• Ikke plasser tilbehwr, klistremer-

ker eller farg frontruten.
• La frontruten skiftes hos en 

autorisert forhandler.
• Ikke fjern eller modifiser deler i 

fjernlysassistentsystemet.
• Pass pd at vann ikke trenger inn i 

fjernlysassistentenheten.
• Ikke plasser gjenstander pd dash-

bordet som reflekterer lys, som 
for eksempel speil, hvitt papir e.l. 
Det kan fwre til feil pd systemet 
hvis sollyset reflekteres.

• Til tider kan det hende at fjernly-
sassistentfunksjonen ikke funge-
rer ordentlig. Du md derfor alltid 
sjekke veiforholdene for din egen 
sikkerhet. Ndr systemet ikke fun-
gerer normalt, md du bytte 
manuelt mellom fjernlys og ner-
lys.
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Bilens funksjoner Lys
Blinklys og filskiftsignaler

Tenningen md vere pd for at blin-
klyset skal fungere. Sld pd blinklyset 
ved d bevege hendelen opp eller ned 
(A).

De grwnne pilene pd instrumentpa-
nelet viser hvilket blinklys som er 
aktivert. Blinklyset slds automatisk 
av ndr du dreier rattet tilbake etter 
en sving.

Hvis indikatoren fortsetter d blinke 
etter en sving, kan du stille hendelen 
tilbake til OFF-posisjon for hdnd.

Filskift kan signaliseres ved d bevege 
blinklyshendelen litt og holde den i 
posisjon (B). Hendelen gdr tilbake til 
OFF-posisjon ndr du slipper den.

Hvis et blinklys lyser og ikke blinker, 
eller det blinker unormalt, kan en av 
blinklysperene bli utbrent og kreve 
utskiftning.

Ettrykksfunksjon for filskift

Du aktiverer en ettrykksfunksjon for 
blinklys ved d bevege pd blinklys-
hendelen og slippe den opp igjen. Fil-
skiftsignalene blinker 3, 5 eller 7 
ganger.

Du kan aktivere/deaktivere 
ettrykksfunksjonen for blinklys eller 
velge antall blinkesignaler (3, 5 eller 
7) fra Brukerinnstillinger-modus pd 
LCD-displayet. For mer informa-
sjon, se "Brukerinnstillingsmodus 
(utstyrsavhengig)" pd side 4-78.

MERK
Dersom en indikator blinker unor-
malt raskt eller langsom, kan peren 
ha rwket, eller det er ddrlig elektrisk 
forbindelse i kretsen.

Tdkelys foran (utstyrsavhengig)

Tdkelys brukes for d kunne se bedre 
ndr det er ddrlig sikt pd grunn av 
tdke, regn eller snw osv. Tdkelyset 
slds pd ved d sld pd tdkelysbryteren 

OCDW049444
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Bilens funksjoner Lys
(1) etter at parkeringslyset er sldtt 
pd.

For d skru av tdkelyset:
• Sett lysbryteren (1) til posisjon 

for tdkelys foran.

FORSIKTIG
Tdkelys bruker store mengder 
strwm ndr det er i bruk. Tdkelys skal 
kun brukes ndr det er svert ddrlig 
sikt.

Tdkelys bak (utstyrsavhengig)

For d sld pd det bakre tdkelyset vrir 
du bryteren for bakre tdkelys (1) til 
PD-posisjon mens frontlyset er sldtt 
pd.

Tdkelysene bak slds ogsd pd ndr 
bryteren for tdkelysene bak slds pd 
etter at bryteren for tdkelysene 
foran slds pd (utstyrsavhengig), og 
frontlysbryteren er i parkeringslys-
posisjon.

For d skru av tdkelyset bak:

• Sett lysbryteren til posisjon for 
tdkelys bak igjen.

Kjwrelys (utstyrsavhengig)

Kjwrelysene kan gjwre det enklere 
for andre d se fronten av bilen din 
pd dagtid. Kjwrelysene er nyttige 
under mange ulike kjwreforhold, og 
de er spesielt nyttige i skumring og 
fwr soloppgang.

Kjwrelyssystemet slds AV ndr:
1. Bryteren for frontlys settes til 

PD.
2.Motoren slds AV.
3. Tdkelyset foran er sldtt pd.
4. Ndr parkeringsbremsen settes pd.

Bryter for hwydejustering av lykter

For d justere frontlysnivdet i hen-
hold til antall passasjerer og lastens 
vekt i bagasjerommet, vrir du pd 
strdlenivdbryteren.

Jo hwyere bryterposisjon, desto 
lavere er frontlysnivdet. Hold alltid 

OCDW049447

OCDW049016
1364



4

Bilens funksjoner Vindusviskere og spylere
frontlyset i riktig nivd. ellers kan 
frontlyset blende andre trafikanter.

Nedenfor er eksempler pd riktige 
bryterinnstillinger. For andre laste-
forhold enn det som er nevnt 
nedenfor, justerer du bryterposisjo-
nen slik at strdlenivdet er sd ner 
forholdet i listen som mulig.

Vindusviskere og spylere

Frontrutevisker/-spyler

Bakrutevisker/-spyler

A: Vindusviskerhastighet (foran)
•  – Enkelt vindusviskerslag
• O – Av
• --- – Intervall

AUTO* – Automatisk viskerkon-
troll

• 1 – Lav vindusviskerhastighet
• 2 – Hwy viskerhastighet

B: Justering av intervall pd vindus-
visker

Lasteforhold Bryterposisjon

Kun fwrer 0

Fwrer + forsidepassa-
sjer

0

Fullt med passasjerer 
(inkl. fwrer)

1

Fullt med passasjerer 
(inkl. fwrer) + Maksimalt 
tillatt last

2

Fwrer + Maksimalt tillatt 
last

3

OCDW049019

OCDW049018
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Bilens funksjoner Vindusviskere og spylere
C: Spyling av vindu med enkelt vin-
dusviskerslag (foran)*

D: Bryter for bakruteviske/bakrute-
spyler*
• 2 – Kontinuerlig visking
• 1 – Intervall*
• O – Av

E: Spyl med enkelt vindusviskerslag 
(bak)*

* *utstyrsavhengig

Frontruteviskere

Fungerer som fwlger ndr tenningen 
slds pd:

: Hvis du vil viske over rutene hn 
gang, beveger du spaken til denne 
(MIST/ ) posisjonen og slipper den. 
Vindusviskerne vil gd kontinuerlig 
hvis hendelen holdes i denne posi-
sjonen.

O: Viskerne er ikke i bruk

---: Viskerne gdr uavbrutt med 
samme intervall. Bruk denne modu-
sen ved lett regn eller tdke. Vri pd 
hastighetsbryteren for d endre has-
tighetsinnstillingen.

1: Normal viskerhastighet

2: Rask viskerhastighet

MERK
Hvis det er et tykt lag med snw eller 
is pd frontruten, md ruten avises i 
ca. 10 minutter, eller til snwen og/
eller isen er borte, fwr du bruker vin-
dusviskerne. Hvis du ikke fjerner snw 
og/eller is fwr du bruker visker- og 
spyleranlegget, kan det bli wdelagt.

Auto-kontroll (utstyrsavhengig)

Regnsensoren (1) pd wvre del av 
frontruten registrerer regnmengden 
og regulerer vindusviskersyklusen til 
riktig intervall. Jo mer det regner, 
desto raskere beveger vindusviske-
ren seg. Ndr det slutter d regne, 
stopper vindusviskeren.

Vri pd hastighetsbryteren (1) for d 
endre hastighetsinnstillingen.

OCDW049017
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Bilens funksjoner Vindusviskere og spylere
Hvis viskerbryteren er satt til AUTO-
modus ndr tenningsbryteren settes 
til ON (PD), aktiveres vindusviskeren 
hn gang for d utfwre en automatisk 
systemsjekk. Sett vindusviskeren til 
OFF (O) ndr den ikke er i bruk.

FORSIKTIG
Ndr tenningsbryteren stdr i pd og 
viskerbryteren settes til AUTO-
modus, md du vere forsiktig i fwl-
gende situasjoner for d unngd d 
skade hendene eller andre deler av 
kroppen:
• Ikke ta pd wvre del av frontruten 

med kroppen vendt mot regnsen-
soren.

• Ikke twrk av wvre del av frontruten 
med en fuktig eller vdt klut.

• Ikke legg trykk pd frontruten.

FORSIKTIG
• Sett viskerbryteren til OFF (O) ndr 

du vasker bilen for d avbryte den 
automatiske vindusviskerfunksjo-
nen.
Vindusviskeren kan aktiveres og 
skades hvis bryteren stdr i AUTO-
modus mens bilen vaskes.

• Ikke fjern sensordekselet pd wvre 
del av frontruten pd passasjersi-
den. Det kan oppstd skader pd 
systemkomponentene som ikke 
dekkes av garantien.

• Sett viskerbryteren til OFF (O) ndr 
du starter bilen om vinteren. 
Ellers kan vindusviskerne aktive-
res, og is kan skade viskerbladene. 
Fjern alltid all snw og is, og bruk 
defrosteren for d varme vinduet 
godt, fwr du betjener vindusvis-
kerne.

• Ndr du farger frontruten, md du 
passe pd at det ikke kommer 
veske inn i sensoren oppe i 
midten av frontruten. Dette kan 
skade tilknyttede deler.
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Bilens funksjoner Vindusviskere og spylere
Frontrutespylere

I AV-posisjon (O): Dra spaken forsik-
tig mot deg for d sprwyte spyle-
veske pd frontruten og kjwre 
viskerne i 1-3 sykluser.

Bruk denne funksjonen ndr frontru-
ten er skitten.

Driften av viskerne og pdfwring av 
spyleveske fortsetter inntil du slip-
per hendelen.

Kontroller spyleveskenivdet hvis 
spyleren ikke fungerer. Hvis ves-
kenivdet er for lavt, md du tilsette 
spyleveske uten slipeeffekt i spyle-
veskebeholderen.

Beholderens pdfyllingshals er plas-
sert pd passasjersiden, foran 
motorrommet.

FORSIKTIG
For d forhindre skader pd spyler-
pumpen md ikke spyleren betjenes 
ndr veskebeholderen er tom.

ADVARSEL
Ikke bruk spyleren ved temperaturer 
under frysepunktet uten d fwrst 
varme opp frontruten med defros-
teren. Spylevesken kan ellers fryse 
pd frontruten og fwre til ddrlig sikt.

FORSIKTIG
• For d forhindre skader pd viskerne 

eller frontruten, md ikke viskerne 
betjenes ndr frontruten er twrr.

• Ikke bruk bensin, parafin, tynner 
eller andre lwsemidler pd eller i 
nerheten av viskerbladene. Slike 
midler kan skade viskerbladene.

• Ikke forswk d flytte viskerne 
manuelt. Dette kan skade visker-
armene og andre komponenter.

• For d forhindre skader pd viskerne 
og i spylersystemet, md du bruke 
spyleveske som inneholder frost-
beskyttelse i vintersesongen eller 
i kaldt ver.

Frontlyktspyler (utstyrsavhengig)

Hvis bilen har frontlyktspyler, vil den 
aktiveres samtidig som du bruker 
vindusviskerne. Men hvis denne 
funksjonen brukes hn gang, vil ikke 
frontlyktspyleren brukes pd 15 
minutter. Den vil kun brukes nd 
frontlysene er sldtt pd og tennings-
bryteren eller ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) er i ON-posi-
sjon.

OCDW049020
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Bilens funksjoner Vindusviskere og spylere
Det sprutes spylerveske pd front-
lyktene.

MERK
• Sjekk frontlyktspyleren jevnlig for 

d sjekke at det kommer ut spyler-
veske.

• Frontlyktspyleren kan brukes 15 
minutter etter sist gang den ble 
brukt.

Bryter for viskerblad og spyler pd 
bakrute

Bryteren for viskerblad og spyler pd 
bakrute er plassert pd enden av 
hendelen for viskerblad og spyler. 
Vri bryteren til wnsket posisjon for d 
bruke viskerblad og spyler for 
bakrute.

HI / 2 - Vanlig visking

LOW / 1 – Intervallvisking 
(utstyrsavhengig)

OFF / O - Viskerne er ikke i bruk

• Skyv hendelen fra deg for d spyle 
bakruten og kjwre viskerbladene i 
sykluser pd 1~3.
Driften av viskerne og pdfwring av 
spyleveske fortsetter inntil du 
slipper hendelen.

Spylerdyseoppvarming (utstyrsav-
hengig)

Funksjonen for spylerdyseoppvar-
ming tiner spylerdysene ved tempe-
raturer under frysepunktet.

Spylerdyseoppvarmingen slds pd og 
av automatisk ndr tenningsbryteren 
settes til PD eller motoren kjwres i 
fwlgende tilstander:
• Slds pd ndr utetemperaturen er 

under 5 /C, og slds av ndr den er 
over 10 /C.

• Det kan ta lengre tid d tine opp 
spylervesken ndr tenningsbryte-
ren er satt til PD sammenlignet 
med ndr motoren kjwres.

OCDW049021
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Bilens funksjoner Kuphlys
• Ndr tenningsbryteren er satt til 
PD slds systemet automatisk av 
etter 20 minutters drift for d for-
hindre utladning av batteriet.

• Ndr motoren kjwres vil spylerves-
ken vere opptint etter 5 til 10 
minutter.

• Hvis motoren blir startet innenfor 
driftstemperaturomrddet, vil 
dyseoppvarmingen vere pd ogsd 
etter 20 minutter.

MERK
I tilstandene nedenfor kan det 
hende at spylerdyseoppvarmingen 
ikke fungerer pd riktig mdte.
• Spylervesken i spylerveskebe-

holderen har frosset.
• Det har oppstdtt feil i sensoren 

for utetemperatur.

Kuphlys

FORSIKTIG
Ikke ha pd kuphlyset i lengre perio-
der ndr motoren ikke er i gang. Det 
kan fwre til at batteriet lades ut.

ADVARSEL
Ikke ha pd kuphlyset ndr du kjwrer i 
mwrket. Ulykker kan skje fordi sikten 
kan vere redusert av kuphlyset.

Kartlys

Type A

OBDC049403RE
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Bilens funksjoner Kuphlys
Type B

• (1): Trykk pd lampene for d sld pd 
og av kartlysene foran.

•  (2):
- Kartlyset og taklyset lyser ndr 

en dwr dpnes. Lysene slukkes 
etter ca. 30 sekunder.

- Kartlyset og taklyset er pd i ca. 
30 sekunder ndr dwrene ldses 
opp med fjernkontroll eller 
smartnwkkel sd lenge dwrene 
ikke dpnes.

- Kartlyset og taklyset vil vere 
pd i ca. 20 minutter hvis en dwr 
dpnes ndr tenningsbryteren 
stdr i stillingen ACC eller LOCK/
OFF (LDST/AV).

- Kartlyset og taklyset vil fort-
sette d vere pd hvis dwren 
dpnes med tenningsbryteren i 
ON-stilling.

- Kartlyset og taklyset slukkes 
umiddelbart dersom tennings-
bryteren settes i ON-stilling 
eller alle dwrene ldses.

- For d sld av DWR-modus, tryk-
ker du pd DWR-knappen (2) 
igjen (ikke trykt).

MERK
DWR-modus og ROM-modus kan 
ikke velges samtidig.

 (3): Trykk pd denne bryteren for 
d sld pd kartlysene foran.

 (4): Trykk pd denne bryteren for 
d sld av kartlysene foran.

Taklys

OCDMH049494
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Bilens funksjoner Kuphlys
Personlig lampe (utstyrsavhengig)

• : Lyset er pd hele tiden.

Bagasjeromlys

Type A

Type B

Bagasjeromslyset tennes ndr baklu-
ken er dpnet.

FORSIKTIG
Bagasjeromslyset lyser sd lenge 
bakluken er dpen. For d unngd unwd-
vendig strwmforbruk skal bakluken 
lukkes forsvarlig etter bruk av baga-
sjerommet.

Sminkespeillys (utstyrsavhengig)

Skyv pd bryteren for d sld lyset av 
eller pd.

OCDW049082
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Bilens funksjoner Defroster
• : Lyset slds pd ndr det trykkes 
pd denne knappen.

• : Lyset slukkes ndr det trykkes 
pd denne knappen.

FORSIKTIG
Sminkespeillys
La bryteren alltid std i av-stilling ndr 
sminkespeillyset ikke er i bruk. Hvis 
solskjermen er igjen uten at lampen 
er av, kan det tappe batteriet eller 
skade solskjermen.

Hanskeromlys (utstyrsavhengig)

Hanskeromlyset lyser ndr hanske-
rommet dpnes.

FORSIKTIG
For d unngd unwdvendig strwmfor-
bruk skal hanskerommet lukkes for-
svarlig etter bruk.

Defroster

FORSIKTIG
For d unngd skade pd lederne festet 
pd innsiden av bakvinduet md du 
aldri bruke skarpe instrumenter 
eller rengjwringsmidler som inne-
holder slipemidler, til d rengjwre vin-
duet.

MERK
Hvis du vil fjerne rim og dugg fra 
frontruten, se "Fjerne rim og dugg 
fra frontruten" pd side 4-170.

Defroster bakrute

Defroster varmer vinduet for d 
fjerne rim, tdke og tynn is fra 
bakruten mens motoren dr.

Aktivere defroster for bakruten:
• Trykk pd defrosterknapp for 

bakrute.

OCDW049025
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Bilens funksjoner Defroster
Indikatoren i defrosterknappen 
for bakruten lyser ndr defroste-
ren er PD.
Hvis det har samlet seg mye snw 
pd bakruten, bwrster du den av fwr 
du bruker defrosteren.
Defrosteren for bakruten slds 
automatisk av etter omtrent 20 
minutter eller ndr tenningen slds 
av. Sld av defrosteren ved d 
trykke pd defrosterknappen for 
bakruten igjen.

Defroster for utvendige sidespeil 
(utstyrsavhengig)

Hvis bilen er utstyrt med defrostere 
for de utvendige sidespeilene, akti-
veres de samtidig som du sldr pd 
defrosteren for bakruten.

MERK
Defrosteren for bakruten kan slds 
av under fwlgende forhold.
• Motortemperaturen er lavere enn 

25/ C og kjwrehastigheten er 1 ~ 
10 km/t med giret i "D" eller "R". 
Ndr bilen stoppes eller kjwrehas-
tigheten overstiger 10 km/t, slds 
defrosteren for bakruten pd igjen.
1464
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
Manuell klimakontrollbetjening (utstyrsavhengig)

Type A

Type B

1. Kontrollbryter for viftehastighet
2. Temperaturkontrollbryter
3. Knapp for klimaanlegg 

(utstyrsavhengig)
4. Defrosterknapp for bakrute
5. Knapp for luftinntakskontroll
6. Knapp for valg av modus

FORSIKTIG
Bruk av viften ndr tenningsbryteren 
er i OFF (AV)-posisjon kan fwre til at 
batteriet utlades. Bruk viften mens 
motoren gdr.

OCDW049317

OCDW049318
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
Oppvarming og klimaanlegg

1. Start motoren.
2. Still inn modusen i wnsket posisjon.

Slik forbedrer du effektiviteten til oppvarming og avkjwling;

• Oppvarming: 

• Avkjwling: 

3. Still temperaturkontrollen til wnsket posisjon.
4. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).
5. Still viftehastighetskontrollen til wnsket hastighet.
6. Sld pd klimaanleggsystemet hvis du wnsker klimaanlegg (utstyrsavhen-

gig).

OCDW049319
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
Valg av luftretning

Modusvelgeren styrer retningen pd 
luftstrwmmen gjennom ventila-
sjonssystemet.

Luft kan rettes mot gulvet, uttak i 
dashbordet eller frontruten. Fem 
symboler brukes til d representere 
ansikt-, to-nivd-, gulv-, gulv-
defroster- og defroster-posisjon.

Du kan ogsd velge 2~3 moduser 
samtidig.
• ansikt- ( ) + gulv ( )-

modus
• ansikt- ( ) + defrost ( )-

modus
• gulv- ( ) + defrost ( )-

modus
• ansikt- ( ) + gulv- ( ) + 

defrost ( )-modus

 Ansiktsnivd (B, D, F)
Luftstrwmmen er rettet mot over-
kroppen og ansiktet. I tillegg kan 
hvert utlwp kontrolleres for d diri-
gere luften som kommer ut av utlw-
pet.

 Gulvnivd (C, D, E, F)
Mesteparten av luftstrwmmen er 
rettet mot gulvet, og en liten 
mengde luft er rettet mot defros-
terne pd frontruten og sidevindu-
ene.

 Defrosternivd (A, C, D, E, F)
Mesteparten av luftstrwmmen er 
rettet mot gulvet og frontruten, og 
en liten mengde er rettet mot 
defrosterne pd sidevinduene.

 Maks. defrosternivd (A, D)
Mesteparten av luftstrwmmen er 
rettet mot frontruten, og en liten 
mengde er rettet mot defrosterne 
pd sidevinduene.

Instrumentpaneldyser

Luftdysene kan dpnes eller lukkes 
separat ved hjelp av hjulbryteren. 
For d lukke dysen vrir du den ned-
over til maks. posisjon.
Du kan ogsd justere retningen pd 
luften fra disse luftdysene ved hjelp 
av dysebryteren som vist.

OCDW049320
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
Temperaturkontroll

Bryteren for temperaturkontroll lar 
deg stille inn temperaturen pd luf-
ten som strwmmer fra ventilasjons-
anlegget.

For d endre lufttemperatur i 
kuphen:
• Vri bryteren mot hwyre for var-

mere luft eller til venstre for kjwli-
gere luft.

Luftinntakskontroll

Luftinntakskontrollen brukes til d 
velge uteluft (friskluft) eller resirku-
lert luft.

For d endre luftinntakskontrollen:
• Trykk pd kontrollknappen.

Posisjon for resirkulert luft
Ndr resirkulert luft er valgt 
vil luft fra kuphen trekkes 
gjennom varmesystemet 

og varmes opp eller avkjwles i hen-
hold til den valgte funksjonen.

Posisjon for uteluft (friskluft)
Ndr uteluft (friskluft) er 
valgt, gdr luften inn i bilen 
fra utsiden og varmes opp 

eller avkjwles i henhold til den valgte 
funksjonen.

MERK
Langvarig bruk av varmeapparatet 
ndr resirkulert luft er valgt (og uten 
at klimaanlegget er pd), kan fordr-
sake dugg pd frontruten og sidevin-
duene, og luften inne i kuphen kan 
bli ddrlig.
I tillegg vil forlenget bruk av klima-
anlegg med resirkulert luft fwre til 
svert twrr luft i kupeen.

OCDW049322

OCDW049323
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
ADVARSEL
• Fortsatt bruk av klimakontrollsys-

temet med resirkulert luft kan 
fwre til at fuktigheten wker inne i 
bilen, noe som kan gi tdke pd 
rutene og ddrlig sikt.

• Ikke sov i en bil med klimaanlegget 
eller varmesystemet pd. Dette 
kan fordrsake alvorlige skader 
eller dwdsfall pd grunn av fall i 
oksygennivdet og/eller kropps-
temperatur.

• Fortsatt bruk av klimaanlegget 
med resirkulert luft kan fordrsake 
dwsighet eller swvnighet og tap av 
kontroll over bilen. Still luftinn-
takskontrollen til uteluft (frisk-
luft) sd mye som mulig under 
kjwring.

Viftehastighet

Tenningsbryteren md vere i ON-
posisjon for at viften skal kunne 
brukes.

Bryteren for viftehastighet lar deg 
styre viftehastigheten pd luften 
som strwmmer fra ventilasjonsan-
legget.

Endre viftehastighet:
• Vri bryteren til hwyre for hwyere 

hastighet eller venstre for lavere 
hastighet.

Sld av viften

Sld av viften:
• Vri viftebryteren til "0".

Klimaanlegg (utstyrsavhengig)

OCDW049324
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
Trykk pd A/C-knappen for d sld pd 
klimaanlegget (indikatorlampen 
lyser).
• Trykk pd A/C-knappen igjen for d 

sld klimaanlegget av.

Systemdrift

Ventilasjon

1. Still modusen i stilling .

2. Still luftinntakskontrollen til ute-
luftposisjon (friskluft).

3. Still temperaturkontrollen til 
wnsket posisjon.

4. Still viftehastighetskontrollen til 
wnsket hastighet.

Oppvarming

1. Still modusen i stilling .

2. Still luftinntakskontrollen til ute-
luftposisjon (friskluft).

3. Still temperaturkontrollen til 
wnsket posisjon.

4. Still viftehastighetskontrollen til 
wnsket hastighet.

5. Sld pd klimaanlegget (utstyrsav-
hengig) hvis du wnsker oppvar-
ming med avfukting.
• Hvis det danner seg dugg pd 

frontruten, setter du modusen 
til posisjon .

Betjeningstips
• For d unngd at stwv eller ubeha-

gelige gasser kommer inn i bilen 
gjennom ventilasjonssystemet, 
sett luftinntakskontrollen til posi-
sjonen for resirkulert luft. Swrg 
for d sette systemet tilbake i 
posisjonen for uteluft etterpd for 
d swrge for tilgang til frisk luft. 
Dette vil hjelpe med d holde fwre-
ren vdken og komfortabel.

• Luft til varme- / kjwlesystemet 
trekkes inn gjennom luftinntaket 
rett foran frontruten. Swrg for at 
disse ikke er blokkert av lwv, snw, 
is eller andre fremmedlegemer.

• For d forhindre at det dugger pd 
frontruten, sett luftinntakskon-
trollen til uteluft-posisjon og vif-
tehastigheten til wnsket posisjon, 
sld pd klimaanleggsystemet, og 
juster temperaturkontrollen til 
wnsket temperatur.

Klimaanlegg

Kias klimaanlegg er fylt med miljw-
vennlig kjwleveske*.
1. Start motoren. Trykk pd aircondi-

tion-knappen.

2. Still modusen i stilling .

3. Still luftinntakskontrollen pd ute-
luft eller resirkulert luft.

4. Juster viftehastighetskontroll og 
temperaturkontroll for d sikre 
maksimal komfort.
1524
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
* : Bilen er fylt med R-134a eller R-
1234yf i henhold til reguleringen i 
landet pd produksjonstidspunktet. 
Du kan finne ut hvilket kjwlemiddel 
som er brukt i bilens klimaanlegg, 
ved d lese etiketten pd innsiden av 
motorrommet. Se "Kjwlemiddel-
merking (utstyrsavhengig)" pd 
side 9-21.

FORSIKTIG
• Kjwlesystemet skal kun betjenes 

av kvalifiserte og sertifiserte tek-
nikere for d swrge for riktig og sik-
ker drift.

• Service pd kjwlesystemet skal 
utfwres pd et godt ventilert sted.

• Klimaanleggets fordamper (kjwle-
batteri) md aldri repareres eller 
skiftes ut med en som er tatt ut 
av en brukt eller berget bil, og nye 
MAC-fordampere skal vere serti-
fiserte (og merket) for d bekrefte 
at de oppfyller SAE-standard 
J2842.

MERK
• Ndr du bruker klimaanlegget, skal 

du fwlge nwye med pd tempera-
turmdleren ndr du kjwrer opp bak-
ker eller i tett trafikk og 
utetemperaturen er hwy. Bruk av 
klimaanlegget kan fwre til over-
oppheting av motoren. Fortsett d 
bruke viften, men sld klimaanleg-
get av hvis temperaturmdleren 
indikerer overoppheting av moto-
ren.

• Ndr du dpner vinduene i fuktig 
ver, kan klimaanlegg skape vann-
drdper pd innsiden av bilen. Fordi 
vanndrdper kan fordrsake skade 
pd elektrisk utstyr, bwr aircondi-
tion kun brukes med vinduene 
lukket.

Betjeningstips for klimaanlegg
• Hvis bilen er parkert i direkte sol-

lys ndr det er varmt ute lar du 
vinduene std dpne en kort stund 
for d slippe ut den varme luften i 
bilen.

• For d bidra til d redusere fuktighe-
ten pd innsiden av vinduene pd 
regnfulle eller fuktige dager, kan 
du redusere luftfuktigheten inne i 
bilen ved d betjene klimaanlegget.

• Mens klimaanlegg-anlegget er i 
drift, kan du av og til merke en 
liten endring i motorturtallet ndr 
klimaanlegg-kompressoren gdr. 
Dette er helt normalt.
1534



Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
• Bruk klimaanlegget hver mdned, 
selv om det bare er for et par 
minutter, for d sikre maksimal 
systemeffekt.

• Ved bruk av klimaanlegg kan det 
hende at du ser klart vann dryppe 
pd bakken under bilen pd passa-
sjersiden. Dette er helt normalt.

• Bruk av klimaanlegget i sirkula-
sjonsmodus gir maksimal kjwling, 
men kontinuerlig bruk av denne 
modusen kan gi svert ddrlig luft-
kvalitet i bilen.

• Under kjwling kan du noen ganger 
merke en tdkete luftstrwm pd 
grunn av rask avkjwling og inntak 
av fuktig luft. Dette er helt nor-
malt.

Luftfilter for klimakontroll 
(utstyrsavhengig)

A: Friskluft

B: Resirkulert luft

C: Luftfilter for klimakontroll

D: Vifte

E: Fordamperkjerne

F: Varmeapparatkjerne

Luftfilteret for klimakontroll som er 
montert bak hanskerommet, filtre-
rer stwv eller andre forurensende 
stoffer som trenger inn i bilen gjen-
nom varme- og klimaanlegget.

Hvis stwv eller andre forurensende 
stoffer samler seg opp i filteret over 
lang tid, kan luftstrwmmen fra ven-
tilasjonsdysene reduseres. Dette vil 
fordrsake fukt pd innsiden av front-
ruten, selv om posisjonen for frisk-
luft er valgt. Hvis dette skjer, bwr du 
fd luftfilteret for klimakontroll skif-
tet ut pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ODEEV068230NR
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MERK
• Skift ut filteret i henhold til tids-

planen for vedlikehold. Hvis bilen 
kjwres under vanskelige driftsfor-
hold, for eksempel stwvete eller 
ujevne veier, vil det kreves hyppi-
gere kontroll og utskifting av luft-
filteret for klimaanlegget.

• Hvis luftstrwmmen plutselig redu-
seres bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Kjwlemiddeletikett for klimaanleg-
get

Eksempel type A

Eksempel type B

* Den faktiske kjwlemiddeletiketten 
for aircondition i bilen kan avvike 
fra illustrasjonen.

Symbolene og spesifikasjonene pd 
kjwlemiddeletiketten for aircondi-
tion har fwlgende betydning:
1. Klassifisering av kjwlemiddel
2. Mengde kjwlemiddel
3. Klassifisering av kompressorsmw-

remiddel
4. Forsiktig
5. Ildsfarlig kjwlemiddel
6. En registrert mekaniker skal 

utfwre service pd klimaanlegget
7. Servicehdndbok

Du kan finne ut hvilket kjwlemedium 
som er brukt i bilens airconditionan-
legg, pd etiketten pd innsiden av 
motorrommet.

* Se "Kjwlemiddelmerking 
(utstyrsavhengig)" pd side 9-21.

OCDW069042
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Bilens funksjoner Manuell klimakontrollbetjening
Kontrollere mengden av kjwlemiddel 
i klimaanlegget og kompressors-
mwremiddel

Ndr mengden kjwlemiddel er lav, blir 
ytelsen i klimaanlegget redusert. 
Overfylling har ogsd en ddrlig inn-
virkning pd airconditionanlegget.

Hvis det oppstdr unormal drift, bwr 
du derfor fd systemet kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

ADVARSEL
Biler som er utstyrt med R-134a*

 Fordi kjwlemiddelet holder 
svert hwyt trykk, bwr aircondition-
anlegget bare vedlikeholdes av kva-
lifiserte og sertifiserte teknikere. 
Det er viktig at korrekt type og 
mengde av olje og kjwlemiddel 
benyttes.
Ellers kan det fwre til skade pd bilen 
og til personskader.

ADVARSEL
Biler som er utstyrt med R-1234yf*

 Fordi kjwlemiddelet er anten-

nelig og holder svert hwyt trykk, 
skal klimaanlegget bare vedikehol-
des av kvalifiserte og sertifiserte 
teknikere.
Det er viktig at korrekt type og 
mengde av olje og kjwlemiddel 

benyttes. Alle kjwlemidler skal gjen-
vinnes med riktig utstyr. Ventilasjon 
av kjwlemidler direkte til atmosfe-
ren er skadelig for individer og miljw. 
Unnlatelse av d fwlge disse advars-
lene kan fwre til alvorlige skader.

* : Bilen er fylt med R-134a eller R-
1234yf i henhold til reguleringen i 
landet pd produksjonstidspunktet. 
Du kan finne ut hvilket kjwlemiddel 
som er brukt i bilens klimaanlegg, 
ved d lese etiketten pd innsiden av 
motorrommet. Se "Kjwlemiddel-
merking (utstyrsavhengig)" pd 
side 9-21.

FORSIKTIG
Reparasjon av klimaanlegget
Det er viktig at korrekt type og 
mengde av olje og kjwlemiddel 
benyttes. Ellers kan det fwre til 
skade pd bilen og til personskader. 
For d hindre skade skal klimaanleg-
get bare vedlikeholdes av kvalifi-
serte og sertifiserte teknikere.
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Automatisk klimakontrollsystem (utstyrsavhengig)

1. Fwrerens temperaturkontroll-
knapp

2. AUTO (automatisk kontroll)-
knapp

3. Defrosterknapp for frontruten
4. Defrosterknapp for bakrute
5. Knapp for klimaanlegg
6. Knapp for luftinntakskontroll
7. AV-knapp til vifte
8. Viftehastighet-knapp
9. Knapp for valg av modus
10.Passasjerens temperaturkon-

troll-knapp
11.SYNC-knapp

FORSIKTIG
Bruk av viften ndr tenningsbryteren 
er i OFF (AV)-posisjon kan fwre til at 
batteriet utlades. Bruk viften mens 
motoren gdr.

OCDW049300
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Bilens funksjoner Automatisk klimakontrollsystem
Automatisk oppvarming og klima-
anlegg

1. Trykk pd AUTO-knappen. Modi, 
viftehastighet, luftinntak og air-
condition styres automatisk i 
henhold til temperaturinnstillin-
gene.

2. Vri pd temperaturbryteren for d 
angi wnsket temperatur.

MERK
• For d sld av automatisk klimakon-

troll bruker du hn av fwlgende 
knapper eller brytere:
- Knapp for valg av modus
- Knapp for klimaanlegg
- Knapp til defroster frontrute 

(Trykk hn gang til pd knappen 
for d deaktivere defrosting av 
frontruten. AUTO-skiltet lyser 
opp i informasjondisplayet 
igjen.)

- Knapp for luftinntakskontroll
- Kontrollbryter for viftehastig-

het
Den valgte funksjonen vil styres 
manuelt mens de andre funksjo-
nene gdr automatisk.

• For enkelhets skyld og for d for-
bedre effektiviteten til klimakon-
trollsystemet anbefaler vi at du 
bruker AUTO-knappen og stiller 
inn temperaturen pd 22 ℃.

OCDW049302
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MERK
For d sikre bedre kontroll av varme- 
og kjwlesystemet bwr du aldri plas-
sere noe over sensoren som 
befinner seg pd instrumentpanelet.

Manuell oppvarming og klimaanlegg

Varme- og kjwlesystemet kan styres 
manuelt ved at du trykker pd knap-
per, bortsett fra AUTO-knappen. I 
dette tilfellet fungerer systemet 
sekvensielt i henhold til rekkefwlgen 
av de valgte knappene.

Ndr du trykker pd en knapp (eller 
dreier pd en bryter), bortsett fra 
AUTO-knappen, mens du bruker 
automatisk betjening, styres funk-
sjonene du ikke velger, automatisk.
1. Start motoren.
2. Still inn modusen i wnsket posi-

sjon.
Slik forbedrer du effektiviteten til 
oppvarming og avkjwling:
• Oppvarming: 

• Avkjwling: 

3. Still temperaturkontrollen til 
wnsket posisjon.

4. Still viftehastighetskontrollen til 
wnsket hastighet.

5. Sld pd klimaanleggsystemet hvis 
du wnsker klimaanlegg.

Trykk pd AUTO-knappen for d skifte 
til full automatisk kontroll av 
systemet.

OCDW049304
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Oppvarming og klimaanlegg

1. Start motoren.
2. Still inn modusen i wnsket posisjon.

Slik forbedrer du effektiviteten til oppvarming og avkjwling;

• Oppvarming: 

• Avkjwling: 

3. Still temperaturkontrollen til wnsket posisjon.
4. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).
5. Still viftehastighetskontrollen til wnsket hastighet.
6. Sld pd klimaanleggsystemet hvis du wnsker klimaanlegg.

OCDW049319
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Valg av luftretning

Modusvelgeren styrer retningen pd 
luftstrwmmen gjennom ventila-
sjonssystemet.

Luft kan rettes mot gulvet, uttak i 
dashbordet eller frontruten. Fem 
symboler brukes til d representere 
ansikt-, to-nivd-, gulv-, gulv-
defroster- og defroster-posisjon.

Du kan ogsd velge 2~3 moduser 
samtidig.
• ansikt- ( ) + gulv ( )-

modus
• ansikt- ( ) + defrost ( )-

modus
• gulv- ( ) + defrost ( )-

modus
• ansikt- ( ) + gulv- ( ) + 

defrost ( )-modus

 Ansiktsnivd (B, D, F)
Luftstrwmmen er rettet mot over-
kroppen og ansiktet. I tillegg kan 
hvert utlwp kontrolleres for d diri-
gere luften som kommer ut av utlw-
pet.

 Gulvnivd (C, D, E, F)
Mesteparten av luftstrwmmen er 
rettet mot gulvet, og en liten 
mengde luft er rettet mot defros-
terne pd frontruten og sidevindu-
ene.

 Defrosternivd (A, C, D, E, F)
Mesteparten av luftstrwmmen er 
rettet mot gulvet og frontruten, og 
en liten mengde er rettet mot 
defrosterne pd sidevinduene.

 Maks. defrosternivd (A, D)
Mesteparten av luftstrwmmen er 
rettet mot frontruten, og en liten 
mengde er rettet mot defrosterne 
pd sidevinduene.

Defrostermodus

Ndr du velger defrostermodus, angis 
fwlgende systeminnstillinger auto-
matisk:
• Klimaanlegget slds pd.
• Viftehastigheten settes til hwy 

hastighet.

OCDW049327
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Bilens funksjoner Automatisk klimakontrollsystem
For d sld av defrostermodus trykker 
du pd modusknappen eller 
defrosterknappen igjen, eller bruker 
AUTO-knappen.

Instrumentpaneldyser

Luftdysene kan dpnes eller lukkes 
separat ved hjelp av den horisontale 
hjulbryteren. For d lukke dysen vrir 
du den nedover til maks. posisjon. 
For d dpne dysen vrir du den oppo-
ver til wnsket posisjon.

Du kan ogsd justere retningen pd 
luften fra disse luftdysene ved hjelp 
av dysebryteren som vist.

Temperaturkontroll

Temperaturen vil wke til maksimum 
(HI) hvis du vrir bryteren helt til 
hwyre.

Temperaturen vil synke til minimum 
(LO) hvis du vrir bryteren helt til 
venstre.

Ndr du vrir pd bryteren, vil tempera-
turen wkes eller senkes med 0,5 /C. 
Ndr aircondition er innstilt pd 
laveste temperatur, stdr det pd 
kontinuerlig.

OCDW049307
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Justere temperaturen pd fwrer- og 
passasjersiden likt.

• Trykk pd "SYNC"-knappen for d 
justere temperaturen pd fwrer- 
og passasjersiden likt.
Temperaturen pd passasjersiden 
angis til samme temperatur som 
temperaturen pd fwrersiden.

• Vri pd temperaturbryteren pd 
fwrersiden.
Temperaturen pd fwrer- og pas-
sasjersiden vil bli justert likt.

Justere temperaturen pd fwrer- og 
passasjersiden individuelt.
• Trykk pd "SYNC"-knappen igjen 

for d justere temperaturen pd 
fwrer- og passasjersiden individu-
elt. Lyset i knappen slds av.

• Betjen temperaturknappen pd 
fwrersiden for d justere tempera-
turen pd fwrersiden.

• Betjen temperaturknappen pd 
passasjersiden for d justere tem-
peraturen pd passasjersiden.

Temperaturomregning

Du kan veksle temperaturmodus 
mellom Celsius og Fahrenheit som 
fwlger:

Hold inne AV-knappen, trykk pd 
AUTO-knappen i 3 sekunder eller 
mer.

Displayet endres fra Celsius til 
Fahrenheit, eller fra Fahrenheit til 
Celsius.

Hvis batteriet er utladet eller fra-
koblet, vil temperaturmodusvisnin-
gen tilbakestilles til celsius.

Luftinntakskontroll

Dette brukes til d velge resirkulert 
luft.

For d endre luftinntakskontrollen:
• Trykk pd kontrollknappen.

OCDW049309
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Bilens funksjoner Automatisk klimakontrollsystem
Posisjon for resirkulert luft
Ndr resirkulert luft er valgt 
vil luft fra kuphen trekkes 
gjennom varmesystemet 

og varmes opp eller avkjwles i hen-
hold til den valgte funksjonen.

Posisjon for uteluft (friskluft)
Ndr uteluft (friskluft) er 
valgt, gdr luften inn i bilen 
fra utsiden og varmes opp 

eller avkjwles i henhold til den valgte 
funksjonen.

MERK
Langvarig bruk av varmeapparatet 
ndr resirkulert luft er valgt (og uten 
at klimaanlegget er pd), kan fordr-
sake dugg pd frontruten og sidevin-
duene, og luften inne i kuphen kan 
bli ddrlig.
I tillegg vil forlenget bruk av klima-
anlegg med resirkulert luft fwre til 
svert twrr luft i kupeen.

ADVARSEL
• Fortsatt bruk av klimaanlegget 

med resirkulert luft kan fwre til at 
fuktigheten wker inne i bilen, noe 
som kan gi tdke pd rutene og ddr-
lig sikt.

• Ikke sov i en bil med klimaanlegget 
eller varmesystemet pd. Dette 
kan fordrsake alvorlige skader 
eller dwdsfall pd grunn av fall i 
oksygennivdet og/eller kropps-
temperatur.

• Fortsatt bruk av klimaanlegget 
med resirkulert luft kan fordrsake 
dwsighet eller swvnighet og tap av 
kontroll over bilen.

Viftehastighet

Du kan stille inn viftehastigheten til 
wnsket hastighet ved d betjene kon-
trollbryteren.

Jo hwyere viftehastigheten er, desto 
mer luft strwmmer inn.

Ved d trykke pd OFF-knappen sldr 
du av viften.

OCDW049311
1644



4

Bilens funksjoner Automatisk klimakontrollsystem
Klimaanlegg

• Trykk pd A/C-knappen for d sld pd 
klimaanlegget (indikatorlampen 
lyser).

• Trykk pd A/C-knappen igjen for d 
sld klimaanlegget av.

AV-modus

Trykk pd AV-knappen (OFF-knap-
pen) for d sld av klimakontrollen. Du 
kan likevel fortsatt bruke knappene 
for luftinntak sd lenge tenningsbry-
teren er i posisjon ON.

Systemdrift

Ventilasjon

1. Still modusen i stilling .
2. Still temperaturkontrollen til 

wnsket posisjon.
3. Still viftehastighetskontrollen til 

wnsket hastighet.

Oppvarming

1. Still modusen i stilling .
2. Still temperaturkontrollen til 

wnsket posisjon.
3. Still viftehastighetskontrollen til 

wnsket hastighet.
4. Sld pd klimaanlegget (utstyrsav-

hengig) hvis du wnsker oppvar-
ming med avfukting.
• Hvis det danner seg dugg pd 

frontruten, setter du modusen 
til posisjon .

Betjeningstips
• For d unngd at stwv eller ubeha-

gelige gasser kommer inn i bilen 
gjennom ventilasjonssystemet, 
sett luftinntakskontrollen til posi-
sjonen for resirkulert luft. Swrg 
for d sette systemet tilbake i 
posisjonen for uteluft etterpd for 
d swrge for tilgang til frisk luft. 
Dette vil hjelpe med d holde fwre-
ren vdken og komfortabel.

OCDW049312
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Bilens funksjoner Automatisk klimakontrollsystem
• Luft til varme- / kjwlesystemet 
trekkes inn gjennom luftinntaket 
rett foran frontruten. Swrg for at 
disse ikke er blokkert av lwv, snw, 
is eller andre fremmedlegemer.

• For d forhindre at det dugger pd 
frontruten, sett luftinntakskon-
trollen til uteluft-posisjon og vif-
tehastigheten til wnsket posisjon, 
sld pd klimaanleggsystemet, og 
juster temperaturkontrollen til 
wnsket temperatur.

Klimaanlegg

Kias klimaanlegg er fylt med miljw-
vennlig kjwleveske*.
1. Start motoren. Trykk pd aircondi-

tion-knappen.
2. Still modusen i stilling .
3. Still luftinntakskontrollen pd ute-

luft eller resirkulert luft.
4. Juster viftehastighetskontroll og 

temperaturkontroll for d sikre 
maksimal komfort.

* : Bilen er fylt med R-134a eller R-
1234yf i henhold til reguleringen i 
landet pd produksjonstidspunktet. 
Du kan finne ut hvilket kjwlemiddel 
som er brukt i bilens klimaanlegg, 
ved d lese etiketten pd innsiden av 
motorrommet. Se "Kjwlemiddel-
merking (utstyrsavhengig)" pd 
side 9-21.

FORSIKTIG
• Kjwlesystemet skal kun betjenes 

av kvalifiserte og sertifiserte tek-
nikere for d swrge for riktig og sik-
ker drift.

• Service pd kjwlesystemet skal 
utfwres pd et godt ventilert sted.

• Klimaanleggets fordamper (kjwle-
batteri) md aldri repareres eller 
skiftes ut med en som er tatt ut 
av en brukt eller berget bil, og nye 
MAC-fordampere skal vere serti-
fiserte (og merket) for d bekrefte 
at de oppfyller SAE-standard 
J2842.

MERK
• Ndr du bruker klimaanlegget, skal 

du fwlge nwye med pd tempera-
turmdleren ndr du kjwrer opp bak-
ker eller i tett trafikk og 
utetemperaturen er hwy. Bruk av 
klimaanlegget kan fwre til over-
oppheting av motoren. Fortsett d 
bruke viften, men sld klimaanleg-
get av hvis temperaturmdleren 
indikerer overoppheting av moto-
ren.

• Ndr du dpner vinduene i fuktig 
ver, kan klimaanlegg skape vann-
drdper pd innsiden av bilen. Fordi 
vanndrdper kan fordrsake skade 
pd elektrisk utstyr, bwr aircondi-
tion kun brukes med vinduene 
lukket.
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Betjeningstips for klimaanlegg
• Hvis bilen er parkert i direkte sol-

lys ndr det er varmt ute lar du 
vinduene std dpne en kort stund 
for d slippe ut den varme luften i 
bilen.

• For d bidra til d redusere fuktighe-
ten pd innsiden av vinduene pd 
regnfulle eller fuktige dager, kan 
du redusere luftfuktigheten inne i 
bilen ved d betjene klimaanlegget.

• Mens klimaanlegg-anlegget er i 
drift, kan du av og til merke en 
liten endring i motorturtallet ndr 
klimaanlegg-kompressoren gdr. 
Dette er helt normalt.

• Bruk klimaanlegget hver mdned, 
selv om det bare er for et par 
minutter, for d sikre maksimal 
systemeffekt.

• Ved bruk av klimaanlegg kan det 
hende at du ser klart vann dryppe 
pd bakken under bilen pd passa-
sjersiden. Dette er helt normalt.

• Bruk av klimaanlegget i sirkula-
sjonsmodus gir maksimal kjwling, 
men kontinuerlig bruk av denne 
modusen kan gi svert ddrlig luft-
kvalitet i bilen.

• Under kjwling kan du noen ganger 
merke en tdkete luftstrwm pd 
grunn av rask avkjwling og inntak 
av fuktig luft. Dette er helt nor-
malt.

Luftfilter for klimakontroll

A: Friskluft

B: Resirkulert luft

C: Luftfilter for klimakontroll

D: Vifte

E: Fordamperkjerne

F: Varmeapparatkjerne

Luftfilteret for klimakontroll som er 
montert bak hanskerommet, filtre-
rer stwv eller andre forurensende 
stoffer som trenger inn i bilen gjen-
nom varme- og klimaanlegget.

Hvis stwv eller andre forurensende 
stoffer samler seg opp i filteret over 
lang tid, kan luftstrwmmen fra ven-
tilasjonsdysene reduseres. Dette vil 
fordrsake fukt pd innsiden av front-
ruten. Hvis dette skjer, bwr du fd 
luftfilteret for klimakontroll skiftet 
ut pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

ODEEV068230NR
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MERK
• Skift ut filteret i henhold til tids-

planen for vedlikehold.
Hvis bilen kjwres under vanskelige 
driftsforhold, for eksempel stw-
vete eller ujevne veier, vil det kre-
ves hyppigere kontroll og 
utskifting av luftfilteret for klima-
anlegget.

• Hvis luftstrwmmen plutselig redu-
seres bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Kjwlemiddeletikett for klimaanleg-
get

Eksempel type A

Eksempel type B

* Den faktiske kjwlemiddeletiketten 
for aircondition i bilen kan avvike 
fra illustrasjonen.

Symbolene og spesifikasjonene pd 
kjwlemiddeletiketten for aircondi-
tion har fwlgende betydning:
1. Klassifisering av kjwlemiddel
2.Mengde kjwlemiddel
3. Klassifisering av kompressorsmw-

remiddel
4. Forsiktig
5. Ildsfarlig kjwlemiddel
6. En registrert mekaniker skal 

utfwre service pd klimaanlegget
7. Servicehdndbok

Du kan finne ut hvilket kjwlemedium 
som er brukt i bilens airconditionan-
legg, pd etiketten pd innsiden av 
motorrommet.

* Se "Kjwlemiddelmerking 
(utstyrsavhengig)" pd side 9-21.

OCDW069042
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Kontrollere mengden av kjwlemiddel 
i klimaanlegget og kompressors-
mwremiddel

Ndr mengden kjwlemiddel er lav, blir 
ytelsen i klimaanlegget redusert. 
Overfylling har ogsd en ddrlig inn-
virkning pd airconditionanlegget.

Hvis det oppstdr unormal drift, bwr 
du derfor fd systemet kontrollert pd 
et profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
Biler som er utstyrt med R-134a*

 Fordi kjwlemiddelet holder 
svert hwyt trykk, bwr aircondition-
anlegget bare vedlikeholdes av kva-
lifiserte og sertifiserte teknikere. 
Det er viktig at korrekt type og 
mengde av olje og kjwlemiddel 
benyttes.
Ellers kan det fwre til skade pd bilen 
og til personskader.

ADVARSEL
Biler som er utstyrt med R-1234yf*

 Fordi kjwlemiddelet er anten-

nelig og holder svert hwyt trykk, 
skal klimaanlegget bare vedikehol-
des av kvalifiserte og sertifiserte 
teknikere. Det er viktig at korrekt 
type og mengde av olje og kjwlemid-

del benyttes. Alle kjwlemidler skal 
gjenvinnes med riktig utstyr. Venti-
lering av kjwlemidler rett ut i atmo-
sferen er skadelig for mennesker 
og miljwet. Manglende overhold av 
disse advarslene kan fwre til alvor-
lige personskader.

* : Bilen er fylt med R-134a eller R-
1234yf i henhold til reguleringen i 
landet pd produksjonstidspunktet. 
Du kan finne ut hvilket kjwlemiddel 
som er brukt i bilens klimaanlegg, 
ved d lese etiketten pd innsiden av 
motorrommet. Se "Kjwlemiddel-
merking (utstyrsavhengig)" pd 
side 9-21.

FORSIKTIG
Reparasjon av klimaanlegget
Det er viktig at korrekt type og 
mengde av olje og kjwlemiddel 
benyttes. Ellers kan det fwre til 
skade pd bilen og til personskader. 
For d hindre skade skal klimaanleg-
get bare vedlikeholdes av kvalifi-
serte og sertifiserte teknikere.
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Fjerne rim og dugg fra frontru-
ten

ADVARSEL
Oppvarming av frontruten

Ikke bruk -stillingen under 
avkjwling i svert fuktig ver. For-
skjellen mellom temperaturen pd 
luften utenfor og frontruten kan 
fwre til dugg pd utsiden av frontru-
ten og gi ddrlig sikt. I dette tilfellet 

setter du modusvelgeren i -stil-

ling og viftehastighetsbryteren eller 
-knappen pd lav hastighet.

• For maksimal avriming setter du 
temperaturkontroll helt til hwyre / 
svert varmt og viftehastighets-
kontrollen til hwyeste hastighet.

• Hvis du wnsker varm luft til gulvet 
mens du fjerner rim eller dugg, 
stiller du modusen pd gulv-
defrosterstillingen.

• Fwr du kjwrer, md du fjerne all snw 
og is fra frontruten, bakruten, 
utvendig speil og alle sidevindu-
ene.

• Fjern all snw og is fra panseret og 
luftinntaket i grillen for d bedre 
effektiviteten til varmeapparatet 
og avrimingen og for d redusere 
sannsynligheten for dugg pd inn-
siden av frontruten.

Manuell klimakontrollbetjening

Slik fjerner du dugg og rim fra inn-
siden av frontruten

1. Velg en hvilken som helst annen 
viftehastighet enn "0"-posisjon.

2. Velg wnsket temperatur.
3. Velg -posisjonen.
4. Uteluft (friskluft) og klimaanlegg 

velges automatisk.

Dersom klimaanlegg og uteluftstil-
ling (friskluft) ikke er valgt automa-
tisk, md du trykke pd den aktuelle 
knappen.

Slik fjerner du dugg og rim fra utsi-
den av frontruten

OCDW049328
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1. Still viftehastigheten til det hwy-
este trinnet (helt til hwyre).

2. Still temperaturen til den var-
meste posisjonen.

3. Velg -posisjonen.
4. Uteluft (friskluft) og klimaanlegg 

velges automatisk.

Automatisk klimakontrollsystem

Slik fjerner du dugg og rim fra inn-
siden av frontruten

1. Still viftehastigheten pd wnsket 
trinn.

2. Velg wnsket temperatur.
3. Trykk pd duggfjerningsknappen 

( ).
4. Klimaanlegget slds pd i henhold til 

den oppdagede omgivelsestem-
peraturen, og uteluftstilling (fris-
kluft) blir valgt automatisk.

Dersom klimaanlegg og uteluftstil-
ling (friskluft) ikke er valgt automa-
tisk, md du justere knappen 
tilsvarende manuelt. Hvis stilling 

er valgt, blir en lavere viftehas-

tighet justert til en hwyere hastig-
het.

Slik fjerner du dugg og rim fra utsi-
den av frontruten

1. Still viftehastigheten til det hwy-
este trinnet (helt til hwyre).

2. Still temperaturen pd svert 
varmt (HI).

3. Trykk pd duggfjerningsknappen 
( ).

4. Klimaanlegget slds pd i henhold til 
den oppdagede omgivelsestem-
peraturen, og uteluftstilling (fris-
kluft) blir valgt automatisk.

Hvis stilling er valgt, blir en 
lavere viftehastighet justert til en 
hwyere hastighet.
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Avduggingslogikk (utstyrsavhengig)

For d redusere muligheten for at det 
dannes dugg pd innsiden av frontru-
ten, styres luftinntaket og klimaan-
leggsystemet automatisk i henhold 
til visse betingelser, for eksempel s 

-posisjon. Hvis du vil avbryte 
eller gd tilbake til duggfjernings-
funksjonen, gjwr du som fwlger.

Manuell klimakontrollbetjening 
(utstyrsavhengig)

1. Sett tenningsbryteren i ON-posi-
sjon.

2. Vri knappen for valg av modus til 
defrosterposisjon ( ).

3. Trykk pd knappen for luftinntaks-
kontroll minst 5 ganger innen 3 
sekunder.

Indikatorlampen for knappen for 
luftinntakskontroll blinker 3 ganger. 
Dette angir at duggfjerningsfunk-
sjonen er avbrutt eller gdtt tilbake 
til programmert status.

Dersom batteriet har blitt utladet 
eller koblet fra, tilbakestilles dugg-
fjerningsfunksjonen.

Automatisk klimakontrollsystem 
(utstyrsavhengig)

1. Sett tenningsbryteren i ON-posi-
sjon.

2. Velg defrosterposisjon ved d 
trykke pd defrosterknappen 
( ).

3. Trykk pd knappen for luftinntaks-
kontroll minst 5 ganger innen 3 
sekunder mens du holder inne 
knappen for klimaanlegget.

Klimaanleggdisplayet blinker 3 gan-
ger. Dette angir at duggfjernings-
funksjonen er avbrutt eller gdtt 
tilbake til programmert status.

Dersom batteriet har blitt utladet 
eller koblet fra, tilbakestilles det til 
duggfjerningsfunksjonen.
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Automatisk duggfjerning (Kun for 
automatisk klimakontrollsystem) 
(utstyrsavhengig)

Automatisk duggfjerning reduserer 
risikoen for dugg pd innsiden av 
frontruten ved hjelp av automatisk 
registrering av fuktighet pd innsiden 
av frontruten, og luftstrwmmen mot 
frontruten kan wke.

Automatisk duggfjerning er i drift 
ndr AUTO-modus er pd.

For Europa

Hvis bilen er utstyrt med automa-
tisk duggfjerning, aktiveres det 
automatisk ndr betingelsene er 
oppfylt.

Ndr den automatiske dugg-
fjerningen registrerer fuktighet pd 
innsiden av frontruten, kan luft-
strwmmen mot frontruten wkes.

Hvis du vil deaktivere den automa-
tiske duggfjerningen, trykker du pd 
defrosterknappen for frontruten i 
minst 3 sekunder.

Indikatoren for defrosterknappen 
blinker 3 ganger for d informere deg 
om at systemet er deaktivert.

Hvis du vil aktivere den automatiske 
duggfjerningen igjen, fwlger du 
fremgangsmdten ovenfor slik at 
indikatoren for defrosterknappen 
blinker 6 ganger.

Dersom batteriet har blitt koblet fra 
eller utladet, tilbakestilles det til 
automatisk duggfjerningsstatus.
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Oppbevaringsrom

Disse oppbevaringsrommene kan 
benyttes til d oppbevare smd gjen-
stander som fwreren eller passasje-
rene trenger.

FORSIKTIG
• For d unngd mulig tyveri, ikke legg 

igjen verdisaker i oppbevarings-
rommene.

• Lukk alltid dekslene til oppbeva-
ringsrommene under kjwring. Ikke 
legg sd mange gjenstander i opp-
bevaringsrommet sd dekselet ikke 
kan settes pd og lukkes ordentlig.

ADVARSEL
Brennbare materialer
Ikke oppbevar sigarettennere, pro-
panbeholdere eller andre brennbare/
eksplosive materialer i bilen. Disse 
gjenstandene kan ta fyr og/eller 
eksplodere hvis bilen utsettes for 
varme temperaturer over lengre tid.

Oppbevaringsrom i midtkonsoll 
(utstyrsavhengig)

Disse oppbevaringsrommene kan 
benyttes til d oppbevare smd gjen-
stander som fwreren eller passasje-
ren i forsetet trenger.

• Trekk i hdndtaket for d dpne opp-
bevaringsrommet i midtkonsollen.

Skyvbart armlene (utstyrsavhen-
gig)

Slik flytter du armlenet forover

• Ta tak i fremre del av armlenet, 
trekk deretter opp spaken (1) og 
dra det forover.
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Slik flytter du armlenet bakover 
(utstyrsavhengig)
• Skyv armlenet bakover med 

hdndflaten.

ADVARSEL
Ikke ta tak i fremre del av armlenet 
(1) ndr du flytter armlenet bakover. 
Fingrene dine kan komme i klem.

Hanskerom

Dpne hanskerommet:
• Trekk i hdndtaket, hanskerom-

met dpner seg automatisk. Lukk 
hanskerommet etter bruk.

ADVARSEL
For d redusere risikoen for skader i 
en ulykke eller en brdstopp, bwr 
dwren til hanskerommet alltid holdes 
lukket mens du kjwrer.

FORSIKTIG
Ikke oppbevar mat i hanskerommet 
over lengre tid.

Solbrilleholder

For d dpne solbrilleholderen:
• Trykk pd dekselet sd holderen 

dpnes langsomt.
Legg solbrillene i holderen med 
brilleglassene vendt utover. For d 
lukke solbrilleholderen dytter du 
dekselet opp igjen.

ADVARSEL
• Ikke oppbevar andre gjenstander 

enn solbriller i solbrilleholderen. 
Slike gjenstander kan bli kastet ut 
av holderen ved en brdstopp eller 
en ulykke og muligens skade pas-
sasjerene i bilen.

• Ikke dpne solbrilleholderen mens 
bilen er i bevegelse. Bakspeilet pd 
bilen kan bli skjult av den dpne 
solbrilleholderen.
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Bilens funksjoner Oppbevaringsrom
• For d forhindre at solbrillene eller 
glassene bwyes eller knekkes bwr 
ingen solbriller tvinges inn i sol-
brilleholderen. Hvis du prwver d 
dpne solbrilleholderen med makt 
ndr brillene sitter fast, kan det 
fwre til personskader.

Bagasjenettholder

For d hindre gjenstander i d skli i 
bagasjerommet kan du bruke de 4 
holderne som er plassert i baga-
sjerommet til d feste bagasjenettet 
(utstyrsavhengig).

5-dwrs

Stasjonsvogn

Om nwdvendig anbefaler Kia at du 
kontakter en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

FORSIKTIG
For d unngd skader pd varene eller 
bilen bwr du vere forsiktig ndr du 
frakter skjwre eller store gjenstan-
der i bagasjerommet.

ADVARSEL
Unngd wyeskader. IKKE spenn baga-
sjenettet for mye, og hold ALLTID 
ansiktet og kroppen unna rekylba-
nen til bagasjenettet. IKKE bruk net-
tet ndr stroppen har synlige tegn pd 
slitasje eller skade.

Bagasjeromsbrett (utstyrsavhen-
gig)

Du kan plassere et fwrstehjelpsskrin, 
en varseltrekant, verktwy osv. i bok-
sen for enkel tilgang.
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1. Ta tak i hdndtaket pd kanten av 
dekselet og lwft det.

2. Fell den bakre delen av baga-
sjeromsbrettet fremover.

3. Lwft opp bagasjeromsbrettet for-
over (selve stativet for baga-
sjeromsbrettet).

Fd ekstra plass i bagasjerommet 
(utstyrsavhengig)

Slik fdr du ekstra plass i baga-
sjerommet:

1. Ta tak i hdndtaket pd kanten av 
dekselet og lwft det.

2. Fell den bakre delen av baga-
sjeromsbrettet fremover.

3. Dra hengslen pd baga-
sjeromsbrettet til enden av glide-
sporet, slik at den faller ned og gir 
ekstra plass i bagasjerommet.

4. Trekk den forover (se bildene 
ovenfor).

Bagasjebrett (utstyrsavhengig)

Du kan plassere et fwrstehjelpsskrin, 
en varseltrekant (fremre oppbeva-
ringsrom), verktwy osv. i boksen for 
enkel tilgang.

Brett foran
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Midtre skuff

• Ta tak i hdndtaket pd kanten av 
dekselet og lwft det.

Bagasjesidebrett (utstyrsavhengig)

Sidebagasjeskuffen kan brukes til d 
oppbevare smd gjenstander.

• Trekk opp hdndtaket og lwft dek-
selet for d dpne.

Utstyr i kuphen

Rombelysning (utstyrsavhengig)

Innebelysningen brukes pd nedre 
forside av fwrersetet.

Ndr frontlysene er pd, er ogsd inne-
belysningen pd samtidig. Innebelys-
ningen kan innstilles i 
infotainmentmenyen.

Se medfwlgende hdndbok for ner-
mere informasjon.
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Askebeger (utstyrsavhengig)

Bruk askebegeret ved d sette det i 
koppholderen ved siden av.

• For d bruke askebegeret, dpne 
dekselet.

• For d rengjwre eller twmme aske-
begeret, dra det ut.

ADVARSEL
Bruk av askebegeret
• Ikke bruk askebegrene i bilen som 

oppbevaringsted for swppel.
• Dersom du putter tente sigaret-

ter eller fyrstikker i et askebeger 
med andre brennbare materialer, 
kan dette fordrsake brann.

Koppholder

Foran

Bakre (utstyrsavhengig)

Kopper og smd bokser med drikke 
kan plasseres i koppholderne.

ADVARSEL
Varm veske
• Ikke plasser kopper uten lokk med 

varm drikke i koppholderen mens 
bilen er i bevegelse. Hvis du swler 
varm veske kan du brenne deg. 
Som fwrer kan du miste kontrollen 
over bilen hvis du brenner deg pd 
denne mdten.
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• Reduser risikoen for personskade 
ved en eventuell brdstopp eller 
kollisjon ved d unngd d plassere 
utildekkede flasker, glass, bokser 
osv. i koppholderen mens bilen er i 
bevegelse.

ADVARSEL
Hold bokser eller flasker unna 
direkte sollys og ikke sett dem i en 
opphetet bil. De kan eksplodere.

MERK
• Ha lokk pd drikken for d hindre swl. 

Ved veskeswl kan vesken komme 
inn i bilens elektriske/elektroniske 
anlegg og skade elektriske/elek-
troniske komponenter.

• Ndr du twrker opp veskeswl md du 
ikke twrke koppholderen ved hwy 
temperatur. Dette kan skade 
koppholderen.

Solskjerm

Bruk solskjermen til d skjerme for 
direkte lys gjennom frontruten eller 
sidevinduene.

• For d bruke solskjermen: Trekk 
den nedover.

• For d bruke solskjerm pd sidevin-
duet: Trekk den nedover, lwsne 
den fra braketten (1) og sving den 
til siden (2).

• Ndr du skal bruke sminkespeilet, 
trekker du ned dekksjermen og 
skyver pd speildekselet (3).

Billettholderen (4) kan brukes til 
feste av en parkeringsbilllett.

ADVARSEL
For din egen sikkerhets skyld md du 
ikke sperre for sikten ndr du bruker 
solskjermen.
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Setevarmer (utstyrsavhengig)

Bilen er utstyrt med setevarmere 
for d varme for- og baksetene i 
kaldt ver.

Forsete

Baksete

Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.
• Skyv pd hn av bryterne for d 

varme fwrersetet eller passasjer-
setet.

Ndr veret er mildt, er det ikke nwd-
vendig d bruke setevarmerne, og du 
kan sld dem av ved d skyve bryteren 
til "AV"-posisjon.

Temperaturkontroll (Manuell)
• Hver gang du trykker pd bryteren, 

vil temperaturinnstillingene endre 
seg som fwlger:
- Forsete

- Baksete

• Setevarmeren vil vere sldtt av 
hver tenningsbryteren slds pd.

Temperaturkontroll (Automatisk)
Setevarmeren begynner automa-
tisk d styre setetemperaturen for d 
forhindre temperaturrelaterte 
brannskader etter at systemet er 
satt til manuell kontroll.

Du kan trykke pd knappen for d wke 
setetemperaturen manuelt. Den vil 
imidlertid gd tilbake til automatisk 
modus igjen innen kort tid.
• Ndr du trykker pd bryteren i mer 

enn 1,5 sekunder mens setevar-
meren er i drift, vil setevarmeren 
slds av.

• Setevarmeren gdr som standard 
til OFF-posisjon ndr ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) settes til ON-posisjon.
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MERK
Ndr bryteren for setevarmerne er 
satt i PD-posisjonen, slds varme-
systemet i setet automatisk av eller 
pd, avhengig av setetemperaturen.

FORSIKTIG
• Ikke bruk organiske lwsemidler, 

slik som lakktynner, benzen, alko-
hol og bensin, til rengjwring av 
setene. Det kan medfwre skade pd 
overflaten til varmeapparatet 
eller setene.

• For d unngd overoppheting av 
setevarmerne; ikke plasser noe pd 
setene som isolerer mot varme, 
slik som tepper, puter eller sete-
trekk, mens setevarmerne er i 
bruk.

• Plasser aldri tunge eller skarpe 
gjenstander pd seter som er 
utstyrt med setevarmer. Det kan 
oppstd skade pd komponentene til 
setevarmerne.

• Ikke bytt setetrekk. Det kan skade 
setevarmerne eller ventilasjons-
anlegget.

ADVARSEL
Brannskader fra setevarmere
Passasjerer bwr vere svert forsik-
tige ndr de bruker setevarmere 
ettersom setevarmere kan over-
opphetes eller fordrsake brannska-

der. Setevarmere kan fordrsake 
brannskader selv ved lave tempera-
turer, iser hvis de brukes over len-
gre tid. Fwreren bwr vere serlig 
forsiktig i henhold til setevarmere 
ndr det gjelder fwlgende typer pas-
sasjerer:
1. Spedbarn, barn, eldre eller handi-

kappede personer, eller sykehus-
pasienter i permisjon

2. Personer med wmfintlig hud eller 
som lett fdr brannskader

3. Personer som er slitne
4. Berusede personer
5. Personer som gdr pd medisiner 

som kan fordrsake omtdkethet 
eller trwtthet (sovemedisiner, 
medisiner mot forkjwlelse, osv.)

Setekjwling (Luftventilert sete) (for 
forsete, utstyrsavhengig)

Temperaturinnstillingen for setet 
endres i henhold til bryterstilling.

For hver gang du trykker pd knap-
pen, endres luftstrwmmen pd fwl-
gende mdte:
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• Luftventilasjonen slds av sd snart 
tenningsbryteren slds pd.

FORSIKTIG
Ikke bruk organiske lwsemidler, slik 
som lakktynner, benzen, alkohol og 
bensin, til rengjwring av setene. Det 
kan medfwre skade pd overflaten til 
varmeapparatet eller setene.

Strwmuttak

Forsete

Bagasjerom (Utstyrsavhengig)

Stasjonsvogn/CUV (Utstyrsavhengig)

Strwmuttaket tilfwrer strwm til 
mobiltelefoner eller andre enheter 
som kan betjenes via bilens elek-
triske systemer. Enhetenes strwm-
forbruk md vere lavere enn 10 A 
med motoren i gang.

FORSIKTIG
• Bruk strwmuttaket bare ndr 

motoren er i gang, og ta ut tilbe-
hwrspluggen etter bruk. Bruk av 
tilbehwrspluggen over lang tid 
med motoren av kan fwre til 
utladning av batteriet.
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• Bruk kun elektrisk utstyr pd 12 V 
med en elektrisk kapasitet pd 
mindre enn 10 A.

• Juster klimaanlegget eller varme-
apparatet til laveste driftsnivd ndr 
strwmuttaket brukes.

• Lukk dekselet ndr strwmuttaket 
ikke er i bruk.

• Enkelte elektroniske enheter kan 
fordrsake elektroniske forstyrrel-
ser ndr de er koblet til bilens 
strwmuttak. Slike enheter kan 
fordrsake overdreven statisk lyd 
og feil i andre elektroniske 
systemer eller enheter som bru-
kes i bilen.

• Bruk av elektriske produkter som 
overskrider kapasitetsgrensen, 
kan fordrsake oppheting av 
strwmuttaket og ledningsnettet 
og pdfwlgende elektrisk funk-
sjonssvikt.

• Swrg alltid for at den elektriske 
enheten er godt koblet til 
strwmuttaket. Ufullstendig tilkob-
ling kan fwre til elektrisk funk-
sjonssvikt.

• Elektriske produkter med inne-
bygde batterier kan fwre til unor-
mal strwmflyt, noe som igjen kan 
fwre til funksjonsfeil i bilens elek-
triske/elektroniske enheter. Bruk 
kun elektriske enheter med tilba-
kestrwmsbeskyttelse.

ADVARSEL
Ikke stikk fingrene eller fremmedle-
gemer (stifter, ndler osv.) inn i 
strwmuttaket, og ikke berwr det 
med vdte hender. Dette kan fordr-
sake elektrisk stwt.

USB-lader (utstyrsavhengig)

Ved hjelp av USB-laderen kan digi-
tale enheter (f.eks. smarttelefoner 
og nettbrett) lades opp i bilen.

Koble kabelen til USB-porten for d 
starte ladingen.

USB-laderen kan brukes med ten-
ningsbryteren satt til ACC eller ON. 
Vi anbefaler imidlertid at du kobler 
USB-porten til digitale enheter 
mens motoren er i gang. Se skjer-
men pd enheten for d kontrollere 
ladeprosessen. Smarttelefoner og 
nettbrett kan bli varme under 
lading.

Dette er ingenting d bekymre seg 
for, ettersom det ikke pdvirker 
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enhetens levetid eller funksjon. Av 
hensyn til sikkerheten kan lagringen 
stoppes hvis batteriet varmes opp 
til en bestemt temperatur som kan 
skade enhetene. Lading av enkelte 
digitale enheter er ikke mulig eller 
kan kreve spesialadaptere hvis 
lademetoden for disse enhetene 
ikke er kompatibel med mdten USB-
laderen i bilen fungerer pd.

Quick Charge 2,0 er tilgjengelig for 
smarttelefoner eller nettbrett som 
er utstyrt med hurtiglading. Dette 
gjelder fwlgende enheter:

(https://www.qualcomm.com/docu-
ments/ quick-charge-device-list)

Smarttelefoner eller nettbrett uten 
hurtiglading lades opp i vanlig has-
tighet.

Nominell ytelse:

Digitale enheter med hurtiglading: - 
9,0 V, 1,67 A

Digitale enheter med vanlig lading:- 
5,0 V, 2,1 A

FORSIKTIG
• Bruk USB-laderen i bilen med ten-

ningsbryteren satt til ON. Ellers 
kan bilbatteriet lades ut.

• Bruk USB-kabelen som fwlger 
med fra produsenten av den digi-
tale enheten som skal lades opp.

• Swrg for at fremmedlegemer, 
drikke og vann ikke kommer i kon-

takt med USB-laderen. Vann eller 
fremmedlegemer kan skade USB-
laderen.

• Ikke bruk enheter med et strwm-
forbruk som overskrider 2,1 A.

• Ikke koble en elektrisk enhet som 
genererer overdreven elektro-
magnetisk forstyrrelse til USB-
porten i bilen. Hvis du gjwr dette 
kan det oppstd forstyrrelser, eller 
elektroniske enheter i bilen kan 
avbrytes mens lydanlegget eller 
A/V-systemet er i bruk.

• Hvis laderen kobles til pd feil mdte 
kan det fwre til alvorlige skader pd 
enhetene.
Ver oppmerksom pd at skader 
som skyldes feil bruk, ikke dekkes 
av garantien.

Trddlwst ladesystem for smarttele-
fon (utstyrsavhengig)

Et trddlwst ladesystem for smartte-
lefon som befinner seg foran midt-
konsollen.
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Lukk alle dwrer, og sld av tenningen 
til ACC eller IGN ON. Du starter trdd-
lws lading ved d plassere smarttele-
fonen utstyrt med trddlws 
ladefunksjon pd platen for trddlws 
lading.

Du fdr best resultat med trddlws 
lading ved d plassere smarttelefo-
nen pd midten av ladeplaten.

Det trddlwse ladesystemet er desig-
net for hn smarttelefon kun utstyrt 
med QI for enkeltbruk. Gd til hjem-
mesiden til produsenten av smart-
telefontilbehwret eller 
smarttelefonprodusentens hjem-
meside for d sjekke om smarttele-
fonen stwtter QI-funksjonen.

ADVARSEL
Hvis metallgjenstander, for eksem-
pel mynter, ligger mellom det trdd-
lwse ladesystemet og 
smarttelefonen, kan ladingen bli 
forstyrret. Dessuten kan metall-
gjenstanden bli varmet opp.

Trddlws lading av smarttelefon
1. Fjern eventuelle gjenstander pd 

smarttelefonens ladeplate, inklu-
dert smartnwkkelen. Hvis det er 
andre fremmedlegemer pd platen 
enn smarttelefonen kan den 
hende at den trddlwse ladefunk-
sjonen ikke fungerer ordentlig.

2. Plasser mobiltelefonen pd midten 
av ladeplaten.

3. Indikatorlampen vil endres til 
oransje ndr den trddlwse ladingen 
begynner. Etter at ladingen er 
fullfwrt vil det oransje lyset skifte 
til grwnt.

4. Du kan velge d sld den trddlwse 
ladefunksjon enten PD eller AV 
ved d velge USM pd instrument-
panelet. (Se "Instrumentpanel" pd 
side 4-61.)

Hvis den trddlwse ladingen ikke fun-
gerer, flytter du telefonen forsiktig 
rundt pd platen inntil ladeindikator-
lampen lyser gult. Avhengig av 
smarttelefonen, kan det hende at 
ladeindikatorlampen ikke blir grwnn 
selv etter at ladingen er fullfwrt.

Hvis den trddlwse ladingen ikke fun-
gerer som den skal vil det oransje 
lyset blinke i ti sekunder og sd sld 
seg av. I slike tilfeller fjernes smart-
telefonen fra platen og settes til-
bake igjen, eller kontroller 
ladestatusen pd nytt.

Hvis du lar smarttelefonen ligge pd 
ladeplaten ndr tenningen er AV, vil 
bilen varsle deg via advarsler og lyd 
(gjelder for biler med taleveiled-
ningsfunksjon) etter at "Good bye"-
funksjonen pd instrumentpanelet 
avsluttes.
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FORSIKTIG
• Ndr den indre temperatur i det 

trddlwse ladesystem stiger over 
en innstilt temperatur, vil den 
trddlwse ladingen slutte d fun-
gere. Ndr den indre temperaturen 
faller under terskelen vil den 
trddlwse ladefunksjonen fort-
sette.

• Hvis det er en metallgjenstand 
mellom smarttelefonen og den 
trddlwse ladeplaten md du umid-
delbart fjerne smarttelefonen. 
Fjern metallgjenstanden ndr den 
er helt nedkjwlt.

• Den kan hende at den trddlwse 
ladingen ikke fungerer korrekt ndr 
det er et kraftig tilbehwrsdeksel 
pd smarttelefonen.

• Den trddlwse ladingen vil stoppe 
ndr du bruker den trddlwse 
smartnwkkel-swkefunksjonen for 
d forhindre radiobwlgeforstyrrel-
ser.

• Den trddlwse ladingen stopper ndr 
smartnwkkelen tas ut av bilen 
med tenningen PD.

• Den trddlwse ladingen vil stoppe 
ndr noen av dwrene dpnes (gjelder 
for biler som er utstyrt med 
smartnwkler).

• Den trddlwse ladingen stopper ndr 
bilen er sldtt AV.

• Den trddlwse ladingen stopper ndr 
smarttelefonen ikke er i fullsten-
dig kontakt med den trddlwse 
ladeplaten.

• Elementer som er utstyrt med 
magnetiske komponenter, som 
kredittkort, telefonkort, bankbok, 
transportbilletter og lignende kan 
bli skadet under trddlws lading.

• Plasser mobiltelefonen pd midten 
av ladeplaten for d fd best resul-
tater. Smarttelefonen kan ikke 
lades ndr den plasseres ner kan-
ten av ladeplaten. Ndr smarttele-
fonen lades kan den bli for varm.

• For smarttelefoner uten innebygd 
trddlwst ladesystem kreves det et 
passende tilbehwr.

• Smarttelefoner fra enkelte pro-
dusenter kan vise meldinger om 
svakt strwmnivd. Dette skyldes 
spesielle egenskaper ved smart-
telefonen og inneberer ikke en 
feil pd den trddlwse ladefunksjo-
nen.

• For smarttelefoner fra visse pro-
dusenter kan likevel indikatorlam-
pen vere gul etter at 
smarttelefonen er fulladet. Dette 
skyldes spesielle egenskaper ved 
smarttelefonen og inneberer ikke 
en feil pd den trddlwse ladefunk-
sjonen.

• Ndr en smarttelefon uten trddlws 
ladefunksjon eller en metallgjen-
stand er plassert pd ladeplaten, 
kan det hwres noe stwys. Denne 
svake lyden skyldes at bilen ana-
lyserer kompatibiliteten til gjen-
standen som er plassert pd 
ladeplaten. Det pdvirker ikke bilen 
1874
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eller smarttelefonen pd noen 
mdte.

Gulvmattefeste(r) (utstyrsavhen-
gig)

Ndr du bruker en gulvmatte pd gulv-
teppet foran md du swrge for at den 
festes til gulvmattefestet/-festene 
i bilen. Pd den mdten unngdr du at 
matten sklir frem og tilbake.

Montering av gulvmatte
1. Rett inn festet (haken) pd gulv-

teppet med ringen pd gulvmatten.
2. Sett inn ringen pd gulvmatten i 

haken pd gulvteppet.
3. Skyv fwrst under den delen av rin-

gen pd gulvmatten som samsva-
rer med haken pd gulvteppet, og 
skyv inn den wvre delen av ringen, 
slik at ringen kan settes helt inn.

Demontering av gulvmatte

Ta tak i den fremre delen av gulv-
matten og dra den oppover.

ADVARSEL
Ta hensyn til fwlgende ndr du skal 
installere en gulvmatte i bilen:
• Swrg for at matten er festet til 

bilens gulvmattefeste(r) fwr du 
kjwrer.

• Ikke bruk en matte som ikke kan 
festes til bilens gulvmattefeste(r).

• Ikke stable gulvmatter oppd hver-
andre (for eksempel en gummi-
matte oppd en teppematte). Det 
skal bare installeres hn gulvmatte 
pd hvert sted i bilen.

• Ved demontering av gulvmatten 
md du dra den opp i angitt retning 
som vist med pilen pd bildet. Hvis 
du drar den opp i en annen ret-
ning, kan haken wdelegges.

VIKTIG - Bilen har gulvmettefester 
pd fwrersiden som er utformet for 
holde gulvmatten trygt pd plass. For 
d unngd at matten er til hinder for 
pedalbetjeningen, anbefaler Kia at 
det kun installeres Kia-matter som 
er beregnet for bruk i din bil.

OCDW049061
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Kleshenger (utstyrsavhengig)

Bruke krok:
• Dra ned den wvre delen av kroken.

FORSIKTIG
Ikke heng tunge kler i kroken, for 
det kan wdelegge den.

ADVARSEL
Ikke heng andre gjenstander, som 
kleshengere eller harde gjenstander, 
pd kroken. Du md heller ikke legge 
tunge, skarpe eller skjwre gjenstan-
der i lommene i klesplaggene. Dette 
kan fwre til bilskader eller person-
skader ved en eventuell ulykke eller 
hvis gardinkollisjonsputen utlwses.

Bagasjeromstrekk (utstyrsavhen-
gig)

Bruk trekket for d skjule gjenstan-
der i bagasjerommet.

Bagasjeromstrekket lwftes opp ndr 
bakluken dpnes.
• Koble stroppen (1) fra holderen 

hvis du vil at trekket skal gd til-
bake til sin opprinnelige posisjon. 
Hvis du vil fjerne bagasjerom-
strekket helt, lwfter du opp trek-
ket til en vinkel pd 40 grader og 
drar det helt ut (2).

OCDW049062
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For ny installasjon av trekket utfw-
rer du prosedyren ovenfor i motsatt 
rekkefwlge.

MERK
• Ndr du skal la trekket gd tilbake til 

sin opprinnelige posisjon, holder 
du i trekket og senker det.

• Ikke bruk bilen ndr trekket er fjer-
net. Det kan skade trekket.

• Bagasjeromstrekket kan lwftes 
opp ndr bakluken dpnes. Pdse at 
bagasjen oppd trekket flyttes til 
et trygt sted.

• Ettersom bagasjeromstrekket 
kan bli skadet eller deformert, md 
du ikke utsette det for overdreven 
kraft eller legge tunge ting pd det.

ADVARSEL
• Ikke legg gjenstander pd baga-

sjeromstrekket under kjwring. 
Slike gjenstander kan kastes 
rundt inne i bilen og muligens 
skade bilens passasjerer under en 
ulykke eller ved brdbremsing.

• Aldri la noen sitte i bagasjerom-
met mens du kjwrer. Bagasjerom-
met er kun tiltenkt bagasje.

• Swrg for at bilens vekt er mest 
mulig balansert og plasser gjen-
stander sd langt forover som 
mulig i bagasjerommet.

Handleposeholder

FORSIKTIG
• Ikke heng opp en pose som veier 

mer enn 3 kg. Dette kan skade 
handleposeholderen.

• Ikke heng opp skjwre gjenstander 
ndr du skal kjwre pd ujevnt vei-
dekke. Gjenstandene kan da ska-
des.

OCDW049063
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Barrierenett (utstyrsavhengig)

Ndr du laster bagasje i baksetet eller 
i bagasjeomrddet bak, md du mon-
tere barrierenettet bak forseteryg-
gen eller bakseteryggen.

Det er utviklet for d beskytte 
hodene til passasjerene ved d for-
hindre at gjenstander kastes frem-
over ved en frontkollisjon.

Det er to krokholdere pd begge sider 
av topplisten over hodestwttene 
som er beregnet for d feste den 
wvre siden.

Slik brukes barrierenettet

1. Sett kroken inn i det store hullet 
inntil nettet ndr den helt wverste 
delen.

2. Fest det sd ved d skyve det inn i 
det lille hullet.

3. Hold siden med krok og fest den 
andre siden av nettet med den 
andre hdnden.

4. Fest de nedre stroppene pd begge 
sider av nettet til krokene i gulvet.

FORSIKTIG
Ver forsiktig sd du ikke riper opp 
sidepanelet ndr du setter kroken inn 
i hullet.

OCDW049098
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ADVARSEL
• Ikke la det sitte passasjerer i 

bagasjeomrddet bak barrierenet-
tet.

• Ikke la det sitte passasjerer i det 
midtre baksetet ndr barrierenet-
tet er montert bak baksetene. 
Barrierenettet kan vere til hinder 
for sikkerhetsbeltet i det midtre 
baksetet.

• Ikke last inn bagasje i omrddet 
som er hwyere enn den wvre delen 
til barrierenettet.

• For d unngd ulykker md det ikke 
lastes inn tung bagasje i omrddet 
som er hwyere enn seteryggen, 
selv om barrierenettet er mon-
tert.

• Ikke last inn bagasje med skarpe 
kanter som kan trenge gjennom 
barrierenettet.

• Ikke bruk overdreven kraft pd 
barrierenettet ved d holde deg i 
nettet eller med tung bagasje osv.

Ndr barrierenettet ikke er i bruk:
1. Fjern kroken ved d trekke den 

gjennom de store hullene.
2. Fjern de nedre stroppene pd 

begge sider av nettet fra krokene 
i gulvet.

MERK
Bagasjeromstrekket md fjernes fwr 
du kan fjerne barrierenettet.

Bagasjeovervdkningsskjerm 
(utstyrsavhengig)

Bruk bagasjeromstrekket for d 
skjule gjenstander i bagasjerommet.

MERK
Ikke plasser bagasje pd bagasjerom-
strekket ndr dette er i bruk, siden 
dette kan fwre til at trekket skades 
eller deformeres.

ADVARSEL
• Ikke plasser noen gjenstander 

direkte pd bagasjeromstrekket. 
Slike gjenstander kan bevege seg 
rundt inne i bilen og muligens 
skade bilens passasjerer under en 
ulykke eller ved brdbremsing.

• Aldri la noen sitte i bagasjerom-
met mens du kjwrer. Bagasjerom-
met er kun tiltenkt bagasje.

• Swrg for at bilens vekt er mest 
mulig balansert og plasser gjen-
stander sd langt forover som 
mulig i bagasjerommet.

OCDMH049214
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Slik bruker du bagasjeromstrekket

1. Trekk bagasjeromstrekket mot 
baksiden av bilen etter hdndtaket 
(1).

2. Sett styrepinnen inn i fwringen (2).

MERK
Trekk ut bagasjeromstrekket ved 
hjelp av hdndtaket i midten for d 
hindre at styrepinnen faller ut av 
fwringen.

Ndr bagasjeromstrekket ikke er i 
bruk:
1. Trekk bagasjeromstrekket bak-

over og opp for d lwsne det fra 
fwringene.

2. Bagasjeromstrekket vil automa-
tisk gli tilbake igjen.

MERK
Bagasjeromstrekket glir kanskje ikke 
automatisk tilbake inn dersom 
bagasjeromstrekket ikke ble truk-
ket helt ut. Trekke det helt ut og 
slipp det.

Slik fjernes bagasjeskjermen
1. Skyv inn styringsstiften i den ret-

ningen som vises pd bildet neden-
for.

2. Mens du skyver inn styringsstif-
ten, trekker du ut bagasjerom-
strekket.

3. Dpne bagasjeromsbrettet og opp-
bevar bagasjeromstrekket i opp-
bevaringsrommet.

OCDMH049215
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Slik fjernes bagasjeromstrekket fra 
bagasjebrettet
1. Trekk opp trekkplaten.

2. Skyv inn styringsstiften i den ret-
ningen som vises pd bildet neden-
for.

3.Mens du skyver inn styringsstif-
ten, trekker du ut bagasjerom-
strekket.

Bagasjeskinnesystem (utstyrsav-
hengig)

Bagasjeskinnesystemet kan forhin-
dre at bagasjen sklir rundt i baga-
sjerommet.

OCDW059220
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Innebygget skillelist
• Sett begge stolpene (A) fra skille-

listen i dpningene til skinnen.
• Flytt skillelisten ved d legge hdn-

den pd siden av stolpen og trykke 
ned hendelen (B).

• Swrg for at stolpene klikker pd 
plass.

• Lwsne beltet ved d vri det wvre 
elementet (C) til venstre eller 
hwyre til det klikker.

• Nd kan du dra beltet (D) og feste 
bagasjen ved d legge beltet rundt 
bagasjen og sette kroken (E) inn i 
midten av skillelisten (F).

• For store gjenstander kan du 
feste krokene inn i hverandre.

• Swrg for at beltet ldses ved d 
sette det wvre elementet (C) til-
bake i ldseposisjon (1).

FORSIKTIG
• Skillelisten skal monteres og 

demonteres med begge stolpene 
samtidig.

• Maks. belastning: 30 kg med ett 
belte
40 kg med to belter

Sette bwylen pd styreskinnen

• Sett bwylen (A) i den posisjonen 
der den festes pd skinnen.

• Flytt bwylen ved d trykke pd 
knappen (1) og flytte bwylen langs 
skinnen.

• Swrg for at bwylen klikkes pd 
plass.

• Fest bagasjen ved d trekke opp 
kroken (2) i retning mot midtren 
av bagasjeomrddet.

• Nd kan du feste for eksempel et 
belte for d feste bagasjen i kro-
ken.

• Bwylen kan ikke brukes i den posi-
sjonen der den festes pd og tas av 
skinnen (3).

FORSIKTIG
Strekkraft: maks. 30 kgf for hn 
bwyle

OCDW049408
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Utvendig utstyr

Takgrind (utstyrsavhengig)

Hvis bilen har takgrind, kan du bere 
last pd taket av bilen.

Tverrstenger og festekomponenter 
som kreves for d montere takgrin-
den pd bilen, kan kjwpes fra en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner 
eller annen spesialbutikk.

MERK
• Tverrstengene (utstyrsavhengig) 

md plasseres i korrekte lasteposi-
sjoner fwr du plasserer last pd 
takgrinden.

• Hvis bilen har soltak, md du pdse 
at lasten ikke plasseres pd tak-
grinden pd en slik mdte at betje-
ningen av soltaket forstyrres.

• Ndr takgrinden ikke brukes til d 
frakte last, kan det hende at 
tverrstengene md justeres for d 
unngd vindstwy.

FORSIKTIG
• Ndr det er last pd takgrinden, md 

du ta forholdsregler for d sikre at 
lasten ikke skader taket pd bilen.

• Ndr store gjenstander fraktes pd 
takgrinden, md du pdse at lasten 
ikke overskrider den totale leng-
den eller bredden pd taket.

• Ikke betjen soltaket ndr du frakter 
last pd takgrinden. (utstyrsav-
hengig)

ADVARSEL
• Fwlgende spesifikasjon angir den 

maksimale vekten som kan lastes 
pd takgrinden. Fordel lasten sd 
jevnt som mulig over tverrsten-
gene (utstyrsavhengig) og tak-
grinden, og fest lasten godt.

Last eller bagasje som overskrider 
den angitte vektbegrensningen 
for takgrinden, kan skade bilen.

• Bilens tyngdepunkt forflyttes til 
et hwyere punkt med last pd tak-
grinden. Unngd brd start, plutselig 
oppbremsing, brd manwvrer eller 
hwye hastigheter som kan fwre til 
at du mister kontrollen over bilen 
eller at bilen velter.

OCDW049409
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• Kjwr alltid sakte og sving forsiktig 
ndr du har last pd takgrinden. 
Kraftig oppvind fra passerende 
biler eller meteorologiske forhold 
kan fordrsake oppadgdende trykk 
mot lasten pd takgrinden. Ver 
spesielt oppmerksom pd dette 
ndr du frakter store, flate gjen-
stander, for eksempel trepaneler 
eller madrasser. Dette kan fwre til 
at gjenstandene faller av takgrin-
den og fordrsaker skader pd bilen 
din eller andre biler/personer i 
omrddet.

• For d forhindre skader eller tap av 
lasten under kjwring, md du med 
jevne mellomrom kontrollere, 
bdde fwr og under kjwringen, at 
gjenstandene pd takgrinden er 
godt festet.
1974
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Infotainmentsystem

Lydanlegg

MERK
Hvis du installerer en HID-lykt i 
etterkant av et bilkjwp, kan det 
hende at lydsystem og elektroniske 
enheter ikke vil fungere som de skal.

* Hvis bilen har et AVN-system (med 
Audio, Video og Navigasjon), kan 
du finne detaljert informasjon om 
dette i en egen brukerhdndbok for 
systemet.

Antenne

Stangantenne

Bilen bruker en takantenne for d 
motta bdde AM- og FM-signaler. 
Denne stangantennen kan tas av.

• Stangantennen kan tas av ved d 
vri den mot klokken.

• Vri antennen med klokken for d 
montere den.

Haifinneantenne (utstyrsavhengig)

Haifinneantennen vil motta over-
fwrte data.

FORSIKTIG
Stangantenne
• Fwr du kjwrer inn et sted med lav 

takhwyde eller ved bilvask, skal 
antennen tas av ved d vri den mot 
klokken. Ellers kan antennen bli 
skadet.

• Ved montering av stangantennen 
er det viktig at den er godt 
strammet og justert i stdende 
stilling for d sikre godt mottak. 
Men den kan fjernes ved parke-
ring eller ved lasting pd takstati-
vet.

• Ndr noe skal lastes pd takstativet, 
md det ikke lastes i nerheten av 
stangantennen. Det kan forstyrre 
mottakelsen.

OCDW049434
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USB-port

Du kan bruke USB-porten for d 
koble til en USB-enhet eller iPod-.

* iPod- er et varemerke som tilhw-
rer Apple Inc.

Slik fungerer lydanlegget i kjwre-
twyet

FM-mottak

AM- og FM-radiosignaler kringkas-
tes fra sendetdrn i omrddet der du 
bor. Disse fanges opp av radioan-
tennen pd bilen. Signalet mottas 
deretter av radioen og sendes til 
bilens hwyttalere.

Ndr et sterkt radiosignal har nddd 
bilen, swrger nwyaktighetsarbeid ved 
utviklingen av lydanlegget for best 
mulig kvalitet under avspilling. I 
noen tilfeller er imidlertid signalet 
kommer til bilen, verken sterkt eller 
klart.

Dette kan skyldes faktorer som 
avstand fra radiostasjonen, nerhet 
til andre, sterke radiostasjoner eller 
tilstedeverelse av bygninger, broer 
eller andre store hindringer i omrd-
det.

AM-mottak

AM-sendinger kan mottas pd stwrre 
avstander enn FM-sendinger. Dette 
skyldes at AM-radiobwlger overfw-
res ved lave frekvenser. Disse lange, 
lavfrekvente radiobwlgene kan fwlge 
jordens krumning i stedet for d blir 
sendt rett ut i atmosferen. I tillegg 
krummer de seg rundt hindringer, 
slik at de kan gi bedre signaldekning.

OCDMH049450
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FM-radiostasjon

FM-sendinger overfwres ved hwye 
frekvenser og krummer seg ikke for 
d fwlge jordoverflaten. Pd grunn av 
dette begynner FM-sendinger 
generelt d svekkes allerede i kort 
avstand fra stasjonen. Dessuten 
pdvirkes FM-signaler lett av bygnin-
ger, fjell og andre hindringer. Det 
kan medfwre lytteforhold som gjwr 
at du mistenker problemer med 
radioen. Fwlgende forhold er nor-
male og indikerer ikke problemer 
med radioen:
• Fading - Ndr bilen beveger seg 

bort fra radiostasjonen, vil signa-
let svekkes, og lyden fader ut. Ndr 
dette skjer, foresldr vi at du velger 
en annen, sterkere kanal.

• Vibrering/statisk - Svake FM-sig-
naler eller store hindringer mel-
lom senderen og radioen kan 
forstyrre signalet og fordrsake 
statiske eller vibrerende lyder. 
Ved d redusere diskantnivdet kan 
denne effekten reduseres til for-
styrrelsen forsvinner.

• Kanalbytte - Etter hvert som et 
FM-signal svekkes, kan et annet, 
kraftigere signal ner den samme 
frekvensen hwres. Det er fordi 
radioen er konstruert slik at den 
leter etter det klareste signalet. 
Hvis dette skjer velger du en 

ODEEV068219NR

OSK3048403NR

ODEEV068220NR
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annen stasjon med kraftigere sig-
nal.

• Flerveisspredning - Radiosignaler 
som mottas fra flere kanter, kan 
fordrsake fordreid lyd eller vibra-
sjoner. Dette kan skyldes et 
direkte og reflektert signal fra 
den samme stasjonen eller signa-
ler fra to stasjoner med nerlig-
gende frekvenser. Hvis dette skjer 
velger du en annen stasjonen inn-
til forstyrrelsene gdr over.

Bruke en mobiltelefon eller en 
toveisradio

Hvis det brukes mobiltelefon inne i 
bilen kan det komme stwy fra lydan-
legget. Dette betyr ikke at det er 
noe galt med lydutstyret. I slike til-
feller bruker du mobiltelefonen sd 
langt unna lydutstyret som mulig.

FORSIKTIG
Ndr du bruker et kommunikasjons-
system som mobiltelefon eller radio 
inne i bilen, md det monteres en 
separat, ekstern antenne. Dersom 
en mobiltelefon eller radio kun bru-
kes med den interne antennen, kan 
den virke inn pd bilens el-system og 
sette sikkerheten i fare.

ADVARSEL
Ikke bruk mobiltelefon mens du kjw-
rer. Stopp pd et sikkert sted ndr du 
skal bruke mobiltelefonen.
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Audio (Uten berwringsskjerm)

Systemutforming – kontrollpanel

Med trddlws Bluetooth--teknologi

* Systemets layout og hvordan det faktisk ser ut varierer avhengig av bil-
modellen og dens spesifikasjoner.

1. SEEK/TRACK-knapp (Swk/Spor)
• Bytt stasjon/spor/fil.
• Ndr du hwrer pd radioen kan du 

trykke og holde for d swke etter 
en stasjon.

• Mens du spiller av media, tryk-
ker du pd og holder nede denne 
for d spole tilbake eller spole 
fremover (unntatt Bluetooth-
lydmodus).

2. RADIO-knapp
• Trykk for d sld pd radioen. Mens 

du lytter til radioen, trykker du 
pd denne for d endre radiomo-
dus.

3.MEDIA-knapp
• Trykk pd denne for d spille av 

innhold fra en medielagringsen-
het. Trykk gjentatte ganger for 
d bytte modus mellom USB 
(iPod) og Bluetooth-lyd

• Hvis du har flere medielag-
ringsenheter, velger du en fra 
medievalgvinduet.

4. PHONE-knapp (Telefon)
• Trykk for d begynne d koble til 

en mobiltelefon via Bluetooth.
• Ndr du har foretatt en Blue-

tooth-telefonkobling, trykker 
du for d fd tilgang til Bluetooth-
telefonmenyen.

5. POWER-knapp/VOL-knapp (PD/
AV/Volum)
• Trykk for d sld systemet pd 

eller av.
• Vri mot venstre eller hwyre for d 

justere systemlydvolumet.
6. Forhdndsinnstillingsknapper

• Mens du lytter til radioen, tryk-
ker du pd denne for d flytte til 
forrige eller neste side av listen 
med forhdndsvalg.
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Med trddlws Bluetooth--teknologi

* Systemets layout og hvordan det faktisk ser ut varierer avhengig av bil-
modellen og dens spesifikasjoner.

7. SETUP-knapp/CLOCK-knapp 
(Oppsett/Klokke)
• Trykk for d fd tilgang til opp-

settskjermen.
• Trykk og hold inne for d fd til-

gang til oppsettskjermen for 
klokke.

8.MENU-knapp (Meny)
• Trykk for d fd tilgang til meny-

skjermen for gjeldende modus.
9. BACK-knappen (Tilbake)

• Trykk for d returnere til det 
forrige skjermbildet.

10.Tilbakestillingsknapp
11.TUNE-knapp (Innstillinger)/FILE-

knapp/ENTER-knapp (Innstilling/
Fil/Enter)
• Mens du lytter til radioen, vrir 

du pd denne for d justere fre-
kvensen.

• Ndr du spiller av media kan du 
vri for d swke etter spor/fil 
(bortsett fra i Bluetooth-lyd-
modus).

• Ndr du swker kan du trykke for 
d velge gjeldende spor/fil.

12.Nummerknapper (1–6)
• Ndr du hwrer pd radio kan du 

trykke for d hwre pd en lagret 
radiostasjon.

• Mens du lytter til radioen, tryk-
ker du pd og holder inne en av 
disse for d lagre den ndverende 
radiostasjonen som forhdnds-
valg.

• Trykk pd tilsvarende tallknapp 
for d velge et element.
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Systemutforming – Fjernkontroll 
pd rattet

Modell som er utstyrt med Bluetooth-

* Systemets layout og hvordan det 
faktisk ser ut varierer avhengig av 
bilmodellen og dens spesifikasjo-
ner.

1.MODE-knappen (Modus)
• Trykk for d bytte mellom radio- 

og mediemodus.
2. Volumhendel

• Skyv opp eller ned for d justere 
volumet.

3. Opp/Ned-hendel
• Bytt stasjon/spor/fil.
• Mens du lytter til radioen, sky-

ver du pd disse for d lytte til 
forrige/neste radiostasjon.

• Mens du lytter til radioen, sky-
ver du og holder nede denne for 
d swke etter en stasjon.

• Mens du spiller av media, tryk-
ker du pd og holder nede denne 
for d spole tilbake eller spole 
fremover (unntatt Bluetooth-
lydmodus).

4. Dempeknapp
• Trykk for d dempe eller opp-

heve demping av systemet.
• Under en samtale, trykker du 

for d dempe eller oppheve dem-
ping av mikrofonen.

• Mens du spiller av media, tryk-
ker du pd for d stoppe avspillin-
gen eller fortsette avspillingen 
(unntatt iPod-modus).

5. Ring/Svar-knapp
• Trykk for d begynne d koble til 

en mobiltelefon via Bluetooth.
• Gd til Bluetooth-telefonmenyen 

etter en telefontilkobling via 
Bluetooth er opprettet. Trykk 
og hold for d ringe det sist 
brukte telefonnummeret. Ndr 
et anrop kommer inn, trykker 
du for d svare pd anropet.

• Under en samtale kan du trykke 
for d bytte mellom aktiv sam-
tale og samtale pd vent. Trykk 
og hold for d bytte samtalen 
mellom systemet og mobiltele-
fonen.

6. Avslutt samtale-knapp
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ADVARSEL
Om kjwring
• Ikke bruk systemet mens du kjw-

rer. Kjwring mens du er distrahert 
kan fwre til at du mister kontroll 
over bilen, noe som kan fwre til 
ulykker, alvorlige personskader og 
dwd. Fwrerens hovedansvar er 
trygg og lovlig kjwring av bilen, og 
bruk av hdndholdte enheter, 
annet utstyr eller andre systemer 
som tar fwrerens blikk, oppmerk-
somhet og fokus vekk fra dette 
ansvaret, md aldri finne sted 
under kjwring av bilen.

• Unngd d se pd skjermen mens du 
kjwrer. Kjwring mens du er distra-
hert kan fwre til en trafikkulykke. 
Stopp bilen pd et trygt sted fwr du 
bruker funksjoner som krever 
flere handlinger.

• Stopp bilen fwr du bruker mobilte-
lefonen. D bruke en mobiltelefon 
ndr du kjwrer kan fwre til en tra-
fikkulykke. Bruk om nwdvendig 
Bluetooth hdndfri-funksjonen for 
d ringe, og gjwr samtalen sd kort 
som mulig.

• Hold volumet lavt nok til at du 
hwrer lyder utenfra. D kjwre uten d 
hwre lyder utenfra kan fwre til en 
trafikkulykke. D hwre pd hwyt 
volum over lengre tid kan fwre til 
hwrselsskade.

ADVARSEL
Om bruk av systemet
• Ikke demonter eller modifiser 

systemet. Dette kan fwre til en 
ulykke, brann eller elektrisk sjokk.

• Ikke la veske eller fremmedlege-
mer komme inn i systemet. Ves-
ker eller fremmede stoffer kan 
fordrsake skadelige stwv, brann 
eller systemfeil.

• Ikke bruk systemet hvis det har 
en feilfunksjon, for eksempel at 
det ikke kommer lyd eller hvis dis-
playet ikke fungerer. Hvis du fort-
setter d bruke systemet ndr det 
har en feilfunksjon kan det hwre til 
brann, elektrisk sjokk eller sys-
temsvikt.

• Ikke ta pd antennen ndr det lyner 
eller tordner, fordi det kan fwre til 
elektrisk stwt.

FORSIKTIG
Om bruk av systemet
• Bruk systemet ndr motoren gdr. 

Bruk av systemet over lengre tid 
ndr motoren er av kan fwre til at 
batteriet blir tomt.

• Ikke installer produkter som ikke 
er godkjente. D bruke produkter 
som ikke er godkjente kan fwre til 
feil ved bruk av systemet. Sys-
temfeil som skyldes installasjon 
av uautoriserte produkter, dek-
kes ikke av garantien.
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FORSIKTIG
Om bruk av systemet
• Ikke bruk overdreven kraft pd 

systemet. Overdreven kraft pd 
skjermen kan skade LCD-panelet 
eller berwringspanelet.

• Ved rengjwring av skjermen eller 
knappanelet md du swrge for d 
stoppe motoren og bruke en myk, 
twrr klut. Twrking av skjermen 
med en grov klut eller bruk av 
vaskemidler (alkohol, benzen, 
lakktynner osv.) kan ripe opp eller 
pdfwre kjemisk skade pd overfla-
ten.

• Hvis du fester en luftfrisker med 
veske til luftventilen kan luftven-
tilens overflate deformeres pd 
grunn av luftstrwmmen.

• Hvis du vil endre posisjonen til den 
installerte enheten, md du ta kon-
takt med stedet der du kjwpte 
bilen eller et servicesenter. Tek-
nisk ekspertise kreves for d 
installere eller demontere enhe-
ten.

MERK
• Hvis du opplever problemer med 

systemet, md du kontakte kjwps-
stedet eller forhandleren.

• Plassering av lydanlegget i et 
elektromagnetisk miljw kan fwre til 
stwyende interferens.

MERK
Produsent: HYUNDAI MOBIS Co., Ltd.
203, Teheran-ro, Gangnam-gu, 
Seoul, 06141, Korea
Tlf: +82-31-260-2707.

Sld systemet pd eller av

Start motoren for d sld pd 
systemet.
• Hvis du ikke vil bruke systemet 

under kjwring, kan du sld av 
systemet ved d trykke pd 
[POWER]-knappen (Pd/Av) pd 
kontrollpanelet. For d bruke 
systemet igjen, trykk pd 
[POWER]-knappen (Pd/Av) igjen.

Ndr du har skrudd av motoren vil 
systemet automatisk skru seg av 
etter en stund eller sd fort du dpner 
fwrerdwren.
• Avhengig av bilmodellen og dens 

spesifikasjoner vil systemet skru 
seg av sd fort du skrur av moto-
ren.

• Ndr du sldr pd systemet, forblir 
den forrige modusen og innstillin-
gene intakte.
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ADVARSEL
• Noen funksjoner kan deaktiveres 

av sikkerhetsgrunner ndr bilen 
kjwrer. De fungerer bare ndr bilen 
stopper. Parker bilen pd et trygt 
sted fwr du bruker noen av dem.

• Ikke bruk systemet hvis det har 
en feilfunksjon, for eksempel at 
det ikke kommer lyd eller hvis dis-
playet ikke fungerer. Hvis du fort-
setter d bruke systemet ndr det 
har en feilfunksjon kan det hwre til 
brann, elektrisk sjokk eller sys-
temsvikt.

MERK
Du kan sld pd systemet ndr ten-
ningsbryteren er i ACC eller PD-
posisjon. Ved bruk av systemet i 
lengre periode uten at motoren kjw-
res, twmmes batteriet. Hvis du plan-
legger d bruke systemet lenge, skal 
du starte motoren.

Sld displayet pd eller av

For d forhindre blending kan du skru 
av skjermen. Skjermen kan bare slds 
av mens systemet er pd.
1. Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappen (Klokke/
Oppsett).

2. Pd kontrollpanelet trykker du pd 
[6]-knappen for d velge Display 
Off (Skjerm av).
• For d sld skjermen pd igjen, 

trykker du pd noen av knappene 
pd kontrollpanelet.

Bli kjent med de grunnleggende 
operasjonene

Du kan velge et element eller justere 
innstillingene ved d bruke talltas-
tene og [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) pd kontrollpanelet.

Velge et element

Nummererte punkt

• Trykk pd tilsvarende tallknapp.
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Nummerlwse elementer

• Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket element, 
og trykk deretter pd knappen.

Justere innstillingene

• Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d justere verdien, og trykk 
deretter pd knappen for d lagre 
endringer.

• Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) mot hwyre for d wke verdien 
og vri pd [TUNE]-knappen mot 
venstre for d redusere verdien.

Radio

Sld pd radioen
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[RADIO]-knappen.

FM/AM-modus

1. Gjeldende radiomodus
2. Informasjon om radiostasjon
3. Forhdndsinnstilt liste

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativer:
• List (Liste): Vis alle tilgjengelige 

radiostasjoner.
• Traffic Announcement (TA) 

(Trafikkmelding): Aktiver eller 
deaktiver trafikkmeldinger. Kunn-
gjwringer og programmer vil bli 
mottatt automatisk hvis tilgjen-
gelig.

• Scan (Skanne): Systemet swker 
etter radiostasjoner med sterke 
radiosignaler og spiller hver radio-
stasjon i omtrent fem sekunder.

• Sound Settings (Lydinnstillinger): 
Tilpass systemlydinnstillingene.
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DAB/FM-modus (Med DAB)

1. Gjeldende radiomodus
2. Informasjon om radiostasjon
3. Forhdndsinnstilt liste

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativer:
• List (Liste): Vis alle tilgjengelige 

radiostasjoner.
• Traffic Announcement (TA) 

(Trafikkmelding): Aktiver eller 
deaktiver trafikkmeldinger. Kunn-
gjwringer og programmer vil bli 
mottatt automatisk hvis tilgjen-
gelig.

• Region: Aktiver eller deaktiver 
automatisk bytting mellom regio-
nale kanaler.

• Sound Settings (Lydinnstillinger): 
Tilpass systemlydinnstillingene.

• Scan (Skanne): Systemet swker 
etter radiostasjoner med sterke 
radiosignaler og spiller hver radio-
stasjon i omtrent fem sekunder.

• Manual tune FM (Manuell FM-inn-
stilling): Still inn radiofrekvensen 
manuelt.

Bytte radiomodus

Alternativt kan du trykke pd 
[RADIO]-knappen pd kontrollpanelet 
eller [MODE]-knappen (Modus) pd 
rattet. Hver gang du trykker pd 
knappen bytter radioen modus.

Swke etter tilgjengelige radiostasjo-
ner

Du kan lytte til hver radiostasjon i 
noen sekunder for d teste mottaket 
og velge den du vil ha.
1. Fra radioskjermbildet trykker du 

pd [MENU]-knappen (Meny) pd 
kontrollpanelet.

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge Scan (Skanning), 
og trykk deretter pd knappen.
• Systemet swker etter radiosta-

sjoner med sterke radiosigna-
ler og spiller hver radiostasjon i 
omtrent fem sekunder.

3. Ndr du har funnet radiostasjonen 
du vil hwre pd, trykker du pd 
[TUNE]-knappen (Innstillinger).
• Du kan fortsette d lytte til den 

valgte stasjonen.
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Swke etter radiostasjoner

For d swke etter forrige eller neste 
tilgjengelige radiostasjon, trykker du 
pd [∨ SEEK/TRACK ∧]-knappen 
(Swk) pd kontrollpanelet.
• Du kan ogsd trykke og holde inne [

∨ SEEK/TRACK ∧ ]-knappen 
(Swk) for d swke etter frekvenser 
raskt. Ndr du slipper knappen, vel-
ges en radiostasjon med et sterkt 
signal automatisk (utstyrsavhen-
gig).

Hvis du vet nwyaktig frekvensen til 
radiostasjonen du vil lytte til, vrir du 
pd [TUNE]-knappen (Innstillinger) pd 
kontrollpanelet for d endre frekven-
sen.

Lagre radiostasjoner

Du kan lagre favorittradiostasjonene 
dine og lytte til dem ved d velge dem 
fra forhdndsinnstillingslisten.
• Ndr du hwrer pd radioen kan du 

trykke pd en nummerknapp til en 
tom forhdndssatt plass pd 
radioskjermbildet.

• Radiostasjonen du lytter til, vil bli 
lagt til det valgte nummeret.

MERK
• Du kan lagre opptil 36 radiosta-

sjoner.
• Hvis den forhdndssatte listen er 

full kan du erstatte en av favo-
rittstasjonene dine med stasjonen 
du hwrer pd. Trykk og hold inne 
den wnskede nummerknappen pd 
kontrollpanelet.

Lytte til lagrede radiostasjoner
1. Bekreft det forhdndsinnstilte 

nummeret for radiostasjonen du 
vil lytte til.

2. Trykk og hold inne den wnskede 
nummerknappen pd kontrollpane-
let.
• Alternativt kan du skyve pd opp 

ned-hendelen pd rattet for d 
endre stasjonen.
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Mediespiller

Bruk av mediespilleren

Du kan spille av musikk som er 
lagret i ulike medielagringsenheter, 
for eksempel USB-lagringsenheter, 
smarttelefoner og iPod.
1. Koble en enhet til USB-porten i 

bilen.
• Avspillingen kan starte umid-

delbart, avhengig av hvilken 
enhet du kobler til systemet.

2. Pd kontrollpanelet trykker du pd 
[MEDIA]-knappen.
• Hvis du har flere medielag-

ringsenheter, trykker du pd 
[MEDIA]-knappen igjen og tryk-
ker pd den tilsvarende num-
merknappen for d velge wnsket 
modus.

MERK
• Ndr du kobler til en Apple-enhet, 

starter ikke avspillingen automa-
tisk. For d starte mediespilleren i 
iPod-modus trykker du pd 
[MEDIA]-knappen pd kontrollpa-
nelet.

• Du kan ogsd endre modusen ved d 
trykke pd [MODE]-knappen 
(Modus) gjentatte ganger pd rat-
tet.

• Pass pd d koble til og fra eksterne 
USB-enheter mens systemet er 
sldtt av.

• Avhengig av bilmodell og spesifi-
kasjoner, kan tilgjengelige knapper 
eller utseendet og utformingen av 
USB-porter i bilen variere.

• Ikke koble en smarttelefon eller 
en MP3-enhet til systemet via 
flere ulike metoder som USB og 
Bluetooth samtidig. Det kan fwre 
til forvrengt stwy eller feil pd 
systemet.

• Ndr equalizer-funksjonen til den 
tilkoblede enheten og Equalizer 
(Tone)-innstillingene i systemet 
begge er aktivert, kan effektene 
forstyrre hverandre og fwre til 
lydforringelse eller forvrengning. 
Deaktiver enhetens equalizer-
funksjon hvis det er mulig.

• Det kan oppstd stwy ndr en Apple-
enhet er tilkoblet. Ndr slike enhe-
ter ikke er i bruk, skal enheten 
frakobles og legges bort.

• Ndr Apple-enheten er koblet til 
strwmpluggen, kan avspilling pd 
den eksterne enheten fwre til 
stwy. I slike tilfeller md strwmfor-
bindelsen kobles fra fwr bruk.
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Bruke USB-modus

Du kan spille av mediafiler lagret pd 
berbare enheter som USB-lag-
ringsenheter og MP3-spillere. Kon-
troller kompatible USB-
lagringsenheter og filspesifikasjo-
ner fwr du bruker USB-modus.

Koble USB-enheten til USB-porten i 
bilen.
• Avspillingen starter umiddelbart.
• Hvis en USB-enhet allerede er 

koblet til systemet, trykker du pd 
[MEDIA]-knappen og trykker pd 
[1]-knappen for d velge USB fra 
medievalgvinduet.

1. Gjenta avspilling-modus
2. Ndverende filnummer og totalt 

antall filer
3. Informasjon om sangen som spil-

les av
4. Avspillingstid og avspillingsposi-

sjon

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativer:
• Information (Informasjon): Viser 

informasjon om sangen som spil-
les av.

• Sound Settings (Lydinnstillinger): 
Tilpass systemlydinnstillingene.

Spoling fremover/bakover
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

og holder inne [ ∨ SEEK/TRACK ∧
]-knappen (Swk/spor).
• Du kan ogsd trykke og holde 

inne opp/ned-hendelen pd rat-
tet.

Starter gjeldende avspilling
• Trykk pd [ ∨ SEEK/TRACK]-knap-

pen pd kontrollpanelet etter at 
sangen har spilt i to sekunder.
• Du kan ogsd trykke pd opp/

ned-hendelen pd rattet.

Spille av forrige eller neste sang
• Trykk pd [ ∨ SEEK/TRACK]-knap-

pen for d spille den neste sangen 
pd kontrollpanelet ilwpet av de 2 
fwrste sekundene av den ndve-
rende sangen. For d spille av den 
neste sangen, trykker du pd 
[SEEK/TRACK ∧ ]-knappen pd 
kontrollpanelet.
• Hvis det har gdtt mer enn to 

sekunder av sangen kan du 
trykke to ganger pd [∨ SEEK/
TRACK]-knappen pd kontrollpa-
nelet for d spille den forrige 
sangen.

• Du kan ogsd trykke pd opp/
ned-hendelen pd rattet.
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MERK
• Pd kontrollpanelet vrir du pd 

[FILE]-knappen (Fil) for d finne 
wnsket sang. Trykk pd knappen 
innen fem sekunder for d spille av 
filen.

• Hvis det ikke foretas noen betje-
ning innen fem sekunder, blir 
swket avbrutt, og skjermen viser 
informasjon om sangen som spil-
les av.

Spille av gjentatte ganger
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[1]-knappen. Gjenta avspillings-
modus endres hver gang du tryk-
ker pd den. Det tilsvarende 
modusikonet vises pd skjermen.

Spille i tilfeldig rekkefwlge
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[2]-knappen. Tilfeldig avspilling-
modusen aktiveres eller deaktive-
res hver gang du trykker pd den. 
Ndr du aktiverer tilfeldig avspil-
ling, vises det tilsvarende modusi-
konet pd skjermen.

Swke etter musikkfiler pd en filliste
1. Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[3]-knappen for d velge List 
(Liste).

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket kategori 
og fil, og trykk deretter pd knap-
pen for d spille av musikkfilen.

MERK
• Start bilens motor fwr du kobler 

en USB-enhet til systemet. D 
starte motoren med en USB-
enhet som er koblet til systemet, 
kan skade USB-enheten.

• Ver forsiktig med statisk elektri-
sitet ndr du kobler til eller kobler 
fra en USB-enhet. Statisk utlad-
ning kan fordrsake systemfeil.

• Ver forsiktig sd du ikke lar krop-
pen din eller eksterne gjenstander 
kontakte USB-porten. Dette kan 
fwre til en ulykke eller systemfeil.

• Ikke koble til og koble en USB-
kontakt gjentatte ganger pd kort 
tid. Dette kan fwre til en feil pd 
enheten eller systemfeil.

• Ikke bruk en USB-enhet til andre 
formdl enn d spille av filer. Bruk av 
USB-tilbehwr til lading eller opp-
varming kan fwre til ddrlig ytelse 
eller systemfeil.
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MERK
• Ndr du kobler til en USB-lag-

ringsenhet, md du ikke bruke en 
skjwteledning. Koble den direkte til 
USB-porten. Hvis du bruker en 
USB-felleskontakt eller en skjwte-
ledning, kan det hende at enheten 
ikke gjenkjennes.

• Sett inn en USB-kontakt helt inn i 
USB-porten. Hvis du ikke gjwr det, 
kan det fwre til kommunikasjons-
feil.

• Ndr du kobler fra en USB-lag-
ringsenhet, kan det oppstd for-
vrengt stwy.

• Systemet kan bare spille av filer 
som er kodet i et standardformat.

• Det kan skje at fwlgende typer 
USB-enheter ikke gjenkjennes 
eller fungerer som de skal:
- Krypterte MP3-spillere
- USB-enheter som ikke er gjen-

kjent som flyttbare disker
• Det kan skje at en USB-enhet ikke 

blir gjenkjent, avhengig av tilstan-
den.

• Noen USB-enheter kan vere 
uforenlige med systemet.

• Avhengig av USB-enhetens type, 
kapasitet eller formatet pd filer, 
kan gjenkjenning av USB-enheten 
ta lengre tid.

• Avhengig av spesifikasjonene kan 
noen USB-enheter kanskje ikke 
stwtte lading via en USB-tilkobling.

• Avspilling av bilder og video stwt-
tes ikke.

Bruke iPod-modus

Du kan lytte til musikk som er lagret 
pd Apple-enheter, for eksempel en 
iPod eller en iPhone.
1. Koble Apple-enheten til USB-por-

ten i bilen med kabelen som fulgte 
med Apple-enheten.
• Ndr den er tilkoblet, begynner 

enheten d lades. Musikkavspil-
ling starter ikke automatisk.

2. Pd kontrollpanelet trykker du pd 
[MEDIA]-knappen.
• Hvis flere enheter allerede er 

koblet til systemet, trykker du 
pd [MEDIA]-knappen og tryk-
ker pd [1]-knappen for d velge 
iPod fra mediavalgvinduet.

1. Gjenta avspilling-modus
2. Ndverende filnummer og totalt 

antall filer
3. Informasjon om sangen som spil-

les av
4. Avspillingstid og avspillingsposi-

sjon
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Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativer:
• Information (Informasjon): Viser 

informasjon om sangen som spil-
les av.

• Sound Settings (Lydinnstillinger): 
Tilpass systemlydinnstillingene.

Spoling fremover/bakover
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

og holder inne [ ∨ SEEK/TRACK ∨
]-knappen (Swk/spor).
• Du kan ogsd trykke og holde 

inne opp/ned-hendelen pd rat-
tet.

Starter gjeldende avspilling
• Trykk pd [ ∨ SEEK/TRACK]-knap-

pen pd kontrollpanelet etter at 
sangen har spilt i to sekunder.
• Du kan ogsd trykke pd opp/

ned-hendelen pd rattet.

Spille av forrige eller neste sang
• Trykk pd [ ∨ SEEK/TRACK]-knap-

pen for d spille den neste sangen 
pd kontrollpanelet ilwpet av de 2 
fwrste sekundene av den ndve-
rende sangen. For d spille av den 
neste sangen, trykker du pd 
[SEEK/TRACK ∧ ]-knappen pd 
kontrollpanelet.
• Hvis det har gdtt mer enn to 

sekunder av sangen kan du 
trykke to ganger pd [∨ SEEK/
TRACK]-knappen pd kontrollpa-

nelet for d spille den forrige 
sangen.

• Du kan ogsd trykke pd opp/
ned-hendelen pd rattet.

MERK
• Pd kontrollpanelet vrir du pd 

[FILE]-knappen (Fil) for d finne 
wnsket sang. Trykk pd knappen 
innen fem sekunder for d spille av 
filen.

• Hvis det ikke foretas noen betje-
ning innen fem sekunder, blir 
swket avbrutt, og skjermen viser 
informasjon om sangen som spil-
les av.

Spille av gjentatte ganger
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[1]-knappen. Gjenta avspillings-
modus endres hver gang du tryk-
ker pd den. Det tilsvarende 
modusikonet vises pd skjermen.

Spille i tilfeldig rekkefwlge
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[2]-knappen. Tilfeldig avspilling-
modusen aktiveres eller deaktive-
res hver gang du trykker pd den. 
Ndr du aktiverer tilfeldig avspil-
ling, vises det tilsvarende modusi-
konet pd skjermen.
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Swke etter musikkfiler pd en filliste
1. Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[3]-knappen for d velge List 
(Liste).

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket kategori 
og fil, og trykk deretter pd knap-
pen for d spille av musikkfilen.

MERK
• Swrg for d starte motoren fwr du 

kobler enheter til systemet. 
Enheten kan skades hvis motoren 
startes mens enheten er tilkoblet.

• Ikke koble til og koble en USB-
kontakt gjentatte ganger pd kort 
tid. Dette kan fwre til en feil pd 
enheten eller systemfeil.

Merknader om tilkobling av Apple-
enheter
• Kontroller at iOS og fastvaren pd 

enheten er oppdatert fwr du 
kobler den til systemet. Utdaterte 
enheter kan fwre til en systemfeil.

• Hvis det er lite strwm pd enhetens 
batteri, kan det vere enheten 
ikke gjenkjennes. Sjekk batterini-
vdet og, ved behov, lad batteriet 
fwr du kobler enheten til 
systemet.

• Bruk en Apple-godkjent kabel. 
Hvis du bruker en ikke-godkjent 
kabel, kan det fwre til forvrengt 
lyd eller feil under avspilling.

• Bruk en kabel som er kortere enn 
1 meter, for eksempel den som 
leveres med en ny Apple-enhet. 
Lengre kabler kan fwre til at 
infotainmentsystemet ikke gjen-
kjenner Apple-enheten.

• Sett inn en USB-kontakt helt inn i 
USB-porten. Hvis du ikke gjwr det, 
kan det fwre til kommunikasjons-
feil.

• Hvis du kobler enheten til 
systemet mens avspilling pdgdr 
pd enheten, kan du hwre en hwy 
tone rett etter tilkoblingen. Koble 
til enheten etter at du har stop-
pet eller satt avspillingen pd 
pause.

• Hvis du kobler til enheten under 
nedlasting eller synkronisering 
med iTunes, kan det fwre til feil. 
Koble til enheten etter at nedlas-
tingen eller synkroniseringen er 
fullfwrt.

• Hvis du kobler til en iPod nano 
(unntatt den sjette generasjo-
nen) eller en iPod classic, vil mer-
kelogoen vises pd skjermen. For 
iPhone og en iPod touch vil ikke 
logoen vises.
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Merknader om avspilling av Apple-
enheter
• Avhengig av moellen kan det vere 

enheten ikke gjenkjennes fordi 
kommunikasjonsprototokollene 
ikke stwttes.

• Rekkefwlgen av sangene som 
vises eller spilles pd systemet, kan 
variere fra rekkefwlgen av san-
gene som er lagret i enheten.

• Avhengig av musikkavspillingspro-
grammet du bruker kan informa-
sjonen som vises pd systemet, 
vere forskjellig.

• Pd en iPhone kan lydavspillings-
funksjonen og iPod-moduskon-
trollen vere i konflikt. Hvis det 
oppstdr en feil, tar du ut USB-
kabelen og setter den inn igjen.

• Hvis du bruker en iPhone eller en 
iPod touch, md du ikke kontrollere 
enheten mens den er koblet til 
systemet. Det kan oppstd feil.

• Hvis du ringer eller blir oppringt 
under avspilling via en iPhone, kan 
det vere musikken forblir pd 
pause etter at du avslutter sam-
talen. Hvis du ikke hwrer musikken 
etter at samtalen er avsluttet, 
kan du sjekke enheten for d se om 
musikken er pd pause.

• Ikke lagre en sang i flere mapper. 
Hvis hn sang er lagret i flere map-
per, kan det fwre til feil pd swke- 
og avspillingsfunksjonene.

• Hvis du bruker en mediekontroll-
funksjon som stopp eller gjenta 
rett fwr en sang er ferdig, kan det 
vere informasjonen om sangen 
som vises pd skjermen, ikke pas-
ser til sangen som spilles av. 
Dette er ikke en systemfeil. 
Restart iPod-modus pd systemet, 
eller sett avspillingen pd pause og 
start den igjen pd enheten.

• Det kan oppsto hakking eller feil-
funksjon avhengig av egenska-
pene til Apple-enheten.

• Hvis det skjer en feil pd Apple-
enheten pd grunn av en defekt pd 
Apple-enheten, tilbakestiller du 
Apple-enheten og prwver igjen. 
(Hvis du vil vite mer, kan du se i 
hdndboken for Apple-enheten.)
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Bluetooth

Koble til Bluetooth-enheter

Bluetooth er en trddlws nettverks-
teknologi for korte avstander. Via 
Bluetooth kan du koble til mobilen-
heter i nerheten trddlwst for d 
sende og motta data mellom de til-
koblede enhetene. Dette gjwr at du 
kan bruke enhetene effektivt.

For d bruk Bluetooth md du fwrst 
koble en Bluetooth-aktivert enhet til 
systemet, for eksempel en mobilte-
lefon eller en MP3-spiller. Kontroller 
at enheten du vil koble til, stwtter 
Bluetooth.

ADVARSEL
Parker blien pd et trygt sted fwr du 
kobler til Bluetooth-enheter. Uopp-
merksom kjwring kan fordrsake tra-
fikkulykker og fwre til personskade 
eller dwd.

MERK
• Du kan bare bruke funksjonene 

for hdndfri Bluetooth og lyd pd 
systemet. Koble til en mobil enhet 
som stwtter begge funksjonene.

• Enkelte Bluetooth-enheter kan 
fordrsake stwyende interferens 
eller feil pd infotainmentsys-
temet. I slike tilfeller kan du prwve 
d plassere enheten pd et annet 
sted for d prwve d lwse problemet.

• Avhengig av den tilkoblede Blue-
tooth-enheten eller -mobiltelefo-
nen kan det vere noen av 
funksjonene ikke stwttes. Hvis du 
wnsker detaljert informasjon om 
Bluetooth-enheter og kompatibi-
litet, kan du gd til http://kiaeu-
rope.nextgentechnology.net.

• Hvis systemet ikke er stabilt som 
fwlge av en kommunikasjonsfeil 
for Bluetooth-enheten i bilen, 
sletter du de tilkoblede enhetene 
og kobler til Bluetooth-enheten 
igjen.

• Hvis Bluetooth-tilkoblingen ikke er 
stabil, fwlger du disse trinnene for 
d prwve igjen.
1. Deaktiver og reaktiver Blue-

tooth pd enheten. Koble deret-
ter til enheten igjen.

2. Sld enheten av og pd. Koble den 
deretter til igjen.

3. Ta batteriet ut av enheten og 
sett det inn igjen. Sld deretter 
pd enheten og koble den til 
igjen.

4. Avregistrer Bluetooth-paringen 
pd bdde systemet og enheten, 
og deretter registrer du og 
koble dem til pd nytt.
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Kobling av enheter til systemet ditt

For Bluetooth-tilkoblingen md du 
fwrst pare enheten med systemer 
for d legge den til i systemets liste 
over Bluetooth-enheter. Du kan 
registrere opptil fem enheter.
1. Fra kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappen (Opp-
sett/Klokke), og velger deretter 
Bluetooth ▶ Connections (Tilkob-
linger).
• Hvis du kobler en enhet til 

systemet for fwrste gang, kan 
du ogsd trykke pd [PHONE]-
knappen (Telefon) pd kontroll-
panelet eller ring/svar-knap-
pen pd rattet.

2. Pd Bluetooth-enheten du vil koble 
til, aktiverer du Bluetooth, swker 
etter bilens system, og velg dette.
• Kontroller systemets Blue-

tooth-navn, som vises i det nye 
registreringsvinduet pd sys-
temskjermen.

3. Skriv inn eller bekreft passordet 
for d bekrefte forbindelsen.
• Hvis kodeinntastingsskjermen 

vises pd skjermen til Bluetooth-
enheten, taster du inn koden 
'0000' som vises pd system-
skjermen.

• Hvis det 6-sifrede passordet 
vises pd Bluetooth-skjermbil-
det, md du kontrollere at Blue-
tooth-passordet som vises pd 
Bluetooth-enheten, er det 
samme som passordet pd sys-
temskjermen, og bekrefte for-
bindelsen fra enheten.

4. Velg om du vil koble Bluetooth-
enheten til systemet fwr andre 
enheter eller ikke.
• Hvis du gir Bluetooth-enheten 

prioritet, kobles den automatisk 
til systemet ndr du sldr pd 
systemet.

MERK
• Skjermbildet i denne hdndboken 

er et eksempel. Sjekk system-
skjermen for det eksakte bilnav-
net og navnet pd Bluetooth-
enheten.

• Standardkoden er '0000'.
• Det kan ta litt tid fwr systemet 

kobles til enheten ndr du lar 
systemet fd tilgang til enheten. 
Ndr tilkoblingen er gjort, vises 
Bluetooth-statusikonet wverst pd 
skjermen.
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• Du kan endre tillatelsesinnstillin-
gene via mobiltelefonens Blue-
tooth-innstillingermeny. Se 
brukerhdndboken til telefonen for 
mer informasjon.

• For d registrere en ny enhet gjen-
tar du trinn 1 til 4.

• Ndr en enhet er koblet til 
systemet via Bluetooth, kan du 
ikke pare en annen enhet.

• Hvis du bruker den automatiske 
Bluetooth-tilkoblingsfunksjonen, 
kan en samtale overfwres til bilens 
hdndfrisystem ndr du snakker i 
telefonen ner bilen mens moto-
ren er pd. Hvis du ikke vil at 
systemet skal koble til enheten 
automatisk, deaktiverer du Blue-
tooth pd enheten.

• Ndr en enhet er koblet til 
systemet via Bluetooth, kan 
enhetens batteri raskere twm-
mes.

Koble til en sammenkoblet enhet

For d bruke en Bluetooth-enhet pd 
systemet md du koble den parede 
enheten til systemet. Systemet kan 
bare koble til hn enhet om gangen.
1. Fra kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappen (Opp-
sett/Klokke), og velger deretter 
Bluetooth ▶ Connections (Tilkob-
linger).

• Hvis det ikke er noen tilkoblet 
enhet, trykker du pd [PHONE]-
knappen (Telefon) pd kontroll-
panelet eller Call/Answer-knap-
pen (Ring/Svar) pd rattet.

2. Vri pd [TUNE]-knotten for d velge 
enheten som skal kobles til, og 
trykk deretter pd knotten.
• Hvis en annen enhet allerede er 

koblet til systemet ditt, kobler 
du den fra. Velg den tilkoblede 
enheten du vil koble fra.

3. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge Connect (Koble til), 
og trykk deretter pd knappen.

MERK
• Hvis en tilkobling avsluttes fordi 

en enhet er utenfor tilkoblings-
omrddet eller det oppstdr en 
enhetsfeil, vil forbindelsen bli 
gjenopprettet automatisk ndr 
enheten kommer inn i tilkoblings-
omrddet eller ndr feilen rettes.

• Bluetooth-tilkobling er ikke til-
gjengelig ndr enhetens Bluetooth-
funksjon er sldtt av. Pass pd d sld 
pd enhetens Bluetooth-funksjon.

• Tilkobling til en enhet kan ta tid, 
avhengig av den automatiske til-
koblingsprioriteten.
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Koble fra en enhet

Hvis du vil slutte d bruke en Blue-
tooth-enhet eller koble til en annen 
enhet, kobler du fra den tilkoblede 
enheten din.
1. Fra kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappen (Opp-
sett/Klokke), og velger deretter 
Bluetooth ▶ Connections (Tilkob-
linger).

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d koble fra, og trykk der-
etter pd knappen.

3. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge Disconnect (Koble 
fra) og trykk deretter pd knappen.

Sletting av tilkoblede enheter

Hvis du ikke lenger wnsker at en Blu-
etooth-enhet skal vere tikoblet, 
eller hvis du vil koble til en ny enhet 
ndr listen over Bluetooth-enheter er 
full, md du slette noen av de til-
koblede enhetene.
1. Fra kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappen (Opp-
sett/Klokke), og velger deretter 
Bluetooth ▶ Connections (Tilkob-
linger).

2. Vri pd [TUNE]-knappen for d velge 
enheten som skal slettes, og 
trykk deretter pd knappen.

3. Vri pd [TUNE]-knappen for d velge 
Delete (Slett), og trykk deretter 
pd knappen.

MERK
• Ndr du sletter en tilkoblet enhet, 

slettes ogsd anropsloggen og 
kontaktene som er lagret i 
systemet.

• Hvis du wnsker d bruke en slettet 
enhet igjen, md den sammenkob-
les pd nytt.

Bruke en Bluetooth-lydenhet

Du kan lytte til musikk som er lagret 
i den tilkoblede Bluetooth-lydenhe-
ten via bilens hwyttalere.
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[MEDIA]-knappen.
• Hvis flere enheter allerede er 

koblet til systemet, trykker du 
pd [MEDIA]-knappen og tryk-
ker pd [2]-knappen for d velge 
BT Audio fra medievalgvinduet.

1. Gjenta avspilling-modus
2. Informasjon om sangen som spil-

les av

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativer:
• Connections (Tilkoblinger): Konfi-

gurer Bluetooth-tilkoblingen.
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• Sound Settings (Lydinnstillinger): 
Tilpass systemlydinnstillingene.

Pause / Fortsett avspilling
• For d stanse avspilling midlertidig, 

trykker du pd [3]-knappen pd 
kontrollpanelet. For d fortsette 
avspillingen, trykk pd [3]-knap-
pen igjen.

Spille av gjentatte ganger
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[1]-knappen. Gjenta avspillings-
modus endres hver gang du tryk-
ker pd den. Det tilsvarende 
modusikonet vises pd skjermen.

Spille i tilfeldig rekkefwlge
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[2]-knappen. Tilfeldig avspilling-
modusen aktiveres eller deaktive-
res hver gang du trykker pd den. 
Ndr du aktiverer tilfeldig avspil-
ling, vises det tilsvarende modusi-
konet pd skjermen.

MERK
• Avhengig av den tilkoblede Blue-

tooth-enheten, mobiltelefonen 
eller musikkspilleren du bruker, 
kan avspillingskontrollene variere.

• Avhengig av musikkspilleren du 
bruker, kan det hende at strwm-
ming ikke stwttes.

• Avhengig av den tilkoblede Blue-
tooth-enheten eller -mobiltelefo-
nen kan det vere noen av 
funksjonene ikke stwttes.

• Hvis du kobler en Bluetooth-enhet 
eller mobiltelefon til systemet via 
USB og Bluetooth, deaktiveres 
Bluetooth-modus samtidig, og 
musikk spilles i USB- eller iPod-
modus. Hvis du vil lytte til musikk 
som streames via Bluetooth, fjer-
ner du USB-enheten.

• Hvis en Bluetooth-aktivert telefon 
brukes til d spille av musikk, og 
den mottar et anrop eller ringer 
opp, stopper musikken.

• D motta et innkommende anrop 
eller foreta et utgdende anrop 
mens du spiller av Bluetooth-lyd, 
kan fwre til lydforstyrrelser.

• Hvis du bruker Bluetooth-telefon-
modus mens du bruker Blue-
tooth-lyd, kan ikke avspillingen 
fortsette automatisk etter at du 
avslutter samtalen, avhengig av 
den tilkoblede mobiltelefonen.

• Hvis du flytter sporet opp/ned 
mens du spiller i Bluetooth-lyd-
modus, kan det oppstd sprakely-
der i enkelte mobiltelefoner.

• Funksjonen hurtigspoling frem-
over/bakover stwttes ikke i Blue-
tooth-lydmodus.

• Spillelistefunksjonen stwttes ikke i 
Bluetooth-lydmodus.

• Hvis Bluetooth-enheten er fra-
koblet, avsluttes Bluetooth-lyd-
modus.
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Bruke Bluetooth-telefon

Du kan bruke Bluetooth til d snakke 
hdndfri i telefonen. Se anropsinfor-
masjon pd systemskjermen, og ring 
eller motta anrop pd en trygg og 
praktisk mdte via bilens innebygde 
mikrofon og hwyttalere.

ADVARSEL
• Parker blien pd et trygt sted fwr 

du kobler til Bluetooth-enheter. 
Uoppmerksom kjwring kan fordr-
sake trafikkulykker og fwre til 
personskade eller dwd.

• Ikke ring et telefonnummer eller 
ta opp mobiltelefonen mens du 
kjwrer. Bruk av mobiltelefon kan 
avlede oppmerksomheten, gjwre 
det vanskelig d gjenkjenne ytre 
forhold og redusere evnen til d 
takle uventede situasjoner, noe 
som kan fwre til en ulykke. Bruk 
om nwdvendig Bluetooth hdndfri-
funksjonen for d ringe, og gjwr 
samtalen sd kort som mulig.

MERK
• Du kan ikke fd tilgang til telefon-

skjermen hvis det ikke er noen til-
koblet mobiltelefon. For d bruke 
Bluetooth-telefonfunksjonen, 
kobler du en mobiltelefon til 
systemet.

• Bluetooth-hdndfrifunksjonen vir-
ker kanskje ikke ndr du beveger 
deg ut av mobildekningsomrddet, 

for eksempel ndr du er i en tunnel, 
under bakken eller i et fjellom-
rdde.

• Anropskvaliteten kan bli forringet 
i fwlgende omgivelser:
- Mottaket for mobiltelefonen er 

ddrlig
- Innsiden av bilen er stwyende
- Mobiltelefonen er plassert i 

nerheten av metalliske gjen-
stander, for eksempel en ter-
mos

• Avhengig av den tilkoblede mobil-
telefonen kan volumet og lydkva-
liteten til Bluetooth hdndfri 
variere.

Ringe opp

Hvis mobiltelefonen din er koblet til 
systemet, kan du ringe ved d velge 
et navn fra samtaleloggen eller kon-
taktlisten.
1. Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[PHONE]-knappen (Telefon).
• Alternativt kan du trykke pd 

ring/svar-knappen pd rattet.
2. Hvis du har flere sammenkoblede 

mobilenheter, velger du en mobil-
telefon fra listen over sammen-
koblede enheter.
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3. Velg et telefonnummer.
• For d velge et telefonnummer 

fra favorittlisten velger du 
Favourites (Favoritter).

• Hvis du vil velge et telefonnum-
mer fra anropshistorikken, vel-
ger Call history (Anropslogg).

• Hvis du vil velge et telefonnum-
mer fra kontaktlisten som las-
tes ned fra den tilkoblede 
mobiltelefonen, velger du Con-
tacts (Kontakter).

4. For d avslutte samtalen, trykk pd 
[2]-knappen pd kontrollpanelet 
for d velge End (Avslutt).
• Alternativt kan du trykke pd 

avslutt samtale -knappen pd 
rattet.

Bruke favorittlisten
1. Fra telefonskjermbildet trykker 

du pd [1]-knappen for d velge 
Favourites (Favoritter).

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket kontakt, og 
trykk deretter pd knappen for d 
ringe.

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativ:
• Delete (Slett): Slett favorittele-

menter.

MERK
• Du kan registrere opptil 20 favo-

ritter for hver enhet.
• Du md fwrst laste ned kontaktene 

til systemet for d registrere favo-
ritter.

• Favorittlisten som er lagret pd 
mobiltelefonen, lastes ikke ned til 
systemet.

• Selv om kontaktinformasjonen pd 
mobiltelefonen er redigert, blir 
ikke favorittene pd systemet 
automatisk redigert. Slett og legg 
til elementet til favoritter igjen.

• Ndr du kobler til en ny mobiltele-
fon, vises ikke favorittene dine for 
den forrige mobiltelefonen, men 
de forblir i systemet til du sletter 
den forrige telefonen fra enhets-
listen.

Bruke anropsloggen
1. Fra telefonskjermbildet trykker 

du pd [2]-knappen for d velge Call 
history (Anropslogg).

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket oppfwring, 
og trykk deretter pd knappen for 
d ringe.
295



Infotainmentsystem Bluetooth
Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativer:
• All calls (Alle anrop): Vis alle 

anropsoppfwringer.
• Missed calls (Tapte anrop): Vis 

bare tapte anrop.
• Dialled calls (Utgdende anrop): Vis 

bare utgdende anrop.
• Received calls (Mottatte anrop): 

Vis bare mottatte anrop.
• Download (Last ned): Last ned 

anropsloggen.

MERK
• Noen mobiltelefoner stwtter kan-

skje ikke nedlastingsfunksjonen.
• Anropshistorikken er bare tilgjen-

gelig ndr mobiltelefonen er koblet 
til systemet.

• Anrop fra ID-er som er underlagt 
begrensninger, lagres ikke i 
anropslogglisten.

• Opptil 50 anropsoppfwringer las-
tes ned per liste.

• Samtalevarighet og tidsinforma-
sjon vil ikke bli vist pd system-
skjermen.

• Tillatelse er nwdvendig for d laste 
ned anropshistorikken fra mobil-
telefonen. Ndr du forswker d laste 
ned data, md du kanskje tillate 
nedlastingen pd mobiltelefonen. 
Hvis nedlastingen mislykkes, kon-
trollerer du mobilskjermbildet for 
eventuell varsling eller innstillin-

gene for mobiltelefonens tilla-
telse.

• Ndr du laster ned anropshistorik-
ken, blir gamle data slettet.

Bruke kontaktlisten
1. Fra telefonskjermbildet trykker 

du pd [3]-knappen for d velge 
Contacts (Kontakter).

2. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket gruppe 
eller alfanumeriske tegn, og trykk 
deretter pd knappen.

3. Vri pd [TUNE]-knappen (Innstillin-
ger) for d velge wnsket kontakt, og 
trykk deretter pd knappen for d 
ringe.

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativ:
• Download (Last ned): Last ned 

mobiltelefonkontaktene dine.

MERK
• Kontakter kan bare lastes ned fra 

den til enhver tid tilkoblede Blue-
tooth-enheten.

• Kontaktene kan bare vises ndr 
Bluetooth-enheten er tilkoblet.
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• Bare kontakter i det stwttede for-
matet kan lastes ned og vises fra 
Bluetooth-enheten. Kontakter fra 
enkelte programmer vil ikke bli 
inkludert.

• Opptil 2 000 kontakter kan lastes 
ned fra enheten.

• Noen mobiltelefoner stwtter kan-
skje ikke nedlastingsfunksjonen.

• Avhengig av systemets spesifika-
sjoner, kan noen av de nedlastede 
kontaktene gd tapt.

• Kontakter lagret bdde i telefonen 
og i SIM-kortet lastes ned. Pd 
enkelte mobiltelefoner kan det 
hende at kontakter pd SIM-kortet 
ikke lastes ned.

• Spesialtegn og figurer som brukes 
i kontaktnavnet, kan ikke vises 
riktig.

• Det kreves tillatelse for d laste 
ned kontakter fra mobiltelefonen. 
Ndr du forswker d laste ned data, 
md du kanskje tillate nedlastingen 
pd mobiltelefonen. Hvis nedlastin-
gen mislykkes, kontrollerer du 
mobilskjermbildet for eventuell 
varsling eller innstillingene for 
mobiltelefonens tillatelse.

• Avhengig av mobiltelefontype 
eller -status kan det hende at 
nedlasting tar lengre tid.

• Ndr du laster ned kontakter, blir 
gamle data slettet.

• Du kan ikke redigere eller slette 
kontaktene dine pd systemet.

• Ndr du kobler til en ny mobiltele-
fon, blir ikke kontaktene som er 

lastet ned fra den forrige mobil-
telefonen vist, men de forblir i 
systemet ditt inntil du sletter den 
forrige telefonen fra enhetslisten.

Besvare anrop

Ndr et anrop kommer inn, vises et 
popup-vindu for innkommende 
anropet pd systemskjermen.

• For d besvare anropet, trykker du 
pd [1]-knappen pd kontrollpanelet 
for d velge Accept (Godta).
• Alternativt kan du trykke pd 

ring/svar-knappen pd rattet.
• For d avvise samtalen trykker du 

pd [2]-knappen pd kontrollpanelet 
for d velge Reject (Avvis).
• Alternativt kan du trykke pd 

avslutt samtale -knappen pd 
rattet.
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MERK
• Avhengig av mobiltelefontypen 

kan det hende at telefonsamtaler 
ikke stwttes.

• Ndr mobiltelefonen din er koblet 
til systemet, kan det hende at 
anropslyden sendes ut gjennom 
bilens hwyttalere selv etter at du 
har gdtt ut av bilen hvis telefonen 
er innenfor tilkoblingsomrddet. 
For d avslutte tilkoblingen, koble 
enheten fra systemet eller deak-
tiver Bluetooth pd enheten.

Bruke alternativer under en sam-
tale

Under en samtale vil du se samta-
leskjermen vist nedenfor. Trykk pd 
en knapp for d utfwre funksjonen du 
vil ha.

• Hvis du vil bytte anrop til mobilte-
lefonen, trykker du pd [1]-knap-
pen pd kontrollpanelet for d velge 
Private (Privat).
• Alternativt kan du trykke og 

holde inne pd ring/svar-knap-
pen pd rattet.

• For d avslutte samtalen, trykk pd 
[2]-knappen pd kontrollpanelet 
for d velge End (Avslutt).
• Alternativt kan du trykke pd 

avslutt samtale -knappen pd 
rattet.

Trykk pd [MENU]-knappen (Meny) 
pd kontrollpanelet for d fd tilgang til 
fwlgende menyalternativ:
• Microphone Volume (Mikrofonvo-

lum): Juster mikrofonvolumet 
eller sld av mikrofonen, slik at den 
andre parten ikke kan hwre deg.

MERK
• Hvis nummeret til den som ringer, 

er lagret i kontaktlisten, fdr du 
opp navnet og telefonnummeret 
til oppringeren. Hvis informasjon 
om anroperen ikke er lagret i kon-
taktlisten, vises anropers telefon-
nummer.

• Du kan ikke bytte til noen annen 
skjerm, for eksempel lydskjermen 
eller innstillingsskjermen, under 
en Bluetooth-samtale.

• Ringekvaliteten kan variere, 
avhengig av mobiltelefontypen. 
Pd enkelte telefoner kan stem-
men din vere mindre hwrbar for 
den andre parten.

• Avhengig av mobiltelefontype kan 
det hende at telefonnummeret 
ikke vises.

• Avhengig av mobiltelefontypen 
kan det hende at veksling mellom 
samtaler ikke stwttes.
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Setup (Oppsett)

Display (Skjerm)

Du kan endre innstillingene knyttet 
til systemvisningen.
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappene 
(Klokke/Oppsett) ▶ [1] for d velge 
Display (Skjerm).
• Dimming mode (Dimmemo-

dus): Still lysstyrken pd skjer-
men til d justeres automatisk i 
henhold til omgivende lysfor-
hold eller still skjermen slik at 
den holder seg lys eller mwrk 
kontinuerlig.

• Brightness (Lysstyrke): Juster 
lysstyrken for dag- eller natt-
modus i henhold til innstillingen 
i Dimming mode (Dimmemo-
dus).

• Screensaver (Skjermsparer): 
Velg et skjermspareralternativ 
som skal vises ndr systemet er 
sldtt av.

• Scroll text (Tekstrulling): Angi at 
teksten skal rulles ndr informa-
sjonsteksten er for lang til d 
vises pd skjermen.

MERK
Funksjonen for tekstrulling er bare 
tilgjengelig i fwlgende situasjoner:
• Ved visning av hovedskjermen i 

USB/iPod/Bluetooth-lydmoduser 
og radio/DAB-moduser

• Ved visning av titler i USB/iPod/
Bluetooth-lydmoduser.

Lyd

Du kan endre innstillingene knyttet 
til lyder, for eksempel sted der lyden 
vil bli konsentrert og utgangsnivdet 
for hvert omrdde.
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK]-knappene 
(Klokke/Oppsett) ▶ [2] for d velge 
Sound (Lyd).
• Position (Posisjon): Velg et sted 

hvor lyden vil bli konsentrert i 
kjwretwyet. Velg Fade eller 
Balance (Balanse) ved d vri pd 
[TUNE]-knappen (Innstillinger) 
for d velge wnsket posisjon, og 
trykk deretter pd knappen. Hvis 
du vil angi at lyden skal vere 
sentrert i kjwretwyet, velger du 
Center (Sentrer).

• Equalizer: Juster utgangsnivdet 
for hver lydtone-modus.

• Speed dependent volume con-
trol (Hastighetsavhengig 
volumkontroll): Still inn volumet 
som skal justeres automatisk i 
henhold til kjwrehastigheten.

• Rear parking sensors prioritised 
(Bakre parkeringsfwlere priori-
teres): Still inn for d redusere 
lydvolumet for d hwre rygge-
varsel fwr andre lyder mens du 
rygger bilen.
335



Infotainmentsystem Setup (Oppsett)
MERK
• Avhengig av bilmodell eller spesifi-

kasjoner kan tilgjengelige alterna-
tiver variere.

• Avhengig av system eller forster-
kerspesifikasjoner som er brukt 
pd bilen kan de tilgjengelige alter-
nativene variere.

Date/Time (Dato/klokkeslett)

Du kan endre dato og klokkeslett 
som vises pd systemvisningen.
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK] (Klokke/Oppsett)-
knappene ▶ [3] for d velge Date/
Time (Dato/Klokkeslett).
• Set date (Angi dato): Angi dato 

som skal vises pd systemvis-
ningen.

• Set time (Angi klokkeslett): Angi 
klokkeslett som skal vises pd 
systemvisningen.

• Time format (Tidsformat): Velg 
for d vise tid i 12-timersforma-
tet eller 24-timersformatet.

Bluetooth

Du kan endre innstillingene for Blue-
tooth-tilkoblinger.
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK] (Klokke/Oppsett)-
knappene ▶ [4] for d velge Blue-
tooth.
• Connections (Tilkoblinger): 

Koble til nye Bluetooth-enhe-
ter med systemet, eller koble til 
eller koble fra en sammenkoblet 
enhet. Du kan ogsd slette sam-
menkoblede enheter.

• Auto connection priority (Auto-
matisk tilkoblingsprioritet): Velg 
en sammenkoblet enhet for d 
koble til systemet automatisk 
ndr det slds pd.

• Update contacts (Oppdater 
kontakter) Last ned kontaktlis-
ten fra den tilkoblede mobilte-
lefonen.

• Bluetooth voice guidance (Blue-
tooth-taleveiledning): Sld av 
eller pd talemeldinger for sam-
menkobling av Bluetooth-enhe-
ter, Bluetooth-tilkobling og 
Bluetooth-feil.

MERK
• Hvis ingen Bluetooth-enhet er 

koblet til, vil knappen for oppdate-
ring av kontakter vere deaktivert.

• Hvis systemsprdket er valgt til 
slovakisk eller ungarsk, er Blue-
tooth-stemmeveiledningsme-
nyen deaktivert.

System

Du kan endre visningssprdket eller 
initialisere systeminnstillingene.
• Pd kontrollpanelet trykker du pd 

[SETUP/CLOCK] (Klokke/Oppsett)-
knappene ▶ [5] for d velge System
• Language (Sprdk): Endre vis-

ningssprdk.
• Default (Standard): Tilbakestill 

systeminnstillingene til standard-
verdiene. Alle brukerdata lagret i 
systemet vil ogsd bli slettet
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Systemstatusikoner

Statusikoner vises wverst pd skjer-
men for d vise gjeldende system-
status.

Gjwr deg kjent med statusikonene 
som vises ndr du utfwrer bestemte 
handlinger eller funksjoner og deres 
betydninger.

Lydlws

Bluetooth

Signalstyrke

MERK
• Batterinivdet som vises pd skjer-

men kan avvike fra batterinivdet 
som vises pd den tilkoblede enhe-
ten.

• Signalstyrken som vises pd skjer-
men, kan avvike fra signalstyrken 
som vises pd den tilkoblede mobil-
telefonen.

• Avhengig av kjwretwymodeller og 
spesifikasjoner kan det hende at 
noen statusikoner ikke vises.

Ikon Beskrivelse

Lyd av

Ikon Beskrivelse

Batterinivd i den tilkoblede 
Bluetooth-enheten

Mobiltelefon koblet til via 
Bluetooth

Lydenhet koblet til via Blue-
tooth

Mobiltelefon og lydenhet 
koblet til via Bluetooth

Bluetooth-anrop pdgdr

Mikrofonen sldtt av under 
Bluetooth-anrop

Nedlasting av anropslogg fra 
en mobiltelefon koblet via 
Bluetooth til systemet

Nedlasting av kontakter fra 
en mobiltelefon koblet til via 
Bluetooth til systemet

Ikon Beskrivelse

Signalstyrken til en mobilte-
lefon koblet til via Bluetooth

Ikon Beskrivelse
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Systemspesifiksajoner for 
infotainmentsystemet

USB

Stwttede lydformater
• Lydfilspesifikasjon

- WAVeform lydformat
- MPEG1/2/2,5 Audio Layer3
- Windows Media Audio Ver 7.X/

8.X
• Bithastighet

- MPEG1 (Layer3): 32/40/48/56/
64/80/96/112/128/160/192/
224/256/320 kbps

- MPEG2 (Layer3): 8/16/24/32/
40/48/56/64/80/96/112/128/
144/160 kbps

- MPEG2,5 (Layer3): 8/16/24/32/
40/48/56/64/80/96/112/128/
144/160 kbps

- WMA (High Range): 48/64/80/
96/128/160/192 kbps

• Bits per sample
- WAV (PCM(Stereo)): 24 bit
- WAV (IMA ADPCM): 4 bit
- WAV (MS ADPCM): 4 bit

• Sampling-frekvens
- MPEG1: 44100/48000/32000 

Hz
- MPEG2: 22050/24000/16000 

Hz
- MPEG2,5: 11025/12000/8000 

Hz
- WMA: 32000/44100/48000 Hz
- WAV: 44100/48000 Hz

• Maks antall kataloglag: Ingen 
begrensning

• Maksimal lengde pd mappenavn 
(Basert pd Unicode): 31 engelske 
eller koreanske tegn

• Maksimal lengde pd filnavn 
(Basert pd Unicode): 63 engelske 
eller koreanske tegn

• Blafunksjonen kan brukes for d 
vise fil- og mappenavn som er for 
lange til d vises pd skjermen.

• Stwttede tegn for mappe-/filnavn 
(Unicode-stwtte): 2 604 korean-
ske tegn, 94 alfanumeriske tegn, 
4 888 kinesiske tegn til vanlig 
bruk, 986 spesialtegn

• Maksimalt antall mapper: 2 000
• Maksimalt antall filer: 6 000

MERK
• Filer som ikke er i et format som 

stwttes, kan ikke bli gjenkjent eller 
spilt, eller informasjon om dem, 
for eksempel filnavnet, vises kan-
skje ikke riktig.

• Bare filer med .mp3/.wma/.wav-
utvidelser kan gjenkjennes av 
systemet. Hvis filen ikke er i for-
mat som stwttes, endrer du filfor-
matet ved d bruke den nyeste 
kodingsprogramvaren.

• Enheten stwtter ikke filer som er 
ldst med DRM (Digital Rights 
Management).
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• For MP3/WMA-komprimeringsfi-
ler og WAV-filer, vil det fore-
komme forskjeller i lydkvalitet 
avhengig av bithastighet. 
(Musikkfiler med hwyere bithas-
tighet har bedre lydkvalitet.)

• Japanske eller forenklede kine-
siske tegn i mappe eller filnavn 
kan ikke vises riktig.

Stwttede USB-lagringsenheter
• Byte/sektor: 64 kbyte eller min-

dre
• Formateringssystem: FAT12/16/

32 (anbefalt)
• Maksimal stwrrelse for enhetene: 

32 GB.

MERK
• Drift garanteres kun for en USB-

lagringsenhet med metalldeksel 
med pluggkontakt.
- USB-lagringsenheter med 

plastplugg kan kanskje ikke 
gjenkjennes.

- USB-lagringsenheter i minne-
korttyper, for eksempel CF-kort 
eller SD-kort, kan kanskje ikke 
gjenkjennes.

• Det kan skje at USB-harddisksta-
sjoner ikke blir gjenkjent.

• Ndr du bruker en USB-lagringsen-
het med stor kapasitet med flere 
logiske stasjoner, blir bare filer 
lagret pd den fwrste stasjonen, 
gjenkjent.

• Hvis et programprogram er lastet 
pd en USB-lagringsenhet, kan ikke 
de tilsvarende mediefilene spilles.

• Bruk USB 2,0-enheter for best 
mulig kompatibilitet.

Bluetooth
• Bluetooth-effektklasse 2: -6 til 4 

dBm
• Antenneeffekt: Maks 3 mW
• Frekvensrekkevidde: 2 400 til

2 483.5 MHz
• Bluetooth-patch-RAM-program-

vareversjon: 1
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Varemerker

Andre varemerker og varenavn til-
hwrer sine respektive eiere.
• Bluetooth--navnet og logoer er 

registrerte varemerker som tilhw-
rer Bluetooth SIG, Inc., og bruk av 
slike merker av Kia er under 
lisens.

• Apple-, iPad-, iPad mini™, 
iPhone-, iPod-, iPod classic-, 
iPod nano-, iPod touch- og iTu-
nes- er registrerte varemerker 
tilhwrende Apple Inc.
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Samsvarserklering

CE RED for EU
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Infotainmentsystem Samsvarserklering
STB for Hviterussland

Tilpasset samsvarsbevis

Kategori Spesifikasjon

Modell ACB10J7EP

Produsent HYUNDAI MOBIS Co., Ltd.
203, Teheran-ro, Gangnam-gu, Seoul, 06141, Korea

Produksjonsdato Kontroller datoer pd produktet
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Kjwring med bilen

ADVARSEL
EKSOS KAN VERE FARLIG!
Eksos fra motoren kan vere svert 
farlig. Skulle du lukte eksos inne i 
bilen, md du dpne vinduene umiddel-
bart.
• Ikke pust inn eksos.

Eksos inneholder karbonmonok-
sid, en fargelws og luktfri gass 
som kan fordrsake bevisstlwshet 
og kvelning.

• Pass pd at eksosanlegget ikke 
lekker.
Eksosanlegget bwr sjekkes ndr 
bilen er hevet ved oljeskift eller 
andre formdl. Hvis du hwrer at 
lyden i eksosanlegget endrer seg 
eller du kjwrer over noe som sldr 
borti undersiden av bilen, bwr du 
fd systemet kontrollert pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner.

• Ikke la motoren gd i lukkede 
omrdder.
D la motoren gd pd tomgang i 
garasjen, kan vere farlig – selv 
med garasjedwren dpen. La aldri 
motoren gd lenger inne i garasjen 
enn det tar d starte motoren og 
rygge ut bilen.

• Unngd tomgangskjwring i lengre 
perioder med personer inne i 
bilen.
Hvis du er nwdt til d la motoren gd 
pd tomgang i en lengre periode 
med personer inne i bilen, md du 
swrge for at det kun gjwres i et 
dpent omrdde mens luftinntaket 
stdr pd "Fresh" og viften gdr pd en 
av de hwyeste hastighetene, slik 
at det kommer frisk luft inn i 
kuphen.

Hvis du md kjwre med bakluken dpen 
fordi du frakter gjenstander som 
gjwr dette nwdvendig:
1. Lukk alle vinduene.
2. Dpne sidedpningene.
3. Sett luftinntaket pd "Fresh", rett 

inn luftmengden mot "Gulv" eller 
"Ansikt" og la viften gd pd hwy 
hastighet.

For d sikre forsvarlig bruk av venti-
lasjonsanlegget md du passe pd at 
luftinntakene rett foran frontruten 
holdes fri for snw, is, lwv eller andre 
hindringer.
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Fwr kjwring

Fwr du gdr inn i bilen
• Pdse at alle vinduer, sidespeil, og 

utvendige lys er rene.
• Sjekk tilstanden til dekkene.
• Sjekk under bilen for tegn pd lek-

kasjer.
• Pass pd at det ikke er noen hind-

ringer bak deg hvis du har tenkt d 
rygge.

Nwdvendige kontroller

Veskenivder, slik som motorolje, 
kjwleveske, bremseveske og 
spylerveske bwr sjekkes med jevne 
mellomrom. Det nwyaktige interval-
let er avhengig av vesken. Se "Plan-
lagt vedlikehold" pd side 8-15.

ADVARSEL
Kjwring mens du er distrahert kan 
fwre til at du mister kontroll over 
bilen, noe som kan fwre til ulykker, 
alvorlige personskader og dwd. Fwre-
rens hovedansvar er trygg og lovlig 
kjwring av bilen, og bruk av hdnd-
holdte enheter, annet utstyr eller 
andre systemer som tar fwrerens 
blikk, oppmerksomhet og fokus vekk 
fra trygg kjwring av bilen eller som 
ikke er tillatt etter loven, md aldri 
finne sted under kjwring av bilen.

Fwr start
• Lukk og lds alle dwrene.
• Juster setet til en posisjon der du 

har god tilgang til alle kontrollene.
• Juster det innvendige bakspeilet 

og sidespeilene.
• Kontroller at alle lysene fungerer.
• Sjekk alle mdlerne.
• Kontroller at varsellampene fun-

gerer ndr tenningsbryteren settes 
til PD-posisjon.

• Frigjwr parkeringsbremsen, og 
sjekk at varsellampen for brem-
sen slukkes.

Av hensyn til kjwresikkerheten er det 
viktig at du har gjort deg godt kjent 
med bilen og dens utstyr.
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Kjwring med bilen Fwr kjwring
ADVARSEL
Alle passasjerer md bruke sikker-
hetsbelte under kjwring. Gd til "Sik-
kerhetsbelter" pd side 3-21 for mer 
informasjon om korrekt bruk.

ADVARSEL
Kontroller alltid om det finnes per-
soner, spesielt barn, i omrddet rundt 
bilen fwr du girer til D (Kjwr) eller R 
(Revers).

ADVARSEL
Kjwring i pdvirket tilstand (alkohol 
eller rusmidler)
Kjwring i alkoholpdvirket tilstand er 
farlig. Statistikk viser at fyllekjwring 
er den hyppigste drsaken til dwdsfall 
i trafikken hvert dr. Selv en liten 
mengde alkohol vil svekke oppfat-
telses- og vurderingsevnen din og 
gjwre refleksene langsommere. Kjw-
ring under pdvirkning av rusmidler 
er like farlig eller enda farligere enn 
fyllekjwring.
Sannsynligheten er mye stwrre for 
at du havner i en alvorlig ulykke hvis 
du drikker eller inntar rusmidler og 
deretter setter deg bak rattet.
Ikke kjwr hvis du har drukket alkohol 
eller inntatt rusmidler. Ikke sitt pd 
med en fwrer som har drukket eller 
inntatt rusmidler. Be en person som 
ikke har drukket om d kjwre, eller 
ring etter en drosje.

ADVARSEL
• Ndr du skal parkere eller stoppe 

bilen med motoren pd, md du 
vere forsiktig slik at du ikke trdr 
for lenge pd gasspedalen. Dette 
kan overopphete motoren eller 
eksosanlegget og fordrsake 
brann.

• Ndr du brdstopper eller vrir kraf-
tig pd rattet, kan lwse gjenstander 
falle ned pd gulvet og forstyrre 
betjeningen av fotpedalene, noe 
som kan fordrsake en ulykke. 
Oppbevar alle gjenstander i bilen 
pd en sikker mdte.

• Hvis du ikke fokuserer pd kjwrin-
gen, kan det lett oppstd ulykker. 
Ver forsiktig ndr du betjener kon-
trollinnretninger som kan for-
styrre kjwringen, for eksempel 
lydanlegg og varmeapparat. 
Trygg kjwring er fwrerens ansvar.
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Nwkkelposisjoner (utstyrsav-
hengig)

Tenningsbryterstilling

Type A

Type B

LOCK (Lds)

Rattldsen beskytter mot tyveri. 
Tenningsnwkkelen kan bare tas ut 
ndr den stdr i LOCK-posisjon.

ACC (Ekstrautstyr)

Rattet er uldst, og elektrisk utstyr 
er i drift.

MERK
Hvis det er vanskelig d vri tennings-
bryteren til ACC-stilling, skal du vri 
pd nwkkelen mens du dreier rattet til 
hwyre og venstre for d frigjwre ldsin-
gen.

ON (PD)

Varsellampene kan kontrolleres fwr 
motoren startes. Dette er normal 
driftsposisjon etter start av moto-
ren.

For d forhindre utladning av batte-
riet bwr ikke tenningsbryteren std i 
PD-posisjon hvis motoren ikke er 
startet.

START

Drei tenningsnwkkelen til START-
posisjon for d starte motoren. 
Motoren dreies til du slipper nwkke-
len; deretter gdr den tilbake til ON 
(PD). Du kan sjekke bremsevarsel-
lampen i denne posisjonen.

OYB057001

OYB056068
106



6

Kjwring med bilen Nwkkelposisjoner
ADVARSEL
Tenningsbryter
• Vri aldri tenningsbryteren til LOCK 

(LDS) eller ACC mens bilen er i 
bevegelse. Dette vil resultere i tap 
av retningskontroll og bremse-
funksjon, noe som kan fwre til en 
ulykke.

• Antityveri-rattldsen er ikke en 
erstatning for parkeringsbrems. 
Fwr du forlater fwrersetet, md du 
alltid swrge for at girspaken stdr i 
1. gir pd den manuelle girkassen, 
trekke parkeringsbremsen helt til 
og sld av motoren. Uventet og brd 
bevegelse i bilen kan oppstd hvis 
disse forholdsreglene ikke over-
holdes.

• Grip aldri etter tenningsldsen eller 
noen andre kontroller gjennom 
rattet mens bilen er i bevegelse. D 
holde hdnden eller armen i dette 
omrddet kan fwre til at du mister 
kontroll over bilen, en ulykke og 
alvorlig personskade eller dwd.

• Ikke plasser bevegelige objekter 
rundt fwrersetet, da de kan 
bevege seg mens du kjwrer, for-
styrre fwreren og fwre til en 
ulykke.

Starte motoren

ADVARSEL
• Bruk alltid egnet fottwy ndr du 

kjwrer. Uegnet fottwy (hwye heler, 
skistwvler osv.) kan pdvirke din 
evne til d bruke bremsen, gasspe-
dalen og clutchen. (utstyrsavhen-
gig)

• Ikke trd pd gasspedalen mens du 
starter bilen. Bilen kan bevege seg 
og fordrsake en ulykke.

• Vent til turtallet er normalt. Bilen 
kan brdtt settes i bevegelse hvis 
bremsepedalen slippes ved hwyt 
turtall.

Starte bensinmotoren
1. Kontroller at parkeringsbremsen 

er satt pd.
2.Manuell girkasse - Trd clutchpe-

dalen helt inn og sett girspaken til 
N (Nwytral). Hold inne clutchpeda-
len og bremsepedalen mens du 
vrir tenningsbryteren til startpo-
sisjonen.
Automatgirkasse / Girkasse med 
dobbel clutch - Sett girvelgeren i P 
(Parkering). Trd bremsepedalen 
helt inn.
Du kan ogsd starte motoren ndr 
girvelgeren stdr i N (Nwytral).
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Kjwring med bilen Nwkkelposisjoner
3. Vri tenningsbryteren til START og 
hold den der til motoren starter 
(maksimalt 10 sekunder), og slipp 
deretter nwkkelen.
Motoren skal startes uten d trd pd 
gasspedalen.

4. Ikke vent pd oppvarming av moto-
ren mens bilen stdr i ro. Begynn d 
kjwre i moderat motorhastighet. 
(Brd akselerasjon og fartsreduk-
sjon bwr unngds.)

Starte dieselmotoren

For d starte dieselmotoren ndr 
motoren er kald md den forvarmes 
fwr motoren startes, og deretter md 
den varmes opp fwr du begynner d 
kjwre.
1. Kontroller at parkeringsbremsen 

er satt pd.
2.Manuell girkasse - Trd clutchpe-

dalen helt inn og sett girspaken til 
N (Nwytral). Hold inne clutchpeda-
len og bremsepedalen mens du 
vrir ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til startposisjon.
Intelligent manuell girkasse (iMT) 
- Trd clutchpedalen helt inn og 
sett girspaken til N (Nwytral). Hold 
inne clutchpedalen 
og bremsepedalen mens du vrir 
tenningsbryteren til startposisjon
en.

Hvis du vrir tenningsbryteren til 
startposisjon uten d trd inn brem-
sepedalen og clutchpedalen, vil 
ikke motoren starte, og dette 
vises pd instrumentpanelet ved 
hjelp av fwlgende melding.

Hvis girspaken ikke er satt til N 
(Nwytral), vises fwlgende melding 
pd instrumentpanelet.

Automatgirkasse / Girkasse med 
dobbel clutch - Sett girvelgeren i P 
(Parkering). Trd bremsepedalen 
helt inn.
Du kan ogsd starte motoren ndr 
girvelgeren stdr i N (Nwytral).

OCDMH059447NO

OCDMH059448NO
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Indikatorlampe for glwding

3. Vri tenningsbryteren til PD-posi-
sjon for d forvarme motoren. Indi-
katorlampen for glwding tennes.

4. Hvis glwdeindikatorlampen sluk-
kes, vrir du tenningsbryteren til 
START-posisjon og holder den der 
til motoren starter (maksimalt 10 
sekunder), og slipp deretter nwk-
kelen.

MERK
Hvis motoren ikke starter innen 10 
sekunder etter at forvarmingen er 
fullfwrt, md du vri tenningsnwkkelen 
til LOCK (LDS) igjen i 10 sekunder og 
deretter til ON (PD) for d forvarme 
pd nytt.

Starte og stoppe motoren for tur-
boladerens mellomkjwler
1. Ikke rus eller akselerer motoren 

umiddelbart etter start.
Hvis motoren er kald, la den gd pd 
tomgang noen sekunder inntil 
turboladeren er tilstrekkelig 
smurt.

2. Etter kjwring i hwy hastighet eller 
en lang kjwretur, noe som gir 
ekstra stor belastning pd moto-
ren, skal du la motoren gd pd 
tomgang i ca. 1 minutt fwr du sldr 
den av.
Denne tomgangsperioden gjwr at 
turboladeren kan avkjwles fwr 
motoren slds av.

FORSIKTIG
Ikke sld av motoren umiddelbart 
etter at den har vert utsatt for 
tung belastning. Det kan fwre til 
alvorlige skader pd motor eller tur-
boladeren.

FORSIKTIG
Hvis motoren stanser mens bilen er i 
bevegelse, md du ikke forswke d 
bevege girvelgeren til P (Parkering). 
Hvis trafikk- og veiforhold tillater 
det, kan du sette girvelgeren i N 
(Nwytral) mens bilen beveger seg, og 
vri tenningsbryteren til START for d 
prwve d starte motoren.

W-60
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
FORSIKTIG
• Ikke betjen starteren i mer enn 10 

sekunder. Hvis motoren kveles 
eller ikke starter, skal du vente i 5 
til 10 sekunder fwr du aktiverer 
starteren igjen. Feil bruk av star-
teren kan wdelegge den.

• Ikke vri tenningsbryteren til 
START mens motoren gdr. Det 
kan wdelegge starteren.

Stoppe bensinmotor/dieselmotor 
(Manuell girkasse / Intelligent 
manuell girkasse (iMT))
1. Swrg for at bilen er stoppet helt, 

og hold clutchpedalen og bremse-
pedalen inne.

2. Hold clutchpedalen og bremsepe-
dalen inne og sett girspaken i N 
(Nwytral).

3. Sett pd parkeringsbremsen mens 
du holder inne bremsepedalen.

4. Vri tenningsnwkkelen til LOCK og 
ta den ut.

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) (utstyrsavhen-
gig)

Bakgrunnsbelyst ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen)

Ndr en av fordwrene dpnes, lyser 
ENGINE START/STOP (Start/Stopp-
knappen) opp. Lyset slukkes igjen 
etter ca. 30 sekunder ndr dwren luk-
kes. Det slds ogsd av med en gang 
ndr tyverialarmsystemet er pd.

Posisjon for ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen)

OFF (AV)

Med manuell girkasse / Intelligent 
manuell girkasse (iMT)
Ndr du skal sld av motoren (START/
KJWR-stilling) eller strwm til moto-
ren (PD-posisjon), stopper du bilen 
og trykker deretter pd ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen).

OCDW059001
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
Med automatgirkasse / 
Dobbelclutchet girkasse
Ndr du skal sld av motoren (START/
KJWR-stilling) eller tilfwre strwm til 
motoren (PD-posisjon) trykker du 
pd ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) med girvelgeren i 
P-posisjon (Parkering). Ndr du tryk-
ker pd ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) uten at girvelgeren 
stdr i P (Parkering)-posisjon, endres 
ikke ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til OFF-posisjon, 
men til ACC-posisjon.

Biler som er utstyrt med antity-
veri-rattlds
Rattet ldses ndr ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) er i 
OFF (AV) for d beskytte deg mot 
tyveri. Det ldses ndr dwren dpnes.
Hvis rattet ikke er ordentlig ldst ndr 
du dpner fwrerdwren hwres en var-
sellyd. Prwv d ldse rattet igjen. Hvis 
problemet fortsatt ikke er lwst, bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.
Hvis ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i tillegg er i OFF 
(AV) etter at fwrerdwren dpnes, ldser 
ikke rattet seg, og en varsellyd 
hwres. Lukk i sd fall dwren. Da ldser 
rattet seg og varsellyden stopper.

MERK
Hvis rattet ikke ldses skikkelig vil 
ikke ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) fungere. Trykk pd 
ENGINE START/STOP (Start/Stopp-
knappen) mens du vrir rattet til 
hwyre og venstre for d frigjwre sper-
ren.

MERK
Du kan bare sld av motoren (START/
KJWR) eller strwmmen (ON) ndr bilen 
ikke er i bevegelse.

FORSIKTIG
I en nwdsituasjon, mens bilen er i 
bevegelse, kan du sld av motoren og 
sette den til ACC-stilling ved d 
trykke pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) i mer enn 2 
sekunder eller 3 ganger etter hver-
andre i lwpet av 3 sekunder.
Slik starter du motoren pd nytt hvis 
bilen fortsatt er i bevegelse:
• Manuell girkasse - Trykk pd 

ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) med girvelgeren i 
N (Nwytral) og clutchpedalen 
trddd inn.

• Automatgirkasse / girkasse med 
dobbel clutch - Trykk pd ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) i en kjwrehastighet pd 
minst 5 km/t.
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
ACC (Ekstrautstyr)

Med manuell girkasse

Trykk pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) mens knap-
pen er i AV-posisjon, uten d trykke 
inn clutchpedalen.

Med automatgirkasse / dobbelclut-
chet girkasse
Trykk pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) mens den er 
i OFF (AV), uten d trykke inn brem-
sepedalen.
Rattet ldses opp, og elektrisk utstyr 
er i drift.
Hvis ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) er i ACC-stilling i 
mer enn hn time, slds knappen av 
automatisk for d hindre utlading av 
batteriet.

ON (PD)

Med manuell girkasse
Trykk pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) mens knap-
pen er i ACC-posisjon, uten d trykke 
inn clutchpedalen.

Med automatgirkasse / 
Dobbelclutchet girkasse
Trykk pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) mens den er 
i ACC-posisjon uten d trykke inn 
clutchpedalen.
Varsellampene kan kontrolleres fwr 
motoren startes. Ikke la ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-knappen) 
std i ON (PD) lenge. Batteriet kan 
lades ut fordi motoren ikke gdr.

START/KJWR

Med manuell girkasse
For d starte motoren trykker du ned 
clutchpedalen og bremsepedalen og 
trykker deretter pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) med 
girspaken i N (Nwytral) stilling.

Med intelligent manuell girkasse 
(iMT)
Trd clutchpedalen helt inn og 
sett girspaken til nwytral. Hold 
inne clutchpedalen 
og bremsepedalen mens du 
vrir ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til startposisjon.
Hvis statusen endres til ACC, vises 
dette pd instrumentpanelet ved 
hjelp av fwlgende melding.

OCDW059169NO
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
Hvis girspaken ikke er satt til N 
(Nwytral), vises fwlgende melding pd 
instrumentpanelet.

Med automatgirkasse / 
Dobbelclutchet girkasse
For d starte motoren trykker du ned 
clutchpedalen og bremsepedalen og 
trykker deretter pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) med 
girvelgeren i P (Parkering) eller N 
(Nwytral). Av sikkerhetshensyn md 
motoren startes med girvelgeren i P 
(Parkering).

MERK
Hvis du trykker pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) uten d 
trykke inn clutchpedalen pd biler 
med manuell girkasse eller uten d 
trd pd bremsepedalen og clutchpe-
dalen pd biler med intelligent manu-
ell girkasse (iMT) eller uten d trd pd 
bremsepedalen pd biler med auto-
matgirkasse/dobbelclutchet gir-
kasse, vil ikke motoren starte, og 
ENGINE START/STOP (Start/Stopp-
knappen) endrer seg som fwlger: 
OFF (AV) → ACC → ON (PD) → OFF 
(AV) eller ACC

MERK
Hvis du lar ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) std i ACC- 
eller ON-stilling lenge, vil batteriet 
twmmes.

ADVARSEL
• Trykk aldri pd motorens ENGINE 

START/STOP (Start/Stopp-
knappen) mens bilen er i beve-
gelse. Dette vil resultere i tap av 
retningskontroll og bremsefunk-
sjon, noe som kan fwre til en 
ulykke.

• Antityveri-rattldsen er ikke en 
erstatning for parkeringsbrems. 
Fwr du forlater fwrersetet, md du 
alltid kontrollere at girvelgeren 
stdr i P (Parkering), trekke parke-
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
ringsbremsen godt til og sld av 
motoren. Uventet og brd beve-
gelse i bilen kan oppstd hvis disse 
forholdsreglene ikke overholdes.

• Grip aldri etter ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) eller 
noen andre kontroller gjennom 
rattet mens bilen er i bevegelse. D 
holde hdnden eller armen i dette 
omrddet kan fwre til at du mister 
kontroll over bilen, en ulykke og 
alvorlig personskade eller dwd.

• Ikke plasser bevegelige objekter 
rundt fwrersetet, da de kan 
bevege seg mens du kjwrer, for-
styrre fwreren og fwre til en 
ulykke.

Starte motoren

ADVARSEL
• Bruk alltid egnet fottwy ndr du 

kjwrer. Uegnede sko (hwye heler, 
skistwvler osv.) kan pdvirke evnen 
til d bruke bremse-, gass- og 
clutchpedalen.

• Ikke trd pd gasspedalen mens du 
starter bilen. Bilen kan bevege seg 
og fordrsake en ulykke.

• Vent til turtallet er normalt. Bilen 
kan brdtt settes i bevegelse hvis 
bremsepedalen slippes ved hwyt 
turtall.

MERK
Kickdown-mekanisme
Bruk kickdown-mekanismen for 
maksimal akselerasjon. Trd gasspe-
dalen forbi trykkpunktet. Den auto-
matiske girkassen vil skifte til et 
lavere gir avhengig av motorturtal-
let.

Starte bensinmotoren
1. Ha pd deg smartnwkkelen eller la 

den ligge i bilen.
2. Kontroller at parkeringsbremsen 

er satt godt pd.
3.Manuell girkasse - Trd clutchpe-

dalen helt inn og sett girspaken til 
N (Nwytral). Hold inne clutchpeda-
len og bremsepedalen ved start 
av motoren.
Automatgirkasse / Girkasse med 
dobbel clutch - Sett girvelgeren i P 
(Parkering). Trd bremsepedalen 
helt inn. Du kan ogsd starte moto-
ren ndr girvelgeren stdr i N 
(Nwytral).

4. Trykk pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knapp).
Motoren skal startes uten d trd pd 
gasspedalen.

5. Ikke vent pd oppvarming av moto-
ren mens bilen stdr i ro. Begynn d 
kjwre i moderat motorhastighet. 
(Brd akselerasjon og fartsreduk-
sjon bwr unngds.)
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
Starte dieselmotoren

For d starte dieselmotoren ndr 
motoren er kald md den forvarmes 
fwr motoren startes, og deretter md 
den varmes opp fwr du begynner d 
kjwre.
1. Kontroller at parkeringsbremsen 

er satt pd.
2.Manuell girkasse - Trd clutchpe-

dalen helt inn og sett girspaken til 
N (Nwytral). Hold inne clutchpeda-
len og bremsepedalen mens du 
vrir ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til startposisjon.
Intelligent manuell girkasse (iMT) 
- Trd clutchpedalen helt inn og 
sett girspaken til N (Nwytral). Hold 
inne clutchpedalen 
og bremsepedalen mens du vrir 
ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til startposisjon.
Hvis du trykker ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) til 
START-posisjon uten d trd inn 
bremsepedalen og clutchpedalen, 
vil ikke motoren starte, og dette 
vises pd instrumentpanelet ved 
hjelp av fwlgende melding.

Hvis girspaken ikke er satt til N 
(Nwytral), vises fwlgende melding 
pd instrumentpanelet.

Automatgirkasse / Girkasse med 
dobbel clutch - Sett girvelgeren i P 
(Parkering). Trd bremsepedalen 
helt inn.
Du kan ogsd starte motoren ndr 
girvelgeren stdr i N (Nwytral).

Indikatorlampe for glwding

OCDMH059447NO
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
3. Trykk pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) mens du 
trykker inn bremsepedalen.

4. Fortsett d trykke inn bremsepe-
dalen til indikatoren slukker. (etter 
ca. 5 sekunder)

5.Motoren begynner d gd ndr indi-
katoren slukker.

FORSIKTIG
• Ndr bilen har stdtt i ro om vinte-

ren, anbefaler vi at du venter et 
wyeblikk fwr du kjwrer, slik at die-
selmotoren varmes opp.

• Bruk diesel ved kjwring pd hwyfjel-
let eller i et land du beswker pd 
vinterstid.

MERK
Hvis du trykker pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) en 
gang til mens motoren forvarmes, 
kan motoren starte.

Starte og stoppe motoren for tur-
boladerens mellomkjwler
1. Ikke rus eller akselerer motoren 

umiddelbart etter start. Hvis 
motoren er kald, la den gd pd 
tomgang noen sekunder inntil 
turboladeren er tilstrekkelig 
smurt.

2. Etter kjwring i hwy hastighet eller 
en lang kjwretur, noe som gir 
ekstra stor belastning pd moto-

ren, skal du la motoren gd pd 
tomgang i ca. 1 minutt fwr du sldr 
den av.
Denne tomgangsperioden gjwr at 
turboladeren kan avkjwles fwr 
motoren slds av.

FORSIKTIG
Ikke sld av motoren umiddelbart 
etter at den har vert utsatt for 
tung belastning. Det kan fwre til 
alvorlige skader pd motor eller tur-
boladeren.

Starte motoren med en smartnwk-
kel
• Selv om smartnwkkelen er i bilen, 

kan det hende at motoren ikke 
starter hvis nwkkelen er for langt 
unna deg.

• Ndr ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) er i ACC-stilling 
eller hwyere, leter systemet etter 
smartnwkkelen hvis en dwr dpnes. 
Hvis smartnwkkelen ikke er i bilen, 
vises " "-indikatoren og mel-
dingen “Key is not in the vehicle” 
(Nwkkelen er ikke i bilen) pd 
instrumentpanelet og LCD-dis-
playet. Og hvis alle dwrer er luk-
ket, vil et lydsignal hwres i 5 
sekunder. Indikatoren eller advar-
selen sldr seg av ndr bilen beveger 
seg. Ha alltid smartnwkkelen med 
deg.
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Kjwring med bilen ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
ADVARSEL
Motoren starter ikke uten at smart-
nwkkelen er i bilen.
La aldri barn eller personer som ikke 
er kjent med bilen, berwre ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-knappen) 
eller lignende deler.

FORSIKTIG
Hvis motoren stanser mens bilen er i 
bevegelse, md du ikke forswke d 
bevege girvelgeren til P (Parkering). 
Hvis trafikk- og veiforhold tillater 
det, kan du sette girvelgeren i N 
(Nwytral) mens bilen beveger seg, og 
trykke pd ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen) for d prwve d 
starte motoren.

MERK
• Hvis batteriet er svakt eller 

smartnwkkelen ikke fungerer som 
den skal, kan du starte motoren 
ved d trykke pd ENGINE START/
STOP (Start/Stopp-knappen) med 
smartnwkkelen.
Siden med ldseknappen bwr ha 
direkte kontakt med ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen). Ndr du trykker pd 
ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) med smartnwk-
kelen, skal smartnwkkelen treffe 
knappen i riktig vinkel.

• Ndr bremselysperen er gdtt kan 
du ikke starte motoren normalt.
Skift ut peren med en ny. Hvis 
dette ikke er mulig, kan du starte 
motoren ved d trykke pd ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) i 10 sekunder mens den 
er i ACC-posisjon. Motoren kan 
startes uten d trd pd bremsepe-
dalen. Av sikkerhetshensyn md du 
imidlertid alltid trd pd bremse- og 
clutchpedalen (utstyrsavhengig) 
fwr du starter motoren.

OCDW059002
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Kjwring med bilen Manuell girkasse
FORSIKTIG
• Ikke trykk pd ENGINE START/

STOP (Start/Stopp-knappen) i 
mer enn 10 sekunder, bortsett fra 
ndr bremselysperen er gdtt.

• Ikke vri tenningsbryteren til 
START mens motoren gdr. Det 
kan wdelegge starteren.

Stoppe bensinmotor/dieselmotor 
(Manuell girkasse / Intelligent 
manuell girkasse (iMT))
1. Swrg for at bilen er stoppet helt, 

og hold clutchpedalen og bremse-
pedalen inne.

2. Hold clutchpedalen og bremsepe-
dalen inne og sett girspaken i N 
(Nwytral).

3. Sett pd parkeringsbremsen mens 
du holder inne bremsepedalen.

4. Vri tenningsnwkkelen til LOCK og 
ta den ut.

Manuell girkasse

Betjening av manuell girkasse

 Girspaken kan flyttes uten d 
trykke inn knappen (1).

 Knappen (1) md trykkes inn ndr 
girspaken flyttes til R (Revers).

Den manuelle girkassen har 6 gir 
forover.

Girspakens stillinger vises pd 
girspakkulen. Girkassen er fullsten-
dig synkronisert i alle forovergir, noe 
som gir enkel veksling til et hwyere 
eller lavere gir.

Trd clutchpedalen helt inn ved giring, 
og slipp den deretter sakte opp.

Hvis bilen er utstyrt med ldsebryter 
for tenningen, starter ikke motoren 
hvis du forswker d starte den uten d 
trd inn clutchpedalen. (utstyrsav-
hengig)

OSK3058162NR
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Kjwring med bilen Manuell girkasse
Girspaken md returneres til N 
(Nwytral) fwr giring til R (Revers).

Trykk pd knappen som ligger rett 
under girspakkulen, og trekk girspa-
ken nok til venstre og skift deretter 
til revers (R).

Bilen md ha stoppet helt fwr giring til 
R (Revers).

Kjwr aldri motoren med turtelleren 
(o/min) i rwd sone.

FORSIKTIG
• Ved nedgiring fra femte til fjerde 

gir md du vere forsiktig slik at 
girspaken ikke utilsiktet trykkes 
sideveis pd en slik mdte at andre 
gir kobles inn. Slik brd nedgiring 
kan fordrsake wkning av motor-
hastigheten til et punkt der tur-
telleren gdr til rwd sone. Kjwring av 
motoren pd et sd hwyt turtall kan 
fordrsake skader i motoren og 
girkassen.

• Unngd nedgiring med mer enn to 
gir eller nedgiring ndr motoren 
kjwres i hwy hastighet (5 000 o/
min eller hwyere). Slik nedgiring 
kan skade motoren, clutchen og 
girkassen.

• I kaldt ver kan det vere vanskelig 
d koble inn giret inntil automatgir-
oljen er oppvarmet. Dette er helt 
normalt og ikke skadelig for gir-
kassen.

• Hvis du har stoppet helt og det er 
vanskelig d gire til 1. gir eller R 
(Revers), setter du girspaken til N 
(Nwytral) og slipper opp clutchen. 
Trd clutchpedalen ned igjen, og gir 
deretter til 1. gir eller R (Revers).

FORSIKTIG
• For d unngd tidlig slitasje og ska-

der pd clutchen bwr du la vere d 
kjwre med foten pd clutchpedalen. 
Bruk heller ikke clutchen til d 
bremse bilen i en oppoverbakke, 
mens du venter pd trafikklys osv.

• Ikke bruk girspaken som hdnd-
stwtte under kjwring. Dette kan 
fwre til tidlig slitasje pd skiftega-
flene i girkassen.

• For d forhindre skader i clutchsys-
temet md du unngd d starte i 2. 
(andre) gir, bortsett fra pd glatt 
veibane.

• Ikke overbelast bilen. Kjwring med 
overbelastet bil kan fwre til unor-
mal friksjonsvarme i lamellskiven 
og skader pd trykkplaten og ski-
ven.
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Kjwring med bilen Manuell girkasse
ADVARSEL
• Trekk alltid parkeringsbremsen 

helt til og sld av motoren fwr du 
forlater fwrersetet. Husk deretter 
d sette girspaken til 1. gir ndr 
bilen parkeres pd flat bakke eller i 
oppoverbakke, og til R (Revers) 
ved parkering i nedoverbakke. 
Uventet og brd bevegelse av bilen 
kan oppstd hvis disse forholdsre-
glene ikke overholdes i riktig rek-
kefwlge.

• Ikke bruk motorens bremseeffekt 
(giring fra et hwyt gir til et lavere 
gir) pd en hurtig mdte pd glatte 
veier.
Bilen kan gli ut og fordrsake en 
ulykke.

Bruke clutchen

Clutchen md trds helt inn ved giring, 
og deretter slippes sakte opp. 
Clutchpedalen md alltid vere full-
stendig frigjort under kjwring. Ikke 
hvil foten pd clutchpedalen under 
kjwring. Dette kan fordrsake unwd-
vendig slitasje. Ikke trd inn clutchen 
delvis for d bremse bilen i bakker. 
Dette fordrsaker unwdvendig slita-
sje. Bruk fotbremsen eller parke-
ringsbremsen for d bremse bilen i 
bakker. Ikke betjen clutchpedalen 
gjentatte ganger eller i hyppige 
intervaller.

FORSIKTIG
Trd clutchpedalen helt ned ved 
betjening. Hvis du ikke trdr 
clutchpedalen helt ned, kan clutchen 
skades eller det kan oppstd stwy.

ADVARSEL
Bruke clutchen
Trd clutchpedalen sd langt inn som 
mulig. Ver pdpasselig med d ikke trd 
inn pedalen igjen fwr den har retur-
nert til normal posisjon. 
Hvis pedalen trds inn gjentatte gan-
ger fwr den returnerer til normal 
posisjon, kan det oppstd skader i 
clutchsystemet.
Ikke overbelast bilen. Start eller kjw-
ring av bilen i denne tilstanden, 
genererer overdreven friksjons-
varme i lamellskiven, noe som kan 
skade trykkplaten og skiven. Ved 
start av bilen eller kjwring bakover, 
kan motoren slds av hvis du frigjwr 
clutchpedalen for raskt etter giring, 
og dette kan fwre til en ulykke.

Nedgiring

Ndr du md bremse ned i tett trafikk, 
eller ndr du kjwrer opp bratte bakker, 
bwr du gire ned fwr motoren begyn-
ner d arbeide. Nedgiring reduserer 
sjansen for at motoren stopper og 
gir bedre akselerasjon ndr du igjen 
trenger d wke hastigheten. Ndr bilen 
kjwrer ned bratte bakker, hjelper 
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Kjwring med bilen Manuell girkasse
nedgiring med d opprettholde sikker 
fart og forlenger levetiden til brem-
sene.

Gode kjwrevaner
• Ta aldri bilen ut av gir og la den 

rulle nedover en bakke med 
motoren frakoblet. Dette er veldig 
farlig. La alltid bilen std i gir.

• Ikke hvil foten pd bremsen. Dette 
kan fwre til overoppheting og 
funksjonsfeil i bremsene. Ndr du 
kjwrer ned en lang bakke, kan du i 
stedet senke farten og gire til et 
lavere gir. Ndr du gjwr dette, er 
motorens bremseeffekt med pd d 
senke farten pd bilen.

• Sett ned farten fwr du girer til et 
lavere gir. Da unngdr du overtur-
tall pd motoren, noe som kan for-
drsake skader.

• Sett ned farten i sidevind. Dette 
gir deg mye bedre kontroll over 
bilen.

• Bilen md ha stoppet helt fwr du 
prwver d skifte til revers. Girkas-
sen kan bli skadet hvis du ikke gjwr 
det.

• Ver svert forsiktig ndr du kjwrer 
pd glatt veibane. Ver spesielt for-
siktig ndr du bremser, akselererer 
eller girer. En brd endring av bilens 
hastighet pd en glatt veibane kan 
fwre til at drivhjulene mister trek-
kraften og at bilen spinner ut av 
kontroll.

ADVARSEL
• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en 

kollisjon er det mye stwrre fare 
for at en passasjer som ikke er 
fastspent, blir alvorlig skadet eller 
omkommer enn en passasjer som 
er fastspent.

• Ikke kjwr fort i svinger.
• Unngd brd rattbevegelser, for 

eksempel skarpe bevegelser ved 
skifte av kjwrefelt eller raske, 
skarpe svinger.

• Faren for velt wker betraktelig 
hvis du mister kontrollen over 
bilen i hwy hastighet.

• Hvis to eller flere hjul kommer 
utenfor veibanen og fwreren over-
styrer for d kjwre inn pd veibanen 
igjen er det lett d miste kontrollen.

• Ikke gjwr brd rattbevegelser hvis 
bilen kjwrer av veibanen. I stedet 
bwr du sette ned farten fwr du 
kjwrer inn i kjwrefeltet igjen.

• Overskrid aldri fartsgrensene.
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Kjwring med bilen Intelligent manuell girkasse (iMT)
Intelligent manuell girkasse 
(iMT)

Systemet for intelligent manuell 
girkasse (iMT) benytter E-Clutch-
teknologi (Elektronisk clutch). Ved 
hjelp av den elektroniske clutchen 
kan motordriften avbrytes uten at 
fwreren md trd pd clutchpedalen. 
Den elektroniske clutchen styres av 
en utlwser som assisterer fwreren 
med d bytte gir.

Betjening av den intelligente manu-
elle girkassen (iMT)

 Girspaken kan flyttes uten d 
trykke inn knappen (1).

 Knappen (1) md trykkes inn ndr 
girspaken flyttes til R (Revers).

Den intelligente manuelle girkassen 
(iMT) har seks gir forover.

Girspakens stillinger vises pd 
girspakkulen. Girkassen er fullsten-
dig synkronisert i alle forovergir, noe 
som gir enkel veksling til et hwyere 
eller lavere gir.

Trd clutchpedalen helt inn ved giring, 
og slipp den deretter sakte opp.

Hvis bilen er utstyrt med ldsebryter 
for tenningen, starter ikke motoren 
hvis du forswker d starte den uten d 
trd inn bremsepedalen og clutchpe-
dalen. (utstyrsavhengig)

Girspaken md returneres til N 
(Nwytral) fwr giring til R (Revers).

Trykk pd knappen som ligger rett 
under girspakkulen, og trekk girspa-
ken nok til venstre og skift deretter 
til revers (R).

Bilen md ha stoppet helt fwr giring til 
R (Revers).

Kjwr aldri motoren med turtelleren 
(o/min) i rwd sone.

FORSIKTIG
• Ved nedgiring fra femte til fjerde 

gir md du vere forsiktig slik at 
girspaken ikke utilsiktet trykkes 
sideveis pd en slik mdte at andre 
gir kobles inn. Slik brd nedgiring 
kan fordrsake wkning av motor-
hastigheten til et punkt der tur-
telleren gdr til rwd sone. Kjwring av 
motoren pd et sd hwyt turtall kan 
fordrsake skader i motoren og 
girkassen.

OSK3058162NR
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Kjwring med bilen Intelligent manuell girkasse (iMT)
• Unngd nedgiring med mer enn to 
gir eller nedgiring ndr motoren 
kjwres i hwy hastighet (5 000 o/
min eller hwyere). Slik nedgiring 
kan skade motoren, clutchen og 
girkassen.

• I kaldt ver kan det vere vanskelig 
d koble inn giret inntil automatgir-
oljen er oppvarmet. Dette er helt 
normalt og ikke skadelig for gir-
kassen.

• Hvis du har stoppet helt og det er 
vanskelig d gire til 1. gir eller R 
(Revers), setter du girspaken til N 
(Nwytral) og slipper opp clutchen. 
Trd clutchpedalen ned igjen, og gir 
deretter til 1. gir eller R (Revers).

FORSIKTIG
• For d unngd tidlig slitasje og ska-

der pd clutchen bwr du la vere d 
kjwre med foten pd clutchpedalen. 
Bruk heller ikke clutchen til d 
bremse bilen i en oppoverbakke, 
mens du venter pd trafikklys osv.

• Ikke bruk girspaken som hdnd-
stwtte under kjwring. Dette kan 
fwre til tidlig slitasje pd skiftega-
flene i girkassen.

• For d forhindre skader i clutchsys-
temet md du unngd d starte i 2. 
(andre) gir, bortsett fra pd glatt 
veibane.

• Ikke overbelast bilen. Kjwring med 
overbelastet bil kan fwre til unor-
mal friksjonsvarme i lamellskiven 

og skader pd trykkplaten og ski-
ven.

ADVARSEL
• Trekk alltid parkeringsbremsen 

helt til og sld av motoren fwr du 
forlater fwrersetet. Husk deretter 
d sette girspaken til 1. gir ndr 
bilen parkeres pd flat bakke eller i 
oppoverbakke, og til R (Revers) 
ved parkering i nedoverbakke. 
Uventet og brd bevegelse av bilen 
kan oppstd hvis disse forholdsre-
glene ikke overholdes i riktig rek-
kefwlge.

• Ikke bruk motorens bremseeffekt 
(giring fra et hwyt gir til et lavere 
gir) pd en hurtig mdte pd glatte 
veier.
Bilen kan gli ut og fordrsake en 
ulykke.

Bruke clutchen

Clutchen md trds helt inn ved giring, 
og deretter slippes sakte opp. 
Clutchpedalen md alltid vere full-
stendig frigjort under kjwring. Ikke 
hvil foten pd clutchpedalen under 
kjwring. Dette kan fordrsake unwd-
vendig slitasje. Ikke trd inn clutchen 
delvis for d bremse bilen i bakker. 
Dette fordrsaker unwdvendig slita-
sje. Bruk fotbremsen eller parke-
ringsbremsen for d bremse bilen i 
bakker. Ikke betjen clutchpedalen 
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Kjwring med bilen Intelligent manuell girkasse (iMT)
gjentatte ganger eller i hyppige 
intervaller.

FORSIKTIG
Trd clutchpedalen helt ned ved 
betjening. Hvis du ikke trdr 
clutchpedalen helt ned, kan clutchen 
skades eller det kan oppstd stwy.

ADVARSEL
Bruke clutchen
Trd clutchpedalen sd langt inn som 
mulig. Ver pdpasselig med d ikke trd 
inn pedalen igjen fwr den har retur-
nert til normal posisjon. 
Hvis pedalen trds inn gjentatte gan-
ger fwr den returnerer til normal 
posisjon, kan det oppstd skader i 
clutchsystemet.
Ikke overbelast bilen. Start eller kjw-
ring av bilen i denne tilstanden, 
genererer overdreven friksjons-
varme i lamellskiven, noe som kan 
skade trykkplaten og skiven. Ved 
start av bilen eller kjwring bakover, 
kan motoren slds av hvis du frigjwr 
clutchpedalen for raskt etter giring, 
og dette kan fwre til en ulykke.

Nedgiring

Ndr du md bremse ned i tett trafikk, 
eller ndr du kjwrer opp bratte bakker, 
bwr du gire ned fwr motoren begyn-
ner d arbeide. Nedgiring reduserer 
sjansen for at motoren stopper og 

gir bedre akselerasjon ndr du igjen 
trenger d wke hastigheten. Ndr bilen 
kjwrer ned bratte bakker, hjelper 
nedgiring med d opprettholde sikker 
fart og forlenger levetiden til brem-
sene.

Gode kjwrevaner
• Ta aldri bilen ut av gir og la den 

rulle nedover en bakke med 
motoren frakoblet. Dette er veldig 
farlig. La alltid bilen std i gir.

• Ikke hvil foten pd bremsen. Dette 
kan fwre til overoppheting og 
funksjonsfeil i bremsene. Ndr du 
kjwrer ned en lang bakke, kan du i 
stedet senke farten og gire til et 
lavere gir. Ndr du gjwr dette, er 
motorens bremseeffekt med pd d 
senke farten pd bilen.

• Sett ned farten fwr du girer til et 
lavere gir. Da unngdr du overtur-
tall pd motoren, noe som kan for-
drsake skader.

• Sett ned farten i sidevind. Dette 
gir deg mye bedre kontroll over 
bilen.

• Bilen md ha stoppet helt fwr du 
prwver d skifte til revers. Girkas-
sen kan bli skadet hvis du ikke gjwr 
det.

• Ver svert forsiktig ndr du kjwrer 
pd glatt veibane. Ver spesielt for-
siktig ndr du bremser, akselererer 
eller girer. En brd endring av bilens 
hastighet pd en glatt veibane kan 
fwre til at drivhjulene mister trek-
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kraften og at bilen spinner ut av 
kontroll.

ADVARSEL
• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en 

kollisjon er det mye stwrre fare 
for at en passasjer som ikke er 
fastspent, blir alvorlig skadet eller 
omkommer enn en passasjer som 
er fastspent.

• Ikke kjwr fort i svinger.
• Unngd brd rattbevegelser, for 

eksempel skarpe bevegelser ved 
skifte av kjwrefelt eller raske, 
skarpe svinger.

• Faren for velt wker betraktelig 
hvis du mister kontrollen over 
bilen i hwy hastighet.

• Hvis to eller flere hjul kommer 
utenfor veibanen og fwreren over-
styrer for d kjwre inn pd veibanen 
igjen er det lett d miste kontrollen.

• Ikke gjwr brd rattbevegelser hvis 
bilen kjwrer av veibanen. I stedet 
bwr du sette ned farten fwr du 
kjwrer inn i kjwrefeltet igjen.

• Overskrid aldri fartsgrensene.

Automatgir (utstyrsavhengig)

 Trd inn bremsepedalen og 
trykk pd frigjwringsknappen for gir-
skiftsperren ndr du skal gire.

 Trykk pd frigjwringsknappen 
for girskiftsperren ndr du skal gire.

 Girspaken kan beveges fritt.

Betjening av automatgir

Automatgiret har 6 forskjellige gir i 
kjwreretning forover og ett bakover. 
De individuelle girene velges auto-
matisk avhengig av girspakens posi-
sjon.

MERK
Hvis bilbatteriet har vert koblet fra 
kan de fwrste girskiftene med den 
nye bilen virke litt brde. Dette er 
helt normalt og girskiftingen vil jus-
teres etter at de har blitt utfwrt et 
par ganger av TCM 
(Girkontrollmodulen) eller PCM 
(Drivverkkontrollmodulen).
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For problemfri bruk anbefaler vi at 
du trd inn bremsepedalen ndr du 
skifter fra N (Nwytral) til et gir for-
over eller i revers.

ADVARSEL
Automatgir
• Kontroller alltid om det finnes 

personer, spesielt barn, i omrddet 
rundt bilen fwr du girer til D (Kjwr) 
eller R (Revers).

• Fwr du gdr ut av fwrersetet, md du 
alltid swrge for at girvelgeren er i 
P (Parkering). Sett sd parkerings-
bremsen pd og sld av motoren. 
Uventet og brd bevegelse av bilen 
kan oppstd hvis disse forholdsre-
glene ikke overholdes i riktig rek-
kefwlge.

• Ikke bruk motorens bremseeffekt 
(giring fra et hwyt gir til et lavere 
gir) pd en hurtig mdte pd glatte 
veier. Bilen kan gli ut og fordrsake 
en ulykke.

FORSIKTIG
• For d unngd skader pd girkassen 

bwr du ikke akselerere i R (Revers) 
eller andre gir med bremsene pd.

• Hvis bilen stanser i en oppover-
bakke md du ikke holde den i 
samme posisjon ved hjelp av 
gasspedalen. Bruk fotbremsen 
eller parkeringsbremsen.

• Ikke skift gir fra N (Nwytral) eller P 
(Parkering) til D (Kjwr), eller R 

(Revers) ndr bilen kjwrer raskere 
enn tomgangshastighet.

Giromrdder

Indikatoren lyser pd instrumentpa-
nelet og viser girspakens posisjon 
ndr tenningsbryteren er i ON (PD).

P (Parkering)

Stopp alltid fullstendig fwr du skifter 
til P (Parkering). Denne posisjonen 
ldser girkassen og hindrer at forhju-
lene roterer.

ADVARSEL
• D skift til P (Parkering) mens bilen 

er i bevegelse vil fwre til at driv-
hjulene ldses noe som vil fwre til at 
du mister kontrollen over bilen.

• Ikke bruk P (Parkering) i stedet 
for parkeringsbremsen. Trekk all-
tid parkeringsbremsen helt til og 
swrg for at girvelgeren stdr trygt i 
P (Parkering).

• La aldri barn vere uten tilsyn i 
bilen.

FORSIKTIG
Girkassen kan ta skade hvis du skif-
ter til P (Parkering) mens bilen er i 
bevegelse.
306



6

Kjwring med bilen Automatgir
R (Revers)

Bruk denne posisjonen til d kjwre 
bilen bakover.

FORSIKTIG
Du md alltid stoppe fullstendig fwr 
du girer til eller fra R (Revers). Gir-
kassen kan ta skade hvis du bytter 
til R (Revers) mens kjwretwyet er i 
bevegelse, unntatt som forklart i 
"Gynge bilen" pd side 6-188.

N (Nwytral)

Hjulene og girkassen er ikke koblet 
inn. Bilen vil rulle fritt selv i den min-
ste skrdning med mindre parke-
ringsbremsen eller fotbremsene 
brukes.

ADVARSEL
Ikke kjwr med girspaken i N 
(Nwytral).
Motorbremsen fungerer ikke og det 
kan oppstd en ulykke.

Parkering i N (Nwytral)
Fwlg fremgangsmdten nedenfor ved 
parkering og ndr du wnsker at bilen 
skal bevege seg ndr den skyves i 
gang.
1. Ndr du har parkert bilen, trdr du 

pd bremsepedalen og flytter 
girspaken til “P” (Parkering) mens 
tenningsknappen stdr i “ON” (PD) 
eller mens motoren er i gang.

2. Hvis parkeringsbremsen er pd, md 
den frigjwres.
For biler som er utstyrt med EPB 
(Elektronisk parkeringsbrems) 
trdr du inn bremsepedalen mens 
tenningsbryteren stdr i [ON] (PD) 
eller mens motoren er i gang for d 
frigjwre parkeringsbremsen. Hvis 
[AUTO HOLD] (Automatisk hold)-
funksjonen brukes under kjwring 
([AUTO HOLD]-indikatoren lyser 
pd instrumentpanelet), trykker du 
pd [AUTO HOLD]-bryteren. [AUTO 
HOLD]-funksjonen skal da slds av.

3. Sld tenningsknappen "OFF" (AV) 
mens du trdr inn bremsepedalen.
• For biler som er utstyrt med 

smartnwkkel kan tenningsbry-
teren settes til “OFF” (AV) bare 
ndr girspaken er satt til “P” 
(Parkering).

4. Sett girspaken til "N" (Nwytral) 
mens du trykker ned bremsepe-
dalen og trykker pd "SHIFT LOCK 
RELEASE"-knappen (utlwserknap-
pen) eller presser et verktwy (f. 
eks. en flat skrutrekker) inn i 
"SHIFT LOCK RELEASE"-tilgangs-
hullet samtidig. Bilen vil da flytte 
pd seg ndr ekstern kraft pdfwres.

FORSIKTIG
• Av hensyn til sikkerheten skal 

girspaken alltid settes i "P" 
(Parkering) under parkering, bort-
sett fra under parkering i nwytralt 
gir.
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• Fwr parkering i "N" (Nwytral) md 
du kontrollere at parkeringsomrd-
det er jevnt og flatt. Bilen md ikke 
parkeres i "N" (Nwytral) i skrdnin-
ger eller bakker.
Hvis bilen parkeres og forlates i 
“N” (Nwytral), kan den sette seg i 
bevegelse og fordrsake materi-
elle skader eller personskader.

• Etter at tenningsbryteren er sldtt 
av, kan ikke den elektroniske par-
keringsbremsen kobles ut.

• For biler som er utstyrt med EPB 
(elektronisk parkeringsbrems): 
Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk 
hold)-funksjonen brukes under 
kjwring og tenningsbryteren set-
tes til [OFF] (AV), blir den elektro-
niske parkeringsbremsen 
automatisk koblet inn. [AUTO 
HOLD] (Automatisk hold)-funksjo-
nen bwr derfor slds av fwr ten-
ningsbryteren slds av.

D (Kjwr)

Dette er den normale stillingen ved 
kjwring forover. Girkassen vil auto-
matisk skifte gjennom en 6-trinns 
sekvens, noe som gir den beste 
drivstoffwkonomien og motor-
kraften.

Hvis du trenger ekstra effekt ndr du 
passerer en annen bil eller kjwrer i 
bratte oppoverbakker, trykker du 
ned gasspedalen helt, slik at girkas-

sen automatisk girer ned til neste 
lavere gir.

MERK
Stopp alltid fullstendig fwr du skifter 
til D (Kjwr).

Sportsmodus

Enten bilen stdr i ro eller er i beve-
gelse, velger du sportsmodus ved d 
skyve girspaken fra D (Kjwr) til det 
manuelle sporet. For d gd tilbake til 
kjwring i D (Kjwr), skyver du girspa-
ken tilbake til hovedsporet.
I sportsmodus kan du gire raskt ved 
d flytte girspaken frem og tilbake. I 
motsetning til pd en manuell gir-
kasse kan du i sportsmodus gire 
mens du trdr pd gasspedalen.
• Opp (+): Skyv spaken forover en 

gang for d gire opp ett trinn.
• Ned (-): Trekk spaken bakover en 

gang for d gire ned ett trinn.
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MERK
• I sportsmodus md fwrere gire opp 

i trdd med veiforholdene, og swrg 
for at turtallet holder seg under 
den rwde sonen.

• I sportsmodus kan bare de seks 
girene forover velges. For d rygge 
eller parkere bilen flyttes girspa-
ken til R (Revers) eller P 
(Parkering) etter behov.

• I sportsmodus foretas nedgiringer 
automatisk ndr bilen bremser 
ned. Ndr bilen stopper velges 1. gir 
automatisk.

• Ndr motorens turtall i sportsmo-
dus nermer seg den rwde sonen 
varieres giringspunktene for d 
gire opp automatisk.

• For d opprettholde den nwdven-
dige ytelsen og sikkerhet for bilen, 
kan det skje at systemet ikke 
utfwre visse girskift ndr girspaken 
aktiveres.

• Ved kjwring pd glatt vei, skyv 
girspaken forover inn i +(opp)-
posisjon. Dette fwrer til at girkas-
sen skifte til 2. gir, som er bedre 
for jevn kjwring pd glatt vei. Skyv 
girspaken til -(ned) for d skifte til-
bake til 1. gir.

Girskiftsperre (utstyrsavhengig)

Av sikkerhetshensyn er automatgi-
ret utstyrt med en girskiftsperre 
som forhindrer at girvelgeren flyt-
tes fra P (Parkering) til R (Revers), 
med mindre bremsepedalen er tryk-
ket inn.

Slik girer du fra P (Parkering) til R 
(Revers):
1. Trd inn og hold bremsepedalen.
2. Start motoren eller vri tennings-

bryteren til PD-posisjon.
3. Flytt girspaken.

Hvis bremsepedalen gjentatte gan-
ger trykkes inn og slippes opp igjen 
mens girvelgeren stdr i P 
(Parkering), kan du hwre en kna-
trende lyd i nerheten av girvelge-
ren. Dette er helt normalt.

ADVARSEL
Trd alltid bremsepedalen helt inn fwr 
og mens du girer fra P (Parkering) til 
en annen posisjon for d unngd util-
siktet bevegelse av bilen, noe som 
kan skade passasjerer eller andre 
personer i nerheten av bilen.
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Overstyring av girskiftsperre

Hvis girvelgeren ikke kan flyttes fra 
P (Parkering) til R (Revers) ndr 
bremsepedalen er trykt inn, fortset-
ter du d trykke pd bremsen. Deret-
ter gjwr du fwlgende:
1. Sett tenningsbryteren i LOCK/

OFF-posisjon.
2. Sett pd parkeringsbremsen.
3. Trykk ned utlwserknappen for gir-

skiftsperren.
4. Flytt girspaken.
5. Fd systemet kontrollert pd et 

profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Gode kjwrevaner
• Du md aldri flytte girspaken fra P 

(Parkering) eller N (Nwytral) til en 
annen stilling mens du trdr pd 
gasspedalen.

• Flytt aldri girspaken til P 
(Parkering) ndr bilen er i beve-
gelse.

• Bilen md ha stoppet helt fwr du 
setter girvelgeren i R (Revers) 
eller D (Kjwr).

• Ta aldri bilen ut av gir og la den 
rulle nedover en bakke med 
motoren frakoblet. Dette er veldig 
farlig. La alltid bilen std i gir ndr 
den er i bevegelse.

• Ikke hvil foten pd bremsen. Dette 
kan fwre til overoppheting og 
funksjonsfeil i bremsene. Ndr du 
kjwrer ned en lang bakke, kan du i 
stedet senke farten og gire til et 
lavere gir. Ndr du gjwr dette, er 
motorens bremseeffekt med pd d 
senke farten pd bilen.

• Sett ned farten fwr du girer til et 
lavere gir. Ellers gdr det ikke d gire 
til et lavere gir.

• Bruk alltid parkeringsbremsen. 
Ikke ver avhengig av d sette bilen 
i P (Parkering) for d hindre bilen i d 
bevege seg.

• Ver svert forsiktig ndr du kjwrer 
pd glatt veibane. Ver spesielt for-
siktig ndr du bremser, akselererer 
eller girer. En brd endring av bilens 
hastighet pd en glatt veibane kan 
fwre til at drivhjulene mister trek-
kraften og at bilen spinner ut av 
kontroll.

• Bilen presterer optimalt og driv-
stoffwkonomien blir optimal ndr 
du trdr pd og slipper opp gasspe-
dalen jevnt og rolig.
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ADVARSEL
• Ved kjwring i oppover- eller ned-

overbakke md du alltid gire til D 
(Kjwr) for kjwring forover eller R 
(Revers) for kjwring bakover, og du 
md ogsd kontrollere girposisjonen 
som indikeres pd instrumentpa-
nelet fwr du kjwrer. Kjwring i mot-
satt retning av valgt gir kan fwre 
til en alvorlig faresituasjon etter-
som motoren vil slds av, noe som 
vil pdvirke bremseytelsen.

• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en 
kollisjon er det mye stwrre fare 
for at en passasjer som ikke er 
fastspent, blir alvorlig skadet eller 
omkommer enn en passasjer som 
er fastspent.

• Ikke kjwr fort i svinger.
• Unngd brd rattbevegelser, for 

eksempel skarpe bevegelser ved 
skifte av kjwrefelt eller raske, 
skarpe svinger.

• Faren for velt wker betraktelig 
hvis du mister kontrollen over 
bilen i hwy hastighet.

• Hvis to eller flere hjul kommer 
utenfor veibanen og fwreren over-
styrer for d kjwre inn pd veibanen 
igjen, er det lett d miste kontrol-
len.

• Ikke gjwr brd rattbevegelser hvis 
bilen kjwrer av veibanen. I stedet 
bwr du sette ned farten fwr du 
kjwrer inn i kjwrefeltet igjen.

• Overskrid aldri fartsgrensene.

ADVARSEL
Hvis bilen blir sittende fast i snw, 
gjwrme, sand, osv., kan du forswke d 
gynge bilen lws ved d bevege den 
frem og tilbake. Ikke prwv denne 
fremgangsmdten hvis personer eller 
gjenstander er i nerheten av bilen. 
Under gyngingen kan bilen plutselig 
bevege seg fremover eller bakover 
ndr den kommer lws, noe som kan 
fordrsake personskade eller skade 
pd personer eller gjenstander i ner-
heten.

Kjwring opp en bratt bakke fra still-
stand

Kjwring opp en bratt bakke fra still-
stand
• Slipp bremsepedalen, skift girspa-

ken til D (Kjwr).
Velg et passende gir i henhold til 
bilens lastevekt og hvor bratt 
bakken er, og frigjwr parkerings-
bremsen. Trd inn gasspedalen 
gradvis samtidig som du slipper 
opp bremsen.

Ved bakkestart kan bilen ha en ten-
dens til d rulle bakover. Prwv d sette 
girvelgeren til 2. (andre) gir for d 
forhindre at bilen ruller bakover.
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Girkasse med dobbelt clutch 
(DCT) (utstyrsavhengig)

 Trd inn bremsepedalen og 
trykk pd frigjwringsknappen for gir-
skiftsperren ndr du skal gire.

 Trykk pd frigjwringsknappen 
for girskiftsperren ndr du skal gire.

 Girspaken kan beveges fritt.

ADVARSEL
For d redusere risikoen for alvorlig 
skade eller dwd:
• Kontroller ALLTID om det finnes 

personer, spesielt barn, i omrddet 
rundt bilen fwr du girer til D (Kjwr) 
eller R (Revers).

• Fwr du gdr ut av fwrersetet, md du 
alltid swrge for at girvelgeren er i 
P (Parkering). Sett sd parkerings-
bremsen pd og sett tenningsbry-
teren i posisjonen LOCK/OFF.
Uventet og brd bevegelse av bilen 
kan oppstd hvis disse forholdsre-
glene ikke overholdes.

• Ikke bruk motorens bremseeffekt 
(giring fra et hwyt gir til et lavere 
gir) raskt pd glatte veier. Bilen kan 
gli ut og fordrsake en ulykke.

FORSIKTIG
• For d unngd skader pd girkassen 

bwr du ikke prwve d akselerere 
med girspaken i R (Revers) eller 
andre gir med bremsene pd.

• Ikke hold bilen med gasspedalen 
ndr du har stoppet i en skrdning. 
Bruk fotbremsen eller parkerings-
bremsen.

Bruk av girkasse med dobbelt 
clutch

Girkassen med dobbelt clutch har 
seks gir forover og ett bakover.

De individuelle girene velges auto-
matisk ndr girspaken stdr i D-posi-
sjon (Kjwr).

De individuelle girene velges auto-
matisk ndr girknappen stdr i D-posi-
sjon (Kjwr).
• Tenk pd girkassen med dobbelt 

clutch som en manuell girkasse 
med automatisk girskift. Den har 
kjwreopplevelsen til en manuell 
girkasse, men er like enkel som en 
helautomatisk girkasse.

• Ndr du velger D (Kjwr), skifter gir-
kassen automatisk gjennom 
girene pd samme mdte som en 
konvensjonell automatgirkasse. 
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I motsetning til pd en tradisjonell 
automatgirkasse, kan girskift 
fwles og hwres ndr utlwserne 
kobler inn clutchen og girene vel-
ges.

• Girkassen med dobbel clutch bru-
ker en type dobbel twrrclutch-
mekanisme som gir bedre aksele-
rasjonsytelse og wkt drivstoffef-
fektivitet ved kjwring. Men den 
skiller seg fra en vanlig automa-
tisk girkasse  fordi den ikke har en 
dreiemomentomformer. Istedet 
er byttet mellom gir hdndtert 
med clutchsluring, spesielt ved 
lavere gir.

Som et resultat av dette er giringen 
noen ganger mer merkbar, og en 
lett vibrasjon kan kjenner ndr has-
tigheten til girakselen matcher has-
tigheten til motorakselen. Dette er 
en normal tilstand for girkasse med 
dobbelt clutch.
• Twrrclutchen overfwrer dreiemo-

ment mer direkte og gir en kjwre-
fwlelse som kan fwles annerledes 
en med en vanlig girkasse. Dette 
kan vere mer merkbart ved start 
av bilen fra  "stopp og start"-has-
tigheter.

• Ndr det akselereres fort fra en 
lavere hastighet vil turtallet til 
motoren wke dramatisk som et 
resultat av clutchsluring mens 
girkassen med dobbel clutch vel-
ger riktig gir. Dette er helt nor-
malt.

• Ndr det akselereres fra stillestd-
ende i en helling, md du trdkke inn 
gasspedalen jevnt og gradvis for d 
unngd risting og rykking.

• Ndr du kjwrer i lavere hastigheter 
og slipper gasspedalen fort kan du 
fwle at motoren bremser fwr gir-
kassen bytter gir. Denne motor-
bremsingen likner kjwring med 
manuell girkasse i lav hastighet.

• Ndr du kjwrer i nedoverbakke, kan 
du flytte girskiftknappen til 
manuell girmodus for d skifte ned 
til et lavere gir og kontrollere has-
tigheten uten d bruke bremsepe-
dalen unwdvendig.

• Ndr du sldr motoren pd og av, kan 
du hwre klikkelyder ndr systemet 
gdr gjennom en selvtest. Dette er 
en normal lyd for en girkasse med 
dobbelt clutch.

• I de fwrste 1 500 km kan du merke 
at bilen ikke er sd jevn ndr den 
akselererer ved lave hastigheter. I 
lwpet av denne innkjwringsperio-
den blir girskiftkvaliteten og 
ytelsen til din nye bil kontinuerlig 
optimalisert.

MERK
• Stopp alltid fullstendig fwr du skif-

ter til i D (Kjwr) eller R (Revers).
• Ikke sett girspaken i N (Nwytral) 

under kjwring.
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ADVARSEL
Som fwlge av girfeil kan det hende at 
bilen ikke beveger seg og at posi-
sjonsindikatoren (D, R) blinker pd 
instrumentpanelet. I sd fall bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

LCD-skjerm for varselmelding

Varselmeldinger for girkasse med 
dobbelt clutch

Type A

Type B

Denne varselmeldingen vises ndr 
bilen kjwres sakte i en bakke og 
bremsepedalen ikke er trddt inn.

Bratt bakke

Kjwring i skrdninger og bratte bak-
ker:
• Bruk fotbremsen eller parkerings-

bremsen for d bremse bilen i bak-
ker.

• Ndr du kjwrer under "stopp og 
start"-forhold i en bakke, md du 
holde litt avstand til kjwretwyet 
foran fwr du kjwrer forover. Brems 
deretter bilen i bakken ved hjelp 
av fotbremsen.

• Hvis bilen bremses i en bakke ved 
hjelp av gasspedalen eller ved d 
krype med bremsepedalen koblet 
ut, kan clutchen og girkassen 
overopphetes, noe som kan fordr-
sake skade. Du fdr da opp en 
advarsel pd LCD-displayet.

• Ndr LCD-advarselen er aktiv, md 
du holde inn bremsepedalen.
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• D ignorere advarslene kan fwre til 
skader pd girkassen.

Hwy temperatur i girkassen

Type A

Type B

• Under enkelte forhold, for eksem-
pel gjentatt "stopp og start"-
manwvrering i bratte bakker, brd 
start eller akselerering, eller 
andre situasjoner med hard kjw-
ring, vil temperaturen i girkassen 
wke kraftig. Clutchen i girkassen 
kan da overopphetes.

• Ndr clutchen overopphetes, vil 
sikker beskyttelsesmodus tre i 

kraft, girposisjonsindikatoren pd 
instrumentpanelet blinker og du 
hwrer en varsellyd. Da vil varsel-
meldingen "Transmission temp. is 
high! Stop safely (Hwy girtempe-
ratur! Stopp pd et trygt sted.)" 
vises pd LCD-displayet, og det kan 
hende at kjwringen blir ujevn.

• Hvis dette skjer, stopper du bilen 
pd et trygt sted med motoren i 
gang, setter pd bremsene og set-
ter giret til P (Parkering) for d la 
girkassen kjwle seg ned.

• Hvis du ignorerer denne advarse-
len, kan kjwreegenskapene bli 
verre. Du kan oppleve brd giring, 
hyppig giring eller rykk. For d gd 
tilbake til normale kjwreegenska-
per stopper du bilen og setter pd 
fotbremsen eller girer til P 
(Parkering).
La deretter girkassen kjwle seg 
ned i noen minutter med motoren 
pd fwr du kjwrer.

• Kjwr pd en myk mdte sd sant det 
er mulig.

OCDW059172NO

OCDW059198NO
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Overoppheting av girkassen

Type A

Type B

Type A

Type B

Type A

Type B

• Hvis du fortsetter d kjwre bilen og 
clutchtemperaturen ndr den mak-
simale temperaturgrensen, fdr du 

OCDW059170NO

OCDW059196NO

OCDW059173NO

OCDW059199NO

OCDW059174NO

OCDW059200NO
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opp advarselen "Transmission 
Hot! Park with engine on (Giret er 
varmt! Parkhr med motoren i 
gang.)". Ndr dette skjer blir clut-
chen deaktivert til clutchen er 
avkjwlt til normal temperatur.

• Advarselen vises et wyeblikk mens 
girkassen kjwles ned.

• Hvis dette skjer, stopper du bilen 
pd et trygt sted med motoren i 
gang, setter pd bremsene og set-
ter giret til P (Parkering) for d la 
girkassen kjwle seg ned.

• Ndr meldingen "Trans cooled. 
Resume driving. (Giret er nedkjwlt. 
Kjwr videre.)" vises, kan du kjwre 
bilen igjen.

• Kjwr pd en myk mdte sd sant det 
er mulig.

Hvis hn av varselmeldingene pd 
LCD-displayet fortsetter d blinke, 
bwr du av hensyn til sikkerheten fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Giromrdder

Indikatoren lyser pd instrumentpa-
nelet og viser girspakens posisjon 
ndr tenningsbryteren er i ON (PD).

P (Parkering)

Stopp alltid fullstendig fwr du skifter 
til P (Parkering).

For d skifte fra P (Parkering), md du 
trykke hardt pd bremsepedalen og 
swrge for at foten er borte fra gass-
pedalen.

Hvis du har iverksatt alle tiltakene 
ovenfor og fortsatt ikke kan gire fra 
P (Parkering), kan du gd til "Frigjw-
ring av girskiftsperren" i dette 
kapittelet.

Girspaken md std i P (Parkering) fwr 
du sldr av motoren.

ADVARSEL
• D skifte til P (Parkering) mens 

bilen er i bevegelse kan fwre til du 
mister kontrollen over bilen.

• Etter at bilen har stoppet md du 
alltid swrge for at girspaken er i P 
(Parkering), sett deretter pd par-
keringsbremsen og sld av moto-
ren.

• Ved parkering i en bakke md du 
blokkere hjulene for d forhindre at 
bilen begynner d rulle.

• Av hensyn til sikkerheten md du 
alltid sette pd parkeringsbremsen 
og la girspaken std i P (Parkering), 
bortsett fra ved nwdparkering.

• Ikke bruk P (Parkering) i stedet 
for parkeringsbremsen.

R (Revers)

Bruk denne posisjonen til d kjwre 
bilen bakover.
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Kjwring med bilen Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
FORSIKTIG
Stopp alltid til fullstendig fwr du 
skifte til eller fra R (Revers); du kan 
skade girkassen hvis du skifter til R 
(Revers) mens bilen er i bevegelse.

N (Nwytral)

Hjulene og girkassen er ikke koblet 
inn.

Bruk N (Nwytral) hvis du md starte 
en motor som er kvalt, eller dersom 
det er nwdvendig d stoppe med 
motoren pd. Skift til P (Parkering) 
Hvis du md forlate bilen, uansett 
drsak.

Trd alltid inn bremsepedalen ndr du 
skifter fra N (Nwytral) til et annet 
gir.

ADVARSEL
Ikke sett bilen i gir med mindre 
foten er fast pd bremsepedalen. D 
sette bilen i gir ndr motoren gdr 
med hwy hastighet kan fordrsake at 
kjwretwyet beveger seg meget raskt. 
Du kan miste kontrollen over bilen 
og fordrsake ulykker.

ADVARSEL
Ikke kjwr med girspaken i N 
(Nwytral).
Motorbremsen fungerer ikke og det 
kan oppstd en ulykke.

Parkering i N (Nwytral)
Fwlg fremgangsmdten nedenfor ved 
parkering og ndr du wnsker at bilen 
skal bevege seg ndr den skyves i 
gang.
1. Ndr du har parkert bilen, trdr du 

pd bremsepedalen og flytter 
girspaken til [P] (Parkering) mens 
tenningsknappen stdr [ON] (PD) 
eller mens motoren er i gang.

2. Hvis parkeringsbremsen er pd, md 
den frigjwres.
• For biler som er utstyrt med 

EPB (Elektronisk parkerings-
brems) trdr du inn bremsepe-
dalen mens tenningsbryteren 
stdr i [ON] (PD) eller mens 
motoren er i gang for d frigjwre 
parkeringsbremsen. Hvis [AUTO 
HOLD] (Automatisk hold)-funk-
sjonen brukes under kjwring 
([AUTO HOLD]-indikatoren lyser 
pd instrumentpanelet), trykker 
du pd [AUTO HOLD]-bryteren. 
[AUTO HOLD]-funksjonen skal 
da slds av.

3. Vri tenningsbryteren til [OFF] (AV) 
mens du trdr inn bremsepedalen.
• For biler som er utstyrt med 

smartnwkkel kan tenningsbry-
teren settes til [OFF] (AV) bare 
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ndr girspaken er satt til [P] 
(Parkering).

4. Sett girspaken til [N] (Nwytral) 
mens du trykker ned bremsepe-
dalen og trykker pd [SHIFT LOCK 
RELEASE]-knappen (utlwserknap-
pen) eller presser et verktwy (f. 
eks. en flat skrutrekker) inn i 
[SHIFT LOCK RELEASE]-tilgangs-
hullet samtidig. Bilen vil da flytte 
pd seg ndr ekstern kraft pdfwres.

FORSIKTIG
• Av hensyn til sikkerheten skal 

girspaken alltid settes i [P] 
(Parkering) under parkering, bort-
sett fra under parkering i nwytralt 
gir.

• Fwr parkering i [N] (Nwytral) md 
du kontrollere at parkeringsomrd-
det er jevnt og flatt. Bilen md ikke 
parkeres i [N] (Nwytral) i skrdnin-
ger eller bakker.
Hvis bilen parkeres og forlates i 
[N], kan den sette seg i bevegelse 
og fordrsake materielle skader 
eller personskader.

• Etter at tenningsbryteren er sldtt 
av, kan ikke den elektroniske par-
keringsbremsen kobles ut.

• For biler som er utstyrt med EPB 
(Elektronisk parkeringsbrems): 
Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk 
hold)-funksjonen brukes under 
kjwring og tenningsbryteren set-
tes til [OFF] (AV), blir den elektro-
niske parkeringsbremsen 

automatisk koblet inn. [AUTO 
HOLD] (Automatisk hold)-funksjo-
nen bwr derfor slds av fwr ten-
ningsbryteren slds av.

D (Kjwr)

Dette er den normale stillingen ved 
kjwring. Girkassen vil automatisk 
skifte gjennom en 7-trinns sekvens, 
noe som gir den beste drivstoffwko-
nomien og motorkraften.

For d fd ekstra effekt ndr du passe-
rer en annen bil eller kjwrer i oppo-
verbakke, kan du trykke ned 
gasspedalen videre til du fwler at 
girkassen girer ned til et lavere gir.

ADVARSEL
• Ikke sett bilen i gir med mindre 

foten er fast pd bremsepedalen. D 
sette bilen i gir ndr motoren gdr 
med hwy hastighet kan fordrsake 
at kjwretwyet beveger seg meget 
raskt. Du kan miste kontrollen 
over bilen og fordrsake ulykker.

• Ikke kjwr med girspaken i N 
(Nwytral). Motorbremsen funge-
rer ikke, og det kan oppstd en 
ulykke.

MERK
Forsikre deg alltid om at bilen stdr 
helt i ro fwr du velger D (Kjwr).
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Kjwring med bilen Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
Manuell modus

Enten bilen stdr i ro eller er i beve-
gelse, velger du manuell modus ved 
d skyve girspaken fra D (Kjwr) til det 
manuelle sporet. For d gd tilbake til 
kjwring i D (Kjwr), skyver du girspa-
ken tilbake til hovedsporet.
I manuell modus kan du velge wnsket 
giromrdde ved d flytte girspaken 
frem og tilbake, ut fra gjeldende 
kjwreforhold.
• + (Opp): Skyv spaken forover en 

gang for d gire opp ett trinn.
• - (Ned): Trekk spaken bakover en 

gang for d gire ned ett trinn.

MERK
• Bare de sju girene forover kan vel-

ges. For d rygge eller parkere bilen 
flyttes girspaken til R (Revers) 
eller P (Parkering) etter behov.

• Nedgringer foretas automatisk 
ndr bilen bremser ned. Ndr bilen 
stopper velges 1. gir automatisk.

• Ndr motorturtallet nermer seg 
rwd sone, vil girkassen gire opp 
automatisk.

• Hvis fwreren trykker spaken til + 
(Opp) eller - (Ned)-posisjon, kan 
overfwringen ikke foreta det fore-
spurte girskiftet hvis det neste 
giret er utenfor det tillatte 
motorturtallsomrddet. Fwreren 
md gire opp i trdd med veiforhol-
dene, og swrge for at turtallet 
holder seg under den rwde sonen.

Girskifthendel pd ratt (utstyrsav-
hengig)

Girskiftfunksjonen pd rattet kan 
brukes ndr girspaken stdr i D (Kjwr) 
eller manuell modus.

Med girspaken i stillingen D

Girskiftfunksjonen kan brukes ndr 
bilens fart er hwyere enn 10 km/t.

OCDMH059004

OCDW059129
446



6

Kjwring med bilen Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
Vipp pd girskifthendelen [+] eller [-] 
hn gang for d gire ett trinn opp eller 
ned. Da gdr systemet fra automa-
tisk til manuell modus.

Ndr bilens fart er under 10 km/t og 
du trdr inn gasspedalen i mer enn 5 
sekund eller flytter girspaken fra D 
(Kjwr) til manuell modus og flytter 
den fra manuell modus til D (Kjwr) 
igjen, vil systemet gd fra manuell til 
automatisk modus.

Med girspaken i manuell modus

Vipp girskifthendelen [+] eller [-] hn 
gang for d gire et trinn opp eller ned.

MERK
Hvis girskifthendlene [+] og [-] vip-
pes samtidig vil det ikke skje noe 
girskift.

Girskiftsperre

Av sikkerhetshensyn er girkassen 
med dobbelt clutch utstyrt med en 
girskiftsperre som forhindrer at gir-
velgeren flyttes fra P (Parkering) til 
R (Revers), med mindre bremsepe-
dalen er trykt inn.

Slik girer du fra P (Parkering) til R 
(Revers):
1. Trd inn og hold bremsepedalen.
2. Start motoren eller vri tennings-

bryteren til PD-posisjon.
3. Flytt girspaken.

Hvis bremsepedalen gjentatte gan-
ger trykkes inn og slippes opp igjen 
mens girspaken stdr i P (Parkering), 
kan du hwre en knatrende lyd og 
vibrering i nerheten av girvelgeren. 
Dette er helt normalt.

ADVARSEL
Trd alltid bremsepedalen helt inn fwr 
og mens du girer fra P (Parkering) til 
en annen posisjon for d unngd util-
siktet bevegelse av bilen, noe som 
kan skade passasjerer eller andre 
personer i nerheten av bilen.

Overstyring av girskiftsperre

OCDMH059005
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Kjwring med bilen Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
Hvis girvelgeren ikke kan flyttes fra 
P (Parkering) til R (Revers) ndr 
bremsepedalen er trykt inn, fortset-
ter du d trykke pd bremsen. Deret-
ter gjwr du fwlgende:
1. Sett tenningsbryteren i LOCK/

OFF-posisjon.
2. Sett pd parkeringsbremsen.
3. Trykk ned utlwserknappen for gir-

skiftsperren.
4. Flytt girspaken.
5. Fd systemet kontrollert pd et 

profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Gode kjwrevaner
• Du md aldri flytte girspaken fra P 

(Parkering) eller N (Nwytral) til en 
annen stilling mens du trdr pd 
gasspedalen.

• Flytt aldri girspaken til P 
(Parkering) ndr bilen er i beve-
gelse.

• Bilen md ha stoppet helt fwr du 
skifter gir til R (Revers) eller D 
(Kjwr).

• Ta aldri bilen ut av gir og la den 
trille nedover en bakke. Dette er 
veldig farlig. La alltid bilen std i gir 
ndr den er i bevegelse.

• Ikke hvil foten pd bremsen. Dette 
kan fwre til overoppheting og 
funksjonsfeil i bremsene. Ndr du 
kjwrer ned en lang bakke, kan du i 
stedet senke farten og gire til et 
lavere gir. Ndr du gjwr dette er 
motorens bremseeffekt med pd d 
senke bilens fart.

• Sett ned farten fwr du girer til et 
lavere gir. Ellers gdr det ikke d gire 
til et lavere gir.

• Bruk alltid parkeringsbremsen. 
Ikke sats pd at det holder d sette 
bilen i P (Parkering) for d hindre 
den i d trille.

• Ver svert forsiktig ndr du kjwrer 
pd glatt veibane. Ver spesielt for-
siktig ndr du bremser, akselererer 
eller girer. En brd endring av bilens 
hastighet pd en glatt veibane kan 
fwre til at drivhjulene mister trek-
kraften og at bilen spinner ut av 
kontroll.

• Bilen presterer optimalt og driv-
stoffwkonomien blir optimal ndr 
du trdr pd og slipper opp gasspe-
dalen jevnt og rolig.
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ADVARSEL
• Ved kjwring i oppover- eller ned-

overbakke md du alltid gire til D 
(Kjwr) for kjwring forover eller R 
(Revers) for kjwring bakover, og du 
md ogsd kontrollere girposisjonen 
som indikeres pd instrumentpa-
nelet fwr du kjwrer. Kjwring i mot-
satt retning av valgt gir kan fwre 
til en alvorlig faresituasjon etter-
som motoren vil slds av, noe som 
vil pdvirke bremseytelsen.

• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en 
kollisjon er det mye stwrre fare 
for at en passasjer som ikke er 
fastspent, blir alvorlig skadet eller 
omkommer enn en passasjer som 
er fastspent.

• Ikke kjwr fort i svinger.
• Unngd brd rattbevegelser, for 

eksempel skarpe bevegelser ved 
skifte av kjwrefelt eller raske, 
skarpe svinger.

• Faren for velt wker betraktelig 
hvis du mister kontrollen over 
bilen i hwy hastighet.

• Hvis to eller flere hjul kommer 
utenfor veibanen og fwreren over-
styrer for d kjwre inn pd veibanen 
igjen er det lett d miste kontrollen.

• Ikke gjwr brd rattbevegelser hvis 
bilen kjwrer av veibanen. I stedet 
bwr du sette ned farten fwr du 
kjwrer inn i kjwrefeltet igjen.

• Overskrid aldri fartsgrensene.

ADVARSEL
Hvis bilen blir sittende fast i snw, 
gjwrme, sand, osv., kan du forswke d 
gynge bilen lws ved d bevege den 
frem og tilbake. Ikke prwv denne 
fremgangsmdten hvis personer eller 
gjenstander er i nerheten av bilen. 
Under gyngingen kan bilen plutselig 
bevege seg fremover eller bakover 
ndr den kommer lws, noe som kan 
fordrsake personskader eller mate-
rielle skader pd gjenstander i ner-
heten.

Kjwring opp en bratt bakke fra still-
stand

Trd inn bremsepedalen og sett gir-
velgeren til D (Kjwr):
• For d kjwre opp en bratt bakke fra 

stillstand.
Velg et passende gir i henhold til 
bilens lastevekt og hvor bratt 
bakken er, og frigjwr parkerings-
bremsen. Trd inn gasspedalen 
gradvis samtidig som du slipper 
opp bremsepedalen.
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Kjwring med bilen SSC (Start-stopp-coasting) (for MHEV-motor)
SSC (Start-stopp-coasting) (for 
MHEV-motor)

SSC (Start-stopp-costing) bidrar til 
d redusere drivstofforbruket ved d 
automatisk stoppe motoren ndr 
bilen er i bevegelse. Motoren stop-
pes ndr kjwrehastigheten kan opp-
rettholdes uten d trd pd 
gasspedalen.

Driftsforhold for SSC

SSC (Start-stopp-coasting) aktive-
res under fwlgende forhold.
• ECO er valgt som kjwremodus
• Bilen opprettholder en bestemt 

hastighet
• Gasspedalen eller bremsepedalen 

trds ikke inn

Ndr SSC (Start-stopp-coasting) er i 
drift, vises meldingen "Seiling!" pd 
instrumentpanelet.

Forhold for start av motoren igjen
• Motoren startes pd nytt manuelt 

ndr fwlgende skjer:
- Gasspedalen trds inn
- Bremsepedalen trds inn
- Clutchpedalen trds inn

• Motoren startes pd nytt automa-
tisk ndr fwlgende skjer:
- Rattet styres over 30~45 gra-

der
- Veien heller mellom -4~+4 pro-

sent

- Ndr ladenivdet i hwyspennings-
batteriet eller 12-voltsbatteriet 
er lavt

MERK
• SSC (Start-stopp-coasting) fun-

gerer bare ndr kjwremodusen er 
ECO.

• SSC (Start-stopp-coasting) kan 
deaktiveres avhengig av 
innendwrs eller utendwrs tempe-
raturtilstander

• SSC (Start-stopp-coasting) kan 
deaktiveres avhengig av klima-
kontrolltilstander (defroster, vif-
tehastighet osv.)

• Ikke gir uten d trd inn clutchpeda-
len mens du aktiverer SSC (Start-
stopp-coasting). Dette kan fwre til 
girskader. Flytt girspaken hele 
veien etter at du har trdkket inn 
clutchpedalen. (utstyrt med intel-
ligent manuell girkasse (iMT))
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Bremsesystem

Servobremser

Bilen har servobremser som er 
selvjusterende ved normal bruk.

Hvis servobremsene mister kraft pd 
grunn av motorstopp eller annet 
kan du fortsatt stoppe bilen ved d 
bruke stwrre kraft pd bremsepeda-
len enn du normalt ville ha gjort. 
Bremselengden vil imidlertid bli len-
gre.

Ndr motoren ikke gdr blir reserve-
bremsekraften delvis redusert for 
hver gang bremsepedalen brukes. 
Ikke pump pd bremsepedalen ved 
brudd pd bremsekraftforsterkeren.

Pump bare pd bremsepedalen ndr 
det er nwdvendig for d opprettholde 
styringskontroll pd glatt underlag.

ADVARSEL
Bremser
• La aldri foten hvile pd bremsepe-

dalen ndr du kjwrer. Det vil med-
fwre unormalt hwy 
bremsetemperatur, stor slitasje 
pd bremsebelegg og bremsekloss 
samt wkt bremselengde.

• Ndr synkende en lang eller bratt 
bakke, skifte til et lavere gir og 
unngd konstant bruk av brem-
sene. Kontinuerlig bruk av brem-
sene vil fwre til at bremsene 
overopphetes og kan resultere i 
midlertidig tap av bremseegen-
skaper.

• Vdte bremser kan svekke bilens 
evne til d senke farten pd en 
trygg mdte; bilen kan ogsd trekke 
til side ndr bremsene brukes. Ved 
d trd lett pd bremsepedalen kan 
du finne ut om de er pdvirket pd 
denne mdten. Test alltid brem-
sene pd denne mdten ndr du har 
kjwrt gjennom dypt vann. Brem-
sene twrkes ved d trd lett pd 
bremsepedalen samtidig som du 
holder en trygg kjwrehastighet 
inntil bremseytelsen er tilbake pd 
normalt nivd.

• Sjekk alltid plasseringen av 
bremse- og gasspedalen fwr du 
kjwrer av gdrde. Hvis du ikke sjek-
ker hvor gass- og bremsepedalen 
er plassert fwr du kjwrer, kan det 
hende du trykker ned gasspeda-
len i stedet for bremsepedalen. 
Det kan fwre til alvorlige ulykker.
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Ved bremsesvikt

Hvis bremser ikke virker mens bilen 
er i bevegelse, kan du utfwre en 
nwdstopp med parkeringsbremsen. 
Bremselengden vil imidlertid vere 
mye lengre enn normalt.

ADVARSEL
Parkeringsbrems
Bruk av parkeringsbremsen mens 
bilen er i bevegelse ved normale 
hastigheter kan fordrsake et plut-
selig tap av kontroll over bilen. Ver 
veldig forsiktig hvis du md bruke 
parkeringsbremsen for d stanse 
bilen.

Slitasjeindikator for skivebremser

Bilen har skivebremser.

Ndr bremseklossene er slitte eller 
trenger utskiftning, vil du hwre en 
hwy varsellyd fra forbremsene eller 
bakbremsene. Denne lyden kan 
komme og gd, eller den kan utlwses 
hver gang du trdr inn bremsepeda-
len.

Husk at enkelte kjwreforhold eller 
klima kan fordrsake hvining i brem-
sene ndr du fwrst aktiverer (eller sd 
vidt aktiverer) bremsene. Dette er 
helt normalt og ikke noe tegn pd 
problemer med bremsene.

FORSIKTIG
• For d unngd dyre bremserepara-

sjoner bwr du unngd d kjwre med 
slitte bremseklosser.

• Bremseklossene foran eller bak 
md alltid skiftes ut som par.

ADVARSEL
Bremseslitasje
Denne varsellyden for bremseslita-
sje betyr at bilen trenger service. 
Hvis du overser dette lydvarselet vil 
bremseytelsen etter hvert svekkes. 
Dette kan fwre til en alvorlig ulykke.

Parkeringsbrems – Hdndtype 
(utstyrsavhengig)

Betjene parkeringsbremsen

• Parkeringsbremsen betjenes ved 
d trd pd fotbremsen og deretter 
trekke opp hdndbremsespaken sd 
langt som mulig.

OCDW059130
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Ndr du parkerer bilen i en bakke, 
anbefales det i tillegg at du lar 
girspaken std i et lavt gir i biler med 
manuelt gir.

FORSIKTIG
• Kjwring med aktivert parkerings-

brems vil medfwre stor slitasje pd 
bremseklossen og bremserotoren.

• Ikke betjen parkeringsbremsen 
mens bilen er i bevegelse, bort-
sett fra i nwdsituasjoner. Det kan 
medfwre skade pd bilen og sette 
kjwresikkerheten i fare.

Lwsne parkeringsbremsen

• Parkeringsbremsen frigjwres ved d 
trd inn fotbremsen og trekke par-
keringsbremsespaken opp litt. 
Deretter trykker du pd utlw-
serknappen (1) og slipper ned 
parkeringsbremsespaken (2) 
samtidig som du holder inne 
knappen.

Hvis parkeringsbremsen ikke utlwses 
eller den ikke utlwses hele veien, bwr 

du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.
• Ver forsiktig ndr du parkerer pd 

en bakketopp. Aktiver parkerings-
bremsen og plasser girvelgeren i 
fwrste gir eller revers (manuell 
girkasse). Hvis bilen stdr i ned-
overbakke, svinger du forhjulene 
inn mot fortauskanten for d hin-
dre bilen i d rulle. Hvis bilen stdr i 
oppoverbakke svinger du forhju-
lene ut fra fortauskanten for d 
hindre bilen i d rulle. Hvis det ikke 
er noen fortauskant, eller hvis det 
av andre grunner er nwdvendig for 
d hindre bilen i d rulle, blokkerer 
du hjulene.

• Under visse forhold kan parke-
ringsbremsen fryse i aktivert 
posisjon. Det er mest sannsynlig 
at dette skjer ndr det er en opp-
hopning av snw eller is rundt eller 
ner bremsene bak, eller hvis 
bremsene er vdte. Hvis det er fare 
for at parkeringsbremsen kan 
fryse, bruker du den bare midler-
tidig mens du setter girvelgeren i 
fwrste eller revers (manuell gir-
kasse) og blokkerer bakhjulene 
slik at bilen ikke kan rulle. Lws der-
etter ut parkeringsbremsen.

• Ikke hold bilen i en oppoverbakke 
med gasspedalen. Dette kan fwre 
til at girkassen overopphetes. 
Bruk alltid bremsepedalen eller 
parkeringsbremsen.

OCDW059131
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ADVARSEL
• La aldri noen som ikke er kjent 

med bilen, berwre parkerings-
bremsen. Hvis parkeringsbrem-
sen utlwses utilsiktet, kan det 
medfwre alvorlige personskader.

• Parkeringsbremsen skal alltid 
vere fullt aktivert for d unngd at 
bilen utilsiktet beveger seg og 
skader passasjerer eller fotgjen-
gere.

Kontroller varsellampen for brem-
sen ved d vri tenningsbryteren til ON 
(uten d starte motoren). Lampen 
lyser ndr parkeringsbremsen er 
aktivert og tenningsbryteren stdr i 
START eller ON (PD).

Fwr kjwring md du kontrollere at par-
keringsbremsen er fullstendig fri-
gjort og at varsellampen for 
bremsen ikke lyser.

Hvis varsellampen for bremsen 
fortsatt lyser etter at parkerings-
bremsen er frigjort og motoren er 
startet, kan det ha oppstdtt funk-
sjonsfeil i bremsesystemet. Dette 
krever umiddelbar oppmerksomhet.

Avslutt kjwringen av bilen med en 
gang hvis dette er mulig. Hvis dette 
ikke er mulig, md du vere svert 
forsiktig ndr du kjwrer bilen og kun 
kjwre den til du kommer til et trygt 
sted eller et verksted.

Elektrisk parkeringsbrems (EPB) 
(utstyrsavhengig)

Betjene parkeringsbremsen

Slik bruker du EPB (Elektronisk par-
keringsbrems) manuelt:
1. Stopp bilen.
2. Trd inn bremsepedalen og trekk 

opp EPB-bryteren.
3. Kontroller at varsellampen ten-

nes.

WK-23-1
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EPB kan brukes automatisk ndr:

Type A

Type B

• Den forlanges av andre systemer.
• Hvis fwreren aktiverer EPB mens 

motoren er sldtt pd og motoren 
deretter slds av, kan EPB kobles 
inn igjen automatisk.

MERK
Hvis fwreren sldr av motoren ved en 
feiltakelse mens Auto Hold 
(utstyrsavhengig) er i drift, vil EPB 
kobles inn automatisk. Hvis fwreren 
derimot sldr av motoren og trykker 
pd EPB-bryteren i ett sekund, 
kobles ikke EPB inn.

Nwdbremsing
• Hvis det har oppstdtt et problem i 

bremsepedalen under kjwring, kan 
nwdbremsen aktiveres ved d dra 
opp og holde EPB-bryteren. 
Bremsing er kun mulig ndr du hol-
der oppe EPB-bryteren. Hvis du 
slipper EPB-bryteren, reduseres 
bremsekraften. Hvis du holder 
oppe EPB-bryteren og bilen stop-
per, blir EPB koblet inn.

• Bremselengden kan wke i forhold 
til normale bremseforhold.

MERK
Ved nwdbremsing ved hjelp av EPB 
tennes varsellampen for parke-
ringsbremsen og det utlwses en var-
sellyd for d indikere at systemet er i 
drift.

OCDW059086NO
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ADVARSEL
Ikke betjen parkeringsbremsen 
mens bilen er i bevegelse, bortsett 
fra i nwdsituasjoner. Det kan med-
fwre skade pd bilen og sette kjwre-
sikkerheten i fare.

FORSIKTIG
Hvis du kontinuerlig legger merke til 
stwy eller at det lukter brent ndr 
EPB brukes for nwdbremsing, bwr du 
fd systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Lwsne parkeringsbremsen

Slik lwsner du EPB-en manuelt:

Trykk pd EPB-bryteren under fwl-
gende forhold.
• Ha tenningsbryteren eller ENGINE 

START/STOP (Start/Stopp-
knappen) pd ON.

• Trd pd bremsepedalen.
• Pdse at bremsevarsellampen 

slukker.

Slik lwsner du EPB-en automatisk 
(manuell girkasse):
1. Lukk dwren pd fwrersiden, panse-

ret og bakluken.
2. Fest sikkerhetsbeltet i fwrersetet.
3. Start motoren.
4. Trd inn clutchpedalen med bilen i 

gir.

5. Trd inn gasspedalen mens du slip-
per opp clutchpedalen.

MERK
Manuell girkasse
Et bil med tilhenger som stdr i en 
bakke, kan trille litt bakover ndr 
bilen startes. Fwlg instruksjonene 
nedenfor for d forhindre dette.
1. Trd inn clutchpedalen, og velg et 

gir.
2. Trekk opp EPB-bryteren og hold 

den oppe.
3. Trd inn gasspedalen og slipp sakte 

opp clutchpedalen.
4. Hvis bilen starter med nok driv-

kraft, slipper du opp EPB-bryte-
ren.

Ikke fwlg prosedyren ovenfor ndr du 
kjwrer pd jevnt underlag. Bilen kan 
plutselig bevege seg fremover.

Slik lwsner du EPB-en automatisk 
(automatgirkasse):
1. Lukk dwren pd fwrersiden, panse-

ret og bakluken.
2. Fest sikkerhetsbeltet i fwrersetet.
3. Start motoren.
4. Hvis girspaken stdr i P (Parkering) 

og du trdr inn bremsepedalen og 
girer fra P (Parkering) til R 
(Revers) eller D (Kjwr), lwsner EPB-
en automatisk. Pdse at bremse-
varsellampen slukker.
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5. Hvis girspaken stdr i N (Nwytral) 
og du trdr inn bremsepedalen og 
girer fra N (Nwytral) til R (Revers) 
eller D (Kjwr), lwsner EPB-en auto-
matisk. Pdse at bremsevarsellam-
pen slukker.
• Hvis du prwver d kjwre av gdrde 

ved d trd inn gasspedalen, og 
EPB er aktivert, men ikke frigjw-
res automatisk, vil det utlwses 
en varsellyd hn gang og vises en 
melding.

• Hvis fwrerens sikkerhetsbelte 
ikke er festet, fwrerdwren 
dpnes, panseret dpnes i D eller 
bakluken dpnes i R, vil det utlw-
ses en varsellyd hn gang og 
vises en melding.

• Hvis det foreligger en feil ved 
bilen, vil det utlwses en varsellyd 
hn gang og vises en melding. 
Hvis situasjonen over oppstdr, 
skal du trd inn bremsepedalen 
og frigjwre EPB ved d trykke pd 
EPB-bryteren.

ADVARSEL
• La aldri noen som ikke er kjent 

med bilen, berwre parkerings-
bremsen. Hvis parkeringsbrem-
sen utlwses utilsiktet, kan det 
medfwre alvorlige personskader.

• Ikke plasser gjenstander rundt 
EPB-bryteren. De kan frigjwre 
EPB-bryteren.

FORSIKTIG
• For d hindre at bilen utilsiktet 

beveger seg etter at du har stan-
set og gdtt ut av den, md du ikke 
bruke girspaken som erstatning 
for parkeringsbremsen. Trekk til 
parkeringsbremsen og swrg for at 
girvelgeren stdr trygt i P 
(Parkering). Bruk om nwdvendig 
hjulklosser.

• Om vinteren og under kalde ver-
forhold kan EPB-en fryse. Parker 
bilen med girspaken i P pd et flatt 
og trygt sted uten d koble inn 
EPB-en. Bruk hjulklosser.

• Ikke kjwr bilen mens den elektriske 
parkeringsbremsen er pd. Det kan 
fwre til ekstra slitasje pd bremse-
kloss og bremserotor.

• Ndr du bruker eller frigjwr EPB, 
kan du hwre et klikk. Dette er nor-
malt og indikerer at EPB fungerer 
som den skal.

OCDW059083NO
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• Ndr du leverer fra deg nwklene til 
en vakt ved en parkeringsplass 
eller et verksted, md du informere 
vedkommende om hvordan du 
bruker EPB.

• Ndr batteriet er tappet, kan ikke 
EPB-en kobles inn eller frigjwres. I 
sd fall md du starte bilen med 
startkabler.

Funksjonsfeil i EPB

Hvis feilindikatoren for EPB lyser 
kontinuerlig, kan det ha oppstdtt 
funksjonsfeil i EPB. Hvis dette skjer, 
bwr du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Feilindikatoren for EPB kan lyse opp 
ndr ESC-indikatoren slds pd for d 
vise at ESC ikke fungerer ordentlig, 
men dette inneberer ikke svikt i 
EPB-systemet.

FORSIKTIG
• EPB-varsellampen kan lyse opp 

hvis EPB-bryteren ikke fungerer 
normalt. Sld av motoren og sld 
den pd igjen etter noen minutter. 
Varsellampen slukker og EPB-
bryteren vil fungere som nor-
malt. Hvis varsellampen for den 
elektriske parkeringsbremsen 
fortsatt lyser, bwr du imidlertid fd 
systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

• Hvis varsellampen for parkerings-
bremsen ikke lyser eller blinker 
selv om EPB-bryteren er trukket 
opp, kobles ikke EPB inn. Hvis var-
sellampen for parkeringsbremsen 
blinker ndr EPB-varsellampen er 
pd, trykker du pd bryteren og 
trekker den opp. Trykk den tilbake 
i opprinnelig stilling igjen og trekk 
den opp en gang til. Hvis varsel-
lampen for den elektriske parke-
ringsbremsen ikke slukker, bwr du 
fd systemet kontrollert pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner.

AUTO HOLD (utstyrsavhengig)

Auto Hold-funksjonen holder bilen i 
ro selv om bremsepedalen ikke er 
aktivert etter at fwreren har stoppet 
bilen helt ved d trd inn bremsepeda-
len.

OCDW059033
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Oppsett

1.Med dwren pd fwrersiden, panse-
ret og bakluken lukket, fest sik-
kerhetsbeltet i fwrersetet eller trd 
pd bremsepedalen og trykk sd pd 
Auto Hold-knappen. Den hvite 
AUTO HOLD-indikatoren tennes 
og systemet vil vere i venteposi-
sjon.

2. Ndr du stopper bilen helt ved d trd 
pd bremsepedalen, vil AUTO 
HOLD-indikatoren skifte farge fra 
hvit til grwnn.

3. Bilen vil std stille selv om du slip-
per bremsepedalen.

4. Hvis EPB er aktivert, vil Auto Hold 
lwses ut.

Starte kjwring
Hvis du trdr pd gasspedalen med 
girspaken i D (Kjwr) eller sportsmo-
dus, vil Auto Hold lwses ut automa-
tisk og bilen vil begynne d bevege 
seg. Indikatoren vil skifte farge fra 
grwnn til hvit.

ADVARSEL
Sjekk alltid omrddet rundt bilen ndr 
du trdr pd gasspedalen og kjwrer ut 
fra Auto Hold.
Trd sakte ned pd gasspedalen for d 
fd en jevn start.

Avbryte

OCDW059034
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• Auto Hold-funksjonen avbrytes 
ved d trykke pd Auto Hold-bryte-
ren. AUTO HOLD-indikatoren sluk-
ker.

• Ndr bilen stdr stille, kan du 
avbryte Auto Hold-funksjonen 
ved d trykke pd Auto Hold-bryte-
ren mens du trdkker pd bremse-
pedalen.

MERK
• Auto Hold fungerer ikke dersom:

- Fwrerens sikkerhetsbeltet ikke 
er festet, og fwrerdwren er 
dpen.

- Panseret er dpnet.
- Bakluken er dpnet.
- Girvelgeren stdr i P (Parkering).
- EPB er aktivert.

• Auto Hold kobles automatisk over 
til EPB dersom:
- Fwrerdwren dpnes.
- Panseret er dpnet.
- Bakluken er dpnet.
- Bilen stdr stille i mer enn 10 

minutter.
- Bilen stdr i en slak bakke.
- Bilen er flyttet flere ganger.

I slike tilfeller tennes bremse-
varsellampen, AUTO HOLD-indi-
katorens lys veksler fra grwnt til 
hvitt, og en varsellyd og en 
melding informerer deg om at 
EPB automatisk er aktivert. Fwr 
du begynner d kjwre igjen, skal 
du trykke pd bremsepedalen, 
sjekke omrddet rundt bilen og 

slippe opp parkeringsbremsen 
manuelt med EPB-bryteren.

• Hvis AUTO HOLD-indikatoren lyser 
gult, fungerer ikke Auto Hold-
funksjonen som den skal. I sd fall 
bwr du fd bilen kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du kontakter en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Ndr du bruker Auto Hold, kan du 
hwre mekaniske lyder. Dette er 
normale driftslyder.

ADVARSEL
• Trd gasspedalen sakte ned ndr du 

starter opp bilen.
• For din egen sikkerhet bwr du 

avbryte Auto Hold ndr du kjwrer i 
nedoverbakke, rygger eller parke-
rer bilen.

FORSIKTIG
Hvis det er en feil med fwrerdwren, 
panseret eller varslingssystemet for 
dpen bakluke, fungerer ikke Auto 
Hold skikkelig.
I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du kontakter en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.
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Blokkeringsfrie bremser (ABS)

ADVARSEL
ABS (eller ESC) forhindrer ikke ulyk-
ker som fwlge av feil eller farlige kjw-
remanwvre. Selv om systemet gir 
bedre kontroll over bilen ved nwd-
bremsing md du alltid holde en sik-
ker avstand mellom deg og kjwretwy 
foran deg. Bilens hastighet skal all-
tid reduseres under vanskelige vei-
forhold.
Bremselengden for biler som er 
utstyrt med blokkeringsfrie brem-
ser (eller Elektronisk stabilitetskon-
troll), kan vere lengre enn for biler 
uten dette utstyret, under veifor-
holdene som nevnes nedenfor.
Under fwlgende forhold md bilens 
hastighet reduseres:
• Ved kjwring pd ujevne veier, 

grusveier eller snwdekte veier.
• Ved kjwring med kjettinger.
• Ved kjwring pd veier med hull eller 

andre hwydeforskjeller i veidekket.
Sikkerhetsfunksjonene til en bil som 
er utstyrt med ABS (eller ESC), md 
aldri testes ved d kjwre i hwy hastig-
het eller svinge i hwy hastighet. 
Dette kan medfwre fare for deg selv 
og andre.

ABS-systemet registrerer kontinu-
erlig hjulenes hastighet. Hvis hjulene 
kan ldse seg, avpasser ABS-
systemet det hydrauliske bremse-
trykket til hjulene.

Ndr du trdr inn bremsen under for-
hold som kan ldse hjulene, kan du 
hwre en tikkelyd fra bremsene eller 
fwle en tilsvarende dirring i bremse-
pedalen. Dette er helt normalt og 
betyr at ABS-systemet er aktivt.

For d fd best mulig utbytte av ABS-
systemet i en nwdsituasjon, md du 
unngd d avpasse trykket ditt pd 
bremsepedalen og heller ikke pumpe 
pd bremsen. Trd ned bremsepedalen 
sd hardt som mulig eller sd hardt 
som situasjonen krever, og la ABS-
systemet kontrollere kraften som 
tilfwres bremsene.

MERK
Du kan hwre en klikkelyd fra motor-
rommet ndr bilen settes i bevegelse 
etter start av motoren. Dette er helt 
normalt og indikerer at de blokke-
ringsfrie bremsene fungerer kor-
rekt.

• Selv om bilen er utstyrt med blok-
keringsfrie bremser, vil den kreve 
en tilstrekkelig bremselengde. 
Oppretthold alltid en sikker 
avstand til kjwretwy foran deg.

• Reduser alltid hastigheten i svin-
ger. De blokkeringsfrie bremsene 
forhindrer ikke ulykker som fwlge 
av for hwy fart.
596



Kjwring med bilen Bremsesystem
• Ved kjwring pd ujevne veier eller 
veier med lwst veidekke kan blok-
keringsfrie bremser fwre til at 
bremselengden wker i forhold til 
biler med et konvensjonelt brem-
sesystem.

FORSIKTIG
• Hvis ABS-varsellampen lyser kon-

stant, kan det ha oppstdtt en feil i 
ABS-systemet. I sd fall vil imidler-
tid de vanlige bremsene fungere 
som normalt.

• ABS-varsellampen lyser i ca. tre 
sekunder etter at tenningsbryte-
ren er satt til ON (PD). ABS-
systemet utfwrer da en selvdiag-
nose, og lampen slukkes hvis alt 
er normalt. Hvis lampen fortset-
ter d lyse, kan det ha oppstdtt en 
feil i ABS-systemet. I sd fall bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

FORSIKTIG
• Ndr du kjwrer pd veier som gir 

ddrlig trekkraft (for eksempel pd 
isete underlag) og kontinuerlig 
betjener bremsene, er ABS-
systemet hele tiden aktivt. ABS-
varsellampen kan da tennes. Kjwr 
bilen ut av veibanen og til et trygt 
sted, og stopp motoren.

• Start motoren igjen. Hvis ABS-
varsellampen er slukket, er til-
standen i ABS-systemet normal. 
Ellers kan det ha oppstdtt en feil i 
ABS-systemet. I sd fall bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

MERK
Hvis du starter bilen med startka-
bler pd grunn av et uttappet batteri, 
kan det hende at motoren kjwres 
ujevnt og at ABS-varsellampen ten-
nes. Dette skyldes den lave spennin-
gen i batteriet. Det indikerer ikke 
noen feil i ABS-systemet.
• Ikke pump pd bremsen!
• Lad opp batteriet fwr kjwring av 

bilen.
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Elektronisk stabilitetskontroll (ESC)

Elektronisk stabilitetskontroll-
systemet (ESC) er laget for d stabi-
lisere bilen under svinging. ESC sjek-
ker hvor du styrer og hvor bilen 
faktisk kjwrer.

Type A

Type B

ESC aktiverer bremsene pd enkelt-
hjul og griper inn i motorstyrings-
systemet for d stabilisere bilen.

ADVARSEL
Kjwr aldri for fort for veiforholdene 
eller for raskt ndr du svinger. Elek-
tronisk stabilitetskontroll (ESC) hin-
drer ikke ulykker. For stor hastighet 
i svinger, brd manwvre og vannpla-
ning pd vdt vei kan fortsatt fwre til 
alvorlige ulykker. Bare en trygg og 
oppmerksom fwrer kan hindre ulyk-
ker ved d unngd manwvre som fwrer 
til at bilen mister veigrep. Fwlg alltid 
alle de vanlige forholdsreglene for 
kjwring – inkludert kjwring i trygge 
hastigheter ut fra forholdene – ogsd 
ndr ESC er installert.

Elektronisk stabilitetskontroll (ESC) 
er et elektronisk system som er 
laget for d hjelpe fwreren med d 
holde bilen under kontroll under 
vanskelige forhold. Det er ikke en 
erstatning for trygge kjwrevaner. 
Faktorer som hastighet, veiforhold 
og fwrerens styring kan alle pdvirke 
om ESC vil vere effektiv i d hindre 
tap av kontroll. Det er fortsatt ditt 
ansvar d kjwre og svinge i fornuftige 
hastigheter og d ha en tilstrekkelig 
sikkerhetsmargin.

OCDW059127
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Ndr du trdr inn bremsen under for-
hold som kan ldse hjulene, kan du 
hwre en tikkelyd fra bremsene eller 
fwle en tilsvarende dirring i bremse-
pedalen. Dette er helt normalt og 
betyr at ESC er aktiv.

MERK
Du kan hwre en klikkelyd fra motor-
rommet ndr bilen settes i bevegelse 
etter start av motoren. Dette er helt 
normalt og indikerer at det elektro-
niske stabilitetskontrollsystemet 
(ESC) fungerer som det skal.

ESC-drift

ESC PD-tilstand
• Ndr tenningen slds PD, vil ESC og 

ESC AV-indikatorlampene lyse i 
ca. 3 sekunder fwr ESC er sldtt pd.

• Trykk pd ESC OFF-knappen etter 
d ha sldtt PD tenningen for d sld 
av ESC. (ESC AV-indikatorlampen 
vil da lyse.) For d sld pd ESC, trykk 
pd ESC AV-knappen (ESC AV- indi-
katorlampen slukkes).

• Ndr du starter motoren, vil du 
kanskje hwre en svak tikkelyd. 
Dette er ESC som utfwrer en 
automatisk systemsjekk og er 
ikke et tegn pd noe problem.

Under drift
Ndr ESC er i drift, vil ESC-indikator-
lampen blinke.

Ndr den elektroniske stabili-
tetskontrollen (ESC) fungerer 
som den skal, kan du fwle en 

svak pulsering i bilen. Dette er gan-
ske enkelt effekten av bremsesty-
ringen, og er ikke et tegn pd at noe 
er galt.
Ndr du forflytter deg ut av gjwrme 
eller kjwrer pd en glatt vei, vil ikke 
motorens turtall wkes selv om du 
trykker hardt pd gasspedalen. Dette 
er for d opprettholde bilens stabili-
tet og veigrep, og er ikke et tegn pd 
noe problem.

ESC OFF-tilstand
Slik avbryter du ESC-drift:

Type A

OCDW059175NO
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Type B

• Tilstand 1
Trykk kort pd ESC OFF-knappen 
(ESC OFF-indikatoren tennes og 
en melding lyser). I denne tilstan-
den fungerer ikke motorkontroll-
funksjonen. 
Veigrepskontrollfunksjonen fun-
gerer med andre ord ikke. Bare 
bremsekontrollfunksjonen funge-
rer.

Type A

Type B

• Tilstand 2
Trykk pd ESC OFF-knappen i mer 
enn tre sekunder. ESC OFF-indika-
torlampen og -meldingen tennes, 
og ESC OFF-varsellyden utlwses. I 
denne tilstanden fungerer ikke 
motorkontrollfunksjonen og 
bremsekontrollfunksjonen. Bilens 
stabilitetskontrollfunksjon funge-
rer med andre ord ikke lenger.

Hvis tenningsbryteren settes til 
LOCK/OFF ndr ESC er sldtt av, forblir 
ESC av. Ved start av motoren vil ESC 
automatisk settes til PD igjen.

OCDW059202NO

OCDW059176NO

OCDW059203NO
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Kjwring med bilen Bremsesystem
Indikatorlampe

ESC-indikatorlampe

ESC AV-indikatorlampe

Ndr tenningsbryteren vris til ON, 
lyser indikatorlampen og slukker sd 
igjen hvis ESC-systemet fungerer 
normalt.

ESC-indikatorlampen blinker ndr 
ESC er i drift eller lyser ndr ESC ikke 
fungerer.

Indikatorlampen for avsldtt ESC 
(ESC OFF) lyser ndr ESC slds av med 
knappen.

FORSIKTIG
Kjwring med varierende dekk- eller 
hjulstwrrelser kan fwre til at ESC-
systemet svikter. Ndr du skifter 
dekk, skal du swrge for at de er av 
samme stwrrelse som de opprinne-
lige dekkene.

ADVARSEL
Elektronisk stabilitetskontroll 
systemet er kun et hjelpemiddel 
under kjwring; swrg for d kjwre sik-
kert og sakk farten pd svingete, 
snwdekte eller isete veier. Kjwr sakte 
og ikke forswk d akselerere ndr ESC-
indikatorlampen blinker, eller ndr 
veibanen er glatt.

Bruk av ESC OFF

Under kjwring
• ESC skal vere sldtt pd for daglig 

kjwring ndr det er mulig.
• Hvis du vil sld av ESC mens du kjw-

rer, trykker du pd ESC OFF (AV)-
knappen mens du kjwrer pd jevnt 
veidekke.

Trykk aldri pd ESC OFF-knappen 
mens ESC er i drift (ESC-indikator-
lampen blinker).
Hvis ESC slds av mens ESC er i drift, 
kan bilen komme ut av kontroll.

MERK
• Ndr du kjwrer bilen pd et dynamo-

meter, md du swrge for at ESC er 
sldtt av (ESC OFF-lampen lyser).

• D sld av ESC pdvirker ikke ABS- 
eller bremsesystemet.

ADVARSEL
Trykk aldri pd ESC OFF-knappen 
mens ESC er i drift. Hvis ESC slds av 
mens ESC er i drift, kan bilen komme 
ut av kontroll.
Hvis du vil sld av ESC mens du kjwrer, 
trykker du pd ESC OFF (AV)-knap-
pen mens du kjwrer pd jevnt vei-
dekke.
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Bakkestartsassistent (HAC)

Bakkestartassistent er en komfort-
funksjon. Hovedformdlet er d hindre 
at bilen triller bakover ndr du starter 
i oppoverbakke. HAC holder bremse-
trykket som er bygget opp av fwre-
ren under stopp, i to sekunder etter 
at fwreren har sluppet bremsepeda-
len.

I lwpet av denne perioden har fwre-
ren nok tid til d trykke pd gasspeda-
len og kjwre.

Bremsetrykket reduseres sd snart 
systemet oppdager at fwreren vil 
kjwre av sted.

ADVARSEL
HAC aktiveres vanligvis bare i to 
sekunder. Fwreren md vere forsiktig 
med ikke d trille bakover og fordr-
sake uhell og skader pd personer og 
gjenstander, hvis fwreren merker at 
bilen begynner d trille bakover util-
siktet ved bakkestart pd grunn av at 
for lavt bremsetrykk ble opparbei-
det av fwreren under stopp.

MERK
• HAC fungerer ikke ndr automat-

girvelgeren stdr i P (Parkering) 
eller N (Nwytral) stilling.

• HAC aktiveres selv om ESC er av, 
men aktiveres ikke ndr det er en 
feil pd ESC.

Kjwretwystabilisering (VSM)

Dette systemet gir ytterligere for-
bedringer til bilens stabilitet og sty-
ring ndr bilen kjwrer pd glatt vei eller 
bilen oppdager endringer i friksjons-
koeffisienten mellom hwyre hjul og 
venstre hjul ndr du bremser.

Bruk av kjwretwystabilisering

Ndr VSM er i drift, vil ESC-indikator-

lampen ( ) blinke.

Ndr kjwretwystabiliseringen (VSM) 
fungerer som den skal, kan du fwle 
en svak pulsering i bilen. Dette er 
ganske enkelt effekten av bremse-
styringen, og er ikke et tegn pd at 
noe er galt.
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Kjwring med bilen Bremsesystem
Kjwretwystabiliseringen fungerer 
ikke:
• Ved kjwring pd landeveier, skrdnin-

ger eller hellinger
• Ved kjwring bakover
• Dersom indikatorlampen ESC-AV 

( ) lyser pd instrumentpanelet

• Indikatorlampen EPS fortsetter d 
lyse pd instrumentpanelet

VSM-drift av

Hvis du trykker pd ESC OFF (AV)-
knappen for d sld av ESC, vil ogsd 
VSM-systemet avbrytes, og ESC 

OFF (AV)-indikatorlampen ( ) ten-

nes.

Trykk pd knappen igjen for d sld pd 
VSM. ESC OFF-indikatorlampen 
slukkes.

Feilindikator

VSM kan deaktiveres selv om du ikke 
avbryter VSM-operasjonen ved d 
trykke pd ESC AV-knappen. Det indi-
kerer at det er oppdaget en feil et 
sted i det elektroniske servosty-
ringssystemet eller VSM-systemet.

Hvis ESC-indikatorlampen ( ) eller 

EPS-varsellampen lyser kontinuer-
lig, bwr du fd systemet kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

ADVARSEL
• Systemet for kjwretwystabilisering 

er ikke en erstatning for sikker 
kjwring, men bare en tilleggsfunk-
sjon. Fwreren er ansvarlig for d all-
tid sjekke hastigheten og 
avstanden til bilen foran. Hold all-
tid rattet fast mens du kjwrer.

• Bilen er konstruert for d kjwre i 
trdd med fwrerens hensikt, selv 
med VSM installert. Fwlg alltid alle 
de vanlige forholdsreglene for 
kjwring ved trygge hastigheter ut 
fra forholdene – inkludert kjwring i 
ddrlig ver og pd glatt vei.

• Kjwring med varierende dekk eller 
hjulstwrrelser kan fwre til at VSM-
systemet svikter. Ndr du skifter 
dekk, skal du swrge for at de er av 
samme stwrrelse som de opprin-
nelige dekkene.
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ESS: Nwdstoppsignal (utstyrsav-
hengig)

Systemet for nwdstoppsignal varsler 
fwreren bak deg ved d blinke med 
stopplyset ndr bilen plutselig stop-
per eller ndr ABS aktiveres ved 
stopp. (Systemet aktiveres ndr 
bilens hastighet er over 55 km/t og 
bilen sakker farten med over 7 m/s1 
eller ABS aktiveres ndr bilen foretar 
en nwdbremsing.)

Ndr bilens hastighet er under 40 
km/t og ABS-systemet deaktiveres 
eller brdstoppen er over, vil stopply-
set slutte d blinke.

FORSIKTIG
Systemet for nwdstoppsignalet vil 
ikke fungere dersom nwdblinklyset 
allerede er pd.

Gode bremsevaner

ADVARSEL
• Ndr du forlater eller parkerer 

bilen, md du aktivere parkerings-
bremsen sd langt det gdr og sette 
giret i parkering. Hvis parkerings-
bremsen ikke er helt aktivert, kan 
du risikere at bilen beveger seg 
utilsiktet og skader deg eller 
andre.

• Parkeringsbremsen skal alltid 
vere fullt aktivert for d unngd at 
bilen utilsiktet beveger seg og 
skader passasjerer eller fotgjen-
gere.

• Ndr du har parkert bilen, md du 
kontrollere at parkeringsbremsen 
ikke er aktivert og at indikator-
lampen for parkeringsbremsen 
ikke lyser, fwr du kjwrer igjen.

• Kjwring gjennom vann kan gjwre 
bremsene vdte. De kan ogsd bli 
vdte ndr bilen vaskes. Vdte brem-
ser kan vere farlig! Bilen stopper 
ikke like raskt hvis bremsene er 
vdte. Vdte bremser kan fwre til at 
bilen trekker til den ene siden.
Du kan twrke bremsene ved d 
bremse lett inntil bremsevirknin-
gen gdr tilbake til normal funk-
sjon. Pass pd d ha kontroll over 
bilen hele tiden. Hvis bremsevirk-
ningen ikke gdr tilbake til normal, 
md du stoppe sd snart det er 
trygt og fd bilen kontrollert pd et 
profesjonelt verksted.
Kia anbefaler at du ringer en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

• Ikke trill ned bakker med bilen ute 
av gir. Dette er veldig farlig. Ha 
bilen i gir hele tiden, bruk brem-
sene til d bremse ned, skift deret-
ter til et lavere gir slik at 
motorbremsen hjelper deg d holde 
en sikker hastighet.
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• Ikke hvil foten pd bremsen. D hvile 
foten pd bremsepedalen mens du 
kjwrer, kan vere farlig fordi det 
kan fwre til at bremsene overopp-
hetes og mister effekt. Det wker 
ogsd slitasjen pd bremsekompo-
nentene.

• Hvis et dekk punkterer mens du 
kjwrer, md du bremse forsiktig og 
holde bilen pd en rett linje mens 
du bremser ned. Ndr du kjwrer 
sakte nok til at det er trygt, kjwrer 
du av veien og stopper pd et trygt 
sted.

• Ver forsiktig ndr du parkerer pd 
en bakketopp. Aktiver parkerings-
bremsen og sett girspaken i P 
(Parkering). Hvis bilen stdr i ned-
overbakke, svinger du forhjulene 
inn mot fortauskanten for d hin-
dre bilen i d trille. Hvis bilen stdr i 
oppoverbakke, svinger du forhju-
lene ut fra fortauskanten for d 
hindre bilen i d trille. Hvis det ikke 
er noen fortauskant, eller hvis det 
av andre grunner er nwdvendig for 
d hindre bilen i d trille, blokkerer 
du hjulene.

• Under visse forhold kan parke-
ringsbremsen fryse i aktivert 
posisjon. Det er mest sannsynlig 
at dette skjer ndr det er en opp-
hopning av snw eller is rundt eller 
ner bremsene bak, eller hvis 
bremsene er vdte. Hvis det er fare 
for at parkeringsbremsen kan 
fryse, aktiverer du den bare mid-
lertidig mens du setter girspaken i 

P (Parkering) og blokkerer bakhju-
lene slik at bilen ikke kan trille. Lws 
deretter ut parkeringsbremsen.

• Ikke hold bilen i en oppoverbakke 
med gasspedalen. Dette kan fwre 
til at girkassen overopphetes. 
Bruk alltid bremsepedalen eller 
parkeringsbremsen.
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Innebygd kontrollsystem for 
kjwremodus (utstyrsavhengig)

Kjwremodusen kan velges etter 
fwrerens preferanser.

Kjwremodusen endres pd fwlgende 
mdte ndr du velger bryteren for kjw-
remodus: ECO → NORMAL→ SPORT
→ ECO

Ndr tenningen slds pd, er kjwremo-
dusen som standard satt til ECO. 
(for intelligent manuell girkasse 
(iMT))

1. NORMAL-modus: NORMAL-
modus gir myk og komfortabel 
kjwring.

2. ECO-modus: ECO-modus gir for-
bedret drivstoffeffektivitet for 
wkovennlig kjwring.

3. SPORT-modus: SPORT-modus gir 
sporty, men stwdig kjwring.

MERK
SSC (Start-stopp-coasting) aktive-
res ndr du velger ECO-modus som 
kjwremodus. (For 48V MHEV)

Kjwremodusen blir satt til NORMAL- 
eller ECO-modus ndr motoren star-
tes pd nytt.
• Hvis modusen er satt til NORMAL/

SPORT, velges NORMAL-modus 
ndr motoren startes pd nytt.

• Hvis modus er satt til ECO, blir 
ECO gjenopptatt ndr motoren 
startes pd nytt.

Ndr tenningen slds pd, er kjwremo-
dusen som standard satt til ECO. 
(for intelligent manuell girkasse 
(iMT))

OCDMH059449L

OSP2059210L
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Kjwring med bilen Innebygd kontrollsystem for kjwremodus
ECO-modus

Ndr kjwremodus settes til 
ECO-modus, endres logik-
ken for motor- og girsty-
ring for d maksimere 

drivstoffeffektiviteten.
• Ndr ECO-modus velges med bry-

teren for kjwremodus, tennes 
ECO-indikatoren.

• Hvis bilen er satt til ECO-modus, 
opprettholdes ECO-modus som 
kjwremodusinnstilling ndr motoren 
slds av og startes pd nytt.

MERK
SSC (Start-stopp-coasting) deakti-
veres ved tauing av tilhenger. Det 
kan imidlertid hende at SSC (Start-
stopp-coasting) ikke deaktiveres 
ved tauing av en tilhenger som er 
kjwpt som ettermarkedsutstyr. Ved 
tauing av en tilhenger som er kjwpt 
som ettermarkedsutstyr anbefaler 
vi at kjwremodusen settes til NOR-
MAL eller SPORT.

Ndr ECO-modus er aktivert:
• Akselerasjonsresponsen kan 

reduseres litt hvis gasspedalen 
trds inn med moderat kraft.

• Automatgirets skiftemwnster kan 
endre seg.

De ovennevnte situasjonene er nor-
male forhold ndr ECO-modus er 
aktivert for d forbedre drivstoffef-
fektiviteten.

Begrensning av bruk av ECO-
modus:
Hvis fwlgende situasjoner oppstdr 
mens ECO-modus er i bruk, er sys-
temdriften begrenset selv om det 
ikke er noen endring i ECO-indikato-
ren.
• Ved kjwring av bilen med DCT/IVT-

girspaken i SPORT-modus, vil 
systemet vere begrenset i hen-
hold til girstilling.

MERK
SSC (Start-stopp-coasting) aktive-
res ndr kjwremodusen settes til ECO. 
(for intelligent manuell girkasse 
(iMT))

(&2
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
SPORT-modus

SPORT-modus hdndterer 
kjwredynamikken ved d 
automatisk justere tyng-
den pd styringen samt 

logikken for motor- og girstyring for 
wkt fwrerytelse.
• Ndr SPORT-modus velges med 

bryteren for kjwremodus, tennes 
SPORT-indikatoren.

• Ndr motoren startes pd nytt, vil 
kjwremodusen gd tilbake til ECO- 
eller NORMAL-modus. Hvis du vil 
bruke SPORT-modus, velger du 
SPORT-modusen igjen fra bryte-
ren for kjwremodus.

• Ndr tenningen slds pd, er kjwre-
modusen som standard satt til 
ECO. (for intelligent manuell gir-
kasse (iMT))

• Ndr SPORT-modus er aktivert:
- Turtallet vil ha en tendens til d 

holde seg hwyt i lwpet av et 
bestemt tidsrom, ogsd etter at 
du har sluppet opp gasspedalen.

- Giring opp forsinkes under fart-
swkning.

MERK
I SPORT-modus kan drivstoffeffek-
tiviteten bli ddrligere.

Assistansesystem for unngd-
else av frontkollisjon (FCA) (Bare 
frontkamera) (utstyrsavhengig)

Assistansesystemet for unngdelse 
av frontkollisjon er utviklet for d 
registrere og overvdke bilen foran 
deg eller en fotgjenger i kjwrebanen 
ved hjelp av frontkameragjenkjen-
ning for d varsle fwreren om kolli-
sjonsfare, og om nwdvendig aktivere 
nwdbremsing.

ADVARSEL
Ta fwlgende forholdsregler ndr du 
bruker assistansesystemet for unn-
gdelse av frontkollisjon:
• Denne funksjonen er kun ment 

som et ekstra sikringsutstyr, og 
fwreren md alltid vere svert opp-
merksom pd omgivelsene under 
kjwring. Sensorene har begrenset 
rekkevidde og det er begrenset 
hvilke gjenstander de kan regis-
trere. Ta alltid hensyn til veifor-
holdene.

• Overhold fartsgrensene og kjwr i 
henhold til veiforholdene.

• Kjwr alltid oppmerksomt for d hin-
dre at det oppstdr uventede og 
plutselige situasjoner. FCA-
systemet er ikke alltid i stand til d 
stoppe bilen helt, og hensikten 
med systemet er utelukkende d 
bidra til d redusere sammenstwtet 
ved en eventuell kollisjon.

63257
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av frontkollisjon
(FCA) (Bare frontkamera)
Funksjonsinnstilling og -aktivering

Funksjonsinnstilling

Fwreren kan aktivere FCA ved d 
sette tenningsbryteren til ON og ved 
d velge pd LCD-displayet eller i 
infotainmentsystemet (utstyrsav-
hengig):

"Brukerinnstillinger → Fwrerassis-
tanse → Frontsikkerhet"
• Hvis du velger "Aktiv assistanse", 

aktiveres FCA. FCA produserer 
advarselsmeldinger og advarsel-
salarmer i henhold til kollisjonsri-
sikonivdet. Det kontrollerer ogsd 
bremsene i samsvar med kolli-
sjonsrisikonivdet.

• Hvis du velger "Bare advarsler", 
aktiveres FCA og produserer bare 
advarselsalarmer i henhold til kol-
lisjonsrisikonivdet. Du bwr kontrol-
lere bremsene direkte, fordi FCA 
ikke kontrollerer bremsene.

• Hvis du velger "Av", deaktiveres 
FCA.

Varsellampen lyser pd 
LCD-skjermen ndr du 
avbryter FCA. Fwreren 

kan fwlge med pd FCA pd/av-statu-
sen pd LCD-skjermen. Varsellampen 
lyser ogsd ndr ESC (Elektronisk sta-
bilitetskontroll) er sldtt av. Ndr var-
sellampen forblir pd med FCA 
aktivert, bwr du fd systemet kon-
trollert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 

godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Fwreren kan velge den fwrste advar-
selsaktiveringstiden pd LCD-skjer-
men.

Gd til "Brukerinnstillinger → 
Fwrerassistanse → Advarselstid→ 
Normal/Sen".

Alternativene for advarselen for den 
innledende frontkollisjonsadvarse-
len er som fwlger:
• Normal:

Ndr denne tilstanden er valgt, er 
den innledende frontkollisjonsad-
varselen aktivert som normalt. 
Denne innstillingen tillater en nor-
mal avstand til bilen foran fwr den 
fwrste advarselen inntreffer.

• Sen:
Ndr denne tilstanden er valgt, er 
den innledende frontkollisjonsad-
varselen aktivert senere enn nor-
malt. Denne innstillingen 
reduserer avstanden til bilen 
foran fwr den fwrste advarselen 
inntreffer.
Velg "Sen" i lett trafikk og lav kjw-
rehastighet.
Hvis bilen foran plutselig aksele-
rerer, kan fwreren legge merke til 
at alarmen utlwses tidlig, selv om 
alternativet for sen alarmutlws-
ning er valgt.
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
Begrensninger

FCA klargjwres for aktivering ndr 
"Aktiv assistanse" eller "Bare 
advarsler" er valgt under "Frontsik-
kerhet" pd LCD-displayet eller i 
infotainmentsystemet, og ndr fwl-
gende forutsetninger oppfylles:
• ESC er aktivert.
• Kjwrehastigheten overstiger 8 km/

t. FCA aktiveres bare i et bestemt 
hastighetsomrdde.

• Funksjonen registrerer et kjwretwy 
eller en fotgjenger foran deg, som 
kan kollidere med bilen. (Det kan 
imidlertid hende at FCA ikke akti-
veres som fwlge av tilstander 
foran bilen samt bilens funksjo-
ner, og at kun enkelte advarsler 
oppdages.)

• FCA fungerer ikke pd riktig mdte 
eller produserer bare advarselsa-
larmer i henhold til kjwreforhol-
dene eller bilens tilstand.

• Hvis "Bare advarsler" er valgt 
under "Sikkerhet ved kjwring for-
over", produserer FCA-systemet 
advarselsalarmer bare i henhold 
til kollisjonsrisikonivdet.

ADVARSEL
• FCA aktiveres automatisk ndr 

tenningsbryteren settes til ON. 
Fwreren kan deaktivere FCA ved d 
avbryte funksjonsinnstillingen pd 
LCD-skjermen.

• FCA deaktiveres automatisk ndr 
ESC avbrytes. Ndr ESC er avbrutt, 
kan ikke FCA aktiveres pd LCD-
skjermen.
FCA-varsellampen vil tennes. 
Dette er imidlertid ikke et tegn pd 
at noe er feil.

• Av sikkerhetshensyn md du fwrst 
aktivere eller avbryte FCA ved 
hjelp av kontrollbryterne pd rattet 
etter at du har stoppet bilen pd et 
trygt sted.

FCA-advarselsmelding og funk-
sjonskontroll

FCA utlwser varselmeldinger og var-
sellyder i samsvar med kollisjonsrisi-
konivdet, for eksempel hvis 
kjwretwyet foran deg brdbremser, 
ved utilstrekkelig bremseavstand 
eller ved registrering av en fotgjen-
ger. Det kontrollerer ogsd bremsene 
i samsvar med kollisjonsrisikonivdet.

Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)

OCDW059069NO
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av frontkollisjon
(FCA) (Bare frontkamera)
• Varselmeldingen vises pd LCD-
skjermen med alarmer.
Inngripen fra enkelte bilsystemer 
kan ogsd skje via motorstyrings-
systemet for d bremse bilen.

• Bilen kan saktne farten noe.
• Den vil vere i drift hvis bilens has-

tighet er hwyere enn 10 km/t og 
lavere enn eller lik 180 km/t for 
kjwretwy foran. (Avhengig av til-
standen til kjwretwyet foran og 
omgivelsene, kan den mulige 
maksimale hastigheten bli redu-
sert.)

• For fotgjengere er kjwretwyets 
hastighet hwyere enn eller lik 8 
km/t og lavere enn eller lik 60 km/
t. (Avhengig av forhold rundt fot-
gjengere og omgivelsene kan den 
mulige maksimale hastigheten bli 
redusert.)
- Hvis du velger "Bare advarsler", 

aktiveres FCA og produserer 
bare advarselsalarmer i henhold 
til kollisjonsrisikonivdet. Du bwr 
kontrollere bremsene direkte, 
fordi FCA ikke kontrollerer 
bremsene.

Nwdbremsing (2. advarsel)

• Varselmeldingen vises pd LCD-
skjermen med alarmer.
Inngripen fra enkelte bilsystemer 
kan ogsd skje via motorstyrings-
systemet for d bremse bilen.

• Bilen kan saktne farten noe.
• Den vil vere i drift hvis bilens has-

tighet er hwyere enn 8 km/t og 
lavere enn eller lik 180 km/t for 
kjwretwy foran. (Avhengig av til-
standen til kjwretwyet foran og 
omgivelsene, kan den mulige 
maksimale hastigheten bli redu-
sert.)

• For fotgjengere er kjwretwyets 
hastighet hwyere enn eller lik 8 
km/t og lavere enn 60 km/t. 
(Avhengig av forhold rundt fot-
gjengere og omgivelsene kan den 
mulige maksimale hastigheten bli 
redusert.)

OCDW059070NO
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frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
- Hvis du velger "Bare advarsler", 
aktiveres FCA og produserer 
bare advarselsalarmer i henhold 
til kollisjonsrisikonivdet. Du bwr 
kontrollere bremsene direkte, 
fordi FCA ikke kontrollerer 
bremsene.

Betjening av bremser
• I en akutt situasjon gdr bremse-

systemet til klarstatus for d 
umiddelbart assistere fwreren 
med betjening av bremsepedalen.

• FCA gir ekstra bremsekraft for 
optimale bremseegenskaper, ndr 
fwreren trykker pd bremsepeda-
len.

• Bremsekontrollen deaktiveres 
automatisk ndr fwreren trykker 
gasspedalen kraftig inn, eller ndr 
fwreren brdtt svinger pd rattet.

• Bremsekontrollen avbrytes auto-
matisk ndr risikofaktorene for-
svinner.

FORSIKTIG
• Fwreren skal alltid utvise stor for-

siktighet ved kjwring av bilen, uav-
hengig av om det er utlwst en 
varselmelding eller varsellyd fra 
FCA.

• Hvis andre varsellyder (f.eks. var-
sellyd for sikkerhetsbelte) alle-
rede er generert, kan det hende 
at advarselen fra assistansen for 
unngdelse av frontkollisjon ikke 
utlwses.

• Etter at bremsekontroll er akti-
vert, md fwreren umiddelbart trd 
inn bremsepedalen og kontrollere 
omgivelsene. Funksjonens brem-
seaktivering varer i ca. 2 
sekunder.

ADVARSEL
Bremsekontrollen kan ikke stoppe 
kjwretwyet helt eller unngd alle kolli-
sjoner. Fwreren skal ha ansvaret for 
d kjwre trygt og kontrollere kjwre-
twyet.

ADVARSEL
Logikken for FCA fungerer innenfor 
bestemte parametere, for eksempel 
avstanden til bilen eller fotgjengeren 
foran, hastigheten til bilen foran og 
fwrerens kjwrehastighet. Visse for-
hold, som ddrlig ver og veiforhold, 
kan pdvirke driften av FCA.
Kjwr aldri pd en uforsvarlig mdte for 
d med hensikt aktivere funksjonen.
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FCA-kamerasensor foran

For at FCA skal fungere pd riktig 
mdte, md du alltid swrge for at sen-
soren er ren og fri for skitt, snw og 
smuss.

Skitt, snw eller fremmedlegemer pd 
linsen kan redusere sensorytelsen.

Advarselsmelding og varsellampe

Ndr kameraet er blokkert av skitt, 
snw eller smuss, kan driften av FCA-
systemet avbrytes midlertidig. I 
dette tilfellet vises en advarsel for d 
advare fwreren.

Dette betyr ikke at det har oppstdtt 
feil i FCA-systemet. For d bruke FCA 
igjen, md fremmedlegemene fjer-
nes.

Det kan skje at FCA ikke fungerer 
riktig i et omrdde (for eksempel i 
dpent terreng), der noen stoffer 
ikke oppdages etter at du har sldtt 
PD motoren. Det kan ogsd hende at 
FCA ikke fungerer pd riktig mdte 
selv om du ikke fdr opp noen varsel-
melding pd LCD-displayet.

ADVARSEL
Det kan hende at FCA ikke aktiveres 
uten at det avgis varselmeldinger 
som fwlge av kjwreforhold,trafikk, 
ver, veiforhold osv.

MERK
• Dette kan ha en negativ innvirk-

ning pd sensorytelsen.
• Hold alltid sensoren ren og fri for 

skitt og smuss.
• Ver forsiktig med d bruke for 

mye kraft mot sensoren. Hvis 
sensoren tvinges ut av korrekt 
stilling, kan det hende at FCA ikke 
vil fungere pd riktig mdte. I sd fall 
er det ikke sikkert at du fdr opp 
noen varselmelding. I sd fall bwr 
du fd bilen kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

OCDW059009
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
• Bruk bare originale deler til d 
reparere eller skifte ut en skadet 
sensor.

• Ikke farg ruten eller sett pd 
klistremerker eller tilbehwr i ner-
heten av bakspeilet der kameraet 
er montert.

• Swrg for at stedet der frontkame-
raet er montert, ikke blir vdtt.

• Ikke fjern eller flytt pd kamera-
komponentene pd en vilkdrlig 
mdte.

• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset (hvitt papir, speil osv.) 
pd kollisjonsputen.
Funksjonen kan aktiveres utilsik-
tet som fwlge av reflekser fra sol-
lyset.

• Et overdrevent lydvolum kan 
overdwve systemalarmene.

• Hvis du vil ha informasjon om 
andre forholdsregler for kamera-
sensoren, se "Feltholdeassistanse 
(LKA) (utstyrsavhengig)" pd side 
6-100.

Funksjonsfeil

• Ndr FCA ikke fungerer pd riktig 
mdte, lyser FCA-varsellampen 

( ), og varselmeldingen vises i 

noen sekunder. Ndr meldingen har 
forsvunnet, tennes hovedvarsel-

lyset ( ). I sd fall bwr du fd bilen 

kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

• FCA-varselmeldingen kan vises 
samtidig som ESC-varsellampen 
lyser.

ADVARSEL
• FCA er bare en stwttefunksjon for 

fwrerens komfort. Fwreren er 
ansvarlig for d kontrollere bilen. 
Ikke stol kun pd FCA. Hold i stedet 
en trygg bremseavstand, og, ved 
behov, trd pd bremsepedalen for 
d senke hastigheten.

OCDW059177NO
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• I enkelte tilfeller og under 
bestemte kjwreforhold kan FCA 
aktiveres utilsiktet.
I enkelte tilfeller kan det ogsd 
hende at frontkameraets regis-
treringssystem ikke registrerer 
kjwretwyet foran deg. Det kan 
hende at FCA ikke aktiveres og 
varselmeldingen ikke vises.

• FCA kan utlwse en varselmelding 
og varsellyder unwdvendig. Det 
kan ogsd hende at FCA ikke utlw-
ser noen varselmelding og varsel-
lyder i det hele tatt pd grunn av 
registreringsbegrensninger.

• Ndr det har oppstdtt feil i FCA, 
fungerer ikke bremsekontrollen 
ndr en kollisjonsfare registreres 
selv om andre bremsesystemer 
fungerer normalt.

• FCA fungerer bare for kjwretwyet 
foran bilen mens du kjwrer for-
over. Det fungerer ikke for dyr 
eller kjwretwy i motsatt kjwreret-
ning.

• FCA gjenkjenner ikke kjwretwy som 
kjwrer horisontalt over et kryss 
eller kjwretwy som er parkert i 
horisontal retning.

• Hvis bilen foran brdstopper, kan 
du ha mindre kontroll over brem-
sesystemet. Derfor md du alltid 
holde god avstand til bilen foran.

• FCA kan aktiveres under brem-
sing, og bilen kan brdstoppe. Las-
ten i bilen kan utgjwre en fare for 
passasjerene. Derfor md du alltid 
vere obs pd lastevolumet i bilen.

• Det kan hende at FCA ikke aktive-
res hvis fwreren trdr pd bremse-
pedalen for d unngd kollisjon.

• FCA fungerer ikke ndr du kjwrer i 
revers. I sd fall md du opprett-
holde en trygg bremseavstand, 
og, ved behov, trd pd bremsepe-
dalen for d senke hastigheten for 
d opprettholde en sikker avstand.

• Vanlig bremsefunksjon vil fungere 
som normalt selv om det har opp-
stdtt et problem i systemet for 
FCA-bremsekontroll eller andre 
funksjoner. I sd fall vil ikke brem-
sekontrollen fungere i en situa-
sjon som inneberer kollisjonsfare.

• Det kan hende at FCA ikke aktive-
res som fwlge av kjwreforhold, 
trafikk, ver, veiforhold osv.

• FCA aktiveres kanskje ikke for alle 
typer kjwretwy.
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
Funksjonens begrensninger

FCA er en funksjon som assisterer 
fwreren under enkelte risikable kjw-
reforhold, men den kan ikke ta 
hwyde for alle mulige risikoer som 
fwlge av kjwreforhold.

FCA overvdker kjwresituasjoner 
gjennom kamerasensoren. Det kan 
derfor hende at FCA ikke fungerer 
normalt i situasjoner som er utenfor 
rekkevidden. Fwreren md vere 
svert forsiktig i fwlgende situasjo-
ner. FCA-driften kan vere begren-
set.

Begrensninger
• Kameraet er forurenset av frem-

medlegemer.
• Det regner eller snwr kraftig.
• Det er interferens av elektriske 

bwlger.
• Kjwretwyet foran har en smal pro-

fil (dvs. motorsykkel og sykkel)
• Fwrerens sikt er svekket pd grunn 

av bakgrunnsbelysningen, reflek-
tert lys eller mwrke.

• Kameraet kan ikke vise hele bildet 
av kjwretwyet foran.

• Kjwretwyet foran er et spesialkjw-
retwy, slik som en tungt lastet 
lastebil eller en tilhenger.

• Lysnivdet utenfor er sterkt 
endret, for eksempel ndr man 
kommer inn/ut av tunneler.

• Kjwretwyet kjwrer ustabilt.

• Registreringsevnen til kamera-
sensoren er begrenset.

• Fwrerens synsfelt er ddrlig opp-
lyst (det er enten for mwrkt, for 
mye gjenskinn eller motlys som 
reduserer synsfeltet).

• Kjwretwyet foran kjwres pd en 
ujevn mdte.

• Bilen kjwres i nerheten av omrd-
der der det finnes metallstoffer, 
f.eks. veiarbeidsomrdder, jern-
bane osv.

• Motlys reflekteres i bilens kjwre-
retning (inkludert frontlys fra 
bilen foran).

• Fukt pd frontruten har frosset 
eller er ikke helt fjernet.

• Det er tdke.
• Kjwretwyet foran sldr ikke pd bak-

lyset, har ikke baklys, har asym-
metriske baklys eller har baklys 
med forskjwvet vinkel.

• Bilen kjwrer pd ikke brolagt eller 
ujevnt underlag eller pd svert 
kuperte veier.

• Bilen kjwrer under bakkenivd eller 
inni en bygning.

• Hvis en plutselig endring i senso-
rens registreringsevne finner sted 
under kjwring over fartsdumpen.

• Ved kraftig risting av bilen.
• Ved kjwring i en rundkjwring etter 

bilen foran.
• Hvis fronten pd kameralinsen er 

kontaminert som fwlge av soting, 
film, vannavstwtende belegg, ska-
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der pd glasset, fremmedlegemer 
(klistremerker, insekter osv.).

• Kameraet eller kameralinsen er 
skadet.

• Hvis frontlysene pd bilen ikke bru-
kes om natten eller i tunnelen, 
eller hvis lysene er for svake.

• Hvis gatelys eller lysene fra en 
mwtende bil gjenspeiles eller ndr 
sollys reflekteres av vann i veiba-
nen.

• Ndr baklys projiseres i bilens kjw-
reretning (inkludert frontlys fra 
andre kjwretwy).

• Veiskilt, skygger i veibanen, inn-
kjwring i en tunnel, bomstasjon, 
ufullstendig veidekke.

• Hvis det er fukt pd frontruten 
eller den har frosset.

• Ved kjwring i tdke.
• Ndr gjenstander er utenfor kame-

raets registreringsomrdde.
• Fotgjengeren registreres ikke fullt 

ut av kameraets registreringssys-
tem, for eksempel hvis fotgjenge-
ren lener seg forover eller ikke gdr 
i helt oppreist stilling.

• Fotgjengeren beveger seg svert 
raskt eller kommer plutselig til 
syne i kameraets registrerings-
omrdde.

• Fotgjengeren har pd seg kler som 
gdr i ett med bakgrunnen, noe 
som gjwr det vanskelig for kame-
raet d registrere personen.

• Belysningen er for skarp (f.eks. 
ved kjwring i sterkt sollys eller 
blendende lys) eller for mwrk 
(f.eks. ved kjwring pd en mwrk lan-
devei om natten).

• Det er vanskelig d registrere og 
skille fotgjengeren fra andre gjen-
stander i omgivelsene, for eksem-
pel ndr det finnes en gruppe med 
fotgjengere eller en stor folke-
mengde.

• Det er en gjenstand som ligner pd 
en persons kroppsstruktur.

• Fotgjengeren er liten.
• Fotgjengeren har nedsatt fwrlig-

het.
• Ndr fotgjengeren plutselig kom-

mer inn i veibanen foran bilen.

Kjwring i svinger

OCD059189
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
Ytelsen til FCA kan begrenses ved 
kjwring pd en svingete vei.
Pd svingete veier registreres ikke 
det andre kjwretwyet i samme kjwre-
felt, og ytelsen til FCA kan reduse-
res. Dette kan fwre til en unwdvendig 
alarmtilstand eller nedbremsing, 
eller ingen alarmutlwsning eller ned-
bremsing ndr dette er nwdvendig.
I enkelte tilfeller kan det ogsd hende 
at frontkameraets registreringssys-
tem ikke registrerer et kjwretwy som 
kjwrer pd en svingete vei.
I sd fall md fwreren opprettholde en 
trygg bremseavstand, og, ved 
behov, trd pd bremsepedalen for d 
senke hastigheten for d opprett-
holde en sikker avstand.
FCA kan gjenkjenne et kjwretwy i 
neste kjwrefelt ved kjwring pd en 
svingete vei.

I sd fall kan det hende at funksjonen 
unwdvendig alarmerer fwreren og 
dermed aktiverer bremsen.
Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer. Om nwdvendig md 
du trd pd bremsepedalen for d 
senke hastigheten og opprettholde 
en sikker avstand.
Hvis det er nwdvendig, bwr du ogsd 
trd pd gasspedalen for d forhindre 
unwdvendig reduksjon av hastighe-
ten pd bilen.
Sjekk for d vere sikker pd at veifor-
holdene tillater sikker bruk av FCA.

OCD059188 OCD059191

OCD059190
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Kjwring i skrdninger

Ytelsen til FCA-systemet reduseres 
ndr du kjwrer oppover eller nedover i 
en skrdning, slik at kjwretwyet foran 
i samme kjwrefelt muligens ikke 
registreres. Det kan generere unw-
dige advarsler og alarmer, eller det 
kan skje at det ikke avgis advarsler 
og alarmer i det hele tatt.

Ndr FCA plutselig registrerer bilen 
foran mens du kjwrer i en skrdning, 
kan du oppleve kraftig nedbremsing.
Hold alltid blikket pd veien foran deg 
ndr du kjwrer oppover eller nedover i 
en skrdning og trykk om nwdvendig 
inn bremsepedalen for d redusere 
kjwrehastigheten din og opprett-
holde avstanden.

Ndr du bytter kjwrefelt.

Ndr en bil endrer kjwrefelt foran deg, 
kan det hende at FCA ikke umiddel-
bart registrerer bilen, spesielt hvis 
den aktuelle bilen ogsd bytter kjwre-
felt pd en aktiv mdte. I sd fall md du 
opprettholde en trygg bremseav-
stand, og, ved behov, trd pd brem-
sepedalen for d senke hastigheten 
for d opprettholde en sikker 
avstand.

OCDP059193
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
Ved kjwring under "stopp og start"-
forhold, og en stoppet bil foran deg 
kjwrer ut av kjwrefeltet, kan det 
hende at FCA ikke umiddelbart 
registrerer det nye kjwretwyet som 
nd befinner seg foran deg. I sd fall 
md du opprettholde en trygg brem-
seavstand, og, ved behov, trd pd 
bremsepedalen for d senke hastig-
heten for d opprettholde en sikker 
avstand.

Gjenkjenne kjwretwyer

Hvis kjwretwyet foran deg har last 
som stikker ut bakover fra fwrerhyt-
ten, eller hvis kjwretwyet foran deg 

har en hwyere bakkeklaring, md det 
tas spesielle forholdsregler. Det kan 
hende at FCA ikke er i stand til d 
registrere last som stikker ut fra 
kjwretwyet. I sd fall md du opprett-
holde en trygg bremseavstand fra 
det bakerste objektet, og, ved 
behov, trd pd bremsepedalen for d 
senke kjwrehastigheten for d opp-
rettholde avstanden.

ADVARSEL
• Ikke bruk assistansen for unngd-

else av frontkollisjon ved tauing av 
en bil. Bruk av FCA under tauing 
kan ha en negativ innvirkning pd 
sikkerheten for kjwretwyet ditt 
eller kjwretwyet som brukes for 
tauing.

• Utvis stor forsiktighet hvis kjwre-
twyet foran deg har last som stik-
ker ut bakover fra fwrerhytten 
eller hvis kjwretwyet foran deg har 
en hwyere bakkeklaring.

• Assistansesystemet for unngd-
else av frontkollisjon kan aktiveres 
ved registrering av et objekt som 
har samme form eller karakteris-
tikk som et kjwretwy eller en fot-
gjenger.

• FCA er utviklet for d registrere 
bilen foran deg eller en fotgjenger 
i kjwrebanen ved hjelp av kamera-
gjenkjenning. Det er ikke utviklet 
for d registrere sykler, motorsy-
kler eller mindre gjenstander som 
er utstyrt med hjul, for eksempel 

OSP2059016

OCD059194
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kofferter, handlevogner eller bar-
nevogner.

• Prwv aldri d teste om FCA virker. 
Dette kan fwre til alvorlige per-
sonskader eller dwdsfall.

• Ved utskiftning eller reparasjon av 
frontruten eller kameraet anbe-
faler vi at du fdr bilen inspisert av 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

MERK
I enkelte tilfeller kan det hende at 
FCA avbrytes ndr det utsettes for 
elektromagnetiske forstyrrelser.

Assistansesystem for unngd-
else av frontkollisjon (FCA) 
(Sensorfusjon) (utstyrsavhen-
gig)

Assistansesystemet for unngdelse 
av frontkollisjon er utviklet for d 
registrere og overvdke bilen foran 
eller en fotgjenger eller syklist i kjw-
rebanen ved hjelp av frontkamera-
gjenkjenning og radarsignaler for d 
varsle fwreren om kollisjonsfare, og 
om nwdvendig aktivere nwdbrem-
sing.

ADVARSEL
Ta fwlgende forholdsregler ndr du 
bruker assistansesystemet for unn-
gdelse av frontkollisjon:
• Denne funksjonen er kun ment 

som et ekstra sikringsutstyr, og 
fwreren md alltid vere svert opp-
merksom pd omgivelsene under 
kjwring. Sensorene har begrenset 
rekkevidde og det er begrenset 
hvilke gjenstander de kan regis-
trere. Ta alltid hensyn til veifor-
holdene. Overhold fartsgrensene 
og kjwr i henhold til veiforholdene.

• Kjwr ALDRI for fort iht. veiforhol-
dene eller ved kjwring i svinger.

• Kjwr alltid oppmerksomt for d hin-
dre at det oppstdr uventede og 
plutselige situasjoner. FCA-
systemet er ikke alltid i stand til d 
stoppe bilen, fotgjengeren eller 
syklistene helt, og hensikten med 
846
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systemet er utelukkende d bidra 
til d redusere sammenstwtet ved 
en eventuell kollisjon.

Funksjonsinnstilling og -aktivering

Funksjonsinnstilling

Fwreren kan aktivere FCA ved d 
sette tenningsbryteren til ON og ved 
d velge pd LCD-displayet eller i 
infotainmentsystemet (utstyrsav-
hengig):

"Brukerinnstillinger → Fwrerassis-
tanse → Frontsikkerhet"
• Hvis du velger "Aktiv assistanse", 

aktiveres FCA. FCA produserer 
advarselsmeldinger og advarsel-
salarmer i henhold til kollisjonsri-
sikonivdet. Det kontrollerer ogsd 
bremsene i samsvar med kolli-
sjonsrisikonivdet.

• Hvis du velger "Bare advarsler", 
aktiveres FCA og produserer bare 
advarselsalarmer i henhold til kol-
lisjonsrisikonivdet. Du bwr kontrol-
lere bremsene direkte, fordi FCA 
ikke kontrollerer bremsene.

• Hvis du velger "Av", deaktiveres 
FCA.

Varsellampen lyser pd 
LCD-skjermen ndr du 
avbryter FCA. Fwreren 

kan fwlge med pd FCA PD/AV-statu-
sen pd LCD-skjermen. Varsellampen 
lyser ogsd ndr ESC (elektronisk sta-
bilitetskontroll) er sldtt av. Ndr var-

sellampen forblir PD med FCA 
aktivert, bwr du fd systemet kon-
trollert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Fwreren kan velge den fwrste advar-
selsaktiveringstiden pd LCD-skjer-
men.

Gd til "Brukerinnstillinger → 
Fwrerassistanse → Advarselstid→ 
Normal/Sen".

Alternativene for advarselen for den 
innledende frontkollisjonsadvarse-
len er som fwlger:
• Normal:

Ndr denne tilstanden er valgt, er 
den innledende frontkollisjonsad-
varselen aktivert som normalt. 
Denne innstillingen tillater en nor-
mal avstand til bilen foran fwr den 
fwrste advarselen inntreffer.

• Sen:
Ndr denne tilstanden er valgt, er 
den innledende frontkollisjonsad-
varselen aktivert senere enn nor-
malt. Denne innstillingen 
reduserer avstanden til bilen 
foran fwr den fwrste advarselen 
inntreffer.
Velg "Sen" i lett trafikk og lav kjw-
rehastighet.
Hvis bilen foran plutselig aksele-
rerer, kan fwreren legge merke til 
at alarmen utlwses tidlig, selv om 
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alternativet for sen alarmutlws-
ning er valgt.

Forutsetninger for aktivering

FCA klargjwres for aktivering ndr 
"Aktiv assistanse" eller "Bare 
advarsler" er valgt under "Frontsik-
kerhet" pd LCD-displayet eller i 
infotainmentsystemet, og ndr fwl-
gende forutsetninger oppfylles:
• ESC er aktivert.
• Kjwrehastigheten overstiger 10 

km/t. (FCA aktiveres bare i et 
bestemt hastighetsomrdde.)

• Ndr bilen, fotgjengeren eller 
syklisten foran blir registrert. 
(FCA aktiveres bare i et bestemt 
hastighetsomrdde.)

• FCA fungerer ikke pd riktig mdte 
eller produserer bare advarselsa-
larmer i henhold til kjwreforhol-
dene eller bilens tilstand.

• Hvis "Bare advarsler" er valgt 
under "Sikkerhet ved kjwring for-
over", produserer FCA-systemet 
advarselsalarmer bare i henhold 
til kollisjonsrisikonivdet. Etter full-
fwrt omstart av frontkameraet 
(motor pd, kameratilbakestilling 
osv.) fungerer FCA pd riktig mdte. 
Dette kan ta ca. 15 sekunder.

ADVARSEL
• FCA aktiveres automatisk ndr 

tenningsbryteren settes til ON. 
Fwreren kan deaktivere FCA ved d 
avbryte systeminnstillingen pd 
LCD-skjermen.

• FCA deaktiveres automatisk ndr 
ESC avbrytes. Ndr ESC er avbrutt, 
kan ikke FCA aktiveres pd LCD-
skjermen.
FCA-varsellampen vil tennes. 
Dette er imidlertid ikke et tegn pd 
at noe er feil.

• Av sikkerhetshensyn md du fwrst 
aktivere eller avbryte FCA ved 
hjelp av kontrollbryterne pd rattet 
etter at du har stoppet bilen pd et 
trygt sted.

FCA-advarselsmelding og funk-
sjonskontroll

FCA utlwser varselmeldinger og var-
sellyder i samsvar med kollisjonsrisi-
konivdet, for eksempel hvis 
kjwretwyet foran deg brdbremser, 
ved utilstrekkelig bremseavstand 
eller ved registrering av en fotgjen-
ger eller syklist. Det kontrollerer 
ogsd bremsene i samsvar med kolli-
sjonsrisikonivdet.
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Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)

• Varselmeldingen vises pd LCD-
skjermen med alarmer.
Inngripen fra enkelte bilsystemer 
kan ogsd skje via motorstyrings-

systemet for d bremse bilen.
• Bilen kan saktne farten noe.
• Den vil vere i drift hvis bilens has-

tighet er hwyere enn 10 km/t og 
lavere enn eller lik 180 km/t for 
kjwretwy foran. (Avhengig av til-
standen til kjwretwyet foran og 
omgivelsene, kan den mulige 
maksimale hastigheten bli redu-

sert.)
• For fotgjengere og syklister er 

bilens hastighet hwyere enn eller 
lik 10 km/t og lavere enn 65 km/t. 
(Avhengig av tilstanden rundt fot-
gjengere og syklister og omgivel-
sene kan den mulige maksimale 
hastigheten bli redusert.)
- Hvis du velger "Bare advarsler", 

aktiveres FCA og produserer 
bare advarselsalarmer i henhold 

til kollisjonsrisikonivdet. Du bwr 
kontrollere bremsene direkte, 
fordi FCA ikke kontrollerer 
bremsene.

Nwdbremsing (2. advarsel)

• Varselmeldingen vises pd LCD-
skjermen med alarmer.

• Bremsekontrollen maksimeres 
like fwr kollisjon, og reduserer stwt 
ndr det treffer et kjwretwy foran.

• Den vil vere i drift hvis bilens has-

tighet er hwyere enn 10 km/t og 
lavere enn eller lik 80 km/t for 
kjwretwy foran. (Avhengig av til-
standen til kjwretwyet foran og 
omgivelsene, kan den mulige 
maksimale hastigheten bli redu-

sert.)
• For fotgjengere og syklister er 

bilens hastighet hwyere enn eller 
lik 10 km/t og lavere enn 65 km/t. 
(Avhengig av tilstanden rundt fot-
gjengere og syklister og omgivel-

OCDW059069NO
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sene kan den mulige maksimale 
hastigheten bli redusert.)
- Hvis du velger "Bare advarsler", 

aktiveres FCA og produserer 
bare advarselsalarmer i henhold 
til kollisjonsrisikonivdet. Du bwr 
kontrollere bremsene direkte, 
fordi FCA ikke kontrollerer 
bremsene.

Betjening av bremser
• I en akutt situasjon gdr bremse-

systemet til klarstatus for d 
umiddelbart assistere fwreren 
med betjening av bremsepedalen.

• FCA gir ekstra bremsekraft for 
optimale bremseegenskaper, ndr 
fwreren trykker pd bremsepeda-
len.

• Bremsekontrollen deaktiveres 
automatisk ndr fwreren trykker 
gasspedalen kraftig inn, eller ndr 
fwreren brdtt svinger pd rattet.

• Bremsekontrollen avbrytes auto-
matisk ndr risikofaktorene for-
svinner.

FORSIKTIG
• Fwreren skal alltid utvise stor for-

siktighet ved kjwring av bilen, uav-
hengig av om det er utlwst en 
varselmelding eller varsellyd fra 
FCA.

• Hvis andre varsellyder (f.eks. var-
sellyd for sikkerhetsbelte) alle-
rede er generert, kan det hende 
at advarselen fra assistansen for 
unngdelse av frontkollisjon ikke 
utlwses.

• Etter at bremsekontroll er akti-
vert, md fwreren umiddelbart trd 
inn bremsepedalen og kontrollere 
omgivelsene. Funksjonens brem-
seaktivering varer i ca. 2 
sekunder.
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ADVARSEL
Bremsekontrollen kan ikke stoppe 
kjwretwyet helt eller unngd alle kolli-
sjoner. Fwreren skal ha ansvaret for 
d kjwre trygt og kontrollere kjwre-
twyet.

ADVARSEL
Logikken for FCA fungerer innenfor 
bestemte parametere, for eksempel 
avstanden til bilen eller fotgjengeren 
foran, hastigheten til bilen foran og 
fwrerens kjwrehastighet. Visse for-
hold, som ddrlig ver og veiforhold, 
kan pdvirke driften av FCA.
Kjwr aldri pd en uforsvarlig mdte for 
d med hensikt aktivere funksjonen.

Sensor for d oppdage avstanden til 
bilen foran (frontkamera + frontra-
dar)

For at FCA skal fungere pd riktig 
mdte md du alltid swrge for at sens-
ordekselet eller sensoren ikke er til-
dekket av skitt, snw og smuss.

Skitt, snw eller fremmedlegemer pd 
linsen kan redusere sensorytelsen.

OCDW059009
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Advarselsmelding og varsellampe

Ndr sensordekselet er blokkert av 
skitt, snw eller smuss, kan driften av 
FCA-systemet avbrytes midlertidig. 
I dette tilfellet vises en advarsel for 
d advare fwreren.

Dette betyr ikke at det har oppstdtt 
feil i FCA-systemet. For d bruke FCA 
igjen, md fremmedlegemene fjer-
nes.

Det kan skje at FCA ikke fungerer 
riktig i et omrdde (for eksempel i 
dpent terreng), der noen stoffer 
ikke oppdages etter at du har sldtt 
PD motoren.

ADVARSEL
Det kan hende at FCA ikke aktiveres 
uten at det avgis varselmeldinger 
som fwlge av kjwreforhold,trafikk, 
ver, veiforhold osv.

MERK
• Ikke installer tilbehwr, for eksem-

pel plateinnsats til registrerings-
nummer eller klistremerke, pd 
sensoromrddet. Ikke bytt til en 
vilkdrlig stwtfanger. De som kan 
ha negativ innvirkning pd sensor-
ytelsen.

• Hold sensor-/stwtfangeromrddet 
rent til enhver tid.

• Bruk bare myke kluter til d vaske 
bilen. Spray ikke vann med hwyt 
trykk pd sensoren som er mon-
tert pd stwtfangeren.

• Ver forsiktig med d bruke for 
mye kraft mot sensoromrddet 
foran. Ndr sensoren beveger seg 
ut av korrekt stilling pd grunn av 
ytre kraft, kan det hende at funk-
sjonen ikke fungerer som normalt, 
selv uten varsellys eller melding. I 
sd fall bwr du fd bilen kontrollert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

• Bruk bare originalt Kia-sensor-
deksel. Ikke mal vilkdrlig pd sens-
ordekselet.

OCDP069416NO
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• Ikke farg ruten eller sett pd 
klistremerker eller tilbehwr i ner-
heten av bakspeilet der kameraet 
er montert.

• Swrg for at stedet der frontkame-
raet er montert, ikke blir vdtt.

• Ikke fjern eller flytt pd kamera-/
radarkomponentene pd en vilkdr-
lig mdte.

• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset (hvitt papir, speil osv.) 
pd kollisjonsputen.
Funksjonen kan aktiveres utilsik-
tet som fwlge av reflekser fra sol-
lyset.

• Et overdrevent lydvolum kan 
overdwve funksjonsalarmene.

• Hvis du vil ha informasjon om 
andre forholdsregler for kamera-
sensoren, se "Feltholdeassistanse 
(LKA) (utstyrsavhengig)" pd side 
6-100.

Funksjonsfeil

• Ndr FCA ikke fungerer pd riktig 
mdte, lyser FCA-varsellampen 

( ), og varselmeldingen vises i 

noen sekunder. Ndr meldingen har 
forsvunnet, tennes hovedvarsel-

lyset ( ). I sd fall bwr du fd bilen 

kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

• FCA-varselmeldingen kan vises 
samtidig som ESC-varsellampen 
lyser.

ADVARSEL
• FCA er bare en stwttefunksjon for 

fwrerens komfort. Fwreren er 
ansvarlig for d kontrollere bilen. 
Ikke stol kun pd FCA. Hold i stedet 
en trygg bremseavstand, og, ved 
behov, trd pd bremsepedalen for 
d senke hastigheten.

• I enkelte tilfeller og under 
bestemte kjwreforhold kan FCA 
aktiveres utilsiktet. Denne innle-
dende advarselsmeldingen vises 
pd LCD-skjermen og du hwrer en 
varsellyd.
I enkelte tilfeller kan det ogsd 
hende at frontradarsensoren eller 
kameraets registreringssystem 
ikke registrerer kjwretwyet, fot-
gjengeren eller syklisten foran 
deg. Det kan hende at FCA ikke 
aktiveres og varselmeldingen ikke 
vises.

OCDW059177NO
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• FCA kan utlwse en varselmelding 
og varsellyder unwdvendig. Det 
kan ogsd hende at FCA ikke utlw-
ser noen varselmelding og varsel-
lyder i det hele tatt pd grunn av 
registreringsbegrensninger.

• Ndr det har oppstdtt feil i FCA, 
fungerer ikke bremsekontrollen 
ndr en kollisjonsfare registreres 
selv om andre bremsesystemer 
fungerer normalt.

• FCA fungerer bare for kjwretwy, 
fotgjengere eller syklister foran 
bilen mens du kjwrer forover. Det 
fungerer ikke for dyr eller kjwre-
twy i motsatt kjwreretning.

• FCA gjenkjenner ikke kjwretwy som 
kjwrer horisontalt over et kryss 
eller kjwretwy som er parkert i 
horisontal retning.

• Hvis bilen foran brdstopper, kan 
du ha mindre kontroll over brem-
sesystemet. Derfor md du alltid 
holde god avstand til bilen foran.

• FCA kan aktiveres under brem-
sing, og bilen kan brdstoppe. Las-
ten i bilen kan utgjwre en fare for 
passasjerene. Derfor md du alltid 
vere obs pd lastevolumet i bilen.

• Det kan hende at FCA ikke aktive-
res hvis fwreren trdr pd bremse-
pedalen for d unngd kollisjon.

• FCA fungerer ikke ndr du kjwrer i 
revers. I sd fall md du opprett-
holde en trygg bremseavstand, 
og, ved behov, trd pd bremsepe-
dalen for d senke hastigheten for 
d opprettholde en sikker avstand.

• Vanlig bremsefunksjon vil fungere 
som normalt selv om det har opp-
stdtt et problem i systemet for 
FCA-bremsekontroll eller andre 
funksjoner. I sd fall vil ikke brem-
sekontrollen fungere i en situa-
sjon som inneberer kollisjonsfare.

• Det kan hende at FCA ikke aktive-
res som fwlge av kjwreforhold, 
trafikk, ver, veiforhold osv.

• FCA aktiveres kanskje ikke for alle 
typer kjwretwy.

Funksjonens begrensninger

FCA er et system som assisterer 
fwreren under enkelte risikable kjw-
reforhold, men det kan ikke ta 
hwyde for alle mulige risikoer som 
fwlge av kjwreforhold.

FCA overvdker kjwresituasjoner 
gjennom radaren og kamerasenso-
ren. Det kan derfor hende at FCA 
ikke fungerer normalt i situasjoner 
som er utenfor rekkevidden. Fwreren 
md vere svert forsiktig i fwlgende 
situasjoner. FCA-driften kan vere 
begrenset.
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Gjenkjenne kjwretwyer

Sensoren kan vere begrenset ndr:
• Frontkameraet eller frontradaren 

er blokkert av et fremmedlegeme 
eller rusk.

• Kameralinsen er kontaminert pd 
grunn av soting, film eller belegg 
pd frontruten, skader pd ruten 
eller fremmedlegemer som har 
satt seg fast (klistremerker, 
insekter osv.) pd ruten.
- Ddrlig ver, for eksempel kraftig 

regn eller snw, reduserer fron-
tradarens eller frontkameraets 
synsfelt.

- Ved elektromagnetiske forstyr-
relser.

• Det er alvorlig irreguler refleksjon 
fra radarsensoren.

• Registreringsevnen til kameraet/
radarsensoren er begrenset.

• Kjwretwyet foran er for lite til d 
registreres (f.eks. en motorsyk-
kel).

• Kjwretwyet foran er et overdimen-
sjonert kjwretwy eller en tilhen-
gervogn som er for stor til d 
registreres av kameraets regis-
treringssystem (f.eks. en trailer-
henger).

• Kameraets synsfelt er ddrlig opp-
lyst (det er enten for mwrkt, for 
mye gjenskinn eller motlys som 
reduserer synsfeltet).

• Bilen foran deg har ikke baklys, 
baklysene er ikke sldtt pd eller 
baklysene har en uvanlig plasse-
ring.

• Lysstyrken endrer seg plutselig, 
for eksempel ved innkjwring eller 
utkjwring av en tunnel.

• Lys fra gatebelysning eller et 
mwtende kjwretwy reflekteres i 
vdt veibane, for eksempel i en 
swlepytt pd veien.
- Synsfeltet forover reduseres av 

skarpt sollys.
• Frontruten er tildugget, noe som 

gir ddrlig sikt i veibanen.
• Kjwretwyet foran kjwres pd en 

ujevn mdte.
• Bilen kjwrer pd ikke brolagt eller 

ujevnt underlag eller pd en svert 
kupert vei.

• Bilen kjwres i nerheten av omrd-
der der det finnes metallstoffer, 
f.eks. veiarbeidsomrdder, jern-
bane osv.

• Bilen kjwres inni en bygning, for 
eksempel i et parkeringshus 
under bakken.

• Kameraet gjenkjenner ikke hele 
bilen foran.

• Kameraet er skadet.
• Det er for mwrkt utenfor bilen, for 

eksempel ndr frontlysene ikke er 
pd om kvelden eller ved kjwring i 
tunnel.

• Ved skygge i veibanen fra en veis-
kulder, trer osv.

• Bilen kjwres gjennom en bomsta-
sjon.
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• Frontruten er tildugget, noe som 
gir ddrlig sikt i veibanen.

• Bakparten pd bilen foran er ikke 
synlig pd vanlig mdte (bilen svin-
ger i en annen retning eller den 
velter).

• Ddrlige veiforhold fordrsaker 
kraftige vibrasjoner under kjwring.

• Sensorens registreringsevne 
endrer seg plutselig, for eksem-
pel ved kjwring over en fartsdump.

• Kjwretwyet foran beveger seg ver-
tikalt i forhold til kjwreretningen.

• Kjwretwyet foran stopper verti-
kalt.

• Kjwretwyet foran kjwrer mot bilen 
din eller rygger.

• Du kjwrer i en rundkjwring og bilen 
foran deg sirkulerer.

Kjwring i svinger

Ytelsen til FCA kan begrenses ved 
kjwring pd en svingete vei.
Pd svingete veier registreres ikke 
det andre kjwretwyet i samme kjwre-
felt, og ytelsen til FCA kan reduse-
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res. Dette kan fwre til en unwdvendig 
alarmtilstand eller nedbremsing, 
eller ingen alarmutlwsning eller ned-
bremsing ndr dette er nwdvendig.
I enkelte tilfeller kan det ogsd hende 
at frontradarsensoren eller frontka-
meraets registreringssystem ikke 
registrerer et kjwretwy som kjwrer pd 
en svingete vei.
I sd fall md fwreren opprettholde en 
trygg bremseavstand, og, ved 
behov, trd pd bremsepedalen for d 
senke hastigheten for d opprett-
holde en sikker avstand.
FCA kan gjenkjenne et kjwretwy i 
neste kjwrefelt ved kjwring pd en 
svingete vei.

I sd fall kan det hende at funksjonen 
unwdvendig alarmerer fwreren og 
dermed aktiverer bremsen.
Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer. Om nwdvendig md 
du trd pd bremsepedalen for d 
senke hastigheten og opprettholde 
en sikker avstand.
Hvis det er nwdvendig, bwr du ogsd 
trd pd gasspedalen for d forhindre 
unwdvendig reduksjon av hastighe-
ten pd bilen.
Sjekk for d vere sikker pd at veifor-
holdene tillater sikker bruk av FCA.

ODEEV069240NR
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Kjwring i skrdninger

Ytelsen til FCA-systemet reduseres 
ndr du kjwrer oppover eller nedover i 
en skrdning, slik at kjwretwyet foran 
i samme kjwrefelt muligens ikke 
registreres. Det kan generere unw-
dige advarsler og alarmer, eller det 

kan skje at det ikke avgis advarsler 
og alarmer i det hele tatt.
Ndr FCA plutselig registrerer bilen 
foran mens du kjwrer i en skrdning, 
kan du oppleve kraftig nedbremsing.
Hold alltid blikket pd veien foran deg 
ndr du kjwrer oppover eller nedover i 
en skrdning og trykk om nwdvendig 
inn bremsepedalen for d redusere 
kjwrehastigheten din og opprett-
holde avstanden.

Ndr du bytter kjwrefelt.

Ndr en bil endrer kjwrefelt foran deg, 
kan det hende at FCA ikke umiddel-
bart registrerer bilen, spesielt hvis 
den aktuelle bilen ogsd bytter kjwre-
felt pd en aktiv mdte. I sd fall md du 
opprettholde en trygg bremseav-
stand, og, ved behov, trd pd brem-
sepedalen for d senke hastigheten 
for d opprettholde en sikker 
avstand.
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Ved kjwring under "stopp og start"-
forhold, og en stoppet bil foran deg 
kjwrer ut av kjwrefeltet, kan det 
hende at FCA ikke umiddelbart 
registrerer det nye kjwretwyet som 
nd befinner seg foran deg. I sd fall 
md du opprettholde en trygg brem-
seavstand, og, ved behov, trd pd 
bremsepedalen for d senke hastig-
heten for d opprettholde en sikker 
avstand.

Gjenkjenne kjwretwyer

Hvis kjwretwyet foran deg har last 
som stikker ut bakover fra fwrerhyt-
ten, eller hvis kjwretwyet foran deg 

har en hwyere bakkeklaring, md det 
tas spesielle forholdsregler. Det kan 
hende at FCA ikke er i stand til d 
registrere last som stikker ut fra 
kjwretwyet. I sd fall md du opprett-
holde en trygg bremseavstand fra 
det bakerste objektet, og, ved 
behov, trd pd bremsepedalen for d 
senke kjwrehastigheten for d opp-
rettholde avstanden.OSP2059016
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En situasjon som gjwr at funksjonen 
ikke kan registrere fotgjengeren 
eller syklisten pd riktig mdte.

Sensoren kan vere begrenset ndr:
• Fotgjengerne eller syklistene 

registreres ikke fullt ut av front-
kameraets registreringssystem, 
for eksempel hvis fotgjengeren 
lener seg forover eller ikke gdr i 
helt oppreist stilling.

• Fotgjengerne eller syklistene 
beveger seg svert raskt eller 
kommer plutselig til syne i kame-
raets registreringsomrdde.

• Fotgjengerne eller syklistene har 
pd seg kler som gdr i ett med 
bakgrunnen, noe som gjwr det 
vanskelig for frontkameraets 
registreringssystem d registrere 
dem.

• Belysningen er for skarp (f.eks. 
ved kjwring i sterkt sollys eller 
blendende lys) eller for mwrk 
(f.eks. ved kjwring pd en mwrk lan-
devei om natten).

• Det er vanskelig d registrere og 
skille fotgjengerne eller syklis-
tene fra andre gjenstander i 
omgivelsene, for eksempel ndr 
det finnes en gruppe med fot-
gjengere eller syklister eller en 
stor folkemengde.

• Det er en gjenstand som ligner pd 
en persons kroppsstruktur.

• Fotgjengerne eller syklistene er 
smd.

• Fotgjengeren har nedsatt fwrlig-
het.

• Sensorens registreringsevne er 
begrenset.

• Hvis det har oppstdtt en marginal 
tilstand i radarsensorens eller 
kameraets registreringsevne.

• Hvis et stort antall fotgjengere 
eller syklister er samlet.

• Radarsensoren eller frontkame-
raet er blokkert av et fremmedle-
geme eller smuss.

• Kameralinsen er kontaminert pd 
grunn av soting, film eller belegg 
pd frontruten, skader pd ruten 
eller fremmedlegemer som har 
satt seg fast (klistremerker, 
insekter osv.) pd ruten.

• Det er for mwrkt utenfor bilen, for 
eksempel ndr frontlysene ikke er 
pd om kvelden eller ved kjwring i 
tunnel.

• Ddrlig ver, for eksempel kraftig 
regn eller snw, reduserer radar-
sensorens eller frontkameraets 
synsfelt.

• Lys fra gatebelysning eller et 
mwtende kjwretwy reflekteres i 
vdt veibane, for eksempel i en 
swlepytt pd veien.

• Synsfeltet forover reduseres av 
skarpt sollys.

• Frontruten er tildugget, noe som 
gir ddrlig sikt i veibanen.

• Ddrlige veiforhold fordrsaker 
kraftige vibrasjoner under kjwring.
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Kjwring med bilen Assistansesystem for unngdelse av
frontkollisjon (FCA) (Sensorfusjon)
• Sensorens registreringsevne 
endrer seg plutselig, for eksem-
pel ved kjwring over en fartsdump.

• Du befinner deg i en rundkjwring.
• Ndr fotgjengeren eller syklisten 

plutselig kommer inn i veibanen 
foran bilen.

• Ndr en syklist foran deg krysser 
kjwreretningen.

• Ndr det er annen elektromagne-
tisk interferens.

• Ndr syklisten befinner seg i ner-
heten av et veiarbeidsomrdde, 
autovern eller andre metallgjen-
stander.

• Hvis sykkelmaterialet ikke reflek-
teres serlig godt i radaren.

ADVARSEL
• Ikke bruk assistansen for unngd-

else av frontkollisjon ved tauing av 
en bil. Bruk av FCA under tauing 
kan ha en negativ innvirkning pd 
sikkerheten for kjwretwyet ditt 
eller kjwretwyet som brukes for 
tauing.

• Utvis stor forsiktighet hvis kjwre-
twyet foran deg har last som stik-
ker ut bakover fra fwrerhytten 
eller hvis kjwretwyet foran deg har 
en hwyere bakkeklaring.

• FCA er utviklet for d registrere og 
overvdke bilen foran deg eller 
registrere en fotgjenger eller 
syklist (utstyrsavhengig) i kjwre-
banen ved hjelp av radarsignaler 
og kameragjenkjenning. Det er 

ikke utviklet for d registrere 
sykler, motorsykler eller mindre 
gjenstander som er utstyrt med 
hjul, for eksempel kofferter, 
handlevogner eller barnevogner.

• Prwv aldri d teste om FCA virker. 
Dette kan fwre til alvorlige per-
sonskader eller dwdsfall.

• Ved utskiftning eller reparasjon av 
frontstwtfangeren, frontruten, 
frontradaren eller frontkameraet 
anbefaler vi at du fdr bilen inspi-
sert av en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

MERK
I enkelte tilfeller kan det hende at 
FCA avbrytes ndr det utsettes for 
elektromagnetiske forstyrrelser.
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
Feltholdeassistanse (LKA) 
(utstyrsavhengig)

Feltholdeassistansen registrerer 
kjwrefeltmarkwrene pd veien samt 
veikanten ved hjelp av et kamera pd 
frontruten, og bistdr fwreren med d 
holde bilen i kjwrefeltet.

Ndr funksjonen oppdager at bilen 
viker ut fra kjwrefeltet eller veiba-
nen, varsler den fwreren med en 
visuell og hwrbar advarsel, og legger 
inn svakt styremoment i kontraret-
ningen for d prwve d hindre bilen i d 
bevege seg ut av kjwrefeltet eller 
veibanen.

ADVARSEL
• Fwreren har ansvaret for d fwlge 

med pd omgivelsene og kjwre bilen 
pd en trygg mdte.

• Ikke beveg rattet brdtt ndr rattet 
blir assistert av funksjonen.

• LKA er med pd d forhindre at 
fwreren utilsiktet kjwrer bilen ut av 
kjwrefeltet eller veibanen ved d 
bistd fwreren med styringen. 

Funksjonen er imidlertid bare en 
komfortfunksjon, og rattet sty-
res ikke til enhver tid. Fwreren md 
alltid vere oppmerksom pd rat-
tet under kjwring.

• Avhengig av veiforholdene og 
omgivelsene kan det hende at 
driften av LKA blir avbrutt eller at 
systemet ikke fungerer pd riktig 
mdte. Ver alltid forsiktig under 
kjwring.

• Ikke demonter frontkameraet 
midlertidig for soting av vinduene 
eller pdklistring av noe som helst 
belegg eller tilbehwr.
Hvis du demonterer kameraet og 
monterer det igjen, md du ta bilen 
med til en godkjent Kia-forhand-
ler og fd systemet kontrollert og 
eventuelt kalibrert.

• Ndr du skifter ut frontruteglasset, 
frontkameraet eller deler som er 
knyttet til styringen, md du ta 
bilen med til en godkjent Kia-for-
handler og fd systemet kontrol-
lert og eventuelt kalibrert.

• Funksjonen registrerer kjwrefelt-
markwrer og veikanten og styrer 
rattet med et frontkamera, sd 
hvis kjwrefeltmarkwrene er van-
skelige d oppdage, kan det hende 
at systemet ikke fungerer 
ordentlig. Ver alltid forsiktig ndr 
du bruker funksjonen.

• I situasjoner der det er vanskelig d 
se kjwrefeltmarkwrene og veikan-
ten, md du fwlge forholdsreglene i 

OCDW059009
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
"FWRERENS OPPMERKSOMHET" 
pd side 6-105.

• Ikke fjern eller skad deler av LKA-
systemet.

• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset pd kollisjonsputen, for 
eksempel speil, hvitt papir osv. 
Hvis sollys reflekteres, kan det 
oppstd funksjonsfeil i LKA-
systemet.

• Det kan hende at du ikke hwrer 
varsellyden for LKA pd grunn av 
volumet fra lydanlegget.

• Ndr andre lydsignaler er utlwst og 
overstyrer LKA-alarmsystemet 
(for eksempel varsellyden for sik-
kerhetsbelte), kan det hende at 
LKA-lydsignaler ikke hwres.

• Hvis kjwrehastigheten er hwy, vil 
ikke rattets dreiemoment for 
assistanse vere tilstrekkelig til d 
holde bilen i kjwrefeltet. I sd fall 
kan bilen forflytte seg utenfor 
kjwrefeltet. Overhold fartsgrensen 
ved bruk av LKA.

• Hvis du fester gjenstander til rat-
tet kan det hende at assistanse-
systemet for styring ikke vil 
fungere.

• Hvis du fester gjenstander til rat-
tet kan det hende at alarmen for 
hendene av rattet ikke vil fungere.

Betjening av LKA-funksjonen

Slik aktiverer/deaktiverer du LKA:
• Ndr tenningsbryteren settes til 

ON, blir LKA-systemet sldtt pd 
automatisk. Indikatoren ( ) 
pd instrumentpanelet vil i 
utgangspunktet lyse hvitt. Hvis du 
trykker pd knappen for kjwrefelt-
sikkerhet pd instrumentpanelet 
nederst til venstre for fwreren, vil 
LKA slds av og indikatoren pd 
instrumentpanelet slukkes.

OCDW059022
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
Fargen pd indikatoren endres 
avhengig av LKA-tilstanden.
• Hvit: Sensoren registrerer ikke 

kjwrefeltmerkingen, eller kjwre-
hastigheten er lavere enn 60 km/
t.

• Grwnn: Sensoren registrerer kjw-
refeltmerkingen eller veikanten, 
og funksjonen kan kontrollere 
styringen.

betjening av LKA-funksjonen
• Hvis du vil se skjermbildet for LKA 

pd LCD-skjermen pd instrument-
panelet, trykker du for d gd til 
modus for kjwreassistanse 
( ).

• For mer informasjon, se "Bruke-
rinnstillingsmodus (utstyrsavhen-
gig)" pd side 4-78.

• Hvis begge kjwrefeltmerkingene 
eller veikanten registreres etter 
at LKA er aktivert, kjwrehastighe-
ten er over 60 km/t og alle aktive-
ringsvilkdr oppfylles, fdr du opp en 
grwnn rattindikator og rattkon-
trollen aktiveres.

ADVARSEL
Feltholdeassistansen er en funksjon 
som hjelper fwreren med d ikke for-
late kjwrefeltet eller veibanen. Som 
fwrer md du imidlertid ikke stole 
blindt pd funksjonen, og du md alltid 
sjekke veiforholdene under kjwring.

Ingen registrering av kjwrefelt

Registrering av kjwrefelt

Hvis bilens hastighet er over 60 km/
t og funksjonen registrerer kjwre-
feltmerkinger, endres fargen fra 
grdtt til hvitt.

Hvis LKA-systemet kan assistere 
styringen, vil den grwnne rattindika-
toren lyse.

OCDW059079NO
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
Advarsel

Venstre kjwrefelt

Hwyre kjwrefelt

Hvis bilen forlater et kjwrefelt eller 
veibanen, vil kjwrefeltet eller veiba-
nen du forlater, blinke pd LCD-dis-
playet samtidig som varsellyden 
utlwses.

* Haptic-spesifikasjon

Hvis bilen forlater et kjwrefelt, vil 
kjwrefeltet du forlater, blinke pd 
LCD-displayet samtidig som rattet 
vibrerer.

Hvis fwreren fortsatt ikke har 
hendene pd rattet etter flere 
sekunder mens LKA er aktivert, vil 
funksjonen varsle fwreren.

ADVARSEL
• Advarselen kan vises senere, 

avhengig av veiforholdene. Derfor 
md du alltid ha hendene pd rattet 
mens du kjwrer.

• Hvis du holder lett i rattet, kan 
funksjonen generere en advarsel 
for hendene av rattet, fordi LKA 
kan tolke situasjonen som om du 
ikke holder i rattet.

Feltholdeassistanse
• For d varsle fwreren om at bilen 

forlater det planlagte kjwrefeltet 
foran vil den grwnne indikatorlam-

pen  blinke i instrumentpa-

nelet og det vil bli foretatt 
justeringer pd rattet for d holde 
bilen innenfor kjwrefeltet.

OCDW059081NO
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
• Funksjonen vil vere i drift ndr din 
bils hastighet er mellom omtrent 
60 ~ 200 km/t.

ADVARSEL
• Sjdfwren er ansvarlig for nwyaktig 

styring.
• Selv om styringen assisteres av 

funksjonen, kan fwreren kontrol-
lere rattet.

• Sld av funksjonen og kjwr bilen 
selv i situasjonene nedenfor.
- I ddrlig ver
- Pd ddrlige veier
- Ndr rattet ofte md betjenes av 

fwreren.
- Ved tauing av en annen bil eller 

en tilhenger.
• Rattet kan fwle tyngre ndr rattet 

er assistert av funksjonen enn ndr 
det ikke er det.

MERK
• Selv om styringen assisteres av 

systemet, kan fwreren ta hdnd om 
styringen.

• Rattet kan fwle tyngre ndr rattet 
er assistert av funksjonen enn ndr 
det ikke er det.

Funksjonen avbrytes ndr:
• Du bytter kjwrefelt ved hjelp av 

blinklyset.
- Du bruker blinklyset ndr du 

skifter kjwrefelt.
- Hvis du skifter kjwrefelt uten 

blinklys kan rattet bli styrt av 
systemet.

• LKA kan gd til modus for styreas-
sistanse ndr bilen befinner seg i 
nerheten av midtre del av kjwre-
feltet etter at funksjonen ble 
aktivert eller du byttet kjwrefelt. 
LKA kan ikke assistere styringen 
hvis bilen kontinuerlig kjwrer for 
tett opptil kjwrefeltmarkeringen 
fwr du gdr til modus for styreas-
sistanse.

• ESC (Elektronisk stabilitetskon-
troll) og VSM 
(Kjwretwystabilisering) er aktivert.

• Styringen vil ikke bli assistert ndr 
du kjwrer fort i en skarp sving.

• Styringen vil ikke bli assistert ndr 
kjwrehastigheten er under 60 km/
t og over 200 km/t.

• Styringen vil ikke bli assistert ndr 
du endrer kjwrefelt eller veikant 
fort.

• Styringen vil ikke bli assistert ndr 
du brdbremser.

• Styringen vil ikke bli assistert ndr 
kjwrefeltet er svert bredt eller 
smalt.

• Styringen vil ikke bli assistert ndr 
det bare registreres en kjwrefelt-
markering pd hn side.
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
• Ndr det finnes mer enn to kjwre-
feltmarkeringer, for eksempel i et 
veiarbeidsomrdde.

• Radiusen pd en sving er for liten.
• Ndr du dreier brdtt pd rattet, 

deaktiveres LKA midlertidig.
• Ved kjwring i en bratt skrdning 

eller bakke.

FWRERENS OPPMERKSOMHET

Fwreren md vere forsiktig i fwlgende 
situasjoner der systemet kanskje 
ikke vil fungere pd riktig mdte etter-
som registreringen av kjwrefeltmer-
kingen er ddrlig eller begrenset:

Ndr kjwrefelt- og veiforholdene er 
ddrlige
• Det er vanskelig d skille kjwrefelt-

merkingen eller veikanten fra 
veien ndr kjwrefeltmerkingen eller 
veikanten er tildekket av stwv eller 
sand.

• Det er vanskelig d skille fargen pd 
kjwrefeltmerkingen fra veien.

• Det finnes noe som ser ut som en 
kjwrefeltmerking.

• Kjwrefeltmerkingen eller veikan-
ten er utydelig eller skadet.

• Antallet kjwrefelt wkes/reduseres 
eller markeringene for kjwrefelt 
krysser hverandre (ved kjwring 
gjennom en bomstasjon eller hvis 
kjwrefeltlinjen gdr sammen eller 
deles).

• Det finnes mer enn to kjwrefelt-
merkinger.

• Kjwrefeltmerkingen er svert tykk 
eller tynn.

• Ndr kjwrefeltmerkingen eller vei-
kanten ikke er synlig pd grunn av 
snw, regn, smuss, vanndammer 
eller andre faktorer.

• Ndr det faller en skygge over kjw-
refeltmerkingen eller veikanten pd 
grunn av en veiskulder, et rekk-
verk, stwyvern eller annet.

• Kjwrefeltmerkingene er kompli-
serte, eller en struktur erstatter 
linjene (for eksempel i omrdder 
der det foregdr veiarbeid).

• Ndr det finnes skilt for fotgjen-
geroverganger eller andre symbo-
ler i veibanen.

• Ndr kjwrefeltet plutselig forsvin-
ner, for eksempel i et veikryss.

• Ndr kjwrefeltmerkingen eller vei-
kanten i en tunnel er tildekket av 
skitt, olje eller lignende.

• Hvis kjwrefeltet enten er veldig 
brett eller veldig smalt.
1056



Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
Ved ekstern pdvirkning.
• Lysstyrken endrer seg plutselig, 

for eksempel ved innkjwring eller 
utkjwring av en tunnel eller ndr 
bilen passerer under en bro.

• Frontlysene er sldtt av om natten 
eller i en tunnel, eller lysnivdet er 
lavt.

• Det finnes skillevegger i veibanen.
• Lyset fra gatebelysning, solen, 

mwtende kjwretwy osv. reflekteres 
i vann pd veien.

• Ved skarpt lys fra motsatt retning 
av retningen du kjwrer i.

• Veidekket er ujevnt.
• Hvis avstanden fra bilen foran er 

svert kort eller bilen foran skjuler 
kjwrefeltlinjen eller veikanten.

• Du kjwrer i en bratt helling eller en 
skarp sving.

• Hvis bilen vibrerer mye.
• Ndr temperaturen i nerheten av 

det innvendige speilet er svert 
hwy pd grunn av direkte sollys 
eller lignende.

Ndr sikten forover er ddrlig.
• Hvis linsen eller frontruten er til-

dekket av fremmedlegemer.
• Hvis sensoren ikke kan registrere 

kjwrefeltet pd grunn av tdke, kraf-
tig regn eller snw.

• Hvis frontruten er tdkete av fuk-
tig luft i bilen.

• Hvis du plasserer noe pd kolli-
sjonsputen.

ADVARSEL
Feltholdeassistansen er en funksjon 
som hjelper fwreren med d ikke for-
late kjwrefeltet. Som fwrer md du 
imidlertid ikke stole blindt pd funk-
sjonen, og du md alltid iverksette 
nwdvendige tiltak for d opprettholde 
trygg kjwring.

Funksjonsfeil i LKA-systemet

• Hvis det er et problem med funk-
sjonen, vises en melding. Hvis pro-
blemet fortsetter, begynner 
feilindikatoren for LKA d lyse.

Feilindikator for LKA

LKA-feilindikatoren (gul) lyser og 
det avgis et lydsignal hvis LKA ikke 
fungerer som det skal. I sd fall bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

OCDW059185NO
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Kjwring med bilen Feltholdeassistanse (LKA)
Ndr det har oppstdtt et problem 
med funksjonen, md du gjwre ett av 
fwlgende:
• Sld pd funksjonen etter at du har 

sldtt av motoren og sd pd igjen.
• Kontroller at tenningsbryteren er i 

ON (PD)-posisjon.
• Sjekk om funksjonen blir pdvirket 

av veret. (f.eks. tdke, kraftig regn 
osv.)

• Sjekk om det er fremmedlegemer 
pd kameralinsen

Hvis problemet fortsatt ikke er lwst, 
bwr du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Funksjonsendring for LKA

Fwreren kan endre LKA til filskift-
varsling (LDW) via Brukerinnstillin-
ger-modus pd LCD-skjermen.

Feltholdeassistanse

I LKA-modus fdr fwreren veiledning 
for d holde bilen i kjwrefeltet. 
Systemet kontrollerer sjelden rat-
tet ndr bilen holdes godt innenfor 
kjwrefeltet. Det begynner imidlertid 
d kontrollere rattet ndr bilen er i 
ferd med d forlate feltet.

Varsel for filavvik

LDW varsler fwreren med en visuell 
og hwrbar advarsel ndr funksjonen 
registrerer at bilen forlater kjwrefel-
tet. Rattet styres ikke i denne 
modusen. Ndr forhjulet pd bilen 
kommer i kontakt med den innven-
dige kanten pd kjwrefeltlinjen, utlw-
ses filskiftvarselet av LKA-
systemet.

OFF (AV)

LKA (Filholderassistent) / LDW 
(Filskiftvarsling) er av.
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
Advarselssystem for blindsone-
kollisjon (BCW) (utstyrsavhen-
gig)

Advarselssystemet for blindsone-
kollisjon bruker en radarsensor til d 
varsle fwreren under kjwring.

Den registrerer omrddet bak bilen 
og informerer fwreren.

1. Dwdvinkel
Varslingsomrddet er avhengig 
av bilens hastighet. Hvis bilen 
din har hwyere hastighet enn 
andre kjwretwy i nerheten, akti-
veres ikke varslingen.

2. Nermer seg i hwy hastighet
Ndr kjwretwy nermer seg din bil 
med hwy hastighet, aktiveres 
varslingen. Distansen som 
advarselen utlwses ved, kan 
avvike avhengig av den relative 
hastigheten til det andre kjwre-
twyet.

ADVARSEL
• Ver alltid oppmerksom pd uven-

tede situasjoner ndr du kjwrer, 
selv om advarsel for blindsonekol-
lisjon er aktivert.

• Advarsel for blindsonekollisjon er 
et tilleggssystem for d hjelpe deg. 
Ikke stol blindt pd funksjonen. Ver 
alltid oppmerksom pd sikkerhe-
ten under kjwring.

• Advarsel for blindsonekollisjon kan 
ikke erstatte riktig og sikker kjw-
ring. Kjwr alltid sikkert, og ver 
forsiktig ndr du skifter fil eller 
rygger. Advarsel for blindsonekol-
lisjon oppdager kanskje ikke alle 
gjenstander ner bilen.

DriftstilstandOCDP050213L

OCDW059023
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
• Indikatoren pd bryteren tennes 
ndr du trykker pd knappen for 
blindsonesikkerhet ndr tennings-
bryteren er satt til PD. Hvis kjwre-
hastigheten overskrider 30 km/t, 
aktiveres funksjonen.
Hvis du trykker pd bryteren igjen, 
vil bryterindikatoren og funksjo-
nen slds av.

Hvis tenningsbryteren settes til AV 
og deretter til PD igjen, gdr funksjo-
nen tilbake til forrige tilstand.

Ndr funksjonen ikke er i bruk, md du 
sld den av ved d trykke pd bryteren.

Ndr funksjonen slds pd, tennes var-
sellampen i tre sekunder pd de 
utvendige sidespeilene.
• Fwreren kan aktivere funksjonen 

ved d sette tenningsbryteren til 
PD og velge "Brukerinnstillinger → 
Fwrerassistanse → Blindsonesik-
kerhet".
- BCW-systemet slds pd og klar-

gjwres for aktivering ndr "Bare 
advarsler" velges. Det utlwses 
da en varsellyd hvis et kjwretwy 
nermer seg fwrerens blindso-
neomrdde.

- Funksjonen deaktiveres og indi-
katoren pd knappen for blindso-
nesikkerhet slukkes ndr du 
velger "Av".

• Hvis du trykker pd knappen for 
blindsonesikkerhet mens "Bare 
advarsler" er valgt, vil indikatoren 
pd knappen slukkes og systemet 
deaktiveres.

• Hvis du trykker pd knappen for 
blindsonesikkerhet mens 
systemet er avbrutt, vil indikato-
ren pd knappen lyse og funksjo-
nen aktiveres. I sd fall gdr 
funksjonen tilbake til tilstanden 
som var valgt fwr motoren ble 
sldtt av.

Varseltype

Funksjonen aktiveres ndr:
1. Systemt er sldtt pd
2. Bilens hastighet er over 30 km/t
3. Andre biler registreres pd baksi-

den

1. fase

Varsellampen pd sidespeilet lyser 
ndr en bil registreres innenfor sen-
sorenes rekkevidde.

Hvis den registrerte bilen kjwrer ut 
av rekkevidden til sensorene, vil var-
selsignalene slds av.

ODEEV078091NR
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
2. fase

Alarmen for fase to vil aktiveres ndr:
1. Alarmen for fase en er sldtt pd
2. Blinklyset er sldtt pd ved bytting 

av kjwrefelt

Ndr alarmen for fase to er aktivert, 
vil varsellampen pd sidespeilet lyse 
og en varsellyd hwres.

Hvis du setter bryteren for blinkly-
set tilbake i utgangsposisjonen, vil 
alarmen for fase to deaktiveres.

FORSIKTIG
Formdlet med alarmfunksjonen er d 
varsle fwreren. Deaktiver denne 
funksjonen kun ndr det er nwdven-
dig.

ADVARSEL
• Varsellampen pd sidespeilet lyser 

ndr en bil registreres pd baksiden 
ner funksjonen. For d unngd ulyk-
ker anbefales det at du ikke foku-
serer kun pd varsellampene, men 
ogsd pd omgivelsene rundt bilen.

• Kjwr forsiktig, selv om bilen er 
utstyrt med advarselsfunksjon 
for blindsonekollisjon. Ikke stol kun 
pd funksjonen, og sjekk omgivel-
sene fwr du skifter kjwrefelt eller 
rygger bilen.

• Det kan hende at funksjonen i 
enkelte tilfeller ikke varsler fwre-
ren, sd sjekk alltid omgivelsene 
mens du kjwrer.

FORSIKTIG
• Fwreren skal alltid utvise stor for-

siktighet ved kjwring av bilen, uav-
hengig av om varsellampen pd det 
utvendige speilet lyser eller en 
alarm er utlwst.

ODEEV078092NR

ODEEV078093NR
1106



6

Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
• Avspilling av lydanlegget pd hwyt 
volum kan utlwse varsellyder fra 
advarselsfunksjonen for blindso-
nekollisjon.

• Varsellydene fra advarselsfunk-
sjonen for blindsonekollisjon utlw-
ses kanskje ikke hvis varsellydene 
fra andre funksjoner er utlwst.

Registreringssensor

Sensorene er plassert pd innsiden av 
bakre stwtfanger.

For at funksjonen skal kunne fun-
gere som den skal, md bakre stwt-
fanger alltid holdes ren.

FORSIKTIG
• Det kan hende at funksjonen ikke 

vil fungere pd riktig mdte ndr 
stwtfangeren er skadet, eller hvis 
stwtfangeren bak er skiftet ut 
eller reparert.

• Registreringsomrddet varierer litt 
avhengig av bredden pd veien. 
Hvis veien er smal, kan det hende 
at funksjonen registrerer andre 
biler i neste kjwrefelt.

• Funksjonen kan sld seg av ved 
sterk innvirkning fra elektromag-
netiske bwlger.

• Hold alltid sensorene rene.
• Sensorkomponenten md ALDRI 

demonteres pd en vilkdrlig mdte 
eller utsettes for stwt.

• Ver forsiktig med d bruke for 
mye kraft mot radarsensoren 
eller sensordekselet. Hvis senso-
ren tvinges ut av korrekt stilling, 
kan det hende at funksjonen ikke 
vil fungere pd riktig mdte. I sd fall 
er det ikke sikkert at du fdr opp 
noen varselmelding. Ta med bilen 
til et profesjonelt verksted og fd 
systemet kontrollert. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Ikke sett pd fremmedlegemer 
som klistremerker eller kufan-
gere i nerheten av radarsenso-
ren, og unngd lakk eller maling pd 
sensoromrddet. Dette kan ha en 
negativ innvirkning pd sensorytel-
sen.

OCDW059024
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
Varselmelding

Meldingen vises for d varsle fwreren 
hvis det er fremmedlegemer pd 
overflaten eller innsiden av bakre 
stwtfanger eller varmeutvikling i 
nerheten av bakre stwtfanger. 
Lyset pd bryteren og systemet slds 
av automatisk.

Fjern fremmedlegemene pd bakre 
stwtfanger.

Ndr du har kjwrt i ca. 10 minutter 
etter at fremmedlegemene er fjer-
net, vil funksjonen fungere som nor-
malt igjen.

Hvis funksjonen ikke fungerer som 
normalt igjen selv om du har fjernet 
fremmedlegemene, tilhengeren eller 
stativet, eller det andre utstyret, 
bwr du ta bilen med til et profesjo-
nelt verksted og fd systemet kon-
trollert. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Det er mulig at meldingen vises selv 
om det ikke er fremmedlegemer pd 
bakre stwtfanger, for eksempel ndr 
du kjwrer i glisne landomrdder eller 
dpne omrdder, for eksempel en 
wrken, der det ikke er tilstrekkelig 
data for drift.

Meldingen kan ogsd aktiveres ved 
kraftig regn eller ved sprut fra veien.

I slike tilfeller trenger bilen ikke ser-
vice.

Ndr bagasjerommet eller annet 
utstyr brukes, md alle funksjoner 
settes til [OFF] (AV).

OCDW059186NO
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
Type A

Type B

Hvis funksjonen ikke fungerer kor-
rekt, fdr du opp en varselmelding og 
lyset pd bryteren slukkes. Funksjo-
nen slds av automatisk.

I sd fall bwr du fd funksjonen kon-
trollert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Begrensinger i funksjonen

Fwreren md vere forsiktig i situa-
sjonene nedenfor, fordi systemet i 
visse tilfeller ikke kan registrere 
andre kjwretwy eller gjenstander.
• Ved bruk av tilhenger eller stativ.
• Ved kjwring av bilen i ddrlig ver, for 

eksempel kraftig regn eller snw.
• Sensoren er tildekket med regn, 

snw, gjwrme, osv.
• Den bakre stwtfangeren, der sen-

soren befinner seg, er tildekket av 
fremmedlegemer som klistre-
merker, en kufanger, et sykkel-
stativ osv.

• Den bakre stwtfangeren er ska-
det, eller sensoren er ute av den 
opprinnelige standardposisjonen.

• Bilens hwyde blir lavere eller hwy-
ere pd grunn av last i bagasjerom-
met, unormale dekk, osv.

• Ndr temperaturen til den bakre 
stwtfangeren er hwy.

• Ndr sensorene er blokkert av 
andre kjwretwy, vegger eller swyler 
pd parkeringsplasser.

• Bilen kjwres pd en svingete vei.
• Bilen kjwres gjennom en bomsta-

sjon.
• Veidekket eller det omkringlig-

gende jordsmonnet inneholder 
uvanlige metallkomponenter 
(f.eks. i et omrdde for konstruk-
sjon av undergrunnsbane).

• Det er en fast gjenstand i nerhe-
ten av kjwretwyet, slik som en 
sperring.

OCDW059187NO

OCDW059207NO
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
• Ndr du kjwrer oppover eller ned-
over en bratt bakke hvor hwyden i 
veibanen er forskjellig.

• Ved kjwring pd en smal vei med 
kraftig vegetasjon.

• Ved kjwring i landlige omgivelser 
der sensoren ikke registrerer 
andre kjwretwy eller strukturer 
over en lengre strekning.

• Ved kjwring pd vdt vei.
• Ved kjwring pd en vei med doble 

autovern eller vegger.
• Et stort kjwretwy i nerheten av 

bilen, for eksempel en buss eller 
lastebil.

• Ndr det andre kjwretwyet kommer 
svert tett innpd.

• Ndr det andre kjwretwyet passerer 
veldig fort.

• Ndr du bytter kjwrefelt.
• Dersom bilen har startet samti-

dig som bilen ved siden av og har 
akselerert.

• Ndr bilen i neste kjwrefelt er i 
bevegelse to kjwrefelt unna deg, 
eller ndr bilen to kjwrefelt borten-
for flytter til neste kjwrefelt ner-
mest deg.

• En motorsykkel eller sykkel stdr 
nerme bilen.

• En flat tilhenger stdr nerme bilen.
• Hvis det finnes smd objekter i 

registreringsomrddet, for eksem-
pel en handlevogn eller barne-
vogn.

• Hvis det finnes et svert lavt kjw-
retwy i nerheten, for eksempel en 
sportsbil.

Kjwring i svinger

BCW fungerer kanskje ikke pd riktig 
mdte ved kjwring pd en svingete vei. 
I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen ikke registrerer bilen i 
neste kjwrefelt.

Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer.

BCW fungerer kanskje ikke pd riktig 
mdte ved kjwring pd en svingete vei. 
I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen registrerer en bil i 
samme kjwrefelt.

Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer.

OCDW059114

OCDW059113
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Kjwring med bilen Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
Kjwring der veien gdr sammen eller 
deles

BCW fungerer kanskje ikke pd riktig 
mdte ved kjwring der veier gdr 
sammen eller deles. I enkelte tilfeller 
kan det hende at systemet ikke 
registrerer bilen i neste kjwrefelt.

Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer.

Kjwring i skrdninger

BCW fungerer kanskje ikke pd riktig 
mdte ved kjwring i bakker. I enkelte 
tilfeller kan det hende at funksjonen 
ikke registrerer bilen i neste kjwre-
felt.

I enkelte tilfeller kan det ogsd hende 
at funksjonen registrerer bakken 
eller strukturer pd feil mdte.

Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer.

Kjwring der hwyden i veibanen er 
forskjellig

BCW-systemet fungerer kanskje 
ikke pd riktig mdte ved kjwring der 
hwyden i veibanen er forskjellig.

I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen ikke registrerer biler pd 
en vei der hwyden i veibanen er for-
skjellig (ved innkjwring til undergan-
ger, veikryss over flere nivder osv.).

Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer.

OCDW059112
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Kjwring med bilen Manuell fartsgrenseassistanse (MSLA)
Kjwring der det er en konstruksjon 
ved siden av veien

[A]: stwyvern, [B]: rekkverk

BCW fungerer kanskje ikke pd riktig 
mdte ved kjwring der det er en kon-
struksjon ved siden av veien.

I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen registrerer konstruksjo-
nene ved siden av veien pd feil mdte 
(stwyvern, rekkverk, doble rekkverk, 
veiskuldre, stolper, gatelys, veiskilt, 
tunnelvegger osv.).

Ta alltid hensyn til vei- og kjwrefor-
hold ndr du kjwrer.

Manuell fartsgrenseassistanse 
(MSLA) (utstyrsavhengig)

Du kan stille inn en fartsgrense hvis 
du ikke wnsker d kjwre over en 
bestemt hastighet.

Hvis du kjwrer over den innstilte 
fartsgrensen, vil varslingssystemet 
si ifra (den innstilte fartsgrensen vil 
blinke og et varsellyd vil hwres) helt 
til bilens hastighet er redusert til det 
som var innstilt.

MERK
Hastighetskontrollen kan ikke akti-
veres mens manuell fartsgrenseas-
sistanse brukes.

Slik angir du fartsgrensen:

1. Trykk to ganger pd knappen for 
kjwreassistanse pd rattet for d sld 
pd systemet.

OCDW059110
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Kjwring med bilen Manuell fartsgrenseassistanse (MSLA)
Indikatorlampen for hastighets-
kontroll lyser.

2. Flytt bryteren ned (til SET-).
3. Flytt bryteren opp (til RES+) eller 

ned (til SET-), og slipp ved wnsket 
hastighet. Flytt bryteren opp (til 
RES+) eller ned (til SET-), og hold 
den inne. Hastigheten wkes eller 
reduseres med 10 km/t.
Flytt bryteren opp (til RES+) eller 
ned (til SET-), og slipp den umid-
delbart. Hastigheten vil wkes eller 
minskes med 1 km/t.
Den angitte fartsgrensen vil vises 
pd instrumentpanelet.

Den angitte fartsgrensen vil vises.

For d kjwre over den angitte farts-
grensen md du trykke hardt pd 
gasspedalen (mer enn ca. 80 %) helt 
til kickdown-mekanismen aktiveres 
med en klikkelyd. Deretter vil den 
angitte fartsgrensen blinke og en 
varsellyd hwres til du reduserer has-
tigheten tilbake til bilens angitte 
fartsgrensen.

OCDW059036
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Kjwring med bilen Manuell fartsgrenseassistanse (MSLA)
MERK
• Hvis du trykker inn gasspedalen 

mindre enn ca 50 %, vil ikke bilen 
akselerer over den angitte farts-
grensen, men opprettholde bilens 
hastighet innenfor fartsgrensen.

• En klikkelyd hwres fra kickdown-
mekanismen ndr du trykke ned 
gasspedalen. Det er helt normalt.

Slik sldr du av manuell fartsgrense-
assistanse:

• Trykk pd knappen Kjwreassis-
tanse.

• Sld av tenningen.

Hvis du trykker pd CANCEL O-bryte-
ren (avbryt) hn gang, vil hastighets-
begrensningen bli avbrutt, men 
funksjonen slds ikke av. Hvis du 
wnsker d tilbakestille hastighetsbe-
grensningen, skal du fwre bryteren 
opp (til RES+) eller ned (til SET-) til 
wnsket hastighet.

FORSIKTIG
"---"-indikatoren blinker hvis det 
foreligger problemer med manuell 
fartsgrenseassistanse.
Hvis dette skjer, bwr du fd systemet 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

OCDW059158
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Kjwring med bilen Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
Intelligent fartsgrensevarsel 
(ISLW) (utstyrsavhengig)

ISLW viser fartsgrenseinformasjon 
og forbikjwringsrestriksjoner for 
veistrekningen du kjwrer pd, samt 
andre detaljer avhengig av veifor-
holdene, pd instrumentpanelet og 
navigasjonsskjermen.

ISLW registrerer trafikkskilt ved hjelp 
av frontkameraet, som er montert 
innvendig i wvre del av frontruten.

ISLW benytter ogsd navigasjons- og 
bilinformasjon for d vise informasjon 
om fartsgrenser.

ADVARSEL
• Funksjonen for intelligent farts-

grensevarsel er bare en stwtte-
funksjon, og den er ikke alltid i 
stand til d vise korrekte farts-
grenser og forbikjwringsrestrik-
sjoner.

• Fwreren har alltid ansvaret for d 
ikke overskride fartsgrensen.

• Ikke monter noe tilbehwr, og sett 
heller ikke pd klistremerker. 
Frontruten md ikke sotes, spesielt 
ikke i nerheten av bakspeilet.

• ISLW registrerer trafikkskilt ved 
hjelp av kameraet for d vise farts-
grenseinformasjon.
Det kan derfor hende at ISLW ikke 
fungerer pd riktig mdte i situasjo-
ner der det er vanskelig d regis-
trere trafikkskiltene.
Gd til "FWRERENS OPPMERKSOM-
HET" pd side 6-123 for nermere 
detaljer.

• Ver svert forsiktig slik at du ikke 
fdr vann pd kamerasensoren.

• Ikke demonter kameraet pd en 
vilkdrlig mdte, og utsett heller 
ikke kameraenheten for stwt.

• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset (f.eks. hvitt papir eller 
et speil) pd dashbordet. Lys som 
reflekteres, kan fordrsake funk-
sjonsfeil i ISLW-systemet.

• Funksjonen er ikke tilgjengelig i 
alle land.

MERK
I fwlgende tilfeller bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner:
• Ved utskifting av frontruten.
• Ved reparasjon eller fjerning av 

frontkameraet eller tilhwrende 
deler.

OCDW059009
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Kjwring med bilen Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
Aktivering/deaktivering av intelli-
gent fartsgrensevarsel
• Fwreren kan aktivere ISLW ved d 

velge "Brukerinnstillinger → 
Fwrerassistanse → Intelligent 
fartsgrensevarsel".

• Ndr ISLW er aktivert, vises sym-
bolene pd instrumentpanelet for d 
indikere fartsgrenseinformasjon 
og forbikjwringsrestriksjoner ndr 
du kjwrer forbi relevante trafikk-
skilt.

• Ndr ISLW er aktivert i navigasjons-
innstillingene, vises informasjonen 
ovenfor samt restriksjonene ogsd 
i navigasjonssystemet.

• ISLW viser forrige fartsgrensein-
formasjon rett etter at tennings-
bryteren er satt til ON.

• Du kan fd opp ulik fartsgrensein-
formasjon for samme vei. Infor-
masjonen vises avhengig av 
kjwresituasjonene. Trafikkskilt 
med tilleggsinformasjon (f.eks. 
regn, pil osv.) registreres ogsd og 
sammenlignes med bilens interne 
data (f.eks. drift av vindusviskere, 
blinklys osv.).

Drift
• Hvis du passerer et trafikkskilt 

som er relevant for bilen, viser 
funksjonen informasjonen om 
fartsgrenser og forbikjwrings-
restriksjoner til sjdfwren.

• Ndr fwreren sldr pd tenningen, 
viser funksjonen lagret informa-
sjon om fartsgrensen fwr tennin-
gen ble sldtt av.

• Noen ganger vises forskjellige 
fartsgrenser for samme vei. 
Informasjonen som vises, avhen-
ger av situasjonen. Trafikkskilt 
med tilleggsinformasjon 
registreres ogsd og sammenlignes 
med bilens interne data.

• Funksjonen kan oppdatere infor-
masjonen om fartsgrenser uten 
synlige fartsgrenseskilt i fwl-
gende situasjoner.
- Ndr du endrer kjwreretning med 

hwyre- eller venstre- eller U-
sving.

- Ndr bilen skifter veitype. (f.eks 
fra motorvei til landevei…)

- Ndr du kjwrer inn eller ut av en 
by eller et tettsted.
1206
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Kjwring med bilen Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
MERK
Fartsgrenseinformasjonen pd 
instrumentpanelet kan avvike fra 
informasjonen pd navigasjonsskjer-
men. I sd fall md du kontrollere inn-
stillingen for hastighetsenhet i 
navigasjonssystemet.

Skjerm

Visning av hovedpanel

• Hovedpanelet viser bare "Forbi-
kjwring forbudt"-skiltet eller 
fartsgrenseskiltet.

Visning av ISLW-panel

• ISLW-panelet viser ikke bare "For-
bikjwring forbudt"-skiltet og 
fartsgrenseskiltet, men ogsd spe-
sifikke fartsgrenser under 
bestemte veiforhold.

Ingen pdlitelig informasjon om farts-
grense

• Symbolet vises pd instrumentpa-
nelet og navigasjonsskjermen ndr 
ISLW ikke har pdlitelig fartsgrens-
einformasjon.

• Symbolet vises pd instrumentpa-
nelet og navigasjonsskjermen ndr 
ISLW registrerer et "Forbikjwring 
forbudt"-skilt.

OCDW059163NO

OCDW059106NO

Ingen forbikjwring

OCDW049479

OCDW049478
OCDW049477
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Kjwring med bilen Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
• Etter d ha kjwrt forbi et skilt som 
angir at en fartsgrense ikke len-
ger gjelder, kan ISLW gi informa-
sjon fra navigasjonssystemet om 
fartsgrenser som eventuelt gjel-
der senere.

Ubegrenset hastighet (bare i Tyskland)

• "Slutt pd fartsgrense"-symbolet 
vises pd instrumentpanelet for 
veier i Tyskland, der det ikke fin-
nes noen fartsgrenser. Det vises 
inntil du kjwrer forbi et nytt farts-
grenseskilt.

Varselmelding

Varselmeldingen vises ndr kamera-
linsen er blokkert av en gjenstand. 
ISLW fungerer ikke fwr gjenstanden 
er fjernet.

Kontroller frontruten rundt omrddet 
for kameraets synsfelt.

Hvis funksjonen ikke fungerer nor-
malt selv om kameraets synsfelt er 
ryddet, bwr du fd funksjonen kon-
trollert pd et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Kontroller ISLW

Varselmeldingen vises i noen 
sekunder ndr ISLW ikke fungerer pd 
riktig mdte. Ndr meldingen har for-
svunnet, tennes hovedvarsellyset.

I sd fall bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Det kan hende at ISLW ikke fungerer 
som det skal og ikke gir riktig infor-
masjon i fwlgende situasjoner.

Slutt pd fartsgrense

WUM-207 WUM-208

WUM-205
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Kjwring med bilen Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
Ndr trafikkskiltets tilstand er ddrlig
• Trafikkskiltet befinner seg i en 

skarp sving.
• Trafikkskiltet er feil plassert (dvs. 

det stdr pd hodet, er blokkert av 
en gjenstand eller er skadet).

• Et annet kjwretwy stenger for tra-
fikkskiltet.

• Trafikkskiltets LED-lampe er wde-
lagt.

• Det er skarpt lys rund trafikkskil-
tet.

• Hvis trafikkskilt ikke samsvarer 
med standarden osv.

Ved ekstern pdvirkning.
• Bilen din kjwrer til hwyre etter et 

annet kjwretwy.
• Bussen eller lastebilen, som 

klistremerket med fartsgrense er 
festet til, passerer bilen din.

• Bilen din kjwrer i et omrdde som 
ikke dekkes av navigasjonssys-
temet.

• Det har oppstdtt en feil i naviga-
sjonen.

• Navigasjonen din er ikke oppda-
tert.

• Navigasjonen din blir oppdatert.
• Det har oppstdtt en feil med GPS.
• Hvis topphastighetsbegrensnin-

gene som er lagret i navigasjons-
systemet er feil.

• Som fwlge av feil oppdagelse av 
kameraet.

• Ved umiddelbar kalibrering av 
kameraet etter levering av kjwre-
twyet osv.

Ndr sikten forover er ddrlig.
• Veret er ddrlig, for eksempel 

regn, snw og tdke.
• Det er skitt, is eller frost pd front-

ruten, der kameraet er montert.
• Kameralinsen er blokkert av en 

gjenstand, for eksempel et 
klistremerke, et papirstykke, et 
lwv osv.

FWRERENS OPPMERKSOMHET

Fwreren md vere forsiktig i fwlgende 
situasjoner, fordi det kan hende at 
funksjonen ikke kan hjelpe fwreren 
og ikke fungerer slik den skal.
• Ikke demonter kameraet midlerti-

dig for soting av vinduene eller 
pdklistring av noe som helst 
belegg eller tilbehwr. Hvis du 
demonterer et kamera og monte-
rer det igjen, md du fd systemet 
kontrollert og eventuelt kalibrert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset (f.eks. hvitt papir eller 
et speil) pd dashbordet. Lys som 
reflekteres, kan fordrsake funk-
sjonsfeil i ISLW-systemet.

• Ver svert forsiktig slik at du ikke 
fdr vann pd kamerasensoren.

• Ikke demonter kameraet pd en 
vilkdrlig mdte, og utsett heller 
ikke kameraenheten for stwt.
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Kjwring med bilen Advarsel for fwrerens oppmerksomhet (DAW)
• ISLW-systemet fungerer bare 
som en assistanse for fwreren. 
Fwreren skal utvise stor forsiktig-
het ved betjening av bilen.

• Fwreren er alltid ansvarlig for 
trygg kjwring og overholdelse av 
gjeldende trafikkregler og -for-
skrifter.

• Hva angdr spesifikke fartsgrense-
skilt under bestemte veiforhold, 
registrerer bare funksjonen 
bestemte tilfeller som for eksem-
pel fartsgrenseskilt for kjwring 
med tilhenger, snw eller regn. Skilt 
som bare bestdr av ord, 
registreres ikke av ISLW-
systemet.

• Spesifikke fartsgrenseskilt under 
bestemte veiforhold vises kan-
skje ikke pd riktig mdte hvis navi-
gasjonsinformasjonen ikke er 
nwyaktig nok.

Advarsel for fwrerens oppmerk-
somhet (DAW) (utstyrsavhen-
gig)

Advarselen for fwrerens oppmerk-
somhet varsler fwreren om farlige 
kjwresituasjoner ved d registrere 
fwrerens tretthetsnivd eller uopp-
merksom kjwring.

Funksjonsinnstilling og -aktivering

Funksjonsinnstilling
• Advarselsfunksjonen for fwrerens 

oppmerksomhet er satt til AV-
posisjon ndr bilen leveres fra 
fabrikken.

• Hvis du vil sette advarselen for 
fwrerens oppmerksomhet til PD, 
starter du motoren og velger 
"Brukerinnstillinger → Fwrerassis-
tanse → Advarsel for fwrerens 
oppmerksomhet → Hwy fwlsom-
het / Normal fwlsomhet / Av" pd 
LCD-displayet.

• Fwreren kan velge modusen for 
advarsel for fwrerens oppmerk-
somhet.
• Hwy fwlsomhet: Advarsel for 

fwrerens oppmerksomhet vars-
ler fwreren om tretthetsnivd 
eller uoppmerksom kjwring ras-
kere enn i modusen Normal.

• Normal fwlsomhet: Advarsel for 
fwrerens oppmerksomhet vars-
ler fwreren om tretthetsnivd 
eller uoppmerksom kjwring.

• Av: Advarselen for fwrerens 
oppmerksomhet deaktiveres.
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Kjwring med bilen Advarsel for fwrerens oppmerksomhet (DAW)
• Konfigurasjonen av advarsel for 
fwrerens oppmerksomhet opp-
rettholdes, slik du har valgt det, 
ndr motoren startes pd nytt.

Visning av fwrerens oppmerksom-
hetsnivd

• Fwreren kan overvdke kjwreforhol-
dene pd LCD-displayet.
- Velg 'Kjwringsinnstilling'' og der-

etter 'DAW (Fwrer- oppmerk-
somhets- varsel)' pd LCD-
displayet. (For mer informasjon, 
se "LCD-display (utstyrsavhen-
gig)" pd side 4-71.)

• Fwrerens oppmerksomhetsnivd 
vises pd en skala fra 1 til 5. Jo 
lavere nummeret er, desto mer 
uoppmerksom er fwreren.

• Nummeret reduseres ndr fwreren 
unnlater d ta en pause i lwpet av 
et bestemt tidsrom.

• Nummeret wkes ndr fwreren kjw-
rer pd en oppmerksom mdte i 
lwpet av et bestemt tidsrom.

• Ndr fwreren sldr pd funksjonen 
under kjwring, vises "Last Break 
time (Klokkeslett for siste 
pause)", og nivdet gjenspeiler 
dette.

Ta pause

• Meldingen "Vurder d legge inn en 
pause" vises pd LCD-displayet og 
det utlwses et lydvarsel for d 
anbefale at fwreren tar en pause 
ndr oppmerksomhetsnivdet er 
under 1.

• Advarselsfunksjonen for fwrerens 
oppmerksomhet anbefaler ikke 
noen pause ndr total kjwretid er 
mindre enn 10 minutter.

OCDW059092NO

OCDW059093NO
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Kjwring med bilen Advarsel for fwrerens oppmerksomhet (DAW)
Tilbakestilling av funksjonen

• Siste pausetidspunkt settes til 
00:00 og fwrerens oppmerksom-
hetsnivd settes til 5 (svert opp-
merksom) ndr fwreren 
tilbakestiller advarselen for fwre-
rens oppmerksomhet.

• Advarselen for fwrerens opp-
merksomhet tilbakestilles i fwl-
gende situasjoner.
- Motoren slds av.
- Fwreren lwsner sikkerhetsbeltet 

og dpner deretter fwrerdwren.
- Stopp som varer i mer enn 10 

minutter.
• Advarselen for fwrerens opp-

merksomhet aktiveres pd nytt 
ndr fwreren begynner d kjwre 
igjen.

Funksjon deaktivert

Fwreroppmerksomhetsvarselet gdr 
til Klar-status og viser "Deaktivert"-
skjermen i fwlgende situasjoner.
• Kamerasensoren har vedvarende 

problemer med d registrere kjwre-
feltene.

• Kjwrehastigheten holdes under 60 
km/t eller over 180 km/t.

Funksjonsfeil

Type A

Type B

OCDMH050449NO

OCDW059095NO

OCDW059096NO
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Kjwring med bilen Advarsel for fwrerens oppmerksomhet (DAW)
Ndr varselmeldingen "Kontroller 
systemet" vises, har det oppstdtt 
funksjonsfeil. I slike tilfeller anbefa-
ler vi at du fdr bilen kontrollert av en 
godkjent Kia-forhandler.

ADVARSEL
• Fwreroppmerksomhetsvarselet er 

ikke en erstatning for sikre kjwre-
vaner, men kun en komfortfunk-
sjon. Det er alltid fwrerens ansvar 
d kjwre forsiktig for d forhindre at 
det oppstdr uventede og farlige 
situasjoner. Ta alltid hensyn til 
veiforholdene.

• Systemet kan foresld en pause alt 
etter fwrerens kjwremwnster eller 
kjwrevaner, selv om fwreren ikke 
fwler seg sliten.

• Ta en pause hvis du fwler deg sli-
ten bak rattet, selv om det ikke er 
utlwst noe forslag om pause fra 
fwreroppmerksomhetsfunksjonen.

MERK
Advarselen for fwrerens oppmerk-
somhet benytter kamerasensoren 
pd frontruten. Fwlg forholdsreglene 
nedenfor for d holde kamerasenso-
ren i god stand:
• Ikke demonter kameraet midlerti-

dig for soting av vinduene eller 
pdklistring av noe som helst 
belegg eller tilbehwr. Hvis du 
demonterer et kamera og monte-
rer det igjen, md du ta bilen med 
til en godkjent Kia-forhandler og 
fd systemet kontrollert og even-
tuelt kalibrert.

• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset (f.eks. hvitt papir eller 
et speil) pd dashbordet. Lys som 
reflekteres, kan fordrsake funk-
sjonsfeil i fwreroppmerksomhets-
funksjonen.

• Ver svert forsiktig slik at du ikke 
fdr vann pd kamerasensoren.

• Ikke demonter kameraet pd en 
vilkdrlig mdte, og utsett heller 
ikke kameraenheten for stwt.

• Avspilling av lydanlegget pd hwyt 
volum kan utlwse varsellyder fra 
fwreroppmerksomhetsfunksjonen.
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Kjwring med bilen Hastighetskontroll (CC)
FORSIKTIG
Det kan hende at fwreroppmerk-
somhetsfunksjonen ikke fungerer 
pd riktig mdte eller at varslingen 
begrenses i fwlgende situasjoner:
• Funksjonen for registrering av 

kjwrefelt er begrenset. (For mer 
informasjon, se "Feltholdeassis-
tanse (LKA) (utstyrsavhengig)" pd 
side 6-100.)

• Bilen kjwres pd en voldsom mdte 
eller brdsvinges til siden for d 
unngd hindringer (f.eks. ved veiar-
beid, kollisjonsfare, gjenstander i 
veibanen eller pd humpete veier).

• Bilens kjwreegenskaper i retning 
forover er svert redusert (f.eks. 
som fwlge av store variasjoner i 
dekktrykk, ujevn slitasje pd dek-
kene eller feil dekkjustering).

• Bilen kjwres pd en svingete vei.
• Bilen kjwres pd en humpete vei.
• Bilen kjwres i et omrdde som er 

utsatt for vind.
• Bilen styres av fwlgende funksjo-

ner for avansert fwrerassistanse:
- Assistansesystem for unngd-

else av frontkollisjon
- Feltholdeassistanse
- Smart hastighetskontroll

Hastighetskontroll (CC) 
(utstyrsavhengig)

Hastighetskontrollen lar deg pro-
grammere bilen til d opprettholde en 
konstant hastighet uten d trykke pd 
gasspedalen.

Dette systemet er utviklet for d 
kunne fungere ved hastigheter over 
ca. 30 km/t.

ADVARSEL
• Hvis hastighetskontrollsystemet 

forblir aktivert (hastighetskon-
trollampen pd instrumentpanelet 
lyser), kan det hende hastighets-
kontrollen slds pd utilsiktet. Swrg 
for at hastighetskontrollen er av 
(indikatorlampen for hastighets-
kontroll er slukket) ndr hastig-
hetskontrollen ikke er i bruk, slik 
at du unngdr utilsiktet innstilling 
av en hastighet.

• Hastighetskontrollen skal kun 
brukes ndr du kjwrer pd motorvei i 
bra ver.

• Ikke bruk hastighetskontrollen ndr 
det kan vere utrygt d kjwre bilen i 
en konstant hastighet, for eksem-
pel ved kjwring i tett eller varier-
ende trafikk, kjwring pd glatte 
(vdte, isete eller snwdekte) eller 
svingete veier eller kjwring i bakker 
med over 6 % stigning eller fall.

• Ver spesielt oppmerksom pd kjw-
reforholdene ndr du bruker has-
tighetskontrollen.
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Kjwring med bilen Hastighetskontroll (CC)
FORSIKTIG
Ndr du kjwrer en bil med manuell gir-
kasse og bruker hastighetskontroll, 
md du ikke gire i fri uten d trykke pd 
clutchpedalen, da det kan fwre til at 
motoren ruser. Hvis dette skjer, 
trykker du ned clutchpedalen eller 
frigjwr PD/AV-bryteren for hastig-
hetskontroll.

MERK
Ved normal bruk av hastighetskon-
trollen, ndr SET-bryteren er aktivert 
eller reaktivert etter bremsing, vil 
hastighetskontrollen aktiveres etter 
ca. 3 sekunder. En slik forsinkelse er 
normal.

MERK
For d aktivere hastighetskontrollen 
md du trd inn bremsepedalen minst 
hn gang etter at tenningsbryteren 
er satt i ON-posisjon eller motoren 
er startet. Dette er for d sjekke om 
bremsebryteren, som er viktig for d 
avbryte hastighetskontrollen, fun-
gerer som den skal.

Kjwreassistanseknapp

• O: Avbryter hastighetskontroll.
• Kjwreassistanseknapp: Sldr has-

tighetskontroll pd eller av.
• RES+: Gjenopptar eller wker mar-

sjfarten.
• SET-: Angir eller reduserer marsj-

farten.

Stille inn cruisekontrollhastigheten

1. Trykk pd knappen for kjwreassis-
tanse pd rattet for d sld pd funk-
sjonen. Den innstilte hastigheten 
lyser.

OCDMH049473

OCDMH059157
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Kjwring med bilen Hastighetskontroll (CC)
2. Akselerer til wnsket hastighet, 
som md vere over 30 km/t.

MERK
Manuell girkasse
I biler med manuell girkasse skal du 
trd inn bremsepedalen minst hn 
gang for d aktivere hastighetskon-
trollen ndr motoren er startet.

3. Trykk bryteren ned (til SET-) og 
slipp ved wnsket hastighet. Den 
innstilte farten for hastighets-
kontroll lyser. Slipp opp gasspeda-
len samtidig. Wnsket hastighet 
holdes automatisk.

I en bratt oppoverbakke kan bilen 
miste litt fart, og i nedoverbakke 
kan hastigheten wke noe.

Slik wker du den innstilte hastighe-
ten for hastighetskontroll:

Fwlg hn av disse fremgangsmdtene:
• Flytt bryteren opp (til RES+), og 

hold den inne. Bilens innstilte has-
tighet wkes med 10 km/t. Slipp 
bryteren ved wnsket hastighet.

• Flytt bryteren opp (til RES+), og 
slipp den umiddelbart. Hastighe-
ten wker med 1,0 km/t hver gang 
du flytter bryteren opp (til RES+) 
pd denne mdten.

OCDW059157

OCDMH059159
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Kjwring med bilen Hastighetskontroll (CC)
Slik reduserer du den innstilte has-
tigheten for hastighetskontroll:

Fwlg hn av disse fremgangsmdtene:
• Flytt bryteren ned (til SET-), og 

hold den inne. Bilens innstilte has-
tighet reduseres med 10 km/t. 
Slipp bryteren ved hastigheten du 
vil opprettholde.

• Flytt bryteren ned (til SET-), og 
slipp den umiddelbart. Hastighe-
ten reduseres med 1,0 km/t hver 
gang du flytter spaken ned (til 
SET-) pd denne mdten.

Slik akselererer du midlertidig med 
hastighetskontroll pd:

Hvis du wnsker d akselerere midler-
tidig mens hastighetskontrollen er 
pd, trykker du ned gasspedalen. Wkt 
hastighet vil ikke forstyrre hastig-
hetskontrollen eller endre den inn-
stilte hastigheten.

Tilbake til innstilt hastighet:
• Ta foten bort fra gasspedalen.

Gjwr ett av fwlgende for d avbryte 
hastighetskontrollen:

• Trd pd bremsepedalen.
• Trd inn clutchpedalen hvis bilen 

har manuell girkasse.
• Trykk pd O-knappen pd rattet.
• Reduser bilens hastighet til lavere 

enn minnehastigheten med 20 
km/t.

• Reduser bilens hastighet til min-
dre enn ca. 30 km/t.

Hver av disse handlingene avbryter 
hastighetskontrollen (indikatorlam-
pen som viser at hastighet er inn-
stilt, slukkes), men funksjonen slds 
ikke av. Hvis du vil gjenoppta hastig-
hetskontrollen, flytter du opp bry-
teren (til RES+) pd rattet. Du gdr da 
tilbake til den tidligere innstilte has-
tigheten.

OCDW059157 OCDMH059160
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
Slik gjenopptar du marsjfart pd mer 
enn ca. 30 km/t:

Hvis en annen metode enn metoden 
med knappen for kjwreassistanse ble 
brukt til d avbryte marsjfarten, og 
funksjonen fortsatt er aktivert, vil 
den sist angitte farten automatisk 
gjenopptas ndr du beveger bryteren 
opp (til RES+).

Den vil imidlertid ikke gjenopptas 
hvis bilens hastighet synker under 
ca. 30 km/t.

For d sld av hastighetskontrollen 
gjwr du ett av fwlgende:
• Trykk pd knappen for kjwreassis-

tanse (indikatorlampen for has-
tighetskontroll slukkes).

• Sld av tenningen.

Begge disse handlingene avbryter 
hastighetskontrollen. Hvis du vil 
gjenoppta hastighetskontrollen, 
gjentar du trinnene i "Slik angir du 
fart for hastighetskontroll" pd for-
rige side.

Smart hastighetskontroll (SCC) 
(utstyrsavhengig)

Ved hjelp av smart hastighetskon-
troll kan du programmere bilen til d 
opprettholde en konstant hastighet 
og avstand til kjwretwyet foran uten 
d trd pd gasspedalen eller bremsen.

1. Indikator for aktivert hastighets-
kontroll

2. Angitt hastighet
3. Avstandskontroll

ADVARSEL
For din egen sikkerhet bwr du lese 
instruksjonsboken fwr du bruker 
smart hastighetskontroll.

OCDW059159

OBD058023
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
MERK
For d aktivere smart hastighetskon-
troll md du trd inn bremsepedalen 
minst hn gang etter at tenningsbry-
teren er sldtt PD eller motoren er 
startet. Dette er for d sjekke om 
bremsebryteren, som er viktig for d 
avbryte smart hastighetskontroll, 
fungerer som den skal.

ADVARSEL
• Dersom smart hastighetskontroll 

forblir pd (indikatoren pd instru-
mentpanelet lyser), kan smart 
hastighetskontroll bli aktivert util-
siktet. Sld av smart hastighets-
kontroll (indikatoren slds av) ndr 
smart hastighetskontroll ikke 
brukes.

• Smart hastighetskontroll skal kun 
brukes ndr du kjwrer pd motorvei i 
bra ver.

• Ikke bruk smart hastighetskon-
troll ndr det kan vere utrygt d 
holde bilen i en konstant hastig-
het. For eksempel:
- Kjwring gjennom bomstasjoner 

og flerplanskryss pd motorveier
- Kjwring pd veier som er omgitt 

av svert mange stdlkonstruk-
sjoner (konstruksjon av under-
grunnsbaner, stdltunneler osv.)

- Pd en parkeringsplass
- I kjwrefelt ved siden av autovern 

pd veier

- Pd glatt veibane som er tildek-
ket av regn, is eller snw

- Pd veier med skarpe svinger
- I bratte bakker.
- Pd veier som er utsatt for sterk 

vind.
- Ved terrengkjwring.
- Pd veier som er under kon-

struksjon.
- Ved kjwring pd rumleriller.
- Registreringsevnen reduseres 

hvis kjwretwyets nivd foran og 
bak endres fra fabrikken.

- Ved kjwring i tett trafikk eller 
ndr trafikkforholdene gjwr det 
vanskelig d kjwre i jevn hastig-
het

- Ved kjwring pd vdte, isete eller 
snwdekte veier

- Ved kjwring i omrdder med 
begrenset sikt (pd grunn av 
ddrlig ver, f.eks. tdke, snw, regn 
eller sandstorm)

• Ver spesielt oppmerksom pd kjw-
reforholdene ndr du bruker smart 
hastighetskontroll.

• Smart hastighetskontroll er ikke 
en erstatning for sikker kjwring. 
Det er fwrerens ansvar d alltid 
sjekke hastigheten og avstanden 
til bilen foran.

• Ver forsiktig ndr du kjwrer i ned-
overbakke med SCC.

• Begrenset sikt (regn, snw, dis osv.)
• For d unngd skader skal hastig-

hetskontrollen ikke brukes ndr 
bilen taues.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
• Still alltid inn kjwrehastigheten til 
under fartsgrensen i landet ditt.

• Uventede situasjoner kan fordr-
sake ulykker. Ver hele tiden opp-
merksom pd vei- og 
kjwreforholdene, ogsd ndr smart 
hastighetskontroll brukes.

Hastighetsinnstilling

Slik angir du marsjfart for hastig-
hetskontroll:

1. Trykk pd knappen for d sld pd 
hastighetskontroll.
CRUISE-indikatoren pd instru-
mentpanelet tennes.

2. Akselerer til wnsket hastighet.
Marsjfarten for smart hastig-
hetskontroll kan angis pd fwlgende 
mdte:
• 10 km/t ~ 180 km/t: ndr det 

ikke er noe kjwretwy foran bilen
• 0 km/t ~ 180 km/t: ndr det er et 

kjwretwy foran

3. Trykk bryteren ned (til SET-) og 
slipp ved wnsket hastighet.
Den innstilte hastigheten og 
avstandskontrollen pd LCD-dis-
playet lyser.

4. Slipp opp gasspedalen.
Wnsket hastighet holdes automa-
tisk.

Hvis det er en bil foran deg, kan 
hastigheten reduseres for d opp-
rettholde avstanden til bilen foran.

I en bratt bakke kan bilen bremse 
eller wke hastigheten litt ndr du kjw-
rer oppover eller nedover.

Kjwrehastigheten kan reduseres i en 
oppoverbakke og wkes i en nedover-
bakke.

Hastigheten blir satt til 30 km/t ndr 
det er et kjwretwy foran bilen din og 
kjwrehastigheten er 0~30 km/t.

Hastigheten blir ogsd satt til 30 km/
t ndr det ikke er kjwretwy foran bilen 
din og kjwrehastigheten er 10~30 
km/t.

OCDW059158

OCDW059157
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
Slik wker du den innstilte hastighe-
ten for hastighetskontroll:

Fwlg hn av disse fremgangsmdtene:
• Flytt bryteren opp (til RES+), og 

hold den inne.
Bilens innstilte hastighet wker 
med 10 km/t. Slipp bryteren ved 
wnsket hastighet.

• Flytt bryteren opp (til RES+), og 
slipp den umiddelbart.
Hastigheten wker med 1,0 km/t  
hver gang du flytter bryteren opp 
(til RES+) pd denne mdten.

• Du kan stille inn hastigheten til 
180 km/t.

FORSIKTIG
Kontroller kjwreforholdene fwr du 
bruker vekslebryteren. Kjwrehastig-
heten vil wke kraftig ndr du skyver 
vekslebryteren opp og holder den.

Slik reduserer du den innstilte has-
tigheten for hastighetskontroll:

Fwlg hn av disse fremgangsmdtene:
• Flytt bryteren ned (til SET-), og 

hold den inne.
Bilens innstilte hastighet reduse-
res med 10 km/t. Slipp bryteren 
ved wnsket hastighet.

• Flytt bryteren ned (til SET-), og 
slipp den umiddelbart.
Marsjfarten vil reduseres med 1,0 
km/t hver gang du flytter bryte-
ren ned (til SET-) pd denne mdten.

• Du kan stille inn hastigheten til 30 
km/t.

OCDW059159 OCDW059157
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
Slik akselererer du midlertidig med 
hastighetskontroll pd:

Hvis du wnsker d akselerere midler-
tidig mens hastighetskontrollen er 
pd, trykker du ned gasspedalen. Wkt 
hastighet vil ikke forstyrre hastig-
hetskontrollen eller endre den inn-
stilte hastigheten.

Tilbake til innstilt hastighet:
• Ta foten bort fra gasspedalen.

Hvis du flytter bryteren ned (til 
SET-) ved wkt hastighet, vil den 
wkte marsjfarten bli angitt igjen.

MERK
Ver forsiktig ndr du akselererer 
midlertidig, fordi hastigheten ikke 
styres automatisk pd dette tids-
punktet, selv om det er en bil foran 
deg.

Smart hastighetskontroll vil bli 
midlertidig avbrutt ndr:

Manuelt avbrudd

Smart hastighetskontroll avbrytes 
midlertidig ndr du trdr inn bremse-
pedalen eller trykker pd CANCEL-
knappen. Trd inn bremsepedalen og 
trykk pd CANCEL-knappen samti-
dig, ndr bilen stdr stille. Indikatoren 
for hastighet og avstand mellom 
kjwretwy pd instrumentpanelet for-
svinner, og CRUISE-indikatoren lyser 
kontinuerlig.

Automatisk avbrudd
• Fwrerdwren dpnes.
• Girvelgeren flyttes til N (Nwytral), 

R (Revers) eller P (Parkering).
• Den elektroniske parkeringsbrem-

sen (EPB) betjenes.
• Bilens hastighet overskrider 190 

km/t.
• ESC, ABS eller TCS er i bruk.
• ESC er sldtt av.
• Sensoren eller dekselet er til-

smusset eller blokkert av frem-
medlegemer.

• Gasspedalen holdes kontinuerlig 
nede i et lengre tidsrom.

• Turtallet er farlig hwyt.
• Svikt i SCC.
• Ndr ISG-modus aktiveres.
• Ndr bremsekontrollen er aktivert 

for assistansen for unngdelse av 
frontkollisjon.

• Bilen stdr stille i mer enn 5 minut-
ter.

OCDW059160
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
• Bilen stoppes og startes gjentatte 
ganger i lwpet av et lengre tids-
rom.

• Fwreren begynner d kjwre ved d 
skyve bryteren opp (RES+) / ned 
(SET-) etter at bilen er stoppet av 
smart hastighetskontroll ndr det 
ikke befinner seg andre kjwretwy 
foran.

• Ndr parkeringsbremsen er ldst.
• Det har oppstdtt problemer i 

motoren.

Hver av disse handlingene vil 
avbryte smart hastighetskontroll 
(displayvisningen av innstilt hastig-
het og avstand til kjwretwy foran deg 
slukker). I en situasjon der smart 
hastighetskontroll er avbrutt auto-
matisk, gjenopptas ikke smart has-
tighetskontroll selv om du betjener 
RES+ eller SET-.

I en tilstand der smart hastighets-
kontroll avbrytes automatisk ndr 
bilen stopper, vil EPB aktiveres og 
parkeringsbremsen ldses.

FORSIKTIG
Dersom smart hastighetskontroll 
blir avbrutt av andre drsaker enn de 
som er nevnt, bwr du fd funksjonen 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

FORSIKTIG
Hvis funksjonen blir automatisk 
kansellert vil varsellyden hwres og 
en melding vises i noen sekunder.
Du md justere bilens hastighet ved d 
trd inn gasspedalen eller bremsepe-
dalen i henhold til veiforholdene og 
kjwreforholdene.
Sjekk alltid veiforholdene. Ikke stol 
pd varsellyden.

OCDW059179NO
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Smart hastighetskontroll (SCC)

Slik gjenopptar du den innstilte 
hastigheten for hastighetskontroll:

Hvis en annen metode enn metoden 
med knappen for kjwreassistanse ble 
brukt til d avbryte marsjfarten, og 
funksjonen fortsatt er aktivert, vil 
farten automatisk gjenopptas ndr 
du beveger bryteren opp (til RES+).

Hvis du flytter bryteren opp (til 
RES+), vil hastigheten gjenopptas til 
den sist angitte hastigheten. Hvis 
bilens hastighet synker til under 10 
km/t, vil imidlertid funksjonen gjen-
opptas ndr det befinner seg et kjw-
retwy foran bilen din.

MERK
For d redusere ulykkesrisikoen md 
du alltid kontrollere veiforholdene 
ndr du aktiverer den smarte hastig-
hetskontrollen ved hjelp av RES+-
bryteren, for d forsikre deg om at 
veiforholdene tillater sikker bruk av 
hastighetskontrollen.

Slik sldr du av hastighetskontrollen:

Trykk pd knappen for kjwreassis-
tanse (indikatoren for kjwreassis-
tanse pd instrumentpanelet slds 
av).
Ndr smart hastighetskontroll ikke 
er nwdvendig, trykker du pd knap-
pen for kjwreassistanse og deakti-
verer systemet.

MERK
Modusen endres som vist nedenfor 
ndr du trykker pd knappen for kjw-
reassistanse.

0$%8������
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)

Innstilling av avstand mellom kjwre-
twy

Slik stiller du inn avstanden mellom 
kjwretwy:

Med denne funksjonen kan du pro-
grammere at bilen skal opprettholde 
en relativ avstand til kjwretwyet 
foran uten at du trdr pd gasspeda-
len eller bremsepedalen.

Avstanden mellom kjwretwyene akti-
veres automatisk ndr smart hastig-
hetskontroll er satt til PD.

Velg en passende avstand i henhold 
til veiforholdene og kjwrehastighe-
ten.

Hver gang du trykker pd knappen 
for avstand mellom kjwretwy, endres 
avstanden mellom kjwretwy pd fwl-
gende mdte:

Hvis du for eksempel kjwrer i 90 km/
t, opprettholdes avstanden pd fwl-
gende mdte:

Avstand 4 - ca. 52,5 m
Avstand 3 - ca. 40 m
Avstand 2 - ca. 32,5 m
Avstand 1 - ca. 25 m

MERK
Avstanden settes til den sist angitte 
distansen ndr funksjonen brukes for 
fwrste gang etter start av motoren.

0$%.)������
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
• Bilen opprettholder den innstilte 
hastigheten ndr det er klar bane 
foran deg i kjwrefeltet.

• Bilens hastighet reduseres eller 
wkes for d opprettholde den inn-
stilte avstanden ndr det er et kjw-
retwy foran deg i kjwrefeltet. (Et 
kjwretwy vises foran bilen din pd 
LCD-skjermen bare ndr det fak-
tisk befinner seg et kjwretwy foran 
deg.)

• Hvis kjwretwyet foran deg wker 
hastigheten, vil bilen din fortsette 
d kjwre i jevn hastighet etter d ha 
akselerert til valgt hastighet.

• Hvis avstanden til bilen foran 
endrer seg pd grunn av at bilen 
akselererer eller bremser, kan 
avstanden pd LCD-skjermen ogsd 
endre seg.

ADVARSEL

Ndr du bruker smart hastighetskon-
troll:
• Advarselsmeldingen vises og var-

sellyden utlwses hvis det ikke er 
mulig d opprettholde valgt 
avstand til bilen foran.

• Hvis advarselsmeldingen vises og 
varsellyden utlwses, trdr du inn 
bremsepedalen for d aktivt regu-
lere kjwrehastigheten og avstan-
den til bilen foran.

• Selv om advarselsmeldingen ikke 
vises og varsellyden ikke utlwses, 
md du alltid vere oppmerksom pd 
kjwreforholdene for d forhindre 
farlige situasjoner.

• Avspilling av lydanlegget pd hwyt 
volum kan utlwse varsellyder fra 
systemet.

OCD058076
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
FORSIKTIG

Hvis kjwretwyet foran deg (kjwrehas-
tighet: mindre enn 30 km/t) kjwrer 
inn i kjwrefeltet ved siden av, vil var-
sellyden utlwses og en melding vises. 
Juster kjwrehastigheten din i hen-
hold til biler eller objekter som plut-
selig kan dukke opp foran deg, ved d 
trd inn bremsepedalen i henhold til 
veiforholdene og kjwreforholdene.

I en trafikksituasjon

Bruk bryteren eller pedalen for d 
akselerere
• Bilen din stopper i trafikken hvis 

bilen foran deg stopper. Hvis bilen 
foran deg setter seg i bevegelse 
vil ogsd bilen din begynne d kjwre. 
Hvis bilen foran deg stopper i mer 
enn 3 sekunder, md du imidlertid 
trd inn gasspedalen eller skyve 
opp bryteren (RES+) for d 
begynne d kjwre.

• Hvis du skyver pd bryteren for 
smart hastighetskontroll (RES+ 
eller SET-) mens automatisk hold 
og smart hastighetskontroll er i 
drift, vil automatisk hold utlwses 
uavhengig av betjeningen av 
gasspedalen, og bilen vil sette seg 
i bevegelse. AUTO HOLD-indikato-
ren endres fra grwnt til hvitt (hvis 
bilen er utstyrt med EPB 
(Elektronisk parkeringsbrems)).

OCDW059078NO
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
ADVARSEL
Smart hastighetskontroll deaktive-
res hvis gasspedalen trds inn eller 
[RES +] eller [SET -] aktiveres ndr 
det ikke er noe kjwretwy foran deg.

Radar som registrerer avstanden til 
kjwretwyet foran

Sensoren registrerer avstanden til 
kjwretwyet foran.

Hvis sensoren er tildekket av skitt 
eller andre fremmedlegemer, kan 
det hende at avstandskontrollen 
ikke fungerer som den skal.

Hold alltid omrddet foran sensoren 
rent.

Radarmelding

Type A

Type B

Dersom radaren eller dekselet er til-
smusset eller tildekket av frem-
medlegemer som for eksempel snw, 
vil denne meldingen vises. Den for-
svinner etter en liten stund.

I sd fall vil funksjonen muligens vere 
midlertidig ute av drift, men det 
betyr ikke at det har oppstdtt funk-
sjonsfeil i smart hastighetskontroll. 
Rengjwr radaren eller dekselet med 
en myk klut. Normal drift vil da vere 
mulig.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
Det kan hende at smart hastighets-
kontroll ikke aktiveres pd riktig mdte 
hvis radaren er fullstendig kontami-
nert eller hvis et fremmedlegeme 
ikke registreres etter at motoren er 
sldtt pd (f.eks. i dpent terreng).

Feilmelding for smart hastighets-
kontroll

Type A

Type B

Meldingen vises ndr smart hastig-
hetskontroll ikke fungerer som nor-
malt.

I sd fall bwr du fd funksjonen kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. Kia 

anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

FORSIKTIG
• Ikke installer utstyr rundt senso-

ren, og ikke skift ut stwtfangeren 
selv. Det kan pdvirke sensorens 
ytelse.

• Hold sensoren og stwtfangeren 
ren til enhver tid.

• For d forhindre sensor dekker 
skade oppstdr, vaske bilen med en 
myk klut.

• Ikke utsett sensoren eller sensor-
omrddet for kraftige stwt som 
kan medfwre skade. Hvis sensoren 
beveger seg litt ut av posisjon, 
fungerer ikke smart hastighets-
kontroll som det skal uten noen 
advarsel eller indikator pd instru-
mentpanelet. Hvis dette skjer, bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Bruk bare originalt Kia-sensor-
deksel pd bilen. Ikke mal noe pd 
sensordekselet.

For d justere fwlsomheten til Smart 
Cruisekontrollsystemet

Det er mulig d regulere fwlsomheten 
for bilens hastighet for d opprett-
holde den innstilte avstanden til 
bilen foran. Gd til Brukerinnstillin-
ger-modus (Fwrerassistanse), og 

OCDW059182NO
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
velg SCC-fwlsomhet. Du kan velge 
mellom tre faser.
• Rask:

Bilens hastighet er hwyere enn 
den normale hastigheten for d 
opprettholde den innstilte 
avstanden til bilen foran.

• Normal:
Bilens hastighet er lik den nor-
male hastigheten for d opprett-
holde den innstilte avstanden til 
bilen foran.

• Sakte:
Bilens hastighet er lavere enn den 
normale hastigheten for d over-
holde den innstilte avstanden til 
bilen foran.

MERK
Modusen du valgte sist, blir lagret i 
funksjonen.

Slik bytter du til hastighetskon-
trollmodus:

Fwreren kan velge d bare bruke has-
tighetskontrollmodus (hastighets-
kontrollfunksjon) ved d gjwre 
fwlgende:
1. Sld pd smart hastighetskontroll 

(indikatorlampen lyser, men 
systemet er ikke aktivert).

2. Skyv avstand til avstand-bryteren 
i mer enn to sekunder.

3. Velg mellom "Smart hastighets-
kontrollmodus" og "Hastighets-
kontrollmodus".

Ndr funksjonen avbrytes ved hjelp 
av knappen for kjwreassistanse, eller 
knappen for kjwreassistanse brukes 
etter at motoren er sldtt pd, vil 
modusen for smart hastighetskon-
troll aktiveres.

ADVARSEL
Ndr du bruker hastighetskontroll-
modus, md du manuelt justere 
avstanden til andre kjwretwy, siden 
systemet ikke automatisk bremser 
for andre kjwretwy.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
Kjwrevarsel for bil foran (utstyrsav-
hengig)

Kjwrevarsel for bilen foran varsler 
fwreren om at bilen foran kjwrer 
videre ndr bilen er stoppet og smart 
hastighetskontroll er aktivert.

Funksjonsinnstilling og driftstil-
stand

Funksjonsinnstilling

Ndr motoren er startet: Kjwrevarse-
let for bilen foran slds pd og er klart 
til d aktiveres ndr "Brukerinnstillin-
ger → Fwrerassistanse → Kjwreas-
sistanse → Kjwrevarsel for bil foran" 
er valgt pd instrumentpanelet. 
Funksjonen slds av ndr innstillingen 
deaktiveres. Hvis motoren slds av og 
deretter pd igjen, gdr imidlertid 
systemet tilbake til forrige tilstand.

Driftstilstand

Ndr smart hastighetskontroll er i 
drift, stopper bilen din bak kjwre-
twyet foran ndr det bremser opp. 
Meldingen vises pd instrumentpane-
let innen 3 sekunder etter stopp, og 
systemet gdr til ventemodus.

Funksjonsaktivering

Hvis fwreren ikke foretar seg noe i 
lwpet av et bestemt tidsrom etter at 
bilen foran har kjwrt videre, vises 
meldingen pd instrumentpanelet.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
Bilen kjwrer automatisk videre hvis 
gasspedalen trds inn eller [RES +] 
eller [SET -] aktiveres ndr det er et 
kjwretwy foran deg.

ADVARSEL
Kontroller alltid omrddet foran bilen 
og veiforholdene fwr du kjwrer 
videre.

Begrensinger i funksjonen

Smart hastighetskontroll kan ha 
begrensninger mht. d oppdage 
avstanden til bilen foran pd grunn av 
vei- og trafikkforhold.

I svinger

• I svinger kan det hende at smart 
hastighetskontroll ikke registre-
rer en bil som er i bevegelse i kjw-
refeltet ditt, slik at bilen din 
akselererer til innstilt hastighet. 
Bilens hastighet vil deretter brdtt 
reduseres ndr bilen foran deg 
registreres.

• Velg en passende innstillingshas-
tighet i svinger, og juster bilens 
hastighet ved d trd inn gasspeda-
len eller bremsepedalen i henhold 
til veien foran deg og kjwreforhol-
dene.

• Bilens hastighet kan reduseres pd 
grunn av en bil i det tilstwtende 
kjwrefeltet. Juster bilens hastighet 
ved d trd inn bremsepedalen i 
henhold til veiforholdene og kjwre-
forholdene. Trykk pd gasspedalen 
og velg riktig hastighetsinnstil-
ling. Sjekk for d vere sikker pd at 
veiforholdene tillater sikker bruk 
av smart hastighetskontroll.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
I bakker

• Ved kjwring i oppover- eller ned-
overbakker kan det hende at 
smart hastighetskontroll ikke 
registrerer en bil som er i beve-
gelse i kjwrefeltet ditt, slik at bilen 
din akselererer til innstilt hastig-
het. Bilens hastighet vil deretter 
brdtt reduseres ndr bilen foran 
deg registreres.

• Velg en passende innstillingshas-
tighet i bakker, og juster bilens 
hastighet ved d trd inn gasspeda-
len eller bremsepedalen i henhold 
til veien foran deg og kjwreforhol-
dene.

Ved bytte av kjwrefelt

• Et kjwretwy som beveger seg inn i 
ditt kjwrefelt fra et tilstwtende 
kjwrefelt, kan ikke bli gjenkjent av 
sensoren fwr den er i sensorens 
deteksjonsomrdde.

• Sensoren registrerer kanskje ikke 
umiddelbart ndr et kjwretwy plut-
selig kjwrer inn foran deg. Ta alltid 
hensyn til trafikk, vei- og kjwre-
forhold.

• Hvis et kjwretwy som beveger seg 
inn i ditt kjwrefelt er langsommere 
enn bilen din kan hastigheten 
reduseres for d opprettholde 
avstanden til kjwretwyet foran.

• Hvis et kjwretwy som beveger seg 
inn i ditt kjwrefelt er raskere enn 
bilen din, vil bilen akselerere til den 
valgte hastigheten.

OCDW059125 OCDW059135
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
• Kjwretwyet ditt kan akselerere ndr 
et kjwretwy foran deg forsvinner.

• Kjwr forsiktig hvis du blir advart 
om at bilen foran deg ikke er opp-
daget.

Kjwretwyregistrering

Noen kjwretwy foran deg i filen kan 
ikke registreres av sensoren. Det 
gjelder fwlgende:
• Smale kjwretwy som motorsykler 

eller sykler
• Kjwretwy som ligger ut til den ene 

siden
• Saktegdende kjwretwy eller kjwre-

twy som akselererer plutselig

• Kjwretwy som stdr stille
• Kjwretwy med liten hekkprofil, for 

eksempel lastebiler uten last.

Et kjwretwy foran kan ikke 
registreres riktig av sensoren hvis 
noe av det fwlgende skjer:
• Ndr kjwretwyet peker oppover pd 

grunn av for mye last i bakluken
• Ved svinging
• Ved kjwring pd den ene siden av 

filen
• Ved kjwring pd trange steder eller i 

svinger

Juster bilens hastighet ved d trd inn 
bremsepedalen i henhold til veifor-
holdene og kjwreforholdene.

• Ndr kjwretwy stdr stille og kjwre-
twyet foran deg skifter fil, md du 
vere forsiktig ndr bilen din 
begynner d kjwre, fordi den kan-
skje ikke registrerer den stillestd-
ende bilen foran deg.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
I sd fall md du opprettholde en trygg 
bremseavstand, og, ved behov, trd 
pd bremsepedalen for d senke has-
tigheten for d opprettholde en sik-
ker avstand.

• Se alltid etter fotgjengere ndr 
bilen opprettholder avstanden til 
kjwretwyet foran.

• Ver alltid oppmerksom pd kjwre-
twy med stwrre vekt eller kjwretwy 
med last som stikker ut bak pd 
kjwretwyet.

ADVARSEL
• Smart hastighetskontroll kan ikke 

garantere stopp i alle nwdsituasjo-
ner.
Hvis en nwdstopp er nwdvendig md 
du bruke bremsene.

• Hold en passende avstand i hen-
hold til veiforholdene og kjwrehas-
tigheten. Hvis avstanden til 
kjwretwyet foran er for liten ved 
kjwring i hwy hastighet kan det 
fwre til en alvorlig ulykke.

• Smart hastighetskontroll kan ikke 
registrere et stillestdende kjwre-
twy, en fotgjenger eller et motgd-
ende kjwretwy. Fwlg alltid med 
forover for d hindre at det opp-
stdr uventede og plutselige situa-
sjoner.

• SCC kan ha problemer med d opp-
rettholde riktig avstand eller has-
tighet hvis bilen kjwrer i en bratt 
oppoverbakke eller med tilhenger.

• Ndr andre kjwretwy ofte skifter fil 
foran deg, kan det hende at smart 
hastighetskontroll ikke fungerer 
som det skal. Fwlg alltid med for-
over for d hindre at det oppstdr 
uventede og plutselige situasjo-
ner.

• Smart hastighetskontroll er ikke 
en erstatning for sikre kjwrevaner, 
men kun en komfortfunksjon. 
Fwreren er ansvarlig for d alltid 
sjekke hastigheten og avstanden 
til bilen foran.
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Kjwring med bilen Smart hastighetskontroll (SCC)
• Ver alltid klar over valgt hastig-
het og avstanden til kjwretwyet 
foran.

• Ha alltid tilstrekkelig bremseav-
stand og reduser bilens hastighet 
ved d bruke bremsene hvis det er 
nwdvendig.

• Ettersom smart hastighetskon-
troll ikke alltid gjenkjenner kom-
plekse kjwresituasjoner, md du 
alltid vere oppmerksom pd kjwre-
forholdene og kontrollere bilens 
hastighet.

• For sikker drift md du lese og 
fwlge instruksjonene i denne 
instruksjonsboken fwr bruk.

• Etter at motoren startes, md du 
stoppe i flere sekunder. Hvis funk-
sjonsinitialiseringen ikke er full-
fwrt, fungerer ikke SCC som det 
skal.

• Hvis gjenstander ikke registreres 
eller sensordekselet er tildekket 
av fremmedlegemer etter at 
motoren starter, er det mulig at 
SCC ikke fungerer.

• Fwlgende er ikke tillatt: for mye 
bagasje i bagasjerommet, endring 
av hjuloppheng, utskiftning av 
dekk med ikke-godkjente dekk 
eller dekk med andre slitasje- og 
trykknivder.

• Ikke bruk smart hastighetskon-
troll ved tauing av tilhenger.

FORSIKTIG
Det kan hende at smart hastighets-
kontroll ikke fungerer midlertidig pd 
grunn av elektrisk interferens.
1506
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Kjwring med bilen Kjwrefeltassistanse (LFA)
Kjwrefeltassistanse (LFA) 
(utstyrsavhengig)

Feltholdeassistanse (LFA) er utviklet 
for d holde bilen midt i det valgte 
kjwrefeltet ved hjelp av et kamera 
wverst pd frontruten.

Funksjonen kan utelukkende aktive-
res i kombinasjon med smart has-
tighetskontroll, og hjelper derfor 
fwreren med d kontrollere bilens 
bevegelse til siden og forover.

ADVARSEL
• Det er fwrerens ansvar d betjene 

rattet pd en trygg mdte.
• Ikke gjwr brd rattbevegelser hvis 

LFA er i drift.
• LFA styrer retningen pd rattet slik 

at bilen kan holde seg midt i kjwre-
feltet. LFA styrer ikke automatisk 
rattet hele tiden, noe som betyr 
at fwreren ikke md ta hendene av 
rattet under kjwring.

• Ved bruk av LFA md du alltid vere 
oppmerksom pd omgivelsene og 
veiforhold som kan avbryte eller 
forstyrre LFA.

FORSIKTIG
• Ikke fest vindusfilm, klistremerker 

eller tilbehwr pd frontruten der 
frontkameraet er plassert i ner-
heten av bakspeilet.

• Fjerning eller ny montering av 
frontkameraet for d feste vindus-
film, klistremerker eller tilbehwr, 
kan kreve at LFA md gjennomgd 
en grundig kontroll og eventuell 
modifisering. I sd fall md du fd 
systemet kontrollert av en god-
kjent Kia-forhandler.

• Inspeksjon og modifisering kan 
kreves ved utskiftning av deler 
relatert til frontruten eller front-
kameraet og rattfunksjonen. Fd 
systemet kontrollert av en god-
kjent Kia-forhandler.

• Avhengig av omgivelsene og vei-
forholdene kan det hende at LFA 
ikke kan registrere kjwrefeltet, og 
at LFA slutter d fungere. Du md da 
vere ekstra forsiktig ved kjwring 
med LFA pd.

• Sett deg godt inn i forholdene 
som forhindrer bruk samt for-
holdsregler for fwreren fwr du 
aktiverer LFA.

OCDW059009
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Kjwring med bilen Kjwrefeltassistanse (LFA)
• Ikke legg gjenstander som reflek-
terer lyset (f.eks. hvitt papir eller 
et speil) pd kollisjonsputen. 
Reflekser fra sollyset kan fordr-
sake funksjonsfeil i LFA.

• For hwyt volum fra lydsystemet 
kan forstyrre alarmlyden fra LFA.

• Hvis du ikke har hendene pd rat-
tet ndr du kjwrer vil du utlwse 
advarselen om hendene av rattet 
og deaktivere styreassistanse-
systemet. Plasser hendene pd 
rattet igjen for d aktivere styre-
assistansesystemet pd nytt.

• Ved kjwring i hwy hastighet kan 
styreassistansekraften reduse-
res, slik at bilen beveger seg ut av 
kjwrefeltet. Ver spesielt forsiktig 
og overhold fartsgrensen.

• Gjenstander som er festet til rat-
tet, kan fwre til at styreassistan-
sen ikke fungerer.

• Gjenstander som er festet til rat-
tet kan fwre til at alarmsystemet 
for hendene av rattet ikke funge-
rer.

Betjening av LFA

Fwlgende er nwdvendig for d bruke 
systemet for kjwrefeltassistanse:
1. LFA md aktiveres, og
2. SCC md vere aktivert

Med tenningen satt til [ON] (PD) vel-
ger eller deaktiverer du innstillingen 
fra "Brukerinnstillinger → Fwreras-
sistanse → Kjwreassistanse → Kjw-
refeltassistanse".

Velg LFA i brukerinnstillingene pd 
instrumentpanelet.

Statusen for LFA huskes av funksjo-
nen, og det er derfor ikke nwdvendig 
d aktivere den igjen for hver nye bil-
tur.

1. Trykk pd knappen for kjwreassis-
tanse for d sld pd funksjonen. 
CRUISE-indikatoren pd instru-
mentpanelet tennes.

2. Akselerer til wnsket hastighet. 
Marsjfarten for smart hastig-
hetskontroll kan angis pd fwlgende 
mdte:

OCDW059158
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Kjwring med bilen Kjwrefeltassistanse (LFA)
• 10 km/t ~ 180 km/t: ndr det 
ikke er noe kjwretwy foran bilen

• 0 km/t  ~180 km/t: ndr det er et 
kjwretwy foran

3. Trykk bryteren ned (til SET-) og 
slipp ved wnsket hastighet. Den 
innstilte hastigheten og 
avstandskontrollen pd LCD-dis-
playet lyser.

4. Slipp opp gasspedalen. Wnsket 
hastighet holdes automatisk.

Ndr funksjonen aktiveres, tennes 
indikatorlampen  pd instrument-
panelet.

Fargen pd indikatorlampen er som 
fwlger, alt etter systemets status.

Grwnn: Aktivt

Hvit: Ventemodus

For mer informasjon og detaljer om 
SCC-innstillinger, se "Smart hastig-
hetskontroll (SCC) (utstyrsavhen-
gig)" pd side 6-132.

LFA-aktivering

Hvis bilen befinner seg i kjwrefeltet, 
begge kjwrefeltene registreres av 
systemet og fwreren unngdr d gjwre 
brd rattbevegelser, gdr LFA over til 
modus for styreassistanse. Indika-
torlampen vil lyse grwnt, og 
systemet hjelper fwreren med d 
holde bilen i kjwrefeltet ved d styre 
rattet.

Ndr rattet ikke lenger styres midler-
tidig, vil indikatorlampen blinke 
grwnt og deretter lyse hvitt.

Ndr LFA registrerer kjwrefeltene, vil 
fargen pd kjwrefeltet pd skjermen 
endres fra grdtt til hvitt.

For mer informasjon, se "Brukerinn-
stillingsmodus (utstyrsavhengig)" pd 
side 4-78.

ADVARSEL
LFA sikrer at bilen holder seg i kjwre-
feltet. Det er ingen garanti for at 
LFA opprettholder sikkerheten med 
100 %. Ta beslutninger i trafikken 
etter at du har kontrollert veiforhol-
dene og tatt hensyn til eventuelle 
sikkerhetsproblemer under kjwring. 
Stol aldri blindt pd LFA.

OCDW059157
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Kjwring med bilen Kjwrefeltassistanse (LFA)
Advarsel

Hvis du ikke har hendene pd rattet 
under kjwring mens LFA assisterer 
styringen, vil advarselen om 
hendene av rattet utlwses.

Hvis fwreren ikke legger hendene pd 
rattet igjen etter at advarselen om 
hendene av rattet er utlwst, kobles 
styreassistansen ut midlertidig.

Hvis du legger hendene pd rattet 
igjen mens LFA er utkoblet, aktive-
res styreassistansen pd nytt.

FORSIKTIG
• Advarsler om hendene av rattet 

kan utlwses med en viss forsin-
kelse, alt etter veiforholdene. Ha 
alltid hendene pd rattet mens du 
kjwrer.

• Hold godt i rattet. Ellers kan LFA 
tolke det som at fwreren ikke har 
hendene pd rattet, og det kan 
utlwses en advarsel om hendene 
av rattet.

LFA funksjonsfeil

Type A

Type B

Hvis advarselsmeldingen vises (og 
slds av etter et bestemt tidsrom), 
har det oppstdtt et problem i LFA. I 
sd fall bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

OCDW059161NO

OCDW059103NO
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Kjwring med bilen Kjwrefeltassistanse (LFA)
FORSIKTIG
• Det er fwrerens ansvar d betjene 

rattet under kjwring.
• Med LFA kan fwreren styre bilen 

ved d betjene rattet pd egen 
hdnd.

• I fwlgende tilfeller anbefaler vi at 
fwreren sldr av LFA og betjener 
rattet pd egen hdnd:
- i ddrlig ver
- pd ddrlige veier
- ndr det kreves raske rattma-

nwvre
- ved tauing av en annen bil eller 

en tilhenger
• Rattet kan fwles tungt eller lett 

hvis LFA assisterer styringen.

Funksjonens begrensninger
• Hvis fwreren sldr pd blinklyset 

eller nwdvarsellampen for d bytte 
kjwrefelt
- Bruk blinklysbryteren fwr du 

bytter kjwrefelt.
- Hvis du bytter kjwrefelt uten d 

bruke blinklysbryteren kan det 
oppstd styrereaksjonskraft i 
hjulet.

• Ndr LFA slds pd eller du bytter 
kjwrefelt, bwr bilen befinne seg 
midt i kjwrefeltet for d bytte til 
modus for styreassistanse. Hvis 
fwreren fortsetter d kjwre i kjwre-
feltet, vil ikke LFA lenger assistere 
styringen.

• Ndr ESC eller VSM aktiveres, vil 
ikke funksjonen lenger assistere 
styringen.

• Ved kjwring pd en svingete vei i 
hwy hastighet kan det hende at 
modus for styreassistanse ikke 
fungerer.

• Ved kjwring i hwyere hastighet enn 
180 km/t kan det hende at modus 
for styreassistanse ikke fungerer.

• Funksjonen kan deaktiveres mid-
lertidig hvis du gjwr brd rattbeve-
gelser.

• Hvis du bytter kjwrefelt pd en brd 
mdte, vil ikke funksjonen lenger 
assistere styringen.

• Hvis bilen plutselig stoppes, vil 
ikke systemet lenger assistere 
styringen.

• Hvis kjwrefeltet er for smalt eller 
for bredt, assisteres ikke styrin-
gen.

• Hvis ett av kjwrefeltene ikke 
registreres, assisteres ikke sty-
ringen.

• Hvis radiusen er for liten for svin-
gen.
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Kjwring med bilen Kjwrefeltassistanse (LFA)
Forholdsregler for fwreren

Hvis registrering av kjwrefeltet er 
vanskelig eller begrenset for LFA-
funksjonen som forklart nedenfor, 
md fwreren vere spesielt forsiktig, 
ettersom funksjonen kanskje ikke vil 
fungere eller den kan utlwse unwd-
vendige rattbevegelser.

Tilstanden pd vei eller kjwrefelt-
merkingene er ddrlig
• Kjwrefeltet er misfarget eller ikke 

synlig.
• Ndr fwreren ikke kan se kjwrefeltet 

pd grunn av regn, snw, stwv, sand, 
olje, swlepytter osv.

• Ndr fargen pd kjwrefeltet og veien 
ikke tydelig skiller seg ut.

• Hvis det finnes annen merking 
enn kjwrefeltmerkingen i nerhe-
ten, eller det finnes merking som 
ligner pd kjwrefeltet.

• Ndr kjwrefeltet ikke er tydelig, 
eller det er skadet.

• Hvis det faller skygger i kjwrefel-
tet fra gjenstander i nerheten, 
for eksempel en veiskulder, aut-
overn, stwyvegger og trer.

• Hvis antall kjwrefelt wker eller 
minsker, eller hvis kjwrefeltene 
krysser hverandre oftere (ved 
innkjwring til bomstasjoner, avkjw-
ringer eller pdkjwringer osv.).

• Ndr det finnes to eller flere kjwre-
feltmerkinger, for eksempel et 
veiarbeidsfelt, et kjwrefelt osv.

• Ndr det finnes mange gjenstander 
i kjwrefeltet, for eksempel i et vei-
arbeidsfelt, eller hvis kjwrefeltet 
er erstattet av byggverk.

• Hvis det finnes en veimerking som 
for eksempel sikksakkfelt, en fot-
gjengerovergang eller veistolper.

• Ndr et kjwrefelt plutselig blir 
usynlig eller forsvinner i et 
veikryss.

Det eksterne miljwet pdvirker funk-
sjonen
• Hvis lyset utenfor bilen plutselig 

endrer seg, for eksempel ved inn-
kjwring eller utkjwring av en tunnel 
eller ndr bilen passerer under en 
bro.

• Hvis bilens frontlys ikke brukes 
om natten eller i en tunnel, eller 
hvis frontlysene er for svake.

• Hvis det finnes skillevegger i vei-
banen, for eksempel bomstasjo-
ner og fortauskanter.

• Hvis det er vanskelig d skille kjwre-
feltene fra hverandre pd grunn av 
sollys, gatelys og lys fra mwtende 
kjwretwy som reflekteres i vdt vei-
bane.

• Ndr bakgrunnsbelysningen reflek-
teres i bilens kjwreretning.

• Ved kjwring til venstre eller hwyre 
for et bussfelt, eller i et bussfelt.

• Hvis det ikke er nok avstand til 
bilen foran, eller hvis sikten til kjw-
refeltet er blokkert av bilen foran.
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
• Ved stor kjwrefeltovergang, for 
eksempel i en skarp sving eller en 
kontinuerlig sving.

• Ved kjwring over en fartsdump, 
plutselig oppover- eller nedover-
bakke eller brd sving til venstre 
eller hwyre.

• Ved kraftig risting av bilen.
• Ndr temperaturen i nerheten av 

bakspeilet er svert hwy pd grunn 
av direkte sollys.

Hvis frontkameraklokken er av ddr-
lig kvalitet
• Hvis frontruten pd bilen eller den 

fremre delen av linsen pd produk-
tet er tildekket av stwv, fingerav-
trykk eller soting.

• Hvis klokken ikke fungerer pd rik-
tig mdte som fwlge av ddrlig ver, 
for eksempel tdke, kraftig regn 
eller snw.

• Hvis fukt ikke er helt fjernet fra 
frontruten.

• Ved plassering av en gjenstand pd 
kollisjonsputen, osv.

Krysstrafikkvarsling ved rygging 
(RCCW)

Ndr bilen beveger seg bakover fra 
parkeringsposisjon, registrerer sen-
soren mwtende biler fra venstre eller 
hwyre og informerer fwreren.

Fwreren kan velge den fwrste advar-
selsaktiveringstiden i Brukerinnstil-
linger pd LCD-skjermen ved d gd til 
"Brukerinnstillinger → Fwrerassis-
tanse → Tidsstyring av varsler". 
Alternativene for advarselen for den 
innledende krysstrafikkvarslingen 
ved rygging er som fwlger:
• Normal:

Ndr denne tilstanden er valgt, er 
den innledende krysstrafikkvars-
lingen ved rygging aktivert som 
normalt. Hvis denne innstillingen 
er for fwlsom, endrer du alternati-
vet til "Sen".
Advarselsaktiveringstiden kan 
oppleves som sen hvis bilen bak 
deg eller til siden for deg plutselig 
akselererer.

OCDW059155
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
• Sen:
Velg denne advarselsaktiverings-
tiden bare ndr det er lite trafikk 
og du kjwrer i lav hastighet. Hvis 
du endrer advarselsaktiveringsti-
den, kan advarselsaktiveringsti-
den for bilens andre systemer 
ogsd endre seg. Kontroller advar-
selsaktiveringstiden fwr du endrer 
den.

Driftstilstand
• Velg RCCW (Krysstrafikkvarsling 

ved rygging) i "Brukerinnstillinger 
→ Fwrerassistanse → Parkerings-
sikkerhet → Krysstrafikksikkerhet 
ved rygging".
Funksjonen vil sld seg pd og vere 
klar til d aktiveres.

• Velg RCCW igjen for d sld av funk-
sjonen.

• Hvis bilen slds av og pd igjen, vil 
RCCW gd tilbake til statusen funk-
sjonen hadde rett fwr bilen ble 
sldtt av. Sld av RCCW ndr funksjo-
nen ikke er i bruk.

• Systemet er i bruk ndr bilens has-
tighet er under 10 km/t med giret 
i R (Revers).

• Registreringsrekkevidden for 
RCCW er ca. 0,5 m ~ 20 m basert 
pd sideretningen. Advarselen 
utlwses hvis en bil som nermer 
seg, kjwrer i 8 ~ 36 km/t og 
befinner seg innenfor systemets 
rekkevidde. Funksjonens rekke-
vidde avhenger imidlertid av for-

holdene. Fwlg alltid med pd 
omgivelsene.

Varseltype

Hvis bilen som registreres av senso-
rene, nermer seg bilen din fra ven-

OCDW059137
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
stre/hwyre side, vil du hwre en 
varsellyd, og varsellampen pd de 
utvendige speilene vil blinke og en 
melding vises pd LCD-displayet. Hvis 
overvdkningssystemet bakover er 
aktivert, fdr du ogsd opp en melding 
pd skjermen for infotainmentsys-
temet.

Advarselen stopper ndr:
• den registrerte bilen beveger seg 

ut av sensoromrddet, eller
• ndr kjwretwyet er rett bak bilen 

din, eller
• ndr kjwretwyet ikke nermer seg 

bilen din, eller
• ndr den andre bilen senker farten, 

eller
• ndr kjwretwyet nermer seg i syn-

kende hastighet.

FORSIKTIG
• Ndr driftsforholdene for krysstra-

fikkvarsling ved rygging oppfyl-
les, utlwses advarselen hver gang 
en bil nermer seg bakfra eller fra 
siden ndr bilen din er stoppet 
(hastighet pd 0 km/t).

• Det kan hende at funksjonens 
advarsel ikke fungerer pd riktig 
mdte hvis venstre/hwyre side av 
bilens bakre stwtfanger er blok-
kert av en bil eller hindring.

• Fwreren skal alltid utvise stor for-
siktighet ved kjwring av bilen, uav-
hengig av om varsellampen pd det 
utvendige speilet lyser eller en 
alarm er utlwst.

• Avspilling av lydanlegget pd hwyt 
volum kan utlwse varsellyder fra 
systemet.

• Varsellydene fra systemet for 
krysstrafikkvarsling ved rygging 
utlwses kanskje ikke hvis varselly-
dene fra andre funksjoner er 
utlwst.

ADVARSEL
• Kjwr forsiktig selv om bilen er 

utstyrt med BCW. Ikke stol kun pd 
funksjonen, men sjekk selv fwr du 
skifter kjwrefil.
Det kan hende at funksjonen i 
enkelte tilfeller ikke varsler fwre-
ren, sd sjekk alltid omgivelsene 
mens du kjwrer.

• Ver alltid svert forsiktig ndr du 
kjwrer. Det kan hende at krysstra-
fikkvarslingen ved rygging ikke 
fungerer pd riktig mdte eller akti-
veres ndr det ikke er nwdvendig, 
alt etter kjwresituasjonene.
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
Registreringssensor

Sensorene er plassert pd innsiden av 
bakre stwtfanger.

For at funksjonen skal kunne fun-
gere som den skal, md bakre stwt-
fanger alltid holdes ren.

FORSIKTIG
• Det kan hende at funksjonen ikke 

vil fungere pd riktig mdte ndr 
stwtfangeren er skadet, eller hvis 
stwtfangeren bak er skiftet ut 
eller reparert.

• Registreringsomrddet varierer litt 
avhengig av bredden pd veien. 
Hvis veien er smal, kan det hende 
at funksjonen registrerer andre 
biler i neste kjwrefelt.

• Funksjonen kan sld seg av ved 
sterk innvirkning fra elektromag-
netiske bwlger.

• Hold alltid sensorene rene.
• Sensorkomponenten md ALDRI 

demonteres pd en vilkdrlig mdte 
eller utsettes for stwt.

• Ver forsiktig med d bruke for 
mye kraft mot radarsensoren 
eller sensordekselet. Hvis senso-
ren tvinges ut av korrekt stilling, 
kan det hende at funksjonen ikke 
vil fungere pd riktig mdte. I sd fall 
er det ikke sikkert at du fdr opp 
noen varselmelding. Ta med bilen 
til et profesjonelt verksted og fd 
systemet kontrollert. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Ikke sett pd fremmedlegemer 
som klistremerker eller kufan-
gere i nerheten av radarsenso-
ren, og unngd lakk eller maling pd 
sensoromrddet. Dette kan ha en 
negativ innvirkning pd sensorytel-
sen.

Varselmelding

Meldingen vises for d varsle fwreren 
hvis det er fremmedlegemer pd 
overflaten eller innsiden av bakre 
stwtfanger eller varmeutvikling i 
nerheten av bakre stwtfanger. 

OCDW059024
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
Lyset pd bryteren og systemet slds 
av automatisk.

Fjern fremmedlegemene pd bakre 
stwtfanger.

Ndr du har kjwrt i ca. 10 minutter 
etter at fremmedlegemene er fjer-
net, vil funksjonen fungere som nor-
malt igjen.

Hvis funksjonen ikke fungerer som 
normalt igjen selv om du har fjernet 
fremmedlegemene, tilhengeren eller 
stativet, eller det andre utstyret, 
bwr du ta bilen med til et profesjo-
nelt verksted og fd systemet kon-
trollert. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Det er mulig at meldingen vises selv 
om det ikke er fremmedlegemer pd 
bakre stwtfanger, for eksempel ndr 
du kjwrer i glisne landomrdder eller 
dpne omrdder, for eksempel en 
wrken, der det ikke er tilstrekkelig 
data for drift.

Meldingen kan ogsd aktiveres ved 
kraftig regn eller ved sprut fra veien.

I slike tilfeller trenger bilen ikke ser-
vice.

Ndr bagasjerommet eller annet 
utstyr brukes, md alle funksjoner 
settes til [OFF] (AV).

Type A

Type B

Hvis funksjonen ikke fungerer kor-
rekt, fdr du opp en varselmelding og 
lyset pd bryteren slukkes. Funksjo-
nen slds av automatisk.

I sd fall bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

OCDW059187NO

OCDW059207NO
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
FORSIKTIG
• Funksjonen vil ikke fungere som 

den skal dersom stwtfangeren er 
byttet ut eller hvis det har blitt 
gjort reparasjonsarbeid i nerhe-
ten av sensoren.

• Registreringsomrddet varierer i 
henhold til veiens bredde. Hvis 
veien er smal, kan det hende at 
funksjonen registrerer andre biler 
i 2. neste kjwrefelt.

• Hvis veien derimot er svert bred, 
kan det hende at funksjonen ikke 
registrer andre biler i neste kjwre-
felt.

• Funksjonen kan sld seg av ved 
sterk innvirkning fra elektromag-
netiske bwlger.

Begrensinger i funksjonen

Fwreren md vere forsiktig i situa-
sjonene nedenfor, fordi funksjonen i 
visse tilfeller ikke kan registrere 
andre kjwretwy eller gjenstander.
• Ved bruk av tilhenger eller stativ.
• Ved kjwring av bilen i ddrlig ver, 

for eksempel kraftig regn eller 
snw.

• Sensoren er tildekket med regn, 
snw, gjwrme, osv.

• Den bakre stwtfangeren, der sen-
soren befinner seg, er tildekket av 
fremmedlegemer som klistre-
merker, en kufanger, et sykkel-
stativ osv.

• Den bakre stwtfangeren er ska-
det, eller sensoren er ute av den 
opprinnelige standardposisjonen.

• Bilens hwyde blir lavere eller hwy-
ere pd grunn av last i bagasjerom-
met, unormale dekk, osv.

• Ndr temperaturen til den bakre 
stwtfangeren er hwy.

• Ndr sensorene er blokkert av 
andre kjwretwy, vegger eller swyler 
pd parkeringsplasser.

• Bilen kjwres pd en svingete vei.
• Veidekket eller det omkringlig-

gende jordsmonnet inneholder 
uvanlige metallkomponenter 
(f.eks. i et omrdde for konstruk-
sjon av undergrunnsbane).

• Det er en fast gjenstand i nerhe-
ten av kjwretwyet, slik som en 
sperring.

• Ndr du kjwrer oppover eller ned-
over en bratt bakke hvor hwyden i 
veibanen er forskjellig.

• Ved kjwring pd en smal vei med 
kraftig vegetasjon.

• Ved kjwring i landlige omgivelser 
der sensoren ikke registrerer 
andre kjwretwy over en lengre 
strekning.

• Ved kjwring pd vdt vei.
• Ved kjwring pd en vei med doble 

autovern eller vegger.
• Et stort kjwretwy i nerheten av 

bilen, for eksempel en buss eller 
lastebil.

• Ndr det andre kjwretwyet kommer 
svert tett innpd.
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
• Ndr det andre kjwretwyet passerer 
veldig fort.

• Ndr du bytter kjwrefelt.
• Dersom bilen har startet samti-

dig som bilen ved siden av og har 
akselerert.

• Ndr bilen i neste kjwrefelt er i 
bevegelse to kjwrefelt unna deg, 
eller ndr bilen to kjwrefelt borten-
for flytter til neste kjwrefelt ner-
mest deg.

• En motorsykkel eller sykkel stdr 
nerme bilen.

• En flat tilhenger stdr nerme bilen.
• Hvis det finnes smd objekter i 

registreringsomrddet, for eksem-
pel en handlevogn eller barne-
vogn.

• Hvis det finnes et svert lavt kjw-
retwy i nerheten, for eksempel en 
sportsbil.

• Bilen brdstopper.
• Temperaturen er svert lav rundt 

bilen.
• Bilen vibrerer kraftig ved kjwring 

pd en humpete vei, ujevn vei eller 
betongdekke.

• Bilen kjwres pd en glatt overflate 
med snw, vann eller is.

Kjwring der det er et annet kjwretwy 
eller en konstruksjon i nerheten

[A]: Konstruksjon

Funksjonen fungerer kanskje ikke pd 
riktig mdte ved kjwring der det er et 
annet kjwretwy eller en konstruksjon 
i nerheten.

I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen ikke registrerer en bil som 
nermer seg bakfra, og advarselen vil 
kanskje ikke fungere pd riktig mdte.

Fwlg alltid med pd omgivelsene ndr 
du kjwrer.

Ndr bilen befinner seg i et kom-
plekst parkeringsmiljw

OCDW059115
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1636



Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer pd riktig mdte ndr bilen 
befinner seg i et komplekst parke-
ringsmiljw.

I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen ikke er i stand til d gjwre 
en nwyaktig vurdering av risikoen 
for kollisjon for biler som parkerer 
eller kjwrer ut av en parkerings-
lomme i nerheten av bilen din 
(f.eks. en bil som kjwrer ut ved siden 
av bilen din, en bil som parkerer eller 
kjwrer ut i omrddet bak bilen din, en 
bil som nermer seg din bil for d 
svinge osv.).

I sd fall kan det hende at advarselen 
ikke vil fungere pd riktig mdte.

Ndr bilen er parkert diagonalt

[A]: Kjwretwy

Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer pd riktig mdte ndr bilen er 
parkert diagonalt.

Ndr en diagonalt parkert bil kjwrer ut 
fra en parkeringsplass, kan det i 

enkelte tilfeller hende at funksjonen 
ikke registrerer at bilen nermer seg 
fra venstre eller hwyre side bak bilen 
din. I sd fall kan det hende at advar-
selen ikke vil fungere pd riktig mdte.

Fwlg alltid med pd omgivelsene ndr 
du kjwrer.

Ndr bilen befinner seg i nerheten 
av eller i en bakke

Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer pd riktig mdte ndr bilen 
befinner seg i nerheten av eller i en 
bakke.

I enkelte tilfeller kan det hende at 
funksjonen ikke registrerer en bil 
som nermer seg fra venstre eller 
hwyre side bak bilen din, og advarse-
len vil kanskje ikke fungere pd riktig 
mdte.

Fwlg alltid med pd omgivelsene ndr 
du kjwrer.

OCDW059117

OCDW059118
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Kjwring med bilen Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
Kjwre inn pd en parkeringsplass der 
det finnes en konstruksjon

[A]: Konstruksjon, [B]: Vegg

Det kan hende at funksjonen ikke 
fungerer pd riktig mdte ndr du kjw-
rer bilen inn i en parkeringslomme 
der det finnes en konstruksjon bak 
eller til siden for bilen din.

Ndr du rygger inn i parkeringslom-
men, kan det i enkelte tilfeller hende 
at funksjonen ikke registrerer en bil 
som beveger seg foran bilen din. I sd 
fall kan det hende at advarselen ikke 
vil fungere pd riktig mdte.

Ver alltid oppmerksom pd omrddet 
rundt parkeringslommen ndr du 
parkerer.

Ndr en bil parkeres bak bilen din

Ndr en bil parkeres bak bilen din og 
sensoren registrerer at den andre 
bilen befinner seg i omrddet bak 
parkeringslommen, kan funksjonen 
utlwse en advarsel. Ver alltid opp-
merksom pd omrddet rundt parke-
ringslommen ndr du parkerer.

OCDW059119

OCDW059120
1656



Kjwring med bilen ISG-system (Start/stopp-system)
ISG-system (Start/stopp-sys-
tem) (utstyrsavhengig)

Bilen kan vere utstyrt med ISG-
system, noe som reduserer driv-
stofforbruket ved d sld motoren 
automatisk av ndr bilen stdr stille. 
(For eksempel: rwdt lys, stopp-skilt 
og trafikkork)

Motoren starter automatisk sd 
snart startbetingelsene er oppfylt.

ISG-systemet er pd ndr motoren er i 
gang.

MERK
Ndr motoren starter automatisk av 
ISG-system, kan noen varsellamper 
(ABS, ESC, ESC AV, EPS eller parke-
ringsbrems) tennes i noen sekunder.
Dette skyldes den lave spenningen i 
batteriet. Det betyr ikke at det er 
svikt i systemet.

Auto stopp

Slik stopper du motoren i tom-
gangsmodus

Med manuell girkasse
1. Reduser bilens hastighet til min-

dre enn 5 km/t.
2. Skift til N-stilling (Nwytral).
3. Slipp opp clutchpedalen.

Med automatgirkasse
1. Reduser bilens hastighet til 0 km/

t.
2. Girvelger i D (Kjwr) / N (Nwytral).
3. Trd pd bremsepedalen.

Motoren stopper, og den grwnne 

indikatoren AUTO STOP ( ) pd 

instrumentpanelet lyser opp.

OSK3058120NR
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Kjwring med bilen ISG-system (Start/stopp-system)
MERK
• Du md nd en hastighet pd minst 5 

km/t siden forrige tomgangs-
stopp. (Med manuell girkasse)

• Du md nd en hastighet pd minst 5 
km/t siden forrige tomgangs-
stopp. (Med automatgirkasse)

MERK
Hvis du dpner motorpanseret i auto 
stopp-modus, vil fwlgende skje (Med 
automatgirkasse):
• ISG-systemet vil deaktiveres 

(lyset i ISG OFF (AV)-knappen vil 
lyse).

Autostart

Starte motoren fra tomgangsmo-
dus

Med manuell girkasse
• Trykk pd clutchpedalen ndr 

girspaken stdr i N (Nwytral).

• Pd LCD-displayet vises en melding 
om at du skal trykke pd clutchpe-
dalen for automatisk start.

• Motoren starter, og den grwnne 
indikatoren AUTO STOP ( ) pd 
instrumentpanelet slukker.

Med automatgirkasse
1. Slipp bremsepedalen.

eller
2. Ndr AUTO HOLD er i drift og du 

slipper opp bremsepedalen, vil 
motoren holde seg i stoppet til-
stand. Hvis du derimot trdr pd 
gasspedalen, vil motoren starte 
igjen.

Motoren starter, og den grwnne 

indikatoren AUTO STOP ( ) pd 

instrumentpanelet slukker.

Motoren vil ogsd starte automatisk 
uten at fwreren foretar seg noe, 
hvis fwlgende skjer:
• Hvis bremsevakuumtrykket er 

lavt.
• Motoren har stoppet i ca 5 minut-

ter

OCDMH059018

OCDW059089NO
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Kjwring med bilen ISG-system (Start/stopp-system)
• Klimaanlegget er PD med vifte-
hastigheten satt til hwyeste posi-
sjon

• Defroster foran er PD
• Batteriet er svakt.
• Klimaanleggets kjwling og oppvar-

ming er ikke tilfredsstillende
• Bilen skifter til P (Park) ndr Auto 

Hold er aktivert
• Dwren dpnes eller et sikkerhets-

belte lwsnes ndr Auto Hold er akti-
vert

• EPB-bryteren trykkes inne ndr 
Auto Hold er aktivert

Den grwnne indikatoren AUTO STOP 

( ) pd instrumentpanelet blinker i 

5 sekunder.

Forhold for bruk av ISG-system

ISG-systemet er operativt under 
fwlgende forhold:
• Sjdfwrens setebelte er festet.
• Dwren pd fwrersiden og panseret 

er lukket.
• Bremsevakuumtrykket er til-

strekkelig.
• Batterisensoren er aktivert og 

batteriet er tilstrekkelig ladet.
• Utetemperaturen er ikke for lav 

eller for hwy.
• Bilen kjwres over en konstant has-

tighet og stopper.
• Klimaanlegget tilfredsstiller 

betingelsene.
• Bilen er tilstrekkelig oppvarmet.
• Hellingen er gradvis.
• Rattet er vridd mindre enn 180 

grader, og deretter stopper bilen.

MERK
• Hvis ISG-systemet ikke oppfyller 

driftsbetingelsene, vil ISG-
systemet deaktiveres. Lyset i ISG 
OFF-knappen vil lyse, og den gule 

indikatoren AUTO STOP ( ) pd 

instrumentpanelet lyser opp.
• Hvis lyset slds pd kontinuerlig, md 

du sjekke driftsforholdene.

OSK3058121NR
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Kjwring med bilen ISG-system (Start/stopp-system)
Deaktivering av ISG-systemet

• Hvis du vil deaktivere ISG-
systemet, trykker du pd ISG AV-
knappen. Lyset i ISG AV-knappen 
vil lyse.

• Hvis du trykker hn gang til pd ISG 
OFF-knappen, aktiveres 
systemet, og lampen for ISG AV-
knappen slukkes.

Svikt i ISG-systemet

Systemet vil muligens ikke vere 
operativt i fwlgende tilfeller:

Ndr det oppstdr feil i de ISG-rela-
terte sensorene eller systemet.

Det fwlgende vil skje:
• Den gule AUTO STOP-indikatoren 

( ) vil fortsette d lyse etter at 

den har blinket i 5 sekunder.
• Lyset i ISG AV-knappen vil lyse.

MERK
• Hvis lyset i ISG AV-knappen ikke 

slds av ndr du trykker pd ISG AV-
knappen igjen, eller hvis ISG-
systemet fortsetter d ikke fun-
gere slik det skal, bwr du snarest 
mulig fd bilen kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du kontakter en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Ndr ISG AV-knappen lyser opp, 
kan det hende at den slutter d 
lyse hvis du kjwrer bilen i ca. 80 
km/t i maksimalt to timer og set-
ter bryteren for viftehastigheten 
til en lavere posisjon enn 2. Hvis 
ISG AV-knappen fortsetter d lyse 
til tross for tiltakene beskrevet 
ovenfor, bwr du snarest mulig fd 
bilen kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du kon-
takter en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

OCDW059018

OSK3058120NR
1696



Kjwring med bilen Sportssystem
ADVARSEL
Ndr motoren stdr i tomgangsmodus 
er det mulig d starte den igjen uten 
at fwreren foretar seg noe.
Stans motoren ved d vri tennings-
bryteren til LDST/AV-posisjon eller 
ta ut tenningsnwkkelen fwr du forla-
ter bilen og gjwr noe i motorrommet.

MERK
Hvis AGM-batteriet er koblet til igjen 
eller erstattet vil ISG-funksjonen 
ikke virke umiddelbart.
Hvis du wnsker d bruke ISG-funksjo-
nen, md du kalibrere batterisenso-
ren i ca. 4 timer med tenningen av 
og deretter sld av og pd motoren to 
eller tre ganger.

Sportssystem (utstyrsavhengig)

SPORT-modus kan velges etter 
fwrerens preferanser eller veiforhol-
dene.

Type A

Type B

Modusen endres ndr du trykker pd 
SPORT-knappen.
• NORMAL-modus: NORMAL-

modus gir myk og komfortabel 
kjwring.

• SPORT-modus: SPORT-modus gir 
sporty, men stwdig kjwring.

OCDW059020

OCDP059020
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
Kjwremodusen blir satt til NORMAL-
modus ndr motoren startes pd nytt. 
Hvis modusen er satt til NORMAL/
SPORT, velges NORMAL-modus ndr 
motoren startes pd nytt.

SPORT-modus

SPORT-modus hdndterer 
kjwredynamikken ved d 
automatisk justere tyng-
den pd styringen samt 

logikken for motor- og girstyring for 
wkt fwrerytelse.
• Ndr SPORT-modus velges ved d 

trykke pd SPORT-knappen, ten-
nes SPORT-indikatoren (oransje 
farge).

• Ndr motoren startes pd nytt, vil 
SPORT-modusen gd tilbake til 
NORMAL-modus. Hvis du vil bruke 
SPORT-modus, velger du SPORT-
modusen igjen fra SPORT-knap-
pen.

• Ndr SPORT-modus er aktivert:
- Turtallet vil ha en tendens til d 

holde seg hwyt i lwpet av et 
bestemt tidsrom, ogsd etter at 
du har sluppet opp gasspedalen.

- Girskift opp forsinkes under 
fartswkning.

MERK
I SPORT-modus kan drivstoffeffek-
tiviteten bli ddrligere.

Samsvarserklering (utstyrsav-
hengig)

Radiofrekvenskomponentene 
(Frontradar) samsvarer med: 
(utstyrsavhengig)

EU-samsvarserklering

63257

OCDMH050468L
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
OCDMH050469L OCDMH050470L
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
OCDMH050471L

OCDMH050472L
1736



Kjwring med bilen Samsvarserklering
For USA og USAs territorier 

OCDMH050473L

OYB060040L

OCDMH050474L
1746
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Canada 

OCDMH050475L

OCDMH050476L
1756



Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Japan

For Swr-Korea

For Hongkong

For De forente arabiske emirater
OCDMH050477L

OCDMH050478L

OCDMH050479L

OCDMH050480L

OCDMH050481L

OCDMH050482L
1766
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Swr-Afrika

For Taiwan

For Brasil

For Moldova

OCDMH050483L

OCDMH050484L

OCDMH050485L

OCDMH050486L

OCDMH050487L

OCDMH050488L
1776



Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Ukrainae

For Serbia

For Marokko

For Filippinene

OCDMH050489L

OCDMH050490L

OCDMH050491L

OCDMH050492L

OCDMH050493L

OCDMH050494L

OCDMH050495L

OCDMH050496L
1786
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Mexico

For Jordan

For Malaysia

For Singapore

For Australia

OCDMH050497L

OCDMH050498L

OCDMH050499L

OCDMH050500L

OCDMH050501L

OCDMH050502L

OCDMH050503L

OCDMH050504L
1796



Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Thailand

For Argentina

For Kina

For Russland

OCDMH050505L

OCDMH050506L

OCDMH050507L

OCDMH050508L

OCDMH050509L

OCDMH050510L
1806



6

Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Paraguay

Radiofrekvenskomponentene 
(Hjwrneradar bak) samsvarer med: 
(utstyrsavhengig)

For USA og amerikanske territorier, 
Mikronesia, Den dominikanske repu-

blikk, Honduras 

OCDMH050511L

OCDMH050512L

OCDMH050513L

OYB060040L

OCDMH050467L
1816



Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Canada For Taiwan

For Malaysia

OCDMH050450L

OYB060043L

OCDMH050451L
1826
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Singapore

For Vietnam

For Brasil

For Mexico

For Ukraina 

OCDMH050453L

OCDMH050452L

OCDMH050454L

OCDMH050455L

OCDMH050456L

OCDMH050457L

OCDMH050458L
1836



Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Jordan 

For Oman 

For UAE 

For Swr-Korea

Europa og land som er underlagt CE-
sertifisering

OCDMH050459L

OCDMH050460L

OCDMH050461L

OCDMH050462L

OCDMH050463L
1846
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Kjwring med bilen Samsvarserklering
For Kina 

For Israel 

For Thailand

OCDMH050464L

OCDMH050465L

OCDMH050466L
1856



Kjwring med bilen Wkonomisk bruk
Wkonomisk bruk

Bilens drivstoffwkonomi avhenger 
hovedsakelig av kjwrestilen din, hvor 
du kjwrer og ndr du kjwrer.

Hver av disse faktorene pdvirker 
hvor mange kilometer du kan kjwre 
pd en liter med drivstoff. Bruk fwl-
gende tips for d kjwre bilen sd wko-
nomisk som mulig og spare penger 
bdde pd drivstoff og reparasjoner:
• Kjwr mykt. Akselerer pd en mode-

rat mdte. Unngd brdstart eller 
giring med full gass, og hold en 
jevn kjwrehastighet. Prwv d justere 
hastigheten i henhold til trafikken, 
slik at du slipper unwdvendig end-
ring av hastigheten. Unngd tett 
trafikk sd sant det er mulig.
Oppretthold alltid sikker avstand 
til andre kjwretwy, slik at du unn-
gdr unwdvendig bremsing. Dette 
reduserer ogsd bremseslitasjen.

• Kjwr i moderat hastighet. Jo ras-
kere du kjwrer, desto mer driv-
stoff bruker bilen. Kjwring i 
moderat hastighet, spesielt pd 
motorveier, er hn av de mest 
effektive mdtene d redusere driv-
stofforbruket pd.

• Ikke hvil foten pd bremsen. Dette 
kan wke drivstofforbruket og wker 
ogsd slitasjen pd disse komponen-
tene. Kjwring med foten pd brem-
sepedalen kan i tillegg fwre til 
overoppheting av bremsene, noe 
som reduserer bremseeffektivite-

ten og kan fwre til mer alvorlige 
konsekvenser.

• Ta vare pd dekkene. Pass pd d 
opprettholde anbefalt dekktrykk. 
Feil dekktrykk, enten det er for 
lavt eller for hwyt, resulterer i 
unwdvendig dekkslitasje. Kontrol-
ler dekktrykket minst hn gang per 
mdned.

• Swrg for at hjulene er korrekt jus-
tert. Feil justering kan oppstd som 
fwlge av slag mot fortauskanter 
eller kjwring i for hwy hastighet pd 
ujevn veibane. Ddrlig justering 
fwrer til raskere dekkslitasje og 
kan ogsd resultere i andre proble-
mer, samt hwyere drivstoffor-
bruk.

• Hold bilen ren. For d oppnd maksi-
mal levetid bwr bilen holdes ren og 
rustfri. Det er spesielt viktig at 
gjwrme, skitt, is osv. ikke samler 
seg opp pd undersiden av bilen. 
Den ekstra vekten kan resultere i 
wkt drivstofforbruk og kan ogsd 
bidra til rustdannelse.

• Kjwr med lav vekt. Ikke kjwr med 
unwdvendig vekt i bilen. Hwy vekt 
gir redusert drivstoffwkonomi.

• Ikke la motoren gd unwdig lenge 
pd tomgang. Hvis du venter (og 
ikke stdr i trafikken), md du sld av 
motoren og starte den igjen ndr 
du er klar til d kjwre videre.

• Husk at bilen ikke trenger lang 
oppvarming. Ndr motoren er star-
1866
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Kjwring med bilen Wkonomisk bruk
tet, kan du la den kjwre i 10 til 20 
sekunder fwr du setter bilen i gir. I 
svert kaldt ver bwr du imidlertid 
gi motoren en litt lengre oppvar-
mingsperiode.

• Unngd overturtall eller undertur-
tall i motoren. Underturtall er ndr 
du kjwrer for sakte i et for hwyt 
gir, slik at motoren rykker. Gir til 
et lavere gir hvis dette skjer. 
Overturtall er ndr du ruser moto-
ren utover en trygg grense. Dette 
kan unngds ved d gire pd anbe-
falte giringspunkter.

• Bruk klimaanlegget med mdte. 
Klimaanlegget drives av motor-
kraft, og drivstoffwkonomien 
reduseres derfor ndr du bruker 
klimaanlegget.

• Dpne vinduer i hwy hastighet kan 
redusere drivstoffwkonomien.

• Drivstoffwkonomien reduseres 
ogsd i sidevind og motvind. For d 
kompensere for dette tapet kan 
du senke farten ndr du kjwrer 
under slike forhold.

Det er viktig d holde bilen i god 
driftsstand, bdde av hensyn til wko-
nomi og sikkerhet. Du bwr derfor fd 
utfwrt service pd systemet pd et 
profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
Ikke sld av motoren mens bilen er i 
bevegelse
Motoren md aldri slds av for d trille 
ned bakker eller ndr bilen er i beve-
gelse. Servostyringen og ser-
vobremsene vil ikke fungere korrekt 
hvis motoren ikke er i gang. Hold i 
stedet motoren i gang og gir ned til 
et passende gir for d utnytte moto-
rens bremseeffekt. Hvis tenningen 
slds av under kjwring, kan i tillegg 
rattldsen aktiveres. Dette resulte-
rer i tap av styreytelse, med fare for 
alvorlige personskader eller dwdsfall.
1876



Kjwring med bilen Spesielle kjwreforhold
Spesielle kjwreforhold

Farlige kjwreforhold

Overhold fwlgende forholdsregler 
ved kjwring under farlige kjwrefor-
hold som vann, snw, is, gjwrme, sand 
eller lignende pd veien:
• Kjwr forsiktig og oppretthold god 

avstand for bremsing.
• Unngd brd bremse- eller styre-

manwvre.
• Hvis bilen ikke har ABS-bremser, 

md bremsepedalen pumpes inn og 
ut med et lett trykk inntil bilen 
stopper.

ADVARSEL
ABS
Ikke pump bremsepedalen pd en bil 
som er utstyrt med ABS.

• Bruk andre gir hvis bilen sitter 
fast i snw, gjwrme eller sand. 
Akselerer sakte for d forhindre at 
hjulene spinner.

• Bruk sand, salt, kjettinger eller 
annet sklisikkert materiale under 
drivhjulene for d fd trekkraft ndr 
bilen sitter fast i is, snw eller 
gjwrme.

Gynge bilen

Hvis det er nwdvendig d gynge bilen 
for d frigjwre den fra snw, sand eller 
gjwrme, vri fwrst rattet til hwyre og 
venstre for d rydde omrddet rundt 
forhjulene. Gir sd frem og tilbake 
mellom 1. gir og R (Revers) i biler 
som er utstyrt med manuell gir-
kasse. Ikke rus motoren, og spinn 
hjulene sd lite som mulig. Hvis du 
fortsatt stdr fast etter et par for-
swk, fd bilen trukket ut av en tauebil 
for d unngd overoppheting av moto-
ren og mulig skade pd girkassen.

FORSIKTIG
Langvarig vugging kan fwre til at 
motoren overopphetes, skader eller 
feil pd girkassen og dekkskader.

ADVARSEL
Spinne hjulene
Ikke spinn hjulene, spesielt i hastig-
heter over 56 km/t. Spinning av hju-
lene ved hwye hastigheter ndr bilen 
stdr stille, kan fwre til at et dekk 
overopphetes, noe som kan resul-
tere i dekkskade som kan skade til-
skuere.

MERK
ESC-systemet skal vere sldtt av fwr 
bilen gynges.
1886
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Kjwring med bilen Spesielle kjwreforhold
ADVARSEL
Hvis bilen blir sittende fast i snw, 
gjwrme, sand, osv., kan du forswke d 
gynge bilen lws ved d bevege den 
frem og tilbake. Ikke prwv denne 
fremgangsmdten hvis personer eller 
gjenstander er i nerheten av bilen. 
Under gyngingen kan bilen plutselig 
bevege seg fremover eller bakover 
ndr den kommer lws, noe som kan 
fordrsake personskader eller mate-
rielle skader pd gjenstander i ner-
heten.

Jevn kjwring i svinger

Unngd bremsing eller giring i svinger, 
serlig ndr veien er vdt. Ideelt sett 
bwr det alltid akselereres forsiktig i 
svinger. Hvis du fwlger disse forsla-
gene, vil dekkslitasjen bli holdt pd et 
minimum.

Kjwring i mwrket

Ettersom kjwring i mwrket generelt 
er farligere enn kjwring i dagslys, bwr 
du merke deg fwlgende tips:
• Sett ned farten og wk avstanden 

mellom deg og andre biler etter-
som sikten blir ddrligere i mwrket, 
spesielt i omrdder uten gatelys.

• Juster speilene for d redusere 
blendingen fra frontlysene pd 
andre biler.

• For biler som ikke er utstyrt med 
automatisk frontlysjustering, md 
frontlysene holdes rene og kor-
rekt innrettet. Skitne eller feil inn-
rettet frontlys vil gjwre det mye 
vanskeligere d se i mwrket.

• Unngd d stirre direkte pd lysene 
fra mwtende biler. Du kan bli mid-
lertidig blendet og det vil ta noen 
sekunder fwr wynene dine omstil-
ler seg til mwrket.

OCDW059025

OCDW059026
1896



Kjwring med bilen Spesielle kjwreforhold
Kjwring i regnver

Regn og vdte veier kan gjwre kjwrin-
gen farlig, spesielt hvis du ikke er 
forberedt pd glatte fortau. Her er et 
par ting du md ta hensyn til ndr du 
kjwrer i regnver:
• Kraftig regn gjwr det vanskeligere 

d se og gir wkt bremselengde, sd 
ta det rolig.

• Hold viskerutstyret til frontruten i 
god stand. Bytt ut viskerbladene 
pd frontruten ndr du oppdager 
striper pd frontruten eller omrd-
der som ikke viskes.

• Hvis dekkene er ikke i god stand, 
kan brdbremsing pd vdt brostein 
fwre til skrens og muligens ogsd 
medfwre ulykke. Swrg for at dek-
kene er i god stand.

• Sld pd frontlysene, slik at det blir 
lettere for andre d se deg.

• Rask kjwring gjennom store vann-
dammer kan pdvirke bremsene. 
Hvis du md kjwre gjennom dam-
mer md du prwve d kjwre sakte.

• Hvis du mistenker vann i brem-
sene, skal du aktivere dem lett 
mens du kjwrer helt til de fungerer 
normalt igjen.

Kjwring i oversvwmte omrdder

Unngd d kjwre gjennom oversvwmte 
omrdder med mindre du er sikker pd 
at vannet ikke er hwyere enn bun-
nen av hjulnavet. Kjwr sakte gjen-
nom vann. Swrg for tilstrekkelig 
bremseavstand fordi bremseeffek-
ten kan bli pdvirket.

Etter d ha kjwrt gjennom vann, twr-
ker du bremsene ved d forsiktig 
bruke dem flere ganger mens bilen 
beveger seg sakte.

Terrengkjwring

Ver forsiktig ved terrengkjwring 
fordi bilen kan bli skadet av steiner 
eller trerwtter. Gjwr deg kjent med 
terrenget du skal kjwre i, fwr du 
begynner d kjwre.

OCDW059027
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Motorveikjwring

Dekk

Juster lufttrykket i henhold til spesi-
fikasjonene. Lavt dekktrykk vil fwre 
til overoppheting og mulig dekksvikt.

Unngd d bruke slitte eller skadde 
dekk som kan resultere i ddrligere 
veigrep eller dekksvikt.

MERK
Overskrid aldri det maksimale luft-
trykket som er vist pd dekkene.

ADVARSEL
• Dekk med for lavt eller for hwyt 

lufttrykk kan ha ddrlige kjwree-
genskaper og medfwre tap av 
kontroll over bilen og plutselig 
dekksvikt som gir risiko for ulyk-
ker, skader og dwd. Sjekk alltid at 
dekkene har riktig lufttrykk fwr du 
kjwrer. For riktig dekktrykk, se 
"Dekk og felg (5-dwrs, Stasjons-
vogn, Shooting brake)" pd side 9-

7, "Dekk og hjul (CUV)" pd side 9-
8.

• Kjwring pd dekk uten eller med 
svert lite mwnster er farlig. 
Utslitte dekk kan medfwre tap av 
kontroll over bilen, kollisjoner, ska-
der og dwd. Utslitte dekk bwr byt-
tes ut sd snart som mulig, og bwr 
aldri brukes til kjwring. Sjekk alltid 
mwnsterdybden fwr du kjwrer av 
gdrde. For mer informasjon og 
krav til mwnsterdybde, se "Dekk 
og felg (5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake)" pd side 9-7, 
"Dekk og hjul (CUV)" pd side 9-8.

Drivstoff, kjwleveske og motorolje

Kjwring i hwy hastighet forbruker 
mer drivstoff enn bykjwring. Ikke 
glem d sjekke bdde kjwleveske og 
motorolje.

Drivrem

En lws eller skadet drivrem kan 
resultere i overoppheting av moto-
ren.

OCDW059029
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Kjwring om vinteren

Krevende verforhold om vinteren 
fwrer til stwrre slitasje og andre pro-
blemer. For d minimere problemene 
med vinterkjwring bwr du fwlge disse 
forslagene:

Is eller snw

For d kjwre bilen i dyp snw kan det 
vere nwdvendig d bruke vinterdekk 
eller d legge pd kjettinger pd dek-
kene. Hvis vinterdekk er nwdvendig, 
md man velge dekk som tilsvarer 
stwrrelsen og typen til de opprinne-
lige dekkene til bilen. Hvis dette ikke 
gjwres, kan bilens sikkerhet og kjwre-
egenskaper bli negativt pdvirket. 
Fartsovertredelse, rask akselera-
sjon, brdbremsing og skarpe svinger 
kan potensielt vere svert farlige.

Ved bremsing bwr motorbrems bru-
kes sd langt det lar seg gjwre. Brd-
bremsing pd snwdekkede eller isete 
veier kan fwre til skrensing. Du md 
holde tilstrekkelig avstand mellom 
bilen som kjwrer foran deg og bilen 
din. Trd ogsd forsiktig pd bremsepe-
dalen. Det bwr sies at ved d legge 
kjettinger pd dekkene vil drivkraft 
wkes, men det vil ikke hindre skren-
sing til siden.

MERK
Hjulkjettinger er ikke lovlig i alle land. 
Sjekk om det er lov d bruke kjettin-
ger i landet du skal kjwre i fwr du leg-
ger dem pd.

Vinterdekk

Hvis du monterer vinterdekk pd 
bilen din, md du swrge for at dette er 
radialdekk av samme dimensjon og 
lastespesifikasjon som de opprinne-
lige dekkene. Monter vinterdekk pd 
alle fire hjul for d balansere bilens 
kjwreegenskaper i alle verforhold. 
Husk at trekkraften fra vinterdekk 
pd twrre veier ikke nwdvendigvis er 
sd hwy som bilens originale dekk. Du 
bwr kjwre forsiktig selv ndr veiene er 
twrre. Sjekk med dekkforhandleren 
vedrwrende anbefalinger for maksi-
mal hastighet.

OCDW059028
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ADVARSEL
Vinterdekkdimensjoner
Vinterdekk skal vere tilsvarende i 
dimensjon og type som bilens stan-
darddekk. Ellers kan bilens sikkerhet 
og kjwreegenskaper bli negativt 
pdvirket.

Ikke monter piggdekk uten fwrst d 
sjekke lokale, statlige og kommunale 
forskrifter for mulige restriksjoner 
mot bruken.

Kjettinger

Ettersom sideveggene pd radial-
dekk er tynnere kan de bli skadet 
ved montering av noen typer 
snwkjettinger pd dem. Derfor anbe-
fales bruk av vinterdekk i stedet for 
kjettinger. Ikke monter kjettinger pd 
biler som er utstyrt med alumini-
umsfelger; kjettinger kan fordrsake 
skade pd hjulene. Dersom du md 
bruke kjettinger, bwr du bruke stdl-
kjettinger med en tykkelse pd min-

dre enn 12 mm. Skader pd bilen som 
skyldes feil bruk av kjetting, dekkes 
ikke av garantien til bilprodusenten.

Ved bruk av kjettinger skal kjettin-
gene bare monteres pd forhjulene.

FORSIKTIG
• Kontroller at kjettingene er av rik-

tig stwrrelse og type for dekkene. 
Feil kjettinger kan fordrsake 
skade pd bilens karosseri og 
hjuloppheng, og dekkes kanskje 
ikke av bilprodusentens garanti. 
Dessuten kan festekrokene pd 
kjettingen bli skadet i kontakt 
med bildeler, noe som kan fwre til 
at kjettingen lwsner fra dekket. 
Kontroller at kjettingene er serti-
fisert i henhold til SAE-klasse "S".

• Sjekk alltid at kjetting er riktig 
montert etter d ha kjwrt i ca. 0,5 
til 1 for d sikre trygg montering. 
Stram eller monter kjedene pd 
nytt hvis de er lwse.

• Selv om du har riktig kjetting 
montert, md du unngd full sving 
(ved d vri rattet fullstendig til hn 
side) ndr du kjwrer bilen. (Hvis du 
foretar en full sving, md du kjwre i 
en hastighet som er lavere enn 10 
km/t.)

• Hvis bilen har dekk i dimensjonen 
225/40R18, skal du ikke bruke 
kjettinger. De kan skade bilen 
(hjul, oppheng og karosseri).

OCDW059030
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Bruk av kjetting
Ndr du monterer kjettinger, skal du 
fwlge produsentens instruksjoner og 
montere dem sd stramt som mulig. 
Kjwr sakte ndr det er montert kjet-
tinger. Hvis du hwrer at kjettingene 
er i kontakt med karosseriet eller 
chassiset, md du stoppe og 
stramme dem. Hvis de fortsatt er i 
kontakt, md du senke farten til 
lyden stopper. Fjern kjettingene sd 
snart du begynner d kjwre pd veier 
som er ryddet for snw.

ADVARSEL
Montere kjettinger
Ndr du skal montere kjettinger, md 
du parkere bilen pd flat mark vekk 
fra trafikken. Sld pd varselblinklyset 
og plasser en varseltrekant bak 
bilen. Sett girvelgeren i P 
(Parkering), aktiver parkerings-
bremsen og sld av motoren fwr du 
installerer snwkjettinger.

ADVARSEL
Kjettinger
• Bruk av kjetting kan pdvirke bilens 

kjwreadferd.
• Ikke kjwr raskere enn 30 km/t eller 

den maksimalt tillatte hastighe-
ten angitt av produsenten - alt 
etter hva som er lavest.

• Kjwr forsiktig og unngd humper, 
hull, skarpe svinger og andre fare-
momenter som kan fd bilen til d 
gjwre et hopp.

• Unngd skarpe svinger eller opp-
bremsing med ldst hjul.

FORSIKTIG
Kjettinger
• Kjettinger som er av feil stwrrelse 

eller er feil montert, kan medfwre 
skade pd bilens bremseledninger, 
fjering, karosseri og hjul.

• Stans bilen og stram kjettingene 
med en gang hvis du hwrer at de 
treffer bilen.

Bruk etylenglykolbasert kjwle-
veske av hwy kvalitet

Bilen leveres med etylenglykolba-
sert kjwleveske av hwy kvalitet i kjw-
lesystemet. Det er den eneste 
typen kjwleveske som skal brukes 
fordi den bidrar til d hindre korrosjon 
i kjwlesystemet, smwrer vannpum-
pen og forhindrer frost. Pass pd d 
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bytte eller etterfylle kjwleveske i 
henhold til vedlikeholdsplanen i 
kapittel 8.

Fwr vinteren md du fd kjwlevesken 
kontrollert for d sikre at frysepunk-
tet er tilstrekkelig for de tempera-
turene som kan forventes i lwpet av 
vinteren.

Sjekk batteri og kabler

Om vinteren er batterisystemet 
ekstra utsatt. Inspiser batteriet og 
kablene visuelt som beskrevet i 
kapittel 8. Oppswk et profesjonelt 
verksted for d fd kontrollert ladeni-
vdet i batteriet. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Bytt til "vinterolje" ved behov

I enkelte klima er det anbefalt d 
bruke en "vinterolje" med lavere 
viskositet i kaldt ver. Se "Anbefalte 
smwremidler og kapasitet" pd side 
9-13. Hvis du er usikker pd hvilken 
olje du bwr bruke, anbefaler Kia at 
du rddfwrer deg med en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Sjekk tennplugger og tenningssys-
tem

Kontroller tennpluggene som for-
klart i "Planlagt vedlikehold" pd side 
8-15 og skift dem ut etter behov. 
Kontroller ogsd ledningsnettet for 
tenningen og pdse at ledningene 

ikke pd noen mdte er sprukne, slitte 
eller skadde.

Slik unngdr du at ldsene fryser

For d hindre at ldsene fryser, kan du 
spraye godkjent avisingsveske eller 
glyserin inn i nwkkeldpningen. Hvis 
en lds er dekket med is, sprwyt den 
med en godkjent avisingsveske for 
d fjerne isen. Hvis ldsen er frosset 
innvendig kan du eventuelt tine den 
ved hjelp av en oppvarmet nwkkel. 
Hdndter den oppvarmede nwkkelen 
med forsiktighet for d unngd skader.

Bruk spylerveske med godkjent 
frostbeskyttelse i systemet

For d hindre at vannet i vindusspy-
lersystemet fryser, md du tilsette 
en godkjent frostveske i henhold til 
instruksjonene pd beholderen. 
Frostveske fds kjwpt hos godkjente 
Kia-forhandlere/servicepartnere og 
de fleste utsalgssteder for bilpro-
dukter. Ikke bruk motorkjwleveske 
eller andre typer frostveske da 
disse kan skade lakken.

Unngd at parkeringsbremsen fry-
ser

Under visse forhold kan parkerings-
bremsen fryse i aktivert posisjon. 
Det er mest sannsynlig at dette 
skjer ndr det er en opphopning av 
snw eller is rundt eller ner brem-
sene bak, eller hvis bremsene er 
1956



Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
vdte. Hvis det er fare for at parke-
ringsbremsen kan fryse, bruker du 
den bare midlertidig mens du setter 
girvelgeren i fwrste eller revers 
(manuell girkasse) og blokkerer bak-
hjulene slik at bilen ikke kan rulle. 
Lws deretter ut parkeringsbremsen.

Ikke la det samle seg snw og is pd 
undersiden

Under visse forhold kan snw og is 
samle seg under skjermene og 
pdvirke styringen. Ved kjwring under 
twffe vinterforhold hvor dette kan 
skje, bwr du med jevne mellomrom 
sjekke under bilen for d vere sikker 
pd forhjulene og styrekomponen-
tene ikke blir hindret.

Ha med nwdutstyr

Avhengig av hvor ddrlig veret er, 
bwr du ha med hensiktsmessig nwd-
utstyr. Noen av tingene det kan 
vere lurt d ha med, er kjettinger, 
tauestropper eller -kjettinger, lom-
melykt, nwdbluss, sand, spade, 
startkabler, vindusskrape, hansker, 
dekken, kjeledress, teppe, osv.

Kjwring med tilhenger (for 
Europa)

Hvis du vurderer d kjwre med tilhen-
ger, bwr du fwrst kontrollere lovene 
og forskriftene om dette i det lan-
det du befinner deg i.

Ettersom det er varierende lover og 
forskrifter for kjwring med tilhenger, 
kan det vere forskjellige krav til 
biler, andre typer kjwretwy eller 
utstyr. Kia anbefaler at du rddfwrer 
deg med en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

ADVARSEL
Kjwring med tilhenger
Hvis du ikke bruker riktig utstyr og 
kjwrer feil, kan du miste kontrollen 
ndr du kjwrer med tilhenger. Hvis for 
eksempel hengeren er for tung, kan 
bremsene fungere ddrlig – eller ikke 
i det hele tatt. Du og dine passasje-
rer kan bli alvorlig skadet eller 
omkomme. Du md kun kjwre med til-
henger ndr du har gdtt gjennom og 
fulgt alle trinnene i dette avsnittet.

ADVARSEL
Vektgrenser
Fwr kjwring md du pdse at total til-
hengervekt, totalvekt av bil og til-
henger, bilens totalvekt, totalt 
akseltrykk og belastning pd tilhen-
gerens trekkstang er innenfor gren-
sen.
1966



6

Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
MERK
• Teknisk tillatt totallast pd bakak-

selen(e) md ikke overskrides med 
mer enn 15 %, og teknisk tillatt 
totallast pd bilen md ikke over-
skrides med mer enn 10 % eller 
100 kg, avhengig av hvilken verdi 
som er lavest. I dette tilfellet md 
du ikke kjwre fortere enn 100 km/t 
med bil i kategori M1 eller 80 km/t 
med bil i kategori N1.

• Ndr du kjwrer med tilhenger, kan 
den ekstra belastningen fra til-
hengerkoblingen gjwre at maks.-
belastningen pd bakdekkene 
overskrides, men ikke mer enn 15 
%. I sd fall md du ikke kjwre fort-
ere enn 100 km/t, og dekktrykket 
i bakdekkene skal vere minst 20 
kPa (0,2 bar) over dekktrykk(e) 
som anbefales for vanlig bruk 
(dvs. uten en tilhenger).

FORSIKTIG
Uforskriftsmessig kjwring med til-
henger kan skade bilen og fwre til 
kostbare reparasjoner som ikke 
dekkes av garantien. Fwlg anvisnin-
gene i dette avsnittet for forskrifts-
messig kjwring med tilhenger.

Bilen kan trekke en tilhenger. Infor-
masjon om bilens tilhengerkapasi-
tet finner du i "Vekten pd 
tilhengeren" pd side 6-205 senere i 
dette kapittelet.

Husk at det d kjwre med tilhenger er 
annerledes enn bare d kjwre bilen 
alene. Kjwring med tilhenger inne-
berer endringer i hdndtering, hold-
barhet og drivstoffwkonomi. 
Vellykket og sikker kjwring med til-
henger krever riktig utstyr, og det 
md brukes forskriftsmessig.

Denne delen inneholder velutprwvde 
og viktige tips og sikkerhetsregler. 
Mange av disse er viktige for sikker-
heten til deg selv og passasjerene 
dine. Les dette avsnittet nwye fwr du 
kjwrer med tilhenger.

Lasttrekkende komponenter som 
motor, girkasse, hjul og dekk belas-
tes ekstra pd grunn av den ekstra 
vekten. Motoren md gd pd forholds-
vis hwyere turtall og under stwrre 
belastning. Den ekstra belastningen 
genererer mer varme. Tilhengeren 
wker ogsd luftmotstanden i betyde-
lig grad, slik at trekkraften ogsd md 
wkes.
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Type A

Type B

MERK
Plassering av tilhengerfeste
Hullene til tilhengerfestene er plas-
sert pd begge sider av understellet 
bak bakhjulene.

Tilhengerfester

Det er viktig d ha riktig festeutstyr. 
Sidevind, passering av store lastebi-
ler og twffe veiforhold er noen av 
drsakene til at du trenger riktig 
feste. Fwlg disse reglene:
• Md du lage hull i bilens karosseri 

for d montere et tilhengerfeste? 
Hvis du md det, sd swrg for d tette 
hullene ndr du fjerner festet pd et 
senere tidspunkt.
Hvis du ikke tetter dem, kan 
dwdelig karbonmonoksid (CO) fra 
eksosen slippe inn i bilen, og det 
samme gjelder skitt og vann.

• Bilens stwtfangere er ikke kon-
struert for tilhengerfester. Ikke 
bruk utleiefester eller andre stwt-
fangerfester. Bruk bare ramme-
monterte fester som ikke festes 
til stwtfangeren.

• Det mekaniske tilhengerfestet md 
ikke dekke til noen som helst del 
av nummerskiltet eller lysene bak 
pd bilen. Hvis nummerskiltet og/
eller lysene bak pd bilen kan dek-
kes til delvis av det mekaniske til-
hengerfestet, er det ikke tillatt d 
bruke noe som helst mekanisk til-
hengerfeste som ikke enkelt kan 
fjernes eller omposisjoneres uten 
bruk av verktwy, med unntak av 
et utkoplingsverktwy som det er 
enkelt d betjene (dvs. med en 
kraft som ikke overskrider 20 Nm) 
og som leveres av produsenten av 
tilhengerfestet.

OCDW059121

OCDW059124
1986



6

Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
Ver oppmerksom pd at et meka-
nisk tilhengerfeste som er mon-
tert, men som ikke er i bruk, alltid 
md fjernes eller omposisjoneres 
hvis nummerskiltet og/eller 
lysene bak pd bilen dekkes til av 
noen som helst del av det meka-
niske tilhengerfestet.

• Kia-utstyr til hengerfester fdr du 
kjwpt hos godkjente Kia-forhand-
lere/servicepartnere.

Sikringskjeder

Det anbefales d feste sikringskjeder 
mellom bilen og tilhengeren. Kryss 
sikringskjedene under trekkstangen 
slik at den ikke faller ned pd bakken 
om den lwsner fra tilhengerfestet.

Instruksjoner for bruken av sikrings-
kjeder fds hos produsenter av til-
hengere eller tilhengerfester. Fwlg 
produsentens anbefalinger for 
monteringen av sikringskjedene. La 
alltid sikringskjeden vere slak nok til 
at du kan svinge med tilhengeren. I 
tillegg md du aldri la sikringskjeder 
slepe langs bakken.

Tilhengerbremser

Hvis tilhengeren er utstyrt med et 
bremsesystem, md du kontrollere at 
det oppfyller forskriftene i landet 
ditt og at det er korrekt montert og 
fungerer som det skal.

Hvis tilhengeren veier mer enn 
maks. tilhengervekt uten tilhenger-
bremser i lastet tilstand, trenger 
den egne bremser, og de md ha til-
strekkelig kapasitet. Husk d lese og 
fwlge instruksjonene for tilhenger-
bremsene, slik at du kan montere, 
justere og vedlikeholde dem pd riktig 
mdte.
• Ikke juster bilens bremsesystem.

ADVARSEL
Tilhengerbremser
Ikke bruk en tilhenger med egne 
bremser uten at du er helt sikkert 
pd at bremsesystemet er korrekt 
justert. Dette er ikke en oppgave for 
amatwrer. Oppswk en erfaren og 
kompetent tilhengerforhandler for d 
fd utfwrt dette arbeidet.
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Kjwring med tilhenger

Kjwring med tilhenger krever en viss 
erfaring. Fwr du legger ut pd offent-
lig vei md du bli kjent med tilhenge-
ren. Gjwr deg med hdndtering og 
bremsing med den ekstra vekten av 
tilhengeren. Og husk alltid at kjwre-
twyet du kjwrer nd er en god del len-
gre og ikke pd langt ner sd 
responsiv som bilen alene.

Fwr du starter, sjekk tilhengerfestet 
og plattformen, sikringskjeder, elek-
triske kontakter, lys, dekk og speil-
justering. Hvis tilhengeren har 
elektriske bremser, starter du bilen 
og tilhengeren og bruker deretter 
bremsebetjeningen for tilhengeren 
for hdnd for d vere sikker pd at 
bremsene fungerer. Da kan du 
sjekke elektrisk tilkobling samtidig.

I lwpet av turen sjekker du innimel-
lom at lasten er sikret, og at lys og 
eventuelle tilhengerbremser frem-
deles fungerer som de skal.

Avstand til kjwretwyet foran

Kjwr minst dobbelt sd langt bak bilen 
foran som ndr du kjwrer bilen uten 
tilhenger. Dette kan hjelpe deg d 
unngd situasjoner som krever kraf-
tig oppbremsing og plutselige svin-
ger.

Forbikjwring

Du trenger stwrre avstand fremover 
ndr du kjwrer med tilhenger. I tillegg 
vil du pd grunn av den wkte kjwre-
twylengden trenge d kjwre mye len-
gre forbi den passerte bilen fwr du 
kan bytte kjwrefelt igjen.

Rygging

Hold bunnen av rattet med en hdnd. 
Sd, for d flytte tilhengeren til ven-
stre, sving til venstre med hdnden. 
For d flytte tilhengeren til hwyre, 
sving til hwyre med hdnden. Rygg 
alltid sakte og, hvis mulig, fd noen til 
d hjelpe deg.

Svinge

Ndr du svinger med tilhenger pd 
slep, md du ta en stwrre sving enn 
normalt. Pd den mdten kan du 
unngd at tilhengeren kommer borti 
myke veikanter, fortauskanter, 
veiskilt, trer og andre gjenstander. 
Unngd ujevne og plutselige manwv-
reringer. Gi signal god tid i forveien.

Blinklys ved kjwring med tilhenger

Ndr du kjwrer med tilhenger md bilen 
ha bestemte blinklys og elektriske 
ledninger for dette. Den grwnne 
bilen pd instrumentpanelet vil lyse 
hver gang du signaliserer at du skal 
svinge eller bytte kjwrefelt. Hvis 
lysene pd tilhengeren er koblet til 
riktig, vil ogsd disse signalisere at du 
2006
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Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
vil svinge, bytte kjwrefelt eller 
stoppe.

Ndr du kjwrer med tilhenger vil den 
grwnne pilen pd instrumentpanelet 
blinke for d signalisere noe, selv om 
lysperene pd tilhengeren kanskje er 
wdelagt og ikke blinker. Du vil derfor 
kanskje tro at andre bilfwrere ser 
signalene dine, ndr de faktisk ikke 
ser dem. Det er viktig d sjekke 
regelmessig om lysene pd tilhenge-
ren fungerer. Du md ogsd sjekke om 
lysene fungerer hver gang du kobler 
dem til pd nytt igjen.

Koble aldri tilhengerens lys direkte 
til lysene pd bilen din. Bruk kun god-
kjent ledningsnett for tilhengere.

Kontakt et profesjonelt verksted for 
d fd hjelp med d installere lednings-
nettet.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
Unnlatelse av d bruke et godkjent 
ledningsnett for tilhengere kan fwre 
til skade pd bilens elektriske system 
og/eller personskade.

Kjwring i bakker

Senk farten og skift til et lavere gir 
fwr du starter d kjwre ned en lang 
eller bratt bakke. Hvis du ikke girer 
ned, md du kanskje bruke bremsene 
sd mye at de vil overopphetes og 
ikke fungerer like effektivt som de 
skal.

I lange oppoverbakker md du gire 
ned og redusere hastigheten til 
rundt 70 km/t for d redusere risi-
koen for at motoren eller girkassen 
overopphetes.

FORSIKTIG
• Ved kjwring med tilhenger i bratte 

bakker (i overkant av 6 %); fwlg 
nwye med pd kjwlevesketempera-
turen for d forsikre deg om at 
motoren ikke overopphetes. Hvis 
ndlen pd kjwlevesketemperatur-
mdleren beveger seg over mot "H 
(HOT) (eller 130 /C)"; kjwr til siden, 
stopp sd snart det er trygt og la 
motoren gd pd tomgang til den er 
avkjwlt. Du kan fortsette ndr 
motoren er tilstrekkelig avkjwlt.

• Du md bestemme kjwrehastighet 
avhengig av tilhengervekt og hvor 
bratt bakken er for d redusere 
risikoen for overoppheting av 
motoren og girkassen.
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Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
Parkering pd hwyder

Hvis du har en tilhenger festet til 
bilen bwr du generelt sett ikke par-
kere bilen i en bakke. Personer kan 
pddra seg alvorlige skader og bdde 
bilen og tilhengeren kan skades ved 
uventet rulling ned bakken.

ADVARSEL
Parkering i en bakke
Parkering av bilen i en bakke mens 
en tilhenger er festet til bilen kan 
fordrsake alvorlige personskader 
eller dwdsfall hvis tilhengeren skulle 
lwsne.

Hvis du imidlertid er nwdt til d par-
kere tilhengeren i en bakke md du 
fwlge denne fremgangsmdten:
1. Parker bilen i parkeringslommen. 

Vri rattet inn mot fortauskanten 
(til hwyre hvis bilen stdr i retning 
ned bakken, og til venstre hvis 
bilen stdr i retning opp bakken).

2. Sett giret i N (Nwytral) hvis bilen 
har manuelt gir.

3. Trekk til parkeringsbremsen og sld 
av motoren.

4. Plasser klosser under dekkene pd 
tilhengeren pd den siden som 
vender ned bakken.

5. Start motoren, hold inne brem-
sene, gir til N (Nwytral), frigjwr 
parkeringsbremsen og slipp sakte 
opp bremsepedalen til vekten hvi-
ler mot klossene pd tilhengeren.

6. Trd inn bremsepedalen igjen, trekk 
til parkeringsbremsen og gir til R 
(Revers) for manuelt gir.

7. Sld av motoren og slipp opp brem-
sepedalen, men la parkerings-
bremsen vere pd.

ADVARSEL
Parkeringsbrems
Det kan vere farlig d gd ut av bilen 
hvis parkeringsbremsen ikke er godt 
trukket til.
Hvis du lar motoren vere i gang kan 
bilen plutselig sette seg i bevegelse. 
Du og andre kan bli alvorlig skadet 
eller omkomme.

Ndr du skal kjwre igjen etter d ha 
stdtt parkert pd en hwyde
1.Med det manuelle giret i N 

(Nwytral) og parkeringsbremsen 
trukket til, trdr du inn bremsepe-
dalen mens du:
• Starter motoren,
• Setter bilen i gir, og
• Lws ut parkeringsbremsen.

2. Slipp foten sakte fra bremsepe-
dalen.

3. Kjwr sakte inntil tilhengeren er lws 
fra klossene.

4. Stopp og be noen om d hente 
klossene og oppbevare dem.
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Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
Vedlikehold ved bruk av tilhenger

Bilen vil trenge service oftere hvis 
du regelmessig kjwrer med tilhenger. 
Viktige momenter du md vere spe-
sielt oppmerksom pd, inkluderer 
motorolje, akselsmwremiddel og kjw-
leveske. Bremsenes tilstand er et 
annet viktig element du md sjekke 
ofte. Hvert av disse elementene 
beskrevet i denne hdndboken, og 
med stikkordslisten kan du finne 
dem raskt. Hvis du kjwrer med til-
henger, er det lurt d gd gjennom 
disse sidene fwr du starter turen.

Ikke glem ogsd d vedlikeholde tilhen-
ger og tilhengerfeste. Fwlg vedlike-
holdsplanen som fulgte tilhengeren 
og sjekk den med jevne mellomrom. 
Utfwr helst sjekken hver dag fwr du 
begynner d kjwre. Det viktigste er at 
alle muttere og bolter i tilhenger-
festet er strammet.

FORSIKTIG
• Pd grunn av hwyere belastning 

ved bruk av tilhenger kan over-
oppheting oppstd pd varme dager 
eller under kjwring i oppoverbakke. 
Hvis kjwleveskemdleren viser 
overoppheting md du sld av kli-
maanlegget og stoppe bilen pd et 
trygt omrdde for d kjwle ned 
motoren.

• Sjekk girolje oftere ved kjwring 
med tilhenger.

• Hvis bilen ikke er utstyrt med kli-
maanlegg, bwr du installere en 
kondensatorvifte for d forbedre 
motorytelsen ved kjwring med til-
henger.

Hvis du skal kjwre med tilhenger

Her er noen viktige punkter hvis du 
skal kjwre med tilhenger:
• Bruk eventuelt en svaiekon-

trollinnretning. Spwr en forhandler 
som selger tilhengerfester om 
dette.

• Ikke kjwr med tilhenger de fwrste 
2 000 km du kjwrer med bilen din, 
motoren md kjwres inn fwrst. 
Manglende overholdelse av denne 
advarselen kan fwre til alvorlige 
skader pd motoren eller girkassen.

• Ndr du skal kjwre med tilhenger, 
anbefaler Kia at du rddfwrer deg 
med en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner for d fd informa-
sjon om ytterligere krav, for 
eksempel tilhengersett osv.

• Kjwr alltid bilen med en moderat 
hastighet (mindre enn 100 km/t).

• I lange oppoverbakker bwr du ikke 
kjwre raskere enn 70 km/t eller 
den oppgitte tilhengerhastighe-
ten, avhengig av hvilken som er 
lavest.

• Tabellen inneholder viktige sikker-
hetsregler med hensyn til vekt:
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Element

Smartstream 
G1.0 T-GDi

Smartstream 
G1.0 T-GDi 
MHEV

Smartstream G1.5
T-GDi

Smartstream 
G1.5 T-GDi MHEV

6M/T
6iMT 7DCT 6M/T 7DCT 6iMT 7DCT

CTBA
Multi-
Link

Maksimal til-
hengervekt
[kg]

Uten 
brems

500 500 500 300
500 /
600

500 /
600

500 /
600

Med 
brems

1 000 1 000 1 000 700
1 000 /
1 410

1 000 /
1 410

1 000 /
1 410

Maksimal tillatt statisk 
vertikallast pd tilhen-
gerfestet.
[kg]

75

Anbefalt 
avstand mel-
lom midten 
av bakhjulene 
og tilhenger-
festet.
[mm]

5-dwrs 880

Stasjons
vogn

1 170

Shooting 
brake

1 145

CUV 915

Element
(Bensin) 
1.6 T-GDi

Smartstream D1.6 MHEV

7DCT 6iMT 7DCT

Maksimal tilhen-
gervekt
[kg]

Uten brems 600
600 /
650

600 /
650

Med brems 1 410
1 200 /
1 500

1 200 /
1 500

Maksimal tillatt statisk vertikallast 
pd tilhengerfestet.
[kg]

75

Anbefalt avstand 
mellom midten av 
bakhjulene og til-
hengerfestet.
[mm]

5-dwrs 880

Stasjonsvogn 1 170

Shooting brake 1 145

CUV 915
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Kjwring med bilen Kjwring med tilhenger (for Europa)
Vekten pd tilhengeren

A: Belastning pd kulen

B: Total tilhengervekt

Hva er maksimal sikker tilhenger-
vekt? Den bwr aldri veie mer enn 
maks. tilhengervekt med tilhenger-
bremser. Til og med dette kan vere 
for tungt.

Alt avhenger av hvordan du har til 
hensikt d bruke tilhengeren. Det er 
for eksempel viktig d ta hensyn til 
hastighet, hwyde, veitype, utetem-
peratur og hvor ofte bilen brukes til 
d trekke en tilhenger. Ideell tilhen-
gervekt kan ogsd avhenge av spesi-
alutstyr du har pd bilen.

Vekten pd tilhengerens trekkstang

A: Akselens bruttovekt

B: Bilens bruttovekt

Vekten pd trekkstangen til en til-
henger er en viktig vektfaktor fordi 
den pdvirker bilens samlede total-
vekt. Bilens totalvekt omfatter 
bilens vekt i kjwreklar tilstand, vek-
ten av last du eventuelt transporte-
rer og vekten av passasjerene i bilen. 
Hvis du sd kjwrer med tilhenger, md 
du legge til vektbelastningen pd 
trekkstangen til totalvekten, etter-
som bilen ogsd vil trekke denne vek-
ten.

Vektbelastningen pd trekkstangen 
skal ikke overstige 10 % av tilhenge-
rens totale vekt (inkl. last) og md 
samtidig ikke overstige den maksi-
malt tillatte belastningen pd trekk-
stangen.

OUM076210L OUM076211L
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Kjwring med bilen Bilens vekt
Vei bdde tilhengeren og trekkstan-
gen hver for seg for d se om alt 
stemmer etter at du har lastet til-
hengeren. Hvis vektforholdene ikke 
stemmer overens, kan du lwse dette 
ved d flytte og fordele lasten rundt 
pd tilhengeren.

ADVARSEL
Tilhenger
• Last aldri tilhengeren med mer 

vekt bak enn foran. Fronten bwr 
lastes med ca 60 % av den totale 
tilhengervekten; bakenden bwr 
lastes med ca 40 % av den totale 
tilhengervekten.

• Last aldri mer enn den maksimale 
vektgrensen pd tilhengeren eller 
tilhengerutstyret. Feil lasting kan 
fwre til skader pd bil og/eller per-
sonskader. Kontroller totalvekt og 
last pd en kommersiell vekt eller 
veiestasjoner pd motorveien.

• En tilhenger som ikke er riktig las-
tet kan fwre til at du mister kon-
troll over bilen.

Bilens vekt

Denne delen av brukerhdndboken vil 
veilede deg i riktig lasting av bilen 
for d holde den lastede bilens vekt 
innenfor den maksimale kapasite-
ten. Riktig lasting av bilen vil gjwre at 
bilen yter maksimalt i henhold til til-
tenkte ytelsen. Fwr du laster bilen 
din bwr du gjwre deg kjent med de 
fwlgende betingelsen for d vurdere 
bilens totalvekt ut ifra bilens spesi-
fikasjoner og identifikasjonsnum-
mer.

Egenvekt

Dette er bilens vekt inkludert full 
drivstofftank og alt standardutstyr. 
Den inkluderer ikke passasjerer, last 
eller ekstrautstyr.

Bilens vekt i kjwreklar tilstand

Dette er vekten pd bilen slik den ble 
levert fra forhandleren, pluss alt 
ettermarkedsutstyr.

Lastevekt

Dette tallet inkluderer all vekt lagt til 
egenvekten, inkludert last og 
ekstrautstyr.
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Kjwring med bilen Bilens vekt
Akselens bruttovekt (GAW)

Dette er den totale lasten pd hver 
enkelt aksel (front- og bakaksel) – 
inklusive bilens egenvekt og all last.

Akselvektkapasitet (GAWR)

Dette er den maksimale tillatte vek-
ten pd hver enkelt aksel (foran eller 
bak). Disse tallene er vist pd skiltet 
med bilens identifikasjonsnumme-
ret.

Den totale belastningen pd hver 
aksel md aldri overskride akselvekt-
kapasiteten.

Bilens bruttovekt (GVW)

Dette er bilens egenvekt pluss vek-
ten av last og passasjerer.

Bilens totalvekt (GVWR)

Dette er den maksimale tillatte vek-
ten til den fullastede bilen (inklusive 
allt tilbehwr, utstyr, passasjerer og 
last). Bilens totalvekt vises pd serti-
fiseringsmerket ved fwrerens (eller 
forsetepassasjerens) innsteg.

Overbelastning

ADVARSEL
Bilens vekt
Akselvektkapasitet (GAWR) og bilens 
totalvekt (GVWR) finner du pd skil-
tet med bilens identifikasjonsnum-
mer som er festet pd fwrerens (eller 
passasjerens) fwr. Hvis disse vektan-
givelsene overskrides, kan det med-
fwre ulykke eller skade pd bilen. Du 
kan beregne vekten pd lasten ved d 
veie gjenstander (og personer) fwr 
de plasseres i bilen. Pass pd at bilen 
ikke overbelastes.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Kjwrevarsel
Hva du skal gjwre i en nwdssi-
tuasjon

Kjwrevarsel

Varselblinklys

Varselblinklyset fungerer som en 
advarsel til andre bilister om d 
utvise forsiktighet ndr de nermer 
seg eller kjwrer forbi bilen din.

Det bwr brukes ndr nwdreparasjon 
utfwres eller bilen er stoppet i vei-
kanten.

Bryteren for varselblinklyset kan 
trykkes inn med tenningsbryteren i 
en hvilken som helst posisjon. Bry-
teren er plassert pd bryterpanelet i 
midtkonsollen. Alle blinklys blinker 
samtidig.
• Varselblinklyset fungerer enten 

motoren er i gang eller ikke.
• Blinklysene fungerer ikke ndr var-

selblinklyset er satt til PD.
• Utvis forsiktighet ved bruk av var-

selblinklyset mens bilen taues.

OCDW069001
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Ved nwdstilfelle under kjwring
Ved nwdstilfelle under kjwring

Hvis motoren stanser ved et veis-
kille eller kryss
• Hvis motoren stanser ved et veis-

kille eller kryss, skal du sette gir-
velgeren i N (Nwytral) fwr du 
dytter bilen til et trygt sted.

• Hvis bilen har en manuell girkasse 
som ikke er utstyrt med ten-
ningsbryter, kan bilen bevege seg 
forover ved at du skifter til 2. 
(andre) eller 3. (tredje) gir og der-
etter vrir om startnwkkelen uten d 
trd inn clutchpedalen.

Hvis du har et flatt dekk mens du 
kjwrer

Hvis du punkterer under kjwring:
1. Ta foten bort ra gasspedalen og la 

bilen bremse ned mens du kjwrer 
rett fram. Ikke bruk bremsene 
umiddelbart og forswk ikke d 
svinge av veien, da dette kan fwre 
til at du mister kontrollen. Ndr 
bilen har bremset ned til en slik 
hastighet at det er trygt d gjwre 
det, bremser du forsiktig og svin-
ger av veien. Kjwr av veien sd langt 
som mulig og parker pd et fast 
underlag. Hvis du er pd en delt 
motorvei, md du ikke parkere i 
midtfeltet mellom de to kjwrefel-
tene.

2. Ndr bilen stdr stille, sldr du pd 
nwdblinklyset, setter pd parke-
ringsbremsen og setter girvelge-
ren i P (manuell girkasse).

3. La alle passasjerer gd ut av bilen. 
Pdse at de alle gdr ut pd den siden 
av bilen som vender bort fra tra-
fikken.

4. Ndr du skifter et punkter dekk, 
fwlger du instruksjonen senere i 
denne delen.

Hvis motoren stopper under kjwring
1. Reduser hastigheten gradvis, og 

kjwr i en rett linje. Kjwr forsiktig av 
veien til et trygt sted.

2. Sld pd varselblinklysene.
3. Forswk d starte motoren igjen. 

Rddfwr deg med et profesjonelt 
verksted hvis bilen ikke starter. 
Kia anbefaler at du rddfwrer deg 
med en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.
47
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis motoren ikke vil starte
Hvis motoren ikke vil starte

Hvis veivakselen ikke gdr rundt eller 
hvis den gdr sakte rundt
1. Kontroller om batteritilkoblingene 

er rene og godt tilstrammet.
2. Sld pd kuphlyset. Hvis lyset dim-

mes eller slukkes ndr du betjener 
starteren, er batteriet utladet.

3. Kontroller om tilkoblingene til 
starteren er godt tilstrammet.

4. Ikke skyv pd eller dra bilen for d 
starte den. Se instruksjonene for 
"Starte med startkabler" pd side 
7-6.

ADVARSEL
Hvis motoren ikke vil starte, md du 
ikke skyve pd eller dra bilen for d 
starte den. Dette kan fwre til kolli-
sjon eller annen skade. Hvis du for-
swker d starte bilen ved d skyve pd 
den eller dra den, kan i tillegg kata-
lysatoren overbelastes slik at det 
kan oppstd brann.

Hvis veivakselen gdr rundt, men 
motoren ikke starter
1. Sjekk drivstoffnivd.
2. Med tenningsbryteren i LOCK-

posisjon, sjekk alle kontaktene pd 
tennspolene og tennpluggene. 
Koble til alt som kan vere fra-
koblet eller lwst pd nytt.

3. Sjekk drivstoffslangen i motor-
rommet.

4. Ring til et profesjonelt verksted 
hvis motoren fortsatt ikke star-
ter. Kia anbefaler at du ringer en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
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Nwdstart

Type A

Type B

Koble kablene i numerisk rekkefwlge 
og koble fra i omvendt rekkefwlge.

Starte med startkabler

Bruk av startkabler kan vere farlig 
hvis det gjwres feil. For d unngd d 
skade deg selv, bilen eller batteriet, 
md du derfor fwlge instruksjonene 
om bruk av startkabler. Hvis du er 
usikker, anbefaler vi sterkt at fdr 
hjelp av en godkjent tekniker eller 
veilhjelptjeneste.

FORSIKTIG
Bruk bare 12-volts startkabelsys-
tem. Bruk av en 24-volts strwmkilde 
(enten to 12-volts batterier i serie 
eller en 24-volts motorgenerator-
sett) kan medfwre irreversible ska-
der pd en 12-volts startmotor, 
tenning og andre elektriske kompo-
nenter.

ADVARSEL
Batteri
Forswk aldri d sjekke batteriets elek-
trolyttnivd, ettersom det kan fwre til 
at batteriet sprekker eller eksplode-
rer og fordrsake alvorlige skader.

ADVARSEL
Batteri
• Hold batteri unna flammer eller 

gnister. Batteriet produserer 
hydrogengass, som kan eksplo-
dere hvis den utsettes for ild eller 
gnister. Hvis disse instruksjonene 
ikke fwlges nwye, kan det oppstd 
alvorlige personskader og skader 
pd bilen. Hvis du er usikker pd 
hvordan du skal gd frem, bwr du 
oppswke profesjonell hjelp. Bilbat-
terier inneholder svovelsyre. 
Denne er giftig og sterkt etsende. 
Ved bruk av startkabler skal du 
bruke vernebriller og passe pd at 

OCDMH060048

OCDW060051
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Nwdstart
verken du, klerne dine eller bilen 
blir tilswlt med syre.

• Ikke forswk d starte bilen med 
startkabler dersom det utladede 
batteriet er frosset, eller hvis 
elektrolyttnivdet er lavt. Batteriet 
kan sprekke eller eksplodere.

• La aldri (+)- og (-)-kabelen 
komme i kontakt med hverandre. 
Da kan det oppstd gnister.

• Batteriet kan sprekke eller 
eksplodere hvis du bruker start-
kabler pd et batteri som er fros-
set eller har lavt elektrolyttnivd.

Starte bilen med startkabler
1. Kontroller at startbatteriet er 12-

volt og at den negative polen er 
jordet.

2. Hvis startbatteri er i en annen bil, 
md ikke bilene komme i kontakt.

3. Sld av alle unwdvendige elektriske 
belastninger.

4. Koble startkablene i den nwyak-
tige rekkefwlgen som vist pd 
illustrasjonen. Koble fwrst den ene 
enden av en startkabel til plus-
spolen pd det utladete batteriet 
(1), og koble den andre enden til 
plusspolen av ladebatteriet (2).
Fortsett ned d koble den ene 
enden pd den andre startkabelen 
til den negative polen pd startbat-
teriet (3), deretter den andre 
enden til et fast, stasjoner, 
metallpunkt (for eksempel moto-
rens lwftebrakett) vekk fra batte-
riet (4). Ikke koble den til eller i 

nerheten av noen av delene som 
beveger seg ndr motoren gdr 
rundt.
Ikke la startkablene komme i kon-
takte med noe annet enn de rik-
tige batteripolene eller riktig 
jording. Ikke len deg over batteriet 
ndr du kobler til.

FORSIKTIG
Batterikabler
Ikke koble startkabelen fra minus-
polen pd starthjelpbatteriet til den 
negative polen pd det utladete bat-
teriet. Dette kan fwre til at det utla-
dete batteriet blir overopphetet og 
sprekker, og slipper ut batterisyre. 
Pass pd at du kobler den ene enden 
av startkabelen til den negative 
polen pd startbatteriet, og den 
andre enden til et metallpunkt pd 
god avstand fra batteriet.

5. Start motoren i bilen med start-
batteriet og la den gd pd 2 000 o/
min, og start deretter motoren pd 
bilen med utladet batteri.

Hvis drsaken til at batteriet er utla-
det ikke er opplagt, bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis motoren overopphetes
Skyve bilen i gang

En bil som er utstyrt med manuell 
girkasse, md ikke skyves i gang. 
Dette kan skade utslippskontroll-
systemet.

Biler med automatgir / dobbeltclut-
chet girkasse kan ikke skyves i gang.

Fwlg anvisningene for start med 
startkabler i dette avsnittet.

ADVARSEL
Tau aldri en bil for d starte den. Bilen 
vil skyte fart forover ndr motoren 
starter, noe som kan fwre til kollisjon 
med tauebilen.

Hvis motoren overopphetes

Hvis temperaturmdleren indikerer 
overoppheting, du opplever et tap i 
motorkraft eller hwrer hwy ringing 
eller banking, er motoren sannsyn-
ligvis overopphetet. Hvis dette skjer, 
bwr du:
1. Kjwre inn til siden og stoppe sd 

snart det er trygt d gjwre dette.
2. Plasser girspaken i P (automat-

girkasse) eller i N (Nwytral, manu-
ell girkasse), og aktiver 
parkeringsbremsen. Sld av klima-
anlegg hvis den er pd.

3. Stopp motoren, dersom det ren-
ner kjwleveske ut under bilen eller 
damp stiger opp fra under panse-
ret. Ikke dpne panseret fwr kjwle-
vesken har sluttet d renne ut 
eller det har sluttet d dampe. Hvis 
det ikke er noe synlig tap av kjwle-
veske og ingen damp, kan du la 
motoren gd og forsikre deg om at 
kjwleviften til motoren fungerer 
slik den skal. Skru av motoren 
dersom kjwleviften ikke fungerer 
slik den skal.

4. Kontroller om drivreimen til vann-
pumpen er falt av. Dersom den 
ikke er falt av, kontroller at den 
sitter stramt. Hvis drivreimen 
synes d vere i orden, kontroller 
om det lekker kjwleveske fra 
radiatoren, fra slanger eller under 
bilen. (Dersom klimaanlegg har 
vert i bruk, er det vanlig at det 
lekker kaldt vann fra den ndr bilen 
stoppes.)
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis motoren overopphetes
ADVARSEL
Hold hdr, hender og kler vekk fra 
bevegelige deler som vifter og driv-
reimer mens motoren er i gang for d 
unngd skader.

5. Hvis drivreimen til vannpumpen er 
wdelagt eller kjwleveske lekker ut, 
md du umiddelbart stoppe moto-
ren og ringe til et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du rin-
ger en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

ADVARSEL
Ikke fjern radiatorlokket ndr moto-
ren er varm. Dette kan tillate kjwle-
veske d bldse ut av dpningen og 
fordrsake alvorlige brannskader.

6. Hvis du ikke kan finne drsaken til 
overopphetingen, anbefaler vi at 
du venter til motortemperaturen 
er tilbake til det normale. Tilsett 
deretter forsiktig kjwleveske til 
kjwleveskebeholderen. Fyll ves-
kenivdet i beholderen opp til halv-
veis fullt dersom kjwleveske har 
lekket ut.

7. Gjwr dette varsomt, pass pd for 
ytterligere tegn pd overopphe-
ting. Ring til et profesjonelt verk-
sted hvis overoppheting gjentar 
seg. Kia anbefaler at du ringer en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

FORSIKTIG
• Alvorlig tap av kjwleveske indike-

rer at det er en lekkasje i kjwle-
systemet. I sd fall bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

• Ndr motoren overopphetes pd 
grunn av lavt kjwleveskenivd, kan 
det oppstd sprekker i motoren 
hvis det plutselig tilfwres kjwle-
veske. For d unngd skader bwr du 
tilfwre kjwleveske sakte i smd 
mengder.
97



Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type A)
Overvdkningssystem for dekk-
trykk (TPMS) (Type A) 
(utstyrsavhengig)

1. Varsellampe for lavt dekktrykk / 
TPMS-feilindikator

2. Varsellampe for posisjon for lavt 
dekktrykk (Vist pd LCD-displayet)

Kontrollere dekktrykk
• Du kan kontrollere dekktrykket i 

assistansemodusen pd instru-
mentpanelet.
- Se "Brukerinnstillingsmodus 

(utstyrsavhengig)" pd side 4-
78.

• Dekktrykk vises 1~2 minutter 
senere etter kjwring.

• Hvis dekktrykket ikke vises ndr 
bilen er stoppet, vil meldingen 
"Kjwr for d vise" vises. Sjekk dekk-
trykket etter kjwring.

• Du kan endre mdleenheten for 
dekktrykket i Brukerinnstillinger-
modusen pd instrumentpanelet.
- psi, kPa, bar (Se "Brukerinnstil-

linger-modus" i kapittel 4).

Hvert dekk, inklusive reservedekket 
(utstyrsavhengig), bwr kontrolleres 
mdnedlig mens det er kaldt og fylt 
opp med lufttrykket som er anbe-
falt av bilprodusenten og angitt pd 
oppslaget for bilen eller lufttrykk-
merkingen.

(Hvis bilen din har dekk av en annen 
stwrrelse enn stwrrelsen som er 
angitt pd skiltet eller pd merket, md 
du finne ut hvilket dekktrykk som er 
korrekt for dekkene du bruker.)

Som en ekstra sikkerhetsfunksjon er 
bilen din utstyrt med et dekk-
trykksovervdkningssystem (TPMS) 
som tenner en lampe for lavt dekk-
trykk dersom ett eller flere av dek-
kene har alvorlig lavt dekktrykk. Ndr 
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type A)
lampen for lavt dekktrykk lyser, bwr 
du stoppe og sjekke dekkene sd 
snart som mulig, og pumpe dem opp 
til riktig trykk. D kjwre med et dekk 
som har for lavt trykk, kan fwre til at 
dekket overopphetes, og kan wde-
legge dekket. For lavt trykk reduse-
rer ogsd drivstoffeffektivitet og gjwr 
at dekkmwnsteret slites raskere. 
Det kan fwre til ddrligere manwvre-
ring og stoppeevne.

Ver oppmerksom pd at TPMS ikke 
er noen erstatning for riktig dekk-
vedlikehold. Det er fwrerens ansvar d 
passe pd riktig dekktrykk, selv om 
trykket ikke er blitt sd lavt at det 
har utlwst varsellampen for TPMS.

Bilen er ogsd utstyrt med en feilin-
dikator for overvdkningssystemet 
for dekktrykk som indikerer ndr 
systemet ikke fungerer som det 
skal. TPMS-feilfunksjonsindikatoren 
er kombinert med varsellampen for 
lavt dekktrykk. Ndr systemet opp-
dager en feil, vil varsellampen blinke 
i ca. 1 minutt og deretter lyse konti-
nuerlig. Denne sekvensen vil fort-
sette hver gang bilen startes sd 
lenge feilen vedvarer. Ndr feilindika-
toren for overvdkningssystemet 
fortsetter d lyse etter d ha blinket i 
ca. 1 minutt, kan det hende at 
systemet ikke er i stand til d regis-
trere eller signalisere lavt dekktrykk 
som det skal.

Feil i overvdkningssystemet for 
dekktrykk kan oppstd pd grunn av 
en rekke drsaker, blant annet pd 
grunn av dekkskift eller bruk av 
alternative dekk eller hjul som gjwr 
at systemet ikke fungerer slik det 
skal. Kontroller alltid feilindikatoren 
for overvdkningssystemet for dekk-
trykk etter d ha skiftet ett eller 
flere dekk eller hjul pd bilen, slik at 
du kan forsikre deg om at systemet 
fungerer slik det skal med de nye 
dekkene eller hjulene.

MERK
Hvis noe av det som nevnes neden-
for oppstdr, bwr du fd systemet 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
1. Varsellampen for lavt dekktrykk/

feilindikatoren for overvdknings-
systemet lyser ikke i 3 sekunder 
ndr tenningsbryteren vris til ON 
(PD)-posisjon eller motoren er i 
gang.

2. Feilindikatoren for overvdknings-
systemet vil fortsette d lyse etter 
ca. 1 minutts blinking.

3. Varsellampen for posisjon for lavt 
dekktrykk vil fortsette d lyse.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type A)
Varsellampe for lavt dekktrykk 

Varsellampe for posisjon for lavt 
dekktrykk

Ndr dekktrykkovervdkingens varse-
lindikatorer lyser og en varselmel-
ding vises pd LCD-skjermen pd 
instrumentpanelt, har ett eller flere 
av dekkene vesentlig for lavt luft-
trykk. Varsellampe for posisjon for 
lavt dekktrykk indikere hvilket dekk 
som vesentlig for lavt dekktrykk ved 
d fremheve tilsvarende posisjon.

Hvis en av disse varsellampene 
lyser, md du umiddelbart redusere 
farten, unngd harde svinger og for-
vente wkt bremselengde. Du bwr 
stoppe og sjekke dekkene sd fort 
som mulig. Pump opp dekkene til 
riktig trykk som angitt pd oppslaget 
for bilen eller lufttrykkmerkingen pd 
ytre del av midtstolpen pd fwrersi-
den. Hvis du ikke kan nd frem til en 
bensinstasjon eller hvis dekket ikke 
kan holde pd nylig tilfwrt luft, md du 

skifte ut det defekte dekket med et 
reservehjul.

Hvis du kjwrer bilen i ca. 10 minutter 
i en hastighet pd over 25 km/t etter 
at du har skiftet ut det defekte dek-
ket med reservehjulet, vil ett av fwl-
gende skje:
• TPMS-feilindikatoren kan blinke i 

ca. 1 minutt og deretter lyse kon-
tinuerlig, ettersom TPMS-senso-
ren ikke er montert pd 
reservedekket (det utskiftede 
dekket med sensor er ikke i bilen).

• TPMS-feilindikatoren lyser konti-
nuerlig under kjwring, fordi TPMS-
sensoren ikke er montert pd 
reservedekket (det utskiftede 
dekket med sensor er i bilen).

FORSIKTIG
• I vinter eller kaldt ver kan varsel-

lampen for lavt dekktrykk lyse 
hvis dekktrykket ble justert til det 
anbefalte lufttrykket i varmt ver. 
Det betyr ikke at det er feil pd 
TPMS, fordi den reduserte tem-
peraturen fwrer til en senking av 
dekktrykket.

OCDW069024NO
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type A)
• Ndr du kjwrer bilen fra et varmt 
omrdde til et kaldt omrdde eller 
fra et kaldt omrdde til et varmt 
omrdde, eller utetemperaturen er 
hwyere eller lavere, bwr du sjekke 
lufttrykket og justere dekkene til 
anbefalt lufttrykk.

• Ved fylling av mer luft i dekkene 
kan det hende at vilkdrene for d 
sld av varsellampen for lavt dekk-
trykk ikke oppfylles. Dette skjer 
fordi det finnes en feilmargin hva 
angdr ytelse ved fylling av dekk. 
Varsellampen for lavt dekktrykk 
slds av hvis dekktrykket er over 
anbefalt lufttrykk.

ADVARSEL
Skade ved lavt dekktrykk
Betydelig lavt dekktrykk vil gjwre 
bilen ustabil og kan fwre til at du 
mister kontroll over bilen, og lengre 
bremselengde.
Fortsatt kjwring med lavt lufttrykk 
kan fwre til at dekkene overopphe-
tes og skades.

Feilindikator for TPMS 
(Dekktrykkovervdkning) 

Feilindikatoren for TPMS vil lyse 
etter at den har blinket i ca. ett 
minutt ndr det har oppstdtt et pro-
blem i overvdkningssystemet for 
dekktrykk.

I sd fall bwr du fd systemet kontrol-
lert pd et profesjonelt verksted for d 
finne ut hva som er drsaken til pro-
blemet. Kia anbefaler at du oppsw-
ker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

MERK
Hvis TPMS-systemet har en feil-
funksjon, vil ikke varsellampen for 
lavt dekktrykk vises selv om bilen 
har et dekk med for lite lufttrykk.

FORSIKTIG
• Feilindikatoren for TPMS kan 

blinke i ca. 1 minutt og fortsette d 
lyse kontinuerlig etterpd, hvis 
bilen befinner seg i nerheten av 
strwmforsyningskabler eller radi-
orsendere. Slik radiosender finnes 
blant annet pd politistasjoner, 
offentlige kontorer, kringkas-
tingsstasjoner, militeranlegg, fly-
plasser, sendetdrn, osv. Dette kan 
forstyrre den normale funksjo-
nen til overvdkningssystemet for 
dekktrykk (TPMS).
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type A)
• Feilindikatoren for TPMS kan 
blinke i ca. 1 minutt og fortsette d 
lyse kontinuerlig etterpd, hvis det 
brukes kjettinger pd bilen. Dette 
kan ogsd skje hvis det brukes 
elektroniske enheter, som ber-
bare datamaskiner, mobilladere, 
fjernstartere eller GPS osv. i bilen.
Dette kan forstyrre den normale 
funksjonen til overvdkningssys-
temet for dekktrykk (TPMS).

Skifte dekk med TPMS

Hvis bilen har et flatt dekk, vil var-
sellampene for lavt dekktrykk og 
posisjon tennes. I sd fall bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

FORSIKTIG
Vi anbefaler at du bruker tetnings-
massen som er godkjent av Kia.
Tetningsmasse pd dekktrykksenso-
ren og felgen md fjerner ndr du skif-
ter dekk.

Hver felg er utstyrt med en dekk-
trykksensor montert pd innsiden av 
dekket, bak ventilstammen. Du md 
bruke TPMS-spesifikke felger. Fd 
utfwrt service pd dekkene pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Hvis du kjwrer bilen i ca. 10 minutter 
ved hastigheter over 25 km/t ndr du 
har skiftet til reservedekk, vil ett av 
fwlgende skje:
• TPMS-feilindikatoren kan blinke i 

ca. 1 minutt og deretter lyse kon-
tinuerlig, ettersom TPMS-senso-
ren ikke er montert pd 
reservedekket. (det utskiftede 
dekket med sensor er ikke i bilen)

• TPMS-feilindikatoren lyser konti-
nuerlig under kjwring, fordi TPMS-
sensoren ikke er montert pd 
reservedekket. (det utskiftede 
dekket med sensor er i bilen)
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type A)
Du kan ikke finne ut om lufttrykket 
er for lavt bare ved d se pd dekket. 
Bruk alltid en trykkmdler av god 
kvalitet for d mdle lufttrykket i dek-
ket. Ver oppmerksom pd at et dekk 
som er varmt (etter kjwring), vil 
mdles til hwyere lufttrykk enn et 
dekk som er kaldt (har stdtt stille i 
minst tre timer og kjwrt mindre enn 
1,6 km de siste tre timene).

La dekket avkjwles fwr du mdler luft-
trykket. Forsikre deg alltid om at 
dekket er kaldt fwr du fyller det opp 
til anbefalt trykk.

Et kaldt dekk inneberer at bilen har 
stdtt stille i tre timer og blitt kjwrt 
mindre enn 1,6 km i denne 3-timers 
perioden.

FORSIKTIG
Vi anbefaler at du bruker fugemasse 
godkjent av Kia, hvis bilen er utstyrt 
med et overvdkningssystem for 
dekktrykk (TPMS). Den flytende 
tetningsmassen kan skade dekk-
trykksensorene.

ADVARSEL
TPMS
• TPMS kan ikke varsle deg om 

alvorlige og brd dekkskader fordr-
saket av eksterne faktorer som 
spiker eller skrot pd veien.

• Hvis du fwler at bilen er ustabil, 
md du umiddelbart slippe opp 
foten fra gasspedalen, trd inn 
bremsepedalen gradvis og sakte 
kjwre til et trygt sted utenfor vei-
banen.

ADVARSEL
Beskytte TPMS
Hvis du foretar inngrep pd eller end-
ring eller deaktivering av dekk-
trykkovervdkningens (TPMS) 
komponenter, kan det forstyrre 
systemets evne til d advare fwreren 
om lavt dekktrykk og/eller svikt i 
TPMS. Hvis du foretar inngrep pd 
eller endring eller deaktivering av 
dekktrykkovervdkningens (TPMS) 
komponenter, kan det fwre til at 
garantien for den delen av bilen 
bortfaller.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type B)
ADVARSEL
For Europa
• Ikke utfwr endringer pd bilen, da 

det kan virke inn pd funksjonen til 
TPSM.

• Tradisjonelle felger er ikke utstyrt 
med TPMS-sensor. Av hensyn til 
sikkerheten bwr du bruke reserve-
deler fra et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

• Hvis du bruker en felg som er til-
gjengelig pd markedet, md du 
bruke en TPMS-sensor som er 
godkjent av en autorisert Kia-for-
handler.
Hvis bilen ikke er utstyrt med en 
TPMS-sensor eller TPMS ikke 
fungerer som den skal, kan det 
hende at bilen ikke blir godkjent i 
EU-kontrollen som gjennomfwres i 
ditt land.

• Alle biler som er solgt pd det 
europeiske markedet i lwpet av 
perioden nedenfor, md vere 
utstyrt med TPMS.
- Ny bilmodell: 1. nov. 2012 ~
- Ndverende bilmodell 1. nov. 
2014 ~ (Basert pd bilregistrerin-
ger)

Overvdkningssystem for dekk-
trykk (TPMS) (Type B) 
(utstyrsavhengig)

1. Varsellampe for lavt dekktrykk / 
TPMS-feilindikator

2. TMPS SET-knapp
3. Varsellampe for lavt dekktrykk

(Vises pd LCD-displayet)

TPMS pd denne bilen overvdker og 
sammenligner rulleradius og rota-
sjonsegenskaper for hvert hjul og 
hvert dekk mens du kjwrer. Og det 
sjekker om dekket har vesentlig lavt 
trykk.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type B)
Du bwr nullstille systemet ved d 
trykke TPMS SET-knappen i henhold 
til prosedyren og lagre det gjeldende 
dekktrykket.

Dersom ett eller flere dekk har 
vesentlig lavt trykk etter det, lyser 
indikatoren for lavt dekktrykk, og en 
melding vises pd instrumentpanelet.

Ogsd hvis det oppstdr feil med 
TPMS, vil TPMS-funksjonsindikato-
ren lyser.

Tilbakestillingsprosedyre for TPMS

Du bwr nullstille TPMS i fwlgende 
situasjoner.
• Etter reparasjon eller bytte av 

dekk (eller hjul)
• Etter rotering av dekkene
• Etter justering av dekktrykket
• Ndr indikatoren for lavt dekktrykk 

lyser
• Etter d ha byttet fjerings- eller 

ABS-system
1. Parker bilen pd et jevnt, fast 

underlag.
2. Pump opp dekkene til riktig trykk 

som angitt pd oppslaget for bilen 
eller i lufttrykkmerkingen pd ytre 
del av midtstolpen pd fwrersiden.

3. Start motoren, trykk og hold inne 
TPMS SET-knappen i omtrent tre 
sekunder for d nullstille TPMS. Til-
bakestillingsprosessen fullfwres 
automatisk.

4. Kontroller at indikatoren for lavt 
dekktrykk slds av etter d ha blin-
ket i fire sekunder. Hvis bilen er 
utstyrt med et tilsynspanel, kon-
trollerer du at meldingen "Dekk-
trykk lagret" vises pd 
instrumentpanelet.

5. Etter d ha tilbakestilt TPMS, kjwr 
kjwretwyet i ca 20 minutter for d 
lagre det nye dekktrykket i 
systemet.

* Hvis indikatoren for lavt dekktrykk 
slds pd, gjentas trinn 3.

Ved tilbakestilling av TPMS lagres 
det aktuelle dekktrykket som et 
standard dekktrykk.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type B)
FORSIKTIG
• Hvis du tilbakestiller TPMS uten d 

pumpe opp dekkene, kan det skje 
at systemet ikke informerer deg 
riktig, selv om dekkene har 
vesentlig lavt trykk. Du md kon-
trollere at dekktrykket er riktig 
fwr du nullstiller TPMS.

• TPMS fungerer kanskje ikke riktig 
hvis du ikke tilbakestiller TPMS, 
selv om TPMS md tilbakestilles.

• Hvis du trykker pd TPMS reset-
knappen mens du kjwrer, er 
TPMS-tilbakestillingsprosessen 
ikke aktivert. Du md trykke pd 
TPMS-tilbakestillingsknappen ndr 
bilen er fullstendig stanset.

• Dekktrykk skal kontrolleres, dek-
kene pumpes opp mens dekkene 
er kalde.
Et kaldt dekk inneberer at bilen 
har stdtt stille i tre timer og blitt 
kjwrt mindre enn 1,6 km i denne 
3-timers perioden.

Overvdkningssystem for dekktrykk

Hvert dekk, inklusive reservedekket 
(utstyrsavhengig), bwr kontrolleres 
mdnedlig mens det er kaldt og fylt 
opp med lufttrykket som er anbe-
falt av bilprodusenten og angitt pd 
oppslaget for bilen eller lufttrykk-
merkingen. (Hvis bilen har dekk med 
en annen stwrrelse enn stwrrelsen 
som er angitt pd oppslaget for bilen 
eller lufttrykkmerkingen, bwr du 
finne det riktige lufttrykket for 
disse dekkene.)

ADVARSEL
For hwyt dekktrykk eller for lavt 
dekktrykk kan redusere levetiden pd 
dekket. Bilen kan bli vanskelig d 
hdndtere, og fwre til plutselig dekks-
vikt som kan gjwre til at du mister 
kontrollen over bilen, noe som kan 
fwre til en ulykke.

Som en ekstra sikkerhetsfunksjon er 
bilen din utstyrt med et dekk-
trykksovervdkningssystem (TPMS) 
som tenner en lampe for lavt dekk-
trykk dersom ett eller flere av dek-
kene har alvorlig lavt dekktrykk. Ndr 
lampen for lavt dekktrykk lyser, bwr 
du stoppe og sjekke dekkene sd 
snart som mulig, og pumpe dem opp 
til riktig trykk. D kjwre med et dekk 
som har for lavt trykk, kan fwre til at 
dekket overopphetes, og kan wde-
legge dekket.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type B)
For lavt trykk reduserer ogsd driv-
stoffeffektivitet og gjwr at dekk-
mwnsteret slites raskere. Det kan 
fwre til ddrligere manwvrering og 
stoppeevne.

Ver oppmerksom pd at TPMS ikke 
er noen erstatning for riktig dekk-
vedlikehold. Det er fwrerens ansvar d 
passe pd riktig dekktrykk, selv om 
trykket ikke er blitt sd lavt at det 
har utlwst varsellampen for TPMS.

Bilen er ogsd utstyrt med en feilin-
dikator for overvdkningssystemet 
for dekktrykk som indikerer ndr 
systemet ikke fungerer som det 
skal. TPMS-feilfunksjonsindikatoren 
er kombinert med varsellampen for 
lavt dekktrykk. Ndr systemet regis-
trerer en feil, vil varsellampen blinke 
i ca. ett minutt, og deretter lyse 
kontinuerlig. Denne sekvensen vil 
fortsette hver gang bilen startes sd 
lenge feilen vedvarer.

Ndr feilfunksjonsindikatoren lyser, 
er det ikke sikkert systemet er i 
stand til d registrere og varsle lavt 
dekktrykk slik det skal. Feil i over-
vdkningssystemet for dekktrykk 
kan oppstd pd grunn av en rekke 
drsaker, blant annet pd grunn av 
dekkskift eller bruk av alternative 
dekk eller hjul som gjwr at systemet 
ikke fungerer slik det skal.

Kontroller alltid feilindikatoren for 
overvdkningssystemet for dekk-
trykk etter d ha skiftet ett eller 
flere dekk eller hjul pd bilen, slik at 
du kan forsikre deg om at systemet 
fungerer slik det skal med de nye 
dekkene eller hjulene.

MERK
Hvis noen av nedenstdende skjer, 
md systemet kontrolleres av en 
autorisert Kia-forhandler/service-
partner.
1. Varsellampen for lavt dekktrykk / 

feilindikatoren for overvdknings-
systemet lyser ikke i 3 sekunder 
ndr tenningsbryteren vris til ON 
(PD)-posisjon eller motoren er i 
gang.

2. Feilindikatoren for overvdknings-
systemet vil fortsette d lyse etter 
ca. 1 minutts blinking.

3. Varsellampen for posisjon for lavt 
dekktrykk vil fortsette d lyse.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Overvdkningssystem for dekktrykk (TPMS)
(Type B)
Varsellampe for lavt dekktrykk 

Varsellampe for posisjon for lavt 
dekktrykk

Ndr dekktrykkovervdkningens var-
selindikatorer lyser og en varselmel-
ding vises pd LCD-skjermen pd 
instrumentpanelt, har ett eller flere 
av dekkene vesentlig for lavt luft-
trykk. Varsellampe for posisjon for 
lavt dekktrykk indikerer hvilket dekk 
som har betydelig lavt dekktrykk.

Hvis en av disse varsellampene 
lyser, md du umiddelbart redusere 
farten, unngd harde svinger og for-
vente wkt bremselengde. Du bwr 
stoppe og sjekke dekkene sd fort 
som mulig. Pump opp dekkene til 
riktig trykk som angitt pd oppslaget 
for bilen eller i lufttrykkmerkingen 
pd ytre del av midtstolpen pd fwrer-
siden. Deretter tilbakestilles TPMS 
etter tilbakestillingsprosedyren for 
TPMS.

Hvis du ikke kan nd frem til en ben-
sinstasjon eller hvis dekket ikke kan 
holde pd nylig tilfwrt luft, md du 
skifte ut det defekte dekket med et 
reservehjul.

Varsellampen for lavt dekktrykk vil 
forbli og feilindikatoren for TPMS 
kan ev. blinke i ett minutt og sd 
fortsette d lyse inntil du dekket med 
lavt trykk er reparert og skiftet pd 
bilen.

FORSIKTIG
I vinter eller kaldt ver kan varsel-
lampen for lavt dekktrykk lyse hvis 
dekktrykket ble justert til det anbe-
falte lufttrykket i varmt ver. Det 
betyr ikke at det er feil pd TPMS, 
fordi den reduserte temperaturen 
fwrer til en proporsjonal senking av 
dekktrykket.
Ndr du kjwrer bilen fra et varmt 
omrdde til et kaldt omrdde eller fra 
et kaldt omrdde til et varmt 
omrdde, eller utetemperaturen er 
mye hwyere eller lavere, bwr du 
sjekke lufttrykket og justere dek-
kene til anbefalt lufttrykk.
Deretter tilbakestilles TPMS etter 
tilbakestillingsprosedyren for TPMS.
Det kan skje at TPMS-enheten ikke 
kalibreres riktig under betingelsene 
nedenfor.
• Du tilbakestiller ikke TPMS pd rik-

tig mdte.
• Du bruker ikke originaldekk.

OCDW069045NO
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
• Du kjwrer pd snwdekte eller glatte 
veier.

• Du wker eller senker farten raskt, 
eller dreier pd rattet.

• Kjwre for fort eller for sakte.
• Det er tyngre og ujevn belastning 

pd dekkene.
• Reservedekk eller snwkjetting er i 

bruk.

ADVARSEL
Skade ved lavt dekktrykk
Betydelig lavt dekktrykk vil gjwre 
bilen ustabil og kan fwre til at du 
mister kontroll over bilen, og lengre 
bremselengde.
Fortsatt kjwring med lavt lufttrykk 
kan fwre til at dekkene overopphe-
tes og skades.

Hvis du har et punktert dekk 
(med reservedekk) (utstyrsav-
hengig)

Jekk og verktwy

5-dwrs

Stasjonsvogn

OCDW069018

OCDW068018
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
Shooting brake

CUV

Jekken, jekkarm og hjulvinne er 
lagret i bagasjerommet.

Trekk opp bagasjeromsmatten for d 
komme til utstyret.
1. Jekkarm
2. Jekk
3. Hjulvinne

Instruksjoner for jekk

Jekken skal bare brukes ndr du md 
skifte dekk i nwdstilfeller.

For d hindre at jekken "skramler" ndr 
bilen er i bevegelse, md du oppbe-
vare den riktig.

Fwlg jekkinstruksjonene for d redu-
sere faren for personskade.

ADVARSEL
Skifte dekk
• Ikke forswk d reparere bilen i kjw-

refeltet pd en offentlig vei eller 
motorvei.

• Flytt alltid bilen ut av veien til 
veiskulderen fwr du forswker d 
skifte dekk. Jekken skal brukes pd 
fast og jevnt underlag. Hvis du 
ikke finner et fast og jevnt sted pd 
siden av veien, md du ringe et bil-
bergingsselskap.

• Pass pd d bruke riktige posisjoner 
foran og bak pd bilen til jekken. 
Bruk aldri stwtfangerne eller en 
annen del av bilen til d stwtte jek-
ken.

• Bilen kan rulle av jekken og fordr-
sake alvorlig skade eller dwd.

• Ikke legg deg under en bil som er 
jekket opp.

• Ikke start eller kjwr motoren mens 
bilen er jekket opp.

• Ikke la noen sitte i bilen mens den 
er jekket opp.

OCDW069035

OCDW069030
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
• Pass pd at eventuelle barn er pd 
et sikkert sted vekk fra veien og 
fra bilen som skal jekkes opp.

Fjerne og oppbevare reservedekk

Vri dekkets festebolt mot klokken 
for d fjerne den. Sett dekket pd 
plass igjen i motsatt rekkefwlge.

For d hindre at jekken, reservedekk 
og verktwy "skramler" ndr bilen er i 
bevegelse, md du oppbevare den 
riktig.

ADVARSEL
Swrg for at holdefestet for reserve-
dekket er riktig justert pd midten av 
reservedekket for d unngd at det 
"skrangler".
Ellers kan det fwre til at reservedek-
ket faller av holdefestet og fordrsa-
ker en ulykke.

Skifte dekk

1. Parker pd flat bakke og trekk par-
keringsbremsen godt til.

2. Sett girspaken i R (Revers) for 
manuell girkasse.

3. Sett pd varselblinklyset.

4. Ta ut hjulvinnen, jekken, jekk-
hdndtaket og reservedekket fra 
bilen.

5. Blokker bdde foran og bak pd hju-
let pd diagonalt motsatt side av 
jekkposisjonen.

OSK3068040NR

1VQA4022

1VQA4023
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
ADVARSEL
Utskiftning av dekk
• For d forhindre at bilen beveger 

seg ndr du skifter dekk, md du all-
tid trekke parkeringsbremsen 
godt til og blokkere hjulet pd dia-
gonalt motsatt side av hjulet som 
skal skiftes ut.

• Vi anbefaler at du legger klosser 
under hjulene pd bilen, og at ingen 
oppholder seg i bilen ndr den skal 
jekkes opp.

6. Lwsne hver av hjulmutrene med 
hn omdreining mot klokken, men 
ikke fjern noen av mutrene fwr 
dekket er hevet opp fra bakken.

7. Sett jekken i den jekkposisjonen 
foran (1) eller bak (2) som er 
nermest dekket du skal skifte ut. 
Plasser jekken pd de anviste 
punktene under rammen. Jekkpo-
sisjonene har plater som er svei-
set til rammen, med to knaster og 
et hevet punkt som skal plasseres 
mot jekken.

OCDW069019

OCDW069020

OCDW069021
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
ADVARSEL
Plassering av jekken
For d redusere faren for skader md 
du kun bruke jekken som leveres 
sammen med bilen, i korrekt jekkpo-
sisjon. Bruk aldri noen annen del av 
bilen som jekkstwttepunkt.

8. Sett inn jekkhdndtaket i jekken og 
vri det med klokken, slik at bilens 
understell heves og dekket sd vidt 
kommer klar av bakken. Avstan-
den skal vere omtrent 30 mm. 
Fwr du fjerner hjulmutrene, md du 
kontrollere at bilen er stabil og at 
det ikke er noen fare for beve-
gelse eller utglidning.

9. Lwsne hjulmutrene, og ta dem ut 
med fingrene. Ta hjulet av pig-
gene og legg det flatt slik at det 
ikke ruller av gdrde. Sett pd reser-
vedekket ved d rette inn hullene 
mot piggene og skyve hjulet pd 
dem.

Hvis dette er vanskelig, tipper du 
hjulet litt for d fd rettet inn det 
wvre hullet pd hjulet mot den wvre 
piggen. Lirk deretter hjulet frem 
og tilbake inntil det kan tres inn pd 
de andre piggene.

ADVARSEL
Hjul kan ha skarpe kanter. Ver for-
siktig ndr du hdndterer dem for d 
unngd personskader. Fwr hjulet 
monteres, md du kontrollere at det 
ikke kleber seg noe til navet eller 
hjulet (for eksempel gjwrme, asfalt, 
grus osv.) som kan komme i veien 
for korrekt montering mot navet.
I sd fall md du fjerne dette. Ikke det 
ikke er god kontakt mellom hjulet og 
navet pd monteringsflaten, kan hjul-
mutrene lwsne og dekket falle av. 
Hvis dekket faller av, kan du miste 
kontrollen over bilen. Dette kan fwre 
til alvorlige skader eller dwdsfall.

10.For d montere hjulet igjen holder 
du i piggene, setter hjulmutrene 
pd piggene og strammer dem lett 
med fingrene. Beveg pd dekket 
for d kontrollere at det sitter pd 
plass, og stram deretter til 
mutrene sd mye som mulig for 
hdnd igjen.

11.Senk bilen til bakken ved d vri 
hjulmutternwkkelen mot klokken.

OCDW069022
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
Plasser deretter nwkkelen som 
vist pd bildet, og stram til hjul-
mutrene. Kontroller at fatningen 
er godt plassert over hele mutte-
ren. Ikke bruk foten pd nwkkel-
hdndtaket, og bruk heller ikke en 
rwrforlenger over nwkkelhdndta-
ket. Stram deretter til annenhver 
mutter rundt dekket. Dobbeltsjekk 
at alle mutrene er godt tilstram-
met. Etter utskifting av dekk bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Tilstramningsmoment for hjul-
mutre:

Stdlfelg og aluminiumsfelg:

11~13 kgf6m

Hvis du har tilgang til en dekkmdler, 
fjerner du ventilhetten og kontrolle-
rer lufttrykket. Hvis trykket er 
lavere enn anbefalt trykk, bwr du 
kjwre i lav hastighet til nermeste 
bensinstasjon og fd pumpet opp 
dekket til riktig trykk. Hvis lufttryk-
ket er for hwyt, justerer du det til 

riktig trykk. Sett alltid pd plass ven-
tilhetten etter kontroll eller juste-
ring av dekktrykket. Hvis hetten ikke 
settes pd, kan det lekke ut luft fra 
dekket. Hvis du mister en ventil-
hette, md du snarest mulig kjwpe en 
ny og montere den.

Etter utskiftning av dekk md det 
punkterte dekket alltid legges pd 
plass, og jekk og verktwy md legges 
tilbake pd anvist oppbevaringsplass.

FORSIKTIG
Hjulpiggene og -mutrene pd bilen er 
utstyrt med metriske gjenger. Under 
fjerning av dekket md du kontrollere 
at de samme mutrene som ble fjer-
net, monteres igjen. Hvis mutrene 
skiftes ut, md de skiftes ut med 
mutrer med metriske gjenger og 
samme riflekonfigurasjon. Montering 
av en mutter uten metriske gjenger 
pd en metrisk pigg eller omvendt, 
kan fwre til at hjulet ikke festes skik-
kelig til navet. Dette vil skade piggen, 
slik at den md skiftes ut.
Ver oppmerksom pd at de fleste 
hjulmutre ikke har metriske gjen-
ger. Ver svert nwye med d kontrol-
lere gjengetypen fwr du monterer 
hjulmutre eller dekk som du har 
kjwpt pd ettermarkedet. Rddfwr deg 
med et profesjonelt verksted hvis du 
er i tvil. Kia anbefaler at du rddfwrer 
deg med en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

OCDW069023
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
ADVARSEL
Hvis piggene er skadde, kan det 
svekke piggenes evne til d holde hju-
let pd plass. Dette kan fwre til at 
hjulet faller av og alvorlige kolli-
sjonsskader.

Oppbevar jekken, jekkhdndtaket, 
hjulvinnen og reservedekket pd kor-
rekt mdte for d forhindre at de slen-
ger fra side til side.

ADVARSEL
Utilstrekkelig trykk i reservedekket
Sjekk lufttrykket sd snart som mulig 
etter at reservedekket er montert. 
Juster til angitt lufttrykk om nwd-
vendig. Se "Dekk og felg (5-dwrs, 
Stasjonsvogn, Shooting brake)" pd 
side 9-7, "Dekk og hjul (CUV)" pd 
side 9-8.

Viktig – bruk av kompaktreserve-
dekk (utstyrsavhengig)

Bilen din er utrustet med et kom-
paktreservedekk. Kompaktreserve-
dekket tar mindre plass enn et dekk 
i vanlig stwrrelse. Dette dekket er 
mindre enn et tradisjonelt dekk og 
er konstruert for midlertidig bruk.

FORSIKTIG
• Kjwr forsiktig ved bruk av kom-

paktreservedekket. Kompaktre-
servedekket bwr erstattes med 
vanlig dekk og felg ved fwrste 
anledning.

• Det anbefales ikke d kjwre denne 
bilen med mer enn ett kompak-
treservedekk om gangen.

ADVARSEL
Kompaktreservedekket skal kun 
brukes i nwdstilfeller. Unngd hastig-
heter over 80 km/t ved bruk av 
kompaktreservedekket. Det origi-
nale dekket bwr repareres eller skif-
tes ut sd snart som mulig for d 
unngd svikt i kompaktreservedek-
ket som kan fwre til personskade 
eller dwd.

Kompaktreservedekket skal ha et 
lufttrykk pd 420 kPa.

FORSIKTIG
Sjekk lufttrykket etter at reserve-
dekket er montert. Juster til angitte 
lufttrykk om nwdvendig.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
Ndr du bruker et kompaktreserve-
dekk, skal du ta fwlgende forholds-
regler:
• Bilens hastighet skal aldri over-

stige 80 km/t, da en hwyere has-
tighet kan skade dekket.

• Swrg for at du kjwrer sakte nok til 
d unngd alle farer. Enhver hindring 
i veibanen, for eksempel et hull 
eller skrot, kan fordrsake alvorlig 
skade pd kompaktreservedekket.

• Vedvarende bruk av dette dekket 
pd vei kan fwre til dekksvikt, tap 
av kontroll over bilen og mulig 
personskade.

• Ikke overskrid bilens maksimale 
belastning eller bereevnen som 
du finner pd siden av kompaktre-
servedekket.

• Unngd d kjwre over hindringer. 
Kompaktreservedekkets diame-
ter er mindre enn diameteren pd 
et vanlig dekk og reduserer bak-
keklaringen med ca. 2,5 cm, noe 
som kan medfwre skade pd bilen.

• Ikke kjwr bilen i en bilvaskehall ndr 
kompaktreservedekket er mon-
tert.

• Ikke bruk kjetting pd kompaktre-
servedekket. Fordi dette dekket 
er mindre, vil ikke kjettingen sitte 
ordentlig. Dette kan skade bilen, 
og du kan miste kjettingen.

• Kompaktreservedekk bwr ikke 
monteres pd forakselen dersom 
bilen skal kjwres i snw eller pd is.

• Ikke bruk kompaktreservedekket 
pd en annen bil, for dette dekket 
er designet spesielt for denne 
bilen.

• Et kompaktreservedekk har kor-
tere levetid enn en vanlig dekk. 
Kontroller kompaktreservedekket 
regelmessig. Hvis det er slitt, skal 
det erstattes med et dekk med 
samme dimensjon og utforming, 
montert pd det samme hjulet.

• Kompaktreservedekket bwr ikke 
brukes pd andre hjul, og stan-
darddekk, vinterdekk, hjulkapsler 
eller felgringer bwr heller ikke bru-
kes med kompaktreservedekket. 
Ved forswk pd slik bruk kan det 
oppstd skade pd disse elementene 
eller pd andre deler av bilen.

• Ikke bruk mer enn ett kompaktre-
servedekk om gangen.

• Ikke trekk en tilhenger mens kom-
paktreservedekket er montert.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
Jekketikett

Type A

Type B

Type C

* Den faktiske jekketiketten i bilen kan avvike fra illustrasjonen. Du finner 
mer detaljerte spesifikasjoner pd etiketten pd jekken.

1.Modellbetegnelse
2.Maksimalt tillatt belastning
3. Sett pd parkeringsbremsen ndr du 

bruker jekken.
4. Stopp motoren ndr du bruker jek-

ken.
5. Ikke legg deg under en bil som er 

jekket opp.
6. Angitte punkter under rammen

7. Ndr du stwtter opp bilen, md 
bunnplaten pd jekken vere lod-
drett under lwftepunktet.

8. Gir til R (Revers) i biler med 
manuelt gir.

9. Jekken skal brukes pd fast og 
jevnt underlag.

10.Jekkprodusent
11.Produksjonsdato
12.Representantens selskap og 

adresse

OSK3068044NR

OSK3068043NR

OSK3068045NR
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
EF-samsvarserklering for jekk

OUM074110L
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
Hvis du har et punktert dekk 
(med punkteringssett) 
(utstyrsavhengig)

5-dwrs

Stasjonsvogn

Shooting brake

CUV

Les instruksjonene fwr du bruker 
punkteringssettet.
1. Kompressor
2. Dekkskum

Punkteringssettet fungerer kun 
som en midlertidig lwsning for dek-
ket. Du bwr snarest mulig fd dekket 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

FORSIKTIG
Hn dekkskumflaske per dekk
Ndr to eller flere dekk har punktert, 
kan ikke punkteringssettet brukes, 
ettersom det kun inneholder hn 
dekkskumflaske for ett punktert 
dekk.

OCDW069004

OCDW068004

OCDW069031

OCDW069041
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
ADVARSEL
Dekkvegg
Ikke bruk punkteringssettet til repa-
rasjon av skader i dekkveggene. 
Dette kan resultere i en ulykke som 
fwlge av dekkfeil.

ADVARSEL
Midlertidig lwsning
Fd dekket reparert sd snart som 
mulig. Dekket kan ndr som helst 
miste lufttrykk etter fylling av dek-
ket med punkteringssettet.

FORSIKTIG
• Ndr dekket skal skiftes ut eller 

repareres etter bruk av dekks-
kum, md du passe pd d fjerne 
dekkskummet pd den innvendige 
delen av dekket og hjulet. Hvis 
dekkskummet ikke fjernes, kan 
det oppstd stwy og vibrasjon.

• Vi anbefaler bruk av originalt 
dekkskum fra Kia.

• Hvis varsellampen for TPMS ten-
nes etter bruk av punkteringsset-
tet, bwr du fd bilen kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du kontakter en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Introduksjon

Med punkteringssettet er du mobil 
selv etter en punktering.

Ved hjelp av dette systemet, som 
bestdr av en kompressor og tet-
ningsmasse, kan du enkelt og effek-
tivt tette de fleste punkteringer i 
personbildekk som er fordrsaket av 
spiker eller lignende gjenstander, og 
fylle luft i dekket.

Ndr du har forsikret deg om at dek-
ket er tettet, kan du forsiktig kjwre 
videre (inntil 200 km med en maksi-
mal hastighet pd 80 km/t) til et 
verksted eller en dekkforhandler.

Det er mulig at noen dekk, spesielt 
med stwrre punkteringer eller ska-
der pd siden av dekket, ikke kan tet-
tes helt.

Hvis dekket mister lufttrykket, vil 
det virke negativt pd dekkets ytelse.

Derfor bwr du unngd brd rattbeve-
gelser og andre manwvrer, spesielt 
hvis bilen er tungt lastet, eller hvis 
den trekker en tilhenger.

OCDW069005
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
Punkteringssettet er ikke konstru-
ert for eller tiltenkt som en perma-
nent dekkreparasjonsmetode og 
skal kun brukes pd ett dekk.

Denne veiledningen viser deg trinn-
vis hvordan du midlertidig kan tette 
punkteringen pd en enkel og pdlitelig 
mdte.

Les "Anvisninger om sikker bruk av 
punkteringssettet" pd side 7-38.

ADVARSEL
Ikke bruk punkteringssettet hvis et 
dekk er alvorlig skadet av d bli kjwrt 
uten luft eller med utilstrekkelig 
lufttrykk.
Det er bare punkteringer i mwnster-
omrddet pd dekket som kan tettes 
med TMK.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type A

1.Merke med maksimalt tillatt hastighet
2. Dekkskum
3. Pdfyllingsslange fra tetningsmiddelflaske til hjul
4. Kontakter og kabel for direkte forbindelse til strwmuttak
5. Holder til tetningsmiddelflaske
6. Kompressor
7. On/Off (Pd/Av)-bryter
8. Trykkmdler for visning av lufttrykk i dekket
9. Knapp for d redusere lufttrykket i dekket

Kontakter, kabel og tilkoblingsslange oppbevares i kompressorhuset.

ODE066039L
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type B

1.Merke med maksimalt tillatt hastighet
2. Dekkskum
3. Pdfyllingsslange fra tetningsmiddelflaske til hjul
4. Kontakter og kabel for direkte forbindelse til strwmuttak
5. Holder til tetningsmiddelflaske
6. Kompressor
7. On/Off (Pd/Av)-bryter
8. Trykkmdler for visning av lufttrykk i dekket
9. Knapp for d redusere lufttrykket i dekket

Kontakter, kabel og tilkoblingsslange oppbevares i kompressorhuset.

ODE067044
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
ADVARSEL
Fwlg instruksjonene pd dekkskum-
flasken fwr du bruker punkterings-
settet.
Ta av etiketten med maksimalt til-
latt hastighet fra dekkskumflasken 
og sett den pd rattet.
Merk deg utlwpsdatoen pd dekks-
kumflasken.

Bruke punkteringssettet
1. Lwsne merket med maksimalt til-

latt hastighet (1) fra tetningsmid-
delflasken (2), og plasser det pd 
et svert synlig sted inne i bilen, 
for eksempel pd rattet, for d 
minne fwreren pd d ikke kjwre for 
fort.

2. Pdfylling av dekkskum: Ver nwye 
med d fwlge den angitte rekkefwl-
gen, ellers kan dekkskummet 
slippe ut ved hwyt trykk.

3. Rist dekkskumflasken.

4. Fest pdfyllingsslangen (3) pd kob-
lingen pd dekkskumflasken (A).

5. Pass pd at knappen (9) pd kom-
pressoren ikke er trykket inn.

6. Skru av ventilhetten pd ventilen 
pd det defekte dekket og skru pd 
slangen (3) til tetningsmiddelflas-
ken pd ventilen.

7. Sett tetningsmiddelflasken inn i 
kompressorhuset, slik at flasken 
stdr oppreist (B).

8. Pass pd at kompressoren er sldtt 
av, posisjon 0.

9. Koble kompressoren til bilens 
strwmuttak ved hjelp av kabelen 
og kontaktene.OCDW069046
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
MERK
Bruk bare strwmuttaket pd passa-
sjersiden foran.

10.Med tenningsnwkkelen satt til PD 
eller ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) i ON-posisjon: Sld 
pd kompressoren og la den gd i ca. 
tre minutter for d fylle pd dekks-
kum. Lufttrykket i dekket etter 
fylling er uviktig.

11.Sld av kompressoren.
12.Lwsne slangen fra koblingen til 

tetningsmiddelflasken og fra 
dekkventilen.

Fordele tetningsmassen
• Kjwr ca. 7~10 km (eller ca. 10 min.) 

umiddelbart for d fordele tet-
ningsmassen jevnt i dekket.

Legg punkteringssettet tilbake pd 
oppbevaringsplassen i bilen.

ADVARSEL
Det er fare for kullosforgiftning og 
kvelning hvis motoren stdr og gdr pd 
et ddrlig ventilert eller uventilert 
sted (for eksempel inne i en byg-
ning).

FORSIKTIG
Ikke kjwr fortere enn 60 km/t. Hvis 
mulig, bwr ikke hastigheten komme 
under 20 km/t.
Hvis du oppdager noen unormal 
vibrasjon, kjwreegenskap eller stwy 
ndr du kjwrer, md du redusere has-
tigheten og kjwre forsiktig inntil du 
kan kjwre ut fra veien pd et sikkert 
sted. Ring for veihjelp eller tauing.
Ndr du bruker punkteringssettet, 
kan det komme tetningsmasse pd 
dekktrykksensorene og hjulene. 
Fjern derfor hjulet som er tilsmus-
set av tetningsmasse, og fd bilen 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Sjekke lufttrykket
1. Etter d ha kjwrt ca. 7–10 km eller 

ca. 10 minutter, skal du stoppe pd 
et egnet sted.

2. Fest kompressorens pdfyllings-
slange (3) (klipsside) direkte, og 
koble deretter pdfyllingsslangen 
(3) (motsatt side) til dekkventilen.

3. Koble kompressoren til bilbatte-
riet ved hjelp av kabel og kontak-
ter.

4. Juster dekktrykket til 200 kPa. 
Med tenningsbryteren pd gdr du 
frem som fwlger.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
- Slik wker du dekktrykket: Sld pd 
kompressoren, posisjon I. Sld kort 
av kompressoren for d kontrol-
lere den aktuelle innstillingen av 
dekktrykket.

ADVARSEL
Ikke la kompressoren gd i mer enn 
10 minutter, ellers vil enheten bli 
overopphetet og kan bli skadet.

- Slik reduserer du lufttrykket: 
Trykk pd knappen (9) pd kompres-
soren.

FORSIKTIG
Hvis lufttrykket ikke opprettholdes, 
kjwrer du bilen hn gang til (se "Sjekke 
lufttrykket" pd side 7-37). Deretter 
gjentar du trinn 1 til 4.
Bruk av punkteringssettet kan vere 
ineffektivt ved dekkskader som er 
stwrre enn om lag 4 mm.
Kontakt et profesjonelt verksted 
hvis dekket ikke kan gjwres kjwrbart 
med punkteringssettet. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner.

ADVARSEL
Dekktrykket skal vere pd minst 200 
kPa. Hvis ikke, md du ikke kjwre 
videre. Ring for veihjelp eller tauing.

Anvisninger om sikker bruk av 
punkteringssettet
• Still bilen ut pd siden av veien slik 

at du kan bruke punkteringssettet 
uten d std midt i trafikken. Plas-
ser varseltrekanten lett synlig slik 
at passerende biler blir oppmerk-
som pd deg.

• For d vere sikker pd at bilen ikke 
skal trille, selv ndr du stdr pd rela-
tivt flat mark, md du alltid sette 
pd parkeringsbremsen.

• Punkteringssett md kun brukes til 
tetting/oppbldsning av dekk pd 
personbiler. Ikke bruk det pd mot-
orsykler, sykler eller andre typer 
dekk.

• Ikke fjern fremmedlegemer som 
har trengt inn i dekket, som f.eks. 
spiker eller skruer.

• Fwr du bruker punkteringssettet, 
md du lese sikkerhetsinformasjo-
nen pd flasken med tetnings-
masse!

• La motoren gd hvis bilen er ute i 
friluft. Ellers kan bilbatteriet tap-
pes ved bruk av kompressor.

• Forlat aldri punkteringssett uten 
tilsyn mens det er i bruk.

• Ikke la kompressoren gd i mer enn 
10 min. av gangen, ellers kan den 
bli overopphetet.

• Ikke bruk punkteringssettet hvis 
omgivelsestemperaturen er under 
-30 /C.

• Ikke bruk punkteringssettet hvis 
dekket og hjulet er skadet.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Hvis du har et punktert dekk (med
punkteringssett)
Tekniske data

For 15/16-tommers dekk (bortsett 
fra for CUV)
• Systemspenning: DC 12 V
• Driftsspenning: DC 10 - 15 V
• Merkestrwm: maks. 10 A
• Egnet for bruk ved temperaturer: 

-30 ~ +70 /C
• Maks. driftstrykk: 6 bar
• Stwrrelse

- Kompressor:
161 x 150 x 55,8 mm

- Dekkskum: 81 x 85,5 w mm
- Kompressorvekt: 0,7 kg
- Tetningsvolum: 200 ml

For 17/18-tommers dekk (inklusiv 
16/18-tommers dekk for CUV)
• Systemspenning: DC 12 V
• Driftsspenning: DC 10 - 15 V
• Merkestrwm: maks. 15 A
• Egnet for bruk ved temperaturer: 

-30 ~ +70 /C
• Maks. driftstrykk: 6 bar
• Stwrrelse

- Kompressor:
161 x 150 x 55,8 mm

- Dekkskum: 104 x 85 w mm
- Kompressorvekt: 0,7 kg
- Dekkskumvolum: 300 ml

* Dekkskum og reservedeler kan 
skaffes og byttes ut hos en bil- 
eller dekkforhandler. Tomme 
dekkskumflasker kan kastes som 
husholdningsavfall. Flytende 
rester av dekkskum skal kastes av 
bil- eller dekkforhandler eller i 
henhold til lokale regler for 
avfallsbehandling.
397



Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Tauing
Tauing

Bergingstjeneste

Hvis nwdtauing er nwdvendig, anbe-
faler vi at dette utfwres av en auto-
risert Kia-forhandler eller et 
kommersielt bilbergingsfirma. Kor-
rekte lwfte- og taueprosedyrer md 
fwlges for d unngd skader pd bilen. 
Bruk av lastevogn (1) eller flatvogn 
anbefales.

Bilen kan taues med bakhjulene pd 
bakken (uten lastevogn) og forhju-
lene hevet fra bakken.

Hvis noen av hjulene eller opphengs-
komponentene er skadet eller bilen 
taues med forhjulene pd bakken, md 
lastevogn brukes under forhjulene.

Hvis bilen taues av et bilbergings-
firma uten at det brukes lastevogn, 
md alltid fronten av bilen heves, ikke 
bakparten.

FORSIKTIG
• Ikke tau bilen baklengs med for-

hjulene pd bakken. Dette kan for-
drsake skader pd bilen.

• Bilen md ikke taues etter en 
hengende krok. Bruk hjullwfter 
eller flatvogn.

Ndr bilen blir tauet i en nwdsituasjon 
uten lastevogn:
1. Sett tenningsbryteren til ACC-

posisjon.
2. Sett girspaken i N (Nwytral).
3. Frigjwr parkeringsbremsen.

OCDW069007

OCDW069008

OCDW069009
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Tauing
FORSIKTIG
Hvis ikke girspaken settes til N 
(Nwytral), kan det oppstd skader i 
girkassen.

Avtagbar tauekrok (utstyrsavhen-
gig)

Foran

Bak (for 5-dwrs)

Bak (for Stasjonsvogn)

Bak (for Shooting brake)

Bak (for CUV)

OCDW069010

OCDW069012

OCDW069047

OCDW069036

OCDW069032
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Tauing
1. Dpne bakluken og finn frem taue-
kroken fra verktwysettet.

2. Fjern dekselet ved d trykke pd den 
wvre (foran) eller nedre (bak) 
delen av dekselet pd stwtfange-
ren.

3.Monter tauekroken ved d skru den 
ned i hullet med klokken til den 
sitter fast.

4. Fjern tauekroken og sett pd dek-
selet etter bruk.

Nwdtauing

Foran

Bak (for 5-dwrs)

Bak (for Shooting brake)

Bak (for Stasjonsvogn)

Bak (for CUV)OCDW069011

OCDW069017

OCDW069037

OCDW069029

OCDW069033
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Tauing
Hvis tauing er nwdvendig anbefaler 
vi at dette utfwres av Kia Assistanse 
eller annenveihjelpsleverandwr.

Hvis tauetjenesten ikke er tilgjenge-
lig i en nwdsituasjon, kan bilen din bli 
midlertidig tauet ved hjelp av en 
kabel eller kjetting festet til 
nwdtrekkroken under fronten (eller 
bak) pd bilen. Ver svert forsiktig 
ved tauing av bilen. Det md sitte en 
fwrer i bilen for d styre den og bruke 
bremsene.

Tauing pd denne mdten kan bare 
gjwres pd fast underlag over korte 
avstander og i lav hastighet. Dessu-
ten md hjul, aksler, drivverk, styring 
og bremser vere i god stand.
• Ikke bruk tauekroker til d trekke 

en bil ut av leire, sand eller andre 
forhold som bilen ikke kan kjwres 
ut med for egen motor.

• Unngd tauing av kjwretwy som er 
tyngre enn bilen som tauer.

• Fwrerne av begge bilene skal kom-
munisere hyppig med hverandre.

FORSIKTIG
• Fest tauestropp til tauekroken.
• D bruke en annen del av bilen enn 

tauekrokene til tauing kan skade 
bilens karosseri.

• Bruk bare kabel eller kjetting som 
er spesielt beregnet for bruk til 
tauing av kjwretwyer. Fest kabelen 
eller kjettingen forsvarlig til taue-
kroken.

• Wk eller reduser kjwretwyets has-
tighet sakte og gradvis samtidig 
som du opprettholder strammin-
gen i tauet eller kjettingen for d 
starte eller kjwre bilen, ellers kan 
trekkroker og kjwretwyet bli ska-
det.

• Fwr nwdtauing md det sjekkes at 
ikke kroken er wdelagt eller ska-
det.

• Fest tauekabelen eller kjettingen 
forsvarlig til tauekroken.

• Ikke rykk i kroken. Trekk jevnt og 
med jevn kraft.

• For d unngd skade pd kroken, md 
du ikke trekke fra siden eller i en 
vertikal vinkel. Trekk alltid rett 
fram.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Tauing
ADVARSEL
Ver svert forsiktig ved tauing av 
bilen.
• Unngd brd start eller ujevn kjw-

ring, da det vil belaste nwdtaue-
kroken og tauekabel eller -
kjetting for mye. Kroken og taue-
kabel eller -kjettingen kan ryke og 
fordrsake alvorlig personskade 
eller skade.

• Hvis den stansede bilen ikke er i 
stand til d bli flyttet, md du ikke 
fortsette tauingen med makt. Vi 
anbefaler at du kontakter en god-
kjent Kia-forhandler eller et ber-
gingsfirma for d fd hjelp.

• Tau bilen sd rakt frem som mulig.
• Hold avstand fra bilen under 

tauing.

• Bruk en tauestropp som er kor-
tere enn 5 m. Fest et hvitt eller 
rwdt twystykke (ca. 30 cm bredt) 
midt pd stroppen for d gjwre den 
lett synlig.

• Kjwr forsiktig slik at tauestroppen 
ikke lwsner uten tauingen.

• Fwreren md vere i bilen for d 
styre og bremse ndr kjwretwyet 
taues. Det md ikke vere andre 
passasjerer enn fwreren i bilen.

OCDW069013

OCDW069014
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Tauing
Forholdsregler ved nwdtauing
• Sett tenningsbryteren til ACC slik 

at rattet ikke er ldst.
• Sett girspaken i N (Nwytral).
• Lws ut parkeringsbremsen.
• Kjwretwyet skal slepes med en 

hastighet pd 25 km/t eller mindre 
over en strekning pd 20 km.

• Trd inn bremsepedalen med mer 
kraft enn normalt, ettersom du 
har redusert bremseytelse.

• Du md bruke mer kraft pd rattet 
som fwlge av deaktivering av ser-
vostyringen.

• Hvis du kjwrer ned en lang bakke, 
kan bremsene overopphetes og 
bremseytelsen reduseres. Stopp 
ofte og la bremsene avkjwles.

• Bilen skal slepes med en hastighet 
pd 25 km/t eller mindre over en 
strekning pd 20 km (for biler som 
er utstyrt med manuell girkasse 
eller intelligent manuell girkasse).

• For d unngd alvorlige skader i 
automatgirkassen eller i girkassen 
med dobbelt cluth md kjwrehas-
tigheten begrenses til 15 km/t 
med en kjwrelengde pd maksimalt 
1,5 km ved tauing.

FORSIKTIG
Automatgirkasse / Dobbelclutchet 
girkasse
• Hvis bilen taues med alle fire hju-

lene pd bakken, kan den kun taues 
fra fronten. Kontroller at girspa-
ken er satt til N (Nwytral). Swrg for 
at rattet er oppldst ved d sette 
tenningsbryteren til ACC. Det md 
sitte en fwrer i bilen ndr den taues 
for d betjene rattet og bremsene.

• Fwr tauing md du kontrollere om 
det er veskelekkasjer fra auto-
matgiret / girkassen med dobbelt 
clutch under bilen. Hvis oljen fra 
automatgiret / girkassen med 
dobbelt clutch lekker, md flatvogn 
eller lastevogn brukes.
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Hva du skal gjwre i en nwdssituasjon Nwdutstyr
Nwdutstyr (utstyrsavhengig)

I bilen er det visse typer nwdutstyr 
som skal hjelpe deg i en nwdsitua-
sjon.

Brannslukningsapparat (utstyrsav-
hengig)

Hvis det oppstdr en liten brann og 
du vet hvordan du bruker brann-
slukningsapparatet, fwlger du denne 
fremgangsmdten nwye:
1. Dra i pinnen som forhindrer util-

siktet trykk pd hdndtaket, wverst 
pd brannslukningsapparatet.

2. Rett inn dysen mot antennings-
punktet.

3. Std ca. 2,5 m unna brannen, og 
klem inn hdndtaket for d utlwse 
brannslukningsmiddelet. Hvis du 
slipper opp hdndtaket, stopper 
utsprutningen.

4. Beveg strdlen frem og tilbake over 
antenningspunktet. Fwlg nwye 
med etter at brannen ser ut til d 
vere slukket. Husk at den kan 
blusse opp igjen.

Fwrstehjelpsutstyr (utstyrsavhen-
gig)

Det er noen ting som saks, bandasje 
og teip osv. i settet for d gi fwrste-
hjelp til en skadet person.

Varseltrekant (utstyrsavhengig)

Plasser varseltrekanten pd veien for 
d varsle mwtende trafikk om poten-
sielt farlige situasjoner, for eksem-
pel ndr bilen er parkert i veikanten 
pd grunn av problemer.

Dekktrykkmdler (utstyrsavhengig)

Dekk mister normalt litt luft i daglig 
bruk, og det kan vere du md fylle pd 
luft med jevne mellomrom. Det er 
vanligvis ikke et tegn pd lekkasje, 
men pd normal slitasje. Sjekk alltid 
dekktrykket ndr dekkene er kalde 
fordi dekktrykket wker med tempe-
raturen.

For d sjekke dekktrykket gjwr du fwl-
gende:
1. Skru av ventilhetten som er plas-

sert pd felgen.
2. Trykk og hold mdleren mot dekk-

ventilen. Noen av luften vil slippe 
ut ndr du begynner, og mer slip-
per ut hvis du ikke trykker mdle-
ren pd plass.

3. Et fast trykk som ikke lekker, 
aktiverer mdleren.

4. Les av dekktrykket pd mdleren for 
d se om dekktrykket er lavt eller 
hwyt.

5. Juster dekktrykket til det angitte 
trykket. Se "Dekk og felg (5-dwrs, 
Stasjonsvogn, Shooting brake)" pd 
side 9-7, "Dekk og hjul (CUV)" pd 
side 9-8.

6. Sett pd plass ventilhetten igjen.
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Vedlikehold

Motorrom

Smartstream G1.0 T-GDi

Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Kjwleveskebeholder
2. Pdfyllingslokk for motorolje
3. Bremse/clutchveskebeholder
4. Luftfilter
5. Sikringsboks

6. Batteriets minuspol
7. Batteriets plusspol
8. Peilepinne for motorolje
9. Radiatorlokk
10.Beholder for vindusspylerveske

OCDMH070001

OCD070001
68
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Vedlikehold Motorrom
Smartstream G1.5 T-GDi

Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Kjwleveskebeholder
2. Pdfyllingslokk for motorolje
3. Bremse/clutchveskebeholder
4. Luftfilter
5. Sikringsboks
6. Batteriets minuspol
7. Batteriets plusspol
8. Peilepinne for motorolje
9. Radiatorlokk
10.Beholder for vindusspylerveske

OCD070002

OCD070003
78
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(Bensin) 1.6 MPI

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Kjwleveskebeholder
2. Pdfyllingslokk for motorolje
3. Bremse/clutchveskebeholder
4. Luftfilter
5. Sikringsboks
6. Batteriets minuspol
7. Batteriets plusspol
8. Peilepinne for motorolje
9. Radiatorlokk
10.Beholder for vindusspylerveske

OCD078081
88
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Vedlikehold Motorrom
(Bensin) 1.6 T-GDi

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Kjwleveskebeholder
2. Pdfyllingslokk for motorolje
3. Bremse/clutchveskebeholder
4. Luftfilter
5. Sikringsboks
6. Batteriets minuspol
7. Batteriets plusspol
8. Peilepinne for motorolje
9. Radiatorlokk
10.Beholder for vindusspylerveske

OCD078100
98



Vedlikehold Motorrom
Smartstream D1.6 MHEV

* Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
1. Kjwleveskebeholder
2. Pdfyllingslokk for motorolje
3. Bremse/clutchveskebeholder
4. Luftfilter
5. Sikringsboks
6. Batteriets minuspol
7. Batteriets plusspol
8. Peilepinne for motorolje
9. Radiatorlokk
10.Beholder for vindusspylerveske

OCDMH079002
108
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Vedlikehold Vedlikeholdsservice
Vedlikeholdsservice

Du bwr utvise den stwrste forsiktig-
het for d hindre skade pd bilen og 
skade pd deg selv ndr du utfwrer 
vedlikehold eller kontrollrutiner.

Utilstrekkelig eller ufullstendig vedli-
kehold kan medfwre driftsproblemer 
med bilen som kan fwre til skade pd 
bilen, ulykke eller personskade.

Eierens ansvar

MERK
Det er eierens ansvar d swrge for at 
bilen vedlikeholdes og at all doku-
mentasjon oppbevares.

Fd utfwrt service pd bilen pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Du bwr oppbevare all dokumentasjon 
som viser at riktig vedlikehold er 
utfwrt pd bilen din i henhold til de 
planlagte vedlikeholdsintervallene 
og tabellene som er vist pd de fwl-
gende sidene.

Du trenger denne dokumentasjonen 
for d kunne vise at alle service- og 
vedlikeholdskrav oppgitt i bilens 
garantier overholdes.

Du finner detaljert informasjon om 
garantien i hdndboken om garanti 
og vedlikehold.

Nwdvendige reparasjoner og juste-
ringer som fwlge av feil vedlikehold 
eller mangel pd nwdvendig vedlike-
hold dekkes ikke av garantien for 
kjwretwyet.

Vedlikeholdsforholdsregler for eier

Feilaktig eller ufullstendig vedlike-
hold kan fwre til problemer. I dette 
avsnittet gis det kun anvisninger for 
vedlikeholdsarbeid som er lett d 
utfwre.

MERK
Uforskriftsmessig vedlikehold i 
garantiperioden kan ha konsekven-
ser for garantien. Nermere infor-
masjon finner du i den separate 
garanti- og vedlikeholdshdndboken 
som fwlger med bilen. Hvis du er 
usikker pd noe av service- eller ved-
likeholdsarbeidet bwr du fd utfwrt 
service pd systemet pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.
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ADVARSEL
Vedlikeholdsarbeid
• Det kan vere farlig d utfwre vedli-

keholdsarbeid pd et kjwretwy. Du 
kan bli alvorlig skadet mens du 
utfwrer enkelte vedlikeholdspro-
sedyrer. Hvis du mangler tilstrek-
kelig kunnskap og erfaring eller 
riktig verktwy og utstyr til d gjwre 
jobben bwr du fd utfwrt service pd 
systemet pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

• Det er farlig d arbeide under pan-
seret mens motoren gdr. Det blir 
enda farligere ndr du har pd deg 
smykker eller lwstsittende kler. 
Disse kan bli viklet inn i bevegelige 
deler og fordrsake personskade.
Hvis du er nwdt til d la motoren gd 
mens du arbeider under panseret, 
md du swrge for d ta av alle smyk-
ker (spesielt ringer, armbdnd, 
klokker og halskjeder) og alle slips, 
skjerf og lignende lwse kler sd de 
ikke kommer i nerheten av moto-
ren eller kjwleviftene.

FORSIKTIG
• Ikke legg tunge gjenstander oppd 

motordekselet (utstyrsavhengig) 
eller de drivstoffrelaterte delene, 
og utsett dem heller ikke for store 
belastninger.

• Ndr du skal inspisere drivstoff-
systemet (drivstoffrwr og driv-
stoffinnsprwytingsenheter) bwr 
du kontakte et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

• Ikke kjwr lenge med motordekse-
let (utstyrsavhengig) fjernet.

• Hold avstand til dpen flamme ved 
kontroll av motorrommet. Driv-
stoff, spyleveske osv. er brenn-
bare oljer som kan fordrsake 
brann.

• Fwr du tar pd batteriet, ten-
ningskabler og elektriske led-
ningsnett, md du koble fra 
batteriets minuspol ("-"). Du kan 
fd elektrisk stwt.

• Ndr du tar av det innvendige dek-
selet med en flat skrutrekker md 
du vere forsiktig slik at du ikke 
skader dekselet.

• Ver forsiktig ndr du skifter ut 
eller rengjwr perer, for d unngd 
brannskader og elektrisk stwt.
128
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Vedlikehold Eiers vedlikehold
Eiers vedlikehold

Fwlgende lister er kontroller og 
inspeksjoner av bilen som bwr utfw-
res med angitt frekvens for d bidra 
til sikker og pdlitelig drift av bilen.

Kontakt forhandleren om alle uwn-
skede forhold sd snart som mulig.

Disse Eiers vedlikehold-kontrollene 
dekkes vanligvis ikke av garantier, 
og det kan vere du md betale for 
arbeid, deler og smwremidler.

Eiers vedlikeholdsplan

Ndr du stopper for d fylle drivstoff:
• Sjekk kjwleveskenivdet i veske-

beholderen.
• Sjekk vindusspylerveskennivdet.
• Sjekk om dekkene har for lavt 

dekktrykk.

ADVARSEL
Ver forsiktig ndr du sjekker kjwle-
veskenivdet ndr motoren fortsatt 
er varm. Skdldende varm kjwleveske 
og damp kan bldses ut. Dette kan 
fordrsake alvorlige skader.

Mens du bruker bilen:
• Legg merke til eventuelle 

endringer i lyden fra eksosanleg-
get eller eksoslukt i bilen.

• Kontroller om rattet vibrerer. Ver 
oppmerksom hvis det oppstdr 
rattslark eller det er tungt d dreie 
pd rattet, eller endringer i rattets 
posisjon rett frem.

• Legg merke til om bilen hele tiden 
svinger lett eller drar til den ene 
siden ved kjwring pd en plan, flat 
veibane.

• Ndr du stopper, md du lytte etter 
uvanlige lyder fra bilen, kontrol-
lere om den drar til den ene siden, 
vere oppmerksom pd wkt vand-
ring i bremsepedalen og om den 
er tung d trd inn.

• Hvis det oppstdr sluring eller 
endringer i betjeningen av giret, 
md du kontrollere giroljenivdet.

• Sjekk den manuelle girkassen, 
deriblant clutchbetjeningen.

• Kontroller parkeringsbremsen.
• Se etter veskelekkasjer under 

bilen (vann som drypper fra air-
condition under og etter bruk er 
normalt).
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Minst en gang i mdneden:
• Sjekk veskenivdet i kjwleveske-

beholderen.
• Kontroller at alle utvendige lys, 

inkludert bremselys, blinklys og 
varselblinklys, virker som de skal.

• Kontroller lufttrykket i alle dekk 
inklusive reservehjulet. Se etter 
slitasje, ujevn slitasje eller skader.

• Kontroller om det finnes lwse hjul-
muttere.

Minst to ganger i dret (hver vdr og 
hwst):
• Kontroller radiatoren, varmeap-

paratet og klimaanlegg-slangene 
for lekkasjer eller skader.

• Kontroller spyleveskenivdet og 
vindusviskerne. Rengjwr viskerbla-
dene med en ren klut fuktet med 
spylerveske.

• Kontroller at frontlyktene er jus-
tert riktig.

• Kontroller lydpotte, eksosrwr, 
skjermer og klemmer.

• Kontroller hofte- og skulderbel-
tene. Se etter tegn pd slitasje.

Minst en gang i dret:
• Rengjwr karosseriet og drene-

ringshullene i dwrene.
• Smwr dwrhengslene og stopperne, 

samt panserhengslene.
• Smwr dwr- og panserldsene.
• Smwr gummilistene pd dwrene.
• Kontroller klimaanlegget.
• Rengjwr batteriet og klemmene.
• Kontroller bremseveskenivdet.
148
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Vedlikehold Forklaring til planlagte vedlikeholdspunkter
Forklaring til planlagte vedlike-
holdspunkter

Motorolje og filter

Motoroljen og motoroljefilteret skal 
skiftes ut i henhold til intervallene i 
tidsplanen for vedlikehold. Dersom 
bilen kjwres under vanskelige for-
hold, kreves det hyppigere olje- og 
filterskift.

Drivreimer

Inspiser alle drivremmer mht. kutt, 
sprekker, overdreven slitasje eller 
oljemetning og bytt om nwdvendig. 
Drivremmer bwr sjekkes med jevne 
mellomrom for riktig stramming og 
justeres etter behov.

FORSIKTIG
Ndr du er inspisere beltet, plassere 
tenningsldsen i LOCK / OFF eller 
ACC-stilling.

Drivstoffilterpatron (for diesel)

Et tilstoppet filter kan begrense 
hastigheten som bilen kan kjwres i, 
skade utslippssystemet og fwre til 
en rekke problemer, blant annet 
startvansker. Hvis det akkumuleres 
store mengder fremmedlegemer i 
drivstofftanken, kan filteret kreve 
hyppigere utskifting.

Etter montering av et nytt filter md 
motoren kjwres i flere minutter, og du 
md se etter lekkasjer fra koplings-
punktene. Fd drivstoffilteret skiftet 
ut pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Drivstoffilter (for bensinmotor)

Kia-bensinbiler er utstyrt med et vedli-
keholdsfritt drivstoffilter som er inte-
grert i drivstofftanken. Det er ikke 
nwdvendig med regelmessig vedlikehold 
eller utskifting av dette filteret, skjwnt 
dette avhenger av drivstoffkvaliteten. 
Hvis det oppstdr viktige sikkerhetspro-
blemer, som begrenset gjennomstrwm-
ning av drivstoff, plutselige rykk, 
redusert motorkraft, startvansker, 
osv., skal drivstoffilteret kontrolleres 
eller skiftes.

Fd drivstoffilteret kontrollert eller 
skiftet ut pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Drivstoffrwr, drivstoffslanger og 
koblinger

Sjekk drivstoffrwr, drivstoffslanger 
og koblinger for lekkasje og skader. 
Drivstoffrwr, drivstoffslanger og 
koblinger bwr skiftes ut pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.
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ADVARSEL
Bare diesel
Arbeid aldri pd innsprwytingssys-
temet mens motoren gdr eller innen 
30 sekunder etter at du har sldtt av 
motoren. Hwytrykkspumpe, rail, 
injektorer og hwytrykksrwrene er 
gjenstand for hwyt trykk selv etter 
at motoren stopper. Drivstoffstrd-
len fra drivstofflekkasjer kan fordr-
sake alvorlig skade hvis den kommer 
i kontakt med kroppen. Personer 
som bruker pacemakere, bwr opp-
holde seg minst 30 cm unna motor-
styringsenheten eller ledningsnettet 
i motorrommet mens motoren er i 
gang, siden den hwye strwmstyrken i 
Common Rail-systemet produserer 
et betydelig magnetfelt.

Dampslange (for bensinmotor) og 
tanklokk

Dampslangen og tanklokket skal 
inspiseres pd de intervallene som er 
angitt i vedlikeholdsplanen. Swrg for 
at en ny dampslange eller nytt tan-
klokk settes riktig pd plass.

Vakuumventilasjonsslanger til veiv-
huset (utstyrsavhengig)

Inspisere overflaten pd slangene for 
varmeskade og/eller mekanisk 
skade. Hard og sprw gummi, sprek-
ker, revner, kutt, avskrapning og 
stor oppsvulming indikerer forrin-
gelse. Underswk serlig overflatene 
som ligger nermest kilder til hwy 
varme, for eksempel eksosmanifol-
den.

Inspiser plasseringen av slangen for 
d sikre at slangene ikke kommer i 
kontakt med en varmekilde, skarpe 
kanter eller bevegelige komponenter 
som kan fordrsake varmeskade eller 
mekanisk slitasje. Inspiser alle slan-
gekoblinger, som klemmer og kob-
linger, for d sjekke at de er sikre, og 
det ikke er noen lekkasjer. Slanger 
md skiftes umiddelbart hvis det er 
noen tegn pd forringelse eller skade.

Luftrensefilter

Fd luftrensefilteret skiftet ut pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.
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Vedlikehold Forklaring til planlagte vedlikeholdspunkter
Tennplugger (for bensinmotor)

Swrg for d installere nye tennplugger 
med riktig varmeomrdde.

Ved montering av deler md du vere 
nwye med d twrke av innvendig og 
utvendig i mansjettbunnen for 
tennpluggens tenningsspole og iso-
lator med en myk klut for d forhin-
dre kontaminering av 
tennpluggisolatoren.

ADVARSEL
Ikke koble fra og inspiser tennplug-
gene ndr motoren er varm. Du kan 
brenne deg.

Ventilklaring

Kontroller for overdreven ventilstwy 
og/eller motorvibrasjon, og juster 
om nwdvendig. I sd fall bwr du fd 
utfwrt service pd systemet pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Kjwlesystem

Sjekk kjwlesystemkomponentene, 
for eksempel radiator, kjwleveske-
beholder, slanger og koblinger, for 
lekkasje og skader. Skift ut eventu-
elle skadde deler.

Kjwleveske

Kjwlevesken skal skiftes ut i henhold 
til intervallene i tidsplanen for vedli-
kehold.

Olje til manuell girkasse (utstyrsav-
hengig)

Kontroller oljenivdet i den manuelle 
girkassen i henhold til vedlikeholds-
planen.

Veske for iMT-systemutlwser 
(intelligent manuell girkasse) 
(utstyrsavhengig)

Kontroller vesken for iMT-syste-
mutlwseren (intelligent manuell gir-
kasse) i henhold til 
vedlikeholdsplanen. 

Girolje til girkasse med dobbelt 
clutch (utstyrsavhengig)

Kontroller oljenivdet i girkassen for 
dobbelt clutch i henhold til vedlike-
holdsplanen.

Girolje til automatgirkasse 
(utstyrsavhengig)

Automatgiroljen trenger ikke d kon-
trolleres under vanlige bruksfor-
hold. Kontakt et profesjonelt 
verksted for d fd skiftet automat-
giroljen i henhold til tidsplanen for 
vedlikehold. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.
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MERK
Fargen pd automatgiroljen er i 
utgangspunktet rwd.
Etter hvert som bilen kjwres, vil 
automatgiroljen bli mwrkere. Dette 
er helt normalt, og du bwr ikke 
bedwmme behovet for utskiftning 
av oljen basert pd fargeendringen.

FORSIKTIG
Bruk av olje som ikke samsvarer 
med spesifikasjonene, kan fordrsake 
svikt eller funksjonsfeil i girkassen.
Bruk bare spesifikk girolje til auto-
matgirkasse. (Se "Anbefalte smwre-
midler og kapasitet" pd side 9-13.)

Bremseslanger og bremserwr

Kontroller visuelt om monteringen 
er korrekt og om det finnes opp-
skrubbede omrdder, sprekker, wvrige 
forringelser og eventuelle lekkasjer. 
Forringede eller skadde deler skal 
skiftes ut umiddelbart.

Bremse-/clutchveske (utstyrsav-
hengig)

Sjekk bremse-/clutchveskenivdet i 
veskebeholderen bremse-/clutch-
veske. Nivdet bwr vere mellom 
"MIN" og "MAKS"-markeringene pd 
siden av veskebeholderen. Bruk kun 
hydraulisk bremse-/clutchveske 
som samsvarer med DOT 4-spesifi-
kasjoner.

Parkeringsbrems

Inspiser parkeringsbremse-
systemet, inkludert parkerings-
bremsespaken (eller pedalen) og 
kablene.

Bremseskiver, klosser og calipere

Sjekk bremseklossene for slitasje, 
bremseskiver for ujevnheter og sli-
tasje, og klaver for veskelekkasje.

Hvis du vil vite mer om hvordan du 
sjekker slitasjegrensene for brem-
seklossene og bremsebelegget, kan 
du gd til nettsiden til Kia.

(www.kia-hotline.com)

Festebolter for oppheng

Se etter slark eller skader i opp-
hengstilkoblingene. Stram til pd nytt 
til angitt moment.
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Vedlikehold Motorolje (Bensin)
Tannstangstyring – overfwring og 
mansjetter – kuleledd pd nedre arm

Sjekk om det er for mye dwdgang i 
rattet ndr bilen er stoppet og moto-
ren er av.

Kontroller at det ikke er bwy eller 
skader i styringen. Kontroller at det 
ikke er slitasje, sprekker eller skader 
pd stwvmansjetter og kuleledd. Skift 
ut eventuelle skadde deler.

Drivaksel og mansjetter

Kontroller at det ikke er slitasje, 
sprekker eller skader pd drivakslene, 
mansjettene og klemmene. Skift ut 
eventuelle skadde deler, og pdfwr et 
nytt lag smwring etter behov.

Kjwlemiddel for klimaanlegg 
(utstyrsavhengig)

Sjekk klimaanleggledninger og kob-
linger for lekkasje og skader.

Motorolje (Bensin)

Kontroll av oljenivd pd motor
Motorolje brukes for smwring, 
avkjwling og drift av ulike hydrau-
liske komponenter i motoren. For-
bruk av motorolje under kjwring er 
normalt, og kontroll og etterfylling 
av motorolje md utfwres regelmes-
sig. Husk ogsd d kontrollere og 
etterfylle oljenivdet i henhold til den 
anbefalte vedlikeholdsplanen for d 
forhindre forringelse av oljeytelsen.

Kontroller motoroljen ved d fwlge 
prosedyren nedenfor.

Smartstream G1.0 T-GDi

OCDMH070005L
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Vedlikehold Motorolje (Bensin)
Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

Smartstream G1.5 T-GDi

Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

(Bensin) 1.6 MPI

(Bensin) 1.6 T-GDi

1. Pass pd at bilen stdr pd flat mark.
2. Start motoren og la den nd nor-

mal driftstemperatur.
3. Sld av motoren, ta av pdfyllings-

lokket for olje og trekk ut pei-
lepinnen. Vent i ca. 15 minutter 
for at oljen skal renne tilbake i 
bunnpannen.

4. Twrk peilepinnen ren, og sett den 
helt inn igjen.

5. Trekk ut peilepinnen igjen, og kon-
troller nivdet. Sjekk om oljenivdet 
er mellom F-L-linjen, og tilsett 
nok olje til d fd nivdet opp til F-lin-
jen hvis det er under L-linjen.

OCD070004

OCD070005

OCD070006

OCDW079084

OBD078124L
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Vedlikehold Motorolje (Bensin)
ADVARSEL
Radiatorslange
Pass pd at du ikke berwrer radiator-
slangen ndr du sjekker eller fyller pd 
motorolje, den kan vere varm nok 
til at du brenner deg.

FORSIKTIG
Ndr du twrker av oljenivdmdleren, 
bwr du twrke den med en ren klut. 
Ndr den blandes med rusk, kan det 
fwre til skade pd motoren.

Smartstream G1.0 T-GDi

Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

Smartstream G1.5 T-GDi /
Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

(Bensin) 1.6 MPI

OCDMH070006L

OCD070013

OCDMH070007L

OCD078087
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Vedlikehold Motorolje (Bensin)
(Bensin) 1.6 T-GDi

Fjern motordekselet, og fyll deretter 
pd motorolje. (For Smartstream 
G1.0 T-GDi, Smartstream G1.0 T-
GDi MHEV, Smartstream G1.5 T-
GDi, Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV)

Bruk en trakt for d hindre at oljen 
swles pd motordeler.
Benytt en trakt for d unngd oljeswl. 
(Se "Anbefalte smwremidler og 
kapasitet" pd side 9-13.)
• Ikke swl motorolje ndr du fyller 

opp eller skifter motorolje. Twrk 
opp swlt olje med en gang.

• Motoroljeforbruket kan wke ved 
innkjwring av en ny bil, og det vil 
bli stabilisert etter d ha kjwrt 
6 000 km.

• Motoroljeforbruket kan pdvirkes 
av kjwrevaner, klimaforhold, tra-
fikkforhold, oljekvalitet osv. Der-
for anbefales det at du inspiserer 
motoroljenivdet regelmessig og 
etterfyller om nwdvendig. 

Skifte motorolje og filter

Fd motoroljen og drivstoffilteret 
skiftet ut pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
• Hvis vedlikeholdsplanen for 

utskiftning av motorolje overskri-
des, kan motoroljens ytelse for-
ringes og motorens tilstand kan 
pdvirkes. Skift derfor ut filteret i 
henhold til tidsplanen for vedlike-
hold.

• For d holde motoren i optimal 
stand skal du bruke anbefalt 
motorolje og filter. Hvis anbefalt 
motorolje og filter ikke brukes, md 
utskiftning utfwres i henhold til 
vedlikeholdsplanen for krevende 
bruksforhold.

• Formdlet med vedlikeholdsplanen 
for utskiftning av motorolje er d 
forhindre forringelse av oljen, og 
dette er irrelevant for oljeforbru-
ket. Kontroller og fyll pd olje 
regelmessig.

OBD078125L
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Vedlikehold Motorolje (Bensin)
ADVARSEL
Brukt motorolje kan fordrsake irri-
tasjon eller kreft ved gjentatt kon-
takt med hud over lengre tid. Brukt 
motorolje inneholder kjemikalier 
som har fordrsaket kreft i forswks-
dyr. Beskytt alltid huden ved d vaske 
hendene grundig med sdpe og 
varmt vann sd snart som mulig 
etter d ha hdndtert brukt olje. Ikke 
la brukt motorolje vere tilgjengelig 
for barn.

MERK
For Smartstream-motor
Ndr oljetrykket er lavt pd grunn av 
utilstrekkelig motorolje, vil varsel-
lampen for motoroljetrykk ( ) 
lyse. I tillegg aktiveres det utvidede 
motorbeskyttelsessystemet, som 
begrenser motoreffekten, og feilin-

dikatorlampen ( ) tennes ndr 

bilen kjwres kontinuerlig i denne til-
standen.
Ndr oljetrykket er gjenopprettet, 
slukker varsellampen for motorol-
jetrykk, og motoreffekten begren-
ses ikke lenger.

FORSIKTIG
Motoroljen er svert varm umiddel-
bart etter kjwring av bilen, og dette 
kan fordrsake brannskader ved 
utskiftning. Skift ut motoroljen 
etter at oljen er nedkjwlt.
238



Vedlikehold Motorolje (Dieselmotor)
Motorolje (Dieselmotor)

Kontroll av oljenivd pd motor
Motorolje brukes for smwring, 
avkjwling og drift av ulike hydrau-
liske komponenter i motoren. For-
bruk av motorolje under kjwring er 
normalt, og kontroll og etterfylling 
av motorolje md utfwres regelmes-
sig. Husk ogsd d kontrollere og 
etterfylle oljenivdet i henhold til den 
anbefalte vedlikeholdsplanen for d 
forhindre forringelse av oljeytelsen.

Kontroller motoroljen ved d fwlge 
prosedyren nedenfor.

Smartstream D1.6 MHEV

1. Pass pd at bilen stdr pd flat mark.
2. Start motoren og la den nd nor-

mal driftstemperatur.
3. Sld av motoren, ta av pdfyllings-

lokket for olje og trekk ut pei-
lepinnen. Vent i ca. 15 minutter 
for at oljen skal renne tilbake i 
bunnpannen.

4. Twrk peilepinnen ren, og sett den 
helt inn igjen.

5. Trekk ut peilepinnen igjen, og kon-
troller nivdet. Nivdet bwr vere i C-
omrddet. Hvis nivdet er i D-omrd-
det, md du etterfylle motorolje 
for d wke nivdet.

ADVARSEL
Radiatorslange
Pass pd at du ikke berwrer radiator-
slangen ndr du sjekker eller fyller pd 
motorolje, den kan vere varm nok 
til at du brenner deg.

FORSIKTIG
Ndr du twrker av oljenivdmdleren, 
bwr du twrke den med en ren klut. 
Ndr den blandes med rusk, kan det 
fwre til skade pd motoren.

OCDW079005

Omrdde
Nwdvendig handling i hen-
hold til det respektive 
motoroljenivdet

A
Kontakt en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner.

B Ikke etterfyll olje.

C
Du kan tilsette olje sd 

lenge oljenivdet ikke over-
stiger C-omrddet.

D
Du md tilsette olje og 

swrge for at oljenivdet er i 
C-omrddet.
248



8

Vedlikehold Motorolje (Dieselmotor)
Smartstream D1.6 MHEV

Benytt en trakt for d unngd oljeswl. 
(Se "Anbefalte smwremidler og 
kapasitet" pd side 9-13.)
• Ikke swl motorolje ndr du fyller 

opp eller skifter motorolje. Twrk 
opp swlt olje med en gang.

• Motoroljeforbruket kan wke ved 
innkjwring av en ny bil, og det vil 
bli stabilisert etter d ha kjwrt 
6 000 km.

• Motoroljeforbruket kan pdvirkes 
av kjwrevaner, klimaforhold, tra-
fikkforhold, oljekvalitet osv. Der-
for anbefales det at du inspiserer 
motoroljenivdet regelmessig og 
etterfyller om nwdvendig. 

Skifte motorolje og filter

Fd motoroljen og drivstoffilteret 
skiftet ut pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.
• Hvis vedlikeholdsplanen for 

utskiftning av motorolje overskri-
des, kan motoroljens ytelse for-
ringes og motorens tilstand kan 
pdvirkes. Skift derfor ut filteret i 
henhold til tidsplanen for vedlike-
hold.

• For d holde motoren i optimal 
stand skal du bruke anbefalt 
motorolje og filter. Hvis anbefalt 
motorolje og filter ikke brukes, md 
utskiftning utfwres i henhold til 
vedlikeholdsplanen for krevende 
bruksforhold.

• Formdlet med vedlikeholdsplanen 
for utskiftning av motorolje er d 
forhindre forringelse av oljen, og 
dette er irrelevant for oljeforbru-
ket. Kontroller og fyll pd olje 
regelmessig.

ADVARSEL
Brukt motorolje kan fordrsake irri-
tasjon eller kreft ved gjentatt kon-
takt med hud over lengre tid. Brukt 
motorolje inneholder kjemikalier 
som har fordrsaket kreft i forswks-
dyr. Beskytt alltid huden ved d vaske 
hendene grundig med sdpe og 
varmt vann sd snart som mulig 
etter d ha hdndtert brukt olje. Ikke 

OCDW079006
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Vedlikehold Motorkjwleveske
la brukt motorolje vere tilgjengelig 
for barn.

MERK
For Smartstream-motor
Ndr oljetrykket er lavt pd grunn av 
utilstrekkelig motorolje, vil varsel-
lampen for motoroljetrykk ( ) 
lyse. 
I tillegg aktiveres det utvidede 
motorbeskyttelsessystemet, som 
begrenser motoreffekten, og feilin-

dikatorlampen ( ) tennes ndr 

bilen kjwres kontinuerlig i denne til-
standen.
Ndr oljetrykket er gjenopprettet, 
slukker varsellampen for motorol-
jetrykk, og motoreffekten begren-
ses ikke lenger.

FORSIKTIG
Motoroljen er svert varm umiddel-
bart etter kjwring av bilen, og dette 
kan fordrsake brannskader ved 
utskiftning. Skift ut motoroljen 
etter at oljen er nedkjwlt.

Motorkjwleveske

Hwytrykkskjwlingen har en beholder 
fylt med heldrs, frostfri kjwleveske. 
Beholderen fylles pd fabrikken.

Sjekk frostbeskyttelsen og kjwle-
veskenivdet minst hn gang i dret, i 
begynnelsen av vintersesongen, og 
fwr du kjwrer til vinterlige forhold.

FORSIKTIG
• Ndr motoren overopphetes pd 

grunn av lavt kjwleveskenivd, kan 
det oppstd sprekker i motoren 
hvis det plutselig tilfwres kjwle-
veske. For d unngd skader bwr du 
tilfwre kjwleveske sakte i smd 
mengder.

• Ikke kjwr uten kjwleveske. Det kan 
fwre til at vannpumpen svikter, 
motoren skjerer seg osv.
268
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Vedlikehold Motorkjwleveske
Kontrollere kjwleveskenivd

FORSIKTIG
Fjerning av radia-
torlokk
Forswk aldri d fjerne 
radiatorlokket ndr 
motoren er i drift 

eller den er varm. Dette kan fwre til 
skader i kjwlesystemet og motoren. 
Varm kjwleveske eller damp kan 
ogsd fordrsake alvorlige personska-
der.
Sld av motoren og vent til den er 
nedkjwlt. Ver svert forsiktig ndr du 
fjerner radiatorlokket. Legg et tykt 
hdndkle rundt lokket, og vri det 
sakte mot klokken til fwrste stoppe-
punkt. Ta et skritt tilbake til trykket 
er avlastet fra kjwlesystemet.
Ndr du er sikker pd at alt trykket er 
frigjort, trykker du ned lokket, bru-
ker det tykke hdndkleet og fortset-
ter d dreie lokket mot klokken for d 
fjerne det.
Selv om motoren ikke er i drift, md 
du aldri fjerne radiatorlokket eller 
tappepluggen mens motoren og 
radiatoren er varm. Varm kjwle-
veske og damp kan fortsatt sive ut 
under press og fordrsake alvorlige 
skader.

ADVARSEL
Den elektriske 
motoren (kjwlevif-
ten) reguleres av 
temperaturen i 
motorkjwlevesken, 

kjwlemiddeltrykket og bilens hastig-
het. Den kan noen ganger vere i 
drift, selv om motoren ikke er i 
gang. Ver svert forsiktig ndr du 
arbeider i nerheten av bladene pd 
kjwleviften, slik at du ikke pddrar deg 
skader som fwlge av roterende vif-
teblader. Etter hvert som tempera-
turen i motorkjwlevesken 
reduseres, vil den elektriske moto-
ren automatisk slds av. Dette er helt 
normalt.
Den elektriske motoren (kjwleviften) 
kan vere i drift inntil du kobler fra 
den negative batterikabelen.

Smartstream G1.0 T-GDi /
Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / 

Smartstream G1.5 T-GDi /
Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

OCD070007
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Vedlikehold Motorkjwleveske
(Bensin) 1.6 MPI

Smartstream D1.6 MHEV /
(Bensin) 1.6 T-GDi

Kontroller tilstanden og tilkoblin-
gene for alle slanger i kjwlesystemet 
og varmeapparatet. Skift ut slanger 
som er svulne eller slitte.

Kjwleveskenivdet skal vere mellom 
MAX- og MIN-merket (F og L) pd 
siden av kjwleveskebeholderen ndr 
motoren er kald.

Hvis det er lavt kjwleveskenivd, md 
du fylle pd nok destillert (avionisert) 
eller mykt vann. Fyll opp nivdet til 
MAX (F), men ikke overfyll.

Hvis hyppig pdfylling kreves, bwr du 
fd systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

MERK
Kontroller at lokket pd kjwleveske-
beholderen er korrekt lukket etter 
pdfylling av kjwleveske. Ellers kan 
motoren overopphetes under kjw-
ring.

1. Kontroller om etiketten pd lokket 
pd kjwleveskebeholderen stdr rik-
tig vei og vender forover.

Motorrommet sett forfra –
Smartstream D1.6 MHEV

2. Pdse at de smd hakkene i lokket 
pd kjwleveskebeholderen er kor-
rekt satt inn i sporene.

OCDW079108

OCDW079009

OCDW079116
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Vedlikehold Motorkjwleveske
Motorrommet sett bakfra –
Smartstream D1.6 MHEV /

(Bensin) 1.6 T-GDi

Anbefalt kjwleveske
• Ndr du fyller pd kjwleveske, md du 

bare bruke avionisert vann eller 
mykt vann til bilen og aldri blande 
hardt vann i kjwlevesken fra 
fabrikken. Feil kjwleveskeblanding 
kan resultere i alvorlige feil eller 
skade pd motoren.

• Motoren i bilen har motordeler av 
aluminium og md beskyttes av en 
etylen-glykolbasert kjwleveske 
med fosfat for d hindre korrosjon 
og frysing.

• IKKE BRUK alkohol- eller metanol-
kjwleveske eller bland dem med 
angitt kjwleveske.

• Ikke bruk en lwsning som inne-
holder mer enn 60 % frostveske 
eller mindre enn 35 % frostveske, 
det vil redusere effekten av lws-
ningen.

For blandingsprosent, se tabellen 
nedenfor.

Smartstream G1.0 T-GDi /
Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / 

Smartstream G1.5 T-GDi /
Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

OCDW079010

Omgivelses-
temperatur

Blandingsprosent 
(volum)

Frostveske Vann

-15 /C 35 65

-25 /C 40 60

-35 /C 50 50

-45 /C 60 40

OCD070008
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Vedlikehold Motorkjwleveske
(Bensin) 1.6 MPI

Smartstream D1.6 MHEV / 
(Bensin) 1.6 T-GDi

ADVARSEL
Radiatorlokk
Ikke fjern radiator-
lokket ndr motoren 
og radiatoren er 
varm. Da kan glo-

varm kjwleveske og damp under 
trykk sprute ut og fordrsake alvor-
lige skader.

Utskifting av kjwlevesken

Fd kjwlevesken skiftet ut pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

FORSIKTIG
Legg en tykk klut rundt radiatorlok-
ket fwr pdfylling av kjwleveske for d 
forhindre at kjwlevesken renner 
over til andre motordeler, for 
eksempel dynamoen.

ADVARSEL
Kjwleveske
• Ikke bruk frostveske eller kjwle-

veske for radiatoren i spyle-
veskebeholderen.

• Kjwleveske for radiatoren kan 
resultere i svert ddrlig sikt hvis 
den sprayes pd frontruten, noe 
som kan fwre til at du mister kon-
trollen over bilen. Lakk og ekste-
riwr kan ogsd skades.

OCDW079109

OCDW079114
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Vedlikehold Bremse-/clutchveske
Bremse-/clutchveske 
(utstyrsavhengig)

Kontroll av bremse-/clutchves-
kenivd

Kontroller veskenivdet i tanken 
med jevne mellomrom. Veskenivdet 
skal vere mellom MAX- og MIN- 
merkene pd siden av tanken.

1. Fwr du tar av lokket og etterfyller 
bremse-/clutchveske, md du ren-
gjwre omrddet rundt lokket grun-
dig for d hindre forurensing av 
bremse-/clutchvesken.

2. Kontroller at veskenivdet i brem-
seveskebeholderen er mellom 
MAX- og MIN-merkene regelmes-
sig. Nivdet vil falle med akkumu-
lert kjwrelengde. Dette er en 
normal tilstand som er forbundet 
med slitasje pd bremsebelegget.
Hvis veskenivdet blir svert lavt, 
bwr du fd systemet kontrollert pd 
et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

Bruk kun den spesifiserte vesken. 
(Se "Anbefalte smwremidler og 
kapasitet" pd side 9-13.)

Bland aldri forskjellige typer veske.

ADVARSEL
Tap av bremse-/clutchveske
Hvis bremse-/clutchsystemet kre-
ver stadig pdfylling av veske, bwr du 
fd systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

ADVARSEL
Bremse-/clutchveske
Ndr du skifter og fyller pd bremse-/
clutchveske, md du hdndtere den 
forsiktig. Ikke la den komme i kon-
takt med wynene. Hvis bremse-/
clutchveske skulle komme i kontakt 
med wynene, md du skylle wynene 
med store mengder friskt vann fra 
springen. Har wynene underswkt av 
en lege sd snart som mulig.

OCDW079011
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Vedlikehold Spylerveske
FORSIKTIG
Unngd at bremse-/clutchveske 
kommer i kontakt med lakken pd 
bilen, det vil fwre til lakkskader. 
Bremse-/clutchveske som har vert 
utsatt for luft i lengre tid, bwr aldri 
brukes fordi kvaliteten ikke kan 
garanteres. Den md kastes pd riktig 
mdte. Ikke fyll pd feil type veske. 
Noen fd drdper mineralbasert olje 
(f.eks. motorolje) i bremse-/
clutchsystemet kan skade delene i 
systemet.

FORSIKTIG
For d opprettholde kjwretwyets 
beste bremse- og ABS/ESC-ytelse, 
skal det brukes original Kia-bremse-
veske i henhold til spesifikasjo-
nene. (Klassifisering: SAE J1704 
DOT4 LV, ISO4925 CLASS-6, 
FMVSS116 DOT-4) 

Spylerveske

Sjekke nivd av spylerveske

Beholderen er gjennomsiktig, slik at 
du raskt kan kontrollere nivdet visu-
elt.

• Kontrollhr spyleveskenivdet i 
spyleveskebeholderen, og tilsett 
veske etter behov. Vanlig vann 
kan brukes hvis spyleveske ikke 
er tilgjengelig.
I kaldt ver md du imidlertid 
benytte vindusspylerveske med 
frostbeskyttelse for d forhindre 
frysing.

OCDW079012
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Vedlikehold Veske for iMT-systemutlwser
ADVARSEL
Kjwleveske
• Ikke bruk frostveske eller kjwle-

veske for radiatoren i spyle-
veskebeholderen.

• Kjwleveske for radiatoren kan 
resultere i svert ddrlig sikt hvis 
den sprayes pd frontruten, noe 
som kan fwre til at du mister kon-
trollen over bilen. Lakk og ekste-
riwr kan ogsd skades.

• Spyleveske inneholder smd 
mengder alkohol og kan under 
enkelte omstendigheter vere 
brennbar. Hold gnister og flamme 
pd avstand fra spylevesken og 
spyleveskebeholderen. Dette kan 
fwre til skader pd bilen og passa-
sjerene.

• Spyleveske er giftig for mennes-
ker og dyr. Ikke drikk spyleveske 
eller fd den pd huden. Dette kan 
fwre til alvorlige personskader 
eller dwdsfall.

Veske for iMT-systemutlwser

Kontrollere veskenivdet for iMT-
systemutlwseren

Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / 
Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

Smartstream D1.6 MHEV

Under normale kjwreforhold vil ikke 
utlwserens veskenivd synke raskt.

Oljeforbruket vil imidlertid kunne 
wke med kjwrelengden, og lekkasje i 
utlwserrelaterte deler kan fwre til 
wkt forbruk av olje for iMT-syste-
mutlwseren. Kontroller oljenivdet for 
iMT-systemutlwseren jevnlig, og 

OCD070012

OCDMH079405L
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Vedlikehold Veske for iMT-systemutlwser
pdse at det ligger mellom MIN og 
MAX.

Hvis oljenivdet faller til under MIN-
merket, bwr du fd bilen underswkt pd 
et profesjonelt verksted. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

Hvis veskenivdet blir svert lavt, bwr 
du fd systemet kontrollert pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Bruk kun spesifisert iMT-systemut-
lwserveske. (Se "Anbefalte smwre-
midler og kapasitet" pd side 9-13.) 
Bland aldri forskjellige typer veske.

MERK
Tap av veske for iMT-systemutlw-
seren
Hvis iMT-systemutlwseren krever 
stadig pdfylling av veske, bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted.
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

MERK
Veske for iMT-systemutlwser
Ndr du skifter og fyller pd veske for 
iMT-systemutlwseren, md du hdnd-
tere vesken forsiktig.
Ikke la den komme i kontakt med 
wynene.
Hvis veske for iMT-systemutlwse-
ren skulle komme i kontakt med 
wynene, md du skylle wynene med 
store mengder friskt vann fra sprin-
gen.
Har wynene underswkt av en lege sd 
snart som mulig.

FORSIKTIG
Unngd at veske for iMT-systemut-
lwseren kommer i kontakt med lak-
ken pd bilen, det vil fwre til 
lakkskader.
Veske for iMT-systemutlwseren 
som har vert utsatt for luft i lengre 
tid, bwr aldri brukes fordi kvaliteten 
ikke kan garanteres. Den md kastes 
pd riktig mdte.
Ikke fyll pd feil type veske. Noen fd 
drdper mineralbasert olje (f.eks. 
motorolje) i iMT-systemutlwseren 
kan skade delene i iMT-systemutlw-
seren.
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Vedlikehold Parkeringsbrems
Parkeringsbrems

Kontroll av parkeringsbrems

• Sjekk vandringen til parkerings-
bremsen ved d telle antall "klikk" 
du hwrer mens du aktiverer den 
helt fra utlwst stilling.
Parkeringsbremsen skal i tillegg 
kunne bremse bilen pd egen hdnd 
i en ganske bratt bakke. Hvis 
vandringen er hwyere eller lavere 
enn spesifikasjonene, bwr du fd 
systemet kontrollert pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Vandring: 5~7 "klikk" med en kraft 
pd 20 kg (196 N).

Drivstoffilter (for diesel)

Twmming av vann fra drivstoffilte-
ret

Drivstoffilteret i dieselmotoren filter 
spiller en viktig rolle i d fjerne vann 
fra drivstoffet og samler vannet i 
bunnen av filteret.

Hvis vannet samler seg i drivstoffil-
teret, kommer varsellampen til d 
lyse ndr tenningsbryteren er i ON 
(PD)-posisjon.

Hvis denne varsellampen 
lyser, bwr du ta med bilen til 
et profesjonelt verksted som 

kan twmme vannet og sjekke 
systemet. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

FORSIKTIG
Hvis vannet som samles opp i die-
selfilter ikke twmmes til riktig tid, 
kan dette fwre til skade pd viktige 
deler, som f.eks. drivstoffsystemet, 
pd grunn av vann som trenger gjen-
nom drivstoffilteret.

OCDW059130
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Vedlikehold Luftfilter
Bytte av drivstoffilterpatron

MERK
Ndr du skifter drivstoffilterpatro-
nen, bwr du bruke deler fra et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Luftfilter

Bytte av filter

Filteret md skiftes ut ved behov, og 
skal ikke vaskes.

Du kan rengjwre filteret ved inspek-
sjon av luftfilterelementet.

Rengjwr filteret ved hjelp av trykk-
luft.

1. Lwsne klipsene og ta av luftfilter-
dekselet.

OCDW079013

OCDW079014

OCDW079015
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Vedlikehold Luftfilter
2. Twrk av innsiden av luftfilteret.
3. Sett pd luftfilterdekselet igjen.
4. Lws dekselet med klipsene.

MERK

Sett inn hengselet (1) og fest klip-
sene ved montering av luftfilterdek-
selet.

Skift ut filteret i henhold til tidspla-
nen for vedlikehold.

Dersom bilen brukes i ekstremt stw-
vete eller sandfulle omrdder, skal fil-
teret skiftes oftere enn de 
anbefalte intervallene.

FORSIKTIG
• Ikke kjwr med luftfilteret fjernet; 

det vil medfwre kraftig motorsli-
tasje.

• Ndr du tar ut luftfilteret, md du 
vere forsiktig slik at stwv og skitt 
ikke kommer inn i luftinntaket, 
ellers kan det oppstd skader.

• Bruk reservedeler fra et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

OCDW079016

OCD070011
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Vedlikehold Luftfilter for klimakontroll
Luftfilter for klimakontroll

Filterinspeksjon

Luftfilteret for klimakontroll bwr 
skiftes i henhold til vedlikeholdspla-
nen. Hvis bilen brukes i byer med 
alvorlig luftforurensning eller pd 
stwvete, ujevne veier over lengre tid, 
bwr det kontrolleres oftere og skif-
tes ut tidligere. Ndr du skifter ut 
luftfilteret for klimakontroll, skal du 
gjwre det som beskrevet nedenfor, 
og vere forsiktig sd du unngdr d 
skade andre komponenter.
1. Dpne hanskerommet og fjern 

stopperne pd begge sider.

2.Mens hanskerommet er dpent, 
trekker du i stwttebdndet (1).

3. Ta av luftfilterdekselet for klima-
kontroll ved d trekke i begge sider 
av dekselet.

OCDW079017

OCDW079018

OCDW079019
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Vedlikehold Viskerblader
4. Skift ut luftfilteret for klimakon-
troll.

5. Monter i motsatt rekkefwlge av 
demontering.

MERK
Ndr du skifter luftfilteret for klima-
kontroll, md du montere det riktig. 
Ellers kan systemet generere stwy, 
og filteret fdr redusert effekt.

Viskerblader

Bladinspeksjon

MERK
Vanlig varmvoks som brukes i bil-
vaskehaller, har vert kjent for d 
gjwre frontruten vanskelig d ren-
gjwre.

Smuss og urenheter pd frontruten 
eller viskerbladene kan redusere 
vindusviskernes effekt. Vanlige for-
mer for urenheter er insekter, sevje 
og varmvoks som brukes i noen bil-
vaskehaller. Hvis bladene ikke fdr 
rutene skikkelig rene, skal du vaske 
bdde ruter og blader med et midt og 
effektivt rengjwringsmiddel, og der-
etter skylle godt med rent vann.

OCDW079115

ODEEV098012NR
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Vedlikehold Viskerblader
FORSIKTIG
Ikke bruk bensin, parafin, tynner 
eller andre lwsemidler pd eller i ner-
heten av viskerbladene. Slike midler 
kan skade viskerbladene.

Bladbytte

Ndr vindusviskerne ikke lenger ren-
gjwr vinduene slik de skal, bladene er 
slitte eller wdelagte og md byttes ut.

FORSIKTIG
Ikke forswk d flytte viskerne manu-
elt. Dette kan skade viskerarmene 
eller andre komponenter.

FORSIKTIG
Bruk av viskerblader som ikke sam-
svarer med spesifikasjonene, kan 
fordrsake svikt eller funksjonsfeil i 
vindusviskeren.

Viskerblad pd frontrute

For enkelhets skyld kan du flytte 
frontrutevindusviskerne til ser-
vicestilling som fwlger:

Etter d ha sldtt av motoren flytter 
du viskerbryteren til posisjon for 
enkeltvisking (MIST) innen 20 
sekunder. Hold deretter bryteren 
inne i minst 2 sekunder til viskerbla-
det stdr helt opp.

FORSIKTIG
Ikke la viskerarmen falle mot front-
ruten, det kan lage hakk eller riper i 
frontruten.

OCDP079110
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Vedlikehold Viskerblader
1. Lwft opp viskerarmen.

2. Lwft opp ldseklipsen pd viskerbla-
det. Trekk deretter ned bladenhe-
ten og fjern den.

3. Installer den nye bladenheten.
4. Legg viskerarmen tilbake pd vin-

dusruten.
5. Vri tenningen til ON, sd gdr visker-

armene tilbake til normal drifts-
posisjon.

Viskerblad pd bakrute
1. Lwft viskerarmen og trekk ut vis-

kerbladet montasjen.

2. Installer den nye bladenheten ved 
d sette den midtre delen inn i spo-
ret i viskerarmen til den klikker pd 
plass.

3. Kontroller at bladet sitter godt 
fast ved d prwve d trekke litt i det.

For d unngd skader pd viskerarmer 
eller andre komponenter, bwr du fd 
viskerbladet skiftet ut pd et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

ODEEV098016NR

ODEEV098017NR

OCDW079117

OCDW079118
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Vedlikehold Batteri
Batteri

For best batteriservice

• Batteriet md alltid vere korrekt 
montert.

• Hold den wvre delen av batteriet 
ren og twrr.

• Hold klemmene og koplingspunk-
tene rene, godt tilstrammet og 
belagt med vaselin eller fett.

• Swlt elektrolytt md umiddelbart 
skylles bort fra batteriet med en 
vann- og natronlwsning.

• Hvis bilen ikke skal brukes pd en 
stund, md batterikablene kobles 
fra.

MERK
Batteriet i biler med grunnleggende 
utstyrspakke er vedlikeholdsfritt. 
Hvis bilen din er utstyrt med et bat-
teri som er merket med LOWER og 
UPPER pd siden, kan du kontrollere 
elektrolyttnivdet. Elektrolyttnivdet 
skal vere mellom LOWER og UPPER. 
Hvis elektrolyttnivdet er lavt, md du 
tilsette destillert (avmineralisert) 
vann (tilsett aldri svovelsyre eller 
annen elektrolytt). Ver forsiktig slik 
at det ikke kommer veskeswl pd 
batteriet og tilstwtende komponen-
ter ved pdfylling. Battericellene md 
ikke overfylles. Dette kan fwre til 
rust pd andre deler. Kontroller at 
hettene er godt trukket til.
Kontakt et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

ADVARSEL
Farer relatert til batteriet

Les alltid fwlgende instruk-
sjoner nwye ved hdndtering 
av batteriet.
Hold tente sigaretter og all 
annen flamme eller gnister 
pd god avstand fra batte-

riet.
Hydrogen er en svert 
brennbar gass som alltid er 

OCDW079020
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Vedlikehold Batteri
til stede i battericeller, og som kan 
eksplodere hvis den antennes.

Oppbevar batteriet util-
gjengelig for barn, etter-
som det inneholder svert 
etsende SVOVELSYRE. Ikke 

fd batterisyre pd huden, i wynene, 
pd klerne eller billakken.

Hvis du fdr elektrolytt i 
wynene, md du skylle med 
rent vann i minst 15 

minutter og umiddelbart oppswke 
lege.
Hvis du fdr elektrolytt pd huden, md 
du vaske omrddet grundig med 
vann. Hvis du har smerter eller det 
svir i huden, md du umiddelbart 
oppswke lege.

Bruk wyevern ved opplad-
ning eller arbeid i nerheten 
av batteriet. Swrg for god 
ventilasjon ved arbeid i et 

innelukket omrdde.
Feil avhending av batterier 
kan vere skadelig for mil-
jwet og menneskers helse. 
Avhend batterier i overens-

stemmelse med lokale forskrifter og 
lovgivning.

Batteriet inneholder bly. 
Ikke kast det etter bruk. 
Kontakt et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at 

du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

• Ndr et batteri med plasthus lwf-
tes, kan overdreven belastning pd 
huset fwre til at batterisyren lek-
ker ut, noe som kan fordrsake 
personskader. Lwft batteriet med 
en batterilwfter eller hendene i 
motsatte hjwrner.

• Prwv aldri d lade opp batteriet 
mens batterikablene er tilkoblet.

• Det elektriske tenningssystemet 
genererer hwyspenning. Ta aldri 
pd disse komponentene mens 
motoren er i gang eller tenningen 
er satt til PD.

Manglende overholdelse av advars-
lene ovenfor kan fwre til alvorlige 
personskader eller dwdsfall.

FORSIKTIG
• Hvis du ikke bruker bilen pd lang 

tid i forhold med lav temperatur, 
skal du koble fra batteriet og opp-
bevare det innendwrs.

• Lad alltid batteriet helt opp for d 
unngd skader pd batterihuset ved 
lave temperaturer.

• Hvis du kobler uautoriserte elek-
troniske enheter til batteriet, kan 
batteriet lades ut. Bruk aldri uau-
toriserte enheter.
438



Vedlikehold Batteri
Etikett for batterikapasitet

Eksempel

* Den faktiske batterietiketten i 
bilen kan avvike fra illustrasjonen.

1. CMF 68L-DIN: Navnet pd batteri-
modellen fra Kia

2. 68Ah (20HR) : Merkekapasitet (i 
ampere-timer)

3. 110RC: Nominell reservekapasitet 
(i min.)

4. 12 V: Merkespenning
5. 600CCA (SAE): Strwm ved kulde-

test av SAE i ampere
6. 480A (EN): Strwm ved kuldetest 

av EN i ampere

Opplading av batteri

Bilen er utstyrt med et vedlike-
holdsfritt, kalsiumbasert batteri.
• Hvis batteriet lades ut i lwpet av 

kort tid (for eksempel fordi kjwre-
lys eller kuphlys ble stdende pd 
uten at bilen var i bruk), skal det 
lades sakte (vedlikeholdslading) i 
10 timer.

• Hvis batteriet lades gradvis ut pd 
grunn av hwy elektrisk belastning 
mens bilen er i bruk, md det lades 
med 20-30 A i to timer.

ADVARSEL
Lade opp batteriet
Slik gdr du frem nd du skal lade bat-
teriet:
• Ta batteriet ut av bilen og plasser 

det i et omrdde med god ventila-
sjon.

• Sigaretter, gnister og flammer er 
forbudt i nerheten av batteriet.

• Fwlg med pd batteriet under 
lading. Stans eller reduser lade-
spenningen hvis battericellene 
begynner d gasse (koke) vold-
somt, eller hvis temperaturen pd 
elektrolytten i en battericelle 
overstiger 49 /C.

• Bruk vernebriller ndr du sjekker 
batteriet under lading.

• Koble fra batteriladeren i fwlgende 
rekkefwlge:
1. Sld av batteriladerens hoved-

bryter.
2. Fjern den negative klemmen fra 

den negative batteripolen.
3. Fjern den positive klemmen fra 

den positive batteripolen.

OCDMH079160
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Vedlikehold Batteri
ADVARSEL
• Fwr du utfwrer vedlikehold eller 

lade batteriet, skal du sld av alt 
tilbehwr og stoppe motoren.

• Den negative batterikabelen md 
fjernes fwrst og monteres sist ndr 
batteriet frakobles.

• Vi anbefaler at operasjoner knyt-
tet til batteriet blir utfwrt pd et 
profesjonelt verksted. Kia anbefa-
ler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

FORSIKTIG
• Hold senderen borte fra vann eller 

annen veske.
• Av hensyn til sikkerheten bwr du 

bruke reservedeler fra et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

FORSIKTIG
AGM-batteri (utstyrsavhengig)
• AGM-batterier (Absorbent Glass 

Matt) er vedlikeholdsfrie, og vi 
anbefaler at du fdr utfwrt service 
pd AGM-batterier pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.
Ved opplading av AGM-batteriet 
md du kun bruke helautomatiske 
batteriladere som er utviklet spe-
sielt for AGM-batterier.

• Ndr du skifter AGM-batteriet, bwr 
du bruke deler fra et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

• Hetten wverst pd batteriet md 
ikke dpnes eller fjernes. Dette kan 
fwre til lekkasje av innvendig elek-
trolytt og fordrsake alvorlige 
ulykker.

Tilbakestille elementer

Elementene skal vere tilbakestillles 
etter at batteriet er utladet eller 
batteriet har vert frakoblet.
• Vindu automatisk opp/ned
• Soltak
• Kjwrecomputer
• Klimakontrollsystem
• Innebygd minnesystem
• Audio
458



Vedlikehold Dekk og hjul
Dekk og hjul

Dekkpleie

Av hensyn til korrekt vedlikehold, 
sikkerhet og god drivstoffwkonomi 
md anbefalt dekktrykk alltid opp-
rettholdes. Swrg ogsd for d over-
holde lastbegrensningene og 
vektfordelingen som anbefales for 
bilen.

Anbefalte lufttrykk for kalde dekk

Alle dekktrykk (ogsd reservedekket) 
md kontrolleres mens de er kalde. 
"Kalde dekk" betyr at bilen ikke er 
blitt kjwrt pd minst tre timer, eller 
har kjwrt mindre enn 1,6 km.

At anbefalt dekktrykk opprettholdes 
er en forutsetning for en mest mulig 
behagelig tur, best mulig kjwread-
ferd og minst mulig dekkslitasje.

For anbefalt dekktrykk, se "Dekk og 
felg (5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting 
brake)" pd side 9-7, "Dekk og hjul 
(CUV)" pd side 9-8.

Alle spesifikasjoner (stwrrelser og 
trykk) finner du pd et skilt festet til 
bilen.

ADVARSEL
For lite trykk i dekket
Svert lite lufttrykk i dekket (70 kPa 
eller mer) kan fwre til stor varmeut-
vikling, noe som kan fordrsake 
punktering, ddrligere dekkmwnster 
og andre feil pd dekket som kan 
medfwre tap av kontroll over bilen 
og dermed alvorlige eller livstruende 
personskader. Denne risikoen er 
mye hwyere pd varme dager og ndr 
du kjwrer med hwy hastighet over 
lang tid.

OUB071018
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Vedlikehold Dekk og hjul
FORSIKTIG
• For lite lufttrykk resulterer ogsd i 

kraftig slitasje, ddrlige kjwreegen-
skaper og wkt drivstofforbruk. 
Deformering av felgen kan ogsd 
inntre. Hold dekktrykket pd riktig 
nivd. Hvis dekket ofte trenger d 
fylles, bwr du fd systemet kon-
trollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du oppswker 
en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

• For hwyt lufftrykk i dekket skaper 
"hard" kjwring, kraftig slitasje i 
midten av dekkbanen og stwrre 
mulighet for skade fra faremo-
menter i veibanen.

FORSIKTIG
• Varme dekk overstiger normalt 

dekktrykk i kalde dekk med 28-41 
kPa. Ikke slipp ut luft fra varme 
dekk for d justere trykket. Da kan 
det dekktrykket bli for lavt.

• Sett pd plass ventilhetten igjen. 
Uten ventilhetten kan smuss eller 
fuktighet komme inn i ventilkjer-
nen og fwre til luftlekkasje. Hvis en 
ventilhette mangler, md du sette 
inn en ny sd snart som mulig.

ADVARSEL
Fylling av luft i dekkene
For mye eller for lite dekktrykk kan 
redusere dekkets levetid, pdvirke 
kjwreadferd og fwre til plutselige 
dekkfeil. Dette kan fwre til at du 
mister kontrollen over bilen og til 
potensiell skade.

FORSIKTIG
Dekktrykk
Gjwr alltid fwlgende:
• Sjekk dekktrykket ndr dekkene er 

kalde. (Etter at bilen har stdtt 
parkert i minst tre timer, eller 
bilen ikke har blitt kjwrt pd mer 
enn 1,6 km, siden oppstart.)

• Sjekk trykket i reservedekket hver 
gang du sjekker trykket i andre 
dekk.

• Ikke overbelast bilen. Ver forsik-
tig med d overbelaste bagasjehyl-
len i bilen hvis bilen har dette.

• Slitte, gamle dekk kan fwre til 
ulykker. Hvis slitebanen er neds-
litt, eller hvis dekkene er skadet, 
skal de byttes.
478



Vedlikehold Dekk og hjul
Kontroll av lufttrykket

Sjekk dekkene minst en gang i 
mdneden.

Sjekk ogsd trykket i reservedekket.

Slik utfwrer du kontrollen

Bruk en trykkmdler i hwy kvalitet for 
d sjekke lufttrykket i dekkene. Det 
er ikke mulig d kontrollere om dek-
kene har riktig lufttrykk bare ved d 
se pd dem. Radialdekk kan se ut som 
om de har riktig lufttrykk, selv ndr 
de har for lite.
• Sjekk lufttrykket i dekkene ndr er 

avkjwlte. – "Avkjwlt" betyr her at 
bilen har stdtt stille i minst tre 
timer eller ikke har kjwrt mer enn 
1,6 km.

• Skru av ventilhetten fra dekkven-
tilen. Trykk dekktrykkmdleren 
godt pd ventilen for d fd en trykk-
mdling. Hvis lufttrykket i de 
avkjwlte dekkene stemmer over-
ens med det anbefalte lufttrykket 
pd merkingen for dekk og last, 
trenger du ikke d justere noe. 
Dersom trykket er for lavt, md du 
fylle opp med luft til det er pd det 
anbefalte trykket.

Hvis du overfyller dekket, er det 
bare d slippe ut luft ved d trykke 
pd metallspissen i midten av 
dekkventilen. Kontroller dekktryk-
ket pd nytt med dekktrykkmdle-
ren. Pass pd d sette ventilhettene 
tilbake pd ventilen. De bidrar til d 
forhindre luftlekkasje ved d holde 
skitt og fukt ut av ventilen.

ADVARSEL
• Inspiser dekkene regelmessig for 

riktig trykk, samt slitasje og ska-
der. Bruk alltid en trykkmdler for 
dekk.

• Dekk med for lavt eller for hwyt 
lufttrykk kan ha ddrlige kjwree-
genskaper og medfwre tap av 
kontroll over kjwretwyet og plut-
selige dekkfeil som gir risiko for 
ulykker, skader og dwd. Det anbe-
falte dekktrykket for bilen din er 
oppgitt i denne brukerhdndboken 
og pd dekkmerkingen som er 
plassert pd fwrersiden av midt-
stolpen.

• Slitte, gamle dekk kan fwre til 
ulykker. Skift dekk som er slitte, 
viser ujevn slitasje eller er skadet.

• Husk ogsd d sjekke trykket i 
reservedekket. Kia anbefaler at du 
sjekker reservedekket hver gang 
du sjekker trykket i de andre dek-
kene pd bilen din.
488
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Dekkrotasjon

For d oppnd jevn slitasje pd dekkene 
anbefales det at dekkene roteres 
hver 10 000 km eller tidligere hvis 
det oppstdr ujevn slitasje.

Sjekk at dekkene er riktig balanserte 
under roteringen.

Kontroller for ujevn slitasje og skade 
ndr du roterer dekkplasseringen. 
Unormal slitasje er vanligvis fordr-
saket av feil dekktrykk, feil hjulinn-
stilling, ubalanserte hjul, kraftig 
oppbremsing eller skarp svinging. Se 
etter humper og utbulinger i slita-
sjebanen til dekket. Skift ut dekket 
hvis du finner slike skader. Skift ut 
dekket hvis slitasjen er sd alvorlig at 
man ser de indre strukturene i dek-
ket. Pass pd at dekkene foran og 
bak er fylt opp med lufttrykk som 
tilsvarer spesifikasjonene etter 
roteringen og at hjulmutrene er til-
strekkelig stramme.

Se "Dekk og felg (5-dwrs, Stasjons-
vogn, Shooting brake)" pd side 9-7, 
"Dekk og hjul (CUV)" pd side 9-8.

Uten reservedekk

Retningsbestemte dekk
(utstyrsavhengig)

Bremseskiver og bremseklosser bwr 
sjekkes for slitasje hver gang dek-
kene roteres.

MERK
Radialdekk som har en asymmetrisk 
mwnsterdybde skal kun roteres bak-
frem og ikke fra hwyre til venstre.

ADVARSEL
• Ikke bruk et kompakt reservedekk 

til dekkrotasjon.
• Diagonal- og radialdekk skal under 

ingen omstendigheter blandes. 
Det kan fordrsake unormale kjw-
reegenskaper og resultere i dwd, 
alvorlige personskader eller 
materialskader.

Hjulinnstilling og dekkbalanse

Hjulene pd bilen ble stilt inn og 
balansert nwye pd fabrikken for d gi 
deg lengst mulig dekkliv og best 
mulig ytelse.

ODEEV098029NR
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Dekk og hjul

I de fleste tilfeller trenger du ikke d 
stille inn hjulene pd nytt. Det kan 
likevel vere nwdvendig med hjulstil-
lingskontroll hvis du merker unormal 
dekkslitasje eller at bilen trekker til 
den ene eller andre siden.

Hvis du merker at bilen vibrerer ndr 
du kjwrer pd en jevn vei, kan det 
vere hjulene md balanseres pd nytt.

FORSIKTIG
Feil hjulvekt kan skade bilens alumi-
niumsfelger. Bruk bare godkjente 
hjulvekter.

Dekkskift

Hvis dekket slites jevnt, vil en slita-
sjeindikator bli synlig som en jevn 
stripe pd tvers av slitebanen.

Dette viser at det er mindre enn 1,6 
mm igjen av mwnsterdybden pd 
dekket. Skift ut dekket ndr dette 
skjer.

Ikke vent til slitasjeindikatoren vises 
over hele slitebanen fwr du skifter 
dekk.

MERK
Vi anbefaler at du bruker de samme 
originale dekkene som ble levert 
med bilen ndr du skal skifte dekk. 
Bruk ALLTID dekk med samme type, 
stwrrelse, merke, konstruksjon og 
slitemwnster for alle fire hjul.
Hvis ikke kan dette pdvirke kjwree-
genskapene.

FORSIKTIG
Etter at du har skiftet dekkene, 
anbefaler vi at du kontrollerer og 
strammer hjulmutrene pd nytt etter 
d ha kjwrt ca. 50 km, og at du deret-
ter kontrollerer dem pd nytt etter 
ca. 1 000 km. Hvis rattet rister eller 
bilen vibrerer mens du kjwrer, er 
dekkene i ubalanse. Avbalanser dek-
kene. Hvis problemet fortsatt ikke 
er lwst, bwr du kontakte et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

Slitasjeindikator
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ADVARSEL
Dekkskift
Slik reduserer du sjansen for alvor-
lige eller livstruende personskader 
hvis det oppstdr ulykker som fwlge 
av dekkfeil eller tap av kontroll over 
bilen:
• Skift dekk som er slitte, viser 

ujevn slitasje eller er skadet. Slitte 
dekk kan fwre til tap av bremse-
virkning, kontroll over bilen og vei-
grep.

• Ikke kjwr bilen med for lite eller for 
mye trykk i dekkene. Dette kan 
fwre til ujevn slitasje og dekkfeil.

• Ndr du skifter dekk, md du aldri 
blande radial- og diagonaldekk pd 
samme bil. Du md skifte ut alle 
dekk (inklusive reservedekk) der-
som du bytter fra radial- til dia-
gonaldekk.

• Det er best d skifte alle fire dekk 
samtidig. Hvis det ikke er mulig, 
bwr du skifte dekkene foran eller 
dekkene bak som par.
D skifte bare ett dekk kan pdvirke 
bilens kjwreegenskaper.

• Bruk av dekk og hjul med andre 
stwrrelser enn de som er anbefalt, 
kan fordrsake uvanlige kjwreegen-
skaper og redusert kontroll over 
bilen, noe som kan resultere i en 
alvorlig ulykke.

• Hjul som ikke oppfyller spesifika-
sjonene til Kia, kan passe ddrlig og 
fwre til skader pd bilen, uvanlige 
kjwreegenskaper og redusert kon-
troll over bilen.

• ABS-systemet virker ved d sam-
menligne hastigheten pd hjulene. 
Dekkstwrrelse pdvirker hjulhastig-
het. Ndr du skal skifte dekk, anbe-
faler vi at du bruker den samme 
stwrrelsen, typen, konstruksjonen 
og slitemwnsteret som opprinnelig 
ble levert sammen med bilen, pd 
alle de fire dekkene. Bruk av dekk 
med en annen stwrrelse kan fwre 
til at ABS-systemet 
(Blokkeringsfrie bremser) og ESC 
(Elektronisk stabilitetskontroll) 
ikke fungerer pd riktig mdte.

Skifte av kompaktreservedekk 
(utstyrsavhengig)

Et reserve-kompaktdekk har kor-
tere levetid enn et dekk med nor-
male dimensjoner. Skift det ut ndr 
du ser mwnsterslitasjevarselstripene 
pd dekket. Det kompakte reserve-
dekket skal vere i samme stwrrelse 
og design som dekket som fulgte 
med den nye bilen, og skal monteres 
pd samme kompakte reservehjul. 
Kompakt-reservedekket er ikke 
konstruert for d monteres pd hjul 
med vanlige dimensjoner, og 
reserve-kompakthjulet er laget til 
dekk med vanlige dimensjoner.
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Vedlikehold Dekk og hjul
Hjulskift

Ndr du skifter metallfelg, uansett 
grunn, md de nye hjulene tilsvare de 
opprinnelige fabrikkenhetene mht. 
diameter, felgbredde og urundhet.

ADVARSEL
Et hjul som ikke har riktig dimensjon 
kan pdvirke hjulet og lagerets leve-
tid, bremse- og stoppfunksjonali-
tet, manwvreringsegenskaper, 
bakkeklaring, klaring mellom dekk 
og karosseri, klaring til kjetting, spe-
edometer- og kilometertellerkali-
brering, frontlysvinkel og 
stwtfangerhwyde.

Dekkenes veigrep

Veigrepet kan reduseres hvis du kjw-
rer pd slitte dekk, dekk med feil 
dekktrykk eller pd glatte veier. Dek-
kene md skiftes ut ndr slitasjeindi-
katorene vises. Senk farten ndr det 
er regn, snw eller is pd veien for d 
redusere faren for d miste kontrol-
len over bilen.

Dekkvedlikehold

I tillegg til riktig lufttrykk bidrar kor-
rekt hjulinnstilling til mindre dekksli-
tasje. Hvis du oppdager ujevn slitasje 
pd et dekk, bwr du fd kontrollert 
hjulinnstillingen pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du oppsw-
ker en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

Ndr du skifter dekk, md du sjekke at 
balanseringen er riktig. Dette wker 
kjwrekomforten og dekkets levetid. I 
tillegg bwr et dekk alltid balanseres 
hvis det tas av hjulet.

Merking pd dekkenes sidevegg

Denne informasjonen identifiserer 
og beskriver de grunnleggende 
egenskapene til dekket og viser 
ogsd dekkets identifikasjonsnum-
mer (TIN) for sikkerhetsstandard-
sertifisering.

TIN kan brukes til d identifisere dek-
ket i tilfelle en tilbakekalling.

ODEEV098031NR
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1. Produsent- eller merkenavn

Produsent- eller merkenavn vises.

2. Merking av dekkdimensjon

Siden pd dekket er merket med en 
betegnelse for dekkdimensjon. Du 
trenger denne informasjonen ndr du 
skal skifte dekk pd bilen. Fwlgende 
forklarer betydningen av boksta-
vene og tallene i betegnelsen for 
dekkdimensjon.

Eksempel pd dekkbetegnelse:

(Disse tallene er kun et eksempel. 
Betegnelsen for dine dekk kan vari-
ere, alt etter bilen din.)

205/55R16 91H

205 - Dekkbredde i millimeter.

55 - Sideforhold. Dekkets seksjons-
hwyde som en prosentandel av dek-
kets bredde.

R - Kode for dekkonstruksjon 
(radial).

16 - Felgdiameter i tommer.

91 - Belastningsindeks - en tallkode 
som angir den maksimale belastnin-
gen dekket kan tdle.

H - Symbol for hastighetsindeks. Du 
finner mer informasjon i tabellen for 
hastighetsindeks i denne delen.

Merking av hjuldimensjon
Felgene er ogsd merket med viktig 
informasjon som du trenger hvis du 
md bytte ut en. Fwlgende forklarer 
betydningen av bokstavene og tal-
lene i betegnelsen for felgdimen-
sjon.
Eksempel pd betegnelse for felgdi-
mensjon: 6,5J X 16
6,5 - Felgbredde i tommer.
J - Type felghorn.
16 - Felgdiameter i tommer.

Angivelse av dekkhastighet
Tabellen nedenfor viser mange av 
de ulike hastighetskapasitetene i 
bruk for personbildekk. Hastighets-
kapasiteten er oppgitt i merkingen 
av dekkdimensjon pd siden av dek-
ket. Dette symbolet tilsvarer dek-
kets maksimale sikre kjwrehastighet.

Hastighets-
symbol

Maksimal hastighet

S 180 km/t

T 190 km/t

H 210 km/t

V 240 km/t

W 270 km/t

Y 300 km/t
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Vedlikehold Dekk og hjul
3. Kontroll av dekkenes levetid (TIN: 
Dekkidentifikasjonsnummer)

Dekk som er mer enn seks dr gamle 
i henhold til produksjonsdatoen 
(inkludert reservedekket), md skif-
tes ut med nye. Du finner produk-
sjonsdatoen pd dekkets sidevegg 
(muligens pd innsiden av hjulet), der 
DOT-koden angis. DOT-koden er en 
nummerserie pd dekket som bestdr 
av tall og bokstaver. Produksjonsda-
toen angis med de siste fire sifrene 
(tegnene) i DOT-koden.

DOT: XXXX XXXX OOOO

Den fwrste delen av DOT-koden 
angir fabrikkode, dekkdimensjon og 
dekkmwnster, og de siste fire sifrene 
angir produksjonsuke og -dr.

For eksempel:

DOT XXXX XXXX 1621 angir at dek-
ket ble produsert i uke 16 i 2021.

ADVARSEL
Dekkets alder
Dekk svekkes over tid, selv ndr de 
ikke brukes. Uavhengig av mwnster-
slitasjen anbefaler vi at dekk skiftes 
ut etter ca. seks (6) dr med normal 
bruk. Varme klima eller hyppig kjw-
ring med hwy lastevekt kan aksele-
rere aldringsprosessen. Manglende 
overholdelse av denne advarselen 
kan fordrsake plutselig dekksvikt, 
noe som kan fwre til at du mister 
kontrollen over bilen og at det opp-

stdr alvorlige ulykker med dwdsfall 
eller alvorlige personskader som 
fwlge.

4. Dekklagplysammensetning og -
materiale

Antall lag med gummidekket kord-
duk i dekket. Dekkprodusentene md 
ogsd angi materialene i dekket. 
Dette kan inkludere stdl, nylon, 
polyester, og annet. "R" stdr for 
radialdekk, "D" stdr for diagonaldekk 
og " B" stdr for beltedekk.

5. Maksimalt tillatt lufttrykk

Dette tallet er det hwyest tillatte 
lufttrykket som dekket kan ha. Ikke 
overskrid maksimalt tillatt lufttrykk. 
Se "Dekkspesifikasjon og trykkmer-
king" pd side 9-19.

6. Maksimal belastning

Dette nummeret viser den maksi-
male lasteevnen i kilo og pund som 
dekket kan bere. Ndr du skifter 
dekk pd bilen, md du alltid bruke et 
dekk som tdler samme belastning 
som det fabrikkmonterte dekket.
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7. Uniform tire quality grading 
(amerikansk standard)

Kvalitetsgradene kan finnes pd dek-
kets sidevegg mellom mwnsterskul-
deren og maksimal seksjonsbredde.

For eksempel:

TREADWEAR 200

TRACTION AA

TEMPERATUR A

Dekkslitasje
Mwnsterslitasjen er et sammenlig-
ningstall basert pd slitasjegraden til 
dekket ndr det testes under kon-
trollerte forhold pd en offentlig spe-
sifisert testbane. For eksempel vil et 
dekk som er gradert til 150, ha hn 
og halv gang (1<) sd gode slitasjee-
genskaper pd denne testbanen som 
et dekk med en gradering pd 100.
Den relative ytelsen til dekk avhen-
ger imidlertid av de faktiske forhol-
dene i bruk og kan avvike betydelig 
fra normen pd grunn av variasjoner i 
kjwrevaner, servicepraksiser og for-
skjeller i veiegenskaper og klima.
Disse klassifiseringene er presset 
inn pd sideveggene til dekk for pas-
sasjerkjwretwy. Dekkene som er til-
gjengelige som standard- eller 
tilleggsutstyr til din bil, kan variere 
med hensyn til klassifisering.

Veigrep - AA, A, B og C
Veigrepsnivdene, fra hwyest til 
lavest, er AA, A, B og C. Disse kate-
goriene representerer dekkets evne 
til d stoppe pd vdte veier, mdlt under 
kontrollerte forhold og pd spesifi-
serte, offentlige testoverflater av 
asfalt og betong. Et dekk merket C 
kan ha ddrlig veigrep.

Temperatur – A, B og C
Temperaturkategoriene er A (hwy-
este), B og C, som angir dekkets 
motstandsevne mot varmegenere-
ring og varmebortledningsevne ved 
testing under kontrollerte forhold pd 
et eget innendwrs testhjul i labora-
torium.
Vedvarende hwy temperatur kan 
fwre degenerering av materialet og 
redusere dekkets levetid, og altfor 
hwy temperatur kan fwre til at dek-
ket plutselig blir wdelagt. Kategori-
ene B og A angir at dekket viser 
hwyere ytelse pd testhjulet i laboria-
toriet enn det loven foreskriver som 
et minimum.

ADVARSEL
Veigrepkategorien dette dekket er 
plassert i, er basert bremsetester 
ved kjwring rett frem og tar ikke 
hensyn til akselerasjon, svinger, 
vannplaning eller veigrep under 
toppbelastning.
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Vedlikehold Dekk og hjul
ADVARSEL
Dekktemperatur
Dette dekkets temperaturkategori 
er beregnet for dekk som er korrekt 
pumpet opp og ikke overbelastet. 
Hwy hastighet, for lavt dekktrykk 
eller overdreven belastning, enten 
hver for seg eller i kombinasjon, kan 
fwre til varmeutvikling og at dekket 
plutselig blir wdelagt. Dette kan fwre 
til tap av kontroll over bilen og 
alvorlig skade eller dwd.

Lavprofildekk (utstyrsavhengig)

Bilen er utstyrt med lavprofildekk 
(med et sideforhold som er lavere 
enn 50) for d gi bilen et sporty utse-
ende.

Ettersom lavprofildekk er optimali-
sert for manwvrering og bremsing, 
kan bilen fwles mer ukomfortabel d 
sitte i, og stwynivdet er litt hwyere 
sammenlignet med vanlige dekk.

FORSIKTIG
Ettersom sideveggen pd lavpro-
fildekk er kortere enn pd vanlige 
dekk, kan det lettere oppstd skader 
pd dekket og felgen pd lavprofildekk. 
Fwlg derfor instruksjonene nedenfor.
• Kjwr forsiktig ved terrengkjwring 

eller kjwring pd ujevne veier for d 
unngd skader pd dekkene og fel-
gene. Kontroller dekkene og fel-
gene etter kjwring.

• Kjwr sakte over hull i veien, farts-
dumper, kumlokk eller kantstein, 
slik at dekkene og felgene ikke 
skades.

• Hvis du sldr i dekket, bwr du kon-
trollere dekktilstanden eller kon-
takte et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepart-
ner.

• Kontroller dekktilstanden og 
dekktrykket hver 3000 km for d 
forhindre dekkskader.

FORSIKTIG
• Det kan vere vanskelig d foreta 

en visuell vurdering av dekkskader 
pd egen hdnd. Hvis du har den 
minste mistanke om dekkskader 
(selv om skadene ikke er umiddel-
bart synlige), bwr du imidlertid fdr 
dekket kontrollert eller skiftet ut, 
ettersom dekkskader kan fordr-
sake luftlekkasje fra dekket.

• Dekkskader som fwlge av kjwring 
pd ujevne veier, i terrenget, over 
hull i veien, kumlokk eller kant-
stein, dekkes ikke av garantien.

• Dekkinformasjonen er trykt pd 
siden av dekket.
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Sikringer

Flatstiftsikring

Patrontype

Multisikring

BFT

* Venstre side: Normal, Hwyre side: 
Rwket

Sikringene beskytter bilens elek-
triske anlegg mot skader fra elek-
trisk overbelastning.

Denne bilen har to (eller tre) sik-
ringspaneler. Ett er plassert i side-
polstringen pd fwrersiden og det 
andre er plassert i nerheten av bat-
teriet i motorrommet.

Hvis noen av bilens lamper, utstyrs-
deler eller kontroller ikke fungerer, 
md du sjekke sikringen for den aktu-
elle kretsen. Hvis en sikring er rwket, 
vil elementet inni sikringen smelte.

Hvis det elektriske anlegget ikke 
fungerer, md du fwrst sjekke sik-
ringspanelet pd fwrersiden.

Koble fra den negative batterikabe-
len fwr du skifter ut en rwket sikring.

En rwket sikring md alltid skiftes ut 
med en sikring av samme type.

Hvis den nye sikringen ryker, kan 
det ha oppstdtt et elektrisk pro-
blem. Unngd d bruke det aktuelle 
systemet, og rddfwr deg umiddel-
bart med et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du rddfwrer deg 
med en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

Tre typer sikringer brukes: flatstift-
sikringer for lavere strwmstyrker, 
patrontype og multisikringer for 
hwyere strwmstyrker.

ODEEV098032NR
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Vedlikehold Sikringer
ADVARSEL
Utskifting av sikringer
• Skift aldri ut en sikring med en 

sikring som ikke er av samme 
type.

• En sikring med hwyere kapasitet 
kan fordrsake skader og muligens 
brann.

• Stdltrdd eller metallfolie md aldri 
brukes i stedet for en korrekt sik-
ring, heller ikke som en midlertidig 
lwsning. Dette kan fwre til omfat-
tende skader pd ledningene og 
muligens brann.

• Ikke foreta vilkdrlige endringer pd 
bilens elektriske kabling.

FORSIKTIG
Ikke bruk en skrutrekker eller noen 
annen metallgjenstand til d ta ut 
sikringer. Dette kan fwre til kortslut-
ning og skader i anlegget.

MERK
• Ved utskiftning av sikringen md 

du sld av tenningen og bryterne 
for alle elektriske enheter, og der-
etter koble fra batteriets minus-
pol.

• Etiketten pd sikrings-/relhpane-
let kan avvike fra de faktiske 
utstyrsdelene.

FORSIKTIG
• Ved utskifting av en rwket sikring 

eller et relh, md du kontrollere at 
den nye sikringen eller det nye 
relhet settes godt pd plass i klip-
sene. Ufullstendig innsetting av 
en sikring eller et relh kan fordr-
sake skader i bilens ledningsnett 
og det elektriske anlegget, og kan 
fwre til brann.

• Sikringer, releer og koblingsklem-
mer festet med bolter eller mut-
tere md ikke fjernes. Sikringene, 
releene og koblingsklemmene vil 
kanskje ikke festes riktig, noe som 
kan fwre til brann. Hvis sikringer, 
relher og klemmer som er festet 
med skruer eller muttere, ryker, 
bwr du rddfwre deg med et profe-
sjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du rddfwrer deg med en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner.

• Andre gjenstander enn sikringer 
og relher md ikke settes inn i sik-
rings-/relhklemmene, for eksem-
pel en skrutrekker eller stdltrdd. 
Dette kan fwre til kontaktfeil og 
svikt i anlegget.

• Ikke stikk skrutrekkere eller 
ettermarkedskabling inn i kontak-
ten som kun er beregnet pd sik-
ringer og relher. Det elektriske 
anlegget og kablingen i bilens 
indre kan skades eller begynne d 
brenne pd grunn av kontaktfeil.
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• Hvis du kobler ledningen direkte til 
baklyset eller skifter ut peren 
som er over regulert kapasitet for 
montering av tilhengere osv., kan 
den indre koblingsblokken bli 
utbrent.

FORSIKTIG
Kontroller at batteridekselet er for-
svarlig lukket. Hvis batteridekselet 
ikke er forsvarlig lukket, kan fuktig-
het trenge inn i systemet og skade 
de elektriske komponentene.

MERK
Tilfeldig kabling er forbudt ved sup-
plering av utstyr.
Tilfeldig kabling i bilen kan fwre til 
fare som fwlge av feil og nedsatt 
bilytelse.
Tilfeldig kabling, spesielt i AVN-
systemet eller tyverialarmsys-
temet, motorfjernkontrollen og 
bilens telefon eller radio, kan skade 
bilen eller fordrsake brann.

MERK
Ombygging er forbudt
Ikke forswk d bygge om bilen pd 
noen som helst mdte. Dette er ulov-
lig og kan pdvirke bilens ytelse, 
holdbarhet og sikkerhet. Garantien 
vil heller ikke gjelde for problemer 
som skyldes ombygging.
Ver oppmerksom pd sikkerhetspro-
blemer som kan oppstd som fwlge 
av ombygging av bilen med uautori-
serte elektriske enheter (lys, dash-
bordkamera, elektrisk utstyr, 
diagnostikkenhet, kommunikasjons-
enhet osv.). Dette kan fwre til funk-
sjonssvikt i bilen, utladning av 
batteriet, skader pd ledningsnett 
eller kontakter, eller til og med 
brann.

MERK
Forholdsregler hva angdr soting av 
vinduer
Soting av vinduene (spesielt med 
metallfilm) kan fordrsake kommuni-
kasjonsforstyrrelser eller ddrlig 
radiomottak samt funksjonssvikt i 
det automatiske lyssystemet som 
fwlge av overdreven endring av 
belysningen i bilen. Middelet som 
brukes, kan ogsd trenge inn i elek-
triske og elektroniske enheter og 
fordrsake forstyrrelser og feil.
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Skifte sikringer pd innvendig panel
1. Sld av tenningsbryteren og alle 

andre brytere.
2. Dpne dekselet pd sikringspanelet.

3. Trekk den mistenkte sikringen 
rett ut. Bruk verktwyet for fjer-
ning som fwlger med hovedsik-
ringsboksen i motorrommet.

4. Sjekk den fjernede sikringen; skift 
den hvis den har gdtt.
Reservesikringer fwlger med i sik-
ringspanelet for instrumentpane-
let (eller i sikringspanel i 
motorrommet).

5. Sett inn en ny sikring av samme 
type, og pass pd at den sitter 
godt i klipsene.

Hvis den sitter lwst, bwr du rddfwre 
deg med et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du rddfwrer deg 
med en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

Hvis du ikke har en ekstra sikring, 
kan du bruke en sikring av samme 
type fra en krets du ikke trenger for 
d kjwre bilen, slik som sikringen til 
sigarettenneren.

Dersom frontlys eller baklys, brem-
selys, interiwrlys eller kjwrelys ikke 
fungerer og sikringene er OK, md du 
kontakte et autorisert verksted. Kia 
anbefaler at du rddfwrer deg med en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Bytte av sikring i motorrom
1. Sld av tenningsbryteren og alle 

andre brytere.
2. Ta av dekselet pd sikringspanelet 

ved d trykke pd fliken og dra dek-
selet opp.

OCDW079021

OCDW079022
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Vedlikehold Sikringer
Ndr flatstiftsikringen er koblet 
fra, fjern den med klemmen som 
er som designet for bytte av sik-
ringer. Den er plassering i sik-
ringsboksen for motorrommet. 
Sett inn reservesikringen for d 
sikre riktig antall.

3. Sjekk den fjernede sikringen; skift 
den hvis den har gdtt. For d ta ut 
eller sette inn sikringen bruker du 
sikringstrekkeren i motorrom-
mets sikringspanel.

4. Sett inn en ny sikring av samme 
type, og pass pd at den sitter godt 
i klipsene. Hvis den sitter lwst, bwr 
du rddfwre deg med et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du rdd-
fwrer deg med en godkjent Kia-
forhandler/servicepartner.

FORSIKTIG
Etter d ha sjekket sikringspanelet i 
motorrommet, setter du dekselet pd 
sikringspanelet godt pd plass igjen. 
Det skal klikke hwrbart pd plass.
Hvis ikke, kan elektriske feil oppstd 
ved kontakt med vann.

Multisikring

Hvis multisikringen er gdtt, gjwr du 
som fwlger:
1. Koble ledningen fra den negative 

polen pd batteriet.
2. Skru av mutrene som vist i 

illustrasjonen ovenfor.
3. Bytt ut sikringen med en ny sik-

ring som har de samme spesifika-
sjonene.

4. Sett alt sammen igjen i motsatt 
rekkefwlge.

MERK
Rddfwr deg med et profesjonelt 
verksted hvis multisikringen er gdtt. 
Kia anbefaler at du rddfwrer deg 
med en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

OCDW079023

OCDW079024
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Vedlikehold Sikringer
Hovedsikring

Hvis hovedsikringen er gdtt, md den 
tas ut som fwlger:
1. Sld av motoren.
2. Koble ledningen fra den negative 

polen pd batteriet.
3. Skru av mutrene som vist i 

illustrasjonen ovenfor.
4. Bytt ut sikringen med en ny sik-

ring som har de samme spesifika-
sjonene.

5. Sett alt sammen igjen i motsatt 
rekkefwlge.

Hvis hovedsikringen er gdtt, og selv 
om sikringen i motorrompanelet og 
den innvendige sikringen ikke har 
rwket, kan hovedsikringen vere 
rwket hvis det elektriske systemet 
ikke kan betjenes. Hovedsikringen er 
koblet til andre deler og systemer. 
Kontakt et profesjonelt verksted. 
Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Batterisikring

MERK
Rddfwr deg med et profesjonelt 
verksted hvis batterisikringen er 
gdtt. Kia anbefaler at du rddfwrer 
deg med en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

FORSIKTIG
Kontroller at batteridekselet er for-
svarlig lukket. Dersom batteridekse-
let ikke sitter ordentlig, kan de 
elektriske anlegget bli skadet som 
fwlge av at fukt trenger inn.

OCDW079025 OCDW079026
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Vedlikehold Sikringer
Beskrivelse av sikringer/relhpanel

Sikringspanel pd fwrersiden

Sikringspanel for motorrom

Sikringspanel for motorrom 
(Batteripoldeksel)

Innenfor dekselet til sikrings-/
relhpanelet kan du finne etiketten 
for sikringen/relhet som beskriver 
navnet pd sikringen/relhet samt 
kapasitet.

MERK
Ikke alle sikringspanelbeskrivelsene i 
denne hdndboken er nwdvendigvis 
aktuelle for din bil. De er korrekte pd 
trykketidspunktet. Ndr du ser i sik-
ringspanelet i bilen din, skal du se 
etter sikringspaneletiketten.

OCDW079027

OCDW079028

OCDW079029
638



Vedlikehold Sikringer
Sikringspanel pd fwrersiden

Instrumentpanel (Sikringspanel pd fwrersiden)

OCDMH079159

Navn pd sikring Symbol
Sikringens 
kapasitet

Beskyttet krets

MINNE 1 10 A
IMS-modul for fwrer (integrert minnesystem), kontroll-
modul for klimaanlegg, elektrisk baklukemodul

MODUL 1 10 A

Aktiv luftklaff, datalinkkontakt, instrumentpanel, varsel-
blinkbryter, ICM-relhboks (relh for inn-/utfelling av speil), 
automatisk lys- og fotosensor, konsollbryter, utvendig 
smartnwkkel-dwrhdndtak for fwrer/passasjer

BAKLUKE 10 A Baklukerelh

ELEKTRISK 
VINDU HWYRE 

SIDE
25 A

Relh elektrisk vindu hwyre side, elektrisk sikkerhetsvin-
dusmodul for fwrer/passasjer, hwyre sikkerhetsvindusmo-
dul bak

ELEKTRISK 
VINDU VEN-
STRE SIDE

25 A
Relh elektrisk vindu venstre side, elektrisk sikkerhetsvin-
dusmodul for fwrer/passasjer, venstre sikkerhetsvindus-
modul bak

MEMORY
1

MODULE
1

RH

LH
648
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Vedlikehold Sikringer
ELEKTRISK 
SETEJUSTE-
RING FOR 

FWRERSETE

25 A
IMS-modul for fwrer (integrert minnesystem), manuell 
bryter for fwrersete

MODUL 4 7,5 A

Assistentenhet for unngdelse av frontkollisjon, feltholde-
assistanseenhet, advarselsenhet for blindsonekollisjon 
venstre side/hwyre side, styremodul for parkeringsassis-
tanse, kollisjonsputebryter, IBU (integrert kontrollmodul 
for karosseri), bryter elektrisk parkeringsbrems, sty-
ringsmodul for dosering, aktiv luftklaff

E-CALL 10 A MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul

SETEVARMER 
BAK

20 A Bakre setevarmer-styringsmodul

OPPVARMET 
SPEIL

10 A
Elektrisk sidespeil fwrer/passasjer, kontrollmodul for kli-
maanlegg, ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontroll-
modul for drivverk)

SETEVARMER 
FORAN

20 A
Fremre setevarmerstyringsmodul, fremre seteluftventi-
lasjon-styringsmodul

AMP 25 A
Lav DC/DC-omformer (AMP (forsterker)), AMP (forster-
ker)

MULTIMEDIA 15 A
Lav DC/DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), audio, 
hovedenhet for audio/video og navigasjon

MODUL 5 10 A

Bakre setevarmer-styringsmodul, MTS (Mozen Telema-
tics System) E-Call-modul, elektrokromisk speil, audio, 
hovedenhet for audio/video og navigasjon, girspakbelys-
ning automatgir, kontrollmodul for klimaanlegg, lav DC/
DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), fremre setevar-
mer-styringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styrings-
modul, IMS-modul for fwrer (integrert minnesystem), 
frontlys venstre/hwyre side

BAKRE VIN-
DUSVISKER

15 A
Motor for bakre vindusvisker, ICM-relhboks (relh for bakre 
vindusvisker)

DWRLDS 20 A Dwrlds/-dpningsrelh

IBU 1 15 A IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)

BREMSEKOB-
LING

10 A
IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), bremselysbry-
ter

ELEKTRISK 
SETEJUSTE-

RING FOR PAS-
SASJERSETE

10 A
Fremre setevarmerstyringsmodul, fremre seteluftventi-
lasjon-styringsmodul

Navn pd sikring Symbol
Sikringens 
kapasitet

Beskyttet krets

DRV

MODULE
4

E-CALL

REAR

FRT

AMP

MULTI
MEDIA

MODULE
1

IBU
1

BRAKE
SWITCH

PASS
658



Vedlikehold Sikringer
TENNINGSBRY-
TER 1

25 A
Koblingsblokk for motorrom (SIkring - ECU5, SENSOR4, 
ABS3, TCU2)

VISKER 10 A

Koblingsblokk for motorrom (frontvindusviskerrelh (lav)), 
motor for frontvisker, IBU (integrert kontrollmodul for 
karosseri), ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kon-
trollmodul for drivverk)

KLIMAANLEGG 
1

7,5 A
Koblingsblokk for motorrom (KJWLEVIFTERELH 3, PTC-
VARMERELH 2, VIFTERELH, PTC-VARMERELH 1, PTC-
VARMERELH 3), kontrollmodul for klimaanlegg

KOLLISJONS-
PUTE 2

10 A Kontrollmodul for SRS (ekstra sikringssystem)

SPYLER 15 A Multifunksjonsbryter

MDPS 7,5 A MDPS-enhet (motordreven servostyring)

MODUL 7 7,5 A

Bakre setevarmer-styringsmodul, fremre setevarmer-
styringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul, 
dysevarmer, koblingsblokk for motorrom (FRONTLYS-
RELH (HWY), DCU-relh (styringsenhet for dosering)), mot-
orkjwlevifte

SOLTAK 2 20 A Motor for panoramasoltak

SUNROOF 1 20 A Motor for panoramasoltak

PANEL CLUSTER 7,5 A Instrumentpanel

MODUL 3 7,5 A Bryter for sportsmodus, bremselysbryter

START 7,5 A

ICM-relhboks (tyverialarmrelh), girkassebryter, koblings-
blokk for motorrom (PDM 3-relh (tenningsbryter 1)), IBU 
(integrert kontrollmodul for karosseri), ECM (kontrollmo-
dul for motor), PCM (kontrollmodul for drivverk)

IBU 2 7,5 A IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)

INDIKATOR FOR 
KOLLISJONS-

PUTE
7,5 A Instrumentpanel, varselblinkbryter

MODUL 6 7,5 A IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)

MODUL 2 10 A

Audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, lav DC/
DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), IBU (integrert 
kontrollmodul for karosseri), MTS (Mozen Telematics Sys-
tem) E-Call-modul, trddlws lader, koblingsblokk for 
motorrom (relh for STRWMUTTAK), AMP (forsterker), 
bryter for elektrisk sidespeil

Navn pd sikring Symbol
Sikringens 
kapasitet

Beskyttet krets

IG1

LO/HI

A/C
1

2

1

MODULE
7

2

1

MODULE
3

IBU
2

IND

MODULE
6

MODULE
2

668



8

Vedlikehold Sikringer
KOLLISJONS-
PUTE 1

15 A Kontrollmodul for SRS (ekstra sikringssystem)

KLIMAANLEGG 
2

10 A
Koblingsblokk for motorrom (VIFTERELH), kontrollmodul 
for klimaanlegg, viftemotstand, viftemotor, ECM (kon-
trollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)

LDC (B+) 15 A
Audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, instru-
mentpanel, kontrollmodul for klimaanlegg, lav DC/DC-
omformer (audio/AMP (forsterker))

STRWMUTTAK 20 A Strwmuttak foran, strwmuttak venstre side

Navn pd sikring Symbol
Sikringens 
kapasitet

Beskyttet krets

1

A/C
2

LDC
(B+)

POWER
OUTLET
678



Vedlikehold Sikringer
Sikringspanel for motorrom

OCDMH079158
688
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Vedlikehold Sikringer
Sikringspanel for motorrom (Batteripoldeksel)

Sikringspanel for motorrom

OCDW079033

Navn pd sikring Symbol
Nominell sik-
ringsstrwm

Beskyttet krets

VEKSEL-
STRWMSGENE-

RATOR
ALT

150(180/
200) A

Sikring: TYVERIALARM, FRONTLYS HWY, ABS1, ABS2, 
DCU1, ELEKTRISK BAKLUKEMODUL, STRWMUTTAK 1, 
vekselstrwmsgenerator

MDPS 80 A MDPS-enhet (motordreven servostyring)

BATTERI 5 60 A
SIKRING:KJWLEVIFTE 1, OPPVARMING BAK, PTC-VARMER 
2, PTC-VARMER 3, DRIVSTOFFVARMER, MOTORSTY-
RINGSRELH

BATTERI 2 60 A Koblingsblokk for instrumentpanel

BATTERI 3 60 A Koblingsblokk for instrumentpanel

1

5

2

3

698



Vedlikehold Sikringer
BATTERI 4 50 A

Koblingsblokk for instrumentpanel (Sikring: BAKLUKE, 
ELEKTRISK VINDU HWYRE, ELEKTRISK VINDU VENSTRE, 
ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR FWRERSETE, SETEVAR-
MER FORAN, AMP, ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR PAS-
SASJER, SOLTAK 2, SOLTAK 1)

KJWLEVIFTE 1 60(50) A KJWLEVIFTERELH 2, KJWLEVIFTERELH 1

BAKOPPVARMET 40 A RELH FOR OPPVARMING BAK

VIFTE 40 A VIFTERELH

IG1 40 A
Tenningsbryter, PDM-relh 3 (tenningsbryter 1), PDM-relh 
2 (ACC)

IG2 40 A
Tenningsbryter, STARTRELH, PDM-relh 4 (tenningsbryter 
2)

GLOW 80 A Glwdeenhet

PTC-VARMER 1 50 A PTC-VARMERELH 1

PTC-VARMER 2 50 A PTC-VARMERELH 2

PTC-VARMER 3 50 A PTC-VARMERELH 3

DRIVSTOFFVAR-
MER

30 A Relh for DRIVSTOFFVARMER

STRWMUTTAK 3 20 A Bakre strwmuttak

STRWMUTTAK 2 20 A Strwmuttak foran, strwmuttak hwyre side

DCU 2 20 A Styringsmodul for dosering

TCU 1 15 A TCM (Girstyringsmodul)

VAKUUMPUMPE 20 A Vakuumpumpe

DRIVSTOFF-
PUMPE

20 A DRIVSTOFFPUMPERELH

KJWLEVIFTE 2 40 A KJWLEVIFTERELH 3, KJWLEVIFTERELH 2

BATTERI 1 40 A

Koblingsblokk for instrumentpanel (BAKLUKERELH FOR 
LANGSIKTIG BELASTNING, Sikring: MODUL 1, SETEVAR-
MER BAK, DWRLDS, IBU1, BREMSEBRYTER, KOLLISJONS-
PUTE 2)

DCT 1 40 A TCM (Girstyringsmodul)

DCT 2 40 A TCM (Girstyringsmodul)

TYVERIALARM 10 A Relh for tyverialarm

Navn pd sikring Symbol
Nominell sik-
ringsstrwm

Beskyttet krets

4

1

IG1

IG2

PTC
HEATER
1

PTC
HEATER
2

PTC
HEATER
3

POWER
OUTLET

3

POWER
OUTLET

2

DCU
2

T1

VACUUM
PUMP

FUEL
PUMP

2

1

DCT
1

DCT
2

1

708
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Vedlikehold Sikringer
FRONTLYS HWY 10 A FRONTLYSRELH (HWY)

ABS 1 40 A ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll)

ABS 2 60 A ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll), EPB

DCU 1 40 A DCU-relh (styringsenhet for dosering)

ELEKTRISK BAK-
LUKEMODUL

30 A Elektrisk baklukemodul

STRWMUTTAK 1 40 A STRWMUTTAKRELH

DCU 4 20 A Styringsmodul for dosering

DCU 3 15 A Styringsmodul for dosering

SENSOR 2 10 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] Relh for kompressor for klimaanlegget, magnet-
ventil til rensekontroll, RCV-styresolenoidventil, KJWLE-
VIFTERELH 1, oljestyringsventil (inntak/eksos)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] Relh for kompressor for klimaanlegget, magnet-
ventil til rensekontroll, RCV-styresolenoidventil, KJWLE-
VIFTERELH 1, oljestyringsventil (inntak/eksos)
[(Bensin) 1.6 MPI] Magnetventil til rensekontroll, solenoid-
ventil for variabelt inntak, KJWLEVIFTERELH 3, KJWLEVIF-
TERELH 2, oljestyringsventil (inntak/eksos)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] Oljekontrollventil #1/#2, CCV, relh for 
kjwlevifte 2, PCSV, RCV

ECU 2 10 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM 
(kontrollmodul for drivverk)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)

ECU 1 20 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM 
(kontrollmodul for drivverk)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)

INJEKTOR 15 A [(Bensin) 1.6 MPI] Injektor #1~#4

Navn pd sikring Symbol
Nominell sik-
ringsstrwm

Beskyttet krets

1

2

DCU
1

POWER
OUTLET

DCU
4

DCU
3

S1

E2

E1

INJECTOR
718



Vedlikehold Sikringer
SENSOR 1 15 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] Oksygensensor (opp), Oksygensensor (ned)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] Oksygensensor (opp), Oksygensensor (ned)
[(Bensin) 1.6 MPI] Oksygensensor (opp), oksygensensor 
(ned)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (kontrollmodul for motor), oksy-
genfwler (OPP/ned)

TENNINGSSPOLE 20 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] Tenningsspole #1~#3
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] Tenningsspole #1~#4
[(Bensin) 1.6 MPI] Tenningsspole #1~#4, kondensator
[(Bensin) 1.6 T-GDi] Tenningsspole #1~#4, kondensator

ECU 3 15 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM 
(kontrollmodul for drivverk)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)

KLIMAANLEGG 10 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] Kompressor for klimaanlegget
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] Kompressor for klimaanlegget
[(Bensin) 1.6 T-GDi] Kompressor for klimaanlegget

ECU 5 10 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM 
(kontrollmodul for drivverk)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)

SENSOR 4 15 A
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] Vakuumpumpe

ABS 3 10 A
[ALLE] ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll), 
hovedsylinder for clutch

TCU 2 15 A

[(Bensin) 1.6 T-GDi] Elektrisk vakuumpumpe
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] TCM (girstyringsmodul), giromrddebryter
[(Bensin) 1.6 MPI] Giromrddebryter
[(Bensin) 1.6 T-GDi] Hastighetsfwler, giromrddebryter, 
TCM (girstyringsmodul)

Navn pd sikring Symbol
Nominell sik-
ringsstrwm

Beskyttet krets

S1

IGN
COIL

E3

A/C

E5

S4

3

T2
728
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Vedlikehold Sikringer
Relh

SENSOR 3 10 A

[Kappa 1.4L MPI] Relh for DRIVSTOFFPUMPE
[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] Relh for DRIVSTOFFPUMPE
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] Relh for DRIVSTOFFPUMPE
[(Bensin) 1.6 MPI] Relh for DRIVSTOFFPUMPE
[(Bensin) 1.6 T-GDi] Relh for DRIVSTOFFPUMPE

ECU 4 15 A

[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi 
MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM 
(kontrollmodul for drivverk)
[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)

VISKER 25 A [ALLE] Vinsusviskerrelh

HORN 15 A [ALLE] Hornrelh

Navn pd sikring Symbol
Nominell sik-
ringsstrwm

Beskyttet krets

S3

E4

Relhnavn Symbol Type

KJWLEVIFTERELH 3 MICRO

PTC-VARMERELH 2 MICRO

KJWLEVIFTERELH 2 MICRO

PDM-relh 3
(Tenningsbryter 1)

MICRO

STARTRELH MICRO

Relh for DRIVSTOFFVAR-
MER

MICRO

PDM-relh 4 (IG2) MICRO

DRIVSTOFFPUMPERELH MICRO

PDM-relh 2 (ACC) MICRO

KJWLEVIFTERELH 1 MINI

VIFTERELH MINI

PTC-VARMERELH 1 MICRO

3

PTC
HEATER
2

2

(IG1)3

1

(IG2)4

FUEL
PUMP

(ACC)2

1

PTC
HEATER
1

RELH FOR OPPVARMING 
BAK

MICRO

PTC-VARMERELH 3 MICRO

STRWMUTTAKRELH MICRO

FRONTLYSRELH (HWY) MICRO

DCU-relh MICRO

Relhnavn Symbol Type

PTC
HEATER
3

POWER
OUTLET

DCU
738



Vedlikehold Lysperer
Lysperer

Forholdsregler ved bytte av lyspe-
rer

Ha klar lysperer av passende type i 
tilfelle det skulle oppstd en nwdssi-
tuasjon. Se "Lysperewattforbruk" 
pd side 9-5.

Ndr du skifter lysperer og lignende, 
md du fwrst sld av motoren pd et 
trygt sted, sette pd hdndbrekket og 
koble fra batteriets minuspol (-).

ADVARSEL
Arbeid med lysene
Fwr du begynner arbeidet pd lyset, 
sett pd parkeringsbremsen og swrg 
for at tenningsbryteren stdr i LOCK 
(LDS)-posisjon for d unngd at bilen 
plutselig beveger pd seg. Sld ogsd av 
lysene for d unngd d brenne fin-
grene eller motta et elektrisk stwt.

Bruk kun lyseperer med tilsvarende 
wattforbruk.

ADVARSEL
Pass pd at lyseperen du bytter har 
det samme wattforbruket. Dette 
kan ellers fwre til omfattende skader 
pd ledningene og muligens brann.

FORSIKTIG
Hvis du ikke har det nwdvendige 
verktwyet, de riktige lysperene og 
kompetansen, anbefaler vi at du tar 
kontakt med et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du rddfwrer 
deg med en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.
Uansett er det ikke lett d skifte lys-
perer i biler, fordi andre deler av 
bilen md fjernes fwr man ndr inn til 
lysperen. Dette gjelder spesielt hvis 
du md fjerne frontlysenheten for d 
komme til lysperene. Fjerning/
montering av frontlysenheten kan 
fwre til skader pd bilen.

FORSIKTIG
• Hvis det brukes ikke-originale 

deler eller lysperer av ddrlig kval-
tiet, kan sikringene kobles ut og 
slutte d fungerer, og det kan skje 
andre skader pd kablingen.

• Ikke sett inn ekstra lysperer eller 
LED-er i bilen. Hvis det settes inn 
ekstralys, kan lysperene svikte, 
og lysene kan begynne d flimre. I 
tillegg kan sikringsboksen og 
annen kabling fd skader.
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Vedlikehold Lysperer
Delvis svikt i lys pd grunn av nett-
verksfeil

Frontlysene, baklysene og tdkely-
sene kan lyse opp ndr bryteren for 
frontlyses settes pd ON, og ikke lyse 
ndr baklys- og tdkelysbryteren set-
tes pd ON. Dette kan skyldes nett-
verksfeil eller svikt i bilens elektriske 
styringssystem. Hvis det foreligger 
problemer, bwr du fd utfwrt service 
pd systemet pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du oppsw-
ker en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

Delvis svikt i lys pd grunn av stabili-
sering av elektrisk styringssystem

Et normalt fungerende lys kan 
flimre midlertidig. Dette skyldes 
stabiliseringsfunksjonen i bilens 
elektriske styringssystem. Hvis 
lyset gdr raskt tilbake til d lyse nor-
malt, er det ikke nwdvendig med 
service pd bilen.

Hvis lyset derimot slukkes etter den 
midlertidige flimringen, eller hvis 
flimringen vedvarer, bwr du fd utfwrt 
service pd systemet pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
oppswker en godkjent Kia-forhand-
ler/servicepartner.

MERK
• Hvis lysperen eller lampekontak-

ten fjernes fra en elektrisk drift-
slampe, kan det oppfattes som en 
feil av sikringsboksens elektro-
niske enhet. Derfor kan det bli 
registrert en lampefeil som feil-
kode (DTC) i sikringsboksen.

• Det er normalt at en driftslampe 
blinker midlertidig. Dette skyldes 
stabiliseringsfunksjonen til bilens 
elektroniske styreenhet, og der-
som lampen lyser normalt etter 
midlertidig blinking, foreligger det 
ingen feil ved bilen.
Men hvis lampen fortsetter d 
blinke mange ganger eller sldr seg 
helt av, kan det tyde pd feil i 
bilens elektroniske styreenhet. I 
sd fall bwr du umiddelbart fd bilen 
underswkt pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du opp-
swker en godkjent Kia-forhandler/
servicepartner.

MERK
Etter en ulykke eller etter at front-
lysenheten har blitt montert pd 
nytt, bwr du fd frontlyktene justert 
pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.
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Vedlikehold Lysperer
MERK
Trafikkendring (for Europa)
Lysfordelingen for nerlyset er 
asymmetrisk. Hvis du er pd reise i et 
land med motsatt kjwreretning vil 
denne asymmetriske delen blende 
mwtende kjwretwy. For d forhindre 
blending krever ECE-forskriftene 
ulike tekniske lwsninger (f.eks. auto-
matisk endringssystem, bruk av kle-
beark eller justering av lysene i 
nedoverretning). Denne frontlykten 
er designet for ikke d blende fwrere 
pd motsatt side. Sd du trenger ikke 
bytte frontlykter i land med mot-
satt kjwreretning.

MERK
Etter bilvask eller kjwring i kraftig 
regn kan glasset pd front- og bak-
lyktene virke duggete. Dette skyldes 
temperaturforskjellen mellom lam-
pens innside og utside. Det er det 
samme som skjer ndr det oppstdr 
kondens pd innsiden av bilruten ndr 
det regner, og det indikerer ikke feil 
ved bilen. Hvis det kommer vann inn 
i lysperens strwmkrets, bwr du fd 
bilen sjekket pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du oppsw-
ker en godkjent Kia-forhandler/ser-
vicepartner.

Lyspereposisjon (Foran)

Frontlys - 5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake (type A)

Frontlys - 5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake (type B)

OCDW079034

OCDW079035
768
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Vedlikehold Lysperer
Frontlys - 5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake (type C)

Frontlys - CUV

Kjwrelys - 5-dwrs, Stasjonsvogn

Tdkelys foran og kurvelys – 5-dwrs, 
Stasjonsvogn

Tdkelys foran – 5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake (GT-line)

Tdkelys foran - CUV

OCDW079036

OCDW079071

OCDW079037

OCDW079038

OCDW079039

OCDW079122
778



Vedlikehold Lysperer
1. Frontlys (Nerlys) (Lysperetype)
2. Frontlys (Fjernlys) (Lysperetype)
3. Blinklys foran (Lysperetype)
4. Parkeringslys (Lysperetype)
5. Kjwrelys / Parklys foran (LED-

type)
6. Frontlys (Nerlys/Fjernlys) (LED-

type)
7. Blinklys foran (LED-type)
8. Kjwrelys (Lysperetype)
9. Tdkelys foran og kurvelys 

(Lysperetype)
10.Tdkelys foran (Lysperetype)

Lyspereposisjon (Bak)

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs (type A)

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs (type B)

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type A)

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type B)

OCDW079040

OCDW079041

OCD078090

OCD078091
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Vedlikehold Lysperer
Kombinasjonslys bak - Shooting brake

Kombinasjonlys bak - CUV

Tdkelys bak - CUV

Ryggelys - Stasjonsvogn

Ryggelys - CUV

Registreringsskiltlys

OCD078101

OCDW079072

OCDMH070002

OCDW079099

OCDMH070004

OCDW079042
798



Vedlikehold Lysperer
Hwytmonterte bremselys - 5-dwrs, 
Stasjonsvogn, CUV

Hwytmonterte bremselys - Shooting 
brake

1. Ryggelys (Lyspere-/LED-type) 
(5-dwrs, Stasjonsvogn, CUV: 
Lyspere, Shooting brake (passa-
sjersiden): LED)

2. Blinklys bak (Lysperetype)
3. Baklys (Lysperetype)
4. Bremse- og baklys (Lysperetype)
5. Tdkelys bak (Lysperetype)
6. Baklys (LED-type)
7. Bremse- og baklys (LED-type)
8. Bremselys (LED-type)
9. Tdkelys bak (LED-type) (Shooting 

brake og CUV: lys pd fwrersiden)

10.Blinklys bak (LED-type)
11.Registreringsskiltlys 

(Lysperetype)
12.Hwytmontert bremselys (LED-

type)

Lyspereposisjon (Side)

Type A

1. Sideblinklys (LED-type)

Type B

2. Sideblinklys (Lyspere-/LED-type)

OCDW079043

OCDW079105

OCDW079111

OCDW079112
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Vedlikehold Lysperer
Frontlys (Nerlys), skifte av lyspe-
rer - Frontlys for 5-dwrs, 
Stasjonsvogn, Shooting brake (Type 
A, B) (utstyrsavhengig)

1. Dpne panseret.
2. Fjern lysperedekselet i frontly-

set ved d vri dekselet mot klokken.
3. Fjern sokkelen fra frontlyktenhe-

ten ved d vri sokkelen mot klokken 
til klaffene pd sokkelen er pd linje 
med sporene pd frontlyktenheten.

4. Fjern peren fra sokkelen ved d 
trekke den ut.

5. Sett inn en ny pere i sokkelen.
6.Monter sokkelen i enheten ved d 

rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd frontlyktenheten.
Skyv sokkelen inn i frontlyktenhe-
ten, og vri sokkelen med klokken.

7.Monter lysperedekselet i frontly-
set ved d vri dekselet med klok-
ken.

Lyspere til frontlykt

ADVARSEL
Halogenperer
• Halogenperer inneholder gass 

under trykk som kan fd det til d 
fyke glassbiter i luften hvis de blir 
wdelagt.

• Ver alltid forsiktig ndr du hdndte-
rer dem, og unngd riper og rifter. 
Hvis lysperene er tent, md du 
unngd kontakt med vesker. Ta 
aldri pd glasset med bare 
hendene. Oljerester kan fwre til at 
lysperen overopphetes og sprek-
ker ndr den tennes.
Lysperer bwr bare brukes ndr de 
er montert i frontlyktene.

• Hvis en lyspere blir skadet eller 
sprekker, md den umiddelbart 
skiftes ut. Kast lysperen pd riktig 
vis.

• Bruk vernebriller ndr du skifter 
lyspere. La lysperen avkjwles fwr 
du hdndterer den.

OCDW079044

OSK3078081NR
818



Vedlikehold Lysperer
Frontlys (Fjernlys), skifte av lys-
perer - Frontlys for 5-dwrs, 
Stasjonsvogn, Shooting brake (Type 
A, B) (utstyrsavhengig)

1. Dpne panseret.
2. Fjern lysperedekselet i frontly-

set ved d vri dekselet mot klokken.
3. Fjern sokkelen fra frontlyktenhe-

ten ved d vri sokkelen mot klokken 
til klaffene pd sokkelen er pd linje 
med sporene pd frontlyktenheten.

4. Fjern peren fra sokkelen ved d 
trekke den ut.

5. Sett inn en ny pere i sokkelen.
6.Monter sokkelen i enheten ved d 

rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd frontlyktenheten.
Skyv sokkelen inn i frontlyktenhe-
ten, og vri sokkelen med klokken.

7.Monter lysperedekselet i frontly-
set ved d vri dekselet med klok-
ken.

Lyspere til frontlykt

ADVARSEL
Halogenperer
• Halogenperer inneholder gass 

under trykk som kan fd det til d 
fyke glassbiter i luften hvis de blir 
wdelagt.

• Ver alltid forsiktig ndr du hdndte-
rer dem, og unngd riper og rifter. 
Hvis lysperene er tent, md du 
unngd kontakt med vesker. Ta 
aldri pd glasset med bare 
hendene. Oljerester kan fwre til at 
lysperen overopphetes og sprek-
ker ndr den tennes.
Lysperer bwr bare brukes ndr de 
er montert i frontlyktene.

• Hvis en lyspere blir skadet eller 
sprekker, md den umiddelbart 
skiftes ut. Kast lysperen pd riktig 
vis.

• Bruk vernebriller ndr du skifter 
lyspere. La lysperen avkjwles fwr 
du hdndterer den.

OCDW079045

OSK3078081NR
828
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Vedlikehold Lysperer
Blinklys foran (Lysperetype), 
skifte av lyspere - Frontlys for 5-
dwrs, Stasjonsvogn, Shooting brake 
(Type A, B)

1. Dpne panseret.
2. Fjern sokkelen fra frontlyktenhe-

ten ved d vri sokkelen mot klokken 
til klaffene pd sokkelen er pd linje 
med sporene pd frontlyktenheten.

3. Fjern lysperen fra sokkelen ved d 
vri den mot klokken til klaffene pd 
lysperen er pd linje med sporene i 
sokkelen.
Trekk lysperen ut av sokkelen.

4. Sett inn en ny lyspere ved d sette 
den inn i sokkelen og vri den til 
den ldses pd plass.

5.Monter sokkelen i enheten ved d 
rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i frontlyktenhe-
ten, og vri sokkelen med klokken.

Parkeringslys (Lysperetype), 
skifte av lyspere - Frontlys for 5-
dwrs, Stasjonsvogn, Shooting brake 
(Type A)

1. Dpne panseret.
2. Fjern lysperedekselet i frontly-

set ved d vri dekselet mot klokken.
3. Fjern sokkelen fra frontlysenhe-

ten ved d trekke den ut.
4. Fjern peren fra sokkelen ved d 

trekke den ut.
5. Sett inn en ny pere i sokkelen.
6. Sett inn sokkelen i frontlysenhe-

ten.
7. Monter lysperedekselet i frontly-

set ved d vri dekselet med klok-
ken.

OCDW079046 OCDW079047
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Vedlikehold Lysperer
Parklys/kjwrelys (LED-type), 
utskiftning av lyspere - Frontlys 
for 5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting 
brake (Type B)

Hvis parklys + DRL (LED) (1) ikke vir-
ker, bwr du fd bilen underswkt pd et 
profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Parklyset + DRL (LED) md kontrolle-
res og repareres av en faglert tek-
niker, ettersom det ellers kan fwre til 
skader pd relaterte deler i bilen.

Frontlys foran (LED-type), skifte 
av lyspere - Frontlys for 5-dwrs, 
Stasjonsvogn, Shooting brake (Type 
C), CUV

Frontlys - 5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake (type C)

Frontlys - CUV

Hvis nerlyset/fjernlyset (1), blinkly-
set foran (2), kjwrelyset/parklyset 
(3) ikke virker, bwr du fd bilen under-
swkt pd et profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

OCDW079048

OCDW079049

OCDW079073
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Vedlikehold Lysperer
LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet.

LED-lampene md skiftes ut 
sammen med enheten. Frontlyset 
(LED) md kontrolleres og repareres 
av en faglert tekniker, ettersom det 
ellers kan fwre til skader pd relaterte 
deler i bilen.

Kjwrelys (Lysperetype), skifte av 
lyspere - 5-dwrs, Stasjonsvogn

Hvis kjwrelyset (Lysperetype) (1) 
ikke fungerer, bwr du fd bilen under-
swkt pd et profesjonelt verksted. Kia 
anbefaler at du oppswker en god-
kjent Kia-forhandler/servicepartner.

Skifte av pere i tdkelys foran

5-dwrs, Stasjonsvogn

5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting brake 
(GT-line)

CUV

OCDW079050

OCD078051

OCD078052

OCDW079124
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Vedlikehold Lysperer
Hvis tdkelyset foran (1) ikke virker, 
bwr du fd bilen underswkt pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Skifte av lyspere i sideblinklys 
(LED-type) (utstyrsavhengig)

Hvis sideblinklyset (LED) ikke virker, 
bwr du fd bilen underswkt pd et pro-
fesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Sideblinklyset (LED) md kontrolleres 
og repareres av en faglert tekniker, 
ettersom det ellers kan fwre til ska-
der pd relaterte deler i bilen.

Sideblinklys (Lysperetype), skifte 
av lysperer

1. Fjern lampeenheten fra bilen ved 
d vippe opp glasset og dra enhe-
ten ut.

2. Koble den elektriske kontakten fra 
peren.

3. Skill sokkelen fra glassdelen ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd glassdelen.

4. Fjern peren ved d trekke den rett 
ut.

5. Sett inn en ny pere i sokkelen.
6.Monter sokkelen og glassdelen 

igjen.
7. Koble den elektriske kontakten til 

peren.
8.Monter lampeenheten pd bilen 

igjen.

OCDW079111

OCDW079119
868
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Vedlikehold Lysperer
Blinklys bak (Lysperetype), skifte 
av lyspere - Kombinasjonslys bak 
for 5-dwrs (Type A, B), 
Stasjonsvogn (Type A)

1. Dpne bakluken.
2. Dpne servicedekselet.
3. Lwsne skruene som holder fast 

lykten med en skrutrekker.

4. Fjern den bakre samlede lampe-
enheten fra bilens karosseri.

5. Koble fra den bakre samlede lam-
pekontakten.

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs 
(type A, B)

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type A)

6. Fjern sokkelen fra enheten ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd enheten.

7. Fjern lysperen fra sokkelen ved d 
vri den mot klokken til klaffene pd 
lysperen er pd linje med sporene i 
sokkelen.
Trekk lysperen ut av sokkelen.

8. Sett inn en ny lyspere ved d sette 
den inn i sokkelen og vri den til 
den ldses pd plass.

OCDW079053

OCDW079054

OCDW079055

OCDW079093
878



Vedlikehold Lysperer
9.Monter sokkelen i enheten ved d 
rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i enheten, og vri 
enheten med klokken.

10.Monter den bakre samlede lam-
peenheten pd bilens karosseri.

11.Sett pd servicedekselet.

Blinklys bak (LED-type)

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type B)

Kombinasjonslys bak - Shooting brake

Kombinasjonlys bak - CUV

Hvis blinklyset bak (1) ikke virker, 
bwr du fd bilen underswkt pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Bremse- og baklys (Lysperetype) - 
Kombinasjonslys bak for 5-dwrs 
(Type A), Stasjonsvogn (Type A)

1. Dpne bakluken.
2. Dpne servicedekselet.

OCDW079091

OCDW079101

OCDW079132

OCDW079053
888
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Vedlikehold Lysperer
3. Lwsne skruene som holder fast 
lykten med en skrutrekker.

4. Fjern den bakre samlede lampe-
enheten fra bilens karosseri.

5. Koble fra den bakre samlede lam-
pekontakten.

5-dwrs (type A)

Stasjonsvogn (type A)

6. Fjern sokkelen fra enheten ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd enheten.

7. Fjern lysperen fra sokkelen ved d 
vri den mot klokken til klaffene pd 
lysperen er pd linje med sporene i 
sokkelen.
Trekk lysperen ut av sokkelen.

8. Sett inn en ny lyspere ved d sette 
den inn i sokkelen og vri den til 
den ldses pd plass.

9. Monter sokkelen i enheten ved d 
rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i enheten, og vri 
enheten med klokken.

10.Monter den bakre samlede lam-
peenheten pd bilens karosseri.

11.Sett pd servicedekselet.

OCDW079054

OCDW079056

OCDW079094
898



Vedlikehold Lysperer
Ryggelys (Lysperetype), skifte av 
lyspere - Kombinasjonslys bak for 
5-dwrs (Type A, B)

1. Dpne bakluken.
2. Dpne servicedekselet.

3. Fjern sokkelen fra enheten ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd enheten.

4. Fjern peren fra sokkelen ved d 
trekke den ut.

5. Sett inn en ny pere i sokkelen.

6.Monter sokkelen i enheten ved d 
rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i enheten, og vri 
enheten med klokken.

7.Monter servicedekselet ved d 
sette det inn i hullet.

Ryggelys (Lysperetype), skifte av 
lyspere - Kombinasjonslys bak for 
Stasjonsvogn (Type A, B), CUV

Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn 
(type A, B)

Kombinasjonlys bak, CUV

OCDW079057

OCDW079058

OCDW079099

OCDMH070004
908
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Vedlikehold Lysperer
Hvis ryggelyset bak (1) ikke virker, 
bwr du fd bilen underswkt pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Ryggelys (LED-type), skifte av lys-
pere - Kombinasjonslys bak for 
Shooting brake

Hvis ryggelyset bak (LED) (1) ikke 
virker, bwr du fd bilen underswkt pd 
et autorisert verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner. LED-lam-
pene kan ikke skiftes ut som 
enkeltstdende enheter, ettersom de 
er en integrert enhet. LED-lampene 
md skiftes ut sammen med enhe-
ten.

Tdkelyset bak (LED) md kontrolleres 
og repareres av en faglert tekniker, 
ettersom det ellers kan fwre til ska-
der pd relaterte deler i bilen.

Baklys (Innvendig) (Lysperetype), 
skifte av lyspere - 
Kombinasjonslys for 5-dwrs (Type 
A), Stasjonsvogn (Type A)

1. Dpne bakluken.
2. Dpne servicedekselet.

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs (type A)

OCD078103

OCDW079057

OCDW079059
918



Vedlikehold Lysperer
Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type A)

3. Fjern sokkelen fra enheten ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd enheten.

4. Fjern peren fra sokkelen ved d 
trekke den ut.

5. Sett inn en ny pere i sokkelen.
6.Monter sokkelen i enheten ved d 

rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i enheten, og vri 
enheten med klokken.

7.Monter servicedekselet ved d 
sette det inn i hullet.

Tdkelys bak (Lysperetype), skifte 
av lyspere - Kombinasjonslys bak 
for 5-dwrs (Type A), Stasjonsvogn 
(Type A, B)

1. Dpne bakluken.
2. Dpne servicedekselet.

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs (type A)

OCDW079097

OCDW079057

OCDW079060
928
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Vedlikehold Lysperer
Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type A)

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type B)

3. Fjern sokkelen fra enheten ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd enheten.

4. Fjern peren fra sokkelen ved d 
trekke den ut.

5. Sett inn en ny pere i sokkelen.

6. Monter sokkelen i enheten ved d 
rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i enheten, og vri 
enheten med klokken.

7. Monter servicedekselet ved d 
sette det inn i hullet.

Bremse- og baklys (LED-type) - 
kombinasjonslys bak for 5-dwrs 
(Type B), Stasjonsvogn (Type A), 
Shooting brake, CUV

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs (type B)

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type B)

OCDW079095

OCDW079096

OCD078061

OCD078098
938



Vedlikehold Lysperer
Kombinasjonlys bak - CUV

Kombinasjonslys bak - Shooting brake

Hvis bremse- og baklyset (LED) (1, 
2) ikke virker, bwr du fd bilen under-
swkt pd et profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Bremse- og baklyset (LED) md kon-
trolleres og repareres av en faglert 

tekniker, ettersom det ellers kan 
fwre til skader pd relaterte deler i 
bilen.

Blinklys bak (LED-type), skifte av 
lyspere - Kombinasjonslys bak for 
5-dwrs (Type B), CUV

Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn 
(type B)

Kombinasjonlys bak - CUV

OCDW079074

OCD078102

OCDW079076

OCDW079075
948
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Vedlikehold Lysperer
Tdkelys bak (LED-type), skifte av 
lyspere - Kombinasjonslys bak for 
5-dwrs (Type B), Shooting brake

Kombinasjonslys bak - 5-dwrs (type B)

Kombinasjonslys bak - Shooting brake

Tdkelys bak - CUV

Hvis tdkelyset bak (LED) (1) ikke vir-
ker, bwr du fd bilen underswkt pd et 
profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Tdkelyset bak (LED) md kontrolleres 
og repareres av en faglert tekniker, 
ettersom det ellers kan fwre til ska-
der pd relaterte deler i bilen.

OCD078062

OCD078104

OCDMH070003
958



Vedlikehold Lysperer
Skifte av lyspere (LED-type) i 
hwytmontert bremselys

5-dwrs, Stasjonsvogn, CUV

Shooting brake

Hvis det hwytmonterte bremselyset 
(LED) (1) ikke virker, bwr du fd bilen 
underswkt pd et profesjonelt verk-
sted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Det hwytmonterte bremselyset 
(LED) md kontrolleres og repareres 
av en faglert tekniker, ettersom det 
ellers kan fwre til skader pd relaterte 
deler i bilen.

Skifte av lyspere i registrerings-
skiltlys

5-dwrs, Shooting brake

OCDW079063

OCDW079106

OCDW079064
968
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Vedlikehold Lysperer
Stasjonsvogn, CUV

1. Fjern lampeenheten med en skru-
trekker.

2. Fjern sokkelen fra enheten ved d 
vri sokkelen mot klokken til klaf-
fene pd sokkelen er pd linje med 
sporene pd enheten.

3. Fjern peren fra sokkelen ved d 
trekke den ut.

4. Sett inn en ny pere i sokkelen.
5.Monter sokkelen i enheten ved d 

rette inn klaffene pd sokkelen 
med sporene pd enheten.
Skyv sokkelen inn i enheten, og vri 
enheten med klokken.

6.Monter lampeenheten pd lampe-
huset igjen.

Kartlys (Lysperetype), utskiftning 
av lyspere

ADVARSEL
Ver sikker pd at "AV"-knappen 
trykket inn fwr du begynner med 
arbeidet pd kuphlysene for d unngd 
brannskader pd fingrene og elek-
trisk stwt.

1. Lirk linsedekselet fra kuphlampe-
huset ved hjelp av en flat skru-
trekker.

2. Fjern peren ved d trekke den rett 
ut.

3. Sett en ny lyspere i fatningen.
4. Legg linsedekselet tilbake pd lam-

pehuset med linsetappene over 
hullene og trykk deretter linsen 
tilbake pd plass.

FORSIKTIG
Ver forsiktig slik at ikke linsen blir 
skitten eller linsen, linsetappene 
eller lampehuset i plast blir skadet.

OCDW079107

OSK3078084NR
978



Vedlikehold Lysperer
Kartlys (LED-type), utskiftning av 
lyspere

Hvis kartlyset (LED) (1) ikke virker, 
bwr du fd bilen underswkt pd et pro-
fesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Kartlyset (LED) md kontrolleres og 
repareres av en faglert tekniker, 
ettersom det ellers kan fwre til ska-
der pd relaterte deler i bilen.

Kuphlys (Lysperetype), utskift-
ning av lyspere

ADVARSEL
Ver sikker pd at "AV"-knappen 
trykket inn fwr du begynner med 
arbeidet pd kuphlysene for d unngd 
brannskader pd fingrene og elek-
trisk stwt.

1. Lirk linsedekselet fra kuphlampe-
huset ved hjelp av en flat skru-
trekker.

2. Fjern peren ved d trekke den rett 
ut.

3. Sett en ny lyspere i fatningen.
4. Legg linsedekselet tilbake pd lam-

pehuset med linsetappene over 
hullene og trykk deretter linsen 
tilbake pd plass.

FORSIKTIG
Ver forsiktig slik at ikke linsen blir 
skitten eller linsen, linsetappene 
eller lampehuset i plast blir skadet.

OSK3078085NR ODEEV098066NR
988
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Vedlikehold Lysperer
Personlig lampe (LED-type), 
utskiftning av lyspere (utstyrsav-
hengig)

Hvis den personlige lampen (LED) (1) 
ikke virker, bwr du fd bilen underswkt 
pd et profesjonelt verksted.

Kia anbefaler at du oppswker en 
godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

LED-lampene kan ikke skiftes ut 
som enkeltstdende enheter, etter-
som de er en integrert enhet. LED-
lampene md skiftes ut sammen med 
enheten.

Den personlige lampen (LED) md 
kontrolleres og repareres av en 
faglert tekniker, ettersom det 
ellers kan fwre til skader pd relaterte 
deler i bilen.

Sminkespeil, skifte av lysperer

ADVARSEL
Ver sikker pd at "AV"-knappen 
trykket inn fwr du begynner med 
arbeidet pd kuphlysene for d unngd 
brannskader pd fingrene og elek-
trisk stwt.

1. Lirk lampeenheten fra innsiden 
med en flat skrutrekker.

2. Fjern peren ved d trekke den rett 
ut.

3. Sett en ny lyspere i fatningen.
4. Sett lampeenheten inn pd innsi-

den.

FORSIKTIG
Ver forsiktig slik at ikke linsen blir 
skitten eller linsen, linsetappene 
eller lampehuset i plast blir skadet.

OCDW079065

ODEEV098065NR
998



Vedlikehold Lysperer
Hanskerom, skifte av lyspere

1. Lirk lampeenheten fra innsiden 
med en flat skrutrekker.

2. Fjern dekselet fra lampeenheten.
3. Fjern peren ved d trekke den rett 

ut.
4. Sett en ny lyspere i fatningen.
5.Monter dekselet pd lampeenheten 

igjen.
6. Sett lampeenheten inn pd innsi-

den.

FORSIKTIG
Ver forsiktig slik at ikke linsen blir 
skitten eller linsen, linsetappene 
eller lampehuset i plast blir skadet.

Bagasjeromlys, skifte av lysperer

1. Lirk lampeenheten fra innsiden 
med en flat skrutrekker.

2. Fjern dekselet fra lampeenheten.
3. Fjern peren ved d trekke den rett 

ut.
4. Sett en ny lyspere i fatningen.
5.Monter dekselet pd lampeenheten 

igjen.
6. Sett lampeenheten inn pd innsi-

den.

FORSIKTIG
Ver forsiktig slik at ikke linsen blir 
skitten eller linsen, linsetappene 
eller lampehuset i plast blir skadet.

OCDW079066 OCDW079067
1008
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Vedlikehold Lysperer
Innstilling av frontlys og tdkelys 
foran (for Europa)

Innstilling av frontlys

Halogen (5-dwrs, Stasjonsvogn, 
Shooting brake)

LED (5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting 
brake)

LED (CUV)

1. Pump opp dekkene til angitt trykk 
og fjern eventuell last fra bilen, 
unntatt skrutrekker, reservehjul 
og verktwy.

2. Bilen bwr std pd jevnt underlag.
3. Tegn opp vannrette linjer (vann-

rette linjer som gdr gjennom 
midten av hver frontlykt) og en 
loddrett linje (loddrett linje som 
gdr gjennom midten av frontlyk-
tene) pd skjermen.

4. Med frontlykt og batteri i normal 
tilstand justerer du frontlyktene 
slik at den lyseste delen faller pd 
de loddrette og vannrette linjene.

5. Du beveger ner- og fjernlyset til 
venstre og hwyre ved d vri skru-
trekkeren (1) med klokken eller 
mot klokken. Du beveger ner- og 
fjernlyset opp og ned ved d vri 
skrutrekkeren (2) med klokken 
eller mot klokken.

OCDW079068

OCDW079069

OCDW079126
1018



Vedlikehold Lysperer
Innstilling av tdkelys foran

5-dwrs, Stasjonsvogn

5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting brake 
(GT-Line)

CUV

• Tdkelyset foran kan stilles inn pd 
samme mdte som hovedlyset.

• Med frontlykt og batteri i normal 
tilstand justerer du fremre tdke-
lys.

• Du beveger fremre tdkelys opp 
eller ned ved d vri skrutrekkeren 
med klokken eller mot klokken.

OCDW079125

OCDW079113

OCDW079133
1028
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Vedlikehold Lysperer
Siktepunkt

5-dwrs, Stasjonsvogn (standardmodell)

* A: Skjerm

5-dwrs, Stasjonsvogn (GT-Line-modell)

OCD078072

OCD078073

OCD078074
1038



Vedlikehold Lysperer
* A: Skjerm

Shooting brake (GT-Line-modell)

OCD078075

OCDW079127

OCDW079128
1048
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Vedlikehold Lysperer
5-dwrs (GT-modell)

* A: Skjerm

Shooting brake (GT-modell)

OCD078076

OCD078077

OCDW079129
1058



Vedlikehold Lysperer
CUV (16/18-tommers dekk)

OCDW079130

OCDW079131
1068
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Vedlikehold Lysperer
5-dwrs (standardmodell)

5-dwrs, Stasjonsvogn (GT-Line-modell)

Bilens tilstand

Frontlys (Halogentype) Frontlys (LED-type)

Bakkeklaring
Avstand mellom lyk-

ter
Bakkeklaring

Avstand mellom 
lykter

Nerlys Fjernlys Nerlys Fjernlys Ner-/fjernlys Ner-/fjernlys

H1 H2 W1 W2 H1' W1'

Uten fwrer
[mm]

706 684 1 344 1 112 712 1 354

Med fwrer
[mm]

700 678 1 344 1 112 706 1 354

Bilens tilstand

Tdkelys foran (Lysperetype)

Bakkeklaring Avstand mellom lykter

H3 W3

Uten fwrer
[mm]

490 1 494

Med fwrer
[mm]

486 1 494

Bilens tilstand

Frontlys (Halogentype) Frontlys (LED-type)

Bakkeklaring
Avstand mellom lyk-

ter
Bakkeklaring

Avstand mellom 
lykter

Nerlys Fjernlys Nerlys Fjernlys Ner-/fjernlys Ner-/fjernlys

H1 H2 W1 W2 H1' W1'

Uten fwrer
[mm]

706 684 1 344 1 112 712 1 354

Med fwrer
[mm]

700 678 1 344 1 112 706 1 354

Bilens tilstand

Tdkelys foran (Lysperetype)

Bakkeklaring Avstand mellom lykter

H3 W3

Uten fwrer
[mm]

455 1 478

Med fwrer
[mm]

449 1 478
1078



Vedlikehold Lysperer
Shooting brake (GT-Line-modell)

5-dwrs (GT-modell)

Shooting brake (GT-modell)

 Bilens tilstand

Tdkelys foran (Lysperetype)

Bakkeklaring Avstand mellom lykter

H3 W3

Uten fwrer
[mm]

450 1 478

Med fwrer
[mm]

444 1 478

Bilens tilstand

Frontlys (Halogentype) Frontlys (LED-type)

Bakkeklaring
Avstand mellom lyk-

ter
Bakkeklaring

Avstand mellom 
lykter

Nerlys Fjernlys Nerlys Fjernlys Ner-/fjernlys Ner-/fjernlys

H1 H2 W1 W2 H1' W1'

Uten fwrer
[mm]

703 681 1 344 1 112 709 1 354

Med fwrer
[mm]

697 675 1 344 1 112 703 1 354

Bilens tilstand

Frontlys (Halogentype) Frontlys (LED-type)

Bakkeklaring
Avstand mellom lyk-

ter
Bakkeklaring

Avstand mellom 
lykter

Nerlys Fjernlys Nerlys Fjernlys Ner-/fjernlys Ner-/fjernlys

H1 H2 W1 W2 H1' W1'

Uten fwrer
[mm]

697 675 1 344 1 112 704 1 354

Med fwrer
[mm]

691 669 1 344 1 112 698 1 354
1088
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Vedlikehold Lysperer
CUV (16-tommers dekk)

CUV (18-tommers dekk)

Bilens tilstand

Frontlys (LED-type) Tdkelys foran (Lysperetype)

Bakkeklaring
Avstand mellom 

lykter
Bakkeklaring Avstand mellom lykter

Ner-/fjernlys Ner-/fjernlys
H3 W3

H1 W1

Uten fwrer
[mm]

743 1 339 423 1 547

Med fwrer
[mm]

737 1 339 429 1 547

Bilens tilstand

Frontlys (LED-type) Tdkelys foran (Lysperetype)

Bakkeklaring
Avstand mellom 

lykter
Bakkeklaring Avstand mellom lykter

Ner-/fjernlys Ner-/fjernlys
H3 W3

H1 W1

Uten fwrer
[mm]

754 1 339 435 1 547

Med fwrer
[mm]

748 1 339 429 1 547
1098



Vedlikehold Lysperer
Frontlykt, nerlys (Venstrestyrt bil)

Basert pd 10 m skjerm

A: Bilens akse

B: Vertikal linje for perens midtpunkt i venstre frontlys

C: Vertikal linje for perens midtpunkt i hwyre frontlys

D: Horisontal linje for perenes midtpunkt i frontlysene

E: Bakke

F: Avskjeringslinje
1. Sld pd nerlyset med 1 fwrer (75 kg) i bilen.
2. Skjeringslinjen skal projiseres i skjeringslinjen som vist i illustrasjonen.
3. Fwrst justerer du krysningslinjen som skal tilpasses den horisontale linjen, 

og juster deretter med den vertikale linjen.
4. Hvis hovedlyset er utstyrt med en hwydejusteringsenhet, skal bryteren 

for hwydejusteringsenheten justeres med 0 posisjoner.

H
1W1

OJF075107L
1108
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Vedlikehold Lysperer
Frontlykt, nerlys (Hwyrestyrt bil)

Basert pd 10 m skjerm

A: Bilens akse

B: Vertikal linje for perens midtpunkt i venstre frontlys

C: Vertikal linje for perens midtpunkt i hwyre frontlys

D: Horisontal linje for perenes midtpunkt i frontlysene

E: Bakke

F: Avskjeringslinje
1. Sld pd nerlyset med 1 fwrer (75 kg) i bilen.
2. Skjeringslinjen skal projiseres i skjeringslinjen som vist i illustrasjonen.
3. Fwrst justerer du krysningslinjen som skal tilpasses den horisontale linjen, 

og juster deretter med den vertikale linjen.
4. Hvis hovedlyset er utstyrt med en hwydejusteringsenhet, skal bryteren 

for hwydejusteringsenheten justeres med 0 posisjoner.

H
1W1

OJF075108L
1118



Vedlikehold Lysperer
Tdkelys foran

Basert pd 10 m skjerm

A: Bilens akse

B: Vertikal linje for perens midtpunkt i venstre tdkelys

C: Vertikal linje for perens midtpunkt i hwyre tdkelys

D: Horisontal linje for perenes midtpunkt i tdkelysene

E: Bakke

F: Avskjeringslinje

G: Wvre grense
1. Sld pd nerlyset med 1 fwrer (75 kg) i bilen.
2. Grenselinjen mellom lys og mwrke skal vere innen det godkjente omrddet 

(sjattert felt).

W3

H
3

OYB076080
1128
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Vedlikehold Vedlikehold av inn- og utvendig finish
Vedlikehold av inn- og utvendig 
finish

Utvendig pleie

MERK
Hvis du parkerer bilen under et skilt i 
rustfritt stdl, en skyskraper med 
stdlstruktur e.l., kan de utvendige 
dekorelementene i plast (stwtfan-
ger, spoiler, lys, utvendige speil osv.) 
ta skader som fwlge av sollys som 
reflekteres fra de utvendige struk-
turene. For d unngd skader pd de 
utvendige dekorelementene i plast 
bwr du parkere bilen pd god avstand 
fra omrdder der det reflekterte 
lyset kan treffe bilen, eller du kan 
bruke et biltrekk (Typen utvendige 
dekorelementer, for eksempel spoi-
ler, kan variere avhengig av bilmo-
dellen).

Generelle forholdsregler for bilens 
eksteriwr

Det er svert viktig at du fwlger 
anvisningene pd etiketten ved bruk 
av kjemiske rengjwringsmidler eller 
poleringsmidler. Les alle advarsler 
og forholdsregler pd etiketten.

Vedlikehold av bilens eksteriwr

Vask
For d beskytte finishen til bilen din 
mot rust og slitasje bwr du vaske 

den grundig og ofte minst en gang i 
mdneden med lunkent eller kaldt 
vann.
Hvis du bruker bilen til terrengkjw-
ring, bwr du vaske den etter hver 
kjwretur i terreng. Ver spesielt opp-
merksom pd d fjerne opphopning av 
salt, skitt, gjwrme og andre frem-
medlegemer. Kontroller at drene-
ringshullene pd de nedre kantene av 
dwrene og tersklene holdes dpne og 
rene. Insekter, tjere, sevje, fugle-
skitt, industriell forurensning og lig-
nende forekomster kan skade bilens 
finish hvis det ikke fjernes umiddel-
bart.
Selv rask vask med rent vann kan 
ikke fjerne alle disse forekomstene. 
Du kan bruke en mild sdpe som sik-
ker for bruk pd malte overflater. 
Etter vask bwr du skylle bilen grun-
dig med lunkent eller kaldt vann. 
Ikke la sdpen twrke pd finishen.

FORSIKTIG
• Ikke bruk sterk sdpe, kjemiske 

vaskemidler eller varmt vann, og 
ikke vask bilen i direkte sollys eller 
ndr bilens karosseri er varmt.

• Ver forsiktig ndr du vasker side-
vinduene pd bilen. Spesielt ved 
bruk av hwytrykksspyler kan det 
hende at vann lekker gjennom 
vinduene og gjwr interiwret vdtt.

• For d forhindre skader pd plastde-
ler og lamper bwr du ikke bruke 
kjemiske lwsemidler eller sterke 
vaskemidler til vasking.
1138



Vedlikehold Vedlikehold av inn- og utvendig finish
ADVARSEL
Vdte bremser
Etter at du har vasket bilen, md du 
teste bremsene ved d kjwre sakte 
for d se om de er blitt pdvirket av 
vannet. Hvis det er ddrlig bremse-
virkning, kan du twrke bremsene ved 
d aktivere dem lett mens du fort-
setter d kjwre med lav hastighet.

Vasking med hwytrykksspyler
• Ndr du bruker hwytrykksspylere, 

md du holde tilstrekkelig avstand 
til bilen.
For kort avstand eller for hwyt 
trykk kan skade komponenter 
eller fwre til at vann trenger inn.

• Ikke spyl kameraet, sensorene 
eller omrddet rundt med hwy-
trykksspyler. Stwtskader fra vann 
med hwyt trykk kan fwre til at 
utstyret ikke fungerer skikkelig.

• Ikke hold dysetuppen for ner 
mansjetter (gummi- eller plast-
deksler) eller kontakter ettersom 
de kan bli skadet hvis de kommer i 
kontakt med vann med hwyt 
trykk.

FORSIKTIG
• Bruk av vann ved vasking av 

motorrommet, inklusive hwy-
trykksspyling, kan fwre til feil pd 
de elektriske kretsene i motor-
rommet.

• La aldri vann eller andre vesker 
komme i kontakt med elektriske/
elektroniske komponenter inne i 
bilen, ettersom dette kan skade 
dem.

Voksing
Voks bilen ndr vannet ikke lenger 
perler pd lakken.
Vask og twrk alltid bilen fwr voksing. 
Bruk flytende eller pastavoks en god 
kvalitet og fwlg produsentens anvis-
ninger. Voks alle metalldekor for d 
beskytte den og for d opprettholde 
glansen.
Fjerning av olje, tjere og lignende 
materialer med et flekkfjernings-
middel fjerner vanligvis voks fra 
toppsjiktet. Pass pd d vokse disse 
omrddene pd nytt, selv om resten 

OCDW079030
1148
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Vedlikehold Vedlikehold av inn- og utvendig finish
av bilen ennd ikke trenger voksing. 
Ikke pdfwr voks pd preget, ulakkert 
metall, da det kan anlwpe metallet.

FORSIKTIG
• Twrk stwv eller skitt av karosseriet 

med en twrr klut vil lage riper i 
toppsjiktet.

• Ikke bruk stdlull, skuremidler, 
syrevask eller sterke rengjwrings-
midler som inneholder hwye alka-
liske eller kaustiske midler pd 
forkrommede eller elokserte alu-
miniumsdeler. Dette kan fwre til 
skade pd det beskyttende beleg-
get og fordrsake misfarging eller 
lakkskader.

Finish-skadereparasjon

Dype riper eller steinsprutskader i 
lakken md umiddelbart repareres. 
Ubeskyttet metall vil raskt ruste og 
kan over tid utvikle seg slik at du 
pddrar deg betydelige reparasjons-
kostnader.

MERK
Hvis bilen er skadet eller krever 
karosserioppretting eller utskifting 
av karosserideler, md du pdse at 
verkstedet pdfwrer antirustmidler 
pd delene som opprettes eller skif-
tes ut.

Vedlikehold av lyst metall
• Asfalt/tjere og insekter fjernes 

ved hjelp av asfaltfjerner. Ikke 
bruk en skraper eller andre skarpe 
gjenstander.

• Overflaten til lyse metalldeler 
korrosjonsbeskyttes ved d pdfwre 
et lag med voks eller krombeskyt-
telse og gni til det skinner.

• Om vinteren og i kystnere omrd-
der bwr lyse metalldeler dekkes 
med et tykkere lag med voks eller 
konserveringsmiddel. Om nwdven-
dig dekkes delene med korro-
sjonsbeskyttende vaselin eller et 
annet beskyttelsesmiddel.

Vedlikehold av understell

Korroderende materialer som bru-
kes til fjerning av snw og is og til 
stwvkontroll, kan samle seg pd 
understellet. Hvis disse stoffene 
ikke fjernes, kan det fwre til hurti-
gere rustdannelse pd understellde-
ler som drivstoffslanger, bunnpanne 
og eksossystem, selv om de er 
behandlet med rustbeskyttelse.

Skyll understellet og hjuldpninger 
nwye med lunket eller kaldt vann en 
gang i mdneden samt etter kjwring i 
terreng og pd slutten av vinteren. 
Ver spesielt nwye med disse omrd-
dene fordi det er vanskelig d se all 
gjwrmen og smusset. Det gjwr mer 
skade enn gagn d vete smuss fra 
veien uten d fjerne den. De nedre 
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kantene av dwrene, tersklene og 
rammene har dreneringshull som 
ikke md tettes med smuss. Vann i 
disse omrddene kan fordrsake rust.

ADVARSEL
Etter at du har vasket bilen, md du 
teste bremsene ved d kjwre sakte 
for d se om de er blitt pdvirket av 
vannet. Hvis det er ddrlig bremse-
virkning, kan du twrke bremsene ved 
d aktivere dem lett mens du fort-
setter d kjwre med lav hastighet.

Vedlikehold av aluminiumsfelger

Aluminiumsfelgene har et klart, 
beskyttende belegg.
• Ikke bruk slipemidler, polerings-

midler, lwsningsmidler eller stdl-
bwrster pd aluminiumsfelger. De 
kan ripe eller skade overflaten.

• Rengjwr felgen ndr den er avkjwlt.
• Bruk bare milde sdper eller nwy-

trale vaskemidler, og skyll godt 
med vann. Swrg ogsd for d ren-
gjwre felgene etter kjwring pd sal-
tede veier. Dette bidrar til d 
forhindre korrosjon.

• Unngd d vaske felgene med hwy-
hastighetsbwrster ved bilvask.

• Ikke bruk alkalisk eller syreholdig 
vaskemiddel. Det kan medfwre 
skade og korrosjon pd alumini-
umsfelger med et klart, beskyt-
tende belegg.

Korrosjonsbeskyttelse

Beskytte bilen mot korrosjon
Takket vere bruk av avanserte 
design- og konstruksjonsmetoder 
for d forhindre rustdannelse, produ-
serer vi biler av hwyeste kvalitet. 
Dette er imidlertid bare en liten del 
av jobben. For d oppnd den langsik-
tige rustbestandigheten som bilen 
din kan levere, md ogsd du som eier 
bidra.

Vanlige drsaker til korrosjon
De vanligste drsakene til korrosjon 
pd bilen er:
• Veisalt, smuss og fuktighet som 

samler seg opp under bilen.
• Fjerning av maling eller beskyt-

tende belegg av stein, grus, slita-
sje eller mindre skraper og bulker 
som utsetter ubeskyttet metall 
for korrosjon.
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Omrdder med mye korrosjon
Hvis du bor i et omrdde der bilen 
jevnlig blir utsatt for korroderende 
materialer, er det spesielt viktig 
med korrosjonsbeskyttelse. Noen av 
de vanligste drsakene til wkt korro-
sjon er veisalt, stwvbekjempende 
kjemikalier, sjwluft og industriell for-
urensning.

Fuktighet medfwrer korrosjon
Fuktighet skaper forholdene der 
sannsynligheten for korrosjon er 
stwrst. Korrosjonen wker for eksem-
pel ved hwy fuktighet, spesielt ndr 
temperaturen er like over fryse-
punktet. Under slike forhold er kor-
roderende materialer pd bilens 
overflate i kontakt med fuktighet 
som fordamper langsomt. Gjwrme er 
spesielt korroderende fordi det twr-
ker langsomt og holder pd fuktighe-
ten i kontakt med bilen. Selv om 
gjwrmen virker twrr, kan den likevel 
holde pd fukt og fremme korrosjon. 
Hwye temperaturer kan ogsd akse-
lerere korrosjon av deler som ikke 
blir tilstrekkelig ventilert, slik at fuk-
tigheten sprer seg.
Alt dette er med pd d gjwre det 
svert viktig d holde bilen ren og fri 
for gjwrme eller andre stoffer som 
samler seg. Dette gjelder ikke bare 
synlige flater, men fremfor alt 
undersiden av bilen.

Slik bidrar du til d forhindre korro-
sjon
Du kan forhindre at korrosjon opp-
stdr ved d sjekke bilen pd fwlgende 
steder:

Hold bilen ren

Den beste mdten d beskytte bilen 
sin mot rust, er d holde bilen ren og 
fri for korroderende materialer. Det 
er spesielt viktig d vere nwye med 
undersiden av bilen.
• Hvis du bor i et omrdde der det 

forekommer mye korroderende 
materialer – der veiene saltes 
ofte, i nerheten av havet, omrd-
der med industriell forurensning, 
surt regn, osv. – bwr du passe 
ekstra nwye pd for d unngd rust. 
Om vinteren bwr undersiden av 
bilen spyles med en vannslange 
minst en gang i mdneden. I tillegg 
bwr du rengjwre undersiden grun-
dig ndr vinteren er over.

• Ver spesielt oppmerksom pd 
komponentene under fenderne og 
andre omrdder som er mer skjulte 
ved rengjwring av bilen. Gjwr en 
grundig jobb; hvis den oppsamlede 
gjwrmen under bilen bare fuktes 
og ikke fjernes, vil dette heller wke 
faren for rust enn d redusere den. 
Hwytrykksspylere og damp er 
spesielt effektive til d fjerne opp-
samlet gjwrme og korroderende 
materiale.
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• Pass pd at dreneringshull holdes 
dpne ved rengjwring av de nedre 
dwrpanelene, tersklene og ram-
medelene, slik at fuktighet kan 
slippe ut og ikke bli fanget inne d 
wker faren for rust.

Hold garasjen twrr

Ikke parker bilen i en fuktig, ddrlig 
ventilert garasje. Dette skaper et 
gunstig miljw for korrosjon. Dette 
gjelder serlig hvis du vasker bilen i 
garasjen eller kjwrer den inn i gara-
sjen ndr den er vdt eller dekket med 
snw, is eller gjwrme. Selv en oppvar-
met garasje kan bidra til korrosjon, 
med mindre den er godt ventilert 
slik at fuktigheten forsvinner.

Hold lakk og dekorelementer i god 
stand

Riper eller avskalling i topplakken 
dekkes med reparasjonslakk sd 
snart som mulig for d redusere 
muligheten for korrosjon. Hvis bart 
metall viser gjennom, anbefales det 
at du tar kontakt med et kvalifisert 
lakkeringsverksted.

Fugleskitt: Fugleskitt er sterkt 
etsende, og kan skade lakken pd fd 
timer. Fjern alltid fugleskitt sd snart 
som mulig.

Ikke glem kuphen

Fuktighet som samler seg under 
gulvmattene og teppene kan fordr-
sake rusting. Sjekk regelmessig 
under mattene for d se om gulvtep-
pene er twrre. Ver spesielt nwye 
hvis du transporterer gjwdsel, ren-
gjwringsmidler eller kjemikalier i 
bilen.

Disse bwr kun transporteres i riktige 
beholdere. Swl eller lekkasjer bwr 
rengjwres, skylles med rent vann og 
twrkes grundig.

Innvendig pleie

Generelle forholdsregler for kuphen

Unngd at kjemikalier som parfyme, 
kosmetisk olje, solkrem, hdndsdpe 
og luftrens kommer i kontakt med 
interiwret, ettersom de kan fordr-
sake skade eller misfarging. Hvis det 
likevel skjer, skal du twrke av berwrt 
deler umiddelbart. Bruk en vinylren-
ser om nwdvendig, og se instruksjo-
nene for riktig bruk.

FORSIKTIG
La aldri vann eller andre vesker 
komme i kontakt med elektriske/
elektroniske komponenter inne i 
bilen, ettersom dette kan skade 
dem.
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FORSIKTIG
Bruk nwytrale rengjwringsmidler 
eller lwsninger med lavt alkoholinn-
hold til rengjwring av skinnprodukter 
(ratt, seter osv.). Hvis du bruker lws-
ninger med hwyt alkoholinnhold eller 
syreholdige/alkaliske rengjwrings-
midler, kan skinnet falme eller over-
flaten bli slitt.

Ta vare pd skinnseter
• Stwvsug setet regelmessig for d 

fjerne stwv og sand i setet. Dette 
bidrar til d forhindre slitasje eller 
skader pd skinnet og oppretthol-
der kvaliteten.

• Twrk av setetrekket i naturskinn 
ofte med en twrr og myk klut.

• Tilstrekkelig bruk av beskyttende 
lerprodukter kan forhindre slita-
sje pd trekket og bidra til d opp-
rettholde fargen. Husk d lese 
instruksjonene og rddfwre deg 
med en spesialist ved bruk av ler-
spray eller beskyttende midler.

• Ler i lyse farger (beige, krem) blir 
fort kontaminert og kan falme. 
Rengjwr setene ofte.

• Bruk aldri en vdt klut til d twrke av 
dem. Dette kan fwre til sprekker i 
overflaten.

Rengjwring av skinnseter
• Fjern umiddelbart alle kontamine-

rende stoffer. Les instruksjonene 
nedenfor om fjerning av ulike 
kontaminerende stoffer.

• Kosmetiske produkter (solkrem, 
brunkrem osv.)
- Pdfwr rensekrem pd en klut, og 

twrk av det kontaminerte 
omrddet. Twrk bort kremen 
med en vdt klut, og fjern vann 
med en twrr klut.

• Drikkevarer (kaffe, leskedrikker 
osv.)
- Pdfwr en liten mengde nwytralt 

vaskemiddel, og twrk av inntil de 
kontaminerende stoffene ikke 
lenger lager flekker.

• Olje
- Fjern olje umiddelbart ved hjelp 

av en absorberende klut, og 
twrk av med flekkfjerner bare 
for naturskinn.

• Tyggegummi
- Herd tyggegummien med isbi-

ter, og fjern den gradvis.
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Forholdsregler ved bruk av stoffse-
tetrekk (utstyrsavhengig)

Rengjwr stoffsetene regelmessig 
med en stwvsuger. Ta hensyn til 
stoffets materialegenskaper. Hvis 
de er veldig skitne med flekker fra 
drikke osv., bruker du en egnet inte-
riwrrens. For d unngd skade pd sete-
trekkene md du twrke av 
setetrekket ned til swmmene med 
en lang twrkebevegelse og moderat 
trykk med en myk svamp eller 
mikrofiberklut.

Borreldser pd kler eller skarpe gjen-
stander kan fordrsake rifter eller 
riper pd overflaten av setene. Pass 
pd at du ikke gnir slike gjenstander 
mot overflaten.

Rengjwring av mwbeltrekk og inte-
riwr

Vinyl
Fjern stwv og lwst smuss fra vinylen 
med en stwvkost eller stwvsuger. 
Rengjwr vinyloverflater med en 
vinylrenser.

Tekstiler
Fjern stwv og lwst smuss fra teksti-
lene med en stwvkost eller stwvsu-
ger. Rengjwr med et mildt 
rengjwringsmiddel som anbefales for 
rengjwring av mwbelstoffer eller 
tepper. Fjern nye flekker umiddel-
bart med en flekkfjerner. Hvis nye 
flekker ikke blir behandlet umiddel-
bart, kan stoffet bli gjennomtruk-

ket og misfarget. Dessuten kan de 
brannhemmende egenskapene 
reduseres dersom materialet ikke 
pleies pd riktig mdte.

FORSIKTIG
Bruk av annet enn anbefalte rengjw-
ringsmidler og prosedyrer kan 
pdvirke stoffenes utseende og 
brannsikre egenskaper.

Rengjwring av hofte-/skulderbelter

Rengjwr beltene med et mildt ren-
gjwringsmiddel som anbefales for 
rengjwring av mwbelstoffer eller 
tepper. Fwlg instruksjonene pd ren-
gjwringsmiddelet. Beltene md ikke 
blekes eller farges, ettersom dette 
kan svekke beltenes egenskaper.

Rengjwring av innvendig vindusglass

Hvis innvendige glassflater i bilen blir 
uklare (fettete, oljete eller voksaktig 
belegg), bwr de rengjwres med glass-
rens. Fwlg instruksjonene pd rengjw-
ringsproduktets beholder.

FORSIKTIG
Unngd d skrape eller ripe innsiden av 
bakruten. Det kan medfwre skade av 
defrosteren pd bakruten.
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Avgassutslippskontrollsystem 
(utstyrsavhengig)

Utslippskontrollsystemet i bilen er 
dekket av en skriftlig garanti med 
begrensninger. Se garanti- og vedli-
keholdsboken i bilen for nermere 
informasjon om garantien.

Bilen er utstyrt med et utslippskon-
trollsystem for d oppfylle alle gjel-
dende utslippskrav.

Fwlgende tre utslippskontroll-
systemer benyttes:
1. Veivhusventilasjonssystemet
2. Damputslippskontrollsystem
3. Avgassutslippskontrollsystem

For d sikre at utslippskontrollsys-
temene fungerer pd riktig mdte bwr 
du fd utfwrt kontroll og vedlikehold 
av bilen pd et profesjonelt verksted i 
samsvar med vedlikeholdsplanen i 
denne hdndboken. Kia anbefaler at 
du oppswker en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

Advarsel for kontroll- og vedlike-
holdstest (Ved systemet for elek-
tronisk stabilitetskontroll (ESC))
• For d forhindre at motoren feil-

tennes under dynamometerte-
sting, sld av systemet for 
elektronisk stabilitetskontroll 
(ESC) ved d trykke pd ESC-bryte-
ren.

• Etter at dynamometertestingen 
er fullfwrt, sld pd ESC-systemet 
igjen ved d trykke pd ESC-bryte-
ren pd nytt.

1. Veivhusventilasjonssystemet

Den positive ventilasjonssystemet 
anvendes for d forhindre luftforu-
rensning grunnet forbibldsningsgas-
ser som slippes ut fra veivhuset. 
Dette systemet tilfwrer frisk filtrert 
luft til veivhuset gjennom luftinn-
taksslangen. Inne i veivhuset blan-
des den friske luften med 
forbibldsningsgasser, som deretter 
gdr gjennom PCV-ventilen og inn i 
induksjonssystemet.

2. Damputslippskontrollsystem

Damputslippkontrollsystemet er 
utviklet for d hindre drivstoffdamp i 
d slippes ut i atmosferen.

Beholder
Drivstoffdamp som genereres i driv-
stofftanken, absorberes og samles 
opp i den innebygde beholderen. Ndr 
motoren er i gang, blir drivstoff-
dampen som er absorbert i behol-
deren, trukket inn i twrrsumpen 
gjennom magnetventilen for rense-
kontroll.
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Magnetventil til rensekontroll 
(PCSV)
Magnetventilen til rensekontroll 
styres av motorstyringsmodulen 
(ECM); ndr kjwlevesketemperaturen 
er lav under tomgang, lukkes PCSV 
slik at fordampet drivstoff er tas inn 
i motoren. Etter at motoren er var-
met opp under vanlig kjwring, dpnes 
PCSV for d dirigere fordampet driv-
stoff inn i motoren.

3. Avgassutslippskontrollsystem

Utslippskontrollsystemet er et 
svert effektivt system som styrer 
avgassutslippet og samtidig opp-
rettholder bilens gode ytelse.

Forholdsregler for eksosgasser fra 
motoren (karbonmonoksid)
• Karbonmonoksid kan finnes 

sammen med andre eksosgasser. 
Hvis du lukter eksos av noe slag 
inni bilen, md du derfor fd den 
kontrollert og reparert umiddel-
bart. Hvis du noen gang mistenker 
at eksosgasser kommer inn i bilen, 
skal du bare kjwre med alle vindu-
ene helt dpne. Fd bilen kontrollert 
og reparert umiddelbart.

ADVARSEL
Eksos
Eksosgasser fra motoren inneholder 
karbonmonoksid (CO). Selv om den 
er fargelws og luktlws, er den farlig, 
og kan vere dwdelig hvis den pustes 
inn. Fwlg instruksjonene pd denne 
siden for d unngd CO-forgiftning.

• Ikke kjwr motoren i trange eller 
lukkede omrdder (for eksempel 
garasjer) mer enn det som er 
nwdvendig for d flytte bilen inn 
eller ut av omrddet.

• Ndr bilen stdr stille i et dpent 
omrdde i mer enn en kort tid med 
motoren i gang, bwr du justere 
ventilasjonssystemet (etter 
behov) for d trekke luft utenfra 
inn i bilen.

• Sitt aldri i en parkert eller stanset 
bilen over en lengre periode med 
motoren i gang.

• Hvis motoren stanser eller ikke 
starter, kan overdrevne forswk pd 
d starte motoren fordrsake skade 
pd utslippskontrollsystemet.
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Driftsforholdsregler for katalysa-
torer (utstyrsavhengig)

ADVARSEL
Brann
• Et varmt eksossystem kan 

antenne brennbare elementer 
under bilen. Ikke parker bilen over 
eller i nerheten av brennbare 
gjenstander som for eksempel 
gress, vegetasjon, papir, lwv, osv.

• Eksosanlegget og katalysatorsys-
temet er veldig varmt ndr moto-
ren gdr eller umiddelbart etter at 
motoren er sldtt av. Hold deg vekk 
fra eksosanlegget og katalysato-
ren. Du kan brenne deg.
Du md heller ikke fjerne kjwleele-
mentet rundt eksossystemet, 
tette bunnen av bilen eller pdfwre 
bilen midler for korrosjonskontroll. 
Det kan utgjwre en brannfare 
under visse betingelser.

Bilen er utstyrt med katalysatorut-
slippskontrollsystem.
Derfor md fwlgende forholdsregler 
tas:
• Swrg for d fylle drivstoff pd kjwre-

twyet i overensstemmelse med 
"Drivstoffkrav", som spesifisert i 
kapittel 1.

• Ikke bruk bilen ndr det er tegn til 
feil pd motoren, for eksempel feil-
tenning eller et merkbart tap av 
ytelse.

• Ikke misbruk motoren eller bruk 
den feil. Eksempler pd misbruk er 
d trille med tenningen av og d 
kjwre i bratte nedoverbakker i gir 
med tenningen av.

• Ikke kjwr motoren pd hwy tom-
gang i lengre perioder (5 minutter 
eller mer).

• Ikke endre eller tukle med noen 
del av motoren eller utslippskon-
trollsystemet. Alle kontroller og 
justeringer md utfwres pd et pro-
fesjonelt verksted. Kia anbefaler 
at du oppswker en godkjent Kia-
forhandler eller et godkjent ser-
vicesenter.

• Unngd d kjwre med veldig lavt 
drivstoffnivd. D slippe opp for 
drivstoff kan fwre til at motoren 
feiltennes, noe som skader kata-
lysatoren.

Hvis du ikke fwlger disse forholdsre-
glene, kan det fwre til skade pd 
katalysatoren og bilen. I tillegg kan 
slike handlinger gjwre garantien 
ugyldig.

Bensinpartikkelfilter (utstyrsav-
hengig)
Bensinpartikkelfilteret (GPF) er et 
system som fjerner sot fra eksosen. 
I motsetning til et engangsluftfilter 
fungerer GPF-systemet slik at det 
automatisk brenner (oksiderer) og 
fjerner soten som har samlet seg 
opp under kjwring.
Gjentatt kortdistansekjwring eller 
langdistansekjwring i lav hastighet 
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kan imidlertid fwre til at soten ikke 
automatisk fjernes av GPF-
systemet. Hvis den oppsamlede 
soten ndr en bestemt mengde, vil 
GPF-varsellampen ( ) tennes. 
For d sette GPF-systemet i drift 
igjen md bilen kjwres i mer enn 30 
minutter i en hastighet pd 80 km/t 
eller raskere. Pdse at fwlgende vilkdr 
oppfylles: Trygge veiforhold, giret i 
3. gir eller hwyere, motorhastighet 
pd 1 500 til 4 000 o/min. Kjwring i 80 
km/t eller raskere i anbefalt antall 
timer vil aktivere GPF-systemet 
igjen og slukke GPF-varsellampen.
Hvis GPF-varsellampen fortsetter d 
lyse eller meldingen “Check exhaust 
system (Sjekk eksosanlegg)” vises 
ogsd etter at du har kjwrt i anbefalt 
hastighet i anbefalt antall timer, md 
du kontakte et profesjonelt verksted 
og fd GPF-systemet kontrollert. 
Konstant kjwring med GPF-varsel-
lampen pd kan skade GPF-systemet 
og redusere drivstoffwkonomien.

Dieselpartikkelfilter (utstyrsavhen-
gig)
Dieselpartikkelfilteret (DPF-
systemet) fjerner sot i eksosen.
I motsetning til et engangsluftfilter 
fungerer DPF-systemet slik at det 
automatisk brenner (oksiderer) og 
fjerner soten som har samlet seg, i 
henhold til kjwredynamikk. Med 
andre ord, motorstyresystemets 
aktive brenning og den hwye eksos-
temperaturen fordrsaket av nor-

mal/hwy kjwredynamikk, brenner og 
fjerner sot i eksosen. Men hvis bilen 
fortsatt brukes til gjentatt kortdis-
tansekjwring avstand eller kjwres ved 
lav hastighet over lengre tid, kan det 
hende soten ikke kan fjernes auto-
matisk pd grunn av lav eksostempe-
ratur. Hvis det avleires mer enn en 
viss mengde sot, lyser feilindikato-

ren ( ).
Ndr feilindikatoren blinker, kan blin-
kingen stoppes ved d kjwre bilen i en 
hastighet hwyere enn 60 km/t eller i 
hwyere enn andre gir med 1 500-
2 500 motorturtall i en viss periode 
(ca. 25 minutter).
Hvis feilindikatoren ( ) likevel 
fortsetter d blinke, eller varselmel-
dingen “Check exhaust system 
(Sjekk eksosanlegg)” lyser, bwr du 
oppswke et profesjonelt verksted og 
fd DPF-systemet sjekket. Kia anbe-
faler at du oppswker en godkjent 
Kia-forhandler/servicepartner. Hvis 
du fortsetter kjwrer lenge mens fei-
lindikatoren blinker, kan det oppstd 
skader i DPF-systemet, drivstoffor-
bruket kan wke og motorens hold-
barhet kan reduseres som fwlge av 
oljefortynning.
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FORSIKTIG
Diesel (hvis utstyrt med DPF)
Det anbefales at du bruker regulert 
dieseldrivstoff for dieselkjwretwy 
med DPF-system.
Hvis man bruker dieselolje med hwyt 
svovelinnhold (mer enn 50 ppm svo-
vel), og uspesifiserte additiver, kan 
det fwre til at DPF-system tar 
skade, og det kan slippes ut hvit 
rwyk

NOx-rensesystem

NOx-rensesystemet (LNT, Lean NOx 
Trap) fjerner nitrogenoksid fra 
eksosen. Lukt kan oppstd i eksosen 
avhengig av drivstoffkvaliteten, og 
NOx-renseytelsen kan svekkes. 
Bruk dieseldrivstoff av spesifisert 
type.

SCR (Selective Catalytic Reduction) 
(utstyrsavhengig)

SCR-systemet (Selective Catalytic 
Reduction) konverterer NOx til 
nitrogen og vann ved hjelp av reduk-
sjonsmiddelet, dvs. urealwsningen.

ADVARSEL
• Det kan vere lovstridig d bruke en 

bil som ikke benytter noen ureal-
wsning.

• Bruk av og pdfylling av nwdvendig 
urealwsning med korrekte spesifi-
kasjoner er obligatorisk for at 
bilen skal vere i overensstem-
melse med samsvarssertifikatet 
som er utstedt for denne bilty-
pen.

Mdler for urealwsningsnivd 
(utstyrsavhengig)

Mdleren for urealwsningsnivd indike-
rer omtrentlig mengde gjenverende 
urealwsning i urealwsningstanken.

* Mdlersymbolet for urealws-
ningsnivd vises ndr ENGINE 
START/STOP (Start/Stopp-
knappen) settes til ON (PD).

OCDW059195NO
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Vedlikehold Avgassutslippskontrollsystem
Varselmelding for lavt urealws-
ningsnivd (utstyrsavhengig)

Varselmeldingen om lavt urealws-
ningsnivd vises ndr urealwsningsni-
vdet har falt til omtrent 3,6 liter. Ndr 
varselmeldingen "Low urea (Lavt 
urealwsningsnivd)" vises sammen 

med SCR-varsellampen ( ), md 

urealwsningstanken etterfylles. Hvis 
du tilbakelegger et betydelig antall 
kilometer uten d etterfylle tanken, 
vil det visuelle advarselssystemet 
tilta, og du fdr opp meldingen "Refill 
Urea (Etterfyll urea)" sammen med 

SCR-varsellampen ( ).

I sd fall md urealwsningstanken 
etterfylles snarest mulig. Ndr gjen-
verende urealwsning i urealws-
ningstanken nermer seg et for lavt 
nivd vil varselmeldingen "Refill Urea 
in 000 km or vehicle will not start 
(Etterfyll urea innen 000 km ellers 
vil ikke bilen starte)" med SCR var-

sellampe ( ). "xxx km" represen-

terer den gjenverende 
kjwredistansen som er tillatt, sd 
husk at du ikke kan fortsette d kjwre 

OCDW079136NO

OCDW079137NO

OCDW079138NO

OCDW079139NO
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til grensen for gjenverende kjwre-
distanse uten etterfylle.

Ellers er det ikke sikkert at bilen kan 
startes igjen hvis motoren slds av 
med ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen). Verdien som 
anslds for gjenverende kilomete-
rantall, kan avvike fra faktisk kjwre-
distanse alt etter kjwremwnster, 
miljwforhold og veiprofil. Ndr meldin-
gen "Low Urea (Lavt urealws-
ningsnivd)" eller "Refill Urea 
(Etterfyll urea)" vises, md det tilset-
tes en tilstrekkelig mengde med 
urealwsning. Ndr meldingen "Refill 
Urea in 000 km or vehicle will not 
start (Etterfyll urea om 000 km, 
ellers vil ikke bilen starte)" vises, md 
det etterfylles en tilstrekkelig 
mengde med urealwsning.

Ndr meldingen “Refill Urea tank or 
vehicle will not start (Etterfyll urea, 
ellers vil ikke bilen starte)” vises 
sammen med SCR-varsellampen 

( ), kan ikke bilen startes pd nytt 

etter at motoren er sldtt av med 
ENGINE START/STOP (Start/Stopp-
knappen). I tilfellene ovenfor anbe-
faler vi alltid full etterfylling.

Se "Anbefalte smwremidler og kapa-
sitet" pd side 9-13.
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Vedlikehold Avgassutslippskontrollsystem
Funksjonsfeil i SCR-systemet (utstyrsavhengig)

Det har oppstdtt feil i SCR-systemet som fwlge av frakoblede elektriske 
komponenter, feil urealwsning osv.

"xxx km" representerer den gjenverende kjwredistansen som er tillatt, sd 
husk at du ikke kan fortsette d kjwre til grensen for gjenverende kjwredis-
tanse uten d korrigere kilden til funksjonsfeil. Ellers er det ikke sikkert at 
bilen kan startes igjen hvis motoren slds av med ENGINE START/STOP 
(Start/Stopp-knappen). I sd fall bwr du fd bilen kontrollert pd et profesjonelt 
verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Ved registrering av en 
funksjonsfeil

Kjwring i 50 km etter regis-
trering av en funksjonsfeil

Feil i urealwsningssystemet
(= ingen innsprwyting av 

urealwsning)

Registrering av feil urealws-
ning

(= unormal urealwsning)

Unormalt forbruk av ureal-
wsning

(= feil etter behandling)

OCDW079140NO OCDW079142NO

OCDW079141NO OCDW079143NO

OCDW079144NO OCDW079142NO
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Fjerning av restriksjonen for omstart av bilen (utstyrsavhengig)

Ingen omstart

Lavt urealwsningsnivd

Feil i urealwsningssystemet
(= ingen innsprwyting av urealwsning)

Registrering av feil urealwsning
(= unormal urealwsning)

Unormalt forbruk av urealwsning
(= feil etter behandling)

OCDW079139NO

OCDW079142NO

OCDW079143NO

OCDW079142NO
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Vedlikehold Avgassutslippskontrollsystem
Ndr induksjonssystemet ndr endelig 
status og har deaktivert omstart av 
bilen, er det bare mulig d aktivere 
omstart igjen etter pdfylling av ure-
alwsningstanken eller korreksjon av 
feilene. Hvis bilen ikke kan startes 
igjen og meldingen "Refill Urea tank 
or vehicle will not start" (Etterfyll 
ureatanken, ellers vil ikke bilen 
starte) vises, md du fylle pd en til-
strekkelig mengde med urealwsning, 
vente i noen minutter og deretter 
prwve d starte bilen igjen. Hvis mot-
orstart ikke er mulig uavhengig av 
urealwsningsnivdet, md du fd bilen 
kontrollert pd et profesjonelt verk-
sted. Kia anbefaler at du kontakter 
en godkjent Kia-forhandler/service-
partner.

Pdfylling av Urea

Slik fyller du pd urealwsning med en 
etterfyllingsslange

1. Sett ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) til OFF (AV).

2. Vri lokket pd urealwsningstanken 
mot klokken for d dpne det.

3. Sett fylleslangen helt inn for d 
fylle pd ISO 22241-spesifisert 
urealwsning. Fyll pd en tilstrekkelig 
mengde med urealwsning.
* Ver svert pdpasselig med d ikke 
fylle urealwsning pd drivstofft-
anken. Dette kan det ha en 
svert negativ innvirkning pd 
bilens ytelse og fordrsake ulike 
funksjonsfeil.

* Bruk aldri urealwsning som er 
blandet med tilsetningsstoffer 
eller vann. Dette kan fwre til at 
fremmedlegemer trenger inn i 
urealwsningstanken. Dette kan 
det ha en svert negativ innvirk-
ning pd bilens ytelse og fordr-
sake ulike funksjonsfeil.

* Bruk bare ISO 22241-spesifisert 
urealwsning. Bruk av uautorisert 
urealwsning kan ha en svert 
negativ innvirkning pd bilens 
ytelse og fordrsake ulike funk-
sjonsfeil.

4. Vri lokket pd urealwsningstanken i 
klokkeretning for d lukke det.

Se "Anbefalte smwremidler og kapa-
sitet" pd side 9-13.

OCDW079121
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Slik fyller du pd urealwsning med en 
etterfyllingsflaske
1. Sett ENGINE START/STOP (Start/

Stopp-knappen) til OFF (AV).
2. Vri lokket pd urealwsningstanken 

mot klokken for d dpne det.
3. Tilsett ISO 22241-spesifisert ure-

alwsning. Fyll pd en tilstrekkelig 
mengde med urealwsning.
* Ver svert pdpasselig med d ikke 
fylle urealwsning pd drivstofft-
anken. Dette kan det ha en 
svert negativ innvirkning pd 
bilens ytelse og fordrsake ulike 
funksjonsfeil.

* Ver svert pdpasselig med d ikke 
overfylle urealwsningstanken 
med kraft ndr du fyller pd ureal-
wsningen fra pdfyllingsflasken. 
En overfylt urealwsningstank vil 
ekspandere hvis den utsettes 
for frost, noe som kan fwre til 
svert alvorlige funksjonsfeil i 
urealwsningstanken eller urealw-
sningssystemet.

* Bruk aldri urealwsning som er 
blandet med tilsetningsstoffer 
eller vann. Dette kan fwre til at 
fremmedlegemer trenger inn i 
urealwsningstanken. Dette kan 
det ha en svert negativ innvirk-
ning pd bilens ytelse og fordr-
sake ulike funksjonsfeil.

* Bruk bare ISO 22241-spesifisert 
urealwsning. Bruk av uautorisert 
urealwsning kan ha en svert 
negativ innvirkning pd bilens 
ytelse og fordrsake ulike funk-
sjonsfeil.

4. Vri lokket pd urealwsningstanken i 
klokkeretning for d lukke det.

Pdfylling av urealwsning: Ca. hver
5 600 km (Forbruket av urealwsning 
avhenger av veiprofil, kjwremwnster 
og miljwforhold).

* Det tar litt tid fwr mdlerne pd 
instrumentpanelet oppdateres 
etter innsprwyting av urealwsning.

ADVARSEL
• Ikke utsett DPF-systemet for 

stwt. Dette kan skade katalysato-
ren i DPF-systemet.

• Ikke utfwr vilkdrlige modifikasjo-
ner eller andre inngrep i DPF-
systemet ved d for eksempel 
koble om eller forlenge eksosrw-
ret. Dette kan pdvirke DPF-
systemet negativt.

• Unngd kontakt med uttappet 
vann fra eksosrwret. Vannet er 
syreholdig og skadelig for huden. 
Vask huden godt hvis det oppstdr 
kontakt.

• Alle vilkdrlige inngrep i eller modi-
fisering av DPF-systemet kan 
fordrsake systemfeil. DPF-
systemet styres av en kompleks 
elektronisk styringsenhet.

• Vent til DPF-systemet er nedkjwlt 
for igangsettelse av vedlikehold, 
ettersom det blir svert varmt 
som fwlge av varmeutviklingen. 
Ellers kan det fwre til brannskader.
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Vedlikehold Avgassutslippskontrollsystem
• Tilsett bare spesifisert urealws-
ning hvis bilen din er utstyrt med 
urealwsningssystem.

• Urealwsningssystemet (dvs. urea-
lwsningsdysen, urealwsningspum-
pen og DCU) er fortsatt i drift i 
ytterligere 2 minutter for d elimi-
nere den gjenverende urealwsnin-
gen pd innsiden, ogsd etter at 
ENGINE START/STOP (Start/
Stopp-knappen) er satt til OFF 
(AV). Fwr vedlikehold md du kon-
trollere at urealwsningssystemet 
er sldtt helt av.

• Urealwsning av ddrlig kvalitet eller 
uautoriserte vesker kan skade 
bilens komponenter, inkludert 
DPF-systemet. Uspesifiserte til-
setningsstoffer i urealwsningen 
kan fwre til tilstopping av SCR-
katalysatoren og fordrsake andre 
funksjonsfeil, noe som krever 
utskifting av det kostbare DPF-
systemet.

• Hvis du fdr urealwsning i wynene, 
md du umiddelbart vaske det 
berwrte hudomrddet.

• Hvis du skulle svelge urealwsning, 
md du skylle munnen godt og 
drikke store mengder vann. Opp-
swk deretter lege umiddelbart.

• Hvis du fdr urealwsning pd klerne, 
md du umiddelbart bytte bekled-
ning.

• Oppswk lege umiddelbart hvis du 
fdr en allergisk reaksjon pd ureal-
wsningen.

• Swrg for at urealwsning oppbeva-
res utilgjengelig for barn.

• Twrk bort eventuelt urealwsnings-
swl med vann og en klut. Hvis ure-
alwsningen har krystallisert seg, 
twrker du den bort med en svamp 
eller klut fuktet i kaldt vann.
Hvis urealwsningsswl utsettes for 
luft i et lengre tidsrom, vil den 
krystallisere seg og bli hvit, og den 
vil da skade billakken.

• Urealwsning er ikke en drivstofftil-
setning. Den skal derfor ikke inji-
seres i drivstofftanken. Dette kan 
skade motoren.

• Urealwsning er et vannaktig mid-
del som er lettantennelig, og det 
er ugiftig, fargelwst og luktlwst.

• Urealwsningstanken md oppbeva-
res pd et godt ventilert sted. Ndr 
urealwsning utsettes for varme 
temperaturer pd ca. 50 /C over et 
lengre tidsrom (f.eks. i direkte 
sollys), kan kjemisk nedbrytning 
oppstd, noe som kan avgi ammo-
niakkdamp.
1328
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Oppbevaring av urea (utstyrsav-
hengig)
• Urealwsning skal ikke oppbevares i 

beholdere som er laget av ueg-
nede materialer som aluminium, 
kobberlegering, ulegert stdl og 
galvanisert stdl.
Urealwsning lwser opp metallma-
terialene, noe som fwrer til alvor-
lige og ureparerbare skader i 
eksosrensesystemet.

• Oppbevar urealwsning bare i 
beholdere som er laget av fwl-
gende materialer.
- DIN EN 10 088-1-/-2-/-3-spe-

sifisert CR-Ni-stdl, Mo-Cr-Ni-
stdl, polypropylen og polyetylen

Urealwsningens renhet
• Fwlgende situasjoner kan skade 

DPF-systemet.
- Pdfylling av drivstoff eller uau-

toriserte vesker i urealws-
ningstanken.

- Tilsetningsstoffer blandes med 
urealwsningen.

- Iblanding av vann i urealwsnin-
gen.

• Bruk bare ISO 22241- eller DIN 
70070-spesifisert urealwsning. 
Hvis uspesifisert urealwsning fyl-
les pd i urealwsningstanken, md du 
fd bilen kontrollert pd et profesjo-
nelt verksted. Kia anbefaler at du 
kontakter en godkjent Kia-for-
handler/servicepartner.

• Hvis urenheter trenger inn i ureal-
wsningstanken, kan fwlgende pro-
blemer oppstd.
- Wkt utslipp
- Funksjonsfeil i DPF-systemet
- Motorfeil

Fyll aldri pd brukt urealwsning som 
er tappet fra urealwsningstanken 
(f.eks. under vedlikehold av bilen). 
Lwsningens renhet kan ikke garan-
teres. Fyll alltid pd ny urealwsning.

ADVARSEL
• Ved dpning av lokket pd urealws-

ningstanken i hwye utendwrstem-
peraturer, kan ammoniakkdamp 
slippe ut. Ammoniakkdamp har en 
skarp lukt og fwrer hovedsakelig 
til fwlgende typer irritasjoner:
- Hud
- Slimhinner
- Wyne
Du kan oppleve en brennende 
fwlelse i wynene, nesen og halsen, 
samt hosting og tdrer i wynene. 
Ammoniakkdamp md ikke inhale-
res. Ikke la urealwsning komme i 
direkte kontakt med huden. Urea-
lwsning er helsefarlig. Vask even-
tuelle berwrte omrdder med store 

Spesifikasjon 
av standard 
urealwsning

Vesker som diesel, bensin og 
alkohol skal aldri brukes i SCR-
systemet. Andre vesker enn 
anbefalt urealwsning (i over-
ensstemmelse med ISO 22241 
eller DIN 70070) kan skade 
SCR-systemets metalldeler og 
wke bilens utslipp.
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Vedlikehold Avgassutslippskontrollsystem
mengder rent vann. Oppswk om 
nwdvendig lege.

• Swrg for god ventilasjon ved hdnd-
tering av urealwsning i lukkede 
omrdder. Ndr flasken med urealw-
sning dpnes, kan du kjenne en 
sterk lukt.

• Oppbevar urealwsning utilgjengelig 
for barn.

• Hvis urealwsning swles pd billak-
ken, md omrddet vaskes med rent 
vann for d forhindre rustdannelse.

• Ver forsiktig slik at urealwsningen 
ikke flyter over ved pdfylling.

• Hvis bilen har stdtt parkert i 
svert lav omgivelsestemperatur 
(under -11 /C) i et lengre tidsrom, 
vil urealwsningen ha frosset i ure-
alwsningstanken. Ndr urealwsnin-
gen har frosset, registreres ikke 
nivdet i urealwsningstanken pd 
riktig mdte fwr urealwsningen er 
tint opp av varmeapparatet. Feil 
urealwsning eller fortynnet ureal-
wsning kan wke frysepunktet, og 
det kan derfor hende at opptining 
ikke kan utfwres pd riktig mdte av 
varmeapparatet, som aktiveres 
under bestemte temperaturer. 
Dette fenomenet kan fordrsake 
funksjonsfeil i SCR-systemet, noe 
som kan fwre til restriksjoner for 
start av motoren.

• Tiden som kreves for opptining av 
urealwsningen, varierer alt etter 
kjwreforholdene og utendwrstem-
peraturen.m

FORSIKTIG
• Ved pdfylling av defekt urealws-

ning eller veske som ikke er 
anbefalt, kan det oppstd skader 
pd bildeler som for eksempel 
systemer for utslippsreduksjon. 
Hvis defekt drivstoff fylles pd, vil 
det samle seg opp fremmedlege-
mer i SCR-katalysatoren, noe som 
vil fwre til tilstopping og skader i 
katalysatoren.
Oppswk snarest mulig nermeste 
godkjente Kia-forhandler/service-
partner etter pdfylling av feil ure-
alwsning.

• Vesker som ikke anbefales, for 
eksempel diesel, bensin og alko-
hol, skal aldri brukes. Bruk uteluk-
kende urealwsning som er i 
overensstemmelse med ISO22241 
eller DIN70070.
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Forbrenningsmotor
Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sik-
kerhetsdefekter

Forbrenningsmotor

Element

Smartstream G1.0 
T-GDi / 

Smartstream G1.0 
T-GDi MHEV

Smartstream 
G1.5 T-GDi / 
Smartstream 
G1.5 T-GDi MHEV

(Bensin)
1.6 T-GDi

(Bensin)
1.6 MPI

Smartstream 
D1.6 MHEV

Slagvolum
[cc]

998 1 482 1 591 1 591 1 598

Boring x slag
[mm]

71 x 84 71,6 x 92 77 x 85,44 77 x 85,44 77 x 85,8 

Tenningsrekkefwlge 1-2-3 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2 1-3-4-2

Antall sylindere 3, rekke 4, rekke 4, rekke 4, rekke 4, rekke
29
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Dimensjoner
Dimensjoner

5-dwrs

Stasjonsvogn

Element mm

Total lengde (Standard/GT-Line) 4 310 / 4 325

Total bredde 1 800

Total hwyde

Standard (unntatt Russland / 
for Russland)

1 447 / 1 457

GT-Line (unntatt Russland / 
for Russland)

1 442 / 1 457 

Dekk foran

195/65R15 1 573

205/55R16 1 565

225/45R17 1 559

225/40R18 1 555

Dekk bak

195/65R15 1 581

205/55R16 1 573

225/45R17 1 567

225/40R18 1 563

Akselavstand 2 650

Element mm

Total lengde (Standard/GT-Line) 4 600 / 4 605

Total bredde 1 800

Total hwyde
Standard 1 465

GT-Line (unntatt Russland / 
for Russland)

1 460 / 1 475

Dekk foran

195/65R15 1 573

205/55R16 1 565

225/45R17 1 559

225/40R18 1 555

Dekk bak

195/65R15 1 581

205/55R16 1 573

225/45R17 1 567

225/40R18 1 563

Akselavstand 2 650
39



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Dimensjoner
Shooting brake

CUV

Element mm

Total lengde 4 605

Total bredde 1 800

Total hwyde (unntatt Russland / for Russland) 1 422 / 1 437

Dekk foran

195/65R15 1 573

205/55R16 1 565

225/45R17 1 559

225/40R18 1 555

Dekk bak

195/65R15 1 581

205/55R16 1 573

225/45R17 1 567

225/40R18 1 563

Akselavstand 2 650

Element mm

Total lengde 4 395

Total bredde 1 826

Total hwyde
205/60R16 1 483

235/45R18 1 495

Dekk foran
205/60R16 1 585

235/45R18 1 575

Dekk bak
205/60R16 1 583

235/45R18 1 573

Akselavstand 2 650
49
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Lysperewattforbruk
Lysperewattforbruk

Foran

*: utstyrsavhengig

Lyspere

5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting 
brake

CUV

Lysperetype Wattforbruk (W)
Lyspere-
type

Wattforbruk 
(W)

Foran

Hovedlys

LAV
Standard H7LL 55 LED LED

Alternativ LED LED - -

HWY
Standard H7LL 55 LED LED

Alternativ LED LED - -

Kjwrelys * P21W ELLER LED LED LED

Parklys * W5W ELLER LED LED LED

Blinklys PY21 ELLER LED LED LED

Tdkelys foran *
BASE H8 LL -

GT-LINE HB4 HB4

Sideblinklys * W5W ELLER LED W5W ELLER LED
59



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Lysperewattforbruk
Bak og innvendig

*: utstyrsavhengig

Lyspere

5-dwrs Stasjonsvogn Shooting brake CUV

Lyspe-
retype

Wattfor-
bruk (W)

Lyspe-
retype

Wattfor-
bruk (W)

Lyspe-
retype

Watt-
for-
bruk 
(W)

Lyspe-
retype

Watt-
forbruk 
(W)

Bak

Baklys
Innven-
dig

W5W 5 W5W 5 LED LED LED LED

Utvendig P21/5W 5 P21/5W 5 LED LED LED LED

Brem-
selys

Innven-
dig

- - - - LED LED LED LED

Utvendig P21/5W 21 P21/5W 21 LED LED LED LED

Blinklys PY21W 21 PY21W 21 LED LED LED LED

Ryggelys W16W 16 W16W 16 LED LED W16W 16

Tdkelys 
bak *

Standard H21W 21 H21W 21 LED LED LED LED

Alterna-
tiv

LED LED H21W 21 LED LED LED LED

Hwyt montert 
stopplys

LED LED LED LED LED LED LED LED

Registreringsskilt-
lys

W5W 5 W5W 5 W5W 5 W5W 5

Inn-
vendig

Kartlys *
Standard W10W 10 W10W 10 W10W 10 W10W 10

Alterna-
tiv

LED LED LED LED LED LED LED LED

Taklys
GIRLAN-
DER

10
GIRLAN-
DER

10
GIR-
LAN-
DER

10
GIRLAN-
DER

10

Bagasjeromlys
GIRLAN-
DER

10
GIRLAN-
DER

10
GIR-
LAN-
DER

10
GIRLAN-
DER

10

Personlig lampe LED LED LED LED LED LED LED LED

Hanskeromlys
GIRLAN-
DER

8W
GIRLAN-
DER

8W
GIR-
LAN-
DER

8W
GIRLAN-
DER

8W

Sminkespeillys *
GIRLAN-
DER

5W
GIRLAN-
DER

5W
GIR-
LAN-
DER

5W
GIRLAN-
DER

5W
69
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Dekk og felg (5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting
brake)
Dekk og felg (5-dwrs, Stasjonsvogn, Shooting brake)

Element
Dekkdi-
men-
sjon

Hjul-
stwr-
relse

Lasteka-
pasitet

Fartska-
pasitet

Lufttrykk [bar (kPa)]

Normal last*1 Maksimal last
Kjwring i hwy has-

tighet

LI*2 kg SS*3 km/t Foran Bak Foran Bak Foran Bak

Dekk i 
full 

stwr-
relse

195/
65R15

6,0J X 
15

91 615 H 210

2,2 
(220)

2,2 
(220)

2,35 
(235)

2,5 
(250)

2,75
(275)

2,75
(275)

2,35 
(235)

2,35 
(235)

2,35 
(235)

2,5 
(250)

2,75*4 
(275)

2,75*5 
(275)

205/
55R16

6,5J X 
16

91 615 H 210
2,2 
(220)

2,2 
(220)

2,35 
(235)

2,75 
(275)

2,75 
(275)

2,75 
(275)

225/
45R17

7,0J X 
17

91 615 V 240 2,2 
(220)

2,2 
(220)

2,35 
(235)

2,75 
(275)

2,75 
(275)

2,75 
(275)91 615 W 270

225/
40ZR18

7,5J X 
18

92 630 Y 300
2,4 
(240)

2,4 
(240)

2,5 
(250)

2,75 
(275)

2,75 
(275)

2,75 
(275)

Kom-
paktre-
servede

kk

T125/
80D15

4,0T X 
15

95 690 M 130
4,2 (420) -

T125/
80D16

4,0T X 
16

97 730 M 130

*1. Normal last - opptil 3 personer
*2. Belastningsindeks
*3. Hastighetssymbol
*4. Ved forestdende kjwring i hwy hastighet (over 160 km/t) der dette er tillatt, md dekktrykket justeres som 

vist i tabellen ovenfor
*5. Unntatt Russland
79



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Dekk og hjul (CUV)
Dekk og hjul (CUV)

MERK
• Vi anbefaler at du bruker de 

samme originale dekkene som ble 
levert med bilen ndr du skal skifte 
dekk.
Bruk ALLTID dekk med samme 
type, stwrrelse, merke, konstruk-
sjon og slitemwnster for alle fire 
hjul.
Hvis ikke kan dette pdvirke kjwre-
egenskapene.

• Ved kjwring i stor hwyde over 
havet er det naturlig at lufttryk-
ket reduseres.
Kontroller derfor dekktrykket og 
etterfyll luft etter behov.
Ekstra lufttrykk som kreves i dek-
kene per km over havet: 1,5 psi/
km

FORSIKTIG
Ndr du skal skifte dekk, anbefaler vi 
at du bruker samme stwrrelse som 
de som ble levert med bilen.
Bruk av dekk med en annen stwr-
relse kan skade relaterte deler eller 
gjwre at de ikke fungerer som de 
skal.

Element
Dekkdi-
men-
sjon

Hjul-
stwr-
relse

Lasteka-
pasitet

Fartska-
pasitet

Lufttrykk [bar (kPa)]

Normal last*1 Maksimal last
Kjwring i hwy has-

tighet

LI*2 kg SS*3 km/t Foran Bak Foran Bak Foran Bak

Dekk i 
full 

stwr-
relse

205/
60R16

6,5J X 
16

92 630 H 210
2,5 
(250)

2,5 
(250)

2,5 
(250)

2,7 
(270)

2,5 
(250)

2,7 
(270)

235/
45R18

7,5J X 
18

94 670 V 240
2,3 
(230)

2,3 
(230)

2,5 
(250)

2,7 
(270)

2,5 
(250)

2,7 
(270)

Kom-
paktre-
servede

kk

T125/
80D16

4,0T X 
16

97 730 M 130 4,2 (420) -

*1. Normal last - opptil 3 personer
*2. Belastningsindeks
*3. Hastighetssymbol
89
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Vekt/volum
Vekt/volum

5-dwrs

Element

Smartstream G1.0 T-GDi Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

6M/T
6iMT 7DCT

CTBA Multi-Link

Bilens bruttovekt
[kg]

1 780 1 800 1 820 1 850

Bagasjevolum
[l]

MIN 395 357

MAKS 1 291 1 253

Element
Smartstream G1.5 T-GDi Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

6M/T 7DCT 6M/T 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 820 1 850 1 830 1 860

Bagasjevolum
[l]

MIN 395 357

MAKS 1 291 1 253

Element
(Bensin) 1.6 MPI

(Bensin)
1.6 T-GDi

Smartstream D1.6 MHEV

6M/T 6A/T 7DCT 6iMT 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 780 1 800 1 870 1 890 1 920

Bagasjevolum
[l]

MIN 395 357

MAKS 1 291 1 253
99



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Vekt/volum
Stasjonsvogn

Element

Smartstream G1.0 T-GDi Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

6M/T
6iMT 7DCT

CTBA Multi-Link

Bilens bruttovekt
[kg]

1 820 1 840 1 860 1 890

Bagasjevolum
[l]

MIN 625 512

MAKS 1 694 1 581

Element
Smartstream G1.5 T-GDi Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

6M/T 7DCT 6M/T 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 850 1 880 1 870 1 900

Bagasjevolum
[l]

MIN 625 512

MAKS 1 694 1 581

Element
(Bensin) 1.6 MPI Smartstream D1.6 MHEV

6M/T 6A/T 6iMT 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 820 1 850 1 930 1 960

Bagasjevolum
[l]

MIN 625 512

MAKS 1 694 1 581
109
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Vekt/volum
Shooting brake

CUV

Element

Smart-
stream G1.0 
T-GDi

(Bensin) 1.6 MPI
Smartstream D1.6 

MHEV
(Bensin)
1.6 T-GDi

6M/T 6M/T 6A/T 6iMT 7DCT 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 830 1 850 1 880 1 870 1 900 1 900

Bagasjevolum
[l]

MIN 594 472 594

MAKS 1 545 1 423 1 545

Element
Smartstream 
G1.0 T-GDi

Smartstream G1.5 T-GDi
Smartstream G1.5 T-GDi 

MHEV

6M/T 6M/T 7DCT 6iMT 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 820 1 840 1 870 1 860 1 890

Bagasjevolum
[l]

MIN 426 380

MAKS 1 378 1 332

Element
(Bensin) 1.6 T-GDi Smartstream D1.6 MHEV

2WD DCT 6iMT 7DCT

Bilens bruttovekt
[kg]

1 880 1 920 1 950

Bagasjevolum
[l]

MIN 426 380

MAKS 1 378 1 332
119



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Klimaanlegg
Klimaanlegg

Kontakt et profesjonelt verksted hvis du vil ha mer informasjon.

Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

ELEMENT Volumvekt Klassifisering

Kjwlemiddel 500 0 25g
R-1234yf

R-134a

Kompressorsmwremiddel 110 0 10g PAG 30
129



9

Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Anbefalte smwremidler og kapasitet
Anbefalte smwremidler og kapasitet

For at motoren og drivverket skal yte optimalt og fd optimal levetid, md du 
kun bruke smwremidler av tilstrekkelig kvalitet.

Riktige smwremidler gir ogsd motoren god effektivitet og drivstoffwkonomi.

Vi anbefaler disse smwremidlene til bilen din.

Smwremiddel Mengde Klassifisering

Motorolje*1 (tapp ut 
og etterfyll)
Anbefalt

Bensin-
motor

Smartstream G1.0 
T-GDi / Smartstream 
G1.0 T-GDi MHEV

3,6 l
ACEA A5/B5*2

API SN PLUS/SP eller
ILSAC GF-6*3

Smartstream G1.5 
T-GDi / Smartstream 
G1.5 T-GDi MHEV

4,2 l
ACEA A5/B5*2

API SN PLUS/SP eller
ILSAC GF-6*3

(Bensin) 1.6 MPI 3,6 l Siste API (Siste ILSAC)

(Bensin) 1.6 T-GDi 4,0 l ACEA A5/B5

Diesel-
motor

Smartstream D1.6 
MHEV

4,4 l ACEA C5 eller C2 eller C3

Olje til manuell gir-
kasse

Bensin-
motor

Smartstream G1.0 
T-GDi / Smartstream 
G1.0 T-GDi MHEV

1,5 ~ 1,6 l

API Service GL-4 SAE 70W
- HK SYN MTF 70W

- SPIRAX S6 GHME 70W MTF
- GS MTF HD 70W

Smartstream G1.5 
T-GDi / Smartstream 
G1.5 T-GDi MHEV

1,5 ~ 1,6 l

(Bensin) 1.6 MPI 1,6 ~ 1,7 l

Diesel-
motor

Smartstream D1.6 
MHEV

1,5 ~ 1,6 l

Girolje til girkasse 
med dobbelt clutch

Bensin-
motor

Smartstream G1.5 
T-GDi / Smartstream 
G1.5 T-GDi MHEV

1,6 ~ 1,7 l

Original Kia-olje
HK D DCTF TGO-10 

(SK)SPIRAX S6 GHDE 70W 
DCTF(H.K. SHELL)7 DCTF 

HKM (S-OIL)

(Bensin) 1.6 T-GDi

Smartstream G1.0 
T-GDi MHEV

Diesel-
motor

Smartstream D1.6 
MHEV

Girolje til automat-
girkasse

Bensin-
motor

(Bensin) 1.6 MPI 6,7 l
MICHANG ATF SP-IV, SK ATF 
SP-IV, NOCA ATF SP-IV, KIA-

original ATF SP-IV
139



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Anbefalte smwremidler og kapasitet
Kjwleveske
Bensin-
motor

Smartstream 
G1.0 T-GDi / 
Smartstream 
G1.0 T-GDi 

MHEV

MT

5,5 l

Blanding av frostveske og 
vann

(Etylenglykolbasert kjwle-
veske med fosfat for kjwle-

enhet)

DCT

Smartstream 
G1.5 T-GDi / 
Smartstream 
G1.5 T-GDi 

MHEV

MT

6,1 l
DCT

(Bensin)
1.6 MPI

MT 5,5 l

AT 5,4 l

(Bensin)
1.6 T-GDi

DCT 6,9 l

Bremse-/clutchveske*4
Nwdvendig 
mengde

SAE J1704 DOT-4 LV,ISO4925
CLASS-6,FMVSS116 DOT-4

Veske for iMT-sys-
temutlwser

Bensin-
motor

Smartstream 
G1.0 T-GDi 

MHEV
iMT

0,082 l

SAE J1704 DOT-4 LV, 
ISO4925 CLASS-6, 
FMVSS116 DOT-4

Smartstream 
G1.5 T-GDi 

MHEV
0,086 l

Diesel-
motor

Smartstream 
D1.6 MHEV

iMT 0,086 l

Urealwsning 12 l
ISO22241
DIN70070

Drivstoff 50 l -

*1. Gd til "Anbefalt SAE-viskositetstall" pd side 9-15.
*2. For Midtwsten, Libya, Algerie, Sudan, Marokko, Tunisia, Egypt, Iran 

Krever <SAE 5W30, siste API (siste ILSAC) eller ACEA A5/B5 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en 
motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), md motoroljen og oljefilteret skiftes ut i 
henhold til intervallet for vedlikehold under ugunstige forhold.

*3. Unntatt Midtwsten, Libya, Algerie, Sudan, Marokko, Tunisia, Egypt, Iran 
Krever <SAE 0W20, API SN Plus/SP eller ILSAC GF-6 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en 
motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), md motoroljen og oljefilteret skiftes ut i 
henhold til intervallet for vedlikehold under ugunstige forhold.

*4. For d opprettholde kjwretwyets beste bremse- og ABS/ESC-ytelse, skal det brukes original 
Kia-bremseveske i henhold til spesifikasjonene.

Smwremiddel Mengde Klassifisering
149
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Anbefalte smwremidler og kapasitet
Anbefalt SAE-viskositetstall

FORSIKTIG
Pdse alltid at du rengjwr omrddet 
rundt pdfyllingspluggen, twmme-
pluggen eller peilepinnen fwr du 
sjekker eller twmmer ut smwremid-
del. Dette er spesielt viktig i stwvete 
eller sandete omrdder og ndr bilen 
brukes pd grusveier. Rengjwring av 
omrddet rundt pluggen og peilepin-
nen forhindrer at skitt og grus slip-
per inn i motoren og beskytter 
andre mekanismer som kan bli ska-
det.

Motoroljens viskositet (tykkelse) 
virker inn pd drivstoffwkonomi og 
drift i kaldt ver (motorstart og 
motoroljens flyteevne). Motorolje 
med lavere viskositet kan gi bedre 
drivstoffwkonomi og ytelse i kaldt 
ver, men det kreves hwyere viskosi-
tet for tilfredsstillende smwring i 
varmt ver.

Bruk av oljer med annen viskositet 
enn det som er anbefalt, kan skade 
motoren.

Ndr du velger en olje, skal du ta hen-
syn til hvilke temperaturer bilen vil 
brukes i fwr neste oljeskift. Velg der-
etter anbefalt oljeviskositet fra 
tabellen.
159



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Anbefalte smwremidler og kapasitet
Smartstream D1.6 MHEV

Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream 
G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

Temperaturomrdder for SAE-viskositetsgrader

Temperatur
/C

(/F)

Smartstream D1.6

-30 -20 -10 0 10 20 30 40

-10 0 20 40 60 80 100

10W-30/40

5W-30/40

0W-30

0W-20

Temperaturomrdder for SAE-viskositetsgrader
Tempe-
ratur

/C
(/F)

Unntatt Midtwsten *1

For Midtwsten *2

*1. Krever <SAE 0W20, API SN Plus/SP eller ILSAC GF-6 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motor-
olje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), md motoroljen og oljefilteret skiftes ut i henhold til 
intervallet for vedlikehold under ugunstige forhold.

*2. Krever <SAE 5W30, siste API (siste ILSAC) eller ACEA A5/B5 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en 
motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), md motoroljen og oljefilteret skiftes ut i 
henhold til intervallet for vedlikehold under ugunstige forhold.

-30 -20 -10 0 10 20 30 40 50

-10 0 20 40 60 80 100 120

0W-20
169
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Anbefalte smwremidler og kapasitet
Bensin1.6 MPI

Bensin1.6 T-GDi

En motorolje som er API-sertifisert (American Petroleum Insti-
tute), overholder ILSAC-retningslinjene (International Lubricant 
Specification Advisory Committee). Vi anbefaler d bare bruke API-
sertifiserte motoroljer.

Temperaturomrdder for SAE-viskositetsgrader

Tempe-
ratur

/C -30 -20 -10 0 10 20 30 40 50

(/F) -10 0 20 40 60 80 100 120

Bensin 
1.6L MPI

For 
Europa

0W-40, 5W-20*1 , 
5W-30,*2 5W-40

Unntatt 
Europa 
og Midt-
wsten*3

20W-50

15W-40

10W-30

0W-20, 5W-20, 
5W-30

For Midt-
wsten

20W-50

15W-40

10W-30

5W-30, 5W-40

*1. For bedre drivstoffwkonomi anbefales det d bruke motorolje med viskositet SAE 5W-20 (Unntatt Midt-
wsten) eller 5W-30 (For Midtwsten). Hvis motoroljen imidlertid ikke er tilgjengelig i ditt land, md du velge 
riktig motorolje ved hjelp av viskositetsdiagrammet for motorolje.

*2. For bedre drivstoffwkonomi anbefales det d bruke motorolje av viskositet SAE 5W-30 (ACEA A5/B5).
*3. Midtwsten omfatter Libya, Algerie, Marokko, Tunisia, Sudan, Egypt og Iran.

Temperaturomrdder for SAE-viskositetsgrader

Tempe-
ratur

/C -30 -20 -10 0 10 20 30 40 50

(/F) -10 0 20 40 60 80 100 120

Bensin
1.6L T-GDI

20W-50

15W-40

10W-30

5W-30, 5W-40
179
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portering av sikkerhetsdefekter

Bilens identifikasjonsnummer (VIN)
Bilens identifikasjonsnummer 
(VIN)

Type A

Bilens identifikasjonsnummer (VIN) 
er nummeret som brukes ved regis-
trering av bilen din og i alle juridiske 
sammenhenger relatert til eierska-
pet, osv.

Nummeret er stemplet pd gulvet 
under passasjersetet. Fjern dekselet 
for d kontrollere nummeret.

Etikett med understellsnummer - 
VIN

Type B (utstyrsavhengig)

VIN-nummeret er ogsd plassert pd 
et skilt pd toppen av dashbordet. 
Nummeret pd skiltet er godt synlig 
gjennom frontruten.

OCDW089001
OCDW089002
189
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Skilt med bilens identifikasjonsnummer
Skilt med bilens identifikasjons-
nummer (utstyrsavhengig)

Skiltet med bilens identifikasjons-
nummer (VIN) er festet pd fwrersi-
den (eller passasjersiden) av 
midtstolpen.

Dekkspesifikasjon og trykkmer-
king

Dekkene som leveres pd den nye 
bilen er valgt for d gi best mulig 
ytelse ved normal kjwring.

Det anbefalte dekktrykket for bilen 
er oppgitt pd dekkmerkingen som er 
plassert pd fwrersiden av midtstol-
pen.

OCDP089010 OUB071018
199



Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Motornummer
Motornummer

Smartstream G1.0 T-GDi /
Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

Smartstream G1.5 T-GDi /
Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

(Bensin) 1.6 MPI

(Bensin) 1.6 T-GDi

Smartstream D1.6 MHEV

Motornummeret er trykt pd motor-
blokken, som vist i illustrasjonen.

OCDMH080001L

OCDMH080002L

OCD088007

OBD088004L

OCDW089003
209
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Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rap-
portering av sikkerhetsdefekter

Kompressoretikett pd klimaanlegget
Kompressoretikett pd klimaan-
legget

En kompressoretikett viser hvilken 
type kompressor bilen er utstyrt 
med. bl.a. modell, delenummer, pro-
duksjonsnummer, kjwlemiddel (1) og 
kjwleolje (2).

Kjwlemiddelmerking (utstyrsav-
hengig)

Kjwlemiddeletikettens plassering:
• Type A: Undersiden av panseret
• Type B: Foran i motorrommet

OYB086004 OCDW049077
219
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Samsvarserklering
Samsvarserklering

Radiofrekvenskomponentene i bilen 
samsvarer med kravene og andre 
relevante bestemmelser i direktivet 
1995/5/EF.

Ytterligere informasjon, inkludert 
produsentens samsvarserklering, 
finner du pd Kias nettsider:

http://www.kia-hotline.com

Drivstoffetikett (utstyrsavhen-
gig)

Bensinmotor

Drivstoffetiketten er festet pd 
tankdwren.

• A. Oktantall for blyfri bensin
1. RON/ROZ: Research Octane 

Number
2. (R+M)/2, AKI: Anti Knock Index

• B. Identifikatorer for bensin
* Disse symbolene indikerer hva 
slags bensin som kan brukes. 
Ikke bruk andre drivstofftyper.

• C. Gd til "Krav til drivstoff" pd side 
1-2 for nermere detaljer.

OTM048455L
229
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Drivstoffetikett
Dieselmotor/MHEV

Drivstoffetiketten er festet pd 
tankdwren.

• A. Drivstoff: Diesel
• B. Identifikatorer for diesel med 

FAME-innhold
* Disse symbolene indikerer hva 
slags bensin som kan brukes. 
Ikke bruk andre drivstofftyper.

• C. Gd til "Krav til drivstoff" pd side 
1-2 for nermere detaljer.

OTM048456L
239
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Forenklet navigasjonshdndbok Takk for at du kjwpte dette navigasjonssystemet
fra KIA Motors.
Forenklet navigasjonshdndbok

Takk for at du kjwpte dette navigasjonssystemet fra KIA Motors.

Vennligst scan denne QR-koden for d dpne navigasjonshdndboken pd nett.

Les innholdet i denne manualen nwye fwr du bruker produktet, og bruk dette 
produktet pd en trygg mdte.

For d sjekke beskrivelsen for hver funksjon, kan du sjekke den ved d skanne 
en QR-kode i hdndboken eller Hjelp pd den tilsvarende funksjonens meny-

skjerm.
210
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Hvordan scanne en QR-kode

iOS (iPhone)

1. Dpne kameraet pd din iPhone og 
pek det mot koden.

Du kan gd direkte til siden ved d 
bruke denne lenken. 
http://webmanual.kia.com/
STD_GEN5_WIDE/AVNT/EU/
Norwegian/index.html

2. Scanner QR-kode: Trykk pd 
[SETUP] > [Generelt] > [System-
info] > [Brukerhdndbok]. Scan QR-
koden og trykk pd varslingen for d 
gd til nettsiden.

3. Fd tilgang til innholdet.

Android (Galaxy osv.)

1. Dpne Play Store : Swk pd QR code 
reader, og installer appen. Dpne QR 
code reader pd android-enheten 
din og pek pd koden. 

Du kan gd direkte til siden ved d 
bruke denne lenken.
http://webmanual.kia.com/
STD_GEN5_WIDE/AVNT/EU/
Norwegian/index.html
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Sikkerhetforholdsregler

2. Scanner QR-kode: Trykk pd 
[SETUP] > [Generelt] > [System-
info] > [Brukerhdndbok]. 
Scan QR-koden og trykk pd lenken 
til koden for d gd til nettsiden.

3. Fd tilgang til innholdet.

Sikkerhetforholdsregler

Symbolet med et lyn som ender i en 
pilspiss inne i en likesidet trekant er 
ment d skulle varsle brukeren om 
tilstedeverelsen av uisolert farlig 
spenning pd produktets innside, som 
kan vere av en slik stwrrelse at det 
kan utgjwre en risiko elektrisk stwt.

Utropstegnet inne i en likesidet tre-
kant er ment d skulle varsle bruke-
ren om tilstedeverelsen av viktige 
drifts-og vedlikeholdsinstrukser i 
litteraturen som medfwlger produk-
tet.

Bruk alltid bilen pd en sikker mdte. 
Ikke la deg forstyrre av bilen mens 
du kjwrer, og ver alltid observant pd 
alle kjwreforhold. Endre ikke innstil-
lingene eller noen av funksjonene. 
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Kjwr til siden pd en trygg og lovlig 
mdte fwr du prwver deg pd dette.

For d fremme sikkerhet, enkelte 
funksjoner vil vere deaktivert om 
hdndbrekket ikke er pd.

For d redusere risikoen for elektrisk 
stwt, md du ikke fjerne forsiden eller 
baksiden pd dette produktet. Det er 
ingen deler inni som brukeren selv 
kan utfwre service pd. La kvalifisert 
servicepersonell utfwre all service.

For d redusere risikoen for brann 
eller elektrisk stwt, md du ikke 
utsette dette produktet for drypp 
eller sprut fra vann, regn eller annen 
fuktighet.

Ndr du kjwrer bilen din md du holde 
volumet pd enheten lavt nok til at 
du kan hwre lyder fra utsiden.

Ikke slipp den, og unngd tunge stwt.

Sjdfwren burde ikke se pd skjermen 
under kjwring. Hvis sjdfwren ser pd 
skjermen under kjwring kan det fwre 
til uforsiktighet og fordrsake en 
ulykke.

Produktspesifikasjon for AV/
navigasjon

Strwmforsy-
ning

DC 12 V

Operativ 
strwmforsy-
ning

DC 9 V ~ DC 16 V

Ndverende 
forbruk

Maksimum 14 A 
(Intern forsterker), 
Maksimum 5 A 
(Ekstern forsterker)

Mwrk strwm Maksimum1 mA

Dimensjoner 
(Hovedenhet)

279 mm(B) x 
120,7 mm(H) x 
190,2 mm(D)

Vekt 
(Hovedenhet)

2,17 kg
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Oppdater

For systemets programvaresikker-
het, nye funksjonstillegg og kar-
toppdatering trenger du en 
oppdatering.
1. Trykk [SETUP] > [Generelt] > [Sys-

teminfo] > [Versjonsinfo/Oppda-
tering] 

2. Trykk pd [Oppdater] etter at du 
har satt inn USB-enheten. Ndr 
oppdateringen er fullfwrt vil 
systemet automatisk starte pd 
nytt. 

Bemerkninger
• Dette produktet krever regelmes-

sige oppdateringer for program-
varerettelser, nye funksjoner og 
kartoppdateringer. Oppdatering 
kan ta opptil 1 time avhengig av 
mengden data.

• D sld av strwmmen eller lwse ut 
USB under oppdateringsproses-
sen kan resultere i at data gdr 
tapt.

Stwtte

Vennligst kontakt din lokale for-
handler for stwtte. For flere detaljer, 
se serviceheftet.

Signatur:

Navigasjonssystemet leveres av

KIA MOTORS Europe GmbH

Theodor-Heuss-Allee 11

D-60486 Frankfurt am Main

Tlf.: + 49 (0) 69 8509280

Faks: + 49 (0) 69850928499

E-post: info@kia-europe.com

Register Domstol: Frankfurt am 
Main

Register nummer: HRB 53714

Samsvarserklering

Kia Motors erklerer herved at 
radioutstyret av typen BIL NAVIGA-
SJONS SYSTEM er i samsvar med 
Direktiv 2014/53/EU. Den fullsten-
dige teksten til EU-samsvarserkle-
ringen er tilgjengelig hos fwlgende 
internettadresse: http://
www.kia.com/eu

Av hensyn til brukeren, md denne 
enheten installeres og kjwres ved en 
avstand pd min. 20 cm mellom 
enheten og kroppen.
610
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Forkortelser

Forkortelser

ABS

Blokkeringsfrie bremser

ACC

Tilbehwr

AGM

Absorberende glassmatte

AKI

Motorbankindeks

AVN

Audio, video, navigasjon

BCW

Advarselssystem for blindsone-
kollisjon

CC

Hastighetskontroll

CO

Karbonmonoksid (kullos)

CRS

Barnesete

DAW

Advarsel for fwrerens oppmerk-
somhet

DCT

Girkasse med dobbelt clutch

DPF

Dieselpartikkelfilter

DRL

Kjwrelys

EBD

Elektronisk bremsekraftfordeling

ECM

Elektrokromspeil

EPB

Elektrisk parkeringsbrems

EPS

Elektronisk servostyring

ESC

Elektronisk stabilitetskontroll

ESS

Nwdstoppsignal

FAME

Fettsyremetylester

FCA

Assistansesystem for unngdelse 
av frontkollisjon

GAW

Akselens bruttovekt

GAWR

Akselvektkapasitet

GPF

Bensinpartikkelfilter

GPS

Globalt posisjoneringssystem

GVW

Bilens totalvekt

GVWR

Bilens bruttovekt

HAC

Bakkestartsassistent
2A
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HID

Hwyintensitetsutlading

ISG

Tomgangsstopp

ISLW

Intelligent fartsgrensevarsel

LFA

Kjwrefeltassistanse

LKA

Filholderassistent

LNT

NOx-rensesystem

MIL

Feilindikatorlampe

MPI

Flerpunktsinnsprwytning

MSLA

Manuell fartsgrenseassistanse

MTBE

Metyltertierbutyleter

ODO

Kilometerteller

PA

Parkeringsassistanse

PCSV

Magnetventil til rensekontroll

PDW

Advarselssystem for parkerings-
avstand

RCCW

Krysstrafikkvarsling ved rygging

RME

Rapsfrwmetylester

RON

Oktantall

RVM

Overvdkningssystem bakover

SCC

Smart hastighetskontroll

SCR

SCR (Selective Catalytic Redu-
ction)

SRS

Ekstra sikringssystem

SRSCM

Kontrollmodul for SRS (Ekstra sik-
ringssystem)

TMK

Punkteringssett

TPMS

Overvdkningssystem for dekk-
trykk

VIN

Bilens identifikasjonsnummer

VME

Vegetabiloljemetylester

VSM

Kjwretwystabilisering
3A
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Alfabetisk indeks

A
advarsel for fwrerens 
oppmerksomhet (DAW) 6-124
funksjon deaktivert 6-126
funksjonsaktivering 6-124
funksjonsfeil 6-126
tilbakestilling 6-126
advarsel om dpent panser 4-43
advarselssystem for 
blindsonekollisjon (BCW) 6-108
begrensninger 6-113
driftstilstand 6-108
registreringssensor 6-111
varselmelding 6-112
varseltype 6-109
Advarselssystem for 
parkeringsavstand bakover 
(PDW) 4-101
driftstilstand 4-102
forhold som forhindrer bruk 4-103
forsiktighetsregler 4-103
selvdiagnose 4-104
advarselssystem for 
parkeringsavstand forover/
bakover (PDW) 4-105
driftstilstand 4-106
forhold som forhindrer bruk 4-107
selvdiagnose 4-109
armlene i baksete 3-17
assistansesystem 
for unngdelse av frontkollisjon 
(FCA) (bare frontkamera) 6-71
advarselsmelding 
og funksjonskontroll 6-73
begrensninger 6-73
betjening av bremser 6-75
funksjonens begrensninger 6-79
funksjonsfeil 6-77
funksjonsinnstilling 6-72
kamerasensor foran 6-76

Assistansesystem for unngdelse 
av frontkollisjon (FCA) 
(sensorfusjon) 6-84
advarselsmelding 
og funksjonskontroll 6-86
begrensninger 6-92
betjening av bremser 6-88
forutsetninger for aktivering 6-86
funksjonsfeil 6-91
funksjonsinnstilling 6-85
sensor for d oppdage avstanden 
til bilen foran (frontradar) 6-89
auto hold 6-56
automatgir 6-29
drift 6-29
girskiftsperre 6-33
automatisk 
klimakontrollsystem 4-157
automatisk oppvarming og 
klimaanlegg 4-158
AV-modus 4-165
defrostermodus 4-161
kjwlemiddeletikett 
for klimaanlegget 4-168
klimaanlegg 4-165
kontrollere mengden av 
kjwlemiddel i klimaanlegget og 
kompressorsmwremiddel 4-169
luftfilter for klimakontroll 4-167
luftinntakskontroll 4-163
manuell oppvarming 
og klimaanlegg 4-159
systemdrift 4-165
temperaturkontroll 4-162
valg av luftretning 4-161
viftehastighet 4-164
automatisk lys-posisjon 4-131
avdugging (frontrute) 4-170
avgassutslippskontrollsystem 8-121
avriming (frontrute) 4-170
avtagbar tauekrok 7-41
2I



B
bagasjebrett 4-177
bagasjenettholder 4-176
bagasjeovervdkningsskjerm 4-192
bagasjeromlys 4-144
bagasjeromsbrett 4-176
bagasjeromstrekk 4-189
bagasjesidebrett 4-178
bagasjeskinnesystem 4-194
Bakgrunnsbelyst 
ENGINE START/STOP 
(start/stopp-knappen) 6-14
bakkestartsassistent (HAC) 6-65
bakluke 4-24
elektrisk bakluke 4-28
manuell bakluke 4-24
nwddpner til bakluke 4-27
smart bakluke 4-34
barneseter 3-35
montere barnesete 3-38
typer 3-36
barnesikring i bakdwr 4-23
barrierenett 4-191
batteri 8-42
batterisparingsfunksjon 4-129
bergingstjeneste 7-40
bilens identifikasjonsnummer 
(VIN) 9-18
bilens vekt 6-206
bilmodifikasjoner 1-6
blinklys 4-135
blokkeringsfrie bremser 
(ABS) 6-59
bremse-/clutchveske 8-31
bremsesystem 6-49
auto hold 6-56
bakkestartsassistent (HAC) 6-65
blokkeringsfrie bremser (ABS) 6-59
elektrisk parkeringsbrems (EPB) 6-52
elektronisk stabilitetskontroll 
(ESC) 6-61

ESS: nwdstoppsignal 6-67
kjwretwystabilisering (VSM) 6-65
parkeringsbrems – hdndtype 6-50
servobremser 6-49
bruk av fjernlys 4-132
brukerinnstillingsmodus 4-78
bryter for hwydejustering 
av lykter 4-136
bryter for viskerblad 
og spyler pd bakrute 4-141

D
dag/nattspeil 4-57
declaration of conformity 6-171
defroster 4-145
dekk og hjul 8-46
anbefalte lufttrykk 
for kalde dekk 8-46
dekkenes veigrep 8-52
dekkpleie 8-46
dekkrotasjon 8-49
dekkskift 8-50
dekkvedlikehold 8-52
hjulinnstilling og dekkbalanse 8-49
hjulskift 8-52
kontroll av lufttrykket 8-48
lavprofildekk 8-56
merking pd dekkenes sidevegg 8-52
digitalt speedometer 4-76
drivstoffilter (for diesel) 8-35
drivstoffwkonomi 4-74
dwrlds 4-19
barnesikring i bakdwr 4-23
fra innsiden av bilen 4-20
fra utsiden av bilen 4-19
hastighetsregistrerende 
dwrldssystem 4-22
kollisjonsregistrerende 
dwroppldsing 4-22
3I



E
eiers vedlikehold 8-13
eiers vedlikeholdsplan 8-13
elektrisk bakluke 4-28
elektrisk parkeringsbrems 
(EPB) 6-52
elektrisk servostyring (EPS) 4-53
elektriske vinduer 4-38
elektrokromspeil (ECM) 4-57
elektronisk stabilitetskontroll 
(ESC) 6-61
energistrwm (for 
Smartstream D1.6 MHEV) 4-76
ENGINE START/STOP 
(start/stopp-knappen)
Bakgrunnsbelyst 
ENGINE START/STOP 
(start/stopp-knappen) 6-14
posisjon 6-14
starte motoren 6-18
ESS: nwdstoppsignal 6-67
ettrykksfunksjon for filskift 4-135

F
fare for brannskader 
ved parkering eller stans 
av bilen 1-7
farlige kjwreforhold 6-188
feltholdeassistanse (LKA) 6-100
advarsel 6-103
aktivering 6-102
funksjonsendring 6-107
funksjonsfeil 6-106
fwrerens oppmerksomhet 6-105
fjerne rim og dugg fra 
frontruten
avduggingslogikk 4-172
fjernlysassistent (HBA) 4-132
folde sammen baksete 3-17

for d fd ekstra plass i 
bagasjerommet 4-177
forholdsregler ved bytte av 
lysperer 8-74
forsinkelsesfunksjon 
for frontlys 4-129
forstramming av 
sikkerhetsbelte 3-28
frontlysposisjon 4-131
frontrutespylere 4-140
frontruteviskere 4-138
fwr kjwring 6-8

G
gardinkollisjonspute 3-60
girindikator for automatgir 4-68
Girindikator for automatgir i 
manuell girmodus 4-69
girindikator for girkasse 4-68
girindikator for automatgir 4-68
girindikator for girkasse med 
dobbelt clutch 4-70
girindikator for girkasse med 
dobbelt clutch i 
manuell modus 4-70
girindikator for 
manuell girkasse 4-69
girkasse med dobbelt clutch 
(DCT) 6-36
giromrdder 6-41
girskifthendel pd ratt 6-44
girskiftsperre 6-45
LCD-skjerm for varselmelding 6-38
gulvmattefeste(r) 4-188
gynge bilen 6-188

H
handleposeholder 4-190
hanskerom 4-175
hanskeromlys 4-145
4I



hastighetskontroll (CC) 6-128
kjwreassistanseknapp 6-129
slik akselererer du midlertidig 
med hastighetskontroll pd 6-131
slik deaktiverer 
du hastighetskontroll 6-131
slik gjenopptar du marsjfart 
pd mer enn ca. 30 km/t 6-132
slik reduserer du den innstilte 
hastigheten 
for hastighetskontroll 6-131
slik sldr du av 
hastighetskontrollen 6-132
slik wker du den innstilte 
hastigheten for 
hastighetskontroll 6-130
stille inn 
cruisekontrollhastigheten 6-129
hodestwtte
hodestwtte i baksete 3-15
hodestwtte i forsete 3-12
hodestwtte i baksete 3-15
hodestwtte i forsete 3-12
hofte-/skulderbelte 3-25
horn 4-55

I
indikatorlamper 4-96
infotainmentsystem 5-3
audio (uten berwringsskjerm) 5-7
bluetooth 5-23
mediespiller 5-16
radio 5-13
samsvarserklering 5-39
setup (oppsett) 5-33
spesifikasjoner 5-36
systemstatusikoner 5-35
varemerker 5-38
innkjwring av bilen 1-7
innvendig bakspeil 4-56
instrumentpanel 4-61
girindikator for automatgir 4-68

Girindikator for automatgir i 
manuell girmodus 4-69
girindikator for girkasse 4-68
girindikator for girkasse 
med dobbelt clutch 4-70
girindikator for girkasse 
med dobbelt 
clutch i manuell modus 4-70
girindikator for manuell girkasse 4-69
kjwlevesketemperaturmdler 4-66
Kontroll av LCD-display 4-63
mdlere 4-64
regulere belysning av 
instrumentpanel 4-63
speedometer 4-64
tankmdler 4-67
turteller 4-65
utetemperaturmdler 4-68
intelligent fartsgrensevarsel 
(ISLW) 6-119
aktivering/deaktivering 6-120
drift 6-120
fwrerens oppmerksomhet 6-123
varselmelding 6-122
ISG-system 
(start/stopp-system) 6-166
deaktivering 6-169
forhold for bruk av ISG-system 6-168
funksjonsfeil 6-169
slik stopper du motoren i 
tomgangsmodus 6-166
starte motoren fra 
tomgangsmodus 6-167

J
jevn kjwring i svinger 6-189
justering av forsete - manuell 3-6
justering av forsete (elektrisk) 3-7
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K
kartlys 4-142
kilometerteller 4-68
kjwlevesketemperaturmdler 4-66
kjwredistanse til tom tank 4-72
kjwrefeltassistanse (LFA) 6-151
advarsel 6-154
aktivering 6-153
begrensninger 6-155
funksjonsfeil 6-154
kjwrelys 4-136
kjwremoduser 4-73
kjwretwystabilisering (VSM) 6-65
kjwrevarsel for bil foran 6-145
funksjonsinnstilling 
og driftstilstand 6-145
kjwring i mwrket 6-189
kjwring i oversvwmte 
omrdder 6-190
kjwring i regnver 6-190
kjwring med tilhenger 
(for Europa) 6-196
kjwring med tilhenger 6-200
sikringskjeder 6-199
tilhengerbremser 6-199
tilhengerfester 6-198
vedlikehold 6-203
vekten pd tilhengeren 6-205
vekten pd tilhengerens 
trekkstang 6-205
kjwring om vinteren 6-192
bruk av kjetting 6-194
kjettinger 6-193
vinterdekk 6-192
kleshenger 4-189
kollisjonspute 3-45
forhold da kollisjonsputen 
ikke utlwses 3-66
forhold da kollisjonsputen 
utlwses 3-64
gardinkollisjonspute 3-60

kollisjonspute pd fwrerside og 
passasjerkollisjonspute foran 3-53
kollisjonsputenes 
kollisjonssensorer 3-62
sidekollisjonspute 3-58
SRS-komponenter 
og -funksjoner 3-50
SRS-vedlikehold 3-68
systemets funksjon 3-46
varsellampe 3-49
varselmerking 3-70
kollisjonspute pd fwrerside og 
passasjerkollisjonspute foran 3-53
kollisjonsputenes 
kollisjonssensorer 3-62
Kontroll av LCD-display 4-64
koppholder 4-179
krav til drivstoff 1-2
krysstrafikkvarsling 
ved rygging (RCCW) 6-157
begrensninger 6-162
driftstilstand 6-158
registreringssensor 6-160
varselmelding 6-160
varseltype 6-158
kuphlys 4-142
bagasjeromlys 4-144
hanskeromlys 4-145
kartlys 4-142
personlig lampe 4-144
sminkespeillys 4-144
taklys 4-143

L
LCD-display 4-71
brukerinnstillingsmodus 4-78
digitalt speedometer 4-76
drivstoffwkonomi 4-74
energistrwm 
(for Smartstream D1.6 MHEV) 4-76
kjwredistanse til tom tank 4-72
kjwremoduser 4-73
LCD-modus 4-77
6I



modus for akkumulert 
kjwreinformasjon 4-75
modus for engangsinformasjon 
ved kjwring 4-75
mdler for ureanivd 
(for dieselmotor) 4-76
servicemodus 4-78
turinformasjon (kjwrecomputer) 4-72
varselmeldinger 4-82
LCD-modus 4-77
lomme pd seterygg 3-15
luftfilter 8-36
luftfilter for klimakontroll 8-38
lukke panseret 4-44
lukke soltaket 4-50
lydanlegg 5-3
haifinneantenne 5-3
stangantenne 5-3
USB-port 5-4
lys 4-129
automatisk lys-posisjon 4-131
batterisparingsfunksjon 4-129
bruk av blinklys 4-135
bruk av fjernlys 4-132
bryter for hwydejustering 
av lykter 4-136
ettrykksfunksjon for filskift 4-135
fjernlysassistent (HBA) 4-132
forsinkelsesfunksjon 
for frontlys 4-129
frontlysposisjon 4-131
kjwrelys 4-136
posisjon for parkeringslys 4-131
tdkelys bak 4-136
tdkelys foran 4-135
velkomstlysfunksjon 4-130
lysperer 8-74
forholdsregler ved bytte 
av lysperer 8-74
lyspereposisjon (bak) 8-78
lyspereposisjon (foran) 8-76
lyspereposisjon (side) 8-80
skifte lyspere 8-81

M
manuell bakluke 4-24
manuell fartsgrenseassistanse 
(MSLA) 6-116
slik angir du fartsgrensen 6-116
slik sldr du av manuell 
fartsgrenseassistanse 6-118
manuell girkasse 6-22, 6-26
drift 6-22, 6-26
manuell 
klimakontrollbetjening 4-147
kjwlemiddeletikett 
for klimaanlegget 4-155
klimaanlegg 4-151
kontrollere mengden 
av kjwlemiddel i klimaanlegget 
og kompressorsmwremiddel 4-156
luftfilter for klimakontroll 4-154
luftinntakskontroll 4-150
manuell oppvarming 
og klimaanlegg 4-148
sld av viften 4-151
systemdrift 4-152
temperaturkontroll 4-150
valg av luftretning 4-149
viftehastighet 4-151
manuell oppvarming og 
klimaanlegg 4-148
minnesystem for 
fwrerseteposisjon for elektrisk 
setejustering 3-9
modus for akkumulert 
kjwreinformasjon 4-75
modus for engangsinformasjon 
ved kjwring 4-75
montere barnesete 3-38
motorkjwleveske 8-26
motorolje (bensinmotor) 8-19
motorolje (dieselmotor) 8-24
motorrom 8-6
motorveikjwring 6-191
7I



mdler for ureanivd 
(for dieselmotor) 4-76
mdlere 4-64
kilometerteller 4-68
kjwlevesketemperaturmdler 4-66
speedometer 4-64
tankmdler 4-67
turteller 4-65
utetemperaturmdler 4-68

N
nwdsituasjon 7-3
Hvis du har et flatt dekk mens 
du kjwrer 7-4
hvis motoren ikke vil starte 7-5
hvis motoren overopphetes 7-8
hvis motoren stanser ved 
et veiskille eller kryss 7-4
hvis motoren stopper under 
kjwring 7-4
kjwrevarsel 7-3
punktert dekk 
(med punkteringssett) 7-31
punktert dekk 
(med reservedekk) 7-21
skyve bilen i gang 7-8
starte med startkabler 7-6
tauing 7-40
varselblinklys 7-3
nwdtauing 7-42
nwdutstyr 7-46
brannslukningsapparat 7-46
dekktrykkmdler 7-46
fwrstehjelpsutstyr 7-46
varseltrekant 7-46
nwkkel 4-7
sammenleggbar nwkkel 4-7
smartnwkkel 4-7
startsperresystem 4-8
nwkkelfri adgang 4-10
nwkkelposisjoner 6-10
starte motoren 6-11

stoppe bensinmotor/dieselmotor 
(manuell girkasse) 6-14
tenningsbryterstilling 6-10

O
oppbevaring av sikkerhetsbelter 
i baksetet 3-28
oppbevaringsrom 4-174
bagasjebrett 4-177
bagasjenettholder 4-176
bagasjeromsbrett 4-176
bagasjesidebrett 4-178
for d fd ekstra plass 
i bagasjerommet 4-177
hanskerom 4-175
oppbevaringsrom i midtkonsoll 4-174
skyvbart armlene 4-174
solbrilleholder 4-175
oppbevaringsrom 
i midtkonsoll 4-174
oppvarmet ratt 4-55
overvdkningssystem bakover 
(RVM) 4-100
overvdkningssystem 
for dekktrykk (TPMS) 
(type A) 7-10
overvdkningssystem 
for dekktrykk (TPMS) 
(type B) 7-16

P
panoramasoltak 4-48
automatisk reversering 4-50
lukke soltaket 4-50
skrdstille soltaket 4-49
solskjerm 4-48
tilbakestille soltaket 4-52
varsel om dpning av soltak 4-52
dpne soltaket 4-49
panser 4-42
advarsel om dpent panser 4-43
8I



lukke panseret 4-44
dpne panseret 4-42
parkeringsassistanse (PA) 4-110
driftstilstand 4-111
ekstra instruksjoner (meldinger) 
(parkeringsmodus) 4-122
ekstra instruksjoner (meldinger) 
(utkjwringsmodus) 4-127
forhold som forhindrer bruk 4-112
funksjonsfeil 
(parkeringsmodus) 4-123
funksjonsfeil (utkjwringsmodus) 4-128
slik fungerer funksjonen 
(parkeringsmodus) 4-115
slik fungerer funksjonen 
(utkjwringsmodus) 4-124
parkeringsbrems 8-35
parkeringsbrems – hdndtype 6-50
personlig lampe 4-144
planlagte 
vedlikeholdspunkter 8-15
bremse-/clutchveske 8-18
bremseslanger og bremserwr 8-18
dampslange (for bensinmotor) 
og tanklokk 8-16
drivaksel og mansjetter 8-19
drivreimer 8-15
drivstoffilter (for bensinmotor) 8-15
drivstoffilterpatron (for diesel) 8-15
drivstoffrwr, drivstoffslanger 
og koblinger 8-15
festebolter for oppheng 8-18
girolje til automatgirkasse 8-17
girolje til girkasse 
med dobbelt clutch 8-17
kjwlemiddel for klimaanlegg 8-19
kjwlesystem 8-17
kjwleveske 8-17
luftrensefilter 8-16
motorolje og filter 8-15
olje til manuell girkasse 8-17
parkeringsbrems 8-18

tannstangstyring – overfwring og 
mansjetter – 
kuleledd pd nedre arm 8-19
tennplugger (for bensinmotor) 8-17
vakuumventilasjonsslanger til 
veivhuset 8-16
ventilklaring 8-17
posisjon for parkeringslys 4-131
punktert dekk 
(med punkteringssett) 7-31
punktert dekk 
(med reservedekk) 7-21

R
ratt 4-53
elektrisk servostyring (EPS) 4-53
horn 4-55
oppvarmet ratt 4-55
tilt- og teleskopratt 4-54
rombelysning 4-178

S
servicemodus 4-78
servobremser 6-49
setekjwler 
(luftventilert sete) 4-182
seter 3-3
folde sammen baksete 3-17
justering av forsete - manuell 3-6
justering av forsete (elektrisk) 3-7
lomme pd seterygg 3-15
minnesystem for fwrerseteposisjon 
for elektrisk setejustering 3-9
skinnsete 3-6
setevarmer 4-181
sidekollisjonspute 3-58
sikkerhetsbelte 3-21
forholdsregler 3-31
forstramming av 
sikkerhetsbelte 3-28
hofte-/skulderbelte 3-25
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oppbevaring av sikkerhetsbelter 
i baksetet 3-28
sikkerhetsbeltesystem 3-21
vedlikehold av sikkerhetsbelte 3-33
sikkerhetsbeltesystem 3-21
sikringer 8-57
bytte av sikring i motorrom 8-60
sikringspanel for motorrom 8-68
sikringspanel for motorrom 
(batteripoldeksel) 8-69
sikringspanel pd fwrersiden 8-64
skifte sikringer pd innvendig 
panel 8-60
skifte lyspere 8-81
skinnsete 3-6
skrdstille soltaket 4-49
skyvbart armlene 4-174
skyve bilen i gang 7-8
smart bakluke 4-34
smart hastighetskontroll 
(SCC) 6-132
begrensninger 6-146
hastighetsinnstilling 6-134
innstilling av avstand mellom 
kjwretwy 6-139
slik bytter du til 
hastighetskontrollmodus 6-144
slik regulerer du fwlsomheten 6-143
smartnwkkel 4-13
forsiktighetsregler 4-15
funksjoner 4-13
sminkespeillys 4-144
solbrilleholder 4-175
solskjerm 4-48, 4-180
speedometer 4-64
speil 4-56
dag/nattspeil 4-57
elektrokromspeil (ECM) 4-57
felle inn sidespeil 4-59
fjernstyringsbryter for utvendige 
sidespeil 4-59
innvendig bakspeil 4-56
utvendig sidespeil 4-58

spesielle kjwreforhold 6-188
farlige kjwreforhold 6-188
gynge bilen 6-188
jevn kjwring i svinger 6-189
kjwring i mwrket 6-189
kjwring i oversvwmte omrdder 6-190
kjwring i regnver 6-190
motorveikjwring 6-191
terrengkjwring 6-190
spesifikasjoner 9-2
bilens identifikasjonsnummer 
(VIN) 9-18
dekk og hjul 9-7
dekkspesifikasjon 
og trykkmerking 9-19
dimensjoner 9-3
drivstoffetikett 9-22
forbrenningsmotor 9-2
kjwlemiddelmerking 9-21
klimaanlegg 9-12
kompressoretikett 
pd klimaanlegget 9-21
lysperewattforbruk 9-5
motornummer 9-20
samsvarserklering 9-22
skilt med bilens 
identifikasjonsnummer 9-19
smwremidler 9-13
vekt/volum 9-9
sport-modus 6-171
sportssystem 6-170
sport-modus 6-171
spylerveske 8-32
SRS-vedlikehold 3-68
SSC (start-stopp-coasting) 
(for 48V MHEV) 6-48
starte med startkabler 7-6
starte motoren 6-18
startsperresystem 4-8
strwmuttak 4-183
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T
takgrind 4-196
taklys 4-143
tanklokkdeksel 4-45
tankmdler 4-67
tauing 7-40
avtagbar tauekrok 7-41
bergingstjeneste 7-40
nwdtauing 7-42
terrengkjwring 6-190
tilbakestille soltaket 4-52
tilt- og teleskopratt 4-54
trddlwst ladesystem for 
smarttelefon 4-185
turinformasjon 
(kjwrecomputer) 4-72
turteller 4-65
tyverialarmsystem 4-16
aktivert fase 4-16
deaktivert fase 4-18
tyverialarmfase 4-17
tdkelys bak 4-136
tdkelys foran 4-135

U
USB-lader 4-184
utetemperaturmdler 4-68
utstyr i kuphen 4-178
bagasjeovervdkningsskjerm 4-192
bagasjeromstrekk 4-189
bagasjeskinnesystem 4-194
barrierenett 4-191
gulvmattefeste(r) 4-188
handleposeholder 4-190
kleshenger 4-189
koppholder 4-179
rombelysning 4-178
setekjwler (luftventilert sete) 4-182
setevarmer 4-181
solskjerm 4-180
strwmuttak 4-183

trddlwst ladesystem 
for smarttelefon 4-185
USB-lader 4-184
utvendig sidespeil 4-58
utvendig utstyr 4-196
takgrind 4-196

V
varsel- og indikatorlamper 4-87
varsel om dpning av soltak 4-52
varsellamper 4-87
vedlikehold
avgassutslippskontrollsystem 8-121
batteri 8-42
bremse-/clutchveske 8-31
dekk og hjul 8-46
drivstoffilter (for diesel) 8-35
luftfilter 8-36
luftfilter for klimakontroll 8-38
lysperer 8-74
motorkjwleveske 8-26
motorolje (bensinmotor) 8-19
motorolje (dieselmotor) 8-24
parkeringsbrems 8-35
sikringer 8-57
spylerveske 8-32
vedlikehold av inn- 
og utvendig finish 8-113
viskerblader 8-39
Veske for iMT-systemutlwser 8-33
vedlikehold av inn- 
og utvendig finish 8-113
innvendig pleie 8-118
utvendig pleie 8-113
vedlikehold av 
sikkerhetsbelte 3-33
vedlikeholdsservice 8-11
eierens ansvar 8-11
vedlikeholdsforholdsregler 
for eier 8-11
velkomstlysfunksjon 4-130
vinduer 4-37
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elektriske vinduer 4-38
fjernstyrt lukking 4-41
vindusviskere og spylere 4-137
auto-kontroll av 
frontruteviskere 4-138
bryter for viskerblad 
og spyler pd bakrute 4-141
frontlyktspyler 4-140
frontrutespylere 4-140
frontruteviskere 4-138
spylerdyseoppvarming 4-141
viskerblader 8-39
Veske for 
iMT-systemutlwser 8-33

W
wkonomisk bruk 6-186

D
dpne panseret 4-42
dpne soltaket 4-49
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	FORORD
	FORORD
	FORORD
	FORORD
	FORORD
	Kjære kunde,
	Kjære kunde,
	Kjære kunde,
	Takk for at du valgte ditt nye Kia-kjøretøy.
	Som en global bilprodusent som fokuserer på høy kvalitet og verdi for pengene ønsker Kia å gi deg en kundeserviceopplevelse som overgår forventningene dine.
	En autorisert Kia-forhandler med fabrikkopplærte mekanikere, anbefalte spesialverktøy og ekte Kia-reservedeler kan hjelpe hvis du trenger teknisk assistanse.
	I denne instruksjonsboken får du informasjon om bruken av funksjoner og utstyr som enten er standard eller valgfritt for dette kjøretøyet, samt kravene til vedlikehold for kjøretøyet. Derfor kan du finne noen beskrivelser og illustrasjoner som i...
	All informasjon i denne instruksjonsboken var korrekt på utgivelsestidspunktet. Etter som Kia fortsetter å forbedre sine produkter, forbeholder selskapet seg retten til å gjøre endringer i denne håndboken eller noen av sine biler når som helst ...
	Kjør trygt og gled deg over din Kia!

	© 2021 KIA MOTORS Slovakia s.r.o.
	© 2021 KIA MOTORS Slovakia s.r.o.
	Med enerett. Må ikke gjengis eller oversettes helt eller delvis uten skriftlig samtykke fra Kia Motors Slovakia s.r.o ..
	Trykt i Slovakia



	Slik bruker du denne instruksjonsboken
	Slik bruker du denne instruksjonsboken
	Slik bruker du denne instruksjonsboken
	Vi ønsker å hjelpe deg med å få størst mulig kjøreglede med bilen. Instruksjonsboken kan hjelpe deg på mange måter.
	Vi anbefaler sterkt at du leser hele instruksjonsboken. For å 
	Vi anbefaler sterkt at du leser hele instruksjonsboken. For å 
	minimere

	Illustrasjoner utfyller teksten i denne instruksjonsboken for best å forklare hvordan du kan få mest mulig ut av bilen. Ved å lese instruksjonsboken lærer du om funksjoner, viktig sikkerhetsinformasjon og kjøretips under ulike kjøreforhold.
	Den generelle utformingen av instruksjonsboken vises i innholdsfortegnelsen. Bruk indeksen når du ser etter et bestemt område eller tema; den har en alfabetisk oversikt over all informasjon i instruksjonsboken.
	Kapitler: Denne håndboken har ni kapitler pluss en indeks. Hvert kapittel starter med en kort innholdsfortegnelse slik at du raskt kan se om kapittelet inneholder den informasjonen du er ute etter.
	Du vil finne ADVARSEL, FORSIKTIG og MERK i instruksjonsboken. Disse bidrar til din personlige sikkerhet. Du bør lese nøye og følge ALLE prosedyrer og anbefalinger som er gitt i ADVARSEL, FORSIKTIG og MERK.
	En ADVARSEL indikerer en situasjon der skade, alvorlig personskade eller død kan bli resultatet dersom advarselen blir ignorert.
	En ADVARSEL indikerer en situasjon der skade, alvorlig personskade eller død kan bli resultatet dersom advarselen blir ignorert.

	FORSIKTIG indikerer en situasjon som kan føre til skade på bilen hvis informasjonen blir ignorert.
	FORSIKTIG indikerer en situasjon som kan føre til skade på bilen hvis informasjonen blir ignorert.

	MERK indikerer interessant eller nyttig informasjon.
	MERK indikerer interessant eller nyttig informasjon.
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	Introduksjon
	Introduksjon
	Introduksjon
	Introduksjon

	Krav til drivstoff
	Krav til drivstoff
	Krav til drivstoff
	Bensinmotor
	Bensinmotor
	Bensinmotor
	Blyfri
	Blyfri

	For at bilen skal yte optimalt, anbefaler vi at du bruker blyfri brensin med et oktantall på RON (Research Octane Number) 95 / AKI (Anti Knock Index) 91 eller høyere.
	Du kan bruke blyfri bensin med et oktantall på RON 91~94 / AKI 87~90, men det kan føre til noe reduksjon i bilens ytelse. (Ikke bruk drivstoff med metanol.)
	Den nye bilen er konstruert for å gi maksimal ytelse med BLYFRITT DRIVSTOFF, så vel som å minimere eksosutslippene og forurensing av tennpluggene.
	BRUK ALDRI BLYHOLDIG DRIVSTOFF. Bruk av blyholdig drivstoff er skadelig for katalysatoren og vil skade motorkontrollsystemets oksygensensor og påvirke utslippskontrollen.
	BRUK ALDRI BLYHOLDIG DRIVSTOFF. Bruk av blyholdig drivstoff er skadelig for katalysatoren og vil skade motorkontrollsystemets oksygensensor og påvirke utslippskontrollen.
	Fyll aldri andre rengjøringsmidler for drivstoffsystemer på tanken enn de som er angitt. (Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner for mer informasjon.)

	• Ikke etterfyll etter at dysen kobler seg ut automatisk når du fyller drivstoff.
	• Ikke etterfyll etter at dysen kobler seg ut automatisk når du fyller drivstoff.
	• Ikke etterfyll etter at dysen kobler seg ut automatisk når du fyller drivstoff.
	• Ikke etterfyll etter at dysen kobler seg ut automatisk når du fyller drivstoff.

	• Sjekk alltid at tanklokket er satt forsvarlig på for å unngå drivstoffsøl i tilfelle en ulykke.
	• Sjekk alltid at tanklokket er satt forsvarlig på for å unngå drivstoffsøl i tilfelle en ulykke.



	Blyholdig (utstyrsavhengig)
	Blyholdig (utstyrsavhengig)

	I noen land er bilen konstruert for bruk av blyholdig bensin. Før du bruker blyholdig bensin, anbefaler Kia at du spør en godkjent Kia-forhandler/servicepartner om blyholdig bensin kan brukes for bilen din eller ikke.
	Oktantallet er det samme for blyholdig bensin som for blyfri type.
	Bensin som inneholder alkohol og metanol
	Bensin som inneholder alkohol og metanol

	Gasohol er en blanding av bensin og etanol (også kjent som kornsprit), og bensin eller gasohol som inneholder metanol (også kjent som tre- sprit) blir markedsført sammen med eller i stedet for blyholdig eller blyfri bensin.
	Ikke bruk gasohol som inneholder mer enn 10 % etanol, og ikke bruk bensin eller gasohol som inneholder metanol. Slike drivstoff kan svekke kjøreegenskapene og skade drivstoffsystemet, motorkontrollsystemet og utslippskontrollsystemet.
	Avslutt bruken av gasohol av enhver type hvis det oppstår problemer med kjøreegenskapene.
	Bilskader og problemer med kjøreegenskapene dekkes ikke nødvendigvis av produsentens garanti hvis de skyldes bruk av:
	1. Gasohol som inneholder mer enn 10 % etanol.
	1. Gasohol som inneholder mer enn 10 % etanol.
	1. Gasohol som inneholder mer enn 10 % etanol.

	2. Bensin eller gasohol som inneholder metanol.
	2. Bensin eller gasohol som inneholder metanol.

	3. Blyholdig drivstoff eller blyholdig gasohol.
	3. Blyholdig drivstoff eller blyholdig gasohol.


	Bruk aldri gasohol som inneholder metanol. Avslutt bruken av ethvert gasoholprodukt som svekker kjøreegenskapene.
	Bruk aldri gasohol som inneholder metanol. Avslutt bruken av ethvert gasoholprodukt som svekker kjøreegenskapene.

	Annet drivstoff
	Annet drivstoff

	Bruk av drivstoff som
	• Inneholder silikon (Si),
	• Inneholder silikon (Si),
	• Inneholder silikon (Si),

	• MMT (mangan, Mn),
	• MMT (mangan, Mn),

	• Ferrocen (Fe) og
	• Ferrocen (Fe) og

	• Andre drivstoff med metalliske tilsetningsstoffer,
	• Andre drivstoff med metalliske tilsetningsstoffer,


	kan forårsake skader i bilen og motoren og føre til tilstopping, feiltenning, dårlig akselerasjon, kvelning av motoren, smeltetilstand i katalysatoren, unormal rustdannelse, redusert levetid osv.
	Feilindikatorlampen (MIL) kan også tennes.
	Skader i drivstoffsystemet eller andre feilfunksjoner som skyldes bruk av slike drivstoff, dekkes kanskje ikke av den begrensede nybilgarantien.
	Skader i drivstoffsystemet eller andre feilfunksjoner som skyldes bruk av slike drivstoff, dekkes kanskje ikke av den begrensede nybilgarantien.

	Bruk av MTBE
	Bruk av MTBE

	Kia anbefaler å unngå bruk av drivstoff som inneholder mer enn 15,0 % vol. MTBE (Metyl-tert-butyleter) (Oksygeninnhold 2,7 % av vekten) til bilen din.
	Drivstoff som inneholder mer enn 15,0 % vol. MTBE (Oksygeninnhold 2,7 % av vekten), kan redusere kjøreegenskapene, forårsake gassbobler som tetter rørledninger eller føre til startvansker.
	Garantien dekker muligens ikke skader på drivstoffsystemet og andre feilfunksjoner grunnet bruk av drivstoff som inneholder mer enn 15,0 % vol. MTBE (Metyl-tert-butyleter) (Oksygeninnhold 2,7 % av vekten).
	Garantien dekker muligens ikke skader på drivstoffsystemet og andre feilfunksjoner grunnet bruk av drivstoff som inneholder mer enn 15,0 % vol. MTBE (Metyl-tert-butyleter) (Oksygeninnhold 2,7 % av vekten).

	Bruk ikke metanol
	Bruk ikke metanol

	Ikke bruk drivstoff som inneholder metanol (tresprit) i bilen. Denne drivstofftypen kan redusere bilens ytelse og skade komponenter i drivstoffsystemet, motorkontrollsystemet og utslippskontrollsystemet.
	Drivstofftilsetninger
	Drivstofftilsetninger

	Kia anbefaler at du bruker blyfri bensin som har med 95 oktan RON (Research Octane Number) / 91 eller høyere AKI (Anti Knock Index) (for Europa).
	For kunder som ikke jevnlig bruker bensin og drivstofftilsetninger av god kvalitet, og som får startproblemer eller problemer med at motoren går ujevnt, skal én flaske tilsetningsstoff tilsettes i drivstofftanken hver 15 000 km (for Europa). Tilse...
	Kjøre i andre land
	Kjøre i andre land

	Hvis du skal kjøre bilen i et annet land må du:
	• Følg alle forskrifter om registrering og forsikring.
	• Følg alle forskrifter om registrering og forsikring.
	• Følg alle forskrifter om registrering og forsikring.

	• Sørg for at det finnes riktig drivstoff tilgjengelig.
	• Sørg for at det finnes riktig drivstoff tilgjengelig.



	Dieselmotor
	Dieselmotor
	Diesel
	Diesel

	Dieselmotorer må kun brukes med kommersielt tilgjengelig diesel som samsvarer med NS-EN 590 eller tilsvarende standarder. (NS-EN står for "Norsk Standard-Europeisk Norm".) Ikke bruk marin diesel, fyringsoljer eller ikke-godkjente drivstofftilsetnin...
	Diesel med et cetantall på over 51 kan brukes til bilen. Hvis to typer diesel er tilgjengelig kan du bruke både sommer- og vinterdrivstoff i henhold til følgende temperaturforhold.
	• Over -5°C ... Sommerdiesel.
	• Over -5°C ... Sommerdiesel.
	• Over -5°C ... Sommerdiesel.

	• Under -5°C ... Vinterdiesel.
	• Under -5°C ... Vinterdiesel.


	Pass nøye på drivstoffnivået i tanken: Hvis motoren stopper på grunn av drivstoffsvikt, må kretsene renses fullstendig før motoren kan startes igjen.
	Ikke la det komme noe bensin eller vann inn i tanken. Skulle dette allikevel skje er det nødvendig å tømme hele tanken og tappe linjene for å unngå at injeksjonspumpen kiler seg fast og motoren skades.
	Ikke la det komme noe bensin eller vann inn i tanken. Skulle dette allikevel skje er det nødvendig å tømme hele tanken og tappe linjene for å unngå at injeksjonspumpen kiler seg fast og motoren skades.

	Diesel (hvis utstyrt med DPF)
	Diesel (hvis utstyrt med DPF)
	Det anbefales at du bruker regulert dieseldrivstoff for dieselkjøretøy med DPF-system.
	Hvis man bruker dieselolje med høyt svovelinnhold (mer enn 50 ppm svovel), og uspesifiserte additiver, kan det føre til at DPF-system tar skade, og det kan slippes ut hvit røyk.

	Biodiesel
	Biodiesel

	Kommersielle dieselblandinger som ikke inneholder mer enn 7 % biodiesel, bedre kjent som "B7-diesel" kan brukes på bilen hvis den tilfredsstiller EN 14214 eller tilsvarende spesifikasjoner. (EN står for "European Norm".) Hvis du bruker biodrivstoff...
	• Bruk aldri drivstoff, verken diesel eller B7-biodiesel eller annet, som ikke oppfyller de nyeste spesifikasjonene fra petroleumsindustrien.
	• Bruk aldri drivstoff, verken diesel eller B7-biodiesel eller annet, som ikke oppfyller de nyeste spesifikasjonene fra petroleumsindustrien.
	• Bruk aldri drivstoff, verken diesel eller B7-biodiesel eller annet, som ikke oppfyller de nyeste spesifikasjonene fra petroleumsindustrien.
	• Bruk aldri drivstoff, verken diesel eller B7-biodiesel eller annet, som ikke oppfyller de nyeste spesifikasjonene fra petroleumsindustrien.

	• Bruk aldri drivstofftilsetninger eller behandling som ikke er anbefalt eller godkjent av bilprodusenten.
	• Bruk aldri drivstofftilsetninger eller behandling som ikke er anbefalt eller godkjent av bilprodusenten.







	Bilmodifikasjoner
	Bilmodifikasjoner
	Bilmodifikasjoner
	Det bør ikke foretas endringer på bilen. Endringer på bilen kan påvirke kjøreegenskapene, sikkerheten eller levetiden og kan være i strid med gjeldende lover og forskrifter for sikkerhet og utslipp.
	Det bør ikke foretas endringer på bilen. Endringer på bilen kan påvirke kjøreegenskapene, sikkerheten eller levetiden og kan være i strid med gjeldende lover og forskrifter for sikkerhet og utslipp.
	I tillegg vil skader eller reduserte kjøreegenskaper som oppstår grunnet endringer ikke dekkes av garantien.
	• Hvis du anvender uautoriserte elektroniske enheter, kan det forårsake at bilen ikke fungerer normalt, skade på ledningsnett, utlading av batteri og brann. Ikke bruk ikke-godkjente elektroniske enheter for din egen sikkerhet.
	• Hvis du anvender uautoriserte elektroniske enheter, kan det forårsake at bilen ikke fungerer normalt, skade på ledningsnett, utlading av batteri og brann. Ikke bruk ikke-godkjente elektroniske enheter for din egen sikkerhet.
	• Hvis du anvender uautoriserte elektroniske enheter, kan det forårsake at bilen ikke fungerer normalt, skade på ledningsnett, utlading av batteri og brann. Ikke bruk ikke-godkjente elektroniske enheter for din egen sikkerhet.





	Innkjøring av bilen
	Innkjøring av bilen
	Innkjøring av bilen
	Ved å følge noen enkle forholdsregler for bilens første 1 000 km kan du øke bilens ytelse, driftsøkonomi og levetid.
	Ved å følge noen enkle forholdsregler for bilens første 1 000 km kan du øke bilens ytelse, driftsøkonomi og levetid.
	• Ikke rus motoren.
	• Ikke rus motoren.
	• Ikke rus motoren.

	• Hold motorhastigheten (o/min eller omdreininger per minutt) innenfor 3 000 o/min.
	• Hold motorhastigheten (o/min eller omdreininger per minutt) innenfor 3 000 o/min.

	• Ikke hold samme fart i lange perioder om gangen, verken rask eller sakte. Varierende motorhastighet er nødvendig for å kjøre inn motoren.
	• Ikke hold samme fart i lange perioder om gangen, verken rask eller sakte. Varierende motorhastighet er nødvendig for å kjøre inn motoren.

	• Unngå bråstopp (bortsett fra i nødsituasjoner) for å kjøre inn bremsene.
	• Unngå bråstopp (bortsett fra i nødsituasjoner) for å kjøre inn bremsene.

	• Ikke bruk tilhenger i løpet av bilens første 2 000 km.
	• Ikke bruk tilhenger i løpet av bilens første 2 000 km.

	• Drivstofføkonomi og motorytelse kan variere, avhengig av bilens innkjøringsprosess og stabiliseres etter å ha kjørt ca. 6 000 km. Motorer kan forbruke mer olje i bilens innkjøringsperiode.
	• Drivstofføkonomi og motorytelse kan variere, avhengig av bilens innkjøringsprosess og stabiliseres etter å ha kjørt ca. 6 000 km. Motorer kan forbruke mer olje i bilens innkjøringsperiode.

	• Drivstofføkonomi og motorytelse kan variere, avhengig av bilens innkjøringsprosess og stabiliseres etter å ha kjørt ca. 6 000 km. Nye motorer kan forbruke mer olje i bilens innkjøringsperiode.
	• Drivstofføkonomi og motorytelse kan variere, avhengig av bilens innkjøringsprosess og stabiliseres etter å ha kjørt ca. 6 000 km. Nye motorer kan forbruke mer olje i bilens innkjøringsperiode.





	Fare for brannskader ved parkering eller stans av bilen
	Fare for brannskader ved parkering eller stans av bilen
	Fare for brannskader ved parkering eller stans av bilen
	• Ikke parker eller stans bilen i nærheten av brennbare materialer som løv, papir, olje og dekk. Det kan oppstå brann hvis slike materialer plasseres i nærheten av eksosanlegget.
	• Ikke parker eller stans bilen i nærheten av brennbare materialer som løv, papir, olje og dekk. Det kan oppstå brann hvis slike materialer plasseres i nærheten av eksosanlegget.
	• Ikke parker eller stans bilen i nærheten av brennbare materialer som løv, papir, olje og dekk. Det kan oppstå brann hvis slike materialer plasseres i nærheten av eksosanlegget.
	• Ikke parker eller stans bilen i nærheten av brennbare materialer som løv, papir, olje og dekk. Det kan oppstå brann hvis slike materialer plasseres i nærheten av eksosanlegget.

	• Hvis motoren kjøres på tomgang i høy hastighet og høyre side av bilen berører en vegg kan varmen fra eksosen føre til misfarging eller brann. Sørg for at det er nok plass mellom bilens bakpart og veggen.
	• Hvis motoren kjøres på tomgang i høy hastighet og høyre side av bilen berører en vegg kan varmen fra eksosen føre til misfarging eller brann. Sørg for at det er nok plass mellom bilens bakpart og veggen.

	• Ta aldri på eksos-/katalysatorsystemet mens motoren er i gang eller rett etter at motoren er slått av. Du kan pådra deg brannskader ettersom systemene er svært varme.
	• Ta aldri på eksos-/katalysatorsystemet mens motoren er i gang eller rett etter at motoren er slått av. Du kan pådra deg brannskader ettersom systemene er svært varme.
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	Sett forfra (Type A)
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	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
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	1. Motorens kjølevæskebeholder 
	8-26


	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje
	8-19


	3. Bremse/clutchvæskebeholder 
	3. Bremse/clutchvæskebeholder 
	8-31


	4. Luftfilter
	4. Luftfilter
	8-36


	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks
	8-57


	6. Batteriets minuspol 
	6. Batteriets minuspol 
	7-6
	8-42


	7. Batteriets plusspol 
	7. Batteriets plusspol 
	7-6
	8-42


	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje
	8-19


	9. Radiatorlokk 
	9. Radiatorlokk 
	7-8
	8-27


	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske
	8-32



	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Motorens kjølevæskebeholder 
	1. Motorens kjølevæskebeholder 
	1. Motorens kjølevæskebeholder 
	8-26


	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje
	8-19


	3. Bremse/clutchvæskebeholder 
	3. Bremse/clutchvæskebeholder 
	8-31


	4. Luftfilter
	4. Luftfilter
	8-36


	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks
	8-57


	6. Batteriets minuspol 
	6. Batteriets minuspol 
	7-6
	8-42


	7. Batteriets plusspol 
	7. Batteriets plusspol 
	7-6
	8-42


	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje
	8-19


	9. Radiatorlokk 
	9. Radiatorlokk 
	7-8
	8-27


	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske
	8-32



	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
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	Bilens sikkerhetsfunksjoner
	Bilens sikkerhetsfunksjoner
	Bilens sikkerhetsfunksjoner
	Bilens sikkerhetsfunksjoner
	Av hensyn ti lsikkerheten til føreren og bilpassasjerene, bør du bli kjent med bielns sikkerhetsfunksjoner.
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	De faktiske setene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	Førersetet
	1. Minnesystem for førerseteposisjon*
	1. Minnesystem for førerseteposisjon*
	1. Minnesystem for førerseteposisjon*

	2. Forover og bakover
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	3. Seteryggjustering
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	4. Justering av høyde på sittepute
	4. Justering av høyde på sittepute

	5. Korsryggstøtte*
	5. Korsryggstøtte*

	6. Hodestøtte
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	Passasjersete foran
	7. Forover og bakover
	7. Forover og bakover
	7. Forover og bakover

	8. Seteryggjustering
	8. Seteryggjustering

	9. Justering av høyde på sittepute
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	11. Hodestøtte
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	Baksete
	12. Armlene*
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	: utstyrsavhengig
	Løse gjenstander
	Løse gjenstander
	Løse gjenstander i førerens fotrom kan forstyrre bruken av pedalene og kan føre til en ulykke. Ikke plasser noe under forsetene.

	Rette opp setet
	Rette opp setet
	Når du retter opp setet, holder du i seteryggen og retter den sakte opp. Pass på at det ikke er andre passasjerer rundt setet. Hvis seteryggen rettes opp uten at den holdes og kontrolleres, kan seteryggen sprette opp og føre til utilsiktet skade p...

	Førerens ansvar for passasjerene
	Førerens ansvar for passasjerene
	Å kjøre i bil med seteryggen tilbakelent kan føre til alvorlige eller livstruende skader ved en ulykke. Dersom et sete er tilbakelent i en ulykke, kan passasjerens hofter skyves under hoftedelen av sikkerhetsbeltet, noe som påfører stor kraft mo...

	Ikke bruk en sittepute som reduserer friksjonen mellom setet og passasjeren. Passasjerens hofter kan skyves under hoftedelen av sikkerhetsbeltet under en ulykke eller bråstopp. Det kan føre til alvorlige eller livstruende skader fordi sikkerhetsbel...
	Ikke bruk en sittepute som reduserer friksjonen mellom setet og passasjeren. Passasjerens hofter kan skyves under hoftedelen av sikkerhetsbeltet under en ulykke eller bråstopp. Det kan føre til alvorlige eller livstruende skader fordi sikkerhetsbel...

	Førersetet
	Førersetet
	• Forsøk aldri å justere setet mens bilen er i bevegelse. Dette kan føre til tap av kontroll og en ulykke som kan forårsake død, alvorlig personskade eller materielle skader.
	• Forsøk aldri å justere setet mens bilen er i bevegelse. Dette kan føre til tap av kontroll og en ulykke som kan forårsake død, alvorlig personskade eller materielle skader.
	• Forsøk aldri å justere setet mens bilen er i bevegelse. Dette kan føre til tap av kontroll og en ulykke som kan forårsake død, alvorlig personskade eller materielle skader.

	• Ikke la noe forstyrre den normale justeringen av seteryggen. Plassering av gjenstander mot en seterygge eller andre forstyrrelser av riktig låsing av en seterygg kan føre til alvorlige eller livstruende skader i en bråstopp eller kollisjon.
	• Ikke la noe forstyrre den normale justeringen av seteryggen. Plassering av gjenstander mot en seterygge eller andre forstyrrelser av riktig låsing av en seterygg kan føre til alvorlige eller livstruende skader i en bråstopp eller kollisjon.

	• Kjør alltid med seteryggen oppreist, og midjedelen av setebeltet tett og lavt over hoftene. Dette er den beste posisjonen for å beskytte deg i tilfelle en ulykke.
	• Kjør alltid med seteryggen oppreist, og midjedelen av setebeltet tett og lavt over hoftene. Dette er den beste posisjonen for å beskytte deg i tilfelle en ulykke.

	• For å unngå unødvendige og kanskje alvorlige skader fra kollisjonsputene, bør du alltid sitte så langt bak som mulig fra rattet samtidig som du har god kontroll over bilen. Vi anbefaler at brystet er minst 250 mm fra rattet.
	• For å unngå unødvendige og kanskje alvorlige skader fra kollisjonsputene, bør du alltid sitte så langt bak som mulig fra rattet samtidig som du har god kontroll over bilen. Vi anbefaler at brystet er minst 250 mm fra rattet.



	Bakseterygger
	Bakseterygger
	• Bakseteryggen må være forsvarlig låst. Hvis ikke kan passasjerer og gjenstander blir kastet frem, noe som kan resultere i alvorlig skade eller død ved en bråstopp eller kollisjon.
	• Bakseteryggen må være forsvarlig låst. Hvis ikke kan passasjerer og gjenstander blir kastet frem, noe som kan resultere i alvorlig skade eller død ved en bråstopp eller kollisjon.
	• Bakseteryggen må være forsvarlig låst. Hvis ikke kan passasjerer og gjenstander blir kastet frem, noe som kan resultere i alvorlig skade eller død ved en bråstopp eller kollisjon.

	• Bagasje og annen last bør legges flatt i bagasjerommet. Dersom gjenstandene er store, tunge eller må stables, må de sikres. Lasten skal aldri stables høyere enn seteryggene. Hvis du ikke følger disse advarslene, kan det føre til alvorlig sk...
	• Bagasje og annen last bør legges flatt i bagasjerommet. Dersom gjenstandene er store, tunge eller må stables, må de sikres. Lasten skal aldri stables høyere enn seteryggene. Hvis du ikke følger disse advarslene, kan det føre til alvorlig sk...

	• Ingen passasjerer skal sitte i bagasjerommet eller sitte eller ligge på nedfelte seterygger mens bilen er i bevegelse. Alle passasjerer må sitte ordentlig i setene med sikkerhetsbeltene festet under kjøring.
	• Ingen passasjerer skal sitte i bagasjerommet eller sitte eller ligge på nedfelte seterygger mens bilen er i bevegelse. Alle passasjerer må sitte ordentlig i setene med sikkerhetsbeltene festet under kjøring.

	• Når du retter opp seteryggen, må du passe på at den er forsvarlig låst ved å skyve den frem og tilbake.
	• Når du retter opp seteryggen, må du passe på at den er forsvarlig låst ved å skyve den frem og tilbake.

	• For å unngå muligheten for brannskader, må du ikke fjerne teppet i bagasjerommet. Utslippskontrollsystemer under dette gulvet genererer høye temperaturer.
	• For å unngå muligheten for brannskader, må du ikke fjerne teppet i bagasjerommet. Utslippskontrollsystemer under dette gulvet genererer høye temperaturer.



	Etter justering av setet, må du alltid kontrollere at det er forsvarlig låst på plass ved å forsøke å flytte setet forover eller bakover uten å bruke utløserarmen. Plutselig eller uventet bevegelse av førersetet kan føre til at du mister ko...
	Etter justering av setet, må du alltid kontrollere at det er forsvarlig låst på plass ved å forsøke å flytte setet forover eller bakover uten å bruke utløserarmen. Plutselig eller uventet bevegelse av førersetet kan føre til at du mister ko...

	• Vær svært forsiktig slik at hendene eller andre gjenstander ikke klemmes i setemekanismene mens setet er i bevegelse.
	• Vær svært forsiktig slik at hendene eller andre gjenstander ikke klemmes i setemekanismene mens setet er i bevegelse.
	• Vær svært forsiktig slik at hendene eller andre gjenstander ikke klemmes i setemekanismene mens setet er i bevegelse.
	• Vær svært forsiktig slik at hendene eller andre gjenstander ikke klemmes i setemekanismene mens setet er i bevegelse.

	• Ikke legg en lighter på gulvet eller setet. Når du justerer setet, kan gassen strømme ut av lighteren og forårsake brann.
	• Ikke legg en lighter på gulvet eller setet. Når du justerer setet, kan gassen strømme ut av lighteren og forårsake brann.

	• Hvis det er passasjerer i baksetet, må du være forsiktig når du justerer forsetet.
	• Hvis det er passasjerer i baksetet, må du være forsiktig når du justerer forsetet.

	• Vær svært forsiktig når du plukker opp små gjenstander som har satt seg fast under setene eller mellom setet og midtkonsollen. Hendene dine kan få kutt eller bli skadet av de skarpe kantene på setemekanismen.
	• Vær svært forsiktig når du plukker opp små gjenstander som har satt seg fast under setene eller mellom setet og midtkonsollen. Hendene dine kan få kutt eller bli skadet av de skarpe kantene på setemekanismen.



	Egenskaper for skinnseter
	Egenskaper for skinnseter
	seter:skinnsete
	seter:skinnsete
	seter:skinnsete
	seter:skinnsete
	skinnsete


	• Setetrekket er laget av elastisk materiale for økt passasjerkomfort.
	• Setetrekket er laget av elastisk materiale for økt passasjerkomfort.

	• Delene som kommer i kontakt med kroppen, er kurvede, og støtteområdene på sidene er høye, noe som gir bedre komfort og stabilitet under kjøring.
	• Delene som kommer i kontakt med kroppen, er kurvede, og støtteområdene på sidene er høye, noe som gir bedre komfort og stabilitet under kjøring.

	• Rynker kan fremtre som et naturlig resultat av bruk. Dette er ikke et tegn på feil på produktet.
	• Rynker kan fremtre som et naturlig resultat av bruk. Dette er ikke et tegn på feil på produktet.


	• Rynker eller slitasje som oppstår som følge av vanlig bruk, dekkes ikke av garantien.
	• Rynker eller slitasje som oppstår som følge av vanlig bruk, dekkes ikke av garantien.
	• Rynker eller slitasje som oppstår som følge av vanlig bruk, dekkes ikke av garantien.
	• Rynker eller slitasje som oppstår som følge av vanlig bruk, dekkes ikke av garantien.

	• Belter med metalldeler, glidelåser eller nøkler i baklommen kan skade setet.
	• Belter med metalldeler, glidelåser eller nøkler i baklommen kan skade setet.

	• Pass på at setet ikke blir vått. Væte kan endre de naturlige egenskapene til naturskinn.
	• Pass på at setet ikke blir vått. Væte kan endre de naturlige egenskapene til naturskinn.

	• Jeans eller klær som smitter av, kan ødelegge overflaten på setetrekk.
	• Jeans eller klær som smitter av, kan ødelegge overflaten på setetrekk.






	Justering av forsete - manuell
	Justering av forsete - manuell
	Justering av forsete - manuell

	Forover og bakover
	Forover og bakover
	Forover og bakover
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Slik flytter du setet forover eller bakover:

	1. Trekk opp og hold i setereguleringsspaken.
	1. Trekk opp og hold i setereguleringsspaken.
	1. Trekk opp og hold i setereguleringsspaken.

	2. Skyv setet til ønsket posisjon.
	2. Skyv setet til ønsket posisjon.

	3. Slipp spaken, og kontroller at setet er låst i posisjon.
	3. Slipp spaken, og kontroller at setet er låst i posisjon.


	Reguler setet før kjøring, og kontroller at setet er godt låst ved å prøve å flytte det forover og bakover uten å bruke spaken. Hvis setet flytter på seg, er det ikke godt låst.
	Reguler setet før kjøring, og kontroller at setet er godt låst ved å prøve å flytte det forover og bakover uten å bruke spaken. Hvis setet flytter på seg, er det ikke godt låst.




	Seteryggjustering
	Seteryggjustering
	Seteryggjustering
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Vri kontrollknappen forover eller bakover for å flytte seteryggen til ønsket vinkel.
	• Vri kontrollknappen forover eller bakover for å flytte seteryggen til ønsket vinkel.
	• Vri kontrollknappen forover eller bakover for å flytte seteryggen til ønsket vinkel.





	Justering av høyde på sittepute
	Justering av høyde på sittepute
	Justering av høyde på sittepute
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du skal endre seteputehøyden, skyver du hendelen som er plassert på utsiden av seteputen, oppover eller nedover.

	• For å senke seteputen skyver du hendelen ned flere ganger.
	• For å senke seteputen skyver du hendelen ned flere ganger.
	• For å senke seteputen skyver du hendelen ned flere ganger.

	• For å heve seteputen skyver du hendelen opp flere ganger.
	• For å heve seteputen skyver du hendelen opp flere ganger.





	Korsryggstøtte
	Korsryggstøtte
	Korsryggstøtte
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Korsryggstøtten kan reguleres ved å trykke på bryteren for korsryggstøtte på siden av setet.

	1. Trykk på fremre del av bryteren for å øke støtten eller på bakre del av bryteren for å redusere støtten.
	1. Trykk på fremre del av bryteren for å øke støtten eller på bakre del av bryteren for å redusere støtten.
	1. Trykk på fremre del av bryteren for å øke støtten eller på bakre del av bryteren for å redusere støtten.

	2. Slipp bryteren når du er i ønsket stilling.
	2. Slipp bryteren når du er i ønsket stilling.






	Justering av forsete - elektrisk
	Justering av forsete - elektrisk
	Justering av forsete - elektrisk
	Forsetet kan justeres ved å bruke kontrollbryterne på ytre del av seteputen. Før kjøring må setet justeres til korrekt posisjon, slik at du lett har tilgang til rattet, pedalene og bryterne på instrumentpanelet.
	Forsetet kan justeres ved å bruke kontrollbryterne på ytre del av seteputen. Før kjøring må setet justeres til korrekt posisjon, slik at du lett har tilgang til rattet, pedalene og bryterne på instrumentpanelet.
	Den elektriske setejusteringen kan betjenes selv om tenningsbryteren er satt til AV.
	Den elektriske setejusteringen kan betjenes selv om tenningsbryteren er satt til AV.
	Barn bør derfor aldri oppholde seg uten tilsyn i bilen.

	• Den elektriske setejusteringen drives av en elektrisk motor. Avslutt betjeningen så snart justeringen er fullført. Overdreven betjening kan skade det elektriske utstyret.
	• Den elektriske setejusteringen drives av en elektrisk motor. Avslutt betjeningen så snart justeringen er fullført. Overdreven betjening kan skade det elektriske utstyret.
	• Den elektriske setejusteringen drives av en elektrisk motor. Avslutt betjeningen så snart justeringen er fullført. Overdreven betjening kan skade det elektriske utstyret.
	• Den elektriske setejusteringen drives av en elektrisk motor. Avslutt betjeningen så snart justeringen er fullført. Overdreven betjening kan skade det elektriske utstyret.

	• Den elektriske setejusteringen bruker store mengder strøm når den er i bruk. For å forhindre unødvendig tapping av ladesystemet må du unngå betjening av den elektriske setejusteringen i unødvendig lang tid når motoren ikke er i gang
	• Den elektriske setejusteringen bruker store mengder strøm når den er i bruk. For å forhindre unødvendig tapping av ladesystemet må du unngå betjening av den elektriske setejusteringen i unødvendig lang tid når motoren ikke er i gang

	• Ikke betjen to eller flere kontrollbrytere for den elektriske setejusteringen samtidig. Dette kan føre til feil i motoren eller de elektriske komponentene for setejusteringen.
	• Ikke betjen to eller flere kontrollbrytere for den elektriske setejusteringen samtidig. Dette kan føre til feil i motoren eller de elektriske komponentene for setejusteringen.





	Forover og bakover
	Forover og bakover
	Forover og bakover
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Skyv justeringsbryteren forover eller bakover for å flytte setet til ønsket stilling. Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.
	• Skyv justeringsbryteren forover eller bakover for å flytte setet til ønsket stilling. Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.
	• Skyv justeringsbryteren forover eller bakover for å flytte setet til ønsket stilling. Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.





	Seteryggjustering
	Seteryggjustering
	Seteryggjustering
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Skyv justeringsbryteren forover eller bakover for å flytte seteryggen til ønsket vinkel.
	• Skyv justeringsbryteren forover eller bakover for å flytte seteryggen til ønsket vinkel.
	• Skyv justeringsbryteren forover eller bakover for å flytte seteryggen til ønsket vinkel.

	• Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.
	• Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.





	Setehøyde
	Setehøyde
	Setehøyde
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trekk den fremre delen av kontrollbryteren opp for å heve eller ned for å senke den fremre del av seteputen. Trekk den bakre delen av kontrollbryteren opp for å heve eller trykk den ned for å senke seteputen.
	• Trekk den fremre delen av kontrollbryteren opp for å heve eller ned for å senke den fremre del av seteputen. Trekk den bakre delen av kontrollbryteren opp for å heve eller trykk den ned for å senke seteputen.
	• Trekk den fremre delen av kontrollbryteren opp for å heve eller ned for å senke den fremre del av seteputen. Trekk den bakre delen av kontrollbryteren opp for å heve eller trykk den ned for å senke seteputen.

	• Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.
	• Slipp bryteren så snart setet er i ønsket stilling.





	Korsryggstøtte
	Korsryggstøtte
	Korsryggstøtte
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Korsryggstøtten kan reguleres ved å trykke på bryteren for korsryggstøtte på siden av setet.

	1. Trykk på fremre del av bryteren for å øke støtten eller på bakre del av bryteren for å redusere støtten.
	1. Trykk på fremre del av bryteren for å øke støtten eller på bakre del av bryteren for å redusere støtten.
	1. Trykk på fremre del av bryteren for å øke støtten eller på bakre del av bryteren for å redusere støtten.

	2. Slipp bryteren når du er i ønsket stilling.
	2. Slipp bryteren når du er i ønsket stilling.






	Minnesystem for førerseteposisjon (for elektrisk setejustering)
	Minnesystem for førerseteposisjon (for elektrisk setejustering)
	Minnesystem for førerseteposisjon (for elektrisk setejustering)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Minnesystemet for førerseteposisjon lagrer og henter opp igjen posisjonen for førersetet ved hjelp av et enkelt tastetrykk. Ved å lagre ønsket posisjon i systemminnet, kan forskjellige førere plassere førersetet basert på egne preferanser. Hvi...
	Prøv aldri å bruke minnesystemet førerposisjon mens bilen er i bevegelse.
	Prøv aldri å bruke minnesystemet førerposisjon mens bilen er i bevegelse.
	Dette kan føre til tap av kontroll og en ulykke som kan forårsake død, alvorlig personskade eller materielle skader.



	Lagring av seteposisjoner i minnet ved hjelp av knappene på døren
	Lagring av seteposisjoner i minnet ved hjelp av knappene på døren
	Lagring av seteposisjoner i minnet ved hjelp av knappene på døren

	Lagring av førerseteposisjoner
	Lagring av førerseteposisjoner
	Lagring av førerseteposisjoner
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.

	2. Juster førersetet slik at det er komfortabelt for føreren.
	2. Juster førersetet slik at det er komfortabelt for føreren.

	3. Trykk på SET-knappen på kontrollpanelet. Systemet piper en gang.
	3. Trykk på SET-knappen på kontrollpanelet. Systemet piper en gang.

	4. Trykk på én av minneknappene (1 eller 2) innen fire sekunder etter at du trykket på SET-knappen. Systemet piper to ganger når minnet er lagret.
	4. Trykk på én av minneknappene (1 eller 2) innen fire sekunder etter at du trykket på SET-knappen. Systemet piper to ganger når minnet er lagret.





	Hente posisjoner fra minnet
	Hente posisjoner fra minnet
	Hente posisjoner fra minnet
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.
	1. Sett giret i P eller N (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse) eller fri (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) mens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er PÅ eller tenningsbryteren er PÅ.

	2. For å hente posisjonen i minnet trykker du på ønsket minneknapp (1 eller 2). Systemet piper én gang, deretter tilpasser førersetet seg automatisk til den lagrede posisjonen.
	2. For å hente posisjonen i minnet trykker du på ønsket minneknapp (1 eller 2). Systemet piper én gang, deretter tilpasser førersetet seg automatisk til den lagrede posisjonen.


	Hvis kontrollbryteren for førersetet justeres mens systemet henter den lagrede posisjonen, stopper bevegelsen og går i den retningen bryteren beveges.
	Hvis kontrollbryteren for førersetet justeres mens systemet henter den lagrede posisjonen, stopper bevegelsen og går i den retningen bryteren beveges.
	Vær forsiktig når du henter posisjonsminnet mens du sitter i bilen. Skyv kontrollbryteren for seteposisjonen til ønsket posisjon umiddelbart hvis setet beveger seg for langt i en retning.
	Vær forsiktig når du henter posisjonsminnet mens du sitter i bilen. Skyv kontrollbryteren for seteposisjonen til ønsket posisjon umiddelbart hvis setet beveger seg for langt i en retning.






	Initialisering av minnesystemet for førerseteposisjon
	Initialisering av minnesystemet for førerseteposisjon
	Initialisering av minnesystemet for førerseteposisjon
	Initialiser minnesystemet for førerseteposisjon på følgende måte hvis systemet ikke fungerer på riktig måte.
	Initialiser minnesystemet for førerseteposisjon på følgende måte hvis systemet ikke fungerer på riktig måte.


	Initialiseringsmetode
	Initialiseringsmetode
	Initialiseringsmetode
	1. (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) Stopp bilen helt, la tenningen stå i ON- posisjon og åpne døren på førersiden.
	1. (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) Stopp bilen helt, la tenningen stå i ON- posisjon og åpne døren på førersiden.
	1. (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) Stopp bilen helt, la tenningen stå i ON- posisjon og åpne døren på førersiden.
	1. (for manuell girkasse / intelligent manuell girkasse (iMT)) Stopp bilen helt, la tenningen stå i ON- posisjon og åpne døren på førersiden.
	(for girkasse med dobbelt clutch og automatgirkasse) Stopp bilen helt, la tenningen stå i ON-posisjon og sett girspaken til P (Parkering). Åpne deretter døren på førersiden.

	2. Bruk bryterne for regulering av setet forover eller bakover samt seteryggjustering, og dra setet så langt forover som mulig og seteryggen til oppreist stilling så langt forover som mulig.
	2. Bruk bryterne for regulering av setet forover eller bakover samt seteryggjustering, og dra setet så langt forover som mulig og seteryggen til oppreist stilling så langt forover som mulig.

	3. Trykk på både [SET]-knappen og bryteren for regulering forover samtidig i to sekunder.
	3. Trykk på både [SET]-knappen og bryteren for regulering forover samtidig i to sekunder.





	Initialiseringsprosess
	Initialiseringsprosess
	Initialiseringsprosess
	1. Alarmen utløses og initialiseringsprosessen starter.
	1. Alarmen utløses og initialiseringsprosessen starter.
	1. Alarmen utløses og initialiseringsprosessen starter.
	1. Alarmen utløses og initialiseringsprosessen starter.

	2. Førersetet og seteryggen flyttes automatisk bakover. Alarmen fortsetter å ringe i løpet av bevegelsen.
	2. Førersetet og seteryggen flyttes automatisk bakover. Alarmen fortsetter å ringe i løpet av bevegelsen.

	3. Setet og seteryggen flytter seg til midten, alarmen utløses og initialiseringen er fullført.
	3. Setet og seteryggen flytter seg til midten, alarmen utløses og initialiseringen er fullført.


	I følgende tilfeller stoppes imidlertid initialiseringsprosessen og alarmlyden.
	I følgende tilfeller stoppes imidlertid initialiseringsprosessen og alarmlyden.
	• Når du trykker på knappen for minnesystemet for førerseteposisjon
	• Når du trykker på knappen for minnesystemet for førerseteposisjon
	• Når du trykker på knappen for minnesystemet for førerseteposisjon

	• Når du trykker på bryterne for regulering av førersetet
	• Når du trykker på bryterne for regulering av førersetet

	• Når girspaken flyttes fra [P] til en annen posisjon (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse)
	• Når girspaken flyttes fra [P] til en annen posisjon (for girkasse med dobbel clutch / automatgirkasse)

	• Når bilen kjøres i en hastighet på 3 km/t eller raskere
	• Når bilen kjøres i en hastighet på 3 km/t eller raskere

	• Når døren på førersiden lukkes
	• Når døren på førersiden lukkes


	• Start initialiseringen på nytt hvis alarmlyden eller initialiseringen stopper mens initialiseringen pågår.
	• Start initialiseringen på nytt hvis alarmlyden eller initialiseringen stopper mens initialiseringen pågår.
	• Start initialiseringen på nytt hvis alarmlyden eller initialiseringen stopper mens initialiseringen pågår.
	• Start initialiseringen på nytt hvis alarmlyden eller initialiseringen stopper mens initialiseringen pågår.

	• Kontroller at ingenting blokkerer området rundt førersetet før initialisering av minnesystemet for førerseteposisjon.
	• Kontroller at ingenting blokkerer området rundt førersetet før initialisering av minnesystemet for førerseteposisjon.

	• Når initialiseringen er fullført, må du huske å justere setet i henhold til førerens preferanser og programmere kjøreposisjonen.
	• Når initialiseringen er fullført, må du huske å justere setet i henhold til førerens preferanser og programmere kjøreposisjonen.








	Funksjon for enkel tilgang
	Funksjon for enkel tilgang
	Funksjon for enkel tilgang
	Systemet flytter automatisk førersetet på følgende måte:
	Systemet flytter automatisk førersetet på følgende måte:
	• Uten smartnøkkelsystem
	• Uten smartnøkkelsystem
	• Uten smartnøkkelsystem
	- Det flytter førersetet bakover når tenningsnøkkelen er tatt ut og førerdøren er åpnet.
	- Det flytter førersetet bakover når tenningsnøkkelen er tatt ut og førerdøren er åpnet.
	- Det flytter førersetet bakover når tenningsnøkkelen er tatt ut og førerdøren er åpnet.

	- Det flytter førersetet fremover når tenningsnøkkelen er satt inn.
	- Det flytter førersetet fremover når tenningsnøkkelen er satt inn.



	• Med smartnøkkelsystem
	• Med smartnøkkelsystem
	- Det flytter førersetet bakover når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp) endres til AV-stilling og førerdøren er åpnet.
	- Det flytter førersetet bakover når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp) endres til AV-stilling og førerdøren er åpnet.
	- Det flytter førersetet bakover når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp) endres til AV-stilling og førerdøren er åpnet.

	- Det flytter førersetet forover når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp) endres til ACC- eller START-stilling.
	- Det flytter førersetet forover når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp) endres til ACC- eller START-stilling.




	Du kan aktivere eller deaktivere denne funksjonen. Se 
	"Brukerinnstillingsmodus (utstyrsavhengig)" på side 4-78

	Hvis det ikke er nok plass mellom førersetet og baksetet, eller hvis det sitter noen rett bak førersetet, kan det hende at førersetet ikke kan flytte seg bakover.
	Hvis det ikke er nok plass mellom førersetet og baksetet, eller hvis det sitter noen rett bak førersetet, kan det hende at førersetet ikke kan flytte seg bakover.





	Hodestøtte - for forsete
	Hodestøtte - for forsete
	Hodestøtte - for forsete
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Førersetet og passasjersetet foran er utstyrt med hodestøtte for passasjerens sikkerhet og komfort.
	Hodestøtten gir ikke bare komfort for fører og forsetepassasjer, men bidrar også til å beskytte hodet og nakken i en kollisjon.
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode.
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode.
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode.
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode.
	Vanligvis har de fleste tyngdepunktet på hodet i høyde med øverste del av øynene. Hodestøtten skal også være så nær hodet som mulig. Derfor anbefales det ikke å bruke en pute som holder kroppen bort fra seteryggen.

	• Ikke kjør bilen når hodestøtten er fjernet eller snudd bak frem. Dette kan føre til alvorlige skader på passasjerene ved en ulykke. Hodestøtter kan gi beskyttelse mot nakkeskader når de er riktig justert.
	• Ikke kjør bilen når hodestøtten er fjernet eller snudd bak frem. Dette kan føre til alvorlige skader på passasjerene ved en ulykke. Hodestøtter kan gi beskyttelse mot nakkeskader når de er riktig justert.

	• Ikke juster hodestøtten for førersetet mens bilen er i bevegelse.
	• Ikke juster hodestøtten for førersetet mens bilen er i bevegelse.



	Når det ikke er passasjerer i baksetet, bør høyden på hodestøttene justeres til laveste posisjon. Hodestøtter i baksetet kan gi redusert sikt bakover.
	Når det ikke er passasjerer i baksetet, bør høyden på hodestøttene justeres til laveste posisjon. Hodestøtter i baksetet kan gi redusert sikt bakover.



	Justere høyden opp og ned
	Justere høyden opp og ned
	Justere høyden opp og ned
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• For å heve hodestøtten trekker du den opp til ønsket posisjon (1).
	• For å heve hodestøtten trekker du den opp til ønsket posisjon (1).
	• For å heve hodestøtten trekker du den opp til ønsket posisjon (1).

	• For å senke (2) hodestøtten trykker du på og holder inne utløserknappen (3) på hodestøtten og senker hodestøtten til ønsket posisjon.
	• For å senke (2) hodestøtten trykker du på og holder inne utløserknappen (3) på hodestøtten og senker hodestøtten til ønsket posisjon.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis du lener seteryggen mot fronten med hodestøtten og seteputen hevet, kan hodestøtten komme i kontakt med solskjermen eller andre deler av bilen.
	Hvis du lener seteryggen mot fronten med hodestøtten og seteputen hevet, kan hodestøtten komme i kontakt med solskjermen eller andre deler av bilen.




	Fjerning og montering
	Fjerning og montering
	Fjerning og montering
	Type A
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Slik fjerner du hodestøtten:

	1. Len seteryggen (2) bakover med justeringshendelen eller -bryteren (1).
	1. Len seteryggen (2) bakover med justeringshendelen eller -bryteren (1).
	1. Len seteryggen (2) bakover med justeringshendelen eller -bryteren (1).

	2. Hev hodestøtten så langt den går.
	2. Hev hodestøtten så langt den går.

	3. Trykk på knappen for å løsne hodestøtten (3) mens du trekker opp hodestøtten (4).
	3. Trykk på knappen for å løsne hodestøtten (3) mens du trekker opp hodestøtten (4).
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.

	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>



	Slik setter du hodestøtten på plass igjen:
	Slik setter du hodestøtten på plass igjen:

	1. Sett hodestøttestengene (2) inn i hullene mens du trykker på utløserknappen (1).
	1. Sett hodestøttestengene (2) inn i hullene mens du trykker på utløserknappen (1).

	2. Len seteryggen (4) bakover med justeringshendelen eller -bryteren (3).
	2. Len seteryggen (4) bakover med justeringshendelen eller -bryteren (3).

	3. Juster hodestøtten til riktig høyde.
	3. Juster hodestøtten til riktig høyde.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.








	Forover- og bakoverjustering (for forsete)
	Forover- og bakoverjustering (for forsete)
	Forover- og bakoverjustering (for forsete)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hodestøtten kan justeres frem til fire forskjellige posisjoner ved å trekke hodestøtten frem til ønsket stilling.

	• For å justere hodestøtten til bakerste posisjon trekker du den helt forover til fremste posisjon og slipper den. Juster hodestøtten slik at den støtter hode og nakke riktig.
	• For å justere hodestøtten til bakerste posisjon trekker du den helt forover til fremste posisjon og slipper den. Juster hodestøtten slik at den støtter hode og nakke riktig.
	• For å justere hodestøtten til bakerste posisjon trekker du den helt forover til fremste posisjon og slipper den. Juster hodestøtten slik at den støtter hode og nakke riktig.


	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.
	Det kan oppstå et mellomrom mellom setet og frigjøringsknappen til nakkestøtten når noen sitter på setet eller hvis noen dytter og trekker i setet. Vær forsiktig så ingen setter fast fingre el.l. i mellomrommet.






	Lomme på seterygg
	Lomme på seterygg
	Lomme på seterygg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	På baksiden av forsetene er det lommer på seteryggen.
	Lommer på seteryggen
	Lommer på seteryggen
	Ikke legg tunge eller skarpe gjenstander i lommene på seteryggen. I en ulykkessituasjon kan de komme seg løs og forårsake skade på personer i bilen.




	Baksetejustering
	Baksetejustering
	Baksetejustering

	Hodestøtte
	Hodestøtte
	Hodestøtte
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Baksetene er utstyrt med hodestøtter for passasjerens sikkerhet og komfort.
	Hodestøtten sørger ikke bare for komfort for passasjerene, men bidrar også til å beskytte hodet og nakken ved en kollisjon.
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode. Vanligvis har de fleste tyngdepunktet på hodet i høyde med øverste del av øynene. H...
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode. Vanligvis har de fleste tyngdepunktet på hodet i høyde med øverste del av øynene. H...
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode. Vanligvis har de fleste tyngdepunktet på hodet i høyde med øverste del av øynene. H...
	• For å oppnå maksimal effekt i en ulykke skal hodestøtten justeres slik at midten av hodestøtten er i samme høyde som tyngdepunktet til passasjerens hode. Vanligvis har de fleste tyngdepunktet på hodet i høyde med øverste del av øynene. H...

	• Ikke bruk bilen når hodestøttene er fjernet. Da kan det oppstå alvorlig skade på passasjerene ved en ulykke. Hodestøtter kan gi beskyttelse mot nakkeskader når de er riktig justert.
	• Ikke bruk bilen når hodestøttene er fjernet. Da kan det oppstå alvorlig skade på passasjerene ved en ulykke. Hodestøtter kan gi beskyttelse mot nakkeskader når de er riktig justert.





	Justere høyden opp og ned
	Justere høyden opp og ned
	Justere høyden opp og ned
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For å hevehodestøtten

	• Trekker du den opp til ønsket posisjon (1). For å senke hodestøtten trykker og holder du inne utløserknappen (2) på hodestøtten og senker hodestøtten til ønsket posisjon (3).
	• Trekker du den opp til ønsket posisjon (1). For å senke hodestøtten trykker og holder du inne utløserknappen (2) på hodestøtten og senker hodestøtten til ønsket posisjon (3).
	• Trekker du den opp til ønsket posisjon (1). For å senke hodestøtten trykker og holder du inne utløserknappen (2) på hodestøtten og senker hodestøtten til ønsket posisjon (3).





	Fjerning og montering
	Fjerning og montering
	Fjerning og montering
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Du fjerner hodestøtten ved å løfte den så langt opp den går og trykke på utløserknappen (1) mens du trekker oppover (2).
	• Du fjerner hodestøtten ved å løfte den så langt opp den går og trykke på utløserknappen (1) mens du trekker oppover (2).
	• Du fjerner hodestøtten ved å løfte den så langt opp den går og trykke på utløserknappen (1) mens du trekker oppover (2).

	• Du setter hodestøtten tilbake ved å sette hodestøttestengene (A) i hullene (3) mens du trykker på utløserknappen (1). Juster den så til riktig høyde.
	• Du setter hodestøtten tilbake ved å sette hodestøttestengene (A) i hullene (3) mens du trykker på utløserknappen (1). Juster den så til riktig høyde.


	Sørg for at hodestøtten låses fast etter at du har justert den, av hensyn til brukerne.
	Sørg for at hodestøtten låses fast etter at du har justert den, av hensyn til brukerne.
	Sørg for at hodestøtten låses fast etter at du har justert den, av hensyn til brukerne.






	Armlene
	Armlene
	Armlene
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du skal bruke armlenet

	• Trekk du armlenet frem fra seteryggen.
	• Trekk du armlenet frem fra seteryggen.
	• Trekk du armlenet frem fra seteryggen.





	Folde sammen baksete
	Folde sammen baksete
	Folde sammen baksete
	Seteryggene i baksetet kan felles ned slik at det blir lettere å frakte lange gjenstander, og bilen får mer bagasjeplass.
	Seteryggene i baksetet kan felles ned slik at det blir lettere å frakte lange gjenstander, og bilen får mer bagasjeplass.
	Formålet med nedfellbare seterygger i baksetet er mulighet til å frakte lange gjenstander som det ikke er plass til.
	Formålet med nedfellbare seterygger i baksetet er mulighet til å frakte lange gjenstander som det ikke er plass til.
	La aldri passasjerene sitte oppå den nedfelte seteryggen mens bilen er i bevegelse da dette er ikke er en egnet sittestilling, og ingen setebelter er tilgjengelig for bruk. Dette kan resultere i alvorlige personskader eller dødsulykker i tilfelle k...

	De bakre seteryggene kan legges ned for å gi ekstra lasteplass og for å gi tilgang til lasterommet.
	• Du hever seteryggen ved å løfte og trekke bestemt i seteryggen til den klikker på plass.
	• Du hever seteryggen ved å løfte og trekke bestemt i seteryggen til den klikker på plass.
	• Du hever seteryggen ved å løfte og trekke bestemt i seteryggen til den klikker på plass.

	• Når du setter tilbake seteryggen i oppreist stilling, må du flytte de bakre sikkerhetsbeltene, slik at de kan brukes av baksetepassasjerene.
	• Når du setter tilbake seteryggen i oppreist stilling, må du flytte de bakre sikkerhetsbeltene, slik at de kan brukes av baksetepassasjerene.


	Ikke fell ned baksetet hvis førerens posisjon ikke er stilt riktig ut fra førerens fysiske figur etter nedfelling. En bråstopp eller kollisjon kan forårsake skade.
	Ikke fell ned baksetet hvis førerens posisjon ikke er stilt riktig ut fra førerens fysiske figur etter nedfelling. En bråstopp eller kollisjon kan forårsake skade.

	• Når du feller baksetet opp eller ned, må du sørge for å flytte forsetet helt forover. Hvis det ikke er nok plass til å felle ned baksetet, må du aldri felle det ned med makt. Det vil føre til skade på nakkestøtten eller tilhørende deler...
	• Når du feller baksetet opp eller ned, må du sørge for å flytte forsetet helt forover. Hvis det ikke er nok plass til å felle ned baksetet, må du aldri felle det ned med makt. Det vil føre til skade på nakkestøtten eller tilhørende deler...
	• Når du feller baksetet opp eller ned, må du sørge for å flytte forsetet helt forover. Hvis det ikke er nok plass til å felle ned baksetet, må du aldri felle det ned med makt. Det vil føre til skade på nakkestøtten eller tilhørende deler...
	• Når du feller baksetet opp eller ned, må du sørge for å flytte forsetet helt forover. Hvis det ikke er nok plass til å felle ned baksetet, må du aldri felle det ned med makt. Det vil føre til skade på nakkestøtten eller tilhørende deler...

	• Før du bruker sikkerhetsbeltet, må du fjerne det fra holderen. Hvis du trekker ut sikkerhetsbeltet mens det er i holderen, kan det skade bilbeltet eller holderen.
	• Før du bruker sikkerhetsbeltet, må du fjerne det fra holderen. Hvis du trekker ut sikkerhetsbeltet mens det er i holderen, kan det skade bilbeltet eller holderen.

	• Bruk bare holderen når det ikke er passasjerer i baksetet, eller når du skal felle ned baksetet.
	• Bruk bare holderen når det ikke er passasjerer i baksetet, eller når du skal felle ned baksetet.





	Felle ned seterygg bak
	Felle ned seterygg bak
	Felle ned seterygg bak
	1. Sett seteryggen til forsetet i oppreist stilling og skyve forsetet fremover ved behov.
	1. Sett seteryggen til forsetet i oppreist stilling og skyve forsetet fremover ved behov.
	1. Sett seteryggen til forsetet i oppreist stilling og skyve forsetet fremover ved behov.
	1. Sett seteryggen til forsetet i oppreist stilling og skyve forsetet fremover ved behov.

	2. Senk de bakre hodestøttene til den laveste posisjonen.
	2. Senk de bakre hodestøttene til den laveste posisjonen.
	På ytre bakseterygg
	På ytre bakseterygg
	På ytre bakseterygg
	<GRAPHIC>



	3. På ytre bakseterygg: Dra i utløserarmen (1), og vipp bakseteryggen bestemt forover og ned.
	3. På ytre bakseterygg: Dra i utløserarmen (1), og vipp bakseteryggen bestemt forover og ned.
	I bagasjerommet
	I bagasjerommet
	I bagasjerommet
	<GRAPHIC>

	I bagasjerommet (fjernstyrt nedfelling, for Stasjonsvogn, Shooting brake, utstyrsavhengig):


	4. Trekk i hendelen for nedfelling av seteryggen (2) for å felle ned bakseteryggen.
	4. Trekk i hendelen for nedfelling av seteryggen (2) for å felle ned bakseteryggen.


	Fjernstyrt nedfelling
	Fjernstyrt nedfelling
	Fjernstyrt nedfelling
	Unngå overdreven bruk av kraft for å skyve setet bakover til låst posisjon. Det kan da løsne og returneres ved hjelp av tilbakestøtingskraften.

	Fjernstyrt nedfelling
	Fjernstyrt nedfelling
	Ikke fell ned baksetene hvis det er passasjerer, kjæledyr eller bagasje i baksetene eller de nedfelte setene. Dette kan føre til skader på passasjerer, kjæledyr eller bagasje.

	Fell ned høyre sete på 2. rad
	Fell ned høyre sete på 2. rad
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Vær forsiktig når du feller ned høyre sete på 2. rad hvis midtre sete er nedfelt. Dette kan gi personskader.





	Slik feller du opp baksetet
	Slik feller du opp baksetet
	Slik feller du opp baksetet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. For å bruke baksetet, løfter du og trekker seteryggen bakover. Trekk ordentlig i seteryggen til den smekker på plass. Slipp hendelen og kontroller at seteryggen er låst i posisjon. Når du løfter seteryggen til oppreist stilling igjen, må du...
	1. For å bruke baksetet, løfter du og trekker seteryggen bakover. Trekk ordentlig i seteryggen til den smekker på plass. Slipp hendelen og kontroller at seteryggen er låst i posisjon. Når du løfter seteryggen til oppreist stilling igjen, må du...
	1. For å bruke baksetet, løfter du og trekker seteryggen bakover. Trekk ordentlig i seteryggen til den smekker på plass. Slipp hendelen og kontroller at seteryggen er låst i posisjon. Når du løfter seteryggen til oppreist stilling igjen, må du...
	Hvis du ikke ser den røde linjen nederst på hendelen for nedfelling, betyr det at seteryggen er helt låst.
	Hvis du ikke ser den røde linjen nederst på hendelen for nedfelling, betyr det at seteryggen er helt låst.


	2. Plasser sikkerhetsbeltet for baksetet i riktig posisjon.
	2. Plasser sikkerhetsbeltet for baksetet i riktig posisjon.

	3. Når seteryggen er helt på plass, kontrollerer du hendelen for nedfelling av seteryggen igjen.
	3. Når seteryggen er helt på plass, kontrollerer du hendelen for nedfelling av seteryggen igjen.





	Slik feller du ned midtre bakseterygg separat (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	Slik feller du ned midtre bakseterygg separat (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	Slik feller du ned midtre bakseterygg separat (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Lange gjenstander kan fraktes ved å felle ned den midtre bakseteryggen, uten at du trenger å felle ned alle baksetene. Se trinnene nedenfor for å felle ned midtre bakseterygg.

	1. Senk de bakre hodestøttene til den laveste posisjonen.
	1. Senk de bakre hodestøttene til den laveste posisjonen.
	1. Senk de bakre hodestøttene til den laveste posisjonen.

	2. Trekk armlenet frem fra seteryggen.
	2. Trekk armlenet frem fra seteryggen.

	3. Trekk i hendelen (1) for å løsne den midtre seteryggen.
	3. Trekk i hendelen (1) for å løsne den midtre seteryggen.

	4. Når den er løsnet, trekker du den midtre seteryggen frem og feller den ned.
	4. Når den er løsnet, trekker du den midtre seteryggen frem og feller den ned.


	Rette opp setet
	Rette opp setet
	Rette opp setet
	Når du retter opp setet, holder du i seteryggen og retter den sakte opp. Hvis seteryggen rettes opp uten at du holder i den, kan seteryggen skyte forover og føre til personskader dersom den treffer noen i bilen.

	Etter nedfelling av baksetet, med mindre førerens posisjonen er riktig ut fra førerens fysiske figur, skal baksetet ikke felles ned. Det kan øke omfanget av personskader ved en bråstopp eller kollisjon.
	Etter nedfelling av baksetet, med mindre førerens posisjonen er riktig ut fra førerens fysiske figur, skal baksetet ikke felles ned. Det kan øke omfanget av personskader ved en bråstopp eller kollisjon.

	Når du retter opp igjen bakseteryggen til oppreist stilling etter å ha felt det ned:
	Når du retter opp igjen bakseteryggen til oppreist stilling etter å ha felt det ned:
	Vær forsiktig så ikke sikkerhetsbeltet eller festesystemet skades. Pass på at stoffet eller spennen til setebeltet ikke hekter seg eller klemmes i baksetet. Sørg for at seteryggen er helt låst i oppreist stilling ved å dytte i toppen av seteryg...

	Skader på spennene på sikkerhetsbeltene i baksetene
	Skader på spennene på sikkerhetsbeltene i baksetene
	Når du feller ned bakseteryggene, legger du spennen inn mellom bakseteryggen og puten. Dette forhindrer at spennen blir skadet av bakseteryggen.

	Sikkerhetsbelter i baksetene
	Sikkerhetsbelter i baksetene
	Når du retter opp bakseteryggene igjen, må du huske å plassere sikkerhetsbeltene i korrekt posisjon igjen.

	Last
	Last
	Last må alltid sikres for å forhindre at gjenstander kastes rundt i bilen og forårsaker personskader ved en eventuell kollisjon. Ikke plasser gjenstander i baksetene, ettersom gjenstandene ikke kan sikres korrekt og kan slå i forsetepassasjerene ...

	Lasting av bilen
	Lasting av bilen
	Påse at motoren er slått av, at det manuelle giret står i 1. gir og at parkeringsbremsen er aktivert under lasting eller lossing av gjenstander i bilen. Hvis ikke, kan bilen plutselig sette seg i bevegelse hvis girspaken uforvarende settes til en ...








	Sikkerhetsbelter
	Sikkerhetsbelter
	Sikkerhetsbelter

	Sikkerhetsbeltesystem
	Sikkerhetsbeltesystem
	Sikkerhetsbeltesystem
	• For at beltesystemet skal gi best mulig beskyttelse, må sikkerhetsbeltene alltid brukes når bilen er i bevegelse.
	• For at beltesystemet skal gi best mulig beskyttelse, må sikkerhetsbeltene alltid brukes når bilen er i bevegelse.
	• For at beltesystemet skal gi best mulig beskyttelse, må sikkerhetsbeltene alltid brukes når bilen er i bevegelse.
	• For at beltesystemet skal gi best mulig beskyttelse, må sikkerhetsbeltene alltid brukes når bilen er i bevegelse.
	• For at beltesystemet skal gi best mulig beskyttelse, må sikkerhetsbeltene alltid brukes når bilen er i bevegelse.

	• Sikkerhetsbelter er mest effektive når seteryggene er i oppreist stilling.
	• Sikkerhetsbelter er mest effektive når seteryggene er i oppreist stilling.

	• Barn som er 13 år og yngre skal alltid være riktig fastspent i baksetet. La aldri barn sitte i passasjersetet foran. Hvis et barn over 13 år må sitte i forsetet, må han eller hun ha på sikkerhetsbelte, og setet bør flyttes så langt tilbak...
	• Barn som er 13 år og yngre skal alltid være riktig fastspent i baksetet. La aldri barn sitte i passasjersetet foran. Hvis et barn over 13 år må sitte i forsetet, må han eller hun ha på sikkerhetsbelte, og setet bør flyttes så langt tilbak...

	• Skulderbeltet skal aldri plasseres under armen eller bak ryggen. Feil plassering av sikkerhetsbeltet kan føre til alvorlige personskader ved en eventuell kollisjon. Skulderbeltet bør plasseres midt over skulderen på tvers av kragebeinet.
	• Skulderbeltet skal aldri plasseres under armen eller bak ryggen. Feil plassering av sikkerhetsbeltet kan føre til alvorlige personskader ved en eventuell kollisjon. Skulderbeltet bør plasseres midt over skulderen på tvers av kragebeinet.

	• Bruk aldri sikkerhetsbelte over skjøre gjenstander. Slike kan bli skadet ved bråstopp eller slag.
	• Bruk aldri sikkerhetsbelte over skjøre gjenstander. Slike kan bli skadet ved bråstopp eller slag.

	• Unngå bruk av belter som har vridd seg. Et vridd belte kan ikke gjøre en like god jobb. Ved en kollisjon kan til og med skjære seg inn i huden din. Pass på at bilbeltet er rett og ikke vridd.
	• Unngå bruk av belter som har vridd seg. Et vridd belte kan ikke gjøre en like god jobb. Ved en kollisjon kan til og med skjære seg inn i huden din. Pass på at bilbeltet er rett og ikke vridd.

	• Vær forsiktig så ikke sikkerhetsbeltet eller festesystemet. Hvis sikkerhetsbeltet eller festesystemet blir skadet, må det skiftes ut.
	• Vær forsiktig så ikke sikkerhetsbeltet eller festesystemet. Hvis sikkerhetsbeltet eller festesystemet blir skadet, må det skiftes ut.



	Sikkerhetsbelter er designet for å legges over kroppens beinstruktur, og bør legges lavt over hele forsiden av bekkenet eller over bekken, bryst og skuldre, alt etter som. Unngå å legge hoftebeltet på tvers av magen.
	Sikkerhetsbelter er designet for å legges over kroppens beinstruktur, og bør legges lavt over hele forsiden av bekkenet eller over bekken, bryst og skuldre, alt etter som. Unngå å legge hoftebeltet på tvers av magen.
	Sikkerhetsbelter bør sitte så stramt som mulig samtidig som det er komfortabelt, for at de skal kunne gi den beskyttelse de er utformet for å gi.
	En slakt belte vil gi betydelig dårligere beskyttelse.
	Vær nøye med å unngå at beltesystemet tilsmusses med poleringsmidler, oljer og kjemikalier, og fremfor alt batterisyre.
	Bruk mild såpe og vann til trygg rengjøring. Beltet bør skiftes hvis det blir slitt, tilsmusset eller ødelagt.
	Hele beltesystemet må skiftes ut hvis sikkerhetsbeltet har vært brukt i en alvorlig kollisjon, selv om det ikke foreligger synlige skader. Ikke bruk sikkerhetsbelter med vridde stropper. Alle sikkerhetsbelter er konstruert for bare én person. Å l...

	• Brukeren må ikke foreta endringer eller tilføyelser, da det kan hindre justeringsmekanismen i å stramme slakk, eller gjøre det umulig å justere beltesystemet for å fjerne slakk.
	• Brukeren må ikke foreta endringer eller tilføyelser, da det kan hindre justeringsmekanismen i å stramme slakk, eller gjøre det umulig å justere beltesystemet for å fjerne slakk.
	• Brukeren må ikke foreta endringer eller tilføyelser, da det kan hindre justeringsmekanismen i å stramme slakk, eller gjøre det umulig å justere beltesystemet for å fjerne slakk.
	• Brukeren må ikke foreta endringer eller tilføyelser, da det kan hindre justeringsmekanismen i å stramme slakk, eller gjøre det umulig å justere beltesystemet for å fjerne slakk.

	• Når du fester sikkerhetsbeltet, må du passe på å ikke feste sikkerhetsbeltet i feil lås. Det er svært farlig og kan bety at du ikke er tilstrekkelig beskyttet av sikkerhetsbeltet.
	• Når du fester sikkerhetsbeltet, må du passe på å ikke feste sikkerhetsbeltet i feil lås. Det er svært farlig og kan bety at du ikke er tilstrekkelig beskyttet av sikkerhetsbeltet.

	• Ikke løsne setebeltet, og ikke fest og løsne beltet gjentatte ganger mens bilen er i bevegelse. Dette kan føre til tap av kontroll og en ulykke som kan forårsake død, alvorlig personskade eller materielle skader.
	• Ikke løsne setebeltet, og ikke fest og løsne beltet gjentatte ganger mens bilen er i bevegelse. Dette kan føre til tap av kontroll og en ulykke som kan forårsake død, alvorlig personskade eller materielle skader.

	• Når du fester sikkerhetsbeltet, må du se etter at det ikke legges over gjenstander som er harde eller som lett knuses.
	• Når du fester sikkerhetsbeltet, må du se etter at det ikke legges over gjenstander som er harde eller som lett knuses.

	• Sørg for at det ikke befinner seg noe i låsen. Da kan ikke sikkerhetsbeltet gå ordentlig i lås.
	• Sørg for at det ikke befinner seg noe i låsen. Da kan ikke sikkerhetsbeltet gå ordentlig i lås.



	Sikkerhetsbeltevarsel for fører
	Sikkerhetsbeltevarsel for fører
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Som en påminnelse til føreren vil varsellampene for sikkerhetsbelte lyse i ca. 6 sekunder hver gang du slår på tenningsbryteren, uavhengig av beltefeste. Hvis sikkerhetsbeltet ikke festes, vil varsellyden utløses i ca. 6 sekunder.
	Hvis du begynner å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, eller du løsner beltet når du kjører i under 20 km/t eller stopper, vil tilhørende varsellampe tennes.
	Hvis du begynner å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, eller du løsner beltet når du kjører i 20 km/t eller raskere, vil varsellampen blinke og varsellyden utløses i ca. 100 sekunder.
	Når sikkerhetsbeltet løsnes under kjøring, tennes varsellampen hvis hastigheten er under 20 km/t.
	Når hastigheten er 20 km/t eller raskere, vil varsellampen blinke og varsellyden utløses i ca. 100 sekunder.

	Sikkerhetsbeltevarsel for passasjer i forsetet
	Sikkerhetsbeltevarsel for passasjer i forsetet
	Som en påminnelse til passasjeren foran vil varsellampen for sikkerhetsbelte lyse i ca. 6 sekunder hver gang du slår på tenningsbryteren, uavhengig av beltefeste.
	Hvis du begynner å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, eller du løsner beltet når du kjører i under 20 km/t eller stopper, vil tilhørende varsellampe tennes.
	Hvis du begynner å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, eller du løsner beltet når du kjører i 20 km/t eller raskere, vil varsellampen blinke og varsellyden utløses i ca. 100 sekunder.
	Når sikkerhetsbeltet løsnes under kjøring, tennes varsellampen hvis hastigheten er under 20 km/t. Når hastigheten er 20 km/t eller raskere, vil varsellampen blinke og varsellyden utløses i ca. 100 sekunder.
	Feil sittestilling virker negativt inn på sikkerhetsbeltevarselet for setet foran. Det er viktig at føreren informerer passasjeren om å sitte i riktig sittestilling i henhold til instruksjonene i denne håndboken.
	Feil sittestilling virker negativt inn på sikkerhetsbeltevarselet for setet foran. Det er viktig at føreren informerer passasjeren om å sitte i riktig sittestilling i henhold til instruksjonene i denne håndboken.

	• Selv om det ikke sitter noen på passasjersetet foran, vil sikkerhetsbeltevarselet lyse i seks sekunder.
	• Selv om det ikke sitter noen på passasjersetet foran, vil sikkerhetsbeltevarselet lyse i seks sekunder.
	• Selv om det ikke sitter noen på passasjersetet foran, vil sikkerhetsbeltevarselet lyse i seks sekunder.
	• Selv om det ikke sitter noen på passasjersetet foran, vil sikkerhetsbeltevarselet lyse i seks sekunder.

	• Sikkerhetsbeltevarselet for passasjersetet foran kan bli utløst hvis du plasserer bagasje på passasjersetet foran.
	• Sikkerhetsbeltevarselet for passasjersetet foran kan bli utløst hvis du plasserer bagasje på passasjersetet foran.




	Sikkerhetsbeltevarsel for passasjer i baksetet
	Sikkerhetsbeltevarsel for passasjer i baksetet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• For venstre (3) og høyre (5) baksete
	• For venstre (3) og høyre (5) baksete
	• For venstre (3) og høyre (5) baksete


	Som en påminnelse til passasjeren i baksetet vil varsellampen for sikkerhetsbelte lyse i ca. 6 sekunder hver gang du slår på tenningsbryteren, uavhengig av beltefeste.
	Hvis du begynner å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, eller du løsner beltet når du kjører i under 20 km/t, vil tilhørende varsellampe fortsette å lyse til du fester sikkerhetsbeltet.
	Hvis du fortsetter å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, eller du løsner beltet når du kjører i 20 km/t eller raskere, vil varsellyden for sikkerhetsbeltet utløses i ca. 35 sekunder og tilhørende varsellampe blinke.
	Når sikkerhetsbeltet løsnes under kjøring, tennes varsellampene hvis hastigheten er under 20 km/t.
	Når hastigheten er 20 km/t eller raskere, vil varsellampen blinke og varsellyden utløses i ca. 35 sekunder.
	• For midtre (4) baksete
	• For midtre (4) baksete
	• For midtre (4) baksete


	Som en påminnelse til passasjeren i baksetet vil varsellampen for sikkerhetsbelte lyse i ca. 6 sekunder hver gang du slår på tenningsbryteren, uavhengig av beltefeste.
	Hvis sikkerhetsbeltet ikke er festet når tenningsbryteren settes til PÅ, vil varsellampen for sikkerhetsbelte lyse i ca. 70 sekunder.
	Hvis du begynner å kjøre uten å feste sikkerhetsbeltet, vil tilhørende varsellampe fortsette å lyse i ca. 70 sekunder, uavhengig av hastigheten.
	Hvis du løsner sikkerhetsbeltet mens du kjører i under 20 km/t, vil tilhørende varsellampe lyse i ca. 70 sekunder.
	Hvis du løsner sikkerhetsbeltet mens du kjører i over 20 km/t, vil varsellyden for sikkerhetsbeltet utløses i ca. 35 sekunder, og den aktuelle varsellampen vil blinke.
	Hvis bakdøren åpnes når du kjører i under 10 km/t, fungerer ikke varsellampen og varsellyden selv om du kjører i over 10 km/t.



	Hofte-/skulderbelte
	Hofte-/skulderbelte
	Hofte-/skulderbelte

	Høydejustering (forsete)
	Høydejustering (forsete)
	Høydejustering (forsete)
	Du kan justere høyden på festepunktet for skulderbeltet til én av tre posisjoner for maksimal komfort og sikkerhet.
	Forsete
	Forsete
	Forsete
	Forsete
	<GRAPHIC>

	Høyden på det justerte sikkerhetsbeltet må ikke være for nær nakken din. Skulderdelen bør justeres slik at beltet hviler mot brystet ditt og går midtveis over skulderen i nærheten av døren. Beltet skal ikke hvile mot nakken.

	• Senk eller hev høydejusteringsmekanismen til en passende posisjon for å justere høyden på sikkerhetsbeltets festepunkt.
	• Senk eller hev høydejusteringsmekanismen til en passende posisjon for å justere høyden på sikkerhetsbeltets festepunkt.
	• Senk eller hev høydejusteringsmekanismen til en passende posisjon for å justere høyden på sikkerhetsbeltets festepunkt.

	• Hev høydejusteringsmekanismen ved å dra den opp (1). Skyv den ned (3) mens du trykker på høydejusteringsknappen (2), for å senke den.
	• Hev høydejusteringsmekanismen ved å dra den opp (1). Skyv den ned (3) mens du trykker på høydejusteringsknappen (2), for å senke den.


	Slipp opp knappen for å låse festepunktet i posisjon. Prøv å dra i høydejusteringsmekanismen for å kontrollere at den er låst.
	Slipp opp knappen for å låse festepunktet i posisjon. Prøv å dra i høydejusteringsmekanismen for å kontrollere at den er låst.
	• Kontroller at skulderbeltets festepunkt er låst i posisjon i passende høyde. Skulderbeltet skal aldri hvile mot nakken eller ansiktet. Feil posisjonering av sikkerhetsbelter kan føre til alvorlige personskader ved en eventuell kollisjon.
	• Kontroller at skulderbeltets festepunkt er låst i posisjon i passende høyde. Skulderbeltet skal aldri hvile mot nakken eller ansiktet. Feil posisjonering av sikkerhetsbelter kan føre til alvorlige personskader ved en eventuell kollisjon.
	• Kontroller at skulderbeltets festepunkt er låst i posisjon i passende høyde. Skulderbeltet skal aldri hvile mot nakken eller ansiktet. Feil posisjonering av sikkerhetsbelter kan føre til alvorlige personskader ved en eventuell kollisjon.
	• Kontroller at skulderbeltets festepunkt er låst i posisjon i passende høyde. Skulderbeltet skal aldri hvile mot nakken eller ansiktet. Feil posisjonering av sikkerhetsbelter kan føre til alvorlige personskader ved en eventuell kollisjon.

	• Mangelfull utskiftning av sikkerhetsbelter etter en ulykke kan resultere i at sikkerhetsbeltene ikke gir tilstrekkelig beskyttelse ved en eventuell ny ulykke, noe som kan føre til personskader eller dødsfall. Skift ut sikkerhetsbeltene snarest ...
	• Mangelfull utskiftning av sikkerhetsbelter etter en ulykke kan resultere i at sikkerhetsbeltene ikke gir tilstrekkelig beskyttelse ved en eventuell ny ulykke, noe som kan føre til personskader eller dødsfall. Skift ut sikkerhetsbeltene snarest ...







	Slik fester du sikkerhetsbeltet
	Slik fester du sikkerhetsbeltet
	Slik fester du sikkerhetsbeltet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• For å feste sikkerhetsbeltet trekker du det ut av snellen og fester metalltungen (1) i spennen (2). Du hører et klikk når tungen låses i spennen.
	• For å feste sikkerhetsbeltet trekker du det ut av snellen og fester metalltungen (1) i spennen (2). Du hører et klikk når tungen låses i spennen.
	• For å feste sikkerhetsbeltet trekker du det ut av snellen og fester metalltungen (1) i spennen (2). Du hører et klikk når tungen låses i spennen.
	Sikkerhetsbeltet justeres automatisk til riktig lengde først etter at hoftedelen justeres manuelt slik at den ligger tett rundt hoftene. Hvis du lener deg fremover i en langsom, enkel bevegelse, vil beltet trekkes ut og la deg bevege deg rundt. Ved ...
	Sikkerhetsbeltet justeres automatisk til riktig lengde først etter at hoftedelen justeres manuelt slik at den ligger tett rundt hoftene. Hvis du lener deg fremover i en langsom, enkel bevegelse, vil beltet trekkes ut og la deg bevege deg rundt. Ved ...
	Hvis du ikke kan trekke sikkerhetsbeltet ut av snellen, trekker du beltet fast ut og slipper det. Da skal du kunne trekke beltet ut jevnt.
	Hvis du ikke kan trekke sikkerhetsbeltet ut av snellen, trekker du beltet fast ut og slipper det. Da skal du kunne trekke beltet ut jevnt.




	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Du bør plassere hoftedelen så lavt som mulig og tett over hoftene, ikke over midjen. Hvis hoftebeltet ligger for høyt på midjen, kan det øke faren for skader i en eventuell kollisjon. Begge armene skal ikke være under eller over beltet. Én arm...
	Du bør plassere hoftedelen så lavt som mulig og tett over hoftene, ikke over midjen. Hvis hoftebeltet ligger for høyt på midjen, kan det øke faren for skader i en eventuell kollisjon. Begge armene skal ikke være under eller over beltet. Én arm...
	Bruk aldri bilbeltet under armen nærmest døren.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Sikkerhetsbeltet er korrekt festet når det låses i spennen på hver setepute.
	1. Spenne på sikkerhetsbeltet i høyre baksete
	1. Spenne på sikkerhetsbeltet i høyre baksete
	1. Spenne på sikkerhetsbeltet i høyre baksete

	2. Spenne på sikkerhetsbeltet i midtre baksete
	2. Spenne på sikkerhetsbeltet i midtre baksete

	3. Spenne på sikkerhetsbeltet i venstre baksete
	3. Spenne på sikkerhetsbeltet i venstre baksete


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ved bruk av sikkerhetsbeltet i midtre baksete må spennen med "CENTER"-merket brukes.
	Ikke bruk makt for å feste venstre eller høyre sikkerhetsbelte i spennen for sikkerhetsbeltet i midtre baksete.
	Ikke bruk makt for å feste venstre eller høyre sikkerhetsbelte i spennen for sikkerhetsbeltet i midtre baksete.
	Påse at sikkerhetsbeltet i midtre baksete låses i beltespennen for midtre baksete.
	Hvis ikke, er det ikke sikkert at sikkerhetsbeltet vil gi beskyttelse.





	Belte i midtre baksete
	Belte i midtre baksete
	Belte i midtre baksete
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trekk i metalltungen (3) og sett den inn i spennen (4). Du hører et klikk når tungen låses i spennen. Kontroller at beltet ikke er vridd. Ved bruk av sikkerhetsbeltet i midtre baksete må spennen med "CENTER"-merket brukes.
	• Trekk i metalltungen (3) og sett den inn i spennen (4). Du hører et klikk når tungen låses i spennen. Kontroller at beltet ikke er vridd. Ved bruk av sikkerhetsbeltet i midtre baksete må spennen med "CENTER"-merket brukes.
	• Trekk i metalltungen (3) og sett den inn i spennen (4). Du hører et klikk når tungen låses i spennen. Kontroller at beltet ikke er vridd. Ved bruk av sikkerhetsbeltet i midtre baksete må spennen med "CENTER"-merket brukes.





	Slik tar du av sikkerhetsbeltet
	Slik tar du av sikkerhetsbeltet
	Slik tar du av sikkerhetsbeltet
	<GRAPHIC>
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	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Sikkerhetsbeltet tas av ved å trykke på utløserknappen (1) i låsespennen.
	• Sikkerhetsbeltet tas av ved å trykke på utløserknappen (1) i låsespennen.
	• Sikkerhetsbeltet tas av ved å trykke på utløserknappen (1) i låsespennen.
	Når beltet er frigjort, skal det automatisk dras inn igjen i beltemekanismen.
	Når beltet er frigjort, skal det automatisk dras inn igjen i beltemekanismen.
	Hvis dette ikke fungerer, må du kontrollere beltet for å se om det er vridd. Prøv deretter på nytt.







	Oppbevaring av sikkerhetsbelter i baksetet
	Oppbevaring av sikkerhetsbelter i baksetet
	Oppbevaring av sikkerhetsbelter i baksetet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Spennene på sikkerhetsbeltene i baksetet kan oppbevares i lommen mellom seteryggen og seteputen når de ikke er i bruk.




	Forstramming av sikkerhetsbelte
	Forstramming av sikkerhetsbelte
	Forstramming av sikkerhetsbelte
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bilen er utstyrt med sikkerhetsbelter med beltestrammere i de ytre seteposisjonene foran og bak.
	Hensikten med beltestrammeren er å sørge for at skulderbeltet sitter tett mot passasjerens overkropp under enkelte typer kollisjoner.
	Sikkerhetsbelter med beltestrammere kan aktiveres når kollisjonen er alvorlig nok.
	Dersom bilen stopper brått, eller hvis en passasjer prøver å lene seg forover for fort, vil beltemekanismen låses i posisjon. I forbindelse med visse frontkollisjoner vil beltestrammeren bli aktivert og trekke sikkerhetsbeltet enda nærmere passa...
	Hvis systemet registrerer overdreven stramming av førerens eller passasjerens sikkerhetsbelte når beltestrammersystemet aktiveres, vil belastningsbegrenseren i beltestrammeren frigjøre noe av trykket på det aktuelle sikkerhetsbeltet (utstyrsavhen...
	For din egen sikkerhet må du passe på at sikkerhetsbeltet er ikke løst eller vridd, og alltid sitter som det skal.
	For din egen sikkerhet må du passe på at sikkerhetsbeltet er ikke løst eller vridd, og alltid sitter som det skal.

	Beltestrammeren aktiveres ikke bare i en frontkollisjon, men også i en sidekollisjon hvis bilen er utstyrt med en side- eller gardinkollisjonspute.
	Beltestrammeren aktiveres ikke bare i en frontkollisjon, men også i en sidekollisjon hvis bilen er utstyrt med en side- eller gardinkollisjonspute.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Beltestrammersystemet består hovedsakelig av komponentene nedenfor. Plasseringen vises på illustrasjonen:
	1. Varsellampe for SRS-airbag
	1. Varsellampe for SRS-airbag
	1. Varsellampe for SRS-airbag

	2. Beltestrammerenhet
	2. Beltestrammerenhet

	3. SRS-styringsmodul
	3. SRS-styringsmodul

	4. Beltestrammerenhet bak*
	4. Beltestrammerenhet bak*


	*: utstyrsavhengig
	Slik får du maksimalt utbytte av et sikkerhetsbelte med beltestrammer:
	Slik får du maksimalt utbytte av et sikkerhetsbelte med beltestrammer:
	1. Sikkerhetsbeltet må brukes riktig og justeres korrekt. Les og følg alle viktige opplysninger og forholdsregler angående sikkerhetsutstyr i bilen din – inkludert sikkerhetsbelter og kollisjonsputer – som finnes i denne håndboken.
	1. Sikkerhetsbeltet må brukes riktig og justeres korrekt. Les og følg alle viktige opplysninger og forholdsregler angående sikkerhetsutstyr i bilen din – inkludert sikkerhetsbelter og kollisjonsputer – som finnes i denne håndboken.
	1. Sikkerhetsbeltet må brukes riktig og justeres korrekt. Les og følg alle viktige opplysninger og forholdsregler angående sikkerhetsutstyr i bilen din – inkludert sikkerhetsbelter og kollisjonsputer – som finnes i denne håndboken.

	2. Sørg for at du og passasjerene alltid bruker sikkerhetsbelter forskriftsmessig.
	2. Sørg for at du og passasjerene alltid bruker sikkerhetsbelter forskriftsmessig.



	• Beltestrammerne for de ytre seteposisjonene foran og bak blir aktivert under enkelte typer kollisjoner. Sikkerhetsbelter med beltestrammere kan aktiveres når kollisjonen er alvorlig nok, som supplement til kollisjonsputene.
	• Beltestrammerne for de ytre seteposisjonene foran og bak blir aktivert under enkelte typer kollisjoner. Sikkerhetsbelter med beltestrammere kan aktiveres når kollisjonen er alvorlig nok, som supplement til kollisjonsputene.
	• Beltestrammerne for de ytre seteposisjonene foran og bak blir aktivert under enkelte typer kollisjoner. Sikkerhetsbelter med beltestrammere kan aktiveres når kollisjonen er alvorlig nok, som supplement til kollisjonsputene.
	• Beltestrammerne for de ytre seteposisjonene foran og bak blir aktivert under enkelte typer kollisjoner. Sikkerhetsbelter med beltestrammere kan aktiveres når kollisjonen er alvorlig nok, som supplement til kollisjonsputene.

	• Når sikkerhetsbeltene med beltestrammer aktiveres, kan det høres en høy lyd, og fint støv, som kan ligne på røyk, kan ses i kupéen. Dette er normalt og ikke farlig.
	• Når sikkerhetsbeltene med beltestrammer aktiveres, kan det høres en høy lyd, og fint støv, som kan ligne på røyk, kan ses i kupéen. Dette er normalt og ikke farlig.

	• Selv om det er ufarlig, kan det fine støvet forårsake hudirritasjon og bør ikke pustes inn over lengre tid. Vask alle utsatte hudområder grundig etter en ulykke der beltestrammeren ble aktivert.
	• Selv om det er ufarlig, kan det fine støvet forårsake hudirritasjon og bør ikke pustes inn over lengre tid. Vask alle utsatte hudområder grundig etter en ulykke der beltestrammeren ble aktivert.

	• Fordi sensoren som aktiverer SRS-kollisjonsputen er koblet til setebeltet med beltestrammer, vil varsellampen for SRS-kollisjonsputen 
	• Fordi sensoren som aktiverer SRS-kollisjonsputen er koblet til setebeltet med beltestrammer, vil varsellampen for SRS-kollisjonsputen 
	<GRAPHIC>




	Hvis beltestrammeren ikke fungerer som den skal, vil varsellampen for SRS-kollisjonsputen lyse selv om det ikke er noen feil på SRS-kollisjonsputen. Hvis varsellampen for SRS-kollisjonsputen ikke lyser når tenningsnøkkelen vris på, eller hvis den...
	Hvis beltestrammeren ikke fungerer som den skal, vil varsellampen for SRS-kollisjonsputen lyse selv om det ikke er noen feil på SRS-kollisjonsputen. Hvis varsellampen for SRS-kollisjonsputen ikke lyser når tenningsnøkkelen vris på, eller hvis den...

	• Beltestrammere er konstruert for å aktiveres bare én gang. Når et beltestrammeren på et sikkerhetsbelte er aktivert, må den skiftes ut. Alle bilbelter, uansett type, skal alltid byttes etter å ha blitt brukt under en kollisjon.
	• Beltestrammere er konstruert for å aktiveres bare én gang. Når et beltestrammeren på et sikkerhetsbelte er aktivert, må den skiftes ut. Alle bilbelter, uansett type, skal alltid byttes etter å ha blitt brukt under en kollisjon.
	• Beltestrammere er konstruert for å aktiveres bare én gang. Når et beltestrammeren på et sikkerhetsbelte er aktivert, må den skiftes ut. Alle bilbelter, uansett type, skal alltid byttes etter å ha blitt brukt under en kollisjon.
	• Beltestrammere er konstruert for å aktiveres bare én gang. Når et beltestrammeren på et sikkerhetsbelte er aktivert, må den skiftes ut. Alle bilbelter, uansett type, skal alltid byttes etter å ha blitt brukt under en kollisjon.

	• Strammemekanismen på sikkerhetsbelter blir varm under aktivering. Beltestrammeren må derfor ikke berøres de første minuttene etter aktivering.
	• Strammemekanismen på sikkerhetsbelter blir varm under aktivering. Beltestrammeren må derfor ikke berøres de første minuttene etter aktivering.

	• Ikke prøv å kontrollere eller skifte beltestrammer selv. Få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	• Ikke prøv å kontrollere eller skifte beltestrammer selv. Få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.

	• Ikke slå mot beltestrammerne.
	• Ikke slå mot beltestrammerne.

	• Ikke forsøk å utføre service eller reparere beltestrammersystemet på noe vis.
	• Ikke forsøk å utføre service eller reparere beltestrammersystemet på noe vis.

	• Hvis beltestrammeren håndteres feil, og hvis det ikke tas hensyn til advarslene om ikke å ta ned, modifisere, inspisere, skifte ut, vedlikeholde eller reparere beltestrammeren, kan det føre til feilbruk eller utilsiktet aktivering og alvorlige...
	• Hvis beltestrammeren håndteres feil, og hvis det ikke tas hensyn til advarslene om ikke å ta ned, modifisere, inspisere, skifte ut, vedlikeholde eller reparere beltestrammeren, kan det føre til feilbruk eller utilsiktet aktivering og alvorlige...

	• Bruk alltid sikkerhetsbelte når du kjører i et motorkjøretøy.
	• Bruk alltid sikkerhetsbelte når du kjører i et motorkjøretøy.

	• Kontakt et profesjonelt verksted hvis bilen eller et sikkerhetsbelte med beltestrammer må kasseres. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Kontakt et profesjonelt verksted hvis bilen eller et sikkerhetsbelte med beltestrammer må kasseres. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Arbeid på fremre del av bilen kan skade beltestrammersystemet. Få derfor utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Arbeid på fremre del av bilen kan skade beltestrammersystemet. Få derfor utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Forholdsregler for sikkerhetsbelte
	Forholdsregler for sikkerhetsbelte
	Forholdsregler for sikkerhetsbelte
	• Alle passasjerene i bilen må bruke sikkerhetsbelter til enhver tid. Sikkerhetsbelter og barneseter redusere risikoen for alvorlige eller livstruende skader for alle passasjerene i tilfelle en kollisjon eller bråstopp. Dersom passasjerene ikke b...
	• Alle passasjerene i bilen må bruke sikkerhetsbelter til enhver tid. Sikkerhetsbelter og barneseter redusere risikoen for alvorlige eller livstruende skader for alle passasjerene i tilfelle en kollisjon eller bråstopp. Dersom passasjerene ikke b...
	• Alle passasjerene i bilen må bruke sikkerhetsbelter til enhver tid. Sikkerhetsbelter og barneseter redusere risikoen for alvorlige eller livstruende skader for alle passasjerene i tilfelle en kollisjon eller bråstopp. Dersom passasjerene ikke b...
	• Alle passasjerene i bilen må bruke sikkerhetsbelter til enhver tid. Sikkerhetsbelter og barneseter redusere risikoen for alvorlige eller livstruende skader for alle passasjerene i tilfelle en kollisjon eller bråstopp. Dersom passasjerene ikke b...
	• Alle passasjerene i bilen må bruke sikkerhetsbelter til enhver tid. Sikkerhetsbelter og barneseter redusere risikoen for alvorlige eller livstruende skader for alle passasjerene i tilfelle en kollisjon eller bråstopp. Dersom passasjerene ikke b...
	Følg alltid forholdsregler om bilbelter, kollisjonspute og passasjersikkerhet i denne håndboken.

	• Bruk aldri sikkerhetsbelte over skjøre gjenstander. Slike kan bli skadet ved bråstopp eller slag.
	• Bruk aldri sikkerhetsbelte over skjøre gjenstander. Slike kan bli skadet ved bråstopp eller slag.





	Spedbarn eller småbarn
	Spedbarn eller småbarn
	Spedbarn eller småbarn
	Følg de spesifikke kravene i ditt land. Barne- og eller babyseter må være riktig plassert og installert i baksetet. For mer informasjon om bruk av disse sikkerhetssystemene kan du se 
	Følg de spesifikke kravene i ditt land. Barne- og eller babyseter må være riktig plassert og installert i baksetet. For mer informasjon om bruk av disse sikkerhetssystemene kan du se 
	"Barneseter" på side 3-35

	Alle personer i bilen skal være riktig fastspent til enhver tid, inkludert spedbarn og barn. Du må aldri holde et barn i armene eller på fanget når du kjører i bil. Kreftene som oppstår under en kollisjon vil rive barnet ut av armene og kaste b...
	Alle personer i bilen skal være riktig fastspent til enhver tid, inkludert spedbarn og barn. Du må aldri holde et barn i armene eller på fanget når du kjører i bil. Kreftene som oppstår under en kollisjon vil rive barnet ut av armene og kaste b...

	Små barn er best beskyttet mot skade i en ulykke når de er riktig sikret i baksetet av et barnesete som oppfyller kravene i sikkerhetsstandardene til ditt land. Før du kjøper et barnesete, må du kontrollere at det har en etikett som bekrefter at...
	Små barn er best beskyttet mot skade i en ulykke når de er riktig sikret i baksetet av et barnesete som oppfyller kravene i sikkerhetsstandardene til ditt land. Før du kjøper et barnesete, må du kontrollere at det har en etikett som bekrefter at...
	"Barneseter" på side 3-35





	Større barn
	Større barn
	Større barn
	Barn som er for store for barneseter, må alltid sitte i baksetene og bruke de tilgjengelige 3-punksbeltene. Hoftedelen må festes godt rundt hoftene, så lavt som mulig. Kontroller beltets passform med jevne mellomrom. Hvis barnet sitter urolig, kan...
	Barn som er for store for barneseter, må alltid sitte i baksetene og bruke de tilgjengelige 3-punksbeltene. Hoftedelen må festes godt rundt hoftene, så lavt som mulig. Kontroller beltets passform med jevne mellomrom. Hvis barnet sitter urolig, kan...
	Hvis skulderbeltedelen er i kontakt med barnets nakke eller ansikt, må du forsøke å sette barnet nærmere midten av bilen. Hvis skulderbeltet fortsatt er i berøring med barnets ansikt eller nakke, må barnet settes i et barnesete.
	Skulderbelter og små barn
	Skulderbelter og små barn
	• La aldri skulderbeltet være i kontakt med barnets nakke eller ansikt mens bilen kjører.
	• La aldri skulderbeltet være i kontakt med barnets nakke eller ansikt mens bilen kjører.
	• La aldri skulderbeltet være i kontakt med barnets nakke eller ansikt mens bilen kjører.

	• Hvis sikkerhetsbeltene ikke er korrekt fastspent eller justert på barn, kan det føre til dødsfall eller alvorlige personskader.
	• Hvis sikkerhetsbeltene ikke er korrekt fastspent eller justert på barn, kan det føre til dødsfall eller alvorlige personskader.






	Gravid kvinne
	Gravid kvinne
	Gravid kvinne
	Bruk av sikkerhetsbelte anbefales for gravide kvinner for å minske sjansen for skader i en ulykke. Ved bruk av sikkerhetsbelte bør hoftebeltedelen plasseres så lavt og tett som mulig på hoftene, ikke over magen. For spesifikke anbefalinger bør d...
	Bruk av sikkerhetsbelte anbefales for gravide kvinner for å minske sjansen for skader i en ulykke. Ved bruk av sikkerhetsbelte bør hoftebeltedelen plasseres så lavt og tett som mulig på hoftene, ikke over magen. For spesifikke anbefalinger bør d...
	Gravid kvinne
	Gravid kvinne
	Gravide må aldri plassere hoftedelen av sikkerhetsbeltet over det området av magen hvor fosteret ligger eller over buken slik at beltet kunne knuse fosteret ved et sammenstøt.




	Skadd person
	Skadd person
	Skadd person
	Bruk sikkerhetsbelte når en skadet person transporteres. Oppsøk lege for råd ved behov.
	Bruk sikkerhetsbelte når en skadet person transporteres. Oppsøk lege for råd ved behov.



	En person per belte
	En person per belte
	En person per belte
	To personer må aldri forsøke å bruke ett enkelt sikkerhetsbelte (heller ikke barn). Det kan gi økt skadeomfang ved en eventuell ulykke.
	To personer må aldri forsøke å bruke ett enkelt sikkerhetsbelte (heller ikke barn). Det kan gi økt skadeomfang ved en eventuell ulykke.



	Forbud mot å ligge i bilen
	Forbud mot å ligge i bilen
	Forbud mot å ligge i bilen
	For å redusere faren for skader i et ulykkestilfelle og for at sikkerhetssystemet skal være maksimalt effektivt, må alle passasjerer sitte oppreist og forsete- og bakseteryggene må stå i loddrett stilling når bilen kjører.
	For å redusere faren for skader i et ulykkestilfelle og for at sikkerhetssystemet skal være maksimalt effektivt, må alle passasjerer sitte oppreist og forsete- og bakseteryggene må stå i loddrett stilling når bilen kjører.
	Sikkerhetsbeltet kan ikke gi tilstrekkelig beskyttelse for en person som har lagt seg ned i baksetet eller hvis forsete- og bakseteryggene er lent bakover.
	Når seteryggen er lent bakover under kjøring, øker sjansene for alvorlige eller livstruende skader ved en eventuell kollisjon eller bråstopp. Sikkerhetssystemets beskyttelse (sikkerhetsbelter og kollisjonsputer) reduseres vesentlig når seterygge...
	Når seteryggen er lent bakover under kjøring, øker sjansene for alvorlige eller livstruende skader ved en eventuell kollisjon eller bråstopp. Sikkerhetssystemets beskyttelse (sikkerhetsbelter og kollisjonsputer) reduseres vesentlig når seterygge...





	Vedlikehold av sikkerhetsbelter
	Vedlikehold av sikkerhetsbelter
	Vedlikehold av sikkerhetsbelter
	Systemer for sikkerhetsbelter bør aldri demonteres eller endres. I tillegg bør man sørge for at sikkerhetsbelter og beltesystemene ikke blir skadet av setehengsler, dører eller annet.
	Systemer for sikkerhetsbelter bør aldri demonteres eller endres. I tillegg bør man sørge for at sikkerhetsbelter og beltesystemene ikke blir skadet av setehengsler, dører eller annet.
	• Vær forsiktig så du ikke skader stoffet eller spennen til bilbelte, når du setter bakseteryggen tilbake i oppreist stilling etter at den har blitt felt ned. Pass på at stoffet eller spennen til setebeltet ikke hekter seg eller klemmes i bakse...
	• Vær forsiktig så du ikke skader stoffet eller spennen til bilbelte, når du setter bakseteryggen tilbake i oppreist stilling etter at den har blitt felt ned. Pass på at stoffet eller spennen til setebeltet ikke hekter seg eller klemmes i bakse...
	• Vær forsiktig så du ikke skader stoffet eller spennen til bilbelte, når du setter bakseteryggen tilbake i oppreist stilling etter at den har blitt felt ned. Pass på at stoffet eller spennen til setebeltet ikke hekter seg eller klemmes i bakse...
	• Vær forsiktig så du ikke skader stoffet eller spennen til bilbelte, når du setter bakseteryggen tilbake i oppreist stilling etter at den har blitt felt ned. Pass på at stoffet eller spennen til setebeltet ikke hekter seg eller klemmes i bakse...

	• Sikkerhetsbeltene kan bli varme hvis bilen har stått parkert i solen. Spedbarn og barn kan brenne seg.
	• Sikkerhetsbeltene kan bli varme hvis bilen har stått parkert i solen. Spedbarn og barn kan brenne seg.





	Periodisk inspeksjon
	Periodisk inspeksjon
	Periodisk inspeksjon
	Alle sikkerhetsbeltene skal inspiseres jevnlig for slitasje eller skader. Eventuelle skadede deler må skiftes ut så snart som mulig.
	Alle sikkerhetsbeltene skal inspiseres jevnlig for slitasje eller skader. Eventuelle skadede deler må skiftes ut så snart som mulig.



	Hold beltene rene og tørre
	Hold beltene rene og tørre
	Hold beltene rene og tørre
	Sikkerhetsbeltene bør holdes rene og tørre. Hvis sikkerhetsbeltene blir skitne, kan de rengjøres med mildt såpevann og varmt vann. Blekemiddel, fargestoffer, sterke vaskemidler eller skuremidler bør ikke brukes, fordi de kan skade og svekke stof...
	Sikkerhetsbeltene bør holdes rene og tørre. Hvis sikkerhetsbeltene blir skitne, kan de rengjøres med mildt såpevann og varmt vann. Blekemiddel, fargestoffer, sterke vaskemidler eller skuremidler bør ikke brukes, fordi de kan skade og svekke stof...



	Når sikkerhetsbeltene må skiftes ut
	Når sikkerhetsbeltene må skiftes ut
	Når sikkerhetsbeltene må skiftes ut
	Alle delene til sikkerhetsbeltene bør skiftes ut hvis bilen har vært involvert i en ulykke. Dette bør gjøres selv om delene ikke har noen synlige skader. I så fall bør du få systemet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du...
	Alle delene til sikkerhetsbeltene bør skiftes ut hvis bilen har vært involvert i en ulykke. Dette bør gjøres selv om delene ikke har noen synlige skader. I så fall bør du få systemet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du...





	Barneseter
	Barneseter
	Barneseter

	Vår anbefaling: Barn alltid i baksetet
	Vår anbefaling: Barn alltid i baksetet
	Vår anbefaling: Barn alltid i baksetet
	Sikre alltid barn riktig i bilen. Barn i alle aldre er tryggere når de er sikret i baksetet. Sett aldri et bakovervendt barnesete i passasjersetet foran, med mindre kollisjonsputen på passasjersiden er deaktivert.
	Sikre alltid barn riktig i bilen. Barn i alle aldre er tryggere når de er sikret i baksetet. Sett aldri et bakovervendt barnesete i passasjersetet foran, med mindre kollisjonsputen på passasjersiden er deaktivert.
	Sikre alltid barn riktig i bilen. Barn i alle aldre er tryggere når de er sikret i baksetet. Sett aldri et bakovervendt barnesete i passasjersetet foran, med mindre kollisjonsputen på passasjersiden er deaktivert.

	Barn under 13 år skal alltid sitte i baksetet, og må alltid være ordentlig sikret med barnesetesystem, for å minimere faren for personskade ved en ulykke, bråstopp eller brå manøvrering.
	Ifølge ulykkesstatistikkene er barn tryggere når de er i barnesete i baksetet enn i forsetet. Barn som er for store for barnesete må bruke sikkerhetsbeltene i bilen.
	De fleste land har regler som krever at barn reiser i godkjent barnesikringsutstyr.
	Lovene som regulerer alder eller høyde/vektrestriksjoner mht. hvilke sikkerhetsbelter som kan brukes i stedet for bilbarnestol varierer mellom landene, så være oppmerksom på de spesifikke kravene i landet der du befinner deg.
	Barneseter må være riktig plassert og installert i bilsetet. Bruk alltid et kommersielt tilgjengelig barnesikringsutstyr som oppfyller kravene i sikkerhetsstandardene i ditt land.


	Barneseter
	Barneseter
	Barneseter
	Spedbarn og yngre barn skal sikres i et passende bakovervendt eller forovervendt bilsete, som først har blitt festet på riktig måte til setet i bilen. Les og følg instruksjonene for installasjon og bruk som følger med barnesetet.
	Spedbarn og yngre barn skal sikres i et passende bakovervendt eller forovervendt bilsete, som først har blitt festet på riktig måte til setet i bilen. Les og følg instruksjonene for installasjon og bruk som følger med barnesetet.
	• Følg alltid barneseteprodusentens instruksjoner for installasjon og bruk av barnesikringsutstyr.
	• Følg alltid barneseteprodusentens instruksjoner for installasjon og bruk av barnesikringsutstyr.
	• Følg alltid barneseteprodusentens instruksjoner for installasjon og bruk av barnesikringsutstyr.
	• Følg alltid barneseteprodusentens instruksjoner for installasjon og bruk av barnesikringsutstyr.

	• Fest alltid barnet riktig i barnesetet.
	• Fest alltid barnet riktig i barnesetet.

	• Bruk aldri en babybag eller barnesikringsutstyr som "hektes" over en seterygg. Det kan ikke gi tilstrekkelig sikkerhet i en ulykke.
	• Bruk aldri en babybag eller barnesikringsutstyr som "hektes" over en seterygg. Det kan ikke gi tilstrekkelig sikkerhet i en ulykke.

	• Etter en ulykke bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Etter en ulykke bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.







	Velge barnesete
	Velge barnesete
	Velge barnesete
	Når du velger et barnesete for barnet ditt, skal du alltid:
	Når du velger et barnesete for barnet ditt, skal du alltid:
	• Sørge for at det har en etikett som bekrefter at det oppfyller sikkerhetsstandardene til ditt land.
	• Sørge for at det har en etikett som bekrefter at det oppfyller sikkerhetsstandardene til ditt land.
	• Sørge for at det har en etikett som bekrefter at det oppfyller sikkerhetsstandardene til ditt land.
	Barnesete kan bare monteres hvis det har godkjennelse i henhold til kravene i ECE-R 44 eller ECE-R 129.

	• Velg et barnesete basert på barnets høyde og vekt. Den nødvendige etiketten eller bruksanvisningen viser vanligvis denne informasjonen.
	• Velg et barnesete basert på barnets høyde og vekt. Den nødvendige etiketten eller bruksanvisningen viser vanligvis denne informasjonen.

	• Velg et barnesete som passer til seteposisjonen i bilen.
	• Velg et barnesete som passer til seteposisjonen i bilen.
	Se 
	"Egnethet for hver seteposisjon for beltebaserte og ISOFIX- barneseter i henhold til FN-forskriftene." på side 3-43


	• Les og følg advarslene og instruksjonene for installasjon og bruk som følger med barnesetet.
	• Les og følg advarslene og instruksjonene for installasjon og bruk som følger med barnesetet.




	Typer av barnesete
	Typer av barnesete
	Typer av barnesete
	Det finnes tre hovedtyper av barnesete: bakovervendt, forovervendt og beltesete.
	Det finnes tre hovedtyper av barnesete: bakovervendt, forovervendt og beltesete.
	De er klassifisert i henhold til barnets alder, høyde og vekt.
	Bakovervendt barnesete
	Bakovervendt barnesete
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Et bakovervendt barnesete holder igjen barnet med sitteflaten mot baksiden av barnet. Selesystemet holder barnet på plass, og i en ulykke holder det barnet igjen i barnesetet og reduserer belastningen mot barnets skjøre nakke og ryggmarg.
	Barn under ett år skal alltid sitte i bakovervendt bilbarnestol. Det finnes ulike typer bakovervendte barneseter: barneseter kun for spedbarn kan kun brukes bakovervendt. Konverterbare seter og 3-i- 1-barneseter har vanligvis større høyde- og vekt...
	Fortsett å bruke barnesetet i bakovervendt stilling så lenge barnet passer innenfor høyde- og vektgrensene som tillates av barnesetets produsent.

	Forovervendt barnesete
	Forovervendt barnesete
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Et forovervendt barnesete holder igjen barnets kropp med en sele. Hold barn i en forovervendt bilbarnestol med sele før de når maks. høyde- eller vektgrense som tillates av barnesetets produsent.
	Når barnet vokser fra det foroverendte barnesetet, er barnet klar for en beltestol.

	Belteputer
	Belteputer
	En beltepute er et system for barnesikring som er laget for å bedre tilpasningen av bilens sikkerhetsbeltesystem. En beltepute legger setebeltet slik at det passer ordentlig rundt de sterkere delene av barnets kropp. La barna sitte på beltepute til...
	For at et sikkerhetsbelte skal passe skikkelig, må hoftebeltet ligge komfortabelt over låret, ikke magen. Skulderbeltet skal ligge behagelig over skulderen og brystet og ikke over halsen eller ansiktet. Barn under 13 år skal alltid være riktig si...





	Montere barnesete
	Montere barnesete
	Montere barnesete
	Før du installerer barnesetet må du alltid:
	Før du installerer barnesetet må du alltid:
	Før du installerer barnesetet må du alltid:
	Lese og følge instruksjonene om fra produsenten av barnesetet.
	Hvis du ikke følger alle advarsler og instruksjoner kan risikoen for alvorlig skade eller død øke dersom en ulykke inntreffer.

	Hvis bilens hodestøtte hindrer riktig installasjon av et system for barnesikring, skal hodestøtten til den respektive sitteposisjonen justeres eller fjernes helt.
	Hvis bilens hodestøtte hindrer riktig installasjon av et system for barnesikring, skal hodestøtten til den respektive sitteposisjonen justeres eller fjernes helt.

	Når du har valgt riktig barnesete for barnet ditt og sjekket at barnesetet passer ordentlig til seteposisjonen, følger tre generelle trinn for en ordentlig installasjon:
	• Fest barnesetet riktig til kjøretøyet. Alle barneseter må festes til bilen med hoftebeltet eller hoftedelen av et trepunktsbelte eller med ISOFIX-toppfeste og/eller ISOFIX-fester og/eller med støtteben.
	• Fest barnesetet riktig til kjøretøyet. Alle barneseter må festes til bilen med hoftebeltet eller hoftedelen av et trepunktsbelte eller med ISOFIX-toppfeste og/eller ISOFIX-fester og/eller med støtteben.
	• Fest barnesetet riktig til kjøretøyet. Alle barneseter må festes til bilen med hoftebeltet eller hoftedelen av et trepunktsbelte eller med ISOFIX-toppfeste og/eller ISOFIX-fester og/eller med støtteben.
	• Fest barnesetet riktig til kjøretøyet.


	• Sørg for at barnesetet er godt sikret. Etter å ha installert barnesete i bilen skal du skyve og dra setet fremover og fra side til side for å kontrollere at det er godt festet til setet. Et barnesete sikret med bilbelte skal installeres så fast 
	• Sørg for at barnesetet er godt sikret. Etter å ha installert barnesete i bilen skal du skyve og dra setet fremover og fra side til side for å kontrollere at det er godt festet til setet. Et barnesete sikret med bilbelte skal installeres så fast 
	• Sørg for at barnesetet er godt sikret.


	• Sikre barnet i barnesetet. Pass på at barnet er ordentlig fastspent i barnesetet i henhold til anvisningene fra barnesetets produsent.
	• Sikre barnet i barnesetet. Pass på at barnet er ordentlig fastspent i barnesetet i henhold til anvisningene fra barnesetets produsent.
	• Sikre barnet i barnesetet.



	Et barnesete i en lukket bil kan bli veldig varmt. For å unngå brannskader skal du kontrollere sitteflate og spenner før du setter barnet i barnesetet.
	Et barnesete i en lukket bil kan bli veldig varmt. For å unngå brannskader skal du kontrollere sitteflate og spenner før du setter barnet i barnesetet.




	ISOFIX-festepunkt og øvre festepunkt (ISOFIX-festesystem) for barn
	ISOFIX-festepunkt og øvre festepunkt (ISOFIX-festesystem) for barn
	ISOFIX-festepunkt og øvre festepunkt (ISOFIX-festesystem) for barn
	ISOFIX-systemet holder et barnesete ved kjøring og i en ulykke. Dette systemet er utviklet for å gjøre monteringen av barnesetet enklere og redusere muligheten for feilmontering av barnesetet. ISOFIX-systemet bruker festepunkter i bilen og fester ...
	ISOFIX-systemet holder et barnesete ved kjøring og i en ulykke. Dette systemet er utviklet for å gjøre monteringen av barnesetet enklere og redusere muligheten for feilmontering av barnesetet. ISOFIX-systemet bruker festepunkter i bilen og fester ...
	ISOFIX-festepunkter er metallstenger bygget inn i bilen. Det er to lave festepunkter for hver ISOFIX setestilling som passer for et barnesete med lave fester.
	Hvis du vil bruke ISOFIX-systemet i bilen din, må du ha et barnesete med ISOFIX-fester.
	Barneseteprodusenten gir deg instruksjoner om hvordan du bruker barnesetet med festene for ISOFIX- festepunktene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	ISOFIX-ankere er montert for venstre og høyre ytre seteposisjoner bak. Plasseringen vises på illustrasjonen.
	Ikke forsøk å installere et barnesete ved hjelp av ISOFIX-festene i det midtre baksetet. Det er ingen ISOFIX-festepunkter for dette setet. Hvis du bruker de ytterste festepunktene til montering av barnesetet på det midtre baksetet, kan det skade f...
	Ikke forsøk å installere et barnesete ved hjelp av ISOFIX-festene i det midtre baksetet. Det er ingen ISOFIX-festepunkter for dette setet. Hvis du bruker de ytterste festepunktene til montering av barnesetet på det midtre baksetet, kan det skade f...

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	ISOFIX-festepunkter (i-Size) er plassert mellom seteryggen og seteputen på venstre og høyre sete i baksetet, vist med symboler.
	1. Anvisning for ISOFIX-festepunkter (
	1. Anvisning for ISOFIX-festepunkter (
	1. Anvisning for ISOFIX-festepunkter (
	<GRAPHIC>


	2. ISOFIX-festepunkt (i-Size)
	2. ISOFIX-festepunkt (i-Size)




	Montering av et barnesete med ISOFIX-system (i-Size)
	Montering av et barnesete med ISOFIX-system (i-Size)
	Montering av et barnesete med ISOFIX-system (i-Size)
	Slik installerer du et ISOFIX-kompatibelt barnesete (i-Size) på ett av de ytre baksetene:
	Slik installerer du et ISOFIX-kompatibelt barnesete (i-Size) på ett av de ytre baksetene:
	Slik installerer du et ISOFIX-kompatibelt barnesete (i-Size) på ett av de ytre baksetene:

	1. Flytt bilbeltespennen bort fra ISOFIX-festene (i-Size).
	1. Flytt bilbeltespennen bort fra ISOFIX-festene (i-Size).
	1. Flytt bilbeltespennen bort fra ISOFIX-festene (i-Size).

	2. Flytt eventuelle andre gjenstander unna festene hvis de kan hindre en sikker forbindelse mellom barnesetet og ISOFIX-festene (i- Size).
	2. Flytt eventuelle andre gjenstander unna festene hvis de kan hindre en sikker forbindelse mellom barnesetet og ISOFIX-festene (i- Size).

	3. Plasser barnesetet på bilsetet, og fest deretter setet til ISOFIX-festene (i-Size) i henhold til instruksjonene fra barneseteprodusenten.
	3. Plasser barnesetet på bilsetet, og fest deretter setet til ISOFIX-festene (i-Size) i henhold til instruksjonene fra barneseteprodusenten.

	4. Følg instruksjonene fra barneseteprodusenten for riktig montering og tilkobling av ISOFIX- festene (i-Size) på barnesetet til ISOFIX-festepunktene (i-Size).
	4. Følg instruksjonene fra barneseteprodusenten for riktig montering og tilkobling av ISOFIX- festene (i-Size) på barnesetet til ISOFIX-festepunktene (i-Size).


	Ta følgende forholdsregler når du bruker ISOFIX-systemet (i-Size):
	Ta følgende forholdsregler når du bruker ISOFIX-systemet (i-Size):
	Ta følgende forholdsregler når du bruker ISOFIX-systemet (i-Size):
	• Les, og følg monteringsinstruksjonene som følger med barnesetesystemet ditt.
	• Les, og følg monteringsinstruksjonene som følger med barnesetesystemet ditt.
	• Les, og følg monteringsinstruksjonene som følger med barnesetesystemet ditt.

	• For å hindre at barnet når fram til og tar tak i et bilbelte som ikke er trukket inn, spennes alle ubrukte bakre setebelter fast, og trekk bilbeltene bak barnet. Barn kan bli kvalt hvis et skulderbeltet blir viklet rundt halsen og setebeltet st...
	• For å hindre at barnet når fram til og tar tak i et bilbelte som ikke er trukket inn, spennes alle ubrukte bakre setebelter fast, og trekk bilbeltene bak barnet. Barn kan bli kvalt hvis et skulderbeltet blir viklet rundt halsen og setebeltet st...

	• Fest ALDRI mer enn ett barnesete til et enkelt festepunkt. Det kan føre til at festepunktet eller festet løsner eller ryker.
	• Fest ALDRI mer enn ett barnesete til et enkelt festepunkt. Det kan føre til at festepunktet eller festet løsner eller ryker.

	• La alltid ISOFIX-systemet (i-Size) inspiseres av forhandleren etter en ulykke. En ulykke kan skade ISOFIX-systemet (i-Size) og føre til at barnesetet ikke er ordentlig festet.
	• La alltid ISOFIX-systemet (i-Size) inspiseres av forhandleren etter en ulykke. En ulykke kan skade ISOFIX-systemet (i-Size) og føre til at barnesetet ikke er ordentlig festet.







	Montering av et barnesete med øvre festepunkter
	Montering av et barnesete med øvre festepunkter
	Montering av et barnesete med øvre festepunkter
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Barnesetes toppfesteanker er plassert på baksiden av de bakre seteryggene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Legg barnesetets toppfestestropp over seteryggen. Følg instruksjonene til barneseteprodusenten ved plassering av toppfestestroppen.
	1. Legg barnesetets toppfestestropp over seteryggen. Følg instruksjonene til barneseteprodusenten ved plassering av toppfestestroppen.
	1. Legg barnesetets toppfestestropp over seteryggen. Følg instruksjonene til barneseteprodusenten ved plassering av toppfestestroppen.

	2. Koble toppfestestroppen til toppfestepunktet, stram toppfestestroppen i henhold til instruksjonene fra barneseteprodusenten for å feste barnesetet godt til setet.
	2. Koble toppfestestroppen til toppfestepunktet, stram toppfestestroppen i henhold til instruksjonene fra barneseteprodusenten for å feste barnesetet godt til setet.


	Ta følgende forholdsregler når du monterer toppfestet:
	Ta følgende forholdsregler når du monterer toppfestet:
	Ta følgende forholdsregler når du monterer toppfestet:
	• Les, og følg monteringsinstruksjonene som følger med barnesetesystemet ditt.
	• Les, og følg monteringsinstruksjonene som følger med barnesetesystemet ditt.
	• Les, og følg monteringsinstruksjonene som følger med barnesetesystemet ditt.

	• Fest ALDRI mer enn ett barnesete til et enkelt ISOFIX-toppfestepunkt. Det kan føre til at festepunktet eller festet løsner eller ryker.
	• Fest ALDRI mer enn ett barnesete til et enkelt ISOFIX-toppfestepunkt. Det kan føre til at festepunktet eller festet løsner eller ryker.

	• Ikke feste toppfestet til noe annet enn riktig toppfestepunkt. Det kan være det ikke fungerer skikkelig hvis det er festet til noe annet.
	• Ikke feste toppfestet til noe annet enn riktig toppfestepunkt. Det kan være det ikke fungerer skikkelig hvis det er festet til noe annet.

	• Festepunkter til barnesikringsutstyr er kun laget for å tåle belastning som oppstår når barnesetene er montert på riktig måte. Festepunktene skal aldri brukes til sikkerhetsbelter eller sikringsutstyr for voksne passasjerer, eller til å fe...
	• Festepunkter til barnesikringsutstyr er kun laget for å tåle belastning som oppstår når barnesetene er montert på riktig måte. Festepunktene skal aldri brukes til sikkerhetsbelter eller sikringsutstyr for voksne passasjerer, eller til å fe...







	Feste av barnesete med hoftebelte/skulderbelte
	Feste av barnesete med hoftebelte/skulderbelte
	Feste av barnesete med hoftebelte/skulderbelte
	Når du ikke bruker ISOFIX-systemet, må alle barneseter festes til et baksete med hoftedelen av et 3-punkts sikkerhetsbelte.
	Når du ikke bruker ISOFIX-systemet, må alle barneseter festes til et baksete med hoftedelen av et 3-punkts sikkerhetsbelte.


	Montering av barnesete med 3- punkts sikkerhetsbelte
	Montering av barnesete med 3- punkts sikkerhetsbelte
	Montering av barnesete med 3- punkts sikkerhetsbelte
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Slik monterer du et barnesete i baksetet:

	1. Plasser barnesetet i baksetet og før 3-punktsbeltet rundt eller gjennom barnesetesystemet. Følg produsentens instruksjoner.
	1. Plasser barnesetet i baksetet og før 3-punktsbeltet rundt eller gjennom barnesetesystemet. Følg produsentens instruksjoner.
	1. Plasser barnesetet i baksetet og før 3-punktsbeltet rundt eller gjennom barnesetesystemet. Følg produsentens instruksjoner.

	2. Fest beltelåsen i spennen. Lytt etter en hørbar klikkelyd. Plasser utløserknappen, slik at den er lett å få tilgang til i tilfelle en nødsituasjon.
	2. Fest beltelåsen i spennen. Lytt etter en hørbar klikkelyd. Plasser utløserknappen, slik at den er lett å få tilgang til i tilfelle en nødsituasjon.
	Pass på at bilbeltet ikke er vridd.
	Pass på at bilbeltet ikke er vridd.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Fjern så mye slakk fra beltet som mulig ved å trykke bilsetet ned mens du mater skulderbeltet tilbake i rullen.
	3. Fjern så mye slakk fra beltet som mulig ved å trykke bilsetet ned mens du mater skulderbeltet tilbake i rullen.

	4. Dytt og dra i barnesetet for å sjekke at bilbeltet holder det godt på plass.
	4. Dytt og dra i barnesetet for å sjekke at bilbeltet holder det godt på plass.


	Hvis barneseteprodusenten anbefaler bruk av et toppfeste med 3- punkts sikkerhetsbelte, kan du se 
	Hvis barneseteprodusenten anbefaler bruk av et toppfeste med 3- punkts sikkerhetsbelte, kan du se 
	"Montering av et barnesete med øvre festepunkter" på side 3-41

	For å fjerne barnesetet trykker du på utløserknappen på spennen og drar 3-punkts sikkerhetsbeltet ut av barnesetet og lar beltet trekkes helt inn.





	Egnethet for hver seteposisjon for beltebaserte og ISOFIX-barneseter i henhold til FN-forskriftene.
	Egnethet for hver seteposisjon for beltebaserte og ISOFIX-barneseter i henhold til FN-forskriftene.
	Egnethet for hver seteposisjon for beltebaserte og ISOFIX-barneseter i henhold til FN-forskriftene.
	(Informasjon til bilbrukere og produsenter av barneseter)
	(Informasjon til bilbrukere og produsenter av barneseter)
	• Ja: Egner seg for montering av barnesete i den angitte kategorien
	• Ja: Egner seg for montering av barnesete i den angitte kategorien
	• Ja: Egner seg for montering av barnesete i den angitte kategorien

	• Nei: Egner seg ikke for montering av barnesete i den angitte kategorien
	• Nei: Egner seg ikke for montering av barnesete i den angitte kategorien

	• “-” : Ikke aktuelt
	• “-” : Ikke aktuelt

	• Tabellen er basert på en venstrestyrt bil. Med unntak av passasjersetet foran er tabellen gyldig for en høyrestyrt bil.
	• Tabellen er basert på en venstrestyrt bil. Med unntak av passasjersetet foran er tabellen gyldig for en høyrestyrt bil.
	For passasjersetet foran i en høyrestyrt bil kan du bruke informasjonen for seteposisjon nr. 3.


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Kategorier av barneseter
	Kategorier av barneseter

	Seteposisjoner
	Seteposisjoner

	Bemerkninger
	Bemerkninger


	<TABLE ROW>
	1
	1

	2
	2

	3
	3

	4
	4

	5
	5

	6
	6


	<TABLE ROW>
	Kollisjonspute PÅ
	Kollisjonspute PÅ

	Kollisjonspute AV
	Kollisjonspute AV



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Beltebasert barnesete i "Universal"- kategorien
	Beltebasert barnesete i "Universal"- kategorien

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Ja F, R
	Ja F, R

	Ja F, R
	Ja F, R

	Ja F, R
	Ja
	Seteposisjon nr. 5 egner seg ikke for montering av et barnesete med støttebein.
	Seteposisjon nr. 5 egner seg ikke for montering av et barnesete med støttebein.



	Ja F, R
	Ja F, R

	F: Forovervendt 
	F: Forovervendt
	R: Bakovervendt


	<TABLE ROW>
	i-Size-barnesete
	i-Size-barnesete

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Ja F, R
	Ja F, R
	Seteposisjon nr. 5 egner seg ikke for montering av et barnesete med støttebein. 
	Seteposisjon nr. 5 egner seg ikke for montering av et barnesete med støttebein.
	• Førersete: Flytt førersetet til midtre posisjon og juster høyden på setet til høyeste posisjon.
	• Førersete: Flytt førersetet til midtre posisjon og juster høyden på setet til høyeste posisjon.
	• Førersete: Flytt førersetet til midtre posisjon og juster høyden på setet til høyeste posisjon.

	• Passasjersetet foran: Flytt passasjersetet til fremste posisjon.
	• Passasjersetet foran: Flytt passasjersetet til fremste posisjon.





	Nei
	Ja F, R*2
	Ja F, R
	*2



	<TABLE ROW>
	Barnevognbag (sidevendt ISOFIX-barnesete)
	Barnevognbag (sidevendt ISOFIX-barnesete)

	ISOFIX CRF : L1, L2
	ISOFIX CRF : L1, L2

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Nei

	<TABLE ROW>
	ISOFIX-barnesete for spedbarn (dvs. barnesete for en baby)
	ISOFIX-barnesete for spedbarn (dvs. barnesete for en baby)

	ISOFIX CRF : R1
	ISOFIX CRF : R1

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Ja R
	Ja R

	Nei
	Ja R
	Ja R


	<TABLE ROW>
	ISOFIX-barnesete for småbarn - lite
	ISOFIX-barnesete for småbarn - lite

	ISOFIX CRF : F2, F2X, R2, R2X
	ISOFIX CRF : F2, F2X, R2, R2X

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Ja F, R*2
	Ja F, R
	*2


	Nei
	Ja F, R*2
	Ja F, R
	*2



	<TABLE ROW>
	* ISOFIX-barnesete for småbarn – stort 
	ISOFIX-barnesete for småbarn – stort
	(*: ikke beltestoler)

	ISOFIX CRF : F3, R3
	ISOFIX CRF : F3, R3

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Ja F, R*2
	Ja F, R
	*2


	Nei
	Ja F, R*2
	Ja F, R
	*2



	<TABLE ROW>
	Beltestol – redusert bredde
	Beltestol – redusert bredde

	ISO CRF : B2
	ISO CRF : B2

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Ja
	Ja

	Nei
	Nei

	Ja
	Ja


	<TABLE ROW>
	Beltestol – full bredde
	Beltestol – full bredde

	ISO CRF : B3
	ISO CRF : B3

	-
	-

	-
	-

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Nei
	Nei

	Nei




	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Setenummer
	Setenummer

	Posisjon i bilen
	Posisjon i bilen



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	1
	1

	Venstre sete foran
	Venstre sete foran


	<TABLE ROW>
	2
	2

	Midtre foran
	Midtre foran


	<TABLE ROW>
	3
	3

	Høyre foran
	Høyre foran


	<TABLE ROW>
	4
	4

	Venstre sete på 2. rad
	Venstre sete på 2. rad


	<TABLE ROW>
	5
	5

	Midtre sete på 2. rad
	Midtre sete på 2. rad


	<TABLE ROW>
	6
	6

	Høyre sete på 2. rad
	Høyre sete på 2. rad








	Anbefalte barneseter – i Europa
	Anbefalte barneseter – i Europa
	Anbefalte barneseter – i Europa
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Vektgruppe
	Vektgruppe

	Navn
	Navn

	Produsent
	Produsent

	Type feste
	Type feste

	ECE-R44 
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	Godkjenningsnummer



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Gruppe 0+
	Gruppe 0+

	Cabriofix & Familyfix
	Cabriofix & Familyfix

	Maxi Cosi
	Maxi Cosi

	ISOFIX
	ISOFIX

	E4 04443907
	E4 04443907


	<TABLE ROW>
	Gruppe I
	Gruppe I

	Duo Plus
	Duo Plus

	Britax Römer
	Britax Römer

	ISOFIX og toppfeste
	ISOFIX og toppfeste
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	E1 04301133


	<TABLE ROW>
	Gruppe II
	Gruppe II

	KidFix II XP
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	ISOFIX og bilbelte
	ISOFIX og bilbelte
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	Informasjon om produsenten av barnesikringsutstyr
	Maxi Cosi Cabriofix & Familyfix http://www.maxi-cosi.com
	Britax Römer http://www.britax.com
	Graco http//www.gracobaby.com





	Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
	Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
	Kollisjonspute – ekstra sikringssystem
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	De faktiske kollisjonsputene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Førerkollisjonspute
	1. Førerkollisjonspute
	1. Førerkollisjonspute

	2. Kollisjonspute på passasjersiden
	2. Kollisjonspute på passasjersiden

	3. Sidekollisjonspute*
	3. Sidekollisjonspute*

	4. Gardinkollisjonspute*
	4. Gardinkollisjonspute*

	5. Passasjerkollisjonspute foran, PÅ/ AV-bryter
	5. Passasjerkollisjonspute foran, PÅ/ AV-bryter


	: utstyrsavhengig
	• Selv i biler med kollisjonsputer må du og passasjerer alltid bruke sikkerhetsbelter for å minimere risikoen og alvorlighetsgraden av skader ved en kollisjon eller velt.
	• Selv i biler med kollisjonsputer må du og passasjerer alltid bruke sikkerhetsbelter for å minimere risikoen og alvorlighetsgraden av skader ved en kollisjon eller velt.
	• Selv i biler med kollisjonsputer må du og passasjerer alltid bruke sikkerhetsbelter for å minimere risikoen og alvorlighetsgraden av skader ved en kollisjon eller velt.
	• Selv i biler med kollisjonsputer må du og passasjerer alltid bruke sikkerhetsbelter for å minimere risikoen og alvorlighetsgraden av skader ved en kollisjon eller velt.

	• SRS og beltestrammere inneholder eksplosive kjemikalier. Dersom en bil vrakes uten at SRS og beltestrammere er fjernet, kan det oppstå brann. Kontakt et profesjonelt verksted før bilen vrakes. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forha...
	• SRS og beltestrammere inneholder eksplosive kjemikalier. Dersom en bil vrakes uten at SRS og beltestrammere er fjernet, kan det oppstå brann. Kontakt et profesjonelt verksted før bilen vrakes. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forha...

	• Hold SRS-deler og strømledninger unna vann eller annen væske. Dersom SRS-komponenter er ute av funksjon på grunn av eksponering for vann eller væske, kan det medføre brann eller alvorlig skade.
	• Hold SRS-deler og strømledninger unna vann eller annen væske. Dersom SRS-komponenter er ute av funksjon på grunn av eksponering for vann eller væske, kan det medføre brann eller alvorlig skade.





	Slik fungerer kollisjonsputesystemet
	Slik fungerer kollisjonsputesystemet
	Slik fungerer kollisjonsputesystemet
	• Kollisjonsputer aktiveres (blåses opp hvis nødvendig) bare når tenningsbryteren settes i ON- eller START-posisjon.
	• Kollisjonsputer aktiveres (blåses opp hvis nødvendig) bare når tenningsbryteren settes i ON- eller START-posisjon.
	• Kollisjonsputer aktiveres (blåses opp hvis nødvendig) bare når tenningsbryteren settes i ON- eller START-posisjon.
	• Kollisjonsputer aktiveres (blåses opp hvis nødvendig) bare når tenningsbryteren settes i ON- eller START-posisjon.

	• Kollisjonsputene utløses umiddelbart ved en alvorlig frontkollisjon eller sidekollisjon (hvis bilen er utstyrt med sidekollisjonsputer eller gardinkollisjonsputer) for å beskytte passasjerene mot alvorlige fysiske skader.
	• Kollisjonsputene utløses umiddelbart ved en alvorlig frontkollisjon eller sidekollisjon (hvis bilen er utstyrt med sidekollisjonsputer eller gardinkollisjonsputer) for å beskytte passasjerene mot alvorlige fysiske skader.


	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen har veltesensor
	Kollisjonsputer utløses også umiddelbart ved en velt (hvis bilen er utstyrt med sidekollisjonspute eller gardinkollisjonspute) for å beskytte passasjerene mot alvorlige fysiske skader.

	• Under normale forhold er airbagene konstruert for å utløses basert på vinkelen og intensiteten på kollisjonen. Disse to faktorene er avgjørende elementer for hvorvidt det sendes signal om utløsning av kollisjonsputene eller start av den ele...
	• Under normale forhold er airbagene konstruert for å utløses basert på vinkelen og intensiteten på kollisjonen. Disse to faktorene er avgjørende elementer for hvorvidt det sendes signal om utløsning av kollisjonsputene eller start av den ele...
	• Under normale forhold er airbagene konstruert for å utløses basert på vinkelen og intensiteten på kollisjonen. Disse to faktorene er avgjørende elementer for hvorvidt det sendes signal om utløsning av kollisjonsputene eller start av den ele...

	• Airbagene utløses basert på vinkelen og intensiteten på kollisjonen. De utløses ikke i alle kollisjonssituasjoner.
	• Airbagene utløses basert på vinkelen og intensiteten på kollisjonen. De utløses ikke i alle kollisjonssituasjoner.

	• Frontkollisjonsputer blåses helt opp på et øyeblikk og tømmes med det samme.
	• Frontkollisjonsputer blåses helt opp på et øyeblikk og tømmes med det samme.
	Det er nesten umulig for deg å se kollisjonsputer blåses opp i løpet av en ulykke.
	Det er mye mer sannsynlig at du bare vil se tomme kollisjonsputer henge ut av de tilhørende oppbevaringsrommene etter kollisjonen.

	• For å bidra til beskyttelse i en alvorlig kollisjon, må kollisjonsputene blåses opp raskt. Hastigheten på kollisjonsputens oppblåsning er en konsekvens av den ekstremt korte tiden kollisjonen varer, og behovet for å blåse opp kollisjonsput...
	• For å bidra til beskyttelse i en alvorlig kollisjon, må kollisjonsputene blåses opp raskt. Hastigheten på kollisjonsputens oppblåsning er en konsekvens av den ekstremt korte tiden kollisjonen varer, og behovet for å blåse opp kollisjonsput...
	Denne hastigheten av oppblåsningen reduserer risikoen for alvorlige eller livstruende skader ved en alvorlig kollisjon, og er dermed en nødvendig del av airbagens konstruksjon.
	Imidlertid kan oppblåsning av airbagen også forårsake skader som skrubbsår i ansiktet, blåmerker og brukne ben fordi oppblåsningshastigheten også fører til at airbagen utvide med stor kraft.

	• Det finnes til og med omstendigheter hvor kontakt med rattairbagen kan føre til alvorlige personskader, spesielt hvis personen er plassert svært nær rattet.
	• Det finnes til og med omstendigheter hvor kontakt med rattairbagen kan føre til alvorlige personskader, spesielt hvis personen er plassert svært nær rattet.
	• Det finnes til og med omstendigheter hvor kontakt med rattairbagen kan føre til alvorlige personskader, spesielt hvis personen er plassert svært nær rattet.



	• For å unngå alvorlig personskade eller dødsfall forårsaket av oppblåsning av kollisjonsputer ved en kollisjon, skal føreren sitte så langt unna rattkollisjonsputen som mulig (minst 250 mm unna). Forsetepassasjerene bør alltid flytte seten...
	• For å unngå alvorlig personskade eller dødsfall forårsaket av oppblåsning av kollisjonsputer ved en kollisjon, skal føreren sitte så langt unna rattkollisjonsputen som mulig (minst 250 mm unna). Forsetepassasjerene bør alltid flytte seten...
	• For å unngå alvorlig personskade eller dødsfall forårsaket av oppblåsning av kollisjonsputer ved en kollisjon, skal føreren sitte så langt unna rattkollisjonsputen som mulig (minst 250 mm unna). Forsetepassasjerene bør alltid flytte seten...
	• For å unngå alvorlig personskade eller dødsfall forårsaket av oppblåsning av kollisjonsputer ved en kollisjon, skal føreren sitte så langt unna rattkollisjonsputen som mulig (minst 250 mm unna). Forsetepassasjerene bør alltid flytte seten...

	• Kollisjonsputer blåses opp umiddelbart i tilfelle kollisjon, og passasjerene kan bli skadet av kollisjonsputens ekspansjonskraft dersom de ikke er i riktig posisjon.
	• Kollisjonsputer blåses opp umiddelbart i tilfelle kollisjon, og passasjerene kan bli skadet av kollisjonsputens ekspansjonskraft dersom de ikke er i riktig posisjon.

	• Oppblåsingen av kollisjonsputer kan føre til skader, inkludert skrubbsår i ansikt eller på kroppen, skader fra knust glass eller forbrenninger.
	• Oppblåsingen av kollisjonsputer kan føre til skader, inkludert skrubbsår i ansikt eller på kroppen, skader fra knust glass eller forbrenninger.





	Støy og røyk
	Støy og røyk
	Støy og røyk
	Når kollisjonsputene utløses, kan de avgi kraftig støy og slippe ut røyk og pulver i luften i kupéen. Dette er helt normalt og skyldes antennelse av oppblåsningsmekanismen for kollisjonsputene. Etter oppblåsning av kollisjonsputen kan du opple...
	Når kollisjonsputene utløses, kan de avgi kraftig støy og slippe ut røyk og pulver i luften i kupéen. Dette er helt normalt og skyldes antennelse av oppblåsningsmekanismen for kollisjonsputene. Etter oppblåsning av kollisjonsputen kan du opple...
	Åpne dørene og/eller vinduene så snart som mulig etter sammenstøtet for å redusere ubehaget og forhindre langvarig eksponering for røyk og pulver.

	Selv om røyken og pulveret ikke er giftig, kan substansene irritere huden (øyne, nese, hals osv.). I så fall må du umiddelbart vaske og skylle området med kaldt vann. Oppsøk lege hvis symptomene vedvarer.
	Når kollisjonsputene utløses, vil kollisjonsputedelene i rattet og/eller instrumentpanelet og/eller på begge sider av takskinnene over for- og bakdørene bli svært varme. For å forhindre skader må du unngå å ta på de innvendige komponentene ...
	Når kollisjonsputene utløses, vil kollisjonsputedelene i rattet og/eller instrumentpanelet og/eller på begge sider av takskinnene over for- og bakdørene bli svært varme. For å forhindre skader må du unngå å ta på de innvendige komponentene ...
	Ikke installer eller plasser noe tilbehør i nærheten av kollisjonsputenes utløsningsområde, for eksempel instrumentpanelet, vinduene, søylene og takskinnene.




	Advarselsetikett for passasjerkollisjonsputen, angående barnesikringsutstyr
	Advarselsetikett for passasjerkollisjonsputen, angående barnesikringsutstyr
	Advarselsetikett for passasjerkollisjonsputen, angående barnesikringsutstyr
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Plasser aldri et bakovervendt barnesete på passasjersetet foran. Hvis kollisjonsputen utløses, vil det påvirke det bakovervendte barnesetet og forårsake alvorlige eller livstruende skader.
	Plasser heller ikke et forovervendt barnesete på passasjersetet foran. Hvis kollisjonsputen på passasjersiden utløses, kan det medføre alvorlige eller livstruende skader på barnet.
	Hvis bilen er utstyrt med PÅ/AV- bryter for kollisjonsputen for passasjersetet foran, kan du aktivere eller deaktivere kollisjonsputen etter behov.
	• Svært farlig! Bruk aldri et bakovervendt barnesete i et sete som er utstyrt med kollisjonspute!
	• Svært farlig! Bruk aldri et bakovervendt barnesete i et sete som er utstyrt med kollisjonspute!
	• Svært farlig! Bruk aldri et bakovervendt barnesete i et sete som er utstyrt med kollisjonspute!
	• Svært farlig! Bruk aldri et bakovervendt barnesete i et sete som er utstyrt med kollisjonspute!

	• Bruk ALDRI et bakovervendt barnesete i et sete som er utstyrt med en AKTIV KOLLISJONSPUTE. Det kan oppstå DØD eller ALVORLIG SKADE på BARNET.
	• Bruk ALDRI et bakovervendt barnesete i et sete som er utstyrt med en AKTIV KOLLISJONSPUTE. Det kan oppstå DØD eller ALVORLIG SKADE på BARNET.

	• Plasser aldri et barnesete på passasjersetet foran. Hvis airbagen på passasjersiden utløses, kan det medføre alvorlige eller livstruende skader på barnet.
	• Plasser aldri et barnesete på passasjersetet foran. Hvis airbagen på passasjersiden utløses, kan det medføre alvorlige eller livstruende skader på barnet.

	• Når det sitter barn i de ytterste baksetene i en bil utstyrt med side- og/eller gardinairbager, må du installere barnesetet så langt unna dørsiden som mulig, og sørge for at barnesetet låses i posisjon.
	• Når det sitter barn i de ytterste baksetene i en bil utstyrt med side- og/eller gardinairbager, må du installere barnesetet så langt unna dørsiden som mulig, og sørge for at barnesetet låses i posisjon.
	Dersom side- og/eller gardinkollisjonsputen blåses opp, kan det forårsake alvorlige eller livstruende skader på spedbarn eller større barn.







	Varsellampe for kollisjonspute
	Varsellampe for kollisjonspute
	Varsellampe for kollisjonspute
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Formålet med varsellampen for kollisjonsputene på instrumentpanelet er å varsle deg om potensielle problemer med kollisjonsputene - Ekstra sikringssystem (SRS).
	Når tenningsbryteren settes til PÅ, bør varsellampen lyse i omtrent 6 sekunder og deretter slås av.
	Få noen til å kontrollere systemet dersom:
	• Varsellampen ikke lyser kort når du skrur PÅ tenningen.
	• Varsellampen ikke lyser kort når du skrur PÅ tenningen.
	• Varsellampen ikke lyser kort når du skrur PÅ tenningen.

	• Varsellampen forsetter å lyse etter ca. 6 sekunder.
	• Varsellampen forsetter å lyse etter ca. 6 sekunder.

	• Varsellampen lyser opp mens du kjører bilen.
	• Varsellampen lyser opp mens du kjører bilen.

	• Varsellampen blinker når tenningsbryteren er i ON-posisjon.
	• Varsellampen blinker når tenningsbryteren er i ON-posisjon.




	PÅ-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	PÅ-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	PÅ-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>PÅ-indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden tennes i ca. fire sekunder etter at tenningsbryteren er satt til PÅ-posisjon.
	<GRAPHIC>

	Kollisjonsputen på passasjersiden lyser også når PÅ/AV-bryteren for kollisjonsputen på passasjersiden er satt til PÅ, og slukker etter ca. 60 sekunder.



	AV-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	AV-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	AV-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>AV-indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden tennes i ca. fire sekunder etter at tenningsbryteren er satt til PÅ- posisjon.
	<GRAPHIC>

	AV-indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden tennes også når PÅ/AV-bryteren for kollisjonsputen på passasjersiden settes til AV-posisjon og slukkes når PÅ/AV-bryteren settes til PÅ-posisjon igjen.
	Hvis det har oppstått funksjonsfeil i ON/OFF-bryteren for kollisjonsputen på passasjersiden, tennes ikke OFF (AV)-indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden (ON (PÅ)- indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden tennes og slukkes ett...
	Hvis det har oppstått funksjonsfeil i ON/OFF-bryteren for kollisjonsputen på passasjersiden, tennes ikke OFF (AV)-indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden (ON (PÅ)- indikatoren for kollisjonsputen på passasjersiden tennes og slukkes ett...
	I så fall bør du få ON/OFF (PÅ/AV)- bryteren for passasjerkollisjonsputen foran samt SRS-kollisjonsputesystemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	SRS-komponenter og -funksjoner
	SRS-komponenter og -funksjoner
	SRS-komponenter og -funksjoner
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	SRS består av følgende komponenter:
	1. Kollisjonsputemodul på førerside
	1. Kollisjonsputemodul på førerside
	1. Kollisjonsputemodul på førerside

	2. Passasjerkollisjonsputemodul, foran.
	2. Passasjerkollisjonsputemodul, foran.

	3. Sidekollisjonsputemoduler*
	3. Sidekollisjonsputemoduler*

	4. Gardinkollisjonsputemoduler*
	4. Gardinkollisjonsputemoduler*

	5. Beltestrammerenheter*
	5. Beltestrammerenheter*

	6. Varsellampe for kollisjonspute
	6. Varsellampe for kollisjonspute

	7. SRS-kontrollmodul (SRSCM) / veltesensor*
	7. SRS-kontrollmodul (SRSCM) / veltesensor*

	8. Frontkollisjonssensorer
	8. Frontkollisjonssensorer

	9. Sidekollisjonssensors
	9. Sidekollisjonssensors

	10. Sidetrykksensorer
	10. Sidetrykksensorer

	11. PÅ/AV-bryter for passasjerkollisjonspute foran
	11. PÅ/AV-bryter for passasjerkollisjonspute foran

	12. PÅ/AV-indikator for passasjerkollisjonspute foran
	12. PÅ/AV-indikator for passasjerkollisjonspute foran


	: utstyrsavhengig
	SRSCM overvåker konstant alle SRS- komponenter når tenningsbryteren står på ON, for å avgjøre om en kollisjon er alvorlig nok til at kollisjonsputene eller forstrammingen av sikkerhetsbeltet skal aktiveres.
	Varsellampe for SRS-kollisjonsputen 
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis noe av det følgende inntreffer, tyder dette på SRS-svikt. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis noe av det følgende inntreffer, tyder dette på SRS-svikt. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Varsellampen ikke lyser kort når du skrur PÅ tenningen.
	• Varsellampen ikke lyser kort når du skrur PÅ tenningen.
	• Varsellampen ikke lyser kort når du skrur PÅ tenningen.

	• Varsellampen forsetter å lyse etter ca. 6 sekunder.
	• Varsellampen forsetter å lyse etter ca. 6 sekunder.

	• Varsellampen lyser opp mens du kjører bilen.
	• Varsellampen lyser opp mens du kjører bilen.

	• Varsellampen blinker når tenningsbryteren er i ON-posisjon.
	• Varsellampen blinker når tenningsbryteren er i ON-posisjon.



	Kollisjonsputer for fører foran (1)
	Kollisjonsputer for fører foran (1)
	<GRAPHIC>

	Airbagmodulene er plassert både i midten av rattet og i panelet over hanskerommet på passasjersiden foran. Når SRSCM registrerer en tilstrekkelig alvorlig frontkollisjon, vil den automatisk utløse kollisjonsputene foran.
	Kollisjonspute på førersiden (2)
	Kollisjonspute på førersiden (2)
	<GRAPHIC>

	Når kollisjonsputene aktiveres, vil sømmene i dekslene løsne på grunn av trykket som oppstår når kollisjonsputene utløses. Når dekslene åpnes ytterligere, vil kollisjonsputene så blåses helt opp.
	Kollisjonspute på førersiden (3)
	Kollisjonspute på førersiden (3)
	<GRAPHIC>

	En fullt oppblåst kollisjonspute i kombinasjon med korrekt påsatt sikkerhetsbelte, demper førerens eller passasjerens bevegelse fremover, noe som reduserer risikoen for hode- og brystskader.
	Etter at kollisjonsputen er helt oppblåst, begynner den umiddelbart å synke sammen slik at føreren beholder sikten forover og kan styre eller bruke andre kontroller.
	Kollisjonspute på passasjersiden
	Kollisjonspute på passasjersiden
	<GRAPHIC>

	• Ikke monter eller plasser tilbehør (koppholder, klistremerke, etc.) på panelet over hanskerommet på passasjersiden i biler med passasjerkollisjonspute. Slike gjenstander kan bli til farlige prosjektiler og forårsake skade hvis passasjerkollis...
	• Ikke monter eller plasser tilbehør (koppholder, klistremerke, etc.) på panelet over hanskerommet på passasjersiden i biler med passasjerkollisjonspute. Slike gjenstander kan bli til farlige prosjektiler og forårsake skade hvis passasjerkollis...
	• Ikke monter eller plasser tilbehør (koppholder, klistremerke, etc.) på panelet over hanskerommet på passasjersiden i biler med passasjerkollisjonspute. Slike gjenstander kan bli til farlige prosjektiler og forårsake skade hvis passasjerkollis...
	• Ikke monter eller plasser tilbehør (koppholder, klistremerke, etc.) på panelet over hanskerommet på passasjersiden i biler med passasjerkollisjonspute. Slike gjenstander kan bli til farlige prosjektiler og forårsake skade hvis passasjerkollis...

	• Når du monterer en beholder med flytende luftrenser inne i bilen, må du ikke plassere den i nærheten av eller på selve instrumentpanelet. Den kan bli til et farlig prosjektil og forårsake skade hvis passasjerkollisjonsputen blåses opp.
	• Når du monterer en beholder med flytende luftrenser inne i bilen, må du ikke plassere den i nærheten av eller på selve instrumentpanelet. Den kan bli til et farlig prosjektil og forårsake skade hvis passasjerkollisjonsputen blåses opp.



	• Hvis en kollisjonspute utløses, kan det komme en høy lyd etterfulgt av fint støv som slippet ut i bilen. Dette er normalt og ikke farlig – kollisjonsputene er pakket i dette fine pulveret. Støvet som oppstår når kollisjonsputen utløses, ...
	• Hvis en kollisjonspute utløses, kan det komme en høy lyd etterfulgt av fint støv som slippet ut i bilen. Dette er normalt og ikke farlig – kollisjonsputene er pakket i dette fine pulveret. Støvet som oppstår når kollisjonsputen utløses, ...
	• Hvis en kollisjonspute utløses, kan det komme en høy lyd etterfulgt av fint støv som slippet ut i bilen. Dette er normalt og ikke farlig – kollisjonsputene er pakket i dette fine pulveret. Støvet som oppstår når kollisjonsputen utløses, ...
	• Hvis en kollisjonspute utløses, kan det komme en høy lyd etterfulgt av fint støv som slippet ut i bilen. Dette er normalt og ikke farlig – kollisjonsputene er pakket i dette fine pulveret. Støvet som oppstår når kollisjonsputen utløses, ...

	• SRS fungerer bare når tenningsbryteren er står i stillingen PÅ. Hvis varsellampen 
	• SRS fungerer bare når tenningsbryteren er står i stillingen PÅ. Hvis varsellampen 
	<GRAPHIC>


	• Før du skifter ut en sikring eller kobler fra en batteripol, må du vri tenningsbryteren til LOCK-stilling og ta ut tenningsnøkkelen. Aldri fjern eller skift sirkring(er) knyttet til kollisjonsputen når tenningsbryteren står i PÅ-stilling. H...
	• Før du skifter ut en sikring eller kobler fra en batteripol, må du vri tenningsbryteren til LOCK-stilling og ta ut tenningsnøkkelen. Aldri fjern eller skift sirkring(er) knyttet til kollisjonsputen når tenningsbryteren står i PÅ-stilling. H...
	<GRAPHIC>







	Kollisjonspute på førerside og passasjerkollisjonspute foran
	Kollisjonspute på førerside og passasjerkollisjonspute foran
	Kollisjonspute på førerside og passasjerkollisjonspute foran
	Førerkollisjonspute
	Førerkollisjonspute
	Førerkollisjonspute
	<GRAPHIC>

	Kollisjonspute på passasjersiden
	Kollisjonspute på passasjersiden
	<GRAPHIC>

	Bilen er utstyrt med ekstra sikringsutstyr (SRS) (kollisjonspute) og 3- punkts sikkerhetsbelter på både fører- og passasjersete foran.
	Indikasjonen på at systemet er installert, er bokstavene "AIRBAG" på kollisjonsputens deksel på rattet samt på panelet på hanskerommet på passasjersiden.
	SRS består av kollisjonspute installert under putedeksler i midten av rattet og bak dekselet over hanskerommet på passasjersiden.
	Formålet med SRS er å gi bilens fører og/eller passasjer foran ekstra beskyttelse ut over det som gis av sikkerhetsbeltet alene i tilfelle en frontkollisjon med tilstrekkelig alvorlighetsgrad.
	Førerens hender bør plasseres klokka 9 og 3 på rattet. Passasjerens armer og hender bør være på fanget.
	Førerens hender bør plasseres klokka 9 og 3 på rattet. Passasjerens armer og hender bør være på fanget.

	Bruk alltid bilbelte og barneseter – på hver tur, hver gang, alltid! Kollisjonsputer blåses opp med stor kraft og i løpet av et øyeblikk. Sikkerhetsbelter bidrar til å holde passasjerene i riktig posisjon og til å få maksimalt utbytte av kol...
	Bruk alltid bilbelte og barneseter – på hver tur, hver gang, alltid! Kollisjonsputer blåses opp med stor kraft og i løpet av et øyeblikk. Sikkerhetsbelter bidrar til å holde passasjerene i riktig posisjon og til å få maksimalt utbytte av kol...
	For å redusere sjansen for alvorlige eller livstruende skader og få maksimalt utbytte av sikkerhetssystemet:
	• Plasser aldri et barn i sete eller beltestol i forsetet.
	• Plasser aldri et barn i sete eller beltestol i forsetet.
	• Plasser aldri et barn i sete eller beltestol i forsetet.

	• Bruk alltid sikkerhetsbelte for barn i baksetet. Det er det tryggeste stedet for barn i alle aldre å kjøre.
	• Bruk alltid sikkerhetsbelte for barn i baksetet. Det er det tryggeste stedet for barn i alle aldre å kjøre.

	• Front- og sideairbag kan skade fører/passasjer som sitter feil i forsetene.
	• Front- og sideairbag kan skade fører/passasjer som sitter feil i forsetene.

	• Flytt setet så langt tilbake som det er praktisk mulig, bort fra airbagen, samtidig som du fremdeles beholder kontrollen over bilen.
	• Flytt setet så langt tilbake som det er praktisk mulig, bort fra airbagen, samtidig som du fremdeles beholder kontrollen over bilen.

	• Du og passasjerene skal aldri sitte eller lene seg unødvendig nær airbager. Fører og passasjerer som sitter feil plassert, kan bli alvorlig skadet når airbager blåses opp.
	• Du og passasjerene skal aldri sitte eller lene seg unødvendig nær airbager. Fører og passasjerer som sitter feil plassert, kan bli alvorlig skadet når airbager blåses opp.

	• Len deg aldri mot døren eller midtkonsollen – sitt alltid i oppreist stilling.
	• Len deg aldri mot døren eller midtkonsollen – sitt alltid i oppreist stilling.

	• Ikke la en passasjer å sitte i forsetet når AV-indikatoren for passasjerairbag foran lyser, fordi airbagen ikke vil utløses ved en moderat eller alvorlig frontkollisjon.
	• Ikke la en passasjer å sitte i forsetet når AV-indikatoren for passasjerairbag foran lyser, fordi airbagen ikke vil utløses ved en moderat eller alvorlig frontkollisjon.

	• Ingen gjenstander skal plasseres over eller i nærheten av kollisjonsputemodulene på rattet, instrumentpanelet eller frontpassasjerens panel over hanskerommet, fordi en slik gjenstand kan forårsake skade hvis bilen havner i en kollisjon som er ...
	• Ingen gjenstander skal plasseres over eller i nærheten av kollisjonsputemodulene på rattet, instrumentpanelet eller frontpassasjerens panel over hanskerommet, fordi en slik gjenstand kan forårsake skade hvis bilen havner i en kollisjon som er ...

	• Ikke tukle med eller koble fra SRS- ledninger eller andre komponenter i SRS-systemet. Dette kan føre til skade på grunn av utilsiktet utløsing av airbager eller ved å sette SRS ut av spill.
	• Ikke tukle med eller koble fra SRS- ledninger eller andre komponenter i SRS-systemet. Dette kan føre til skade på grunn av utilsiktet utløsing av airbager eller ved å sette SRS ut av spill.

	• Hvis SRS-varsellampen fortsetter å lyse mens bilen er i fart, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis SRS-varsellampen fortsetter å lyse mens bilen er i fart, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Kollisjonsputer kan bare brukes én gang. Få systemet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Kollisjonsputer kan bare brukes én gang. Få systemet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• SRS er laget for å utløse de fremre airbagene bare når et sammenstøt er tilstrekkelig alvorlig, og når kollisjonsvinkelen er mindre enn 30° ut fra bilens fremre langsgående akse. Dessuten vil airbager kun utløses én gang. Sikkerhetsbelte...
	• SRS er laget for å utløse de fremre airbagene bare når et sammenstøt er tilstrekkelig alvorlig, og når kollisjonsvinkelen er mindre enn 30° ut fra bilens fremre langsgående akse. Dessuten vil airbager kun utløses én gang. Sikkerhetsbelte...

	• Airbager foran er ikke ment å utløses ved sammenstøt fra siden, bakfra eller ved velt. I tillegg vil airbager foran ikke utløses i frontkollisjoner under utløsingsterskelen.
	• Airbager foran er ikke ment å utløses ved sammenstøt fra siden, bakfra eller ved velt. I tillegg vil airbager foran ikke utløses i frontkollisjoner under utløsingsterskelen.

	• Et barnesete må aldri plasseres i forsetet. Spedbarn eller barn kan bli alvorlig skadet eller drept av at airbagen blåses opp ved en ulykke.
	• Et barnesete må aldri plasseres i forsetet. Spedbarn eller barn kan bli alvorlig skadet eller drept av at airbagen blåses opp ved en ulykke.

	• Barn som er 13 år og yngre skal alltid være riktig fastspent i baksetet. La aldri barn sitte i passasjersetet foran. Hvis et barn over 13 år må sitte i forsetet, må han eller hun ha på seg et sikkerhetsbelte, og setet bør flyttes så langt...
	• Barn som er 13 år og yngre skal alltid være riktig fastspent i baksetet. La aldri barn sitte i passasjersetet foran. Hvis et barn over 13 år må sitte i forsetet, må han eller hun ha på seg et sikkerhetsbelte, og setet bør flyttes så langt...

	• For maksimal sikkerhetsbeskyttelse i alle typer kollisjoner, skal alle personer i bilen, inkludert føreren, alltid ha på seg sikkerhetsbelte, uavhengig om det finnes en kollisjonspute ved deres seteplass, for å minimere risikoen for alvorlig s...
	• For maksimal sikkerhetsbeskyttelse i alle typer kollisjoner, skal alle personer i bilen, inkludert føreren, alltid ha på seg sikkerhetsbelte, uavhengig om det finnes en kollisjonspute ved deres seteplass, for å minimere risikoen for alvorlig s...

	• Å sitte feil eller ute av posisjon kan resultere i alvorlige eller livstruende skader i en kollisjon. Alle i bilen skal sitte oppreist med seteryggen i oppreist stilling, midt på sitteputen med sikkerhetsbeltet på, med bena komfortabelt utstru...
	• Å sitte feil eller ute av posisjon kan resultere i alvorlige eller livstruende skader i en kollisjon. Alle i bilen skal sitte oppreist med seteryggen i oppreist stilling, midt på sitteputen med sikkerhetsbeltet på, med bena komfortabelt utstru...

	• SRS-airbagsystemet må utløses svært raskt for å gi beskyttelse i en kollisjon. Dersom en person i bilen er ute av posisjon på grunn av at vedkommende ikke har på seg sikkerhetsbelte, kan kollisjonsputen komme i kraftig kontakt med personen ...
	• SRS-airbagsystemet må utløses svært raskt for å gi beskyttelse i en kollisjon. Dersom en person i bilen er ute av posisjon på grunn av at vedkommende ikke har på seg sikkerhetsbelte, kan kollisjonsputen komme i kraftig kontakt med personen ...





	PÅ/AV-bryter for passasjerkollisjonspute foran
	PÅ/AV-bryter for passasjerkollisjonspute foran
	PÅ/AV-bryter for passasjerkollisjonspute foran
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	<GRAPHIC>

	Passasjerkollisjonsputen foran kan deaktiveres med PÅ/AV-bryteren for passasjerkollisjonsputen foran hvis det er montert et barnesete på passasjersetet foran, eller hvis det ikke sitter en person i passasjersetet foran.
	For å sikre barnet skal passasjerkollisjonsputen foran være deaktivert hvis det ved spesielle forhold er nødvendig å installere et bakovervendt barnesete på passasjersetet foran.


	Aktivere eller reaktivere passasjerkollisjonspute foran
	Aktivere eller reaktivere passasjerkollisjonspute foran
	Aktivere eller reaktivere passasjerkollisjonspute foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• For å deaktivere passasjerkollisjonsputen foran, sett hovednøkkelen i ON/OFF (PÅ/AV)-bryteren til passasjerkollisjonsputen og vri den til OFF-posisjon.
	• For å deaktivere passasjerkollisjonsputen foran, sett hovednøkkelen i ON/OFF (PÅ/AV)-bryteren til passasjerkollisjonsputen og vri den til OFF-posisjon.
	• For å deaktivere passasjerkollisjonsputen foran, sett hovednøkkelen i ON/OFF (PÅ/AV)-bryteren til passasjerkollisjonsputen og vri den til OFF-posisjon.
	AV-indikatoren 
	AV-indikatoren 
	<GRAPHIC>



	• For å reaktivere passasjerkollisjonsputen foran, sett hovednøkkelen i ON/OFF (PÅ/AV)-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran og vri den til ON-posisjon.
	• For å reaktivere passasjerkollisjonsputen foran, sett hovednøkkelen i ON/OFF (PÅ/AV)-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran og vri den til ON-posisjon.


	AV-indikatoren til passasjerkollisjonsputen foran slukkes, og PÅ- indikatoren (
	AV-indikatoren til passasjerkollisjonsputen foran slukkes, og PÅ- indikatoren (
	<GRAPHIC>

	PÅ/AV-bryteren til airbagen foran kan vris med en liten og stiv gjenstand. Sjekk derfor alltid statusen til PÅ/AV-bryteren til kollisjonsputen og PÅ/AV-indikatoren til passasjerkollisjonsputen foran.
	PÅ/AV-bryteren til airbagen foran kan vris med en liten og stiv gjenstand. Sjekk derfor alltid statusen til PÅ/AV-bryteren til kollisjonsputen og PÅ/AV-indikatoren til passasjerkollisjonsputen foran.

	• Når PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran er satt til PÅ, vil denne kollisjonsputen være aktivert og det bør da ikke plasseres et barnesete i passasjersete foran.
	• Når PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran er satt til PÅ, vil denne kollisjonsputen være aktivert og det bør da ikke plasseres et barnesete i passasjersete foran.
	• Når PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran er satt til PÅ, vil denne kollisjonsputen være aktivert og det bør da ikke plasseres et barnesete i passasjersete foran.
	• Når PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran er satt til PÅ, vil denne kollisjonsputen være aktivert og det bør da ikke plasseres et barnesete i passasjersete foran.

	• Når PÅ/AV-bryteren til passasjerairbagen foran er satt til AV, vil denne airbagen være deaktivert.
	• Når PÅ/AV-bryteren til passasjerairbagen foran er satt til AV, vil denne airbagen være deaktivert.



	• Dersom kollisjonsputen foran på passasjersiden sin PÅ/AV-bryter ikke fungerer som den skal, vil kollisjonsputens varsellampe (
	• Dersom kollisjonsputen foran på passasjersiden sin PÅ/AV-bryter ikke fungerer som den skal, vil kollisjonsputens varsellampe (
	• Dersom kollisjonsputen foran på passasjersiden sin PÅ/AV-bryter ikke fungerer som den skal, vil kollisjonsputens varsellampe (
	• Dersom kollisjonsputen foran på passasjersiden sin PÅ/AV-bryter ikke fungerer som den skal, vil kollisjonsputens varsellampe (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Hvis varsellampen for SRS-kollisjonsputen blinker eller ikke tennes når tenningsnøkkelen vris på, eller hvis den lyser mens bilen er i fart, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkje...
	• Hvis varsellampen for SRS-kollisjonsputen blinker eller ikke tennes når tenningsnøkkelen vris på, eller hvis den lyser mens bilen er i fart, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkje...



	• Føreren er selv ansvarlig for riktig plassering av PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran.
	• Føreren er selv ansvarlig for riktig plassering av PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran.
	• Føreren er selv ansvarlig for riktig plassering av PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran.
	• Føreren er selv ansvarlig for riktig plassering av PÅ/AV-bryteren til passasjerkollisjonsputen foran.

	• Deaktiver passasjerairbagen foran kun når tenningsbryteren er slått av, hvis ikke kan det oppstå en funksjonsfeil i SRS-styremodulen.
	• Deaktiver passasjerairbagen foran kun når tenningsbryteren er slått av, hvis ikke kan det oppstå en funksjonsfeil i SRS-styremodulen.
	Det kan i tillegg være fare for at side- og gardinairbagen til føreren og/eller passasjeren foran ikke utløses eller ikke utløses på riktig måte under en kollisjon.

	• Sett aldri et bakovervendt barnesete på passasjersetet med mindre passasjerairbagen er deaktivert. Spedbarn eller barn kan bli alvorlig skadet eller drept av at airbagen blåses opp ved en ulykke.
	• Sett aldri et bakovervendt barnesete på passasjersetet med mindre passasjerairbagen er deaktivert. Spedbarn eller barn kan bli alvorlig skadet eller drept av at airbagen blåses opp ved en ulykke.

	• Selv om bilen er utstyrt med PÅ/ AV-bryter for passasjerkollisjonsputen, må du ikke sette et barnesete i passasjersetet foran. Et barnesete må aldri plasseres i forsetet. Barn som er for store for barneseter, må alltid sitte i baksetene og br...
	• Selv om bilen er utstyrt med PÅ/ AV-bryter for passasjerkollisjonsputen, må du ikke sette et barnesete i passasjersetet foran. Et barnesete må aldri plasseres i forsetet. Barn som er for store for barneseter, må alltid sitte i baksetene og br...

	• Så snart barnesetet ikke lenger brukes på passasjersetet, skal passasjerkollisjonsputen reaktiveres.
	• Så snart barnesetet ikke lenger brukes på passasjersetet, skal passasjerkollisjonsputen reaktiveres.

	• Stikk aldri gjenstander inn i små åpninger i nærheten av etikettene for sidekollisjonsputer som er festet til bilsetene. Når kollisjonsputene utløses, kan gjenstanden påvirke utløsningen og føre til en uventet ulykke eller personskader.
	• Stikk aldri gjenstander inn i små åpninger i nærheten av etikettene for sidekollisjonsputer som er festet til bilsetene. Når kollisjonsputene utløses, kan gjenstanden påvirke utløsningen og føre til en uventet ulykke eller personskader.



	Ikke fest gjenstander
	Ikke fest gjenstander
	Ingen gjenstander (for eksempel kollisjonsputedeksel, mobiltelefonholder, koppholder, parfyme eller klistremerker) skal plasseres over eller i nærheten av kollisjonsputemodulen på rattet, instrumentpanelet, frontruteglasset og frontpassasjerens pan...







	Sidekollisjonspute
	Sidekollisjonspute
	Sidekollisjonspute
	Foran
	Foran
	Foran
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	De faktiske kollisjonsputene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	Bilen din er utstyrt med en sidekollisjonspute på hvert forsete. Formålet med kollisjonsputen er å gi bilens fører og passasjer foran ekstra beskyttelse utover det som gis av sikkerhetsbeltet alene.
	Sideairbager er laget for kun å utløses under visse sidekollisjoner, avhengig av ulykkens alvorlighetsgrad, vinkel, hastighet og kollisjonspunkt. Sidekollisjonsputene er ikke konstruert for å utløses i alle sidekollisjoner eller veltesituasjoner.
	Ikke la passasjeren lene hodet eller kroppen mot døren, legge armen på døren, strekke armen ut av vinduet eller plassere gjenstander mellom seg selv og døren dersom vedkommende sitter på et sete som har side- og/eller gardinkollisjonspute.
	Ikke la passasjeren lene hodet eller kroppen mot døren, legge armen på døren, strekke armen ut av vinduet eller plassere gjenstander mellom seg selv og døren dersom vedkommende sitter på et sete som har side- og/eller gardinkollisjonspute.

	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen har veltesensor
	• Sideairbagene på begge sider kan utløses i visse veltesituasjoner.
	• Sideairbagene på begge sider kan utløses i visse veltesituasjoner.
	• Sideairbagene på begge sider kan utløses i visse veltesituasjoner.

	• Sideairbagen kan utløses når veltesensoren oppfatter situasjonen som en velt.
	• Sideairbagen kan utløses når veltesensoren oppfatter situasjonen som en velt.



	• Sidekollisjonsputen er et supplement til sikkerhetsbeltesystemet, ikke en erstatning. Sikkerhetsbeltet skal derfor alltid være festet mens bilen er i bevegelse. Kollisjonsputene utløses kun i visse sidekollisjoner eller veltesituasjoner 
	• Sidekollisjonsputen er et supplement til sikkerhetsbeltesystemet, ikke en erstatning. Sikkerhetsbeltet skal derfor alltid være festet mens bilen er i bevegelse. Kollisjonsputene utløses kun i visse sidekollisjoner eller veltesituasjoner 
	• Sidekollisjonsputen er et supplement til sikkerhetsbeltesystemet, ikke en erstatning. Sikkerhetsbeltet skal derfor alltid være festet mens bilen er i bevegelse. Kollisjonsputene utløses kun i visse sidekollisjoner eller veltesituasjoner 
	• Sidekollisjonsputen er et supplement til sikkerhetsbeltesystemet, ikke en erstatning. Sikkerhetsbeltet skal derfor alltid være festet mens bilen er i bevegelse. Kollisjonsputene utløses kun i visse sidekollisjoner eller veltesituasjoner 
	Kun i biler med veltesensor.


	• For å oppnå best mulig beskyttelse med sidekollisjonsputesystemet og unngå å bli skadet dersom en sidekollisjonspute blir utløst, skal de som sitter i førersetet og passasjersetet foran samt alle som ev. sitter i baksetet, sitte i oppreist ...
	• For å oppnå best mulig beskyttelse med sidekollisjonsputesystemet og unngå å bli skadet dersom en sidekollisjonspute blir utløst, skal de som sitter i førersetet og passasjersetet foran samt alle som ev. sitter i baksetet, sitte i oppreist ...

	• Ikke bruk setetrekk (ekstrautstyr).
	• Ikke bruk setetrekk (ekstrautstyr).

	• Bruk av setetrekk kan redusere eller hindre effekten av systemet.
	• Bruk av setetrekk kan redusere eller hindre effekten av systemet.

	• For å hindre at sidekollisjonsputen utilsiktet løses ut og forårsaker personskader, må du unngå støt mot sidekollisjonssensoren når tenningsbryteren er på.
	• For å hindre at sidekollisjonsputen utilsiktet løses ut og forårsaker personskader, må du unngå støt mot sidekollisjonssensoren når tenningsbryteren er på.

	• Hvis setet eller setetrekket er skadet, bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted.
	• Hvis setet eller setetrekket er skadet, bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Ikke fest gjenstander
	Ikke fest gjenstander
	• Ikke plasser gjenstander over kollisjonsputen eller mellom kollisjonsputen og deg selv. Du må heller ikke feste gjenstander i området der kollisjonsputen blåses opp, slik som dør, glass i sidedøren, fremre og bakre stolpe.
	• Ikke plasser gjenstander over kollisjonsputen eller mellom kollisjonsputen og deg selv. Du må heller ikke feste gjenstander i området der kollisjonsputen blåses opp, slik som dør, glass i sidedøren, fremre og bakre stolpe.
	• Ikke plasser gjenstander over kollisjonsputen eller mellom kollisjonsputen og deg selv. Du må heller ikke feste gjenstander i området der kollisjonsputen blåses opp, slik som dør, glass i sidedøren, fremre og bakre stolpe.

	• Ikke plasser gjenstander mellom døren og setet. De kan bli til farlige prosjektiler hvis sidekollisjonsputen blåses opp.
	• Ikke plasser gjenstander mellom døren og setet. De kan bli til farlige prosjektiler hvis sidekollisjonsputen blåses opp.

	• Ikke installer tilbehør på siden eller nær sidekollisjonsputene.
	• Ikke installer tilbehør på siden eller nær sidekollisjonsputene.

	• Av sikkerhetsmessige grunner skal det ikke henges tunge gjenstander på kleskrokene.
	• Av sikkerhetsmessige grunner skal det ikke henges tunge gjenstander på kleskrokene.






	Gardinkollisjonspute
	Gardinkollisjonspute
	Gardinkollisjonspute
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	De faktiske kollisjonsputene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	Sidekollisjonsgardinene er plassert langs begge sider av takskinnene over midstolpen.
	De er konstruert for å beskytte hodene på forsetepassasjerene og passasjerene i de ytre baksetene ved enkelte sidekollisjoner.
	Sidekollisjonsgardinene er laget for kun å utløses under visse sidekollisjoner, avhengig av ulykkens alvorlighetsgrad, vinkel, hastighet og sammenstøt. Sidekollisjonsgardinene er ikke konstruert for å utløses i alle sidekollisjoner, kollisjoner ...
	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen har veltesensor
	• Sidekollisjonsgardinene på begge sider kan utløses i visse veltesituasjoner.
	• Sidekollisjonsgardinene på begge sider kan utløses i visse veltesituasjoner.
	• Sidekollisjonsgardinene på begge sider kan utløses i visse veltesituasjoner.

	• Sidekollisjonsgardinen kan utløses når veltesensoren oppfatter situasjonen som en velt.
	• Sidekollisjonsgardinen kan utløses når veltesensoren oppfatter situasjonen som en velt.



	• For at sidekollisjonsputene og sidekollisjonsgardinene skal gi best mulig beskyttelse, må forsetepassasjerene og passasjerene i de ytre baksetene sitte oppreist med sikkerhetsbeltene korrekt fastspent. Det er viktig at barn sitter i et egnet bar...
	• For at sidekollisjonsputene og sidekollisjonsgardinene skal gi best mulig beskyttelse, må forsetepassasjerene og passasjerene i de ytre baksetene sitte oppreist med sikkerhetsbeltene korrekt fastspent. Det er viktig at barn sitter i et egnet bar...
	• For at sidekollisjonsputene og sidekollisjonsgardinene skal gi best mulig beskyttelse, må forsetepassasjerene og passasjerene i de ytre baksetene sitte oppreist med sikkerhetsbeltene korrekt fastspent. Det er viktig at barn sitter i et egnet bar...
	• For at sidekollisjonsputene og sidekollisjonsgardinene skal gi best mulig beskyttelse, må forsetepassasjerene og passasjerene i de ytre baksetene sitte oppreist med sikkerhetsbeltene korrekt fastspent. Det er viktig at barn sitter i et egnet bar...

	• Når barn sitter i de ytre baksetene, må de sitte i et egnet barnesete. Sørg for å plassere barnesetet så langt fra dørsiden som mulig, og fest barnesetet i låst posisjon.
	• Når barn sitter i de ytre baksetene, må de sitte i et egnet barnesete. Sørg for å plassere barnesetet så langt fra dørsiden som mulig, og fest barnesetet i låst posisjon.

	• Ikke la passasjeren lene hodet eller kroppen mot døren, legge armen på døren, strekke armen ut av vinduet eller plassere gjenstander mellom seg selv og døren dersom vedkommende sitter på et sete som har side- og/eller gardinkollisjonspute.
	• Ikke la passasjeren lene hodet eller kroppen mot døren, legge armen på døren, strekke armen ut av vinduet eller plassere gjenstander mellom seg selv og døren dersom vedkommende sitter på et sete som har side- og/eller gardinkollisjonspute.

	• Prøv aldri å åpne eller reparere komponenter i sidekollisjonsgardinsystemet. Om nødvendig bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Prøv aldri å åpne eller reparere komponenter i sidekollisjonsgardinsystemet. Om nødvendig bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	Manglende overholdelse av instruksjonene ovenfor kan resultere i personskader eller dødsfall ved en eventuell ulykke.

	Ikke fest gjenstander
	Ikke fest gjenstander
	• Ikke plasser gjenstander over kollisjonsputen. Du må heller ikke feste gjenstander i området der kollisjonsputen blåses opp, slik som dør, glass i sidedør, fremre og bakre stolpe, takreling.
	• Ikke plasser gjenstander over kollisjonsputen. Du må heller ikke feste gjenstander i området der kollisjonsputen blåses opp, slik som dør, glass i sidedør, fremre og bakre stolpe, takreling.
	• Ikke plasser gjenstander over kollisjonsputen. Du må heller ikke feste gjenstander i området der kollisjonsputen blåses opp, slik som dør, glass i sidedør, fremre og bakre stolpe, takreling.

	• Ikke heng harde eller skjøre gjenstander på kleshengeren.
	• Ikke heng harde eller skjøre gjenstander på kleshengeren.





	Kollisjonsputenes kollisjonssensorer
	Kollisjonsputenes kollisjonssensorer
	Kollisjonsputenes kollisjonssensorer
	Type A
	Type A
	Type A
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	De faktiske kollisjonssensorene for kollisjonsputene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. SRS-kontrollmodul/veltesens (utstyrsavhengig) 
	1. SRS-kontrollmodul/veltesens (utstyrsavhengig) 
	1. SRS-kontrollmodul/veltesens (utstyrsavhengig) 
	2. Frontkollisjonssensor
	2. Frontkollisjonssensor

	3. Sidetrykksensorer
	3. Sidetrykksensorer

	4. Sidekollisjonssensor
	4. Sidekollisjonssensor




	Type B
	Type B
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	De faktiske kollisjonssensorene for kollisjonsputene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. SRS-kontrollmodul/veltesensor (utstyrsavhengig)
	1. SRS-kontrollmodul/veltesensor (utstyrsavhengig)
	1. SRS-kontrollmodul/veltesensor (utstyrsavhengig)

	2. Frontkollisjonssensor
	2. Frontkollisjonssensor

	3. Sidetrykksensorer
	3. Sidetrykksensorer

	4. Sidekollisjonssensor
	4. Sidekollisjonssensor


	• Ikke slå hardt på, eller la andre gjenstander kollidere med, områdene der kollisjonsputene og sensorene er installert.
	• Ikke slå hardt på, eller la andre gjenstander kollidere med, områdene der kollisjonsputene og sensorene er installert.
	• Ikke slå hardt på, eller la andre gjenstander kollidere med, områdene der kollisjonsputene og sensorene er installert.
	• Ikke slå hardt på, eller la andre gjenstander kollidere med, områdene der kollisjonsputene og sensorene er installert.
	Dette kan utløse kollisjonsputene utilsiktet og kan føre til alvorlige personskader eller død.

	• Hvis installasjonsstedet eller vinkelen på sensorene er endret på noen måte, kan det hende at kollisjonsputene ikke utløses når de skal, eller at de utløses når de ikke skal, noe som kan forårsake alvorlig skade eller død.
	• Hvis installasjonsstedet eller vinkelen på sensorene er endret på noen måte, kan det hende at kollisjonsputene ikke utløses når de skal, eller at de utløses når de ikke skal, noe som kan forårsake alvorlig skade eller død.
	Du bør derfor ikke utføre noe vedlikeholdsarbeid i nærheten av sensorene til kollisjonsputene. Få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Det kan oppstå problemer hvis sensorenes installasjonsvinkler er endret på grunn av deformasjon i støtfangere, karosseri, B-stolpen der det er installert sensorer for sidekollisjoner. I så fall bør du få utført service på systemet på et ...
	• Det kan oppstå problemer hvis sensorenes installasjonsvinkler er endret på grunn av deformasjon i støtfangere, karosseri, B-stolpen der det er installert sensorer for sidekollisjoner. I så fall bør du få utført service på systemet på et ...

	• Bilen er blitt konstruert for å absorbere støt og utløse kollisjonsputene i bestemte kollisjoner. Hvis det installeres kufangere, eller støtfangere erstattes med ikke-originale deler, kan dette ha en negativ påvirkning på funksjonen til kol...
	• Bilen er blitt konstruert for å absorbere støt og utløse kollisjonsputene i bestemte kollisjoner. Hvis det installeres kufangere, eller støtfangere erstattes med ikke-originale deler, kan dette ha en negativ påvirkning på funksjonen til kol...



	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen er utstyrt med side- og gardinkollisjonsputere, sett tenningsbryteren til OFF eller ACC- posisjon når bilen taues.
	Sidekollisjonsputen kan utløses når tenningen er skrudd på og veltesensoren oppfatter situasjonen som en velt.




	Hvorfor utløste ikke kollisjonsputen min seg under kollisjonen? (Forhold da airbager ikke utløses)
	Hvorfor utløste ikke kollisjonsputen min seg under kollisjonen? (Forhold da airbager ikke utløses)
	Hvorfor utløste ikke kollisjonsputen min seg under kollisjonen? (Forhold da airbager ikke utløses)
	Det finnes mange typer ulykker og kollisjoner der det ikke blir forventet at kollisjonsputer gir ytterligere beskyttelse.
	Det omfatter påkjørselbakfra, andre eller tredje kollisoner i flere sammenhengende hendelser samt sammenstøt i lav hastighet.
	Det omfatter påkjørselbakfra, andre eller tredje kollisoner i flere sammenhengende hendelser samt sammenstøt i lav hastighet.
	Forhold da kollisjonsputen utløses
	Forhold da kollisjonsputen utløses
	Kollisjonsputer foran
	Kollisjonsputer foran
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	Kollisjonsputene foran er konstruert for å utløses i en frontkollisjon, avhengig av intensiteten, hastigheten eller vinkelen på sammenstøtet.
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	De faktiske kollisjonsputene i bilen kan avvike fra illustrasjonen.

	Sidekollisjonsputer og gardinkollisjonsputer
	Sidekollisjonsputer og gardinkollisjonsputer
	Side- og gardinkollisjonsputene er laget for å blåses opp når en kollisjon oppdages av sidekollisjonssensorene. Dette er avhengig av kraften, farten eller vinklene for sidekollisjonen.
	Selv om kollisjonsputene foran (kollisjonsputene til fører og forsetepassasjer) er designet for kun å blåses opp i frontkollisjoner, kan de også blåses opp i andre typer kollisjoner, dersom de fremre kollisjonssensorene registrerer en tilstrekke...
	Kollisjonsputene kan også blåses opp, dersom karosseriet til bilen blir påvirket av støt eller gjenstander på dårlige veier. Kjør forsiktig på dårlige veier eller på flater som ikke er konstruert for biltrafikk for å forhindre at kollisjon...
	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen har veltesensor
	I tillegg er side- og gardinkollisjonsputene laget for å blåses opp når én av veltesensorene registrerer en velt.



	Forhold da kollisjonsputen ikke utløses
	Forhold da kollisjonsputen ikke utløses
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	kollisjonspute:forhold da kollisjonsputen ikke utløses• I visse lavhastighetskollisjoner utløses ikke kollisjonsputene. Kollisjonsputene er utformet for ikke å utløses i slike tilfeller, fordi de ikke gir noen økte fordeler mht. beskyttelse i for
	kollisjonspute:forhold da kollisjonsputen ikke utløses• I visse lavhastighetskollisjoner utløses ikke kollisjonsputene. Kollisjonsputene er utformet for ikke å utløses i slike tilfeller, fordi de ikke gir noen økte fordeler mht. beskyttelse i for
	kollisjonspute:forhold da kollisjonsputen ikke utløses• I visse lavhastighetskollisjoner utløses ikke kollisjonsputene. Kollisjonsputene er utformet for ikke å utløses i slike tilfeller, fordi de ikke gir noen økte fordeler mht. beskyttelse i for
	kollisjonspute:forhold da kollisjonsputen ikke utløses
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	• Kollisjonsputer foran er ikke designet for å utløses ved kollisjoner bakfra, fordi personene i bilen forflyttes bakover av kraften i sammenstøtet. I dette tilfellet ville oppblåste kollisjonsputer ikke være i stand til å gi noen ytterligere...
	• Kollisjonsputer foran er ikke designet for å utløses ved kollisjoner bakfra, fordi personene i bilen forflyttes bakover av kraften i sammenstøtet. I dette tilfellet ville oppblåste kollisjonsputer ikke være i stand til å gi noen ytterligere...
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Det kan skje at kollisjonsputer foran ikke utløses ved sidekollisjoner, fordi personene i bilen forflyttes i retningen av kollisjonen, og i sidekollisjoner ville dermed utløsing av kollisjonsputer foran ikke gi ekstra beskyttelse for passasjerene.
	• Det kan skje at kollisjonsputer foran ikke utløses ved sidekollisjoner, fordi personene i bilen forflyttes i retningen av kollisjonen, og i sidekollisjoner ville dermed utløsing av kollisjonsputer foran ikke gi ekstra beskyttelse for passasjerene.
	Men side- og gardinkollisjonspute kan utløses, avhengig av intensitet, bilens hastighet og kollisjonsvinkler.
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	• I en vinklet kollisjon kan styrken av sammenstøtet føre personene i bilen ii en retning der kollisjonsputer ikke ville være i stand til å gi noen ekstra fordel, og dermed utløser ikke sensorene noen kollisjonsputer.
	• I en vinklet kollisjon kan styrken av sammenstøtet føre personene i bilen ii en retning der kollisjonsputer ikke ville være i stand til å gi noen ekstra fordel, og dermed utløser ikke sensorene noen kollisjonsputer.
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	• Like før et sammenstøt bremser føreren ofte kraftig opp. En slik kraftig oppbremsing senker den fremre del av bilen, noe som forårsaker at den kan presses sitte under en bil med større bakkeklaring. Det kan skje at kollisjonsputer ikke utlø...
	• Like før et sammenstøt bremser føreren ofte kraftig opp. En slik kraftig oppbremsing senker den fremre del av bilen, noe som forårsaker at den kan presses sitte under en bil med større bakkeklaring. Det kan skje at kollisjonsputer ikke utlø...
	<GRAPHIC>
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	• Kollisjonsputer utløses ikke ved de fleste velteulykker, selv om bilen er utstyrt med sidekollisjonsputer og gardinkollisjonsputer.
	• Kollisjonsputer utløses ikke ved de fleste velteulykker, selv om bilen er utstyrt med sidekollisjonsputer og gardinkollisjonsputer.
	Imidlertid kan side- og/eller gardinkollisjonsputer utløses når bilen velter ved en sidekollisjon hvis bilen er utstyrt med side- og gardinkollisjonspute.
	Imidlertid kan side- og/eller gardinkollisjonsputer utløses når bilen velter ved en sidekollisjon hvis bilen er utstyrt med side- og gardinkollisjonspute.

	Hvis bilen har veltesensor
	Hvis bilen har veltesensor
	Men hvis bilen er utstyrt med side- og gardinkollisjonspute, kan de utløses ved en velteulykke når dette oppdages av veltesensoren.

	Uten veltesensor
	Uten veltesensor
	Imidlertid kan side- og/eller gardinkollisjonsputer utløses når bilen velter ved en sidekollisjon hvis bilen er utstyrt med side- og gardinkollisjonspute.
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	• Det kan skje at kollisjonsputer ikke utløses hvis bilen kolliderer med gjenstander som stolper eller trær hvor treffpunktet er konsentrert til ett område, og den fulle kraften i sammenstøtet ikke videreføres til sensorene.
	• Det kan skje at kollisjonsputer ikke utløses hvis bilen kolliderer med gjenstander som stolper eller trær hvor treffpunktet er konsentrert til ett område, og den fulle kraften i sammenstøtet ikke videreføres til sensorene.







	SRS-vedlikehold
	SRS-vedlikehold
	SRS-vedlikehold
	SRS-systemet er tilnærmet vedlikeholdsfritt og det er ingen deler du trygt kan vedlikeholde selv. Hvis SRS-varsellampen ikke tennes eller den lyser kontinuerlig, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	SRS-systemet er tilnærmet vedlikeholdsfritt og det er ingen deler du trygt kan vedlikeholde selv. Hvis SRS-varsellampen ikke tennes eller den lyser kontinuerlig, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Endringer på SRS-komponenter eller kabler, inklusive merker som settes på airbagdeksler eller endringer på karosseriet, kan påvirke funksjonen til SRS- systemet og føre til mulige personskader.
	• Endringer på SRS-komponenter eller kabler, inklusive merker som settes på airbagdeksler eller endringer på karosseriet, kan påvirke funksjonen til SRS- systemet og føre til mulige personskader.
	• Endringer på SRS-komponenter eller kabler, inklusive merker som settes på airbagdeksler eller endringer på karosseriet, kan påvirke funksjonen til SRS- systemet og føre til mulige personskader.
	• Endringer på SRS-komponenter eller kabler, inklusive merker som settes på airbagdeksler eller endringer på karosseriet, kan påvirke funksjonen til SRS- systemet og føre til mulige personskader.

	• Bruk kun en myk og tørr klut eller en klut som er fuktet med rent vann til rengjøring av airbagdekslene. Løsemidler eller rengjøringsmidler kan påvirke airbagdekslene og systemets riktige funksjon.
	• Bruk kun en myk og tørr klut eller en klut som er fuktet med rent vann til rengjøring av airbagdekslene. Løsemidler eller rengjøringsmidler kan påvirke airbagdekslene og systemets riktige funksjon.

	• Det bør ikke plasseres noen gjenstander over eller i nærheten av airbagmodulen på rattet, instrumentpanelet og passasjerens panel over hanskerommet. Slike gjenstander kan forårsake personskader dersom bilen havner i en kollisjon som er krafti...
	• Det bør ikke plasseres noen gjenstander over eller i nærheten av airbagmodulen på rattet, instrumentpanelet og passasjerens panel over hanskerommet. Slike gjenstander kan forårsake personskader dersom bilen havner i en kollisjon som er krafti...

	• Hvis kollisjonsputene utløses, bør du få systemet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis kollisjonsputene utløses, bør du få systemet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Ikke tukle med eller koble fra SRS- ledninger eller andre komponenter i SRS-systemet. Dette kan føre til personskader på grunn av at airbagene utløses utilsiktet eller at SRS-systemet ikke virker som det skal.
	• Ikke tukle med eller koble fra SRS- ledninger eller andre komponenter i SRS-systemet. Dette kan føre til personskader på grunn av at airbagene utløses utilsiktet eller at SRS-systemet ikke virker som det skal.

	• Hvis komponenter i airbagsystemet må fjernes, eller bilen skal kondemneres, må visse sikkerhetsregler følges. Autoriserte Kia-forhandlere kjenner disse sikkerhetsreglene og kan gi deg den nødvendige informasjonen. Manglende overholdelse av di...
	• Hvis komponenter i airbagsystemet må fjernes, eller bilen skal kondemneres, må visse sikkerhetsregler følges. Autoriserte Kia-forhandlere kjenner disse sikkerhetsreglene og kan gi deg den nødvendige informasjonen. Manglende overholdelse av di...

	• Hvis bilen din har blitt oversvømmet og har våte tepper eller vann på gulvet, bør du ikke prøve å starte motoren. Få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis bilen din har blitt oversvømmet og har våte tepper eller vann på gulvet, bør du ikke prøve å starte motoren. Få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Ekstra sikkerhetsregler
	Ekstra sikkerhetsregler
	Ekstra sikkerhetsregler
	• La aldri passasjerer sitte i bagasjerommet eller oppå et nedfelt sete. Alle passasjerer skal sitte oppreist, helt tilbake i setene med sikkerhetsbeltene på og føttene på gulvet.
	• La aldri passasjerer sitte i bagasjerommet eller oppå et nedfelt sete. Alle passasjerer skal sitte oppreist, helt tilbake i setene med sikkerhetsbeltene på og føttene på gulvet.
	• La aldri passasjerer sitte i bagasjerommet eller oppå et nedfelt sete. Alle passasjerer skal sitte oppreist, helt tilbake i setene med sikkerhetsbeltene på og føttene på gulvet.
	• La aldri passasjerer sitte i bagasjerommet eller oppå et nedfelt sete. Alle passasjerer skal sitte oppreist, helt tilbake i setene med sikkerhetsbeltene på og føttene på gulvet.
	• La aldri passasjerer sitte i bagasjerommet eller oppå et nedfelt sete.


	• Passasjerer skal ikke gå ut eller skifte sitteplass mens bilen er i bevegelse. En passasjer som ikke på seg sikkerhetsbelte under en kollisjon eller nødstopp kan bli kastet mot innsiden av bilen, mot andre passasjerer eller ut av bilen.
	• Passasjerer skal ikke gå ut eller skifte sitteplass mens bilen er i bevegelse. En passasjer som ikke på seg sikkerhetsbelte under en kollisjon eller nødstopp kan bli kastet mot innsiden av bilen, mot andre passasjerer eller ut av bilen.
	• Passasjerer skal ikke gå ut eller skifte sitteplass mens bilen er i bevegelse.


	• Hvert sikkerhetsbelte er konstruert for å holde én person. Hvis mer enn én person bruker samme bilbelte, kan de bli alvorlig skadet eller drept i en kollisjon.
	• Hvert sikkerhetsbelte er konstruert for å holde én person. Hvis mer enn én person bruker samme bilbelte, kan de bli alvorlig skadet eller drept i en kollisjon.
	• Hvert sikkerhetsbelte er konstruert for å holde én person.


	• Ikke bruk tilbehør på sikkerhetsbeltene. Innretninger som det hevdes skal forbedre passasjerkomforten eller justere tilpasningen av sikkerhetsbeltet, kan redusere beskyttelsen sikkerhetsbeltet gir, og øke faren for alvorlig skade i en kollisjon.
	• Ikke bruk tilbehør på sikkerhetsbeltene. Innretninger som det hevdes skal forbedre passasjerkomforten eller justere tilpasningen av sikkerhetsbeltet, kan redusere beskyttelsen sikkerhetsbeltet gir, og øke faren for alvorlig skade i en kollisjon.
	• Ikke bruk tilbehør på sikkerhetsbeltene.


	• Passasjerer bør ikke plassere harde eller skarpe gjenstander mellom seg selv og airbagene. Hvis du har harde eller skarpe gjenstander på fanget eller i munnen, kan de føre til skader dersom en airbag utløses.
	• Passasjerer bør ikke plassere harde eller skarpe gjenstander mellom seg selv og airbagene. Hvis du har harde eller skarpe gjenstander på fanget eller i munnen, kan de føre til skader dersom en airbag utløses.
	• Passasjerer bør ikke plassere harde eller skarpe gjenstander mellom seg selv og airbagene.


	• Hold passasjerene vekk fra dekslene til airbagene. Alle passasjerer skal sitte oppreist, helt tilbake i setene med sikkerhetsbeltene på og føttene på gulvet. Hvis passasjerene er for nær airbagdekslene, kan de bli skadet hvis airbagene utløses.
	• Hold passasjerene vekk fra dekslene til airbagene. Alle passasjerer skal sitte oppreist, helt tilbake i setene med sikkerhetsbeltene på og føttene på gulvet. Hvis passasjerene er for nær airbagdekslene, kan de bli skadet hvis airbagene utløses.
	• Hold passasjerene vekk fra dekslene til airbagene.


	• Ikke fest eller plasser gjenstander på eller i nærheten av airbagdekslene. Gjenstander som er festet til eller plassert på airbagdekslene foran eller på siden, kan føre til at airbagene ikke fungerer som de skal.
	• Ikke fest eller plasser gjenstander på eller i nærheten av airbagdekslene. Gjenstander som er festet til eller plassert på airbagdekslene foran eller på siden, kan føre til at airbagene ikke fungerer som de skal.
	• Ikke fest eller plasser gjenstander på eller i nærheten av airbagdekslene.


	• Ikke modifiser forsetene. Modifisering av forsetene kan påvirke funksjonen til sensorene i det ekstra sikringsutstyret eller sideairbagene.
	• Ikke modifiser forsetene. Modifisering av forsetene kan påvirke funksjonen til sensorene i det ekstra sikringsutstyret eller sideairbagene.
	• Ikke modifiser forsetene.


	• Ikke plasser noe under forsetene. Gjenstander under forsetene kan påvirke funksjonen til sensorene i det ekstra sikringsutstyret eller sideairbagene.
	• Ikke plasser noe under forsetene. Gjenstander under forsetene kan påvirke funksjonen til sensorene i det ekstra sikringsutstyret eller sideairbagene.
	• Ikke plasser noe under forsetene.


	• Ha aldri et spedbarn eller barn på fanget. Spedbarnet eller barnet kan bli alvorlig skadet eller drept i en kollisjon. Alle spedbarn og barn skal være riktig fastspent i egnede barneseter eller med sikkerhetsbelter i baksetet.
	• Ha aldri et spedbarn eller barn på fanget. Spedbarnet eller barnet kan bli alvorlig skadet eller drept i en kollisjon. Alle spedbarn og barn skal være riktig fastspent i egnede barneseter eller med sikkerhetsbelter i baksetet.
	• Ha aldri et spedbarn eller barn på fanget.



	• Feil sittestilling kan føre til at passasjerene kommer for nær en airbag som utløses, treffer interiøret eller kastes ut av bilen, noe som kan føre til alvorlig personskade eller død.
	• Feil sittestilling kan føre til at passasjerene kommer for nær en airbag som utløses, treffer interiøret eller kastes ut av bilen, noe som kan føre til alvorlig personskade eller død.
	• Feil sittestilling kan føre til at passasjerene kommer for nær en airbag som utløses, treffer interiøret eller kastes ut av bilen, noe som kan føre til alvorlig personskade eller død.
	• Feil sittestilling kan føre til at passasjerene kommer for nær en airbag som utløses, treffer interiøret eller kastes ut av bilen, noe som kan føre til alvorlig personskade eller død.

	• Sitt alltid oppreist med seteryggen i oppreist stilling, midt på sitteputen med sikkerhetsbeltet på, med bena komfortabelt utstrukket og føttene på gulvet.
	• Sitt alltid oppreist med seteryggen i oppreist stilling, midt på sitteputen med sikkerhetsbeltet på, med bena komfortabelt utstrukket og føttene på gulvet.



	Legge til utstyr eller endre kollisjonsputesystemet i bilen
	Legge til utstyr eller endre kollisjonsputesystemet i bilen
	Hvis du foretår endringer på bilens ramme, støtfangere, front- eller sideplater eller kjørehøyde, kan dette påvirke airbagens funksjonsevne.




	Varselmerking for kollisjonspute
	Varselmerking for kollisjonspute
	Varselmerking for kollisjonspute
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Varselmerkingen for kollisjonsputer er festet for å varsle føreren og passasjerene om den potensielle risikoen med kollisjonsputesystemet.
	Merk at disse offentlige advarslene fokuserer på risikoen for barn. Vi ønsker også at du skal være oppmerksom på risikoen som voksne er utsatt for. Dette er beskrevet på de foregående sidene.






	Bilens funksjoner
	Bilens funksjoner
	Nøkler 4-7 

	Bilens funksjoner
	Bilens funksjoner
	Bilens funksjoner
	Bilens funksjoner

	Nøkler
	Nøkler
	Nøkler

	Noter deg nøkkelnummeret
	Noter deg nøkkelnummeret
	Noter deg nøkkelnummeret
	<GRAPHIC>Nøkkelens kodenummer er stemplet på nøkkelkodemerket festet til nøkkelsettet. Hvis du mister nøklene, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. Fjern nøkkelkodemerket og oppbevar det på et trygt sted. I til
	<GRAPHIC>Nøkkelens kodenummer er stemplet på nøkkelkodemerket festet til nøkkelsettet. Hvis du mister nøklene, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. Fjern nøkkelkodemerket og oppbevar det på et trygt sted. I til
	<GRAPHIC>




	Bruk av nøkkel
	Bruk av nøkkel
	Bruk av nøkkel

	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	<GRAPHIC>


	• Trykk på utløserknappen for å folde ut nøkkelen automatisk.
	• Trykk på utløserknappen for å folde ut nøkkelen automatisk.
	• Trykk på utløserknappen for å folde ut nøkkelen automatisk.

	• For å folde sammen nøkkelen, fold inn nøkkelen manuelt mens du trykker ned utløserknappen.
	• For å folde sammen nøkkelen, fold inn nøkkelen manuelt mens du trykker ned utløserknappen.


	Ikke fold sammen nøkkelen uten å trykke på utløserknappen. Dette kan skade nøkkelen.
	Ikke fold sammen nøkkelen uten å trykke på utløserknappen. Dette kan skade nøkkelen.
	Ikke fold sammen nøkkelen uten å trykke på utløserknappen. Dette kan skade nøkkelen.





	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	<GRAPHIC>


	• For å fjerne den mekaniske nøkkelen, trykker og holder du på utløserknappen (1) og fjerner den mekaniske nøkkelen (2).
	• For å fjerne den mekaniske nøkkelen, trykker og holder du på utløserknappen (1) og fjerner den mekaniske nøkkelen (2).
	• For å fjerne den mekaniske nøkkelen, trykker og holder du på utløserknappen (1) og fjerner den mekaniske nøkkelen (2).

	• Du setter inn den mekaniske nøkkelen ved å sette nøkkelen inn i hullet og skyve den til det høres et klikk.
	• Du setter inn den mekaniske nøkkelen ved å sette nøkkelen inn i hullet og skyve den til det høres et klikk.


	Tenningsnøkkel (smartnøkkel)
	Tenningsnøkkel (smartnøkkel)
	Tenningsnøkkel (smartnøkkel)
	Det er farlig å la barn være alene i et kjøretøy med tenningsnøkkelen (smartnøkkelen) selv om nøkkelen ikke står i tenningen eller startknappen står på ACC eller PÅ.
	Barn etterligner voksne, og kunne plassere nøkkelen i tenningen eller trykke på startknappen. Tenningsnøkkelen (smartnøkkelen) vil kunne la barn bruke vindusheis eller andre kontroller, eller sette bilen i bevegelse, noe som kan føre til alvorli...

	Kia anbefaler at du bruker reservedeler fra en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. Hvis det brukes en ettermarkedsnøkkel, kan det hende at tenningsbryteren ikke går tilbake til ON etter START. Hvis dette skjer, vil starteren fortsette å gå, n...
	Kia anbefaler at du bruker reservedeler fra en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. Hvis det brukes en ettermarkedsnøkkel, kan det hende at tenningsbryteren ikke går tilbake til ON etter START. Hvis dette skjer, vil starteren fortsette å gå, n...






	Startsperresystem
	Startsperresystem
	Startsperresystem
	Bilen din kan være utstyrt med et elektronisk startsperresystem for å redusere risikoen for uautorisert bruk av bilen.
	Bilen din kan være utstyrt med et elektronisk startsperresystem for å redusere risikoen for uautorisert bruk av bilen.
	Startsperresystemet består av en liten transponder i tenningsnøkkelen og elektroniske enheter i bilen.


	Biler uten smartnøkkelsystem
	Biler uten smartnøkkelsystem
	Biler uten smartnøkkelsystem
	Når du setter nøkkelen i tenningsbryteren og vrir den til PÅ, kontrollerer startsperresystemet om tenningsnøkkelen er gyldig eller ikke.
	Når du setter nøkkelen i tenningsbryteren og vrir den til PÅ, kontrollerer startsperresystemet om tenningsnøkkelen er gyldig eller ikke.
	Hvis nøkkelen er gyldig, starter motoren.
	Hvis nøkkelen er ugyldig, starter ikke motoren.
	Slik deaktiverer du startsperresystemet:
	Slik deaktiverer du startsperresystemet:
	Sett tenningsnøkkelen inn i nøkkelsylinderen og vri den til ON (PÅ).

	Slik aktiverer du startsperresystemet:
	Slik aktiverer du startsperresystemet:
	Sett tenningsnøkkelen i OFF (AV). Startsperresystemet aktiveres automatisk. Uten gyldig tenningsnøkkelen for bilen din vil ikke motoren starte.




	Biler med smartnøkkelsystem
	Biler med smartnøkkelsystem
	Biler med smartnøkkelsystem
	Når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) settes i ON-posisjon, kontrollerer og verifiserer startsperresystemet om nøkkelen er gyldig eller ikke.
	Når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) settes i ON-posisjon, kontrollerer og verifiserer startsperresystemet om nøkkelen er gyldig eller ikke.
	Hvis nøkkelen er gyldig, starter motoren.
	Hvis nøkkelen er ugyldig, starter ikke motoren.
	Slik deaktiverer du startsperresystemet
	Slik deaktiverer du startsperresystemet
	Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).

	Slik aktiverer du startsperresystemet
	Slik aktiverer du startsperresystemet
	Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i OFF (AV). Startsperresystemet aktiveres automatisk. Uten gyldig smartnøkkel til bilen din vil ikke motoren starte.
	For å hindre at noen stjeler bilen bør du ikke legge reservenøkler i bilen. Startsperrepassordet ditt er et unikt passord som må holdes hemmelig. Ikke la dette nummeret ligge i bilen.
	For å hindre at noen stjeler bilen bør du ikke legge reservenøkler i bilen. Startsperrepassordet ditt er et unikt passord som må holdes hemmelig. Ikke la dette nummeret ligge i bilen.

	Når du starter motoren, må du ikke bruke nøkkelen med andre startsperrenøkler i nærheten. Da kan det være motoren ikke starter eller stopper rett etter at den har startet. Hold nøklene fra hverandre for å unngå startfeil.
	Når du starter motoren, må du ikke bruke nøkkelen med andre startsperrenøkler i nærheten. Da kan det være motoren ikke starter eller stopper rett etter at den har startet. Hold nøklene fra hverandre for å unngå startfeil.

	Ikke plasser metalltilbehør nær tenningsnøkkelen. Metalltilbehør kan forstyrre transpondersignalet og forhindre at motoren starter.
	Ikke plasser metalltilbehør nær tenningsnøkkelen. Metalltilbehør kan forstyrre transpondersignalet og forhindre at motoren starter.

	Hvis du trenger ekstranøkler eller mister nøklene dine, anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis du trenger ekstranøkler eller mister nøklene dine, anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Transponderen i tenningsnøkkelen er en viktig del av startsperresystemet. Den er designet for flere å problemfri tjeneste, men du bør unngå at den utsettes for fuktighet, statisk elektrisitet og røff behandling. Det kan føre til feil på starts...
	Transponderen i tenningsnøkkelen er en viktig del av startsperresystemet. Den er designet for flere å problemfri tjeneste, men du bør unngå at den utsettes for fuktighet, statisk elektrisitet og røff behandling. Det kan føre til feil på starts...

	Ikke endre, forandre eller juster startsperresystemet, det kan føre til feil på startsperresystemet. I så fall bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicep...
	Ikke endre, forandre eller juster startsperresystemet, det kan føre til feil på startsperresystemet. I så fall bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicep...
	Funksjonsfeil forårsaket av feil tilpasninger, justeringer eller modifikasjoner av startsperresystemet dekkes ikke av bilprodusentens garanti.







	Nøkkelfri adgang
	Nøkkelfri adgang
	Nøkkelfri adgang

	Betjening av nøkkelfri adgang- systemet
	Betjening av nøkkelfri adgang- systemet
	Betjening av nøkkelfri adgang- systemet
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	<GRAPHIC>

	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	<GRAPHIC>

	Låse (1)
	Låse (1)
	Alle dører (og bakluken) låses hvis du trykker på denne knappen når alle dører er lukket.
	Varsellampene blinker en gang for å indikere at alle dører er låst.
	Men hvis en dør, panseret eller bakluken fortsatt er åpen, vil ikke varselblinklysene fungere. Hvis alle dører, panseret og bakluken er stengt etter at låseknappen trykkes inn, vil varsellysene blinke én gang.

	Låse opp (2)
	Låse opp (2)
	Alle dører (og bakluken) låses opp hvis du trykker på denne knappen.
	Varsellampene blinker to ganger for å indikere at alle dører er låst opp.
	Når du har trykket på denne knappen, låses dørene automatisk med mindre du åpner en dør i løpet av 30 sekunder.

	Låse opp bakluke (3)
	Låse opp bakluke (3)
	Bakluken låses opp hvis knappen holdes inne i mer enn 1 sekund.
	Nødblinklysene blinker to ganger for å indikere at bakluken er ulåst.
	Men etter å ha trykket på denne knappen, vil bakluken låses automatisk med mindre du åpner bakluken igjen i løpet av 30 sekunder.
	Når bakluken er åpnet og deretter lukkes igjen, låses den automatisk.
	Trykk på bryteren for å åpne bakluken mens bakluken er låst og du har smartnøkkelen på deg. Da åpnes bakluken.
	Det står "HOLD" på knappen for å informere deg om at du må trykke på knappen og holde den inne i 1 sekund.




	Forholdsregler for fjernkontroll
	Forholdsregler for fjernkontroll
	Forholdsregler for fjernkontroll
	Senderen vil ikke fungere hvis ett av følgende oppstår:
	Senderen vil ikke fungere hvis ett av følgende oppstår:
	Senderen vil ikke fungere hvis ett av følgende oppstår:
	• Tenningsnøkkelen befinner seg i tenningsbryteren.
	• Tenningsnøkkelen befinner seg i tenningsbryteren.
	• Tenningsnøkkelen befinner seg i tenningsbryteren.

	• Du er lenger unna enn avstandsbegrensningen for bruk av nøkkelen (ca. 10 m).
	• Du er lenger unna enn avstandsbegrensningen for bruk av nøkkelen (ca. 10 m).

	• Batteriet i nøkkelen har lite strøm.
	• Batteriet i nøkkelen har lite strøm.

	• Andre biler eller gjenstander kan blokkere signalet.
	• Andre biler eller gjenstander kan blokkere signalet.

	• Været er ekstremt kaldt.
	• Været er ekstremt kaldt.

	• Senderen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av senderen.
	• Senderen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av senderen.


	Når senderen ikke fungerer riktig, kan du åpne og lukke døren med tenningsnøkkelen. Dersom senderen ikke fungerer som den skal, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis senderen er i umiddelbar nærhet av mobiltelefonen eller smarttelefonen din, kan signalet fra senderen blokkeres av den normale driften av mobiltelefonen eller smarttelefonen. Dette er spesielt viktig når telefonen er aktiv som for eksempel...
	• Hvis senderen er i umiddelbar nærhet av mobiltelefonen eller smarttelefonen din, kan signalet fra senderen blokkeres av den normale driften av mobiltelefonen eller smarttelefonen. Dette er spesielt viktig når telefonen er aktiv som for eksempel...
	• Hvis senderen er i umiddelbar nærhet av mobiltelefonen eller smarttelefonen din, kan signalet fra senderen blokkeres av den normale driften av mobiltelefonen eller smarttelefonen. Dette er spesielt viktig når telefonen er aktiv som for eksempel...
	Unngå å plassere senderen og mobiltelefonen eller smarttelefonen din i samme bukse- eller jakkelomme, og hold tilstrekkelig avstand mellom de to enhetene.



	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av kontakt med vann eller væsker, vil dette ikke dekkes av garantien til bilprodusenten.
	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av kontakt med vann eller væsker, vil dette ikke dekkes av garantien til bilprodusenten.
	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av kontakt med vann eller væsker, vil dette ikke dekkes av garantien til bilprodusenten.
	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av kontakt med vann eller væsker, vil dette ikke dekkes av garantien til bilprodusenten.

	• Hold senderen unna elektromagnetiske materialer som sperrer for de elektromagnetiske bølgene mot nøkkelflaten.
	• Hold senderen unna elektromagnetiske materialer som sperrer for de elektromagnetiske bølgene mot nøkkelflaten.



	Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av de ansvarlige partene kan gjøre brukerens rett til å bruke utstyret ugyldig. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av endringer eller modifikasjoner som ikk...
	Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av de ansvarlige partene kan gjøre brukerens rett til å bruke utstyret ugyldig. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av endringer eller modifikasjoner som ikk...




	Skifte av batteri
	Skifte av batteri
	Skifte av batteri
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Senderen bruker et litium-batteri på 3 volt, som vanligvis varer i flere år. Bruk følgende fremgangsmåte når utskiftning kreves.

	1. Sett et tynt verktøy i sporet, og lirk forsiktig opp dekselet på senderen eller smartnøkkelen.
	1. Sett et tynt verktøy i sporet, og lirk forsiktig opp dekselet på senderen eller smartnøkkelen.
	1. Sett et tynt verktøy i sporet, og lirk forsiktig opp dekselet på senderen eller smartnøkkelen.

	2. Skift ut batteriet med et nytt batteri (CR2032). Kontroller at batteriets posisjon er korrekt ved utskifting.
	2. Skift ut batteriet med et nytt batteri (CR2032). Kontroller at batteriets posisjon er korrekt ved utskifting.

	3. Sett inn det nye batteriet i motsatt rekkefølge.
	3. Sett inn det nye batteriet i motsatt rekkefølge.


	For utskiftning av senderen anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	For utskiftning av senderen anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Senderen i det nøkkelfrie adgangssystemet er konstruert for å gi deg mange år med problemfri bruk. Det kan imidlertid oppstå feil hvis den utsettes for fuktighet eller statisk elektrisitet. Hvis du er usikker på hvordan du bruker eller skift...
	• Senderen i det nøkkelfrie adgangssystemet er konstruert for å gi deg mange år med problemfri bruk. Det kan imidlertid oppstå feil hvis den utsettes for fuktighet eller statisk elektrisitet. Hvis du er usikker på hvordan du bruker eller skift...
	• Senderen i det nøkkelfrie adgangssystemet er konstruert for å gi deg mange år med problemfri bruk. Det kan imidlertid oppstå feil hvis den utsettes for fuktighet eller statisk elektrisitet. Hvis du er usikker på hvordan du bruker eller skift...
	• Senderen i det nøkkelfrie adgangssystemet er konstruert for å gi deg mange år med problemfri bruk. Det kan imidlertid oppstå feil hvis den utsettes for fuktighet eller statisk elektrisitet. Hvis du er usikker på hvordan du bruker eller skift...

	• Bruk av feil batteri kan føre til funksjonsfeil i senderen eller smartnøkkelen. Pass på at du bruker riktig batteri.
	• Bruk av feil batteri kan føre til funksjonsfeil i senderen eller smartnøkkelen. Pass på at du bruker riktig batteri.

	• For å unngå skader på smartnøkkelen eller senderen må den ikke miste den i bakken, gjøre den våt eller utsette den for varme eller sollys.
	• For å unngå skader på smartnøkkelen eller senderen må den ikke miste den i bakken, gjøre den våt eller utsette den for varme eller sollys.



	Feil avhending av batterier kan være skadelig for miljøet og menneskers helse. Avhend batterier i overensstemmelse med lokale forskrifter og lovgivning.
	Feil avhending av batterier kan være skadelig for miljøet og menneskers helse. Avhend batterier i overensstemmelse med lokale forskrifter og lovgivning.






	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Med en smartnøkkel kan du låse eller låse opp en dør (og bakluke) og starte motoren uten å sette inn nøkkelen.
	Funksjonene til knappene på en smartnøkkel er de samme som for den sammenleggbare nøkkelen.


	Smartnøkkelfunksjoner
	Smartnøkkelfunksjoner
	Smartnøkkelfunksjoner
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis du har smartnøkkelen på deg, kan du låse og låse opp bildørene (og bakluken). Du kan også starte motoren. Se følgende for mer informasjon.
	Låsing (1)
	Låsing (1)
	Du kan låse alle dørene (og bakluken) ved å trykke på knappen på frontdørens håndtak på utsiden av bilen med alle dørene (og bakluke) lukket. Hvis alle dører (og bakluke) og panseret er lukket, vil nødblinklyset blinke én gang for å indi...
	Knappen virker bare når smartnøkkelen er innen 0,7 ~ 1 m fra dørhåndtaket på utsiden. Hvis du vil være sikker på om en dør har låst eller ikke, bør du sjekke dørlåseknappen på innsiden av bilen eller trekke i det utvendige dørhåndtaket.
	Selv om du trykker på dørhåndtaksknappene, vil ikke dørene ikke låses og bilalarmen lyder i 3 sekunder dersom noe av det følgende skjer:
	• Smartnøkkelen er ikke i bilen.
	• Smartnøkkelen er ikke i bilen.
	• Smartnøkkelen er ikke i bilen.

	• ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er i ACC-posisjon eller ON (PÅ).
	• ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er i ACC-posisjon eller ON (PÅ).

	• En av dørene utenom bakluken er åpen.
	• En av dørene utenom bakluken er åpen.



	Låse opp (2)
	Låse opp (2)
	Du kan låse opp alle dørene (og bakluken) ved å trykke på knappen på frontdørens håndtak på utsiden av bilen når alle dørene (og bakluke) er låst. Nødblinklysene blinker to ganger for å indikere at alle dører (og bakluken) er ulåst.
	Knappen virker bare når smartnøkkelen er innen 0,7 ~ 1 m fra dørhåndtaket på utsiden.
	Når smartnøkkelen registreres innenfor et område på 0,7 ~ 1 m fra dørhåndtaket på utsiden av bilen, kan andre mennesker også åpne bildøren uten smartnøkkelen.
	Når du har trykket på denne knappen, låses dørene automatisk med mindre du åpner en dør i løpet av 30 sekunder.

	Låse opp bakluken (3)
	Låse opp bakluken (3)
	Hvis du befinner deg innen 0,7 m ~ 1 m fra det utvendige baklukehåndtaket og har en smartnøkkel, vil bakluken låses opp og åpne seg når du trykker på baklukebryteren.
	Nødblinklysene blinker to ganger for å indikere at bakluken er ulåst.
	Når bakluken er åpnet og deretter lukkes igjen, låses den automatisk.

	Oppstart
	Oppstart
	Du kan starte motoren uten å sette inn nøkkelen. Hvis du ønsker detaljert informasjon, se 
	"Starte motoren med en smartnøkkel" på side 6-20





	Forholdsregler for smartnøkkel
	Forholdsregler for smartnøkkel
	Forholdsregler for smartnøkkel
	• Hvis du av en eller annen grunn mister smartnøkkelen vil du ikke kunne starte motoren. Tau bilen, og kontakt om nødvendig et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.
	• Hvis du av en eller annen grunn mister smartnøkkelen vil du ikke kunne starte motoren. Tau bilen, og kontakt om nødvendig et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.
	• Hvis du av en eller annen grunn mister smartnøkkelen vil du ikke kunne starte motoren. Tau bilen, og kontakt om nødvendig et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.
	• Hvis du av en eller annen grunn mister smartnøkkelen vil du ikke kunne starte motoren. Tau bilen, og kontakt om nødvendig et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.
	• Hvis du av en eller annen grunn mister smartnøkkelen vil du ikke kunne starte motoren. Tau bilen, og kontakt om nødvendig et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.

	• Maksimalt 2 smartnøkler kan registreres på ett enkelt kjøretøy. Hvis du mister en smartnøkkel, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Maksimalt 2 smartnøkler kan registreres på ett enkelt kjøretøy. Hvis du mister en smartnøkkel, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Smartnøkkelen fungerer ikke dersom ett av følgende oppstår:
	• Smartnøkkelen fungerer ikke dersom ett av følgende oppstår:
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av smartnøkkelen.
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av smartnøkkelen.
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av smartnøkkelen.

	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av et system for toveis radiokommunikasjon eller en mobiltelefon.
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av et system for toveis radiokommunikasjon eller en mobiltelefon.

	- Smartnøkkelen til en annen bil brukes i nærheten.
	- Smartnøkkelen til en annen bil brukes i nærheten.
	Når smartnøkkelen ikke fungerer riktig, kan du åpne og lukke døren med den mekaniske nøkkelen. Dersom smartnøkkelen ikke fungerer som den skal, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.



	• Hvis smartnøkkelen er i umiddelbar nærhet av mobiltelefonen eller smarttelefonen din, kan signalet fra senderen blokkeres av den normale driften av mobiltelefonen eller smarttelefonen. Dette er spesielt viktig når telefonen er aktiv som for ek...
	• Hvis smartnøkkelen er i umiddelbar nærhet av mobiltelefonen eller smarttelefonen din, kan signalet fra senderen blokkeres av den normale driften av mobiltelefonen eller smarttelefonen. Dette er spesielt viktig når telefonen er aktiv som for ek...



	Hold smartnøkkelen unna vann eller annen væske. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av kontakt med vann eller væsker, vil dette ikke dekkes av garantien til bilprodusenten.
	Hold smartnøkkelen unna vann eller annen væske. Hvis det nøkkelfrie adgangssystemet er ute av drift på grunn av kontakt med vann eller væsker, vil dette ikke dekkes av garantien til bilprodusenten.





	Tyverialarmsystem
	Tyverialarmsystem
	Tyverialarmsystem
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Biler som er utstyrt med tyverialarm vil ha en etikett festet til bilen med følgende ordlyd:
	1. ADVARSEL
	1. ADVARSEL
	1. ADVARSEL

	2. SIKKERHETSSYSTEM
	2. SIKKERHETSSYSTEM


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Dette systemet er utviklet for å gi beskyttelse mot at uvedkommende får tilgang til bilen. Dette systemet virker i tre faser: den første er "Aktivert"-fasen, den andre er "Tyverialarm"-fasen og den tredje er "Deaktivert"-fasen. Hvis den utløses, ...


	Aktivert fase
	Aktivert fase
	Aktivert fase

	Bruk av smartnøkkelen
	Bruk av smartnøkkelen
	Bruk av smartnøkkelen
	Parker bilen og stans motoren. Aktiver systemet som beskrevet nedenfor.
	Parker bilen og stans motoren. Aktiver systemet som beskrevet nedenfor.
	Parker bilen og stans motoren. Aktiver systemet som beskrevet nedenfor.

	1. Slå av motoren.
	1. Slå av motoren.
	1. Slå av motoren.

	2. Kontroller at alle dører (og bakluken) og panseret er lukket.
	2. Kontroller at alle dører (og bakluken) og panseret er lukket.
	• Lås dørene ved å trykke på knappen på det utvendige håndtaket på frontdøren når du har smartnøkkelen.
	• Lås dørene ved å trykke på knappen på det utvendige håndtaket på frontdøren når du har smartnøkkelen.
	• Lås dørene ved å trykke på knappen på det utvendige håndtaket på frontdøren når du har smartnøkkelen.
	Når trinnene ovenfor er utført, blinker varselblinklyset én gang for å indikere at systemet er aktivert.
	Hvis en av dørene fortsatt er åpen, fungerer ikke dørlåsen, og alarmen høres i 3 sekunder. Lukk døren, og prøv å låse dørene igjen.
	Hvis bakluken eller panseret fortsatt er åpen, blinker ikke varselblinklyset og tyverialarmen aktiveres ikke. Hvis bakluken og panseret deretter lukkes, blinker varselblinklyset én gang.

	• Lås dørene ved å trykke på låseknappen på smartnøkkelen.
	• Lås dørene ved å trykke på låseknappen på smartnøkkelen.
	Når trinnene ovenfor er utført, blinker varselblinklyset én gang for å indikere at systemet er aktivert.
	Hvis en dør (eller bakluken) eller panseret fortsatt er åpen, blinker ikke varselblinklyset og tyverialarmen aktiveres ikke. Hvis alle dørene (og bakluken) og panseret deretter lukkes, blinker varselblinklyset én gang.







	Bruke fjernkontrollen
	Bruke fjernkontrollen
	Bruke fjernkontrollen
	Parker bilen og stans motoren. Aktiver systemet som beskrevet nedenfor.
	Parker bilen og stans motoren. Aktiver systemet som beskrevet nedenfor.
	Parker bilen og stans motoren. Aktiver systemet som beskrevet nedenfor.

	1. Slå av motoren og ta nøkkelen ut av tenningsbryteren.
	1. Slå av motoren og ta nøkkelen ut av tenningsbryteren.
	1. Slå av motoren og ta nøkkelen ut av tenningsbryteren.

	2. Kontroller at alle dører (og bakluken) og panseret er lukket.
	2. Kontroller at alle dører (og bakluken) og panseret er lukket.

	3. Lås dørene ved å trykke på låseknappen på fjernkontrollen.
	3. Lås dørene ved å trykke på låseknappen på fjernkontrollen.
	Når trinnene ovenfor er utført, blinker varselblinklyset én gang for å indikere at systemet er aktivert.
	Når trinnene ovenfor er utført, blinker varselblinklyset én gang for å indikere at systemet er aktivert.
	Hvis en dør (eller bakluken) eller panseret fortsatt er åpen, blinker ikke varselblinklyset og tyverialarmen aktiveres ikke. Hvis alle dørene (og bakluken) og panseret deretter lukkes, blinker varselblinklyset én gang.



	Ikke aktiver tyverialarmen før alle passasjerene har forlatt bilen. Dersom tyverialarmen er aktivert mens én eller flere passasjerer fortsatt sitter i bilen, kan alarmen gå av når noen går ut av bilen. Hvis en dør, bakluken eller panseret åpne...
	Ikke aktiver tyverialarmen før alle passasjerene har forlatt bilen. Dersom tyverialarmen er aktivert mens én eller flere passasjerer fortsatt sitter i bilen, kan alarmen gå av når noen går ut av bilen. Hvis en dør, bakluken eller panseret åpne...
	Ikke aktiver tyverialarmen før alle passasjerene har forlatt bilen. Dersom tyverialarmen er aktivert mens én eller flere passasjerer fortsatt sitter i bilen, kan alarmen gå av når noen går ut av bilen. Hvis en dør, bakluken eller panseret åpne...






	Tyverialarmfase
	Tyverialarmfase
	Tyverialarmfase
	Alarmen vil bli aktivert hvis noe av det følgende skjer mens systemet er tilkoblet.
	Alarmen vil bli aktivert hvis noe av det følgende skjer mens systemet er tilkoblet.
	• En dør åpnes uten bruk av fjernkontrollen (eller smartnøkkelen).
	• En dør åpnes uten bruk av fjernkontrollen (eller smartnøkkelen).
	• En dør åpnes uten bruk av fjernkontrollen (eller smartnøkkelen).

	• Bakluken åpnes uten bruk av fjernkontrollen eller smartnøkkelen.
	• Bakluken åpnes uten bruk av fjernkontrollen eller smartnøkkelen.

	• Panseret er åpnet.
	• Panseret er åpnet.


	Hornet lyder, og varsellampene blinker kontinuerlig i ca. 30 sekunder. Lås opp dørene med fjernkontrollen (eller smartnøkkelen) for å slå av systemet.



	Deaktivert fase
	Deaktivert fase
	Deaktivert fase
	Systemet deaktiveres i følgende situasjoner:
	Systemet deaktiveres i følgende situasjoner:
	Sender (foldbar nøkkel)
	Sender (foldbar nøkkel)
	• Når du trykker på dørlåseknappen.
	• Når du trykker på dørlåseknappen.
	• Når du trykker på dørlåseknappen.

	• Motoren startes.
	• Motoren startes.

	• Når tenningsbryteren har stått i ON-posisjon i 30 sekunder eller mer.
	• Når tenningsbryteren har stått i ON-posisjon i 30 sekunder eller mer.



	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	• Når du trykker på dørlåseknappen.
	• Når du trykker på dørlåseknappen.
	• Når du trykker på dørlåseknappen.

	• Når du trykker på knappen i døren utenfra mens du har smartnøkkelen på deg.
	• Når du trykker på knappen i døren utenfra mens du har smartnøkkelen på deg.

	• Motoren startes.
	• Motoren startes.


	Etter at dørene er låst opp blinker varselblinklyset to ganger for å indikere at systemet er deaktivert.
	Etter at du har trykket på opplåsingsknappen, aktiveres systemet igjen hvis ingen av dørene (eller bakluken) åpnes innen 30 sekunder.
	System uten startsperre
	System uten startsperre
	• Unngå å prøve å starte motoren mens alarmen er aktivert. Bilens startmotor er deaktivert under tyverialarmstadiet. Hvis systemet ikke dekativeres med senderen, setter du inn nøkkelen i tenningslåsen, vrir tenningsbryteren til ON-stilling og...
	• Unngå å prøve å starte motoren mens alarmen er aktivert. Bilens startmotor er deaktivert under tyverialarmstadiet. Hvis systemet ikke dekativeres med senderen, setter du inn nøkkelen i tenningslåsen, vrir tenningsbryteren til ON-stilling og...
	• Unngå å prøve å starte motoren mens alarmen er aktivert. Bilens startmotor er deaktivert under tyverialarmstadiet. Hvis systemet ikke dekativeres med senderen, setter du inn nøkkelen i tenningslåsen, vrir tenningsbryteren til ON-stilling og...

	• Hvis du mister nøklene, anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis du mister nøklene, anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Startsperresystem
	Startsperresystem
	• Hvis systemet ikke deaktiveres med senderen, setter du nøkkelen inn i tenningsbryteren og starter motoren. Da deaktiveres systemet.
	• Hvis systemet ikke deaktiveres med senderen, setter du nøkkelen inn i tenningsbryteren og starter motoren. Da deaktiveres systemet.
	• Hvis systemet ikke deaktiveres med senderen, setter du nøkkelen inn i tenningsbryteren og starter motoren. Da deaktiveres systemet.

	• Hvis du mister nøklene, anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis du mister nøklene, anbefaler Kia at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Ikke endre, modifiser eller juster tyverialarmsystemet, ettersom det kan føre til feil i tyverialarmsystemet. Få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Ikke endre, modifiser eller juster tyverialarmsystemet, ettersom det kan føre til feil i tyverialarmsystemet. Få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Funksjonsfeil forårsaket av feil tilpasninger, justeringer eller modifikasjoner av tyverialarmsystemet dekkes ikke av bilprodusentens garanti.






	Dørlås
	Dørlås
	Dørlås

	Låsing av dører fra utsiden av bilen
	Låsing av dører fra utsiden av bilen
	Låsing av dører fra utsiden av bilen

	Mekanisk nøkkel
	Mekanisk nøkkel
	Mekanisk nøkkel
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Slik fjerner du dekselet:

	1. Trekk ut dørhåndtaket.
	1. Trekk ut dørhåndtaket.
	1. Trekk ut dørhåndtaket.

	2. Trykk inn spaken (1) som befinner seg inne i den nederste delen av dekselet med en nøkkel eller flat skrutrekker.
	2. Trykk inn spaken (1) som befinner seg inne i den nederste delen av dekselet med en nøkkel eller flat skrutrekker.

	3. Skyv ut dekselet (2) mens du trykker på spaken.
	3. Skyv ut dekselet (2) mens du trykker på spaken.


	• Vri nøkkelen mot fronten av bilen for å låse og mot baksiden av bilen for å låse opp.
	• Vri nøkkelen mot fronten av bilen for å låse og mot baksiden av bilen for å låse opp.
	• Vri nøkkelen mot fronten av bilen for å låse og mot baksiden av bilen for å låse opp.
	• Vri nøkkelen mot fronten av bilen for å låse og mot baksiden av bilen for å låse opp.

	• Hvis du låser / låser opp døren på førersiden med nøkkel, vil døren på førersiden låses / låses opp automatisk.
	• Hvis du låser / låser opp døren på førersiden med nøkkel, vil døren på førersiden låses / låses opp automatisk.

	• Når dørene er låst opp, kan du åpne dem ved å trekke i dørhåndtaket.
	• Når dørene er låst opp, kan du åpne dem ved å trekke i dørhåndtaket.

	• Når du lukker døren, skyver du døren for hånd. Påse at dørene er ordentlig lukket.
	• Når du lukker døren, skyver du døren for hånd. Påse at dørene er ordentlig lukket.






	Sender/smartnøkkel
	Sender/smartnøkkel
	Sender/smartnøkkel
	• Dørene kan låses og låses opp med senderen (eller smartnøkkelen).
	• Dørene kan låses og låses opp med senderen (eller smartnøkkelen).
	• Dørene kan låses og låses opp med senderen (eller smartnøkkelen).
	• Dørene kan låses og låses opp med senderen (eller smartnøkkelen).

	• Dører kan låses og låses opp ved å trykke på knappen på dørhåndtaket på utsiden mens du har med deg smartnøkkelen.
	• Dører kan låses og låses opp ved å trykke på knappen på dørhåndtaket på utsiden mens du har med deg smartnøkkelen.

	• Når dørene er låst opp, kan du åpne dem ved å trekke i dørhåndtaket.
	• Når dørene er låst opp, kan du åpne dem ved å trekke i dørhåndtaket.

	• Når du lukker døren, skyver du døren for hånd. Påse at dørene er ordentlig lukket.
	• Når du lukker døren, skyver du døren for hånd. Påse at dørene er ordentlig lukket.


	• I kaldt og vått klima kan det forekomme at dørlåsene og dørmekanismene fryser fast og ikke fungerer ordentlig.
	• I kaldt og vått klima kan det forekomme at dørlåsene og dørmekanismene fryser fast og ikke fungerer ordentlig.
	• I kaldt og vått klima kan det forekomme at dørlåsene og dørmekanismene fryser fast og ikke fungerer ordentlig.
	• I kaldt og vått klima kan det forekomme at dørlåsene og dørmekanismene fryser fast og ikke fungerer ordentlig.

	• Hvis døren låses/låses opp flere ganger i rask rekkefølge enten med bilnøkkelen eller dørlåsbryteren, kan systemet midlertidig slutte å virke for å beskytte kretsen og forhindre skade på systemkomponentene.
	• Hvis døren låses/låses opp flere ganger i rask rekkefølge enten med bilnøkkelen eller dørlåsbryteren, kan systemet midlertidig slutte å virke for å beskytte kretsen og forhindre skade på systemkomponentene.



	• Hvis du ikke lukker døren ordentlig, kan døren åpnes igjen.
	• Hvis du ikke lukker døren ordentlig, kan døren åpnes igjen.
	• Hvis du ikke lukker døren ordentlig, kan døren åpnes igjen.
	• Hvis du ikke lukker døren ordentlig, kan døren åpnes igjen.

	• Påse at ingen kroppsdeler eller hender klemmes når du lukker døren.
	• Påse at ingen kroppsdeler eller hender klemmes når du lukker døren.



	Hvis folk må oppholde seg lenge i bilen mens det er svært varmt eller kaldt utenfor, kan det føre til alvorlige personskader eller fare for liv. Ikke lås bilen fra utsiden når det sitter folk i den.
	Hvis folk må oppholde seg lenge i bilen mens det er svært varmt eller kaldt utenfor, kan det føre til alvorlige personskader eller fare for liv. Ikke lås bilen fra utsiden når det sitter folk i den.

	Unngå gjentatt åpning og lukking av dørene, og ikke bruk overdreven kraft på en dør mens dørlukkeren er aktiv.
	Unngå gjentatt åpning og lukking av dørene, og ikke bruk overdreven kraft på en dør mens dørlukkeren er aktiv.




	Ved nødstilfelle
	Ved nødstilfelle
	Ved nødstilfelle
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis en elektrisk dørlåsbryter ikke fungerer elektrisk, er den eneste måten å låse døren på med den mekaniske nøkkelen fra det utvendige nøkkelhullet.
	Dører uten utvendig nøkkelhull kan låses som følger:

	1. Åpne døren.
	1. Åpne døren.
	1. Åpne døren.

	2. Sett inn nøkkelen i nødnøkkelhullet og vri om nøkkelen mot utsiden av bilen for å låse (1).
	2. Sett inn nøkkelen i nødnøkkelhullet og vri om nøkkelen mot utsiden av bilen for å låse (1).

	3. Lukk døren helt.
	3. Lukk døren helt.


	Når bakluken er lukket og den elektriske dørlåsbryteren ikke fungerer elektrisk, vil du ikke være i stand til å åpne bakluken.
	Når bakluken er lukket og den elektriske dørlåsbryteren ikke fungerer elektrisk, vil du ikke være i stand til å åpne bakluken.
	Når bakluken er lukket og den elektriske dørlåsbryteren ikke fungerer elektrisk, vil du ikke være i stand til å åpne bakluken.






	Låsing av dører fra innsiden av bilen
	Låsing av dører fra innsiden av bilen
	Låsing av dører fra innsiden av bilen

	Med dørhåndtaket
	Med dørhåndtaket
	Med dørhåndtaket
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Frontdør
	Frontdør
	Hvis det innvendige dørhåndtaket trekkes når døren er låst vil døren låses opp og åpnes.

	Bakdør
	Bakdør
	Hvis det innvendige dørhåndtaket trekkes en gang når døren er låst vil døren låses opp.
	Hvis den innvendige dørhåndtaket trekkes en gang til åpnes døren.
	Dørlåsfeil
	Dørlåsfeil
	Hvis den elektriske låsen til en av dørene har en feilfunksjon når du befinner deg i bilen, kan du prøve en av de følgende teknikkene for å komme deg ut av bilen:
	• Trykk på dørens låsefunksjon flere ganger (både elektronisk og manuelt) og trekk samtidig i dørhåndtaket.
	• Trykk på dørens låsefunksjon flere ganger (både elektronisk og manuelt) og trekk samtidig i dørhåndtaket.
	• Trykk på dørens låsefunksjon flere ganger (både elektronisk og manuelt) og trekk samtidig i dørhåndtaket.

	• Prøv det samme med de andre låsene og dørhåndtakene foran og bak i bilen.
	• Prøv det samme med de andre låsene og dørhåndtakene foran og bak i bilen.

	• Åpne et av vinduene og bruk nøkkelen til å låse opp døren uten ifra.
	• Åpne et av vinduene og bruk nøkkelen til å låse opp døren uten ifra.

	• Gå til bagasjerommet og åpne bakluken.
	• Gå til bagasjerommet og åpne bakluken.



	Ikke dra i det innvendige dørhåndtaket i førerdøren (eller passasjerdøren) mens bilen er i bevegelse.
	Ikke dra i det innvendige dørhåndtaket i førerdøren (eller passasjerdøren) mens bilen er i bevegelse.





	Med bryter for sentrallås
	Med bryter for sentrallås
	Med bryter for sentrallås
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Den betjenes ved å trykke på låse-/ åpneknappen.
	• Når du trykker på sentrallåsbryteren mens en dør ikke er låst, låses alle bildørene, og indikatorlyset på bryteren tennes.
	• Når du trykker på sentrallåsbryteren mens en dør ikke er låst, låses alle bildørene, og indikatorlyset på bryteren tennes.
	• Når du trykker på sentrallåsbryteren mens en dør ikke er låst, låses alle bildørene, og indikatorlyset på bryteren tennes.

	• Hvis en frontdør er åpen når du trykker på knappen, låses ikke alle dørene.
	• Hvis en frontdør er åpen når du trykker på knappen, låses ikke alle dørene.

	• Hvis en dør ikke er låst, blinker indikatoren på sentrallåsbryteren.
	• Hvis en dør ikke er låst, blinker indikatoren på sentrallåsbryteren.

	• Når du trykker på sentrallåsbryteren, låses alle dørene.
	• Når du trykker på sentrallåsbryteren, låses alle dørene.

	• Hvis en dør låses opp mens alle dørene er låst, blinker indikatoren.
	• Hvis en dør låses opp mens alle dørene er låst, blinker indikatoren.


	Når dørene er låst med fjernkontrollen eller smartnøkkelen, kan ikke dørene låses opp med sentrallåsknappen.
	Når dørene er låst med fjernkontrollen eller smartnøkkelen, kan ikke dørene låses opp med sentrallåsknappen.

	Dører
	Dører
	• Dørene skal alltid være helt lukket og låst mens bilen er i bevegelse, for å hindre at de åpnes utilsiktet. Låste dører vil også hindre at potensielle inntrengere kommer seg inn når bilen stopper eller bremser ned.
	• Dørene skal alltid være helt lukket og låst mens bilen er i bevegelse, for å hindre at de åpnes utilsiktet. Låste dører vil også hindre at potensielle inntrengere kommer seg inn når bilen stopper eller bremser ned.
	• Dørene skal alltid være helt lukket og låst mens bilen er i bevegelse, for å hindre at de åpnes utilsiktet. Låste dører vil også hindre at potensielle inntrengere kommer seg inn når bilen stopper eller bremser ned.

	• Vær forsiktig når du åpner døren og vær oppmerksom på biler, motorsykler, sykler eller fotgjengere som beveger seg i retning av bildøren. Hvis du åpner en dør når noe/noen nærmer seg kan det oppstå materielle skader eller personskader.
	• Vær forsiktig når du åpner døren og vær oppmerksom på biler, motorsykler, sykler eller fotgjengere som beveger seg i retning av bildøren. Hvis du åpner en dør når noe/noen nærmer seg kan det oppstå materielle skader eller personskader.



	Ulåste biler
	Ulåste biler
	Å forlate bilen ulåst medfører risiko for innbrudd eller for at noen gjemmer seg i bilen din mens du er borte. Ta alltid ut tenningsnøkkelen, betjen parkeringsbremsen, lukk alle vinduer og lås alle dører når du forlater bilen uten tilsyn.

	Barn uten tilsyn
	Barn uten tilsyn
	En lukket bil kan bli ekstremt varm og forårsake død eller alvorlig skade på barn eller dyr som ikke kan komme seg ut på egen hånd. Dessuten kan barn komme til å bruke utstyr i bilen som kan skade dem eller de kan volde skade på andre, for eks...





	Kollisjonsregistrerende døropplåsing
	Kollisjonsregistrerende døropplåsing
	Kollisjonsregistrerende døropplåsing
	Alle dører låses automatisk opp når kollisjonsputene løses ut.
	Alle dører låses automatisk opp når kollisjonsputene løses ut.



	Hastighetsregistrerende dørlåssystem
	Hastighetsregistrerende dørlåssystem
	Hastighetsregistrerende dørlåssystem
	Alle dører låses automatisk når bilens hastighet overstiger 15 km/t. Alle dører vil automatisk bli låst opp når du slår av motoren og når du tar ut tenningsnøkkelen. (utstyrsavhengig)
	Alle dører låses automatisk når bilens hastighet overstiger 15 km/t. Alle dører vil automatisk bli låst opp når du slår av motoren og når du tar ut tenningsnøkkelen. (utstyrsavhengig)



	Barnesikring i bakdør
	Barnesikring i bakdør
	Barnesikring i bakdør
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Barnesikringen hjelper å forhindre at barn åpner bakdørene fra innsiden når de befinner seg i bilen. Sikkerhetslåsene i bakdøren bør alltid brukes når det sitter barn i bilen.

	1. Åpne bakdøren.
	1. Åpne bakdøren.
	1. Åpne bakdøren.

	2. Sett inn en nøkkel (eller skrutrekker) i hullet (1) og vri den til låst (
	2. Sett inn en nøkkel (eller skrutrekker) i hullet (1) og vri den til låst (
	<GRAPHIC>


	3. Lukk bakdøren.
	3. Lukk bakdøren.
	For å åpne bakdøren med barnesikringen må du dra i håndtaket på utsiden av døren.
	For å åpne bakdøren med barnesikringen må du dra i håndtaket på utsiden av døren.
	Selv om dørene kan låses opp, vil den bakre døren ikke åpne seg når du drar i dørhåndtaket på innsiden før barnesikringen på bakdøren er låst opp igjen.



	Låser i bakdører
	Låser i bakdører
	Låser i bakdører
	Hvis barn åpner bakdørene ved et uhell når bilen er i bevegelse, kan de falle ut og skade seg eller omkomme. For å forhindre at barn åpner bakdørene fra innsiden, bør barnesikringene for bakdørene alltid brukes når det befinner seg barn i bilen






	Bakluke
	Bakluke
	Bakluke

	Manuell bakluke
	Manuell bakluke
	Manuell bakluke

	Åpne bakluken
	Åpne bakluken
	Åpne bakluken
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Shooting brake
	Shooting brake
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>

	• Bakluken låses eller låses opp når alle dører låses eller låses opp med fjernkontrollen (eller smartnøkkelen) eller sentrallåsknappen.
	• Bakluken låses eller låses opp når alle dører låses eller låses opp med fjernkontrollen (eller smartnøkkelen) eller sentrallåsknappen.
	• Bakluken låses eller låses opp når alle dører låses eller låses opp med fjernkontrollen (eller smartnøkkelen) eller sentrallåsknappen.

	• Når bakluken er låst opp, kan du åpne den ved å trykke på håndtaket og trekke den opp.
	• Når bakluken er låst opp, kan du åpne den ved å trykke på håndtaket og trekke den opp.

	• Når alle dører er låst og utløserknappen for bakluke på smartnøkkelen trykkes inn i mer enn 1 sekund, låses bakluken opp. Når bakluken er åpnet og deretter lukkes igjen, låses den automatisk.
	• Når alle dører er låst og utløserknappen for bakluke på smartnøkkelen trykkes inn i mer enn 1 sekund, låses bakluken opp. Når bakluken er åpnet og deretter lukkes igjen, låses den automatisk.


	Bakluken har ikke noe nøkkelhull.
	I kaldt og vått klima kan det forekomme at dørlåsen og dørmekanismen fryser fast og ikke fungerer ordentlig.
	I kaldt og vått klima kan det forekomme at dørlåsen og dørmekanismen fryser fast og ikke fungerer ordentlig.

	Bakluken svinger seg opp. Sørg for at det ikke befinner seg gjenstander eller folk bak bilen når du åpner bakluken.
	Bakluken svinger seg opp. Sørg for at det ikke befinner seg gjenstander eller folk bak bilen når du åpner bakluken.

	Pass på å lukke bakluken før du kjører. Det kan oppstå skade på baklukens gassløftere og festeutstyr hvis bakluken ikke lukkes før du kjører.
	Pass på å lukke bakluken før du kjører. Det kan oppstå skade på baklukens gassløftere og festeutstyr hvis bakluken ikke lukkes før du kjører.





	Lukking av bakluke
	Lukking av bakluke
	Lukking av bakluke
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Shooting brake
	Shooting brake
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>


	• Du lukker bakluken ved å senke og trykke den godt ned. Kontroller at bakluken er låst i posisjon.
	• Du lukker bakluken ved å senke og trykke den godt ned. Kontroller at bakluken er låst i posisjon.
	• Du lukker bakluken ved å senke og trykke den godt ned. Kontroller at bakluken er låst i posisjon.


	Sørg for at verken hender, føtter eller andre kroppsdeler er i veien når du lukker bakluken.
	Sørg for at verken hender, føtter eller andre kroppsdeler er i veien når du lukker bakluken.
	Sørg for at verken hender, føtter eller andre kroppsdeler er i veien når du lukker bakluken.

	Pass på at ingenting er i nærheten av låsen til bakluken mens du lukker luken. Det kan ødelegge låsen.
	Pass på at ingenting er i nærheten av låsen til bakluken mens du lukker luken. Det kan ødelegge låsen.

	Eksosgasser
	Eksosgasser
	Hvis du kjører med bakluken åpen trekkes det farlige eksosgasser inn i bilen, noe som kan føre til alvorlig skade eller død for passasjerene i bilen.
	Hvis du må kjøre med bakluken åpen, må du ha lufteventilene og alle vinduene åpne slik at det kommer mer frisk luft inn i bilen.
	Bakluken skal alltid være helt stengt mens bilen er i bevegelse. Hvis det blir stående åpent eller på gløtt, kan giftige avgasser komme inn i bilen, og det kan føre til alvorlig sykdom eller død.

	Bagasjerommet bak
	Bagasjerommet bak
	Passasjerer skal aldri sitte i bagasjerommet bak der det ikke er sikringssystemer. For å unngå skader ved en ulykke eller bråstopp, må passasjerene alltid være riktig fastspent.

	• I tilfelle nødssituasjoner må du gjøre deg fullstendig kjent med hvor nødåpneren til bakluken er plassert og hvordan du åpner bakluken hvis du ved et uhell blir innelåst i bagasjerommet.
	• I tilfelle nødssituasjoner må du gjøre deg fullstendig kjent med hvor nødåpneren til bakluken er plassert og hvordan du åpner bakluken hvis du ved et uhell blir innelåst i bagasjerommet.
	• I tilfelle nødssituasjoner må du gjøre deg fullstendig kjent med hvor nødåpneren til bakluken er plassert og hvordan du åpner bakluken hvis du ved et uhell blir innelåst i bagasjerommet.
	• I tilfelle nødssituasjoner må du gjøre deg fullstendig kjent med hvor nødåpneren til bakluken er plassert og hvordan du åpner bakluken hvis du ved et uhell blir innelåst i bagasjerommet.

	• Ingen må oppholde seg inne i bagasjerommet på bilen. Det er svært farlig å være i bagasjerommet hvis det skjer en kollisjon.
	• Ingen må oppholde seg inne i bagasjerommet på bilen. Det er svært farlig å være i bagasjerommet hvis det skjer en kollisjon.

	• Utløserhendelen skal kun brukes i nødssituasjoner. Den må brukes med stor forsiktighet, spesielt mens bilen er i bevegelse.
	• Utløserhendelen skal kun brukes i nødssituasjoner. Den må brukes med stor forsiktighet, spesielt mens bilen er i bevegelse.







	Nødåpner til bakluke
	Nødåpner til bakluke
	Nødåpner til bakluke
	Bilen er utstyrt med en nødåpner til bakluken. Den er plassert nederst på bakluken. Når noen ved et uhell blir låst inne i bagasjerommet.
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Shooting brake
	Shooting brake
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>

	Bakluken kan åpnes på følgende måte:

	1. Sett den mekaniske nøkkelen inn i hullet.
	1. Sett den mekaniske nøkkelen inn i hullet.
	1. Sett den mekaniske nøkkelen inn i hullet.

	2. Vri den mekaniske nøkkelen til høyre (1).
	2. Vri den mekaniske nøkkelen til høyre (1).

	3. Skyv opp bakluken.
	3. Skyv opp bakluken.





	Elektrisk bakluke
	Elektrisk bakluke
	Elektrisk bakluke
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Åpne/lukke-bryter for elektrisk bakluke
	1. Åpne/lukke-bryter for elektrisk bakluke
	1. Åpne/lukke-bryter for elektrisk bakluke
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	2. Håndtakbryter for elektrisk bakluke
	2. Håndtakbryter for elektrisk bakluke
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	3. Lukke-bryter for elektrisk bakluke
	3. Lukke-bryter for elektrisk bakluke
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	4. Åpne/lukke-bryter for elektrisk bakluke
	4. Åpne/lukke-bryter for elektrisk bakluke


	Hvis tenningsbryteren står i PÅ- posisjon, kan den elektriske bakluken betjenes når automatgiret er satt til P (Parkering) eller det manuelle giret er satt til N (Nøytral).
	Hvis tenningsbryteren står i PÅ- posisjon, kan den elektriske bakluken betjenes når automatgiret er satt til P (Parkering) eller det manuelle giret er satt til N (Nøytral).

	Ikke legg tung last på den elektriske bakluken når den betjenes. Ekstra vekt på bakluken kan skade systemet.
	Ikke legg tung last på den elektriske bakluken når den betjenes. Ekstra vekt på bakluken kan skade systemet.

	La aldri barn eller dyr være i bilen uten tilsyn. Barn eller dyr kan uforvarende betjene den elektriske bakluken, noe som kan skade dem selv eller andre, eller skade bilen.
	La aldri barn eller dyr være i bilen uten tilsyn. Barn eller dyr kan uforvarende betjene den elektriske bakluken, noe som kan skade dem selv eller andre, eller skade bilen.

	Kontroller at det ikke er personer eller gjenstander innenfor den elektriske baklukens (eller den smarte baklukens) omkrets før du åpner eller lukker den. Det kan oppstå alvorlige personskader, bilskader eller skader på gjenstander i omgivelsene ...
	Kontroller at det ikke er personer eller gjenstander innenfor den elektriske baklukens (eller den smarte baklukens) omkrets før du åpner eller lukker den. Det kan oppstå alvorlige personskader, bilskader eller skader på gjenstander i omgivelsene ...
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	Den elektriske bakluken må ikke åpnes eller lukkes manuelt. Dette kan føre til skader i den elektriske bakluken. Hvis du må åpne eller lukke den elektriske bakluken manuelt når batteriet er utladet eller frakoblet, må du unngå overdreven bruk...
	Den elektriske bakluken må ikke åpnes eller lukkes manuelt. Dette kan føre til skader i den elektriske bakluken. Hvis du må åpne eller lukke den elektriske bakluken manuelt når batteriet er utladet eller frakoblet, må du unngå overdreven bruk...



	Åpne bakluken
	Åpne bakluken
	Åpne bakluken
	Den elektriske bakluken åpnes automatisk når du gjør ett av følgende, og lydsignalet utløses to ganger ved innledning av åpnebevegelse.
	• Trykk på åpne-knappen (1) for den elektriske bakluken i ca. ett sekund.
	• Trykk på åpne-knappen (1) for den elektriske bakluken i ca. ett sekund.
	• Trykk på åpne-knappen (1) for den elektriske bakluken i ca. ett sekund.
	• Trykk på åpne-knappen (1) for den elektriske bakluken i ca. ett sekund.
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	• Trykk på håndtakbryteren til bakluken (2) mens du har smartnøkkelen på deg.
	• Trykk på håndtakbryteren til bakluken (2) mens du har smartnøkkelen på deg.
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	Den elektriske bakluken åpnes automatisk når du gjør ett av følgende:
	Den elektriske bakluken åpnes automatisk når du gjør ett av følgende:

	• Trykk på åpne/lukke-knappen for bakluken (4) på smartnøkkelen i ca. ett sekund.
	• Trykk på åpne/lukke-knappen for bakluken (4) på smartnøkkelen i ca. ett sekund.
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	Lukking av bakluke
	Lukking av bakluke
	Lukking av bakluke
	Den elektriske bakluken lukkes automatisk når du gjør ett av følgende:
	Den elektriske bakluken lukkes automatisk når du gjør ett av følgende:
	Den elektriske bakluken lukkes automatisk når du gjør ett av følgende:

	• For å lukke den elektriske bakluken helt når bakluken er åpen, må du trykke på lukke-knappen (1) inntil bakluken er lukket. I løpet av lukkeoperasjonen høres lydsignalet kontinuerlig. Hvis du slipper opp lukke-knappen (1) under lukking, st...
	• For å lukke den elektriske bakluken helt når bakluken er åpen, må du trykke på lukke-knappen (1) inntil bakluken er lukket. I løpet av lukkeoperasjonen høres lydsignalet kontinuerlig. Hvis du slipper opp lukke-knappen (1) under lukking, st...
	• For å lukke den elektriske bakluken helt når bakluken er åpen, må du trykke på lukke-knappen (1) inntil bakluken er lukket. I løpet av lukkeoperasjonen høres lydsignalet kontinuerlig. Hvis du slipper opp lukke-knappen (1) under lukking, st...
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	• Trykk på lukke-knappen (3) for den elektriske bakluken når bakluken er åpen. Bakluken lukkes og låses automatisk.
	• Trykk på lukke-knappen (3) for den elektriske bakluken når bakluken er åpen. Bakluken lukkes og låses automatisk.
	Ved innledning av lukkebevegelsen utløses lydsignalet to ganger.
	Ved innledning av lukkebevegelsen utløses lydsignalet to ganger.
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	• Trykk på åpne/lukke-knappen for bakluken (4) på nøkkelen, og hold knappen inne inntil bakluken er helt lukket.
	• Trykk på åpne/lukke-knappen for bakluken (4) på nøkkelen, og hold knappen inne inntil bakluken er helt lukket.
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	• Hvis du slipper opp åpne/lukke- knappen for bakluken (4) på nøkkelen, stoppes baklukebevegelsen og lydsignalet utløses i ca. fem sekunder.
	• Hvis du slipper opp åpne/lukke- knappen for bakluken (4) på nøkkelen, stoppes baklukebevegelsen og lydsignalet utløses i ca. fem sekunder.


	Hvis du overskrider driftsavstanden (ca. 10 m) mens du lukker bakluken ved å trykke på baklukeknappen på nøkkelen og holde den inne, stoppes baklukebevegelsen og lydsignalet utløses i fem sekunder.
	Hvis du overskrider driftsavstanden (ca. 10 m) mens du lukker bakluken ved å trykke på baklukeknappen på nøkkelen og holde den inne, stoppes baklukebevegelsen og lydsignalet utløses i fem sekunder.
	Hvis du overskrider driftsavstanden (ca. 10 m) mens du lukker bakluken ved å trykke på baklukeknappen på nøkkelen og holde den inne, stoppes baklukebevegelsen og lydsignalet utløses i fem sekunder.





	Forhold der den elektriske bakluken ikke åpnes
	Forhold der den elektriske bakluken ikke åpnes
	Forhold der den elektriske bakluken ikke åpnes
	Den elektriske bakluken vil ikke åpnes automatisk når bilen beveger seg i mer enn 3 km/t.
	Den elektriske bakluken vil ikke åpnes automatisk når bilen beveger seg i mer enn 3 km/t.
	Varsellyden høres kontinuerlig hvis du kjører i over 3 km/t med bakluken åpen. Stopp bilen umiddelbart på et trygt sted og sjekk om bakluken er åpen.
	Varsellyden høres kontinuerlig hvis du kjører i over 3 km/t med bakluken åpen. Stopp bilen umiddelbart på et trygt sted og sjekk om bakluken er åpen.

	Ikke bruk den elektriske bakluken mer enn fem ganger etter hverandre.
	Ikke bruk den elektriske bakluken mer enn fem ganger etter hverandre.
	Det kan skade det elektriske bakluke-systemet. Hvis du bruker den elektriske bakluken mer enn fem ganger etter hverandre, høres varsellyden tre ganger, og den elektriske bakluken vil ikke fungere. Da må du slutte å bruke bakluken og la den være i...

	• Den elektriske bakluken kan betjenes når motoren ikke er i gang. Bruk av den elektriske bakluken forbruker imidlertid store mengder av strømmen i bilen. For å hindre at batteriet lades ut må du ikke bruke det overdrevent f. eks. mer enn ca 10...
	• Den elektriske bakluken kan betjenes når motoren ikke er i gang. Bruk av den elektriske bakluken forbruker imidlertid store mengder av strømmen i bilen. For å hindre at batteriet lades ut må du ikke bruke det overdrevent f. eks. mer enn ca 10...
	• Den elektriske bakluken kan betjenes når motoren ikke er i gang. Bruk av den elektriske bakluken forbruker imidlertid store mengder av strømmen i bilen. For å hindre at batteriet lades ut må du ikke bruke det overdrevent f. eks. mer enn ca 10...
	• Den elektriske bakluken kan betjenes når motoren ikke er i gang. Bruk av den elektriske bakluken forbruker imidlertid store mengder av strømmen i bilen. For å hindre at batteriet lades ut må du ikke bruke det overdrevent f. eks. mer enn ca 10...

	• For å hindre at batteriet lades ut må du ikke la den elektriske bakluken i åpen stilling i lenge.
	• For å hindre at batteriet lades ut må du ikke la den elektriske bakluken i åpen stilling i lenge.

	• Ikke endre eller reparer noen del av den elektriske bakluken selv. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Ikke endre eller reparer noen del av den elektriske bakluken selv. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Når du jekker opp bilen for å skifte dekk eller reparere bilen, må du ikke bruke den elektriske bakluken. Dette kan føre til at den elektriske bakluken ikke virker som den skal.
	• Når du jekker opp bilen for å skifte dekk eller reparere bilen, må du ikke bruke den elektriske bakluken. Dette kan føre til at den elektriske bakluken ikke virker som den skal.

	• I kaldt og vått klima kan det forekomme at den elektriske bakluken fryser fast.
	• I kaldt og vått klima kan det forekomme at den elektriske bakluken fryser fast.





	Automatisk reversering
	Automatisk reversering
	Automatisk reversering
	Hvis den elektriske bakluken blir blokkert av en gjenstand eller en kroppsdel ved åpning og lukking av bakluken vil den selv registrere motstanden.
	Hvis den elektriske bakluken blir blokkert av en gjenstand eller en kroppsdel ved åpning og lukking av bakluken vil den selv registrere motstanden.
	Hvis den elektriske bakluken blir blokkert av en gjenstand eller en kroppsdel ved åpning og lukking av bakluken vil den selv registrere motstanden.
	• Hvis motstanden blir oppdaget ved åpning av bakluken vil den stoppe og gå i motsatt retning.
	• Hvis motstanden blir oppdaget ved åpning av bakluken vil den stoppe og gå i motsatt retning.
	• Hvis motstanden blir oppdaget ved åpning av bakluken vil den stoppe og gå i motsatt retning.

	• Hvis motstanden blir oppdaget ved lukking av bakluken vil den stoppe og gå i motsatt retning.
	• Hvis motstanden blir oppdaget ved lukking av bakluken vil den stoppe og gå i motsatt retning.


	Men, hvis det er svak motstand som ved et objekt som er tynt eller mykt, eller vil bakluken er nær den låste posisjonen vil kanskje ikke den automatiske stopp og snu-funksjonen registrere motstanden. Hvis den automatiske snu-funksjonen opereres kon...
	• Plasser aldri en gjenstand eller en kroppsdel i veien for bakluken for å aktivere reverseringsfunksjonen med vilje.
	• Plasser aldri en gjenstand eller en kroppsdel i veien for bakluken for å aktivere reverseringsfunksjonen med vilje.
	• Plasser aldri en gjenstand eller en kroppsdel i veien for bakluken for å aktivere reverseringsfunksjonen med vilje.
	• Plasser aldri en gjenstand eller en kroppsdel i veien for bakluken for å aktivere reverseringsfunksjonen med vilje.

	• Bruk aldri den elektriske bakluken når det er festet tunge gjenstander til den (f.eks. sykler). Det kan skade den elektriske bakluken.
	• Bruk aldri den elektriske bakluken når det er festet tunge gjenstander til den (f.eks. sykler). Det kan skade den elektriske bakluken.








	Tilbakestille elektrisk bakluke
	Tilbakestille elektrisk bakluke
	Tilbakestille elektrisk bakluke
	Hvis batteriet er utladet eller frakoblet, eller hvis den aktuelle sikringen har blitt skiftet eller har gått, må den elektriske bakluken nullstilles på følgende måte for å fungere riktig:
	Hvis batteriet er utladet eller frakoblet, eller hvis den aktuelle sikringen har blitt skiftet eller har gått, må den elektriske bakluken nullstilles på følgende måte for å fungere riktig:
	Hvis batteriet er utladet eller frakoblet, eller hvis den aktuelle sikringen har blitt skiftet eller har gått, må den elektriske bakluken nullstilles på følgende måte for å fungere riktig:

	1. Automatgirkasse/dobbelclutchet girkasse:
	1. Automatgirkasse/dobbelclutchet girkasse:
	1. Automatgirkasse/dobbelclutchet girkasse:
	Sett girvelgeren i P (Parkering).
	Sett girvelgeren i P (Parkering).
	Manuell girkasse: Sett girspaken i N (Nøytral).


	2. Trykk på knappen (3) for å lukke bakluken mens du holder baklukebryteren (2) inne i mer enn tre sekunder (lydsignalet utløses).
	2. Trykk på knappen (3) for å lukke bakluken mens du holder baklukebryteren (2) inne i mer enn tre sekunder (lydsignalet utløses).

	3. Lukk bakluken med knappen (3).
	3. Lukk bakluken med knappen (3).


	Hvis den elektriske bakluken ikke fungerer ordentlig etter prosedyren som er beskrevet ovenfor, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis den elektriske bakluken ikke fungerer ordentlig etter prosedyren som er beskrevet ovenfor, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis den elektriske bakluken ikke fungerer normalt, må du kontrollere om girspaken står i riktig stilling.
	Hvis den elektriske bakluken ikke fungerer normalt, må du kontrollere om girspaken står i riktig stilling.





	Brukerinnstilling for åpningshøyde på den elektrisk betjente bakluken
	Brukerinnstilling for åpningshøyde på den elektrisk betjente bakluken
	Brukerinnstilling for åpningshøyde på den elektrisk betjente bakluken
	Føreren kan stille inn høyden på en helt åpen bakluke ved å følge fremgangsmåten nedenfor.
	Føreren kan stille inn høyden på en helt åpen bakluke ved å følge fremgangsmåten nedenfor.
	Føreren kan stille inn høyden på en helt åpen bakluke ved å følge fremgangsmåten nedenfor.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Sett bakluken manuelt til høyden du foretrekker.
	1. Sett bakluken manuelt til høyden du foretrekker.
	1. Sett bakluken manuelt til høyden du foretrekker.

	2. Trykk på låseknappen (3) for bakluken i mer enn tre sekunder.
	2. Trykk på låseknappen (3) for bakluken i mer enn tre sekunder.

	3. Lukk bakluken med knappen (3) etter utløsning av lydsignalet.
	3. Lukk bakluken med knappen (3) etter utløsning av lydsignalet.


	Bakluken åpnes deretter til høyden føreren har stilt inn.
	Bakluken åpnes deretter til høyden føreren har stilt inn.





	Smart bakluke
	Smart bakluke
	Smart bakluke
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	På biler med smartnøkkel kan bakluken åpnes med berøringsfri aktivering ved hjelp av smart baklukesystem.


	Slik bruker du den smarte bakluken
	Slik bruker du den smarte bakluken
	Slik bruker du den smarte bakluken
	Bakluken kan åpnes med berøringsfri aktivering i tilfellene beskrevet nedenfor.
	Bakluken kan åpnes med berøringsfri aktivering i tilfellene beskrevet nedenfor.
	Bakluken kan åpnes med berøringsfri aktivering i tilfellene beskrevet nedenfor.

	• Etter 15 sekunder, når alle dører er lukket og låst.
	• Etter 15 sekunder, når alle dører er lukket og låst.
	• Etter 15 sekunder, når alle dører er lukket og låst.

	• Når du befinner deg i registreringsområdet i mer enn 3 sekunder.
	• Når du befinner deg i registreringsområdet i mer enn 3 sekunder.


	• Den smarte bakluken virker ikke når:
	• Den smarte bakluken virker ikke når:
	• Den smarte bakluken virker ikke når:
	• Den smarte bakluken virker ikke når:
	• Den smarte bakluken virker ikke når:
	- Smartnøkkelen registreres innen 15 sekunder etter at dørene er lukket og låst, og fortsetter å registreres.
	- Smartnøkkelen registreres innen 15 sekunder etter at dørene er lukket og låst, og fortsetter å registreres.
	- Smartnøkkelen registreres innen 15 sekunder etter at dørene er lukket og låst, og fortsetter å registreres.

	- Smartnøkkelen registreres innen 15 sekunder etter at dørene er lukket og låst, og befinner seg 1,5 m fra frontdørens håndtak (for biler utstyrt med velkomstlys).
	- Smartnøkkelen registreres innen 15 sekunder etter at dørene er lukket og låst, og befinner seg 1,5 m fra frontdørens håndtak (for biler utstyrt med velkomstlys).

	- En dør er ikke låst eller lukket.
	- En dør er ikke låst eller lukket.

	- Smartnøkkelen er ikke i bilen.
	- Smartnøkkelen er ikke i bilen.





	1. Innstilling
	1. Innstilling
	For å aktivere smart bakluke, går du til brukerinnstillingermodus og velger smart bakluke på LCD-displayet.
	For mer informasjon, se 
	"LCD-display (utstyrsavhengig)" på side 4- 71


	2. Registrering og varsling
	2. Registrering og varsling
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis du befinner deg i registreringsområdet (50–100 cm bak bilen) med smartnøkkelen, vil varsellampene blinke og et lydsignal høres i omtrent tre sekunder for å varsle deg at smartnøkkelen har blitt registrert og at bakluken åpnes.
	Ikke nærme deg registreringsområdet, dersom du ikke vil at bakluken skal åpnes. Hvis du ved en feiltakelse har kommet inn i registreringsområdet og varsellampene og lydsignal begynner å si ifra om dette, forlat registreringsområdet med smartnø...
	Ikke nærme deg registreringsområdet, dersom du ikke vil at bakluken skal åpnes. Hvis du ved en feiltakelse har kommet inn i registreringsområdet og varsellampene og lydsignal begynner å si ifra om dette, forlat registreringsområdet med smartnø...


	3. Automatisk åpning
	3. Automatisk åpning
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Varsellampene vil blinke og lydsignalet høres to ganger før bakluken åpnes sakte.
	• Pass på å lukke bakluken før du kjører.
	• Pass på å lukke bakluken før du kjører.
	• Pass på å lukke bakluken før du kjører.
	• Pass på å lukke bakluken før du kjører.

	• Pass på at det ikke befinner seg noen personer eller gjenstander i nærheten av bakluken før du åpner eller lukker den.
	• Pass på at det ikke befinner seg noen personer eller gjenstander i nærheten av bakluken før du åpner eller lukker den.

	• Sørg for at gjenstander i bagasjerommet ikke faller ut når du åpner bakluken og bilen står i en helling Dette kan føre til alvorlige personskader.
	• Sørg for at gjenstander i bagasjerommet ikke faller ut når du åpner bakluken og bilen står i en helling Dette kan føre til alvorlige personskader.

	• Sørg for å deaktivere smart bakluke-funksjonen når du vasker bilen. Ellers kan bakluken åpnes utilsiktet.
	• Sørg for å deaktivere smart bakluke-funksjonen når du vasker bilen. Ellers kan bakluken åpnes utilsiktet.

	• Nøkkelen skal oppbevares utilgjengelig for barn. Barn kan ved et uhell åpne den smarte bakluken mens de leker rundt den bakre delen av bilen.
	• Nøkkelen skal oppbevares utilgjengelig for barn. Barn kan ved et uhell åpne den smarte bakluken mens de leker rundt den bakre delen av bilen.








	Slik deaktiverer du smart bakluke- funksjonen ved hjelp av smartnøkkelen
	Slik deaktiverer du smart bakluke- funksjonen ved hjelp av smartnøkkelen
	Slik deaktiverer du smart bakluke- funksjonen ved hjelp av smartnøkkelen
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	<GRAPHIC>

	1. Dørlås
	1. Dørlås
	1. Dørlås

	2. Låse opp dør
	2. Låse opp dør

	3. Bakluke åpen
	3. Bakluke åpen


	Hvis du trykker på en knapp på smartnøkkelen under oppdagings- og varslestadiet, vil smart bakluke- funksjonen deaktiveres.
	Gjør deg kjent med hvordan du deaktiverer smart bakluke-funksjonen i nødssituasjoner.
	• Hvis du trykker på dørlåseknappen (2), vil smart bakluke-funksjonen deaktiveres midlertidig. Men hvis du ikke åpner noen av døren på 30 sekunder, aktiveres smart bakluke- funksjonen igjen.
	• Hvis du trykker på dørlåseknappen (2), vil smart bakluke-funksjonen deaktiveres midlertidig. Men hvis du ikke åpner noen av døren på 30 sekunder, aktiveres smart bakluke- funksjonen igjen.
	• Hvis du trykker på dørlåseknappen (2), vil smart bakluke-funksjonen deaktiveres midlertidig. Men hvis du ikke åpner noen av døren på 30 sekunder, aktiveres smart bakluke- funksjonen igjen.
	• Hvis du trykker på dørlåseknappen (2), vil smart bakluke-funksjonen deaktiveres midlertidig. Men hvis du ikke åpner noen av døren på 30 sekunder, aktiveres smart bakluke- funksjonen igjen.

	• Hvis du trykker på åpne bakluke- knappen (3) i mer enn 1 sekund, åpnes bakluken.
	• Hvis du trykker på åpne bakluke- knappen (3) i mer enn 1 sekund, åpnes bakluken.

	• Hvis du trykker på dørlåseknappen (1) eller åpne bakluke-knappen (3) når Smart bakluke- funksjonen ikke er i Oppdag- og varslestadiet, deaktiveres ikke Smart bakluke-funksjonen.
	• Hvis du trykker på dørlåseknappen (1) eller åpne bakluke-knappen (3) når Smart bakluke- funksjonen ikke er i Oppdag- og varslestadiet, deaktiveres ikke Smart bakluke-funksjonen.

	• Hvis du har deaktivert smart bakluke-funksjonen ved å trykke på smartnøkkelknappen og åpnet en dør, kan smart bakluke-funksjonen aktiveres igjen ved å lukke og låse alle dørene.
	• Hvis du har deaktivert smart bakluke-funksjonen ved å trykke på smartnøkkelknappen og åpnet en dør, kan smart bakluke-funksjonen aktiveres igjen ved å lukke og låse alle dørene.






	Registreringsområde
	Registreringsområde
	Registreringsområde
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Den smarte bakluken kommer med et velkomstsignal hvis smartnøkkelen registreres 50~100 cm fra bakluken.
	• Den smarte bakluken kommer med et velkomstsignal hvis smartnøkkelen registreres 50~100 cm fra bakluken.
	• Den smarte bakluken kommer med et velkomstsignal hvis smartnøkkelen registreres 50~100 cm fra bakluken.

	• Signalet avsluttes hvis smartnøkkelen flyttes ut av deteksjonsområdet i løpet av registrerings- og varslingstrinnet.
	• Signalet avsluttes hvis smartnøkkelen flyttes ut av deteksjonsområdet i løpet av registrerings- og varslingstrinnet.


	• Smart bakluke-funksjonen fungerer ikke dersom noen av de følgende problemene oppstår:
	• Smart bakluke-funksjonen fungerer ikke dersom noen av de følgende problemene oppstår:
	• Smart bakluke-funksjonen fungerer ikke dersom noen av de følgende problemene oppstår:
	• Smart bakluke-funksjonen fungerer ikke dersom noen av de følgende problemene oppstår:
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av senderen.
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av senderen.
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av en radiosender, f.eks. en radiostasjon eller en flyplass, som kan forstyrre den normale bruken av senderen.

	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av et system for toveis radiokommunikasjon eller en mobiltelefon.
	- Smartnøkkelen befinner seg i nærheten av et system for toveis radiokommunikasjon eller en mobiltelefon.

	- Smartnøkkelen til en annen bil brukes i nærheten.
	- Smartnøkkelen til en annen bil brukes i nærheten.



	• Under følgende forhold kan sensorens rekkevidde reduseres eller økes:
	• Under følgende forhold kan sensorens rekkevidde reduseres eller økes:
	- Den ene siden av dekket heves når det skal skiftes dekk eller bilen skal kontrolleres.
	- Den ene siden av dekket heves når det skal skiftes dekk eller bilen skal kontrolleres.
	- Den ene siden av dekket heves når det skal skiftes dekk eller bilen skal kontrolleres.

	- Bilen står skrått parkert i en skråning eller på en vei uten fast dekke osv.
	- Bilen står skrått parkert i en skråning eller på en vei uten fast dekke osv.










	Vinduer
	Vinduer
	Vinduer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Førerdørens vindusheisbryter
	1. Førerdørens vindusheisbryter
	1. Førerdørens vindusheisbryter

	2. Bryter for vindusheis i fremre passasjerdør.
	2. Bryter for vindusheis i fremre passasjerdør.

	3. Bryter for vindusheis i bakdør (venstre)
	3. Bryter for vindusheis i bakdør (venstre)

	4. Bryter for vindusheis i bakdør (høyre)
	4. Bryter for vindusheis i bakdør (høyre)

	5. Åpning og lukking av vindu
	5. Åpning og lukking av vindu

	6. Automatisk vindusheis opp*/ned
	6. Automatisk vindusheis opp*/ned

	7. Låsebryter for vindusheis*
	7. Låsebryter for vindusheis*


	: utstyrsavhengig
	I kaldt og vått klima kan det forekomme at vinduene fryser fast.
	I kaldt og vått klima kan det forekomme at vinduene fryser fast.



	Elektriske vinduer
	Elektriske vinduer
	Elektriske vinduer
	Tenningsbrytere må være i ON- posisjon for at de elektriske vinduene kan brukes.
	Tenningsbrytere må være i ON- posisjon for at de elektriske vinduene kan brukes.
	Hver dør har en bryter for elektrisk vindu som styrer vinduet i døren. Føreren har en låseknapp som kan blokkere betjeningen av passasjervinduene bak. De elektriske vinduene kan betjenes i omtrent 10 minutter etter at tenningsnøkkelen er fjernet...
	Hvis vinduet ikke kan lukkes fordi det blokkeres av objekter, fjern objektene og lukk vinduet.
	Når du kjører med de bakre vinduene nede eller med soltaket (utstyrsavhengig) åpent (eller delvis åpent), kan det være vindstøy i bilen. Denne støyen er normal og kan reduseres eller fjernes ved å gjøre følgende. Dersom det oppstår støy m...
	Når du kjører med de bakre vinduene nede eller med soltaket (utstyrsavhengig) åpent (eller delvis åpent), kan det være vindstøy i bilen. Denne støyen er normal og kan reduseres eller fjernes ved å gjøre følgende. Dersom det oppstår støy m...

	Ikke monter noe tilbehør i området rundt vinduene. Dette kan forstyrre blokkeringsbeskyttelsen.
	Ikke monter noe tilbehør i området rundt vinduene. Dette kan forstyrre blokkeringsbeskyttelsen.



	Åpning og lukking av vindu
	Åpning og lukking av vindu
	Åpning og lukking av vindu
	Førerdøren har en hovedbryter som styrer alle vinduene i bilen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Et vindu åpnes eller lukkes ved å trykke ned eller trekke opp den fremre delen av den aktuelle bryteren til første sperreposisjon (5).
	• Et vindu åpnes eller lukkes ved å trykke ned eller trekke opp den fremre delen av den aktuelle bryteren til første sperreposisjon (5).
	• Et vindu åpnes eller lukkes ved å trykke ned eller trekke opp den fremre delen av den aktuelle bryteren til første sperreposisjon (5).





	Vindu automatisk opp/ned
	Vindu automatisk opp/ned
	Vindu automatisk opp/ned
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Hvis du trykker kort på eller trekker bryteren for vindusheis til andre sperreposisjon (6), åpnes eller lukkes vinduet helt, selv om du slipper bryteren.
	• Hvis du trykker kort på eller trekker bryteren for vindusheis til andre sperreposisjon (6), åpnes eller lukkes vinduet helt, selv om du slipper bryteren.
	• Hvis du trykker kort på eller trekker bryteren for vindusheis til andre sperreposisjon (6), åpnes eller lukkes vinduet helt, selv om du slipper bryteren.
	Hvis du vil stoppe vinduet i ønsket posisjon mens det er i bevegelse, trekker du i eller trykker kort på bryteren i motsatt retning av vinduets bevegelse.
	Hvis du vil stoppe vinduet i ønsket posisjon mens det er i bevegelse, trekker du i eller trykker kort på bryteren i motsatt retning av vinduets bevegelse.


	Hvis vindusheisen ikke betjenes riktig, må vindusheissystemet tilbakestilles på følgende måte:
	Hvis vindusheisen ikke betjenes riktig, må vindusheissystemet tilbakestilles på følgende måte:

	• Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.
	• Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.

	• Lukk vinduet og fortsett å trekke opp bryteren for vindusheisen på førersiden i minst 1 sekund etter at vinduet er helt lukket.
	• Lukk vinduet og fortsett å trekke opp bryteren for vindusheisen på førersiden i minst 1 sekund etter at vinduet er helt lukket.


	Automatisk reversering (utstyrsavhengig)
	Automatisk reversering (utstyrsavhengig)
	Automatisk reversering (utstyrsavhengig)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis den oppadgående bevegelsen av vinduet blokkeres av en gjenstand eller kroppsdel, vil vinduet registrere motstand og stoppe den oppadgående bevegelsen. Vinduet vil da senkes med ca. 30 cm, slik at objektet kan fjernes.
	Hvis vinduet registrerer motstand mens bryteren for vindusheis trekkes opp kontinuerlig, vil vinduet stoppe den oppadgående bevegelsen og deretter senkes med ca. 2,5 cm.
	Og hvis bryteren for vindusheisen trekkes opp kontinuerlig igjen innen 5 sekunder etter at vinduet er senket ved hjelp av automatisk reversering, vil ikke automatisk reversering være aktiv.
	Funksjonen for automatisk reversering for førervinduet er kun aktiv når "automatisk opp"-funksjonen brukes ved at du trekker bryteren helt opp. Automatisk reversering fungerer ikke hvis vinduet heves ved å trekke bryteren halvveis opp.
	Funksjonen for automatisk reversering for førervinduet er kun aktiv når "automatisk opp"-funksjonen brukes ved at du trekker bryteren helt opp. Automatisk reversering fungerer ikke hvis vinduet heves ved å trekke bryteren halvveis opp.

	Sjekk alltid for hindringer før du hever et vindu, for å unngå personskader eller skade på bilen. Hvis en gjenstand som er mindre enn 4 mm i diameter, er fanget mellom vindusglasset og den øvre vinduskanalen, kan det hende automatisk reversering...
	Sjekk alltid for hindringer før du hever et vindu, for å unngå personskader eller skade på bilen. Hvis en gjenstand som er mindre enn 4 mm i diameter, er fanget mellom vindusglasset og den øvre vinduskanalen, kan det hende automatisk reversering...

	Funksjonen for automatisk reversering er ikke aktiv under tilbakestilling av vindusheissystemet.
	Funksjonen for automatisk reversering er ikke aktiv under tilbakestilling av vindusheissystemet.
	For å unngå personskader og skader på bilen må du passe på at kroppsdeler og andre objekter er på trygg avstand før du lukker vinduene.






	Låsebryter for vindusheis
	Låsebryter for vindusheis
	Låsebryter for vindusheis
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	• Føreren kan deaktivere vindusbryterne i de bakre passasjerdørene ved å trykke på låseknappen for vindusheisene i førerdøren, slik at knappen settes til LOCK (LÅS)-posisjon (trykket inn).
	• Føreren kan deaktivere vindusbryterne i de bakre passasjerdørene ved å trykke på låseknappen for vindusheisene i førerdøren, slik at knappen settes til LOCK (LÅS)-posisjon (trykket inn).
	• Føreren kan deaktivere vindusbryterne i de bakre passasjerdørene ved å trykke på låseknappen for vindusheisene i førerdøren, slik at knappen settes til LOCK (LÅS)-posisjon (trykket inn).

	• Førerens hovedbryter kan betjene alle passasjervinduene når låseknappen for vinduene er trykket inn.
	• Førerens hovedbryter kan betjene alle passasjervinduene når låseknappen for vinduene er trykket inn.

	• Kan forsetepassasjeren åpne og lukke sitt vindu.
	• Kan forsetepassasjeren åpne og lukke sitt vindu.

	• Passasjerene i baksetet kan ikke åpne og lukke noen vinduer.
	• Passasjerene i baksetet kan ikke åpne og lukke noen vinduer.


	• For å unngå mulig skade på vindusheissystemet må det ikke åpnes eller lukkes to eller flere vinduer samtidig. Dette vil også sikre en lang levetid for sikringen.
	• For å unngå mulig skade på vindusheissystemet må det ikke åpnes eller lukkes to eller flere vinduer samtidig. Dette vil også sikre en lang levetid for sikringen.
	• For å unngå mulig skade på vindusheissystemet må det ikke åpnes eller lukkes to eller flere vinduer samtidig. Dette vil også sikre en lang levetid for sikringen.
	• For å unngå mulig skade på vindusheissystemet må det ikke åpnes eller lukkes to eller flere vinduer samtidig. Dette vil også sikre en lang levetid for sikringen.

	• Bruk aldri hovedbryteren på førerdøren og de enkelte bryterne i de andre dørene for å åpne og lukke ett enkelt vindu samtidig. Hvis dette gjøres vil vinduet stoppe og vil ikke kunne åpnes eller lukkes.
	• Bruk aldri hovedbryteren på førerdøren og de enkelte bryterne i de andre dørene for å åpne og lukke ett enkelt vindu samtidig. Hvis dette gjøres vil vinduet stoppe og vil ikke kunne åpnes eller lukkes.



	Vinduer
	Vinduer
	• La ALDRI tenningsnøkkelen være igjen i bilen med barn uten tilsyn når motoren er i gang.
	• La ALDRI tenningsnøkkelen være igjen i bilen med barn uten tilsyn når motoren er i gang.
	• La ALDRI tenningsnøkkelen være igjen i bilen med barn uten tilsyn når motoren er i gang.

	• La aldri barn være uten tilsyn i bilen. Selv svært små barn kan utilsiktet forårsake at bilen beveger seg, de kan sette seg fast i vinduene eller skade seg selv og andre.
	• La aldri barn være uten tilsyn i bilen. Selv svært små barn kan utilsiktet forårsake at bilen beveger seg, de kan sette seg fast i vinduene eller skade seg selv og andre.

	• Dobbeltsjekk alltid at ingen armer, hender, hoder og andre gjenstander stikker ut eller inn av vinduene når de skal lukkes.
	• Dobbeltsjekk alltid at ingen armer, hender, hoder og andre gjenstander stikker ut eller inn av vinduene når de skal lukkes.

	• Ikke la barn leke med vindusheisene. Hold bryterlåsen for vindusheisene i førerdøren i posisjonen på LOCK (trykket inn). Det kan oppstå alvorlige personskader dersom vinduene utilsiktet lukkes av barn.
	• Ikke la barn leke med vindusheisene. Hold bryterlåsen for vindusheisene i førerdøren i posisjonen på LOCK (trykket inn). Det kan oppstå alvorlige personskader dersom vinduene utilsiktet lukkes av barn.

	• Ikke strekk hodet eller armene ut av vinduet under kjøring.
	• Ikke strekk hodet eller armene ut av vinduet under kjøring.







	Fjernstyrt lukking av vindu
	Fjernstyrt lukking av vindu
	Fjernstyrt lukking av vindu
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	Sammenleggbar nøkkel
	<GRAPHIC>

	Smartnøkkel
	Smartnøkkel
	<GRAPHIC>

	Hvis dørlåsknappen (1) trykkes inn i 3 sekunder eller mer når bilen er av, låses døren og vinduet begynner å bevege seg opp.
	Vinduet beveger seg opp så lenge låseknappen (1) er trykket inn, og det stopper når du slipper opp knappen.
	• Hvis et bilvindu lukkes ved hjelp av funksjonen for fjernstyrt lukking av vindu, men avstanden mellom fjernkontrollen og bilen endres, kan lukkingen av vinduet avbrytes. Vær påpasselig med å bare bruke denne funksjonen når du er nær nok bile...
	• Hvis et bilvindu lukkes ved hjelp av funksjonen for fjernstyrt lukking av vindu, men avstanden mellom fjernkontrollen og bilen endres, kan lukkingen av vinduet avbrytes. Vær påpasselig med å bare bruke denne funksjonen når du er nær nok bile...
	• Hvis et bilvindu lukkes ved hjelp av funksjonen for fjernstyrt lukking av vindu, men avstanden mellom fjernkontrollen og bilen endres, kan lukkingen av vinduet avbrytes. Vær påpasselig med å bare bruke denne funksjonen når du er nær nok bile...
	• Hvis et bilvindu lukkes ved hjelp av funksjonen for fjernstyrt lukking av vindu, men avstanden mellom fjernkontrollen og bilen endres, kan lukkingen av vinduet avbrytes. Vær påpasselig med å bare bruke denne funksjonen når du er nær nok bile...

	• Hvis et vindu setter seg fast mens det lukkes, vil det slutte å fungere, men de andre tre vinduene vil fortsette å lukkes. Kontroller at de andre vinduene lukkes helt.
	• Hvis et vindu setter seg fast mens det lukkes, vil det slutte å fungere, men de andre tre vinduene vil fortsette å lukkes. Kontroller at de andre vinduene lukkes helt.







	Panser
	Panser
	Panser

	Åpne panseret
	Åpne panseret
	Åpne panseret
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	1. Trekk i panseråpneren for å åpne panseret. Panseret skal sprette litt opp.
	1. Trekk i panseråpneren for å åpne panseret. Panseret skal sprette litt opp.
	1. Trekk i panseråpneren for å åpne panseret. Panseret skal sprette litt opp.
	Før du åpner panseret, skal du stille bilen på et flatt underlag, slå av motoren, sette girvelgeren i P (Parkering) ved automatgir / girkasse med dobbelt clutch og 1. (første) gir eller R (Revers) ved manuelt gir, og aktivere parkeringsbremsen.
	Før du åpner panseret, skal du stille bilen på et flatt underlag, slå av motoren, sette girvelgeren i P (Parkering) ved automatgir / girkasse med dobbelt clutch og 1. (første) gir eller R (Revers) ved manuelt gir, og aktivere parkeringsbremsen.
	Før du åpner panseret, skal du stille bilen på et flatt underlag, slå av motoren, sette girvelgeren i P (Parkering) ved automatgir / girkasse med dobbelt clutch og 1. (første) gir eller R (Revers) ved manuelt gir, og aktivere parkeringsbremsen.
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	2. Gå foran bilen, løft litt i panseret, trykk på panserlåsen (1) innenfor panseret og løft opp panseret (2).
	2. Gå foran bilen, løft litt i panseret, trykk på panserlåsen (1) innenfor panseret og løft opp panseret (2).
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	3. Trekk støttestaget fra panseret.
	3. Trekk støttestaget fra panseret.

	4. Hold panseret oppe med støttestaget.
	4. Hold panseret oppe med støttestaget.


	Varme deler
	Varme deler
	Varme deler
	Grip i støttestaget i området innpakket i gummi. Gummien forhindrer at du blir brent av varmt metall når motoren er varm.





	Advarsel om åpent panser
	Advarsel om åpent panser
	Advarsel om åpent panser
	Varselmeldingen vises på LCD-skjermen når panseret er åpent.
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	Lydvarselet utløses hvis bilen kjøres i en hastighet på 3 km/t eller mer når panseret er åpent.



	Lukke panseret
	Lukke panseret
	Lukke panseret
	1. Før du lukker panseret, må du kontrollere følgende:
	1. Før du lukker panseret, må du kontrollere følgende:
	1. Før du lukker panseret, må du kontrollere følgende:
	1. Før du lukker panseret, må du kontrollere følgende:
	• Alle tanklokk i motorrommet må være riktig installert.
	• Alle tanklokk i motorrommet må være riktig installert.
	• Alle tanklokk i motorrommet må være riktig installert.

	• Hansker, filler og annet brennbart materiale må fjernes fra motorrommet.
	• Hansker, filler og annet brennbart materiale må fjernes fra motorrommet.



	2. Sett støttestaget tilbake i festet for å hindre at det "skramler".
	2. Sett støttestaget tilbake i festet for å hindre at det "skramler".

	3. Senk panseret til det er ca. 30 cm over lukket stilling, og slipp det. Kontroller at det går i lås.
	3. Senk panseret til det er ca. 30 cm over lukket stilling, og slipp det. Kontroller at det går i lås.

	4. Kontroller at panseret er korrekt innkoblet. Hvis panseret kan løftes litt opp, er det ikke korrekt innkoblet.
	4. Kontroller at panseret er korrekt innkoblet. Hvis panseret kan løftes litt opp, er det ikke korrekt innkoblet.
	Åpne det igjen, og lukk det med litt mer kraft.
	Åpne det igjen, og lukk det med litt mer kraft.



	• Før du lukker panseret, skal du sikre at alle hindringer er fjernet fra panseråpningen. Dersom du lukker panseret med en hindring i panseråpningen, kan det oppstå materielle skader eller alvorlig personskade.
	• Før du lukker panseret, skal du sikre at alle hindringer er fjernet fra panseråpningen. Dersom du lukker panseret med en hindring i panseråpningen, kan det oppstå materielle skader eller alvorlig personskade.
	• Før du lukker panseret, skal du sikre at alle hindringer er fjernet fra panseråpningen. Dersom du lukker panseret med en hindring i panseråpningen, kan det oppstå materielle skader eller alvorlig personskade.
	• Før du lukker panseret, skal du sikre at alle hindringer er fjernet fra panseråpningen. Dersom du lukker panseret med en hindring i panseråpningen, kan det oppstå materielle skader eller alvorlig personskade.
	• Før du lukker panseret, skal du sikre at alle hindringer er fjernet fra panseråpningen. Dersom du lukker panseret med en hindring i panseråpningen, kan det oppstå materielle skader eller alvorlig personskade.

	• Ikke la hansker, filler eller annet brennbart materiale bli liggende i motorrommet. Da kan det oppstå brann forårsaket av varme.
	• Ikke la hansker, filler eller annet brennbart materiale bli liggende i motorrommet. Da kan det oppstå brann forårsaket av varme.



	• Dobbeltsjekk alltid at panseret er skikkelig låst før du kjører. Hvis det ikke er låst, kan panseret åpne seg under kjøring. Dermed mister føreren all sikt, og det kan oppstå en ulykke.
	• Dobbeltsjekk alltid at panseret er skikkelig låst før du kjører. Hvis det ikke er låst, kan panseret åpne seg under kjøring. Dermed mister føreren all sikt, og det kan oppstå en ulykke.
	• Dobbeltsjekk alltid at panseret er skikkelig låst før du kjører. Hvis det ikke er låst, kan panseret åpne seg under kjøring. Dermed mister føreren all sikt, og det kan oppstå en ulykke.
	• Dobbeltsjekk alltid at panseret er skikkelig låst før du kjører. Hvis det ikke er låst, kan panseret åpne seg under kjøring. Dermed mister føreren all sikt, og det kan oppstå en ulykke.

	• Støttestaget må settes helt inn i hullet i panseret når du inspiserer motorrommet. Det hindrer at panseret faller og kan skade deg.
	• Støttestaget må settes helt inn i hullet i panseret når du inspiserer motorrommet. Det hindrer at panseret faller og kan skade deg.

	• Ikke flytt bilen med panseret hevet. Det vil blokkere sikten, og panseret kan falle eller bli skadet.
	• Ikke flytt bilen med panseret hevet. Det vil blokkere sikten, og panseret kan falle eller bli skadet.








	Tanklokkdeksel
	Tanklokkdeksel
	Tanklokkdeksel

	Åpning av tanklokkdeksel
	Åpning av tanklokkdeksel
	Åpning av tanklokkdeksel
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	1. Trykk på klokken 3-posisjon på kanten av dekselet for å åpne tanklokkdekselet.
	1. Trykk på klokken 3-posisjon på kanten av dekselet for å åpne tanklokkdekselet.
	1. Trykk på klokken 3-posisjon på kanten av dekselet for å åpne tanklokkdekselet.
	Tanklokkdekselet kan bare åpnes og lukkes når alle dørene er opplåst.
	Tanklokkdekselet kan bare åpnes og lukkes når alle dørene er opplåst.
	Tanklokkdekselet kan bare åpnes og lukkes når alle dørene er opplåst.

	Dersom tanklokkdekselet ikke åpner seg fordi det har lagt seg is rundt kanten, kan du banke lett eller trykke på det for å bryte opp isen og løsne dekselet. Ikke åpne dekselet med makt. Hvis det er nødvendig, kan du spraye rundt dekselet med go...
	Dersom tanklokkdekselet ikke åpner seg fordi det har lagt seg is rundt kanten, kan du banke lett eller trykke på det for å bryte opp isen og løsne dekselet. Ikke åpne dekselet med makt. Hvis det er nødvendig, kan du spraye rundt dekselet med go...
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	2. Trekk tanklokkdekselet (1) ut for å åpne det helt.
	2. Trekk tanklokkdekselet (1) ut for å åpne det helt.

	3. Fjern tanklokket (2) ved å skru det mot klokken. Du kan høre en vislelyd mens trykket i tanken slippes ut.
	3. Fjern tanklokket (2) ved å skru det mot klokken. Du kan høre en vislelyd mens trykket i tanken slippes ut.

	4. Sett lokket på tanklokkdekselet.
	4. Sett lokket på tanklokkdekselet.


	Før påfylling av drivstoff må du huske å sjekke hva slags drivstoff som skal brukes for bilen din. Hvis du fyller diesel på en bil med bensinmotor, kan det påvirke drivstoffsystemet og forårsake alvorlige skader på bilen.
	Før påfylling av drivstoff må du huske å sjekke hva slags drivstoff som skal brukes for bilen din. Hvis du fyller diesel på en bil med bensinmotor, kan det påvirke drivstoffsystemet og forårsake alvorlige skader på bilen.
	Før påfylling av drivstoff må du huske å sjekke hva slags drivstoff som skal brukes for bilen din. Hvis du fyller diesel på en bil med bensinmotor, kan det påvirke drivstoffsystemet og forårsake alvorlige skader på bilen.





	Stenge tanklokkdekselet
	Stenge tanklokkdekselet
	Stenge tanklokkdekselet
	1. Du setter på lokket ved å vri det med klokken til det "klikker". Dette indikerer at lokket er skikkelig tilskrudd.
	1. Du setter på lokket ved å vri det med klokken til det "klikker". Dette indikerer at lokket er skikkelig tilskrudd.
	1. Du setter på lokket ved å vri det med klokken til det "klikker". Dette indikerer at lokket er skikkelig tilskrudd.
	1. Du setter på lokket ved å vri det med klokken til det "klikker". Dette indikerer at lokket er skikkelig tilskrudd.

	2. Steng tanklokkdekselet og skyv forsiktig på det for å kontrollere at det er helt lukket.
	2. Steng tanklokkdekselet og skyv forsiktig på det for å kontrollere at det er helt lukket.


	Fylle drivstoff
	Fylle drivstoff
	Fylle drivstoff
	• Hvis trykksatt drivstoff spruter ut, kan det dynke klær eller hud og utsette deg for risiko for brann og brannskader. Ta alltid av drivstoffhetten forsiktig og sakte. Hvis lokket lekker drivstoff, eller hvis du hører en hvesende lyd, skal du ve...
	• Hvis trykksatt drivstoff spruter ut, kan det dynke klær eller hud og utsette deg for risiko for brann og brannskader. Ta alltid av drivstoffhetten forsiktig og sakte. Hvis lokket lekker drivstoff, eller hvis du hører en hvesende lyd, skal du ve...
	• Hvis trykksatt drivstoff spruter ut, kan det dynke klær eller hud og utsette deg for risiko for brann og brannskader. Ta alltid av drivstoffhetten forsiktig og sakte. Hvis lokket lekker drivstoff, eller hvis du hører en hvesende lyd, skal du ve...

	• Ikke etterfyll etter at dysen kobler seg ut automatisk når du fyller drivstoff.
	• Ikke etterfyll etter at dysen kobler seg ut automatisk når du fyller drivstoff.

	• Sjekk alltid at tanklokket er satt forsvarlig på for å unngå drivstoffsøl i tilfelle en ulykke.
	• Sjekk alltid at tanklokket er satt forsvarlig på for å unngå drivstoffsøl i tilfelle en ulykke.



	Fare ved drivstoffylling
	Fare ved drivstoffylling
	Drivstoff er brennbart materiale. Når du fyller bensin, må du være oppmerksom på følgende retningslinjer. Hvis du ikke følger disse retningslinjene, kan det føre til alvorlig personskade, alvorlige brannskader eller dødsfall ved brann eller e...
	• Les og følg all advarsler på bensinstasjonen.
	• Les og følg all advarsler på bensinstasjonen.
	• Les og følg all advarsler på bensinstasjonen.

	• Før du fyller drivstoff må du merke deg plasseringen av nødstoppekran for drivstoff, hvis den er tilgjengelig, på bensinstasjonen.
	• Før du fyller drivstoff må du merke deg plasseringen av nødstoppekran for drivstoff, hvis den er tilgjengelig, på bensinstasjonen.

	• Før du berører drivstoffdysen, bør du eliminere potensielt farlig statisk elektrisitet ved å berøre noe annet metall av på bilen, på trygg avstand fra drivstoffpåfyllingsstussen, dysen, eller andre gasskilder.
	• Før du berører drivstoffdysen, bør du eliminere potensielt farlig statisk elektrisitet ved å berøre noe annet metall av på bilen, på trygg avstand fra drivstoffpåfyllingsstussen, dysen, eller andre gasskilder.

	• Ikke gå inn i bilen igjen når du har begynt drivstoffylling siden du kan generere statisk elektrisitet ved å berøre, gni eller gli mot elementer eller stoffer (polyester, sateng, nylon osv.) som kan produsere statisk elektrisitet. Statisk ele...
	• Ikke gå inn i bilen igjen når du har begynt drivstoffylling siden du kan generere statisk elektrisitet ved å berøre, gni eller gli mot elementer eller stoffer (polyester, sateng, nylon osv.) som kan produsere statisk elektrisitet. Statisk ele...

	• Når du bruker en godkjent bærbar bensinkanne, må du sørge for å plassere kannen på bakken før du fyller drivstoff. Statisk elektrisitet fra kannen kan antenne drivstoffdamp, noe som forårsaker brann.
	• Når du bruker en godkjent bærbar bensinkanne, må du sørge for å plassere kannen på bakken før du fyller drivstoff. Statisk elektrisitet fra kannen kan antenne drivstoffdamp, noe som forårsaker brann.
	Når drivstoffyllingen har begynt, skal du holde kontakt med bilen inntil fyllingen er fullført.
	Bruk bare godkjente drivstoffkanner av plast som er laget for å romme og oppbevare bensin.

	• Ikke bruk mobiltelefon mens du fyller drivstoff. Elektrisk strøm og/eller elektronisk interferens fra mobiltelefoner kan potensielt antenne drivstoffdamp, noe som forårsaker brann.
	• Ikke bruk mobiltelefon mens du fyller drivstoff. Elektrisk strøm og/eller elektronisk interferens fra mobiltelefoner kan potensielt antenne drivstoffdamp, noe som forårsaker brann.

	• Slå alltid av motoren når du fyller drivstoff. Gnister fra elektriske komponenter koblet til motoren kan antenne drivstoffdamp, noe som forårsaker en brann. Når drivstoffyllingen er fullført, må du kontrollere at tanklokket og tankluken er ...
	• Slå alltid av motoren når du fyller drivstoff. Gnister fra elektriske komponenter koblet til motoren kan antenne drivstoffdamp, noe som forårsaker en brann. Når drivstoffyllingen er fullført, må du kontrollere at tanklokket og tankluken er ...

	• IKKE bruk fyrstikker eller lighter og ikke røyk eller la en tent sigarett igjen i bilen mens du er på en bensinstasjon, spesielt under fylling av drivstoff. Drivstoff er meget brannfarlig og kan føre til brann ved antennelse.
	• IKKE bruk fyrstikker eller lighter og ikke røyk eller la en tent sigarett igjen i bilen mens du er på en bensinstasjon, spesielt under fylling av drivstoff. Drivstoff er meget brannfarlig og kan føre til brann ved antennelse.

	• Hvis en brann bryter ut under drivstoffylling, må du gå bort bilen umiddelbart ta kontakt med ansvarlige på bensinstasjonen og deretter kontakte det lokale brannvesenet. Følg alle sikkerhetsinstruksjoner de gir.
	• Hvis en brann bryter ut under drivstoffylling, må du gå bort bilen umiddelbart ta kontakt med ansvarlige på bensinstasjonen og deretter kontakte det lokale brannvesenet. Følg alle sikkerhetsinstruksjoner de gir.



	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.
	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.
	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.
	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.

	• Dersom tanklokket må byttes, må du forsikre deg om at du bruker reservedeler som er beregnet for din bil.
	• Dersom tanklokket må byttes, må du forsikre deg om at du bruker reservedeler som er beregnet for din bil.
	Feil tanklokk kan resultere i en alvorlig feil i drivstoffsystemet eller utslippskontrollsystemet. Hvis du ønsker mer detaljert informasjon, anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Ikke søl drivstoff på utvendige overflater av bilen. Drivstoff som søles på lakkerte flater kan skade lakken.
	• Ikke søl drivstoff på utvendige overflater av bilen. Drivstoff som søles på lakkerte flater kan skade lakken.

	• Sjekk alltid at tanklokket er satt forsvarlig på etter drivstoffylling for å unngå drivstoffsøl i tilfelle en ulykke.
	• Sjekk alltid at tanklokket er satt forsvarlig på etter drivstoffylling for å unngå drivstoffsøl i tilfelle en ulykke.








	Panoramasoltak
	Panoramasoltak
	Panoramasoltak
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis bilen er utstyrt med soltak, kan du skyve eller vippe det med soltakbryteren plassert på takkonsollen.
	Tenningsbryteren må settes til ON- posisjon før du kan åpne eller lukke soltaket.
	Soltaket kan betjenes i omtrent 10 minutter etter at tenningsnøkkelen er fjernet eller flyttet til ACC eller LOCK (eller OFF).
	Hvis fordøren åpnes, kan imidlertid ikke soltaket betjenes i løpet av disse 10 minuttene.
	• Pass på at hoder, kroppsdeler og andre objekter er på trygg avstand før du betjener soltaket.
	• Pass på at hoder, kroppsdeler og andre objekter er på trygg avstand før du betjener soltaket.
	• Pass på at hoder, kroppsdeler og andre objekter er på trygg avstand før du betjener soltaket.
	• Pass på at hoder, kroppsdeler og andre objekter er på trygg avstand før du betjener soltaket.

	• Ikke la motoren gå og nøkkelen stå i bilen med barn uten tilsyn. Barn uten tilsyn kan betjene soltaket, noe som kan forårsake alvorlige personskader.
	• Ikke la motoren gå og nøkkelen stå i bilen med barn uten tilsyn. Barn uten tilsyn kan betjene soltaket, noe som kan forårsake alvorlige personskader.





	Solskjerm
	Solskjerm
	Solskjerm

	Slik åpner du solskjermen
	Slik åpner du solskjermen
	Slik åpner du solskjermen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Skyv soltakbryteren bakover til første sperreposisjon.
	• Skyv soltakbryteren bakover til første sperreposisjon.
	• Skyv soltakbryteren bakover til første sperreposisjon.
	Du kan stoppe bevegelsen på et hvilket som helst punkt ved å trykke kort på solskjermbryteren.
	Du kan stoppe bevegelsen på et hvilket som helst punkt ved å trykke kort på solskjermbryteren.






	Slik lukker du solskjermen når soltaket er lukket
	Slik lukker du solskjermen når soltaket er lukket
	Slik lukker du solskjermen når soltaket er lukket
	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon.
	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon.
	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon.
	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon.
	Du kan stoppe bevegelsen på et hvilket som helst punkt ved å trykke kort på solskjermbryteren.
	Du kan stoppe bevegelsen på et hvilket som helst punkt ved å trykke kort på solskjermbryteren.



	Det kan danne seg furer i solskjermen. Dette er karakteristisk for materialet og ikke et tegn på feil.
	Det kan danne seg furer i solskjermen. Dette er karakteristisk for materialet og ikke et tegn på feil.
	Det kan danne seg furer i solskjermen. Dette er karakteristisk for materialet og ikke et tegn på feil.






	Åpne soltaket
	Åpne soltaket
	Åpne soltaket

	Når solskjermen er lukket
	Når solskjermen er lukket
	Når solskjermen er lukket
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Skyv soltakbryteren bakover til andre sperreposisjon. Da vil både solskjermen og soltaket åpnes helt.
	• Skyv soltakbryteren bakover til andre sperreposisjon. Da vil både solskjermen og soltaket åpnes helt.
	• Skyv soltakbryteren bakover til andre sperreposisjon. Da vil både solskjermen og soltaket åpnes helt.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.






	Når solskjermen er åpen
	Når solskjermen er åpen
	Når solskjermen er åpen
	• Skyv soltakbryteren bakover til første eller andre sperreposisjon. Da vil soltaket åpnes.
	• Skyv soltakbryteren bakover til første eller andre sperreposisjon. Da vil soltaket åpnes.
	• Skyv soltakbryteren bakover til første eller andre sperreposisjon. Da vil soltaket åpnes.
	• Skyv soltakbryteren bakover til første eller andre sperreposisjon. Da vil soltaket åpnes.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.



	Bare frontglasset i panoramasoltaket åpnes og lukkes.
	Bare frontglasset i panoramasoltaket åpnes og lukkes.
	Bare frontglasset i panoramasoltaket åpnes og lukkes.






	Skråstille soltaket
	Skråstille soltaket
	Skråstille soltaket

	Når solskjermen er lukket
	Når solskjermen er lukket
	Når solskjermen er lukket
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	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Hvis du skyver soltakbryteren oppover, vil solskjermen skyves åpen og soltaket skråstilles.
	• Hvis du skyver soltakbryteren oppover, vil solskjermen skyves åpen og soltaket skråstilles.
	• Hvis du skyver soltakbryteren oppover, vil solskjermen skyves åpen og soltaket skråstilles.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.






	Når solskjermen er åpen
	Når solskjermen er åpen
	Når solskjermen er åpen
	• Skyv soltakbryteren oppover, soltaket skråstilles.
	• Skyv soltakbryteren oppover, soltaket skråstilles.
	• Skyv soltakbryteren oppover, soltaket skråstilles.
	• Skyv soltakbryteren oppover, soltaket skråstilles.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.







	Lukke soltaket
	Lukke soltaket
	Lukke soltaket

	Slik lukker du kun soltakglasset
	Slik lukker du kun soltakglasset
	Slik lukker du kun soltakglasset
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	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon. Da vil soltaket lukkes automatisk.
	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon. Da vil soltaket lukkes automatisk.
	• Skyv soltakbryteren forover til første sperreposisjon. Da vil soltaket lukkes automatisk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.






	Slik lukker du soltakglasset med solskjermen
	Slik lukker du soltakglasset med solskjermen
	Slik lukker du soltakglasset med solskjermen
	• Skyv soltakbryteren forover til andre sperreposisjon. Soltakglasset og solskjermen lukkes automatisk.
	• Skyv soltakbryteren forover til andre sperreposisjon. Soltakglasset og solskjermen lukkes automatisk.
	• Skyv soltakbryteren forover til andre sperreposisjon. Soltakglasset og solskjermen lukkes automatisk.
	• Skyv soltakbryteren forover til andre sperreposisjon. Soltakglasset og solskjermen lukkes automatisk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.
	For å stoppe soltaket når det er i bevegelse, skyver du i soltakbryteren et øyeblikk.







	Automatisk reversering
	Automatisk reversering
	Automatisk reversering
	<GRAPHIC>
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	<GRAPHIC>

	Hvis en gjenstand eller en kroppsdel kommer i veien mens soltaket lukkes automatisk, vil det skifte retning og deretter stoppe.
	Funksjonen for automatisk reversering fungerer ikke hvis det er en svært liten hindring mellom glasset og soltakrammen. Du bør alltid sjekke at alle passasjerer og gjenstander er borte fra soltaket før du lukker det.
	• Når du har åpnet, lukket eller skråstilt soltaket helt, skal du slippe soltakbryteren. Hvis ikke, kan det oppstå skade på motoren eller systemets komponenter.
	• Når du har åpnet, lukket eller skråstilt soltaket helt, skal du slippe soltakbryteren. Hvis ikke, kan det oppstå skade på motoren eller systemets komponenter.
	• Når du har åpnet, lukket eller skråstilt soltaket helt, skal du slippe soltakbryteren. Hvis ikke, kan det oppstå skade på motoren eller systemets komponenter.
	• Når du har åpnet, lukket eller skråstilt soltaket helt, skal du slippe soltakbryteren. Hvis ikke, kan det oppstå skade på motoren eller systemets komponenter.

	• For å forhindre skader på soltaket må du regelmessig fjerne smuss som kan ha samlet seg på styreskinnen.
	• For å forhindre skader på soltaket må du regelmessig fjerne smuss som kan ha samlet seg på styreskinnen.

	• Hvis du prøver å åpne soltaket når temperaturen er under frysepunktet, eller når soltaket er dekket med snø eller is, kan glasset eller motoren bli skadet.
	• Hvis du prøver å åpne soltaket når temperaturen er under frysepunktet, eller når soltaket er dekket med snø eller is, kan glasset eller motoren bli skadet.

	• Sørg for at soltaket er helt lukket når du forlater bilen. Hvis soltaket er åpent, kan regn eller snø lekke gjennom soltaket og gjøre interiøret vått. Samtidig er det fare for tyveri.
	• Sørg for at soltaket er helt lukket når du forlater bilen. Hvis soltaket er åpent, kan regn eller snø lekke gjennom soltaket og gjøre interiøret vått. Samtidig er det fare for tyveri.

	• Ikke la bagasje stikke ut av soltaket under kjøring.
	• Ikke la bagasje stikke ut av soltaket under kjøring.

	• Etter bilvask eller regnvær må du passe på å tørke av vann på soltaket før du bruker det.
	• Etter bilvask eller regnvær må du passe på å tørke av vann på soltaket før du bruker det.

	• Ikke dra eller skyv på solskjermen for hånd. Dette vil skade solskjermen eller forårsake funksjonsfeil.
	• Ikke dra eller skyv på solskjermen for hånd. Dette vil skade solskjermen eller forårsake funksjonsfeil.

	• Lukk soltaket når du kjører på støvete steder. Støv kan føre til funksjonsfeil i bilsystemet.
	• Lukk soltaket når du kjører på støvete steder. Støv kan føre til funksjonsfeil i bilsystemet.



	• For å unngå utilsiktet aktivering av soltaket skal det ikke betjenes av barn.
	• For å unngå utilsiktet aktivering av soltaket skal det ikke betjenes av barn.
	• For å unngå utilsiktet aktivering av soltaket skal det ikke betjenes av barn.
	• For å unngå utilsiktet aktivering av soltaket skal det ikke betjenes av barn.

	• Ikke stikk ansikt, nakke, armer eller kroppen ut av soltaket mens du kjører.
	• Ikke stikk ansikt, nakke, armer eller kroppen ut av soltaket mens du kjører.

	• For å unngå alvorlige ulykker eller dødsfall må du ikke stikke hodet, armene eller kroppen ut av soltaket mens du kjører.
	• For å unngå alvorlige ulykker eller dødsfall må du ikke stikke hodet, armene eller kroppen ut av soltaket mens du kjører.

	• Når du lukker soltaket, må du kontrollere at det ikke er noen kroppsdeler i soltakets bevegelsesområde. Kroppsdeler kan sette seg fast eller komme i klem.
	• Når du lukker soltaket, må du kontrollere at det ikke er noen kroppsdeler i soltakets bevegelsesområde. Kroppsdeler kan sette seg fast eller komme i klem.

	• Et panoramasoltak er laget av glass, derfor kan det knuses i en ulykke. Hvis du ikke har sikkerhetsbeltet på, kan du bli kastet gjennom det knuste glasset og bli skadet eller drept. For alle passasjerers sikkerhet må passende sikkerhetsutstyr b...
	• Et panoramasoltak er laget av glass, derfor kan det knuses i en ulykke. Hvis du ikke har sikkerhetsbeltet på, kan du bli kastet gjennom det knuste glasset og bli skadet eller drept. For alle passasjerers sikkerhet må passende sikkerhetsutstyr b...

	• Juster aldri soltaket eller solskjermen mens du kjører. Dette kan resultere i tap av kontroll og en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.
	• Juster aldri soltaket eller solskjermen mens du kjører. Dette kan resultere i tap av kontroll og en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.

	• Ikke betjen soltaket mens du bruker takgrinden til å transportere last. Dette kan føre til at lasten løsner og distraherer føreren.
	• Ikke betjen soltaket mens du bruker takgrinden til å transportere last. Dette kan føre til at lasten løsner og distraherer føreren.

	• Ikke sitt på toppen av panoramasoltaket. Dette kan forårsake skader på bilen.
	• Ikke sitt på toppen av panoramasoltaket. Dette kan forårsake skader på bilen.






	Tilbakestille soltaket
	Tilbakestille soltaket
	Tilbakestille soltaket
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	Det kan hende at soltaket må tilbakestilles hvis følgende tilstander oppstår:
	• Batteriet er utladet eller frakoblet, eller soltaksikringen er skiftet ut eller frakoblet.
	• Batteriet er utladet eller frakoblet, eller soltaksikringen er skiftet ut eller frakoblet.
	• Batteriet er utladet eller frakoblet, eller soltaksikringen er skiftet ut eller frakoblet.

	• Soltakbryteren fungerer ikke på riktig måte.
	• Soltakbryteren fungerer ikke på riktig måte.



	1. Start motoren.
	1. Start motoren.
	1. Start motoren.

	2. Lukk solskjermen og soltaket helt hvis de er åpne.
	2. Lukk solskjermen og soltaket helt hvis de er åpne.

	3. Løsne soltakbryteren.
	3. Løsne soltakbryteren.

	4. Skyv soltakbryteren forover i lukkeretningen (ca. 10 sekunder) til soltakglasset beveger seg litt. Deretter slipper du opp bryteren.
	4. Skyv soltakbryteren forover i lukkeretningen (ca. 10 sekunder) til soltakglasset beveger seg litt. Deretter slipper du opp bryteren.

	5. Skyv soltakbryteren forover i lukkeretningen til soltaket fungerer på følgende måte igjen:
	5. Skyv soltakbryteren forover i lukkeretningen til soltaket fungerer på følgende måte igjen:
	Solskjerm åpen → Glass skråstilles → Glasset glir opp → Glasset glir igjen → Solskjermen lukkes
	Solskjerm åpen → Glass skråstilles → Glasset glir opp → Glasset glir igjen → Solskjermen lukkes



	Deretter slipper du opp bryteren.
	Deretter slipper du opp bryteren.
	Når dette er fullført, er soltaksystemet tilbakestilt, og ettrykksfunksjonen for åpning og lukking skal fungere igjen.
	Hvis du ikke tilbakestiller soltaket, vil det muligens ikke fungere ordentlig.
	Hvis du ikke tilbakestiller soltaket, vil det muligens ikke fungere ordentlig.





	Varsel om åpning av soltak
	Varsel om åpning av soltak
	Varsel om åpning av soltak
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	Hvis føreren tar ut tenningsnøkkelen (smartnøkkel: slår av motoren) når soltaket ikke er lukket helt igjen, høres varsellyden i noen sekunder, og det vises et varselbilde på LCD- displayet. Lukk soltaket helt når du forlater bilen.




	Ratt
	Ratt
	Ratt

	Elektrisk servostyring (EPS)
	Elektrisk servostyring (EPS)
	Elektrisk servostyring (EPS)
	Servostyringen bruker en elektrisk motor som assistanse til å styre bilen. Hvis motoren er slått av eller hvis servostyringen svikter, kan bilen fortsatt styres, men det vil kreve mer kraft.
	Servostyringen bruker en elektrisk motor som assistanse til å styre bilen. Hvis motoren er slått av eller hvis servostyringen svikter, kan bilen fortsatt styres, men det vil kreve mer kraft.
	EPS-systemet styres av servostyreenheten som registrerer rattets dreiemoment, rattets posisjon og bilens hastighet for å styre motoren.
	For bedre kontroll over rattet blir rattet tyngre jo mer bilens hastighet øker, og lettere desto mer hastigheten reduseres.
	Skulle du merke noen endring i kraften som kreves for å styre under normal kjøring, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Følgende situasjoner kan oppstå under normal kjøring:
	Følgende situasjoner kan oppstå under normal kjøring:
	• EPS-varsellampen lyser ikke.
	• EPS-varsellampen lyser ikke.
	• EPS-varsellampen lyser ikke.

	• Det kreves mye kraft for å styre så snart tenningsbryteren slås på. Dette skjer fordi EPS-systemet foretar en diagnose. Når diagnosen er ferdig, vil styringen gå tilbake til sin normale tilstand.
	• Det kreves mye kraft for å styre så snart tenningsbryteren slås på. Dette skjer fordi EPS-systemet foretar en diagnose. Når diagnosen er ferdig, vil styringen gå tilbake til sin normale tilstand.

	• En klikkelyd kan høres fra EPS- reléen etter at tenningsbryteren vris til posisjonene ON eller LOCK.
	• En klikkelyd kan høres fra EPS- reléen etter at tenningsbryteren vris til posisjonene ON eller LOCK.

	• En lyd fra motoren kan høres når bilen stopper opp eller kjører med lav hastighet.
	• En lyd fra motoren kan høres når bilen stopper opp eller kjører med lav hastighet.

	• Hvis den elektriske servostyringen ikke fungerer slik den skal, begynner en varsellampe å lyse på instrumentpanelet. Rattet kan bli vanskelig å kontrollere eller lar seg ikke betjene normalt. I så fall bør du få systemet kontrollert på et ...
	• Hvis den elektriske servostyringen ikke fungerer slik den skal, begynner en varsellampe å lyse på instrumentpanelet. Rattet kan bli vanskelig å kontrollere eller lar seg ikke betjene normalt. I så fall bør du få systemet kontrollert på et ...
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Kraften som kreves for å styre, øker når rattet dreies kontinuerlig samtidig som bilen ikke er i bevegelse. Men etter noen minutter går det tilbake til sine normale tilstand.
	• Kraften som kreves for å styre, øker når rattet dreies kontinuerlig samtidig som bilen ikke er i bevegelse. Men etter noen minutter går det tilbake til sine normale tilstand.

	• Når rattet betjenes ved lave temperaturer kan de oppstå unormale lyder. Så fort temperaturen stiger vil disse lydene forsvinne. Dette er helt normalt.
	• Når rattet betjenes ved lave temperaturer kan de oppstå unormale lyder. Så fort temperaturen stiger vil disse lydene forsvinne. Dette er helt normalt.

	• Når varsellampen for ladesystemet tennes eller spenningen er lav (når dynamoen (eller batteriet) ikke fungerer normalt, eller det oppstår feil), kan rattet bli tungt og vanskelig å kontrollere eller fungere unormalt.
	• Når varsellampen for ladesystemet tennes eller spenningen er lav (når dynamoen (eller batteriet) ikke fungerer normalt, eller det oppstår feil), kan rattet bli tungt og vanskelig å kontrollere eller fungere unormalt.






	Tilt- og teleskopratt
	Tilt- og teleskopratt
	Tilt- og teleskopratt
	Med et tilt- og teleskopratt kan du justere rattet før du kjører.
	Du kan også heve det for å gi mer plass til beina når du går inn og ut av bilen.
	Du kan også heve det for å gi mer plass til beina når du går inn og ut av bilen.
	Du kan også heve det for å gi mer plass til beina når du går inn og ut av bilen.
	Rattet bør plasseres slik at det er behagelig for deg å kjøre, samtidig som du kan se varsellysene og måleinstrumentene på instrumentpanelet.
	• Juster aldri vinkelen på rattet mens du kjører. Da kan du miste kontroll over styringen og forårsake alvorlig personskade, død eller ulykker.
	• Juster aldri vinkelen på rattet mens du kjører. Da kan du miste kontroll over styringen og forårsake alvorlig personskade, død eller ulykker.
	• Juster aldri vinkelen på rattet mens du kjører. Da kan du miste kontroll over styringen og forårsake alvorlig personskade, død eller ulykker.
	• Juster aldri vinkelen på rattet mens du kjører. Da kan du miste kontroll over styringen og forårsake alvorlig personskade, død eller ulykker.

	• Når rattet er justert, skal du trykke rattet både opp og ned for å være sikker på at det er låst i posisjon.
	• Når rattet er justert, skal du trykke rattet både opp og ned for å være sikker på at det er låst i posisjon.
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	For å endre rattvinkelen

	• trykker du ned utløserarmen (1), justerer rattet til ønsket vinkel (2) og høyde (3, hvis utstyrt), og deretter trekker du opp utløserarmen for å låse rattet i denne stillingen.
	• trykker du ned utløserarmen (1), justerer rattet til ønsket vinkel (2) og høyde (3, hvis utstyrt), og deretter trekker du opp utløserarmen for å låse rattet i denne stillingen.
	• trykker du ned utløserarmen (1), justerer rattet til ønsket vinkel (2) og høyde (3, hvis utstyrt), og deretter trekker du opp utløserarmen for å låse rattet i denne stillingen.
	Sørg for å justere rattet i ønsket posisjon før du kjører.
	Sørg for å justere rattet i ønsket posisjon før du kjører.






	Oppvarmet ratt
	Oppvarmet ratt
	Oppvarmet ratt
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	Når tenningen er slått på, press så knappen for oppvarming av ratt. Indikatorlampen vil så lyse.

	• Slå av rattet ved å trykke på knappen en gang til. Indikatoren på knappen slukkes.
	• Slå av rattet ved å trykke på knappen en gang til. Indikatoren på knappen slukkes.
	• Slå av rattet ved å trykke på knappen en gang til. Indikatoren på knappen slukkes.
	Det oppvarmede rattet vil slå seg av automatisk ca. 30 minutter etter at det er slått på.
	Det oppvarmede rattet vil slå seg av automatisk ca. 30 minutter etter at det er slått på.
	Hvis du slår av tenningen innen 30 minutter etter å at du har trykket på varmeapparatknappen på rattet, vil varmeapparatet være slått av neste gang tenningen slås på.



	• Ikke installer noen ekstra grep for å bruke rattet. Dette fører til skade på systemet for det oppvarmede rattet.
	• Ikke installer noen ekstra grep for å bruke rattet. Dette fører til skade på systemet for det oppvarmede rattet.
	• Ikke installer noen ekstra grep for å bruke rattet. Dette fører til skade på systemet for det oppvarmede rattet.
	• Ikke installer noen ekstra grep for å bruke rattet. Dette fører til skade på systemet for det oppvarmede rattet.
	• Ikke installer noen ekstra grep for å bruke rattet. Dette fører til skade på systemet for det oppvarmede rattet.

	• Ikke bruk organiske løsemidler, slik som malingstynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av det oppvarmede rattet. Det kan skade overflaten på rattet.
	• Ikke bruk organiske løsemidler, slik som malingstynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av det oppvarmede rattet. Det kan skade overflaten på rattet.

	• Hvis overflaten på rattet skades med en skarp gjenstand, kan det føre til skade på komponentene i det oppvarmede rattet.
	• Hvis overflaten på rattet skades med en skarp gjenstand, kan det føre til skade på komponentene i det oppvarmede rattet.







	Horn
	Horn
	Horn
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For å bruke hornet:

	• trykk på hornsymbolene på rattet.
	• trykk på hornsymbolene på rattet.
	• trykk på hornsymbolene på rattet.
	Sjekk hornet regelmessig for å være sikker på at det fungerer som det skal.
	Sjekk hornet regelmessig for å være sikker på at det fungerer som det skal.



	For å bruke hornet trykker du på området med hornsymbolet på rattet (se illustrasjonen). Hornet fungerer bare når du trykker på dette området.
	For å bruke hornet trykker du på området med hornsymbolet på rattet (se illustrasjonen). Hornet fungerer bare når du trykker på dette området.
	For å bruke hornet trykker du på området med hornsymbolet på rattet (se illustrasjonen). Hornet fungerer bare når du trykker på dette området.

	Ikke trykk hardt på hornet eller slå på det med knyttneven. Ikke trykk på hornet med en skarp gjenstand.
	Ikke trykk hardt på hornet eller slå på det med knyttneven. Ikke trykk på hornet med en skarp gjenstand.






	Speil
	Speil
	Speil

	Innvendig bakspeil
	Innvendig bakspeil
	Innvendig bakspeil
	Juster bakspeilet slik at du ser området rett bak bilen gjennom bakruten. Gjør denne justeringen før du begynner å kjøre.
	Sikt bakover
	Sikt bakover
	Sikt bakover
	Ikke plasser gjenstander i baksetet eller bagasjerommet som reduserer sikten gjennom bakvinduet.

	Ikke juster bakspeilet mens bilen er i bevegelse. Dette kan resultere i tap av kontroll og en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.
	Ikke juster bakspeilet mens bilen er i bevegelse. Dette kan resultere i tap av kontroll og en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.

	Ikke endre på bakspeilet og ikke monter et bredt speil. Det kan føre til personskader hvis det skjer en ulykke eller kollisjonsputen utløses.
	Ikke endre på bakspeilet og ikke monter et bredt speil. Det kan føre til personskader hvis det skjer en ulykke eller kollisjonsputen utløses.



	Dag/nattspeil
	Dag/nattspeil
	Dag/nattspeil
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Gjør denne justeringen før du begynner å kjøre, og mens dag/ nattspeilet er i dagposisjon (1).
	• Gjør denne justeringen før du begynner å kjøre, og mens dag/ nattspeilet er i dagposisjon (1).
	• Gjør denne justeringen før du begynner å kjøre, og mens dag/ nattspeilet er i dagposisjon (1).

	• Trekk dag/natthendelen mot deg (2) for å redusere gjenskinnet fra lysene til bilene bak deg når du kjører om natten.
	• Trekk dag/natthendelen mot deg (2) for å redusere gjenskinnet fra lysene til bilene bak deg når du kjører om natten.


	Husk at du mister noe klarhet i sikten i nattposisjonen.
	Husk at du mister noe klarhet i sikten i nattposisjonen.
	(1): Dag, (2): Natt




	Elektrokromspeil (ECM)
	Elektrokromspeil (ECM)
	Elektrokromspeil (ECM)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det elektriske bakspeilet demper automatisk blending fra frontlysene på biler bak deg når det er mørkt eller dårlige lysforhold. Sensoren (3) som er montert i speilet, registrerer lysnivået rundt bilen og demper deretter automatisk frontlysblend...
	Når motoren er i gang, dempes blendingen automatisk av sensoren som er montert i bakspeilet.
	Når girspaken settes til R (Revers), går speilet automatisk til den lyseste innstillingen for å gi føreren bedre sikt bak bilen.
	Bruk et papirhåndkle eller lignende materiale fuktet med glassrens ved rengjøring av speilet. Ikke spray glassrens direkte på speilet. Dette kan føre til at middelet renner inn i speilhuset.
	Bruk et papirhåndkle eller lignende materiale fuktet med glassrens ved rengjøring av speilet. Ikke spray glassrens direkte på speilet. Dette kan føre til at middelet renner inn i speilhuset.



	Slik betjener du det elektriske bakspeilet:
	Slik betjener du det elektriske bakspeilet:
	Slik betjener du det elektriske bakspeilet:
	Speilet går til PÅ-posisjon så snart tenningsbryteren settes til PÅ.
	Speilet går til PÅ-posisjon så snart tenningsbryteren settes til PÅ.
	Speilet går til PÅ-posisjon så snart tenningsbryteren settes til PÅ.

	• Trykk på PÅ/AV-knappen (1) for å slå av den automatiske dimmefunksjonen. Indikatorlampen (2) for speilet slukkes.
	• Trykk på PÅ/AV-knappen (1) for å slå av den automatiske dimmefunksjonen. Indikatorlampen (2) for speilet slukkes.
	• Trykk på PÅ/AV-knappen (1) for å slå av den automatiske dimmefunksjonen. Indikatorlampen (2) for speilet slukkes.

	• Trykk på PÅ/AV-knappen (1) for å slå på den automatiske dimmefunksjonen. Indikatorlampen (2) for speilet tennes.
	• Trykk på PÅ/AV-knappen (1) for å slå på den automatiske dimmefunksjonen. Indikatorlampen (2) for speilet tennes.







	Utvendig sidespeil
	Utvendig sidespeil
	Utvendig sidespeil
	Sørg for å justere speilvinklene før kjøring.
	Bilen er utstyrt med utvendige sidespeil på både venstre og høyre side. Speilene kan justeres eksternt med fjernbryter. Speilene kan felles inn for å hindre skader under en automatisk bilvask eller når du kjører i en smal gate.
	Bilen er utstyrt med utvendige sidespeil på både venstre og høyre side. Speilene kan justeres eksternt med fjernbryter. Speilene kan felles inn for å hindre skader under en automatisk bilvask eller når du kjører i en smal gate.
	Sidespeil
	Sidespeil
	• De utvendige sidespeilene er konvekse. Gjenstander du ser i speilet er nærmere enn de vises.
	• De utvendige sidespeilene er konvekse. Gjenstander du ser i speilet er nærmere enn de vises.
	• De utvendige sidespeilene er konvekse. Gjenstander du ser i speilet er nærmere enn de vises.

	• Bruk kupéspeilet eller direkte observasjon for å fastslå den faktiske avstanden på biler bak når du skifter fil.
	• Bruk kupéspeilet eller direkte observasjon for å fastslå den faktiske avstanden på biler bak når du skifter fil.



	Ikke skrap is av speilflaten; dette kan skade overflaten av glasset. Dersom isen begrenser bevegelsen i speilet, skal du ikke bruke makt for å justere det. Bruk en avisingssspray eller en svamp eller myk klut med svært varmt vann for å fjerne isen.
	Ikke skrap is av speilflaten; dette kan skade overflaten av glasset. Dersom isen begrenser bevegelsen i speilet, skal du ikke bruke makt for å justere det. Bruk en avisingssspray eller en svamp eller myk klut med svært varmt vann for å fjerne isen.

	Hvis speilet sitter fast pga. is, må du ikke bruke makt for å justere det. Bruk en godkjent avisingsspray (ikke radiatorfrostvæske) for å frigjøre den frosne mekanismen eller flytt bilen til et varmt sted og la isen smelte.
	Hvis speilet sitter fast pga. is, må du ikke bruke makt for å justere det. Bruk en godkjent avisingsspray (ikke radiatorfrostvæske) for å frigjøre den frosne mekanismen eller flytt bilen til et varmt sted og la isen smelte.

	Ikke juster eller brett de utvendige sidespeilene mens kjøretøyet er i bevegelse. Dette kan resultere i tap av kontroll og en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.
	Ikke juster eller brett de utvendige sidespeilene mens kjøretøyet er i bevegelse. Dette kan resultere i tap av kontroll og en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.



	Fjernstyringsbryter
	Fjernstyringsbryter
	Fjernstyringsbryter

	Elektrisk type
	Elektrisk type
	Elektrisk type
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Med den elektriske fjernstyringsbryteren for speil kan du justere posisjonen til venstre og høyre sidespeil. For å justere plasseringen av speilene, skal tenningsbryteren være i ACC-stilling.
	Slik justerer du et sidespeil:

	• Flytt hendelen (1) til R eller L for å velge høyre eller venstre sidespeil. Trykk på punktet (▲) på justeringsbryteren som svarer til retnintefgen du vil justere speilet i (opp, ned, til venstre eller til høyre).
	• Flytt hendelen (1) til R eller L for å velge høyre eller venstre sidespeil. Trykk på punktet (▲) på justeringsbryteren som svarer til retnintefgen du vil justere speilet i (opp, ned, til venstre eller til høyre).
	• Flytt hendelen (1) til R eller L for å velge høyre eller venstre sidespeil. Trykk på punktet (▲) på justeringsbryteren som svarer til retnintefgen du vil justere speilet i (opp, ned, til venstre eller til høyre).


	• Speilene slutter å bevege seg når de når en maksimal justeringsvinkel, men motoren fortsetter å gå mens bryteren holdes inne. Ikke hold bryteren inne lenger enn nødvendig, det kan skade motoren.
	• Speilene slutter å bevege seg når de når en maksimal justeringsvinkel, men motoren fortsetter å gå mens bryteren holdes inne. Ikke hold bryteren inne lenger enn nødvendig, det kan skade motoren.
	• Speilene slutter å bevege seg når de når en maksimal justeringsvinkel, men motoren fortsetter å gå mens bryteren holdes inne. Ikke hold bryteren inne lenger enn nødvendig, det kan skade motoren.
	• Speilene slutter å bevege seg når de når en maksimal justeringsvinkel, men motoren fortsetter å gå mens bryteren holdes inne. Ikke hold bryteren inne lenger enn nødvendig, det kan skade motoren.
	• Speilene slutter å bevege seg når de når en maksimal justeringsvinkel, men motoren fortsetter å gå mens bryteren holdes inne. Ikke hold bryteren inne lenger enn nødvendig, det kan skade motoren.

	• Ikke forsøk å justere sidespeilet for hånd. Det kan skade speilets komponenter.
	• Ikke forsøk å justere sidespeilet for hånd. Det kan skade speilets komponenter.








	Felle inn sidespeil
	Felle inn sidespeil
	Felle inn sidespeil

	Elektrisk type
	Elektrisk type
	Elektrisk type
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Du feller inn sidespeilene ved å trykke på knappen.
	• Du feller inn sidespeilene ved å trykke på knappen.
	• Du feller inn sidespeilene ved å trykke på knappen.

	• Fell dem ut ved å trykke på knappen igjen.
	• Fell dem ut ved å trykke på knappen igjen.


	• Med smartnøkkelsystem
	• Med smartnøkkelsystem
	• Med smartnøkkelsystem
	• Med smartnøkkelsystem
	- Speilet felles inn eller ut når døren låses eller låses opp med smartnøkkelen.
	- Speilet felles inn eller ut når døren låses eller låses opp med smartnøkkelen.
	- Speilet felles inn eller ut når døren låses eller låses opp med smartnøkkelen.

	- Speilet felles inn eller ut når døren låses eller låses opp med knappen på det utvendige dørhåndtaket.
	- Speilet felles inn eller ut når døren låses eller låses opp med knappen på det utvendige dørhåndtaket.

	- Speilet folder seg ut når du nærmer deg bilen (alle dører er lukket og låst) når du har en smartnøkkel.
	- Speilet folder seg ut når du nærmer deg bilen (alle dører er lukket og låst) når du har en smartnøkkel.


	Elektriske sidespeil virker selv om tenningsbryteren er i LOCK- eller OFF-posisjon. Men for å unngå unødvendig tapping av batteriet skal du ikke justere speilene mer enn nødvendig når motoren ikke er i gang.
	Elektriske sidespeil virker selv om tenningsbryteren er i LOCK- eller OFF-posisjon. Men for å unngå unødvendig tapping av batteriet skal du ikke justere speilene mer enn nødvendig når motoren ikke er i gang.

	Hvis bilen har elektriske sidespeil, skal de ikke felles for hånd. Det kan medføre feil på motoren.
	Hvis bilen har elektriske sidespeil, skal de ikke felles for hånd. Det kan medføre feil på motoren.







	Manuell type (hvis utstyrt)
	Manuell type (hvis utstyrt)
	Manuell type (hvis utstyrt)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Slik feller du ut utvendig sidespeil:

	• Ved å ta tak i speilrammen og felle den inn mot bakre del av bilen.
	• Ved å ta tak i speilrammen og felle den inn mot bakre del av bilen.
	• Ved å ta tak i speilrammen og felle den inn mot bakre del av bilen.








	Instrumentpanel
	Instrumentpanel
	Instrumentpanel
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Type C
	Type C
	<GRAPHIC>

	Det faktiske panelet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Turteller
	1. Turteller
	1. Turteller

	2. Speedometer
	2. Speedometer

	3. Kjølevæsketemperaturmåler
	3. Kjølevæsketemperaturmåler

	4. Tankmåler
	4. Tankmåler

	5. Varsel- og indikatorlamper
	5. Varsel- og indikatorlamper

	6. LCD-display
	6. LCD-display


	For mer informasjon, se 
	"Målere" på side 4-64
	"Varsel- og indikatorlamper" på side 4-87



	Instrumentpanelstyring
	Instrumentpanelstyring
	Instrumentpanelstyring

	Regulere belysning av instrumentpanel
	Regulere belysning av instrumentpanel
	Regulere belysning av instrumentpanel
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Juster aldri instrumentpanelet mens du kjører. Dette kan resultere i tap av kontroll og forårsake en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.
	Juster aldri instrumentpanelet mens du kjører. Dette kan resultere i tap av kontroll og forårsake en ulykke som kan føre til død, alvorlig personskade eller skade på eiendom.

	Lysstyrken på instrumentpanelets belysning endres med et trykk på lyskontrollknappen ("+" eller "-") når tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) er PÅ, eller baklysene er slått på.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Hvis du holder lyskontrollknappen ("+" eller "-") inne, endres lysstyrken kontinuerlig.
	• Hvis du holder lyskontrollknappen ("+" eller "-") inne, endres lysstyrken kontinuerlig.
	• Hvis du holder lyskontrollknappen ("+" eller "-") inne, endres lysstyrken kontinuerlig.

	• Hvis lysstyrken når maksimums- eller minimumsnivået, vil det utløses en alarm.
	• Hvis lysstyrken når maksimums- eller minimumsnivået, vil det utløses en alarm.






	Kontroll av LCD-display
	Kontroll av LCD-display
	Kontroll av LCD-display
	LCD-displaymodusene kan endres ved hjelp av betjeningsknappene på rattet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>1. : Modusknapp for å endre LCD- modusene
	<GRAPHIC>1. : Modusknapp for å endre LCD- modusene
	<GRAPHIC>1. : Modusknapp for å endre LCD- modusene
	<GRAPHIC>


	<GRAPHIC>2. / 
	<GRAPHIC>2. / 
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	3. OK: Still inn-/tilbakestill-knapp for å stille inn eller tilbakestille elementene
	3. OK: Still inn-/tilbakestill-knapp for å stille inn eller tilbakestille elementene


	For LCD-moduser, se 
	"LCD-display (utstyrsavhengig)" på side 4-71




	Målere
	Målere
	Målere

	Speedometer
	Speedometer
	Speedometer
	Type A (km/t)
	Type A (km/t)
	Type A (km/t)
	<GRAPHIC>

	Type A (miles/t, km/t)
	Type A (miles/t, km/t)
	<GRAPHIC>

	Type B (km/t)
	Type B (km/t)
	<GRAPHIC>

	Speedometeret viser bilens hastighet og er kalibrert i miles i timen (miles/t) og/eller kilometer i timen (km/t).



	Turteller
	Turteller
	Turteller
	Type A (Bensin)
	Type A (Bensin)
	Type A (Bensin)
	<GRAPHIC>

	Type A (Diesel)
	Type A (Diesel)
	<GRAPHIC>

	Type B (Bensin)
	Type B (Bensin)
	<GRAPHIC>

	Type B (Diesel)
	Type B (Diesel)
	<GRAPHIC>

	Turtelleren angir omtrentlig motorturtall i omdreininger per minutt (o/ min).
	Bruk turtelleren til å velge korrekte girskiftpunkter og for å forhindre overturtall og/eller underturtall i motoren.
	Ikke kjør motoren med turtelleren i RØD SONE. Dette kan forårsake alvorlige motorskader.
	Ikke kjør motoren med turtelleren i RØD SONE. Dette kan forårsake alvorlige motorskader.




	Kjølevæsketemperaturmåler
	Kjølevæsketemperaturmåler
	Kjølevæsketemperaturmåler
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Denne måleren viser temperaturen på kjølevæsken når tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) er PÅ.
	Hvis pilen på måleren beveger seg utover det normale området mot "130-posisjonen", indikerer dette overoppheting som kan skade motoren.
	Hvis pilen på måleren beveger seg utover det normale området mot "130-posisjonen", indikerer dette overoppheting som kan skade motoren.
	Ikke fortsett å kjøre med en overopphetet motor. Hvis bilen overopphetes, se 
	"Hvis motoren overopphetes" på side 7-8


	Fjern aldri radiatorlokket når motoren er varm. Kjølevæsken er under trykk og kan føre til alvorlige brannskader. Vent til motoren er avkjølt før du fyller opp med mer kjølevæske til væskebeholderen.
	Fjern aldri radiatorlokket når motoren er varm. Kjølevæsken er under trykk og kan føre til alvorlige brannskader. Vent til motoren er avkjølt før du fyller opp med mer kjølevæske til væskebeholderen.




	Tankmåler
	Tankmåler
	Tankmåler
	Denne måleren viser omtrent hvor mye drivstoff som er igjen i tanken.
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Drivstofftankens kapasitet står oppgitt i 
	• Drivstofftankens kapasitet står oppgitt i 
	• Drivstofftankens kapasitet står oppgitt i 
	• Drivstofftankens kapasitet står oppgitt i 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13


	• Tankmåleren er supplert med en varsellampe for lavt drivstoffnivå. Den lyser når drivstofftanken nesten er tom.
	• Tankmåleren er supplert med en varsellampe for lavt drivstoffnivå. Den lyser når drivstofftanken nesten er tom.

	• I bakker eller svinger kan tankmålernålen stige og falle, og varsellampen for lavt drivstoffnivå kan slå seg på tidligere enn vanlig fordi drivstoffet beveger seg i tanken.
	• I bakker eller svinger kan tankmålernålen stige og falle, og varsellampen for lavt drivstoffnivå kan slå seg på tidligere enn vanlig fordi drivstoffet beveger seg i tanken.



	Tankmåler
	Tankmåler
	Dersom bilen går tom for drivstoff, kan dette utsette bilens passasjerer for fare.
	Du må stoppe og fylle drivstoff så snart som mulig når varsellampen tennes eller når tankmålerindikatoren nærmer seg "0".

	Unngå å kjøre med veldig lavt drivstoffnivå. Å slippe opp for drivstoff kan føre til at motoren feiltennes, noe som skader katalysatoren.
	Unngå å kjøre med veldig lavt drivstoffnivå. Å slippe opp for drivstoff kan føre til at motoren feiltennes, noe som skader katalysatoren.




	Kilometerteller
	Kilometerteller
	Kilometerteller
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Kilometertelleren viser den totale strekningen bilen har kjørt og bør brukes til å bestemme når periodisk vedlikehold skal utføres.
	• Kilometerteller: 0 ~ 1 599 999 km
	• Kilometerteller: 0 ~ 1 599 999 km
	• Kilometerteller: 0 ~ 1 599 999 km





	Utetemperaturmåler
	Utetemperaturmåler
	Utetemperaturmåler
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Denne måleren viser gjeldende utelufttemperaturer med 1 °C intervall.
	• Temperaturområde: 40°C ~ 60°C
	• Temperaturområde: 40°C ~ 60°C
	• Temperaturområde: 40°C ~ 60°C


	Det kan skje at utetemperaturen på skjermen ikke endres umiddelbart, som et vanlig termometer, for å unngå å distrahere føreren.
	Endring av temperaturenheten (fra °C til °F eller fra °F til °C)
	Temperaturenheten kan endres via "Brukerinnstillinger"-modus i LCD- displayene.
	For mer informasjon, se 
	"LCD-display (utstyrsavhengig)" på side 4- 71





	Girindikator for girkasse
	Girindikator for girkasse
	Girindikator for girkasse

	Girindikator for automatgir
	Girindikator for automatgir
	Girindikator for automatgir
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Denne indikatoren viser hvilket gir som er valgt med automatgirkassen.
	• Parkering: P
	• Parkering: P
	• Parkering: P

	• Revers: R
	• Revers: R

	• Nøytral: N
	• Nøytral: N

	• Kjøring: D
	• Kjøring: D


	Manuell girmodus
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6

	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5
	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5





	Girindikator for automatgir i manuell girmodus
	Girindikator for automatgir i manuell girmodus
	Girindikator for automatgir i manuell girmodus
	I manuell girmodus viser denne indikatoren hvilket gir som bør brukes for å spare drivstoff.
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6

	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5
	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5


	For eksempel
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).

	• ▼3: Indikerer at det er lønnsomt å gire ned til 3. gir (girvelgeren er i 4., 5. eller 6. gir).
	• ▼3: Indikerer at det er lønnsomt å gire ned til 3. gir (girvelgeren er i 4., 5. eller 6. gir).


	Når systemet ikke fungerer som det skal, vises ikke indikatoren.



	Girindikator for manuell girkasse
	Girindikator for manuell girkasse
	Girindikator for manuell girkasse
	Denne indikatoren angir hvilket gir som bør brukes under kjøring for å spare drivstoff.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6

	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5*
	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5*


	For eksempel
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).

	• ▼4:Indikerer at det er ønskelig å gire ned til 4. gir (girvelgeren er nå i 5. eller 6. gir).
	• ▼4:Indikerer at det er ønskelig å gire ned til 4. gir (girvelgeren er nå i 5. eller 6. gir).


	Når systemet ikke fungerer som det skal, vises ikke indikatoren.



	Girindikator for girkasse med dobbelt clutch
	Girindikator for girkasse med dobbelt clutch
	Girindikator for girkasse med dobbelt clutch
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Denne indikatoren viser hvilket gir som er valgt.
	• Parkering: P
	• Parkering: P
	• Parkering: P

	• Revers: R
	• Revers: R

	• Nøytral: N
	• Nøytral: N

	• Drive: D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7
	• Drive: D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7


	Manuell girmodus
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6, ▲7
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6, ▲7
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6, ▲7

	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5, ▼6
	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5, ▼6





	Girindikator for girkasse med dobbelt clutch i manuell modus
	Girindikator for girkasse med dobbelt clutch i manuell modus
	Girindikator for girkasse med dobbelt clutch i manuell modus
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	I manuell girmodus viser denne indikatoren hvilket gir som bør brukes for å spare drivstoff.
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6, ▲7
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6, ▲7
	• Gire opp: ▲2, ▲3, ▲4, ▲5, ▲6, ▲7

	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5, ▼6
	• Gire ned: ▼1, ▼2, ▼3, ▼4, ▼5, ▼6


	For eksempel
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).
	• ▲3: Indikerer at det er ønskelig å gire opp til 3. gir (girvelgeren er nå i 2. eller 1. gir).

	• ▼3: Indikerer at det er lønnsomt å gire ned til 3. gir (girvelgeren er i 4., 5., 6. eller 7. gir).
	• ▼3: Indikerer at det er lønnsomt å gire ned til 3. gir (girvelgeren er i 4., 5., 6. eller 7. gir).


	Når systemet ikke fungerer som det skal, vises ikke indikatoren.





	LCD-display
	LCD-display
	LCD-display

	Oversikt
	Oversikt
	Oversikt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	LCD-displayene viser følgende informasjon til føreren.
	• Turinformasjon
	• Turinformasjon
	• Turinformasjon

	• LCD-moduser
	• LCD-moduser

	• Varselmeldinger
	• Varselmeldinger






	Turinformasjon (Kjørecomputer)
	Turinformasjon (Kjørecomputer)
	Turinformasjon (Kjørecomputer)
	Kjørecomputeren er et mikroprosessorstyrt informasjonssystem som viser informasjon knyttet til kjøringen.
	Kjørecomputeren er et mikroprosessorstyrt informasjonssystem som viser informasjon knyttet til kjøringen.
	Noe av kjøreinformasjonen som lagres i kjørecomputeren (for eksempel gjennomsnittlig drivstofføkonomi), tilbakestilles hvis batteriet kobles fra.
	Noe av kjøreinformasjonen som lagres i kjørecomputeren (for eksempel gjennomsnittlig drivstofføkonomi), tilbakestilles hvis batteriet kobles fra.



	Kjøredistanse til tom tank
	Kjøredistanse til tom tank
	Kjøredistanse til tom tank
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Kjøredistanse til tom tank er distansen som beregnes for hvor langt bilen kan kjøres på det resterende drivstoffet.
	• Kjøredistanse til tom tank er distansen som beregnes for hvor langt bilen kan kjøres på det resterende drivstoffet.
	• Kjøredistanse til tom tank er distansen som beregnes for hvor langt bilen kan kjøres på det resterende drivstoffet.
	- Distanseområde: 1 ~ 9 999 km 
	- Distanseområde: 1 ~ 9 999 km 
	- Distanseområde: 1 ~ 9 999 km 



	• Dersom den beregnede kjøredistansen er under 1 km, vil kjøredistanse til drivstofftanken er tom vises som "---".
	• Dersom den beregnede kjøredistansen er under 1 km, vil kjøredistanse til drivstofftanken er tom vises som "---".


	• Hvis bilen ikke står på flat mark eller batteriet har blitt frakoblet, kan det hende at denne funksjonen ikke fungerer som den skal.
	• Hvis bilen ikke står på flat mark eller batteriet har blitt frakoblet, kan det hende at denne funksjonen ikke fungerer som den skal.
	• Hvis bilen ikke står på flat mark eller batteriet har blitt frakoblet, kan det hende at denne funksjonen ikke fungerer som den skal.
	• Hvis bilen ikke står på flat mark eller batteriet har blitt frakoblet, kan det hende at denne funksjonen ikke fungerer som den skal.

	• Kjøredistanse til tom tank kan være forskjellig fra den faktiske kjøredistanse og er kun et estimat.
	• Kjøredistanse til tom tank kan være forskjellig fra den faktiske kjøredistanse og er kun et estimat.

	• Det kan hende at kjørecomputeren ikke registrerer ekstra drivstoff dersom mindre enn 6 liter fylles på tanken.
	• Det kan hende at kjørecomputeren ikke registrerer ekstra drivstoff dersom mindre enn 6 liter fylles på tanken.

	• Drivstofføkonomi og kjøredistanse til tom tank kan variere betydelig basert på kjøreforhold, kjørevaner, og tilstanden til kjøretøyet.
	• Drivstofføkonomi og kjøredistanse til tom tank kan variere betydelig basert på kjøreforhold, kjørevaner, og tilstanden til kjøretøyet.



	Kjøremoduser
	Kjøremoduser
	Unntatt MHEV
	Unntatt MHEV
	<GRAPHIC>

	For MHEV
	For MHEV
	<GRAPHIC>

	kjøremoduser
	kjøremoduser
	LCD-display:kjøremoduser

	Hvis du vil endre kjøremodus, blar du med flytte-blaknappen (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Drivstofføkonomi
	Drivstofføkonomi
	drivstofføkonomi
	LCD-display:drivstofføkonomi
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Gjennomsnittlig drivstofforbruk (1)
	Gjennomsnittlig drivstofforbruk (1)
	• Det gjennomsnittlige drivstofforbruket blir beregnet ved hjelp av den totale kjøredistansen og drivstofforbruket siden siste tilbakestilling for gjennomsnittlig drivstofforbruk.
	• Det gjennomsnittlige drivstofforbruket blir beregnet ved hjelp av den totale kjøredistansen og drivstofforbruket siden siste tilbakestilling for gjennomsnittlig drivstofforbruk.
	• Det gjennomsnittlige drivstofforbruket blir beregnet ved hjelp av den totale kjøredistansen og drivstofforbruket siden siste tilbakestilling for gjennomsnittlig drivstofforbruk.
	- Drivstofføkonomiområde: 0 ~ 99,9 km/L, L/100 km eller MPG
	- Drivstofføkonomiområde: 0 ~ 99,9 km/L, L/100 km eller MPG
	- Drivstofføkonomiområde: 0 ~ 99,9 km/L, L/100 km eller MPG



	• Det gjennomsnittlige drivstofforbruket kan tilbakestilles både manuelt og automatisk.
	• Det gjennomsnittlige drivstofforbruket kan tilbakestilles både manuelt og automatisk.



	Manuell tilbakestilling
	Manuell tilbakestilling
	Du tilbakestiller gjennomsnittlig drivstofforbruk ved å trykke på OK- knappen på rattet i mer enn ett sekund når gjennomsnittlig drivstofføkonomi vises.

	Automatisk tilbakestilling
	Automatisk tilbakestilling
	For å stille inn automatisk tilbakestilling av drivstofforbruket hver gang du fyller drivstoff, velger du modus "Automatisk tilbakestilling av drivstofforbruk" i Brukerinnstillinger-menyen på LCD-displayet (se 
	"LCD-display (utstyrsavhengig)" på side 4-71

	• AV - Du kan tilbakestille manuelt ved hjelp av nullstillingsknappen.
	• AV - Du kan tilbakestille manuelt ved hjelp av nullstillingsknappen.
	• AV - Du kan tilbakestille manuelt ved hjelp av nullstillingsknappen.

	• Etter start – Bilen tilbakestilles automatisk når det har gått 4 timer etter at tenningen er slått av.
	• Etter start – Bilen tilbakestilles automatisk når det har gått 4 timer etter at tenningen er slått av.

	• Etter påfyll - Etter fylling av mer enn 6 liter drivstoff og kjøring i over 1 km/t, vil bilen tilbakestilles automatisk.
	• Etter påfyll - Etter fylling av mer enn 6 liter drivstoff og kjøring i over 1 km/t, vil bilen tilbakestilles automatisk.


	Den gjennomsnittlige drivstofføkonomien vises ikke med mer nøyaktig beregning dersom kjøretøyet ikke kjøres mer enn 10 sekunder eller 50 meter etter at tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er satt til ON.
	Den gjennomsnittlige drivstofføkonomien vises ikke med mer nøyaktig beregning dersom kjøretøyet ikke kjøres mer enn 10 sekunder eller 50 meter etter at tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er satt til ON.


	Momentant drivstofforbruk (2)
	Momentant drivstofforbruk (2)
	• Denne funksjonen viser drivstofforbruket for de siste par sekundene når bilens hastighet er mer enn 10 km/t.
	• Denne funksjonen viser drivstofforbruket for de siste par sekundene når bilens hastighet er mer enn 10 km/t.
	• Denne funksjonen viser drivstofforbruket for de siste par sekundene når bilens hastighet er mer enn 10 km/t.
	- Drivstofføkonomi: 0,0 ~ 30 km/ L, L/100 km eller 0,0 ~ 50,0 MPG
	- Drivstofføkonomi: 0,0 ~ 30 km/ L, L/100 km eller 0,0 ~ 50,0 MPG
	- Drivstofføkonomi: 0,0 ~ 30 km/ L, L/100 km eller 0,0 ~ 50,0 MPG






	Modus for akkumulert kjøreinformasjon
	Modus for akkumulert kjøreinformasjon
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	LCD-display:modus for akkumulert kjøreinformasjon
	LCD-display:modus for akkumulert kjøreinformasjon
	modus for akkumulert kjøreinformasjon

	• Akkumulert informasjon beregnes etter at bilen er kjørt i mer enn 300 meter.
	• Akkumulert informasjon beregnes etter at bilen er kjørt i mer enn 300 meter.
	• Akkumulert informasjon beregnes etter at bilen er kjørt i mer enn 300 meter.

	• Hvis du trykker på "OK" i mer enn 1 sekund etter visning av den kumulative informasjonen, tilbakestilles informasjonen.
	• Hvis du trykker på "OK" i mer enn 1 sekund etter visning av den kumulative informasjonen, tilbakestilles informasjonen.

	• Hvis motoren er i gang, akkumuleres informasjonen selv om bilen ikke er i bevegelse.
	• Hvis motoren er i gang, akkumuleres informasjonen selv om bilen ikke er i bevegelse.



	Modus for engangsinformasjon ved kjøring
	Modus for engangsinformasjon ved kjøring
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	LCD-display:modus for engangsinformasjon ved kjøring
	LCD-display:modus for engangsinformasjon ved kjøring
	modus for engangsinformasjon ved kjøring

	• Drivstoffeffektiviteten beregnes etter at bilen er kjørt i mer enn 300 meter.
	• Drivstoffeffektiviteten beregnes etter at bilen er kjørt i mer enn 300 meter.
	• Drivstoffeffektiviteten beregnes etter at bilen er kjørt i mer enn 300 meter.

	• Hvis førerdøren åpnes etter at du har slått av motoren eller det har gått 3 minutter etter omstart av motoren, tilbakestilles kjøreinformasjonen.
	• Hvis førerdøren åpnes etter at du har slått av motoren eller det har gått 3 minutter etter omstart av motoren, tilbakestilles kjøreinformasjonen.

	• Hvis du trykker på "OK" i mer enn 1 sekund etter visning av kjøreinformasjonen, tilbakestilles informasjonen.
	• Hvis du trykker på "OK" i mer enn 1 sekund etter visning av kjøreinformasjonen, tilbakestilles informasjonen.

	• Hvis motoren er i gang, akkumuleres informasjonen selv om bilen ikke er i bevegelse.
	• Hvis motoren er i gang, akkumuleres informasjonen selv om bilen ikke er i bevegelse.



	Digitalt speedometer
	Digitalt speedometer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	LCD-display:digitalt speedometer
	LCD-display:digitalt speedometer
	digitalt speedometer


	Måler for ureanivå (for Smartstream D1.6 MHEV)
	Måler for ureanivå (for Smartstream D1.6 MHEV)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	LCD-display:måler for ureanivå (for dieselmotor)
	LCD-display:måler for ureanivå (for dieselmotor)
	måler for ureanivå (for dieselmotor)


	Energistrøm (for Smartstream D1.6 MHEV)
	Energistrøm (for Smartstream D1.6 MHEV)
	LCD-display:energistrøm (for diesel 48V MHEV (mild hybrid))
	LCD-display:energistrøm (for diesel 48V MHEV (mild hybrid))
	energistrøm (for diesel 48V MHEV (mild hybrid))

	Vehicle stop (Bil stoppet)
	Vehicle stop (Bil stoppet)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bilen er stanset.
	(Ingen energistrøm)

	Engine Generation (Generering)
	Engine Generation (Generering)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Forbrenningsmotoren og det regenerative bremsesystemet lader høyspenningsbatteriet.
	(Forbrenningsmotor og hjul → Batteri)

	Power Assist (Hjelpekraft)
	Power Assist (Hjelpekraft)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Både elmotor og forbrenningsmotor brukres til å drive bilen.
	(Batteri og forbrenningsmotor → Hjul)





	LCD-modus
	LCD-modus
	LCD-modus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Modus for kjørecomputer
	1. Modus for kjørecomputer
	1. Modus for kjørecomputer
	Denne modusen viser kjøreinformasjon som trippteller, drivstofføkonomi og så videre.
	For mer informasjon, se 
	"Turinformasjon (Kjørecomputer)" på side 4-72


	2. Sving-for-sving-modus
	2. Sving-for-sving-modus
	Denne modusen viser status for navigasjon.

	3. Kjøreassistanse-modus
	3. Kjøreassistanse-modus
	<GRAPHIC>• : Denne modusen viser tilstanden for følgende funksjoner.
	<GRAPHIC>• : Denne modusen viser tilstanden for følgende funksjoner.
	<GRAPHIC>• : Denne modusen viser tilstanden for følgende funksjoner.
	<GRAPHIC>

	- Smart hastighetskontroll, Intelligent fartsgrensevarsel, Feltholdeassistanse
	- Smart hastighetskontroll, Intelligent fartsgrensevarsel, Feltholdeassistanse
	- Smart hastighetskontroll, Intelligent fartsgrensevarsel, Feltholdeassistanse

	- Advarsel for førerens oppmerksomhet
	- Advarsel for førerens oppmerksomhet

	- Dekktrykk
	- Dekktrykk



	<GRAPHIC>• : Denne modusen viser tilstanden hva angår dekktrykk.
	<GRAPHIC>• : Denne modusen viser tilstanden hva angår dekktrykk.
	<GRAPHIC>




	4. Brukerinnstillingsmodus
	4. Brukerinnstillingsmodus
	I denne modusen kan du endre innstillingene for dører, lamper og så videre.
	Informasjonen kan variere basert på hvilke funksjoner bilen har. Hvis bilen har et infotainmentsystem, kan menyene og elementene i brukerinnstillingene avvike. Se håndboken for infotainmentsystemet.

	5. Hovedvarselmodus
	5. Hovedvarselmodus
	Denne modusen informerer om en varselmelding relatert til funksjonene nedenfor.
	• Funksjonsfeil for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon
	• Funksjonsfeil for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon
	• Funksjonsfeil for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon

	• Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA), radaren er blind
	• Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA), radaren er blind

	• Funksjonsfeil for advarselssystemet for blindsonekollisjon
	• Funksjonsfeil for advarselssystemet for blindsonekollisjon

	• Advarselssystem for blindsonekollisjon, radaren er blind
	• Advarselssystem for blindsonekollisjon, radaren er blind

	• Funksjonsfeil for fjernlysassistent
	• Funksjonsfeil for fjernlysassistent

	• Funksjonsfeil for lampe
	• Funksjonsfeil for lampe

	• Funksjonsfeil for LED-frontlys
	• Funksjonsfeil for LED-frontlys

	• Funksjonsfeil for smart hastighetskontroll
	• Funksjonsfeil for smart hastighetskontroll

	• Smart hastighetskontroll, radaren er blind
	• Smart hastighetskontroll, radaren er blind

	• Motorolje
	• Motorolje


	Se 
	"Kontroll av LCD-display" på side 4-64






	Servicemodus
	Servicemodus
	Servicemodus
	Service innen
	Service innen
	Service innen
	Beregner og viser når det er tid for planlagt vedlikehold (kjørelengde eller dager).
	Hvis den gjenværende kjørelengden eller tiden når 1 500 km eller 30 dager, vises "Service in (Service om)" i noen sekunder hver gang du setter tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) til ON.

	Service nødvendig
	Service nødvendig
	Hvis bilen ikke blir sendt på service i henhold til de allerede innstilte serviceintervallene, vil varselmeldingen "Service nødvendig" vises i noen sekunder hver gang du setter tenningsbryteren eller ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i PÅ- ...
	Slik tilbakestiller du serviceintervallet til kjørelengden og antallet dager som tidligere var innstilt:
	• Trykk på OK-knappen (Tilbakestill) i mer enn ett sekund.
	• Trykk på OK-knappen (Tilbakestill) i mer enn ett sekund.
	• Trykk på OK-knappen (Tilbakestill) i mer enn ett sekund.


	Hvis ett av følgende oppstår kan kjørelengde og antall kjøredager være feil.
	Hvis ett av følgende oppstår kan kjørelengde og antall kjøredager være feil.
	• Batterikabelen er frakoblet.
	• Batterikabelen er frakoblet.
	• Batterikabelen er frakoblet.

	• Sikringsbryteren er skrudd av.
	• Sikringsbryteren er skrudd av.

	• Batteriet er utladet.
	• Batteriet er utladet.







	Brukerinnstillingsmodus
	Brukerinnstillingsmodus
	Brukerinnstillingsmodus
	I denne modusen kan du endre innstillingene for dører, lamper og så videre.
	I denne modusen kan du endre innstillingene for dører, lamper og så videre.
	Informasjonen kan variere basert på hvilke funksjoner bilen har. Hvis bilen har et infotainmentsystem, kan menyene og elementene i brukerinnstillingene avvike. Se håndboken for infotainmentsystemet.
	Ikke juster brukerinnstillingene mens du kjører. Da kan du miste kontroll over styringen og forårsake alvorlig personskade eller ulykker.
	Ikke juster brukerinnstillingene mens du kjører. Da kan du miste kontroll over styringen og forårsake alvorlig personskade eller ulykker.

	Gir til P for å endre innstillingene / trekk til parkeringsbremsen for å endre innstillingene
	Gir til P for å endre innstillingene / trekk til parkeringsbremsen for å endre innstillingene
	Denne varselmeldingen vises hvis du prøver å justere brukerinnstillingene (User Settings) mens du kjører.
	• Automatgirkasse/dobbelclutchet girkasse
	• Automatgirkasse/dobbelclutchet girkasse
	• Automatgirkasse/dobbelclutchet girkasse


	Av hensyn til sikkerheten bør du parkere bilen, sette på parkeringsbremsen og sette girspaken til P (Parkering) før du endrer brukerinnstillingene.
	• Manuell girkasse
	• Manuell girkasse
	• Manuell girkasse


	Av hensyn til sikkerheten bør du sette på parkeringsbremsen før du endrer brukerinnstillingene.

	Hurtigmeny
	Hurtigmeny
	I denne modusen kan du endre innstillingene for SCC-respons, kjøreassistanse, føreroppmerksomhetsvarsel osv.
	• Respons ved smart hastighetskontroll
	• Respons ved smart hastighetskontroll
	• Respons ved smart hastighetskontroll

	• Kjøreassistanse
	• Kjøreassistanse

	• Advarsel for førerens oppmerksomhet
	• Advarsel for førerens oppmerksomhet

	• Varseltid
	• Varseltid

	• Filsikkerhet
	• Filsikkerhet

	• Frontsikkerhet
	• Frontsikkerhet

	• Blindsonesikkerhet
	• Blindsonesikkerhet


	Informasjonen kan variere basert på hvilke funksjoner bilen har.

	Førerassistanse
	Førerassistanse
	• Respons ved smart hastighetskontroll
	• Respons ved smart hastighetskontroll
	• Respons ved smart hastighetskontroll
	- Velg følsomhet (hurtig, normal, sakte) for smart hastighetskontroll.
	- Velg følsomhet (hurtig, normal, sakte) for smart hastighetskontroll.
	- Velg følsomhet (hurtig, normal, sakte) for smart hastighetskontroll.




	For mer informasjon, se 
	"Smart hastighetskontroll (SCC) (utstyrsavhengig)" på side 6-132

	• Kjøreassistanse
	• Kjøreassistanse
	• Kjøreassistanse
	- Velg funksjonene. (Varsel om at ledebil kjører, filholderassistent, fartsgrensevarsel)
	- Velg funksjonene. (Varsel om at ledebil kjører, filholderassistent, fartsgrensevarsel)
	- Velg funksjonene. (Varsel om at ledebil kjører, filholderassistent, fartsgrensevarsel)



	• Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW)
	• Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW)
	- Slik regulerer du følsomheten for advarselen for førerens oppmerksomhet
	- Slik regulerer du følsomheten for advarselen for førerens oppmerksomhet
	- Slik regulerer du følsomheten for advarselen for førerens oppmerksomhet

	- Høy følsomhet / Normal følsomhet / Av
	- Høy følsomhet / Normal følsomhet / Av




	For mer informasjon, se 
	"Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW) (utstyrsavhengig)" på side 6-124

	• Varseltid
	• Varseltid
	• Varseltid
	- Velg varseltid (Normal/Sen)
	- Velg varseltid (Normal/Sen)
	- Velg varseltid (Normal/Sen)



	• Frontsikkerhet
	• Frontsikkerhet
	- Velg funksjonene. (Aktiv assistent / Kun alarm / Av)
	- Velg funksjonene. (Aktiv assistent / Kun alarm / Av)
	- Velg funksjonene. (Aktiv assistent / Kun alarm / Av)



	• Filsikkerhet
	• Filsikkerhet
	- Velg funksjonene. LKA (Filholderassistent) / LDW (Varsel for filavvik) / Av
	- Velg funksjonene. LKA (Filholderassistent) / LDW (Varsel for filavvik) / Av
	- Velg funksjonene. LKA (Filholderassistent) / LDW (Varsel for filavvik) / Av



	• Blindsonesikkerhet
	• Blindsonesikkerhet
	- Velg funksjoner. (Kun advarsel / Av)
	- Velg funksjoner. (Kun advarsel / Av)
	- Velg funksjoner. (Kun advarsel / Av)



	• Parkeringssikkerhet
	• Parkeringssikkerhet
	- Velg funksjonene. (Bakre sidesikkerhet på/Av)
	- Velg funksjonene. (Bakre sidesikkerhet på/Av)
	- Velg funksjonene. (Bakre sidesikkerhet på/Av)





	Dør
	Dør
	• Automatisk lås
	• Automatisk lås
	• Automatisk lås
	- Aktiver ved girskift (unntatt manuell girkasse): Alle dører låses automatisk hvis girvelgeren for automatgirkassen flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), N (Nøytral) eller D (Kjør) (Når motoren er PÅ, aktiveres den).
	- Aktiver ved girskift (unntatt manuell girkasse): Alle dører låses automatisk hvis girvelgeren for automatgirkassen flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), N (Nøytral) eller D (Kjør) (Når motoren er PÅ, aktiveres den).
	- Aktiver ved girskift (unntatt manuell girkasse): Alle dører låses automatisk hvis girvelgeren for automatgirkassen flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), N (Nøytral) eller D (Kjør) (Når motoren er PÅ, aktiveres den).

	- Aktiver fart: Alle dører låses automatisk når bilens hastighet overstiger 15 km/t.
	- Aktiver fart: Alle dører låses automatisk når bilens hastighet overstiger 15 km/t.

	- Deaktiver: Automatisk dørlås er deaktivert.
	- Deaktiver: Automatisk dørlås er deaktivert.



	• Automatisk opplåsing
	• Automatisk opplåsing
	- Ved girskift til P (unntatt manuell girkasse): Alle dører låses automatisk opp hvis girvelgeren for automatgirkassen flyttes til P (Parkering) (Når motoren er PÅ, aktiveres den).
	- Ved girskift til P (unntatt manuell girkasse): Alle dører låses automatisk opp hvis girvelgeren for automatgirkassen flyttes til P (Parkering) (Når motoren er PÅ, aktiveres den).
	- Ved girskift til P (unntatt manuell girkasse): Alle dører låses automatisk opp hvis girvelgeren for automatgirkassen flyttes til P (Parkering) (Når motoren er PÅ, aktiveres den).

	- Bil på/av nøkkel ut (utstyrsavhengig): Alle dører låses automatisk opp når tenningsnøkkelen tas ut av tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knapp) settes til AV-stilling.
	- Bil på/av nøkkel ut (utstyrsavhengig): Alle dører låses automatisk opp når tenningsnøkkelen tas ut av tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knapp) settes til AV-stilling.

	- Deaktiver: Automatisk opplåsing blir avbrutt.
	- Deaktiver: Automatisk opplåsing blir avbrutt.



	• Elektrisk bakluke (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	• Elektrisk bakluke (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	- Hvis du merker av for dette elementet, vil den elektriske baklukefunksjonen aktiveres.
	- Hvis du merker av for dette elementet, vil den elektriske baklukefunksjonen aktiveres.
	- Hvis du merker av for dette elementet, vil den elektriske baklukefunksjonen aktiveres.




	For mer informasjon, se 
	"Elektrisk bakluke (utstyrsavhengig)" på side 4-28

	• Smart bakluke (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	• Smart bakluke (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	• Smart bakluke (for Stasjonsvogn, Shooting brake og CUV)
	- Hvis dette elementet er merket, vil smart baklukefunksjon aktiveres. Hvis den elektriske baklukefunksjonen ikke er aktivert, kan du ikke aktivere denne funksjonen.
	- Hvis dette elementet er merket, vil smart baklukefunksjon aktiveres. Hvis den elektriske baklukefunksjonen ikke er aktivert, kan du ikke aktivere denne funksjonen.
	- Hvis dette elementet er merket, vil smart baklukefunksjon aktiveres. Hvis den elektriske baklukefunksjonen ikke er aktivert, kan du ikke aktivere denne funksjonen.




	For mer informasjon, se 
	"Smart bakluke (utstyrsavhengig)" på side 4-34


	Lys
	Lys
	• Retningsindikator med én berøring
	• Retningsindikator med én berøring
	• Retningsindikator med én berøring
	- Av: Hurtigblinklys blir deaktivert.
	- Av: Hurtigblinklys blir deaktivert.
	- Av: Hurtigblinklys blir deaktivert.

	- Blinker 3, 5, 7 ganger: Filskiftsignalene blinker 3, 5 eller 7 ganger når blinklyshendelen flyttes litt.
	- Blinker 3, 5, 7 ganger: Filskiftsignalene blinker 3, 5 eller 7 ganger når blinklyshendelen flyttes litt.




	For mer informasjon, se 
	"Lys" på side 4-129

	• Innebelysning
	• Innebelysning
	• Innebelysning
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres rombelysningsfunksjonen.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres rombelysningsfunksjonen.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres rombelysningsfunksjonen.



	• Frontlysforsinkelse
	• Frontlysforsinkelse
	- Hvis det er merket av for dette elementet, vil frontlysforsinkelsesfunksjonen aktiveres.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, vil frontlysforsinkelsesfunksjonen aktiveres.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, vil frontlysforsinkelsesfunksjonen aktiveres.





	Lyd
	Lyd
	• Volum for advarselssystem for parkeringsavstand
	• Volum for advarselssystem for parkeringsavstand
	• Volum for advarselssystem for parkeringsavstand
	- Juster PDW-volumet. (Nivå 1 ~ 3)
	- Juster PDW-volumet. (Nivå 1 ~ 3)
	- Juster PDW-volumet. (Nivå 1 ~ 3)



	• Velkomstlyd
	• Velkomstlyd
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres velkomstlydfunksjonen.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres velkomstlydfunksjonen.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres velkomstlydfunksjonen.





	Komfort
	Komfort
	• Sete Komforttilgang
	• Sete Komforttilgang
	• Sete Komforttilgang
	- Av: Funksjonen for enkel inn- og utstigning blir deaktivert.
	- Av: Funksjonen for enkel inn- og utstigning blir deaktivert.
	- Av: Funksjonen for enkel inn- og utstigning blir deaktivert.

	- Normal/Enhanced (Normal/ Ekstra): Når du slår av motoren, flyttes førersetet automatisk 7,6 cm bakover (Enhanced (Ekstra)), slik at du kan komme deg inn og ut av bilen på en mer komfortabel måte.
	- Normal/Enhanced (Normal/ Ekstra): Når du slår av motoren, flyttes førersetet automatisk 7,6 cm bakover (Enhanced (Ekstra)), slik at du kan komme deg inn og ut av bilen på en mer komfortabel måte.

	- Hvis du slår ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) over fra AV-posisjon til ACC, går førersetet tilbake til utgangsposisjonen.
	- Hvis du slår ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) over fra AV-posisjon til ACC, går førersetet tilbake til utgangsposisjonen.




	For mer informasjon, se 
	"Minnesystem for førerseteposisjon (for elektrisk setejustering) (utstyrsavhengig)" på side 3-9

	• Autom. utf. speil og tenn. lys
	• Autom. utf. speil og tenn. lys
	• Autom. utf. speil og tenn. lys
	- Ved opplåsing av døren: Sidespeilene foldes ut og velkomstlysene slås automatisk på
	- Ved opplåsing av døren: Sidespeilene foldes ut og velkomstlysene slås automatisk på
	- Ved opplåsing av døren: Sidespeilene foldes ut og velkomstlysene slås automatisk på

	- Når føreren er innenfor rekkevidde: Sidespeilene foldes ut og velkomstlysene slås automatisk på når du går mot bilen med smartnøkkelen på deg (utstyrsavhengig)
	- Når føreren er innenfor rekkevidde: Sidespeilene foldes ut og velkomstlysene slås automatisk på når du går mot bilen med smartnøkkelen på deg (utstyrsavhengig)



	• Trådløst ladesystem
	• Trådløst ladesystem
	- Hvis det er merket av for dette elementet, blir systemet for trådløs lading aktivert.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, blir systemet for trådløs lading aktivert.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, blir systemet for trådløs lading aktivert.



	• Visning av vindusvisker/lys
	• Visning av vindusvisker/lys
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres visningen av vindusvisker/lys.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres visningen av vindusvisker/lys.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres visningen av vindusvisker/lys.



	• Automatisk visker bak (Revers)
	• Automatisk visker bak (Revers)
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres den automatiske viskerfunksjonen bak.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres den automatiske viskerfunksjonen bak.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres den automatiske viskerfunksjonen bak.



	• Girstilling Pop-up
	• Girstilling Pop-up
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres meldingen om girposisjon.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres meldingen om girposisjon.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres meldingen om girposisjon.



	• Advarsel om glatt vei
	• Advarsel om glatt vei
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres advarselen om glatt føre.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres advarselen om glatt føre.
	- Hvis det er merket av for dette elementet, aktiveres advarselen om glatt føre.





	Serviceintervall
	Serviceintervall
	• Aktiver serviceintervall
	• Aktiver serviceintervall
	• Aktiver serviceintervall
	For å aktivere eller deaktivere funksjonen for serviceintervall.

	• Justering av intervallet
	• Justering av intervallet
	For å justere intervallet etter kjørelengde og periode.

	• Tilbakestill
	• Tilbakestill
	For tilbakestilling av funksjonen for serviceintervall.



	Annet utstyr
	Annet utstyr
	• Automatisk tilbakestilling av drivstofforbruk
	• Automatisk tilbakestilling av drivstofforbruk
	• Automatisk tilbakestilling av drivstofforbruk
	- Off (Av): Gjennomsnittlig drivstofforbruk tilbakestilles ikke automatisk.
	- Off (Av): Gjennomsnittlig drivstofforbruk tilbakestilles ikke automatisk.
	- Off (Av): Gjennomsnittlig drivstofforbruk tilbakestilles ikke automatisk.

	- Etter tenning / påfylling av drivstoff: Gjennomsnittlig drivstofforbruk tilbakestilles automatisk når du fyller drivstoff.
	- Etter tenning / påfylling av drivstoff: Gjennomsnittlig drivstofforbruk tilbakestilles automatisk når du fyller drivstoff.



	• Drivstofforbruk enhet
	• Drivstofforbruk enhet
	- Velg enhet for drivstofforbruket. (km/L, L/100 km)
	- Velg enhet for drivstofforbruket. (km/L, L/100 km)
	- Velg enhet for drivstofforbruket. (km/L, L/100 km)



	• Temperaturenhet
	• Temperaturenhet
	- Velg temperaturenhet (°C, °F).
	- Velg temperaturenhet (°C, °F).
	- Velg temperaturenhet (°C, °F).



	• Dekktrykkenhet
	• Dekktrykkenhet
	- Velg enhet for dekktrykket (psi, kPa, bar).
	- Velg enhet for dekktrykket (psi, kPa, bar).
	- Velg enhet for dekktrykket (psi, kPa, bar).





	Språk/Language
	Språk/Language
	Velg språk.

	Tilbakestill
	Tilbakestill
	Du kan tilbakestille menyene i Brukerinnstillinger-modus. Alle menuene i Brukerinnstillinger-modus initialiseres, med unntak av språk og serviceintervall.




	Varselmeldinger
	Varselmeldinger
	Varselmeldinger
	Varselmeldinger vises på LCD-skjermen for å advare føreren. Skjermen er plassert midt på instrumentpanelet.
	Varselmeldingene kan vises forskjellig avhengig av typen instrumentpanel, og på noen av dem vises det ikke varselmeldinger i det hele tatt. Varselmeldingene vises enten som symboler, som symboler og tekst eller bare som tekst.
	Varselmeldingene kan vises forskjellig avhengig av typen instrumentpanel, og på noen av dem vises det ikke varselmeldinger i det hele tatt. Varselmeldingene vises enten som symboler, som symboler og tekst eller bare som tekst.
	Dør, panser, bakluke åpen
	Dør, panser, bakluke åpen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Denne advarselen vises for å indikere at en dør, panseret eller bakluken er åpen.
	• Denne advarselen vises for å indikere at en dør, panseret eller bakluken er åpen.
	• Denne advarselen vises for å indikere at en dør, panseret eller bakluken er åpen.



	Soltak åpent
	Soltak åpent
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Dette varselet vises hvis du slår av motoren mens soltaket er åpent.
	• Dette varselet vises hvis du slår av motoren mens soltaket er åpent.
	• Dette varselet vises hvis du slår av motoren mens soltaket er åpent.



	Lav spylervæske
	Lav spylervæske
	Denne varselmeldingen vises hvis spylervæskebeholderen nesten er tom.
	Fyll spylevæsketanken.

	Sjekk 48 V-systemet
	Sjekk 48 V-systemet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Denne varselmeldingen tennes når det er et problem med hybridkontrollsystemet.
	Unngå å kjøre hvis denne varselmeldingen vises.
	I så fall anbefaler vi at du får bilen inspisert av en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Engine has overheated (motoren er overopphetet)
	Engine has overheated (motoren er overopphetet)
	• Denne varselmeldingen vises hvis temperaturen på motorkjølevæsken er over 120 °C. Det innebærer at motoren er overopphetet og kan bli skadet.
	• Denne varselmeldingen vises hvis temperaturen på motorkjølevæsken er over 120 °C. Det innebærer at motoren er overopphetet og kan bli skadet.
	• Denne varselmeldingen vises hvis temperaturen på motorkjølevæsken er over 120 °C. Det innebærer at motoren er overopphetet og kan bli skadet.


	Dersom bilen er overopphetet, kan du gå til 
	"Hvis motoren overopphetes" på side 7-8


	Lavt batterinivå i nøkkel (for smartnøkkelsystem)
	Lavt batterinivå i nøkkel (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselsmeldingen tennes hvis batteriet i smartnøkkelen er utladet når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) settes til OFF-posisjon.
	• Denne varselsmeldingen tennes hvis batteriet i smartnøkkelen er utladet når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) settes til OFF-posisjon.
	• Denne varselsmeldingen tennes hvis batteriet i smartnøkkelen er utladet når ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) settes til OFF-posisjon.



	Trykk START knappen mens du dreier rattet (for smartnøkkelsystem)
	Trykk START knappen mens du dreier rattet (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke låses opp normalt når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) trykkes.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke låses opp normalt når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) trykkes.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke låses opp normalt når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) trykkes.

	• Det betyr at du skal trykke på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) mens du vrir rattet mot høyre og venstre.
	• Det betyr at du skal trykke på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) mens du vrir rattet mot høyre og venstre.



	Rattet låst opp (for smartnøkkelsystem)
	Rattet låst opp (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke går i lås når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) settes i OFF-posisjon.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke går i lås når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) settes i OFF-posisjon.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke går i lås når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) settes i OFF-posisjon.



	Sjekk rattlåssystem (for smartnøkkelsystem)
	Sjekk rattlåssystem (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke går i lås på normalt vis når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) settes i AV-posisjon.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke går i lås på normalt vis når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) settes i AV-posisjon.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis rattet ikke går i lås på normalt vis når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) settes i AV-posisjon.



	Trykk kløtsjpedal for å starte motoren (for smartnøkkelsystem og automatigir)
	Trykk kløtsjpedal for å starte motoren (for smartnøkkelsystem og automatigir)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) skifter til ACC- stilling to ganger når det trykkes to ganger etter hverandre på knappen uten at clutchpedalen trås inn.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) skifter til ACC- stilling to ganger når det trykkes to ganger etter hverandre på knappen uten at clutchpedalen trås inn.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) skifter til ACC- stilling to ganger når det trykkes to ganger etter hverandre på knappen uten at clutchpedalen trås inn.

	• Det betyr at du må trå inn clutchpedalen for å starte motoren.
	• Det betyr at du må trå inn clutchpedalen for å starte motoren.



	El. nøkkel ikke i kjøretøyet (for smartnøkkelsystem)
	El. nøkkel ikke i kjøretøyet (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen tennes hvis smartnøkkelen ikke er i bilen når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).
	• Denne varselmeldingen tennes hvis smartnøkkelen ikke er i bilen når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).
	• Denne varselmeldingen tennes hvis smartnøkkelen ikke er i bilen når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).

	• Det betyr at du alltid bør ha smartnøkkelen med deg.
	• Det betyr at du alltid bør ha smartnøkkelen med deg.



	El. nøkkel ikke detektert (for smartnøkkelsystem)
	El. nøkkel ikke detektert (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen tennes hvis smartnøkkelen ikke oppdages når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).
	• Denne varselmeldingen tennes hvis smartnøkkelen ikke oppdages når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).
	• Denne varselmeldingen tennes hvis smartnøkkelen ikke oppdages når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).



	Skift til P eller N for å starte motoren (for smartnøkkelsystem)
	Skift til P eller N for å starte motoren (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis du prøver å starte motoren når girvelgeren ikke er i P (Parkering) eller N (Nøytral).
	• Denne varselmeldingen lyser hvis du prøver å starte motoren når girvelgeren ikke er i P (Parkering) eller N (Nøytral).
	• Denne varselmeldingen lyser hvis du prøver å starte motoren når girvelgeren ikke er i P (Parkering) eller N (Nøytral).



	Trykk bremsepedal for å starte motoren (for smartnøkkelsystem)
	Trykk bremsepedal for å starte motoren (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) skifter til ACC- stilling to ganger når det trykkes flere ganger etter hverandre på knappen uten at bremsepedalen trås inn.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) skifter til ACC- stilling to ganger når det trykkes flere ganger etter hverandre på knappen uten at bremsepedalen trås inn.
	• Denne varselmeldingen lyser hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) skifter til ACC- stilling to ganger når det trykkes flere ganger etter hverandre på knappen uten at bremsepedalen trås inn.

	• Det betyr at du må trå inn bremsepedalen for å starte motoren.
	• Det betyr at du må trå inn bremsepedalen for å starte motoren.



	Utladning av batteriet på grunn av eksterne elektriske enheter
	Utladning av batteriet på grunn av eksterne elektriske enheter
	Bilen kan registrere egenutladning av batteriet på grunn av overstrøm som genereres av uautoriserte elektriske enheter, for eksempel ved bruk av dashbordkamera (dashcam) under parkering.
	Vær oppmerksom på at funksjoner som ISG er begrenset, og at det kan oppstå problemer med batteriutladning.
	Hvis advarselen fortsatt utløses også etter at du har fjernet eksterne elektriske enheter, må du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Trykk på START-knappen igjen (for smartnøkkelsystem)
	Trykk på START-knappen igjen (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen lyser hvis du ikke kan betjene ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på grunn av problemer med systemet for ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).
	• Denne varselmeldingen lyser hvis du ikke kan betjene ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på grunn av problemer med systemet for ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).
	• Denne varselmeldingen lyser hvis du ikke kan betjene ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på grunn av problemer med systemet for ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen).

	• Det betyr at du kan starte motoren ved å trykke på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) en gang til.
	• Det betyr at du kan starte motoren ved å trykke på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) en gang til.

	• Hvis varselmeldingen lyser hver gang du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen), bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis varselmeldingen lyser hver gang du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen), bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Trykk START knappen med nøkkel (for smartnøkkelsystem)
	Trykk START knappen med nøkkel (for smartnøkkelsystem)
	• Denne varselmeldingen tennes når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) mens meldingen "El.nøkkel ikke funnet" vises.
	• Denne varselmeldingen tennes når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) mens meldingen "El.nøkkel ikke funnet" vises.
	• Denne varselmeldingen tennes når du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) mens meldingen "El.nøkkel ikke funnet" vises.

	• Nå blinker lyset i startsperreindikatoren.
	• Nå blinker lyset i startsperreindikatoren.



	Sjekk DAW-systemet
	Sjekk DAW-systemet
	• Denne varselmeldingen vises hvis det har oppstått et problem i systemet for Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW). I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandl...
	• Denne varselmeldingen vises hvis det har oppstått et problem i systemet for Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW). I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandl...
	• Denne varselmeldingen vises hvis det har oppstått et problem i systemet for Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW). I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandl...


	For mer informasjon, se 
	"Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW) (utstyrsavhengig)" på side 6-124


	Sjekk BCW-systemet
	Sjekk BCW-systemet
	• Denne varselmeldingen vises hvis det har oppstått et problem i advarselssystemet for blindsonekollisjon (BCW). I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servi...
	• Denne varselmeldingen vises hvis det har oppstått et problem i advarselssystemet for blindsonekollisjon (BCW). I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servi...
	• Denne varselmeldingen vises hvis det har oppstått et problem i advarselssystemet for blindsonekollisjon (BCW). I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servi...


	For mer informasjon, se 
	"Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW) (utstyrsavhengig)" på side 6-108




	Advarsel om glatt vei
	Advarsel om glatt vei
	Advarsel om glatt vei
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Dette varselet advarer føreren om at veien kan være isete.
	Når følgende situasjoner oppstår, blinker varsellampen (inkludert utetemperaturmåleren) 5 ganger og lyser deretter fast. Det høres også en varsellyd én gang.
	• Temperaturen på utetemperaturmåleren er under ca. 4 °C.
	• Temperaturen på utetemperaturmåleren er under ca. 4 °C.
	• Temperaturen på utetemperaturmåleren er under ca. 4 °C.


	Hvis varselet om glatt vei vises mens du kjører, bør du kjøre mer oppmerksomt og unngå høy hastighet, rask akselerasjon, bråbremsing eller skarpe svinger osv.
	Hvis varselet om glatt vei vises mens du kjører, bør du kjøre mer oppmerksomt og unngå høy hastighet, rask akselerasjon, bråbremsing eller skarpe svinger osv.




	Lite motorolje
	Lite motorolje
	Lite motorolje
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Denne varselmeldingen vises når motoroljenivået bør kontrolleres.
	Hvis varselmeldingen vises, må du kontrollere motoroljenivået snarest mulig og tilsette motorolje etter behov.
	Hell den anbefalte oljen sakte og litt etter litt ned i en trakt. (Kapasitet for oljefylling: Ca. 0,6 l ~ 1,0 l)
	Bruk bare spesifisert motorolje (se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13

	Ikke fyll for mye motorolje i beholderen, og pass på at oljestanden ikke er høyere enn til merket F på peilepinnen.
	• Når du har fylt på motorolje, slukkes varselmeldingen etter at du har kjørt ca. 50 km.
	• Når du har fylt på motorolje, slukkes varselmeldingen etter at du har kjørt ca. 50 km.
	• Når du har fylt på motorolje, slukkes varselmeldingen etter at du har kjørt ca. 50 km.
	• Når du har fylt på motorolje, slukkes varselmeldingen etter at du har kjørt ca. 50 km.

	• Skru tenningen AV og PÅ 3 ganger i løpet av 10 sekunder, så vil varselmeldingen slukkes umiddelbart.
	• Skru tenningen AV og PÅ 3 ganger i løpet av 10 sekunder, så vil varselmeldingen slukkes umiddelbart.



	Hvis varselmeldingen vises kontinuerlig etter påfylling av motorolje og kjøring ca. 50 km, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. Selv om de...
	Hvis varselmeldingen vises kontinuerlig etter påfylling av motorolje og kjøring ca. 50 km, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. Selv om de...






	Varsel- og indikatorlamper
	Varsel- og indikatorlamper
	Varsel- og indikatorlamper

	Varsellamper
	Varsellamper
	Varsellamper
	Varsellamper
	Varsellamper
	Varsellamper
	Kontroller at ingen varsellamper lyser etter at du har startet motoren. Lamper som fortsatt lyser, indikerer en situasjon som må undersøkes nærmere.

	Varsellampe for kollisjonspute 
	Varsellampe for kollisjonspute 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent 6 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 6 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 6 sekunder og slås deretter av.



	• Når det har oppstått en feil i SRS.
	• Når det har oppstått en feil i SRS.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Varsellampe for setebelte 
	Varsellampe for setebelte 
	Denne varsellampen informerer føreren og forsetepassasjeren om at sikkerhetsbeltet ikke er festet.
	For mer informasjon, se 
	"Sikkerhetsbelter" på side 3-21


	Varsellampe for parkeringsbrems og bremsevæske 
	Varsellampe for parkeringsbrems og bremsevæske 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent tre sekunder.
	- Den lyser i omtrent tre sekunder.
	- Den lyser i omtrent tre sekunder.

	- Lampen forsetter å lyse når parkeringsbremsen er satt på.
	- Lampen forsetter å lyse når parkeringsbremsen er satt på.



	• Når parkeringsbremsen er satt på.
	• Når parkeringsbremsen er satt på.

	• Når bremsevæskenivået i væskebeholderen er lav.
	• Når bremsevæskenivået i væskebeholderen er lav.
	- Hvis varsellampen lyser når parkeringsbremsen av indikerer dette at bremsevæskenivået i væskebeholderen er lavt.
	- Hvis varsellampen lyser når parkeringsbremsen av indikerer dette at bremsevæskenivået i væskebeholderen er lavt.
	- Hvis varsellampen lyser når parkeringsbremsen av indikerer dette at bremsevæskenivået i væskebeholderen er lavt.





	Hvis bremsevæskenivået i væskebeholderen er lavt.
	Hvis bremsevæskenivået i væskebeholderen er lavt.
	1. Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	1. Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	1. Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.

	2. Når motoren er av, sjekk bremsevæskenivået umiddelbart og fyll opp væske ved behov (for mer informasjon, se 
	2. Når motoren er av, sjekk bremsevæskenivået umiddelbart og fyll opp væske ved behov (for mer informasjon, se 
	"Bremse-/clutchvæske (utstyrsavhengig)" på side 8-18

	I så fall bør du få bilen tauet til et profesjonelt verksted for kontroll. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Dual-krets bremsesystem
	Dual-krets bremsesystem
	Bilen din er utstyrt med dual-krets bremsesystem. Dette betyr at du fortsatt vil kunne bremse med to hjul, selv om en av de to kretsene skulle svikte.
	Når bare en av de to bremsekretsene fungerer kreves det en lengre pedalvandring og mer trykk på bremsepedalen for å stoppe bilen.
	I tillegg vil også stoppelengden til bilen være lengre enn med et komplett bremsesystem.
	Hvis en av bremsene svikter, bør du skifte til et lavere gir for økt motorbremsing og stoppe bilen så snart det er trygt.
	Varsellampe for parkeringsbrems og bremsevæske
	Varsellampe for parkeringsbrems og bremsevæske
	Det kan være farlig å kjøre med bilen når varsellampen lyser. Hvis varsellampen for parkeringsbremsen og bremsevæsken lyser når parkeringsbremsen er av indikerer dette av bremsevæskenivået i væskebeholderen er lavt.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Varsellampe for blokkeringsfrie bremser (ABS) 
	Varsellampe for blokkeringsfrie bremser (ABS) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.



	• Når ABS-systemet har en feilfunksjon (det normale bremsesystemet vil fortsatt være i drift uten hjelp fra ABS-systemet).
	• Når ABS-systemet har en feilfunksjon (det normale bremsesystemet vil fortsatt være i drift uten hjelp fra ABS-systemet).
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Varsellampe for elektronisk bremsekraftfordeling (EBD) 
	Varsellampe for elektronisk bremsekraftfordeling (EBD) 
	Disse to varsellampene kan lyse opp samtidig når du kjører:
	Disse to varsellampene kan lyse opp samtidig når du kjører:
	• Når både ABS-systemet og det vanlige bremsesystemet ikke fungerer slik de skal.
	• Når både ABS-systemet og det vanlige bremsesystemet ikke fungerer slik de skal.
	• Når både ABS-systemet og det vanlige bremsesystemet ikke fungerer slik de skal.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	Varsellampe for elektronisk bremsekraftfordeling (EBD)
	Varsellampe for elektronisk bremsekraftfordeling (EBD)
	Når begge varsellampene for ABS og for parkeringsbrems og bremsevæske er på, vil ikke bremsesystemet fungere som normalt, og du kan oppleve uventede og farlige situasjoner ved bråbremsing.
	I så fall bør du unngå kjøring i høy hastighet og bråbremsing.
	Få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted så snart som mulig. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Varsellampe for elektronisk bremsekraftfordeling (EBD)
	Varsellampe for elektronisk bremsekraftfordeling (EBD)
	Når varsellampen for ABS lyser, eller når begge varsellampene for ABS og for parkeringsbrems og bremsevæske lyser, kan det hende at speedometeret, kilometertelleren eller tripptelleren ikke fungerer slik de skal. I tillegg kan EPS-varsellampen lys...
	I så fall bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Varsellampe for elektronisk servostyring (EPS) 
	Varsellampe for elektronisk servostyring (EPS) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Denne indikatorlampen tennes etter at tenningsnøkkelen er vridd til ON. Deretter slukkes den etter ca. 3 sekunder.
	- Denne indikatorlampen tennes etter at tenningsnøkkelen er vridd til ON. Deretter slukkes den etter ca. 3 sekunder.
	- Denne indikatorlampen tennes etter at tenningsnøkkelen er vridd til ON. Deretter slukkes den etter ca. 3 sekunder.



	• Når det er en feil med EPS.
	• Når det er en feil med EPS.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Feilindikator (MIL) 
	Feilindikator (MIL) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser helt til motoren startes.
	- Den lyser helt til motoren startes.
	- Den lyser helt til motoren startes.



	• Når det er en feil på utslippskontrollsystemet. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	• Når det er en feil på utslippskontrollsystemet. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.


	Feilindikator (MIL)
	Feilindikator (MIL)
	Kjøring med feilindikatoren (MIL) på kan føre til skader på utslippskontrollsystemene, noe som kan påvirke kjøreegenskapene og/eller drivstofføkonomien.

	For Smartstream-motor
	For Smartstream-motor
	Hvis det utvidede motorbeskyttelsessystemet aktiveres på grunn av mangel på motorolje, vil motoreffekten være begrenset. Hvis en slik tilstand vedvarer, vil indikatorlampen for funksjonsfeil lyse.

	Bensinmotor
	Bensinmotor
	Hvis feilindikatoren (MIL) tennes, er det fare for skader på katalysatoren, noe som kan resultere i tap av motorkraft.
	I så fall bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Dieselmotor
	Dieselmotor
	Hvis feilindikatoren (MIL) blinker, er det oppstått en feil knyttet til reguleringen av injeksjonsmengden, noe som kan føre til tap av motorkraft, forbrenningsstøy og skadelige utslipp.
	I så fall bør du få motorkontrollsystemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Varsellampe for ladesystem 
	Varsellampe for ladesystem 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser helt til motoren startes.
	- Den lyser helt til motoren startes.
	- Den lyser helt til motoren startes.



	• Når det har oppstått en feil enten med dynamoen eller det elektriske ladesystemet.
	• Når det har oppstått en feil enten med dynamoen eller det elektriske ladesystemet.



	Hvis det har oppstått en feil enten med dynamoen eller det elektriske ladesystemet:
	Hvis det har oppstått en feil enten med dynamoen eller det elektriske ladesystemet:
	1. Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	1. Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	1. Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.

	2. Slå av motoren og sjekk om drivremmen til dynamoen sitter løst eller er ødelagt.
	2. Slå av motoren og sjekk om drivremmen til dynamoen sitter løst eller er ødelagt.
	Hvis reimen er riktig justert, kan det være et problem i det elektriske ladesystemet.
	I så fall bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Varsellampe for oljetrykk 
	Varsellampe for oljetrykk 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser helt til motoren startes.
	- Den lyser helt til motoren startes.
	- Den lyser helt til motoren startes.



	• Når motoroljetrykket er lavt.
	• Når motoroljetrykket er lavt.



	• Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	• Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	• Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.
	• Kjør forsiktig til nærmeste sikre sted og stopp bilen.

	• Slå av motoren og kontroller oljestanden for motoren (for flere detaljer, se 
	• Slå av motoren og kontroller oljestanden for motoren (for flere detaljer, se 
	"Motorolje (Bensin)" på side 8-19
	"Motorolje (Dieselmotor)" på side 8-24


	• Hvis varsellampen fortsatt lyser etter at du har fylt på olje, eller hvis du ikke har olje tilgjengelig, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepa...
	• Hvis varsellampen fortsatt lyser etter at du har fylt på olje, eller hvis du ikke har olje tilgjengelig, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepa...


	• Når motoroljetrykket reduseres på grunn av utilstrekkelig motorolje e.l., vil varsellampen for motoroljetrykk lyse.
	• Når motoroljetrykket reduseres på grunn av utilstrekkelig motorolje e.l., vil varsellampen for motoroljetrykk lyse.
	• Når motoroljetrykket reduseres på grunn av utilstrekkelig motorolje e.l., vil varsellampen for motoroljetrykk lyse.
	• Når motoroljetrykket reduseres på grunn av utilstrekkelig motorolje e.l., vil varsellampen for motoroljetrykk lyse.

	• For en Smartstream-motor aktiveres det utvidede motorbeskyttelsessystemet, som begrenser motoreffekten. Hvis motoroljetrykket gjenopprettes, vil varsellampen for motoroljetrykk og det utvidede motorbeskyttelsessystemet slås av.
	• For en Smartstream-motor aktiveres det utvidede motorbeskyttelsessystemet, som begrenser motoreffekten. Hvis motoroljetrykket gjenopprettes, vil varsellampen for motoroljetrykk og det utvidede motorbeskyttelsessystemet slås av.





	Varsellampe for lavt drivstoffnivå 
	Varsellampe for lavt drivstoffnivå 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	Når drivstofftanken nesten er tom.

	Hvis drivstofftanken nesten er tom:
	Hvis drivstofftanken nesten er tom:
	Fyll drivstoff så snart som mulig.
	Lavt drivstoffnivå
	Lavt drivstoffnivå
	Kjøring med varsellampen for lavt drivstoffnivå på eller med drivstoffnivå under "0" kan føre til feiltenning av motoren og skader på katalysatoren.



	Varsellampe for lavt dekktrykk 
	Varsellampe for lavt dekktrykk 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.



	• Når det er svært lavt dekktrykk i ett eller flere av dekkene (plasseringen til dekkene med lavt dekktrykk vises på LCD-skjermen).
	• Når det er svært lavt dekktrykk i ett eller flere av dekkene (plasseringen til dekkene med lavt dekktrykk vises på LCD-skjermen).


	For mer informasjon, se 
	"Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type A) (utstyrsavhengig)" på side 7-10
	"Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type B) (utstyrsavhengig)" på side 7-16


	Denne varsellampen fortsetter å lyse etter å ha blinket i ca. 60 sekunder, eller den blinker og slukker gjentatte ganger i intervaller på ca. tre sekunder:
	Denne varsellampen fortsetter å lyse etter å ha blinket i ca. 60 sekunder, eller den blinker og slukker gjentatte ganger i intervaller på ca. tre sekunder:
	• Når det har oppstått en feil i TPMS. I så fall bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Når det har oppstått en feil i TPMS. I så fall bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Når det har oppstått en feil i TPMS. I så fall bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	For mer informasjon, se 
	"Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type A) (utstyrsavhengig)" på side 7-10
	"Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type B) (utstyrsavhengig)" på side 7-16

	Sikkerhetshensyn når bilen skal stoppes
	Sikkerhetshensyn når bilen skal stoppes
	• TPMS kan ikke varsle deg om alvorlige og plutselige dekkskader som skyldes eksterne faktorer.
	• TPMS kan ikke varsle deg om alvorlige og plutselige dekkskader som skyldes eksterne faktorer.
	• TPMS kan ikke varsle deg om alvorlige og plutselige dekkskader som skyldes eksterne faktorer.

	• Hvis du legger merke til at bilen er ustabil, må du umiddelbart slippe opp foten fra gasspedalen, trå inn bremsepedalen gradvis og sakte kjøre til et trygt sted utenfor veibanen.
	• Hvis du legger merke til at bilen er ustabil, må du umiddelbart slippe opp foten fra gasspedalen, trå inn bremsepedalen gradvis og sakte kjøre til et trygt sted utenfor veibanen.





	Varsellampe for drivstoffilter (Dieselmotor) 
	Varsellampe for drivstoffilter (Dieselmotor) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.



	• Når det har samlet seg vann i drivstoffilteret. I så fall må du tømme vannet fra drivstoffilteret.
	• Når det har samlet seg vann i drivstoffilteret. I så fall må du tømme vannet fra drivstoffilteret.


	For mer informasjon, se 
	"Drivstoffilter (for diesel)" på side 8-35

	Varsellampe for drivstoffilter
	Varsellampe for drivstoffilter
	• Hvis varsellampen for drivstoffilteret begynner å lyse, motorens drivkraft reduseres (bilhastiget og tomgangshastighet).
	• Hvis varsellampen for drivstoffilteret begynner å lyse, motorens drivkraft reduseres (bilhastiget og tomgangshastighet).
	• Hvis varsellampen for drivstoffilteret begynner å lyse, motorens drivkraft reduseres (bilhastiget og tomgangshastighet).

	• Hvis du fortsetter å kjøre med en varsellampen som lyser, kan motordeler (injektor, common rail, høytrykkspumpe for drivstoff) mulligens skades. Hvis dette skjer, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia an...
	• Hvis du fortsetter å kjøre med en varsellampen som lyser, kan motordeler (injektor, common rail, høytrykkspumpe for drivstoff) mulligens skades. Hvis dette skjer, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia an...





	Varsellampe for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon 
	Varsellampe for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når det har oppstått en funksjonsfeil i assistansen for unngåelse av frontkollisjon.
	• Når det har oppstått en funksjonsfeil i assistansen for unngåelse av frontkollisjon.
	• Når det har oppstått en funksjonsfeil i assistansen for unngåelse av frontkollisjon.


	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	Hovedvarsellampe 
	Hovedvarsellampe 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Denne varsellampen informerer føreren om følgende situasjoner:
	• Denne varsellampen informerer føreren om følgende situasjoner:
	• Denne varsellampen informerer føreren om følgende situasjoner:
	- Funksjonsfeil for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon
	- Funksjonsfeil for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon
	- Funksjonsfeil for assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon

	- Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA), radaren er blind
	- Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA), radaren er blind

	- Funksjonsfeil for advarselssystemet for blindsonekollisjon
	- Funksjonsfeil for advarselssystemet for blindsonekollisjon

	- Advarselssystem for blindsonekollisjon, radaren er blind
	- Advarselssystem for blindsonekollisjon, radaren er blind

	- Funksjonsfeil for fjernlysassistent
	- Funksjonsfeil for fjernlysassistent

	- Funksjonsfeil for lampe
	- Funksjonsfeil for lampe

	- Funksjonsfeil for LED-frontlys
	- Funksjonsfeil for LED-frontlys

	- Funksjonsfeil for smart hastighetskontroll
	- Funksjonsfeil for smart hastighetskontroll

	- Smart hastighetskontroll, radaren er blind
	- Smart hastighetskontroll, radaren er blind

	- Motorolje
	- Motorolje

	- Lavt motoroljenivå
	- Lavt motoroljenivå




	Dersom varselssituasjonen løser seg, slukkes hovedvarsellampen.


	Varsellampe for eksosanlegg (DPF) (Dieselmotor) 
	Varsellampe for eksosanlegg (DPF) (Dieselmotor) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når det har oppstått funksjonsfeil i dieselpartikkelfilteret (DPF).
	• Når det har oppstått funksjonsfeil i dieselpartikkelfilteret (DPF).
	• Når det har oppstått funksjonsfeil i dieselpartikkelfilteret (DPF).

	• Hvis denne varsellampen tennes, kan lampen slukkes etter kjøring av bilen:
	• Hvis denne varsellampen tennes, kan lampen slukkes etter kjøring av bilen:
	- i mer enn 60 km/t, eller
	- i mer enn 60 km/t, eller
	- i mer enn 60 km/t, eller

	- i et høyere gir enn andre gir med en motorhastighet på 1 500 ~ 2 000 o/min i et bestemt tidsrom (ca. 25 minutter).
	- i et høyere gir enn andre gir med en motorhastighet på 1 500 ~ 2 000 o/min i et bestemt tidsrom (ca. 25 minutter).




	Hvis denne varsellampen blinker til tross for at du har utført prosedyren ovenfor (en advarsel vil da vises på LCD-skjermen), bør du få DPF- systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandl...
	Dieselmotor med DPF (utstyrsavhengig)
	Dieselmotor med DPF (utstyrsavhengig)
	Hvis du fortsetter å kjøre lenge etter at DPF-varsellampen har begynt å blinke, kan det oppstå skader i DPF-systemet, og drivstofforbruket kan øke.



	SCR-varsellampe (Dieselmotor) 
	SCR-varsellampe (Dieselmotor) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når urealøsningstanken nesten er tom.
	• Når urealøsningstanken nesten er tom.
	• Når urealøsningstanken nesten er tom.



	Hvis urealøsningstanken nesten er tom:
	Hvis urealøsningstanken nesten er tom:
	• Fyll på urealøsning snarest mulig.
	• Fyll på urealøsning snarest mulig.
	• Fyll på urealøsning snarest mulig.


	For mer informasjon, se 
	"SCR (Selective Catalytic Reduction) (utstyrsavhengig)" på side 8-125



	Varsellampe for eksosanlegg (GPF) (Bensinmotor) 
	Varsellampe for eksosanlegg (GPF) (Bensinmotor) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når det har oppstått funksjonsfeil i bensinpartikkelfilteret (GPF).
	• Når det har oppstått funksjonsfeil i bensinpartikkelfilteret (GPF).
	• Når det har oppstått funksjonsfeil i bensinpartikkelfilteret (GPF).

	• Hvis denne varsellampen tennes, kan lampen slukkes etter kjøring av bilen:
	• Hvis denne varsellampen tennes, kan lampen slukkes etter kjøring av bilen:
	- Bilen må kjøres i mer enn 30 minutter i en hastighet på 80 km/t eller raskere.
	- Bilen må kjøres i mer enn 30 minutter i en hastighet på 80 km/t eller raskere.
	- Bilen må kjøres i mer enn 30 minutter i en hastighet på 80 km/t eller raskere.

	- Påse at følgende vilkår oppfylles: Trygge veiforhold, giret i 3. gir eller høyere, motorhastighet på 1 500 til 4 000 o/min.
	- Påse at følgende vilkår oppfylles: Trygge veiforhold, giret i 3. gir eller høyere, motorhastighet på 1 500 til 4 000 o/min.




	Hvis denne varsellampen blinker til tross for at du har utført prosedyren ovenfor (en advarsel vil da vises på LCD-skjermen), bør du få GPF- systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandl...
	Bensinmotor med GPF (utstyrsavhengig)
	Bensinmotor med GPF (utstyrsavhengig)
	Hvis du fortsetter å kjøre lenge etter at GPF-varsellampen har begynt å blinke, kan det oppstå skader i GPF-systemet, og drivstofforbruket kan øke.



	Varsellampe for LED-frontlys 
	Varsellampe for LED-frontlys 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i ON (PÅ)-posisjon.
	• Når du setter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i ON (PÅ)-posisjon.
	• Når du setter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i ON (PÅ)-posisjon.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.



	• Når det er en feil med LED-frontlyset.
	• Når det er en feil med LED-frontlyset.


	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Varsellampen blinker:
	Varsellampen blinker:
	• Når det er en feil med deler knyttet til LED-frontlyset.
	• Når det er en feil med deler knyttet til LED-frontlyset.
	• Når det er en feil med deler knyttet til LED-frontlyset.


	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	Varsellampe for elektronisk parkeringsbrems (EPB) 
	Varsellampe for elektronisk parkeringsbrems (EPB) 
	Varsellampen lyser:
	Varsellampen lyser:
	• Når du setter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i ON (PÅ)-posisjon.
	• Når du setter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i ON (PÅ)-posisjon.
	• Når du setter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i ON (PÅ)-posisjon.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.

	- Når det er en feil med EPB.
	- Når det er en feil med EPB.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	Varsellampe for elektronisk parkeringsbrems (EPB)
	Varsellampe for elektronisk parkeringsbrems (EPB)
	Varsellampen for elektronisk parkeringsbrems (EPB) kan tennes når indikatorlampen for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) tennes for å indikere at ESC ikke fungerer som den skal (Dette indikerer ikke funksjonsfeil for EPB).








	Indikatorlamper
	Indikatorlamper
	Indikatorlamper
	Indikatorlampe for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) 
	Indikatorlampe for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) 
	Indikatorlampe for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.



	• Når det er en feil i ESC-systemet.
	• Når det er en feil i ESC-systemet.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Denne indikatorlampen blinker:
	Denne indikatorlampen blinker:
	Når ESC er i drift.
	For mer informasjon, se 
	"Elektronisk stabilitetskontroll (ESC)" på side 6-61



	Indikatorlampe for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) AV 
	Indikatorlampe for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) AV 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	• Når du setter tenningslåsen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON (PÅ).
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.
	- Den lyser i omtrent 3 sekunder og slås deretter av.



	• Når du deaktiverer ESC-systemet ved å trykke på ESC OFF-knappen.
	• Når du deaktiverer ESC-systemet ved å trykke på ESC OFF-knappen.


	For mer informasjon, se 
	"Elektronisk stabilitetskontroll (ESC)" på side 6-61



	Auto stopp-indikator 
	Auto stopp-indikator 
	Denne indikatoren lyser når motoren går inn i stoppmodusen i ISG (Start/Stopp-system).
	Når det skjer en automatisk start, blinker auto stopp indikatoren i panelet i 5 sekunder.
	For mer informasjon, se 
	"ISG-system (Start/stopp-system) (utstyrsavhengig)" på side 6-166

	Når motoren starter automatisk av ISG-system, kan noen varsellamper (ABS, ESC, ESC AV, EPS eller Parkeringsbrems) tennes i noen sekunder. Dette skyldes den lave spenningen i batteriet. Det betyr ikke at det er svikt i systemet.
	Når motoren starter automatisk av ISG-system, kan noen varsellamper (ABS, ESC, ESC AV, EPS eller Parkeringsbrems) tennes i noen sekunder. Dette skyldes den lave spenningen i batteriet. Det betyr ikke at det er svikt i systemet.


	AUTO HOLD-indikatorlampe
	AUTO HOLD-indikatorlampe
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Hvit Når du aktiverer autohold- systemet ved å trykke på AUTO HOLD-knappen.
	• Hvit Når du aktiverer autohold- systemet ved å trykke på AUTO HOLD-knappen.
	• Hvit Når du aktiverer autohold- systemet ved å trykke på AUTO HOLD-knappen.
	• Hvit


	• Grønn Når du stopper bilen helt ved å trå på bremsepedalen med Auto Hold-systemet aktivert.
	• Grønn Når du stopper bilen helt ved å trå på bremsepedalen med Auto Hold-systemet aktivert.
	• Grønn


	• Gul Når det er en feil i Auto Hold- systemet. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	• Gul Når det er en feil i Auto Hold- systemet. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	• Gul



	For mer informasjon, se 
	"AUTO HOLD (utstyrsavhengig)" på side 6-56



	Indikatorlampe for startsperre (uten smartnøkkel) 
	Indikatorlampe for startsperre (uten smartnøkkel) 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når bilen registrerer startsperren i nøkkelen når tenningsbryteren er PÅ.
	• Når bilen registrerer startsperren i nøkkelen når tenningsbryteren er PÅ.
	• Når bilen registrerer startsperren i nøkkelen når tenningsbryteren er PÅ.
	- På dette tidspunktet kan du starte motoren.
	- På dette tidspunktet kan du starte motoren.
	- På dette tidspunktet kan du starte motoren.

	- Indikatorlampen slukker etter at motoren startes.
	- Indikatorlampen slukker etter at motoren startes.





	Denne indikatorlampen blinker:
	Denne indikatorlampen blinker:
	• Når det er en feil med startsperresystemet.
	• Når det er en feil med startsperresystemet.
	• Når det er en feil med startsperresystemet.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Indikatorlampe for startsperre (Med smartnøkkel) 
	Indikatorlampe for startsperre (Med smartnøkkel) 
	Indikatorlampen lyser i opptil 30 sekunder:
	Indikatorlampen lyser i opptil 30 sekunder:
	• Når bilen registrerer smartnøkkelen i bilen ordentlig når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er på ACC eller ON.
	• Når bilen registrerer smartnøkkelen i bilen ordentlig når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er på ACC eller ON.
	• Når bilen registrerer smartnøkkelen i bilen ordentlig når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er på ACC eller ON.
	- På dette tidspunktet kan du starte motoren.
	- På dette tidspunktet kan du starte motoren.
	- På dette tidspunktet kan du starte motoren.

	- Indikatorlampen slukker etter at motoren startes.
	- Indikatorlampen slukker etter at motoren startes.





	Denne indikatorlampen blinker i noen sekunder:
	Denne indikatorlampen blinker i noen sekunder:
	• Når smartnøkkelen ikke er i bilen.
	• Når smartnøkkelen ikke er i bilen.
	• Når smartnøkkelen ikke er i bilen.
	- På dette tidspunktet kan du ikke starte motoren.
	- På dette tidspunktet kan du ikke starte motoren.
	- På dette tidspunktet kan du ikke starte motoren.





	Indikatorlampen lyser i opptil 2 sekunder og slukkes:
	Indikatorlampen lyser i opptil 2 sekunder og slukkes:
	• Når bilen ikke kan registrere smartnøkkelen som er i bilen, når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er på PÅ.
	• Når bilen ikke kan registrere smartnøkkelen som er i bilen, når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er på PÅ.
	• Når bilen ikke kan registrere smartnøkkelen som er i bilen, når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er på PÅ.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Denne indikatorlampen blinker:
	Denne indikatorlampen blinker:
	• Når batterinivået i smartnøkkelen er lavt.
	• Når batterinivået i smartnøkkelen er lavt.
	• Når batterinivået i smartnøkkelen er lavt.
	- Du kan imidlertid starte motoren hvis du trykker på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) med smartnøkkelen. (For mer informasjon, se 
	- Du kan imidlertid starte motoren hvis du trykker på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) med smartnøkkelen. (For mer informasjon, se 
	- Du kan imidlertid starte motoren hvis du trykker på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) med smartnøkkelen. (For mer informasjon, se 
	"Starte motoren" på side 6-11
	"Starte motoren" på side 6-18




	• Når det er en feil med startsperresystemet.
	• Når det er en feil med startsperresystemet.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Indikatorlampe for blinklys 
	Indikatorlampe for blinklys 
	Denne indikatorlampen blinker:
	Denne indikatorlampen blinker:
	• Når du slår på blinklyset.
	• Når du slår på blinklyset.
	• Når du slår på blinklyset.
	Hvis ett av følgende skjer kan det ha oppstått funksjonsfeil i blinklyssystemet. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	- Indikatorlampen blinker ikke, men lyser.
	- Indikatorlampen blinker ikke, men lyser.
	- Indikatorlampen blinker ikke, men lyser.

	- Indikatorlampen blinker raskere enn normalt.
	- Indikatorlampen blinker raskere enn normalt.

	- Indikatorlampen tennes ikke i det hele tatt.
	- Indikatorlampen tennes ikke i det hele tatt.






	Indikatorlampe for nærlys 
	Indikatorlampe for nærlys 
	Denne indikatorlampen lyser
	Denne indikatorlampen lyser
	• Når frontlyset er på.
	• Når frontlyset er på.
	• Når frontlyset er på.




	Fjernlysindikator 
	Fjernlysindikator 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når frontlyktene er på og fjernlyset er koblet inn.
	• Når frontlyktene er på og fjernlyset er koblet inn.
	• Når frontlyktene er på og fjernlyset er koblet inn.

	• Når blinklyshendelen trekkes i fjernlysblinkestilling.
	• Når blinklyshendelen trekkes i fjernlysblinkestilling.




	Indikator for fjernlysassistent 
	Indikator for fjernlysassistent 
	Denne varsellampen tennes:
	Denne varsellampen tennes:
	• Når fjernlysene er på med lysbryteren i AUTO-posisjon.
	• Når fjernlysene er på med lysbryteren i AUTO-posisjon.
	• Når fjernlysene er på med lysbryteren i AUTO-posisjon.

	• Hvis bilen oppdager møtende kjøretøy eller kjøretøy foran, skifter fjernlysassistenten fra fjernlys til nærlys automatisk.
	• Hvis bilen oppdager møtende kjøretøy eller kjøretøy foran, skifter fjernlysassistenten fra fjernlys til nærlys automatisk.


	For mer informasjon, se 
	"Fjernlysassistent (HBA) (utstyrsavhengig)" på side 4-132



	Indikatorlampe for lys PÅ 
	Indikatorlampe for lys PÅ 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når front- eller baklyset er på.
	• Når front- eller baklyset er på.
	• Når front- eller baklyset er på.




	Indikatorlampe for tåkelys foran 
	Indikatorlampe for tåkelys foran 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når tåkelysene foran er på.
	• Når tåkelysene foran er på.
	• Når tåkelysene foran er på.




	Indikatorlampe for tåkelys bak 
	Indikatorlampe for tåkelys bak 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Når tåkelysene bak er på.
	• Når tåkelysene bak er på.
	• Når tåkelysene bak er på.




	Indikatorlampe for gløding (Dieselmotor) 
	Indikatorlampe for gløding (Dieselmotor) 
	Denne indikatorlampen lyser:
	Denne indikatorlampen lyser:
	• Under forvarming av motoren, når tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er satt til ON (PÅ).
	• Under forvarming av motoren, når tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er satt til ON (PÅ).
	• Under forvarming av motoren, når tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) er satt til ON (PÅ).
	- Motoren kan startes når indikatorlampen for gløding slukker.
	- Motoren kan startes når indikatorlampen for gløding slukker.
	- Motoren kan startes når indikatorlampen for gløding slukker.

	- Tenningstiden avhenger av temperaturen i motorkjølevæsken, lufttemperaturen og batteriets tilstand.
	- Tenningstiden avhenger av temperaturen i motorkjølevæsken, lufttemperaturen og batteriets tilstand.




	Hvis indikatorlampen fortsetter å lyse eller blinker etter at motoren er oppvarmet eller under kjøring, kan det ha oppstått en feil i motorens forvarmingssystem.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Forvarming av motoren
	Forvarming av motoren
	Hvis motoren ikke starter innen 10 sekunder etter at forvarmingen er fullført, må du vri tenningsnøkkelen eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til LOCK eller AV igjen i 10 sekunder, og deretter sette den til ON for å forvarme motoren p...



	Indikator for feltholdeassistanse 
	Indikator for feltholdeassistanse 
	LKA-indikatoren tennes når du slår på feltholdeassistansesystemet med knappen for kjørefeltsikkerhet.
	Hvis det er et problem med funksjonen, vil den gule indikatoren for filsikkerhet tennes.
	For mer informasjon, se 
	"Feltholdeassistanse (LKA) (utstyrsavhengig)" på side 6-100






	Overvåkningssystem bakover (RVM)
	Overvåkningssystem bakover (RVM)
	Overvåkningssystem bakover (RVM)
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Type C
	Type C
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Overvåkningssystemet bakover er en tilleggsfunksjon som viser området bak bilen på infotainmentsystemskjermen for å hjelpe deg når du parkerer eller kjører.
	• Overvåkningssystemet bakover med parkeringshjelp aktiveres når motoren er i gang og girspaken står i R (Revers).
	• Overvåkningssystemet bakover med parkeringshjelp aktiveres når motoren er i gang og girspaken står i R (Revers).
	• Overvåkningssystemet bakover med parkeringshjelp aktiveres når motoren er i gang og girspaken står i R (Revers).

	• For parkeringsassistanse vises området bak bilen (parkeringslinjen forsvinner) på skjermen når girknappen flyttes fra R (Revers) til D (Kjør) når kjørehastigheten er under 10 km/t.
	• For parkeringsassistanse vises området bak bilen (parkeringslinjen forsvinner) på skjermen når girknappen flyttes fra R (Revers) til D (Kjør) når kjørehastigheten er under 10 km/t.


	• Overvåkningssystemet bakover er ikke en sikkerhetsenhet. Systemet er utelukkende beregnet på å hjelpe føreren med å identifisere objekter rett bak midtre del av bilen. Kameraet dekker ikke hele området bak bilen.
	• Overvåkningssystemet bakover er ikke en sikkerhetsenhet. Systemet er utelukkende beregnet på å hjelpe føreren med å identifisere objekter rett bak midtre del av bilen. Kameraet dekker ikke hele området bak bilen.
	• Overvåkningssystemet bakover er ikke en sikkerhetsenhet. Systemet er utelukkende beregnet på å hjelpe føreren med å identifisere objekter rett bak midtre del av bilen. Kameraet dekker ikke hele området bak bilen.
	• Overvåkningssystemet bakover er ikke en sikkerhetsenhet. Systemet er utelukkende beregnet på å hjelpe føreren med å identifisere objekter rett bak midtre del av bilen. Kameraet dekker ikke hele området bak bilen.

	• Du må ikke stole bare på bildet av området bak bilen som vises på skjermen. Ettersom det finnes blindsoner som ikke vises på kameraet når du rygger og parkerer, må du alltid bruke metoder for å få oversikt over området bak deg, derilban...
	• Du må ikke stole bare på bildet av området bak bilen som vises på skjermen. Ettersom det finnes blindsoner som ikke vises på kameraet når du rygger og parkerer, må du alltid bruke metoder for å få oversikt over området bak deg, derilban...

	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.

	• Vær alltid oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn.
	• Vær alltid oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn.

	• Hvis det er fremmedlegemer på kameralinsen, kan det hende at ryggekameraet ikke fungerer som det skal. Hold alltid kameralinsen ren. Du bør imidlertid unngå bruk av kjemiske løsemidler, for eksempel rengjøringsmidler som inneholder sterke al...
	• Hvis det er fremmedlegemer på kameralinsen, kan det hende at ryggekameraet ikke fungerer som det skal. Hold alltid kameralinsen ren. Du bør imidlertid unngå bruk av kjemiske løsemidler, for eksempel rengjøringsmidler som inneholder sterke al...

	• Når du stopper lenge om vinteren eller parkerer på en innendørs parkeringsplass, kan bildet midlertidig bli uskarpt på grunn av eksosgass.
	• Når du stopper lenge om vinteren eller parkerer på en innendørs parkeringsplass, kan bildet midlertidig bli uskarpt på grunn av eksosgass.






	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW)
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW)
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW)
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Advarselssystemet for parkeringsavstand bakover bistår føreren under rygging av bilen ved å varsle hvis objekter registreres innenfor en avstand på 120 cm bak bilen.
	Denne funksjonen er en tilleggsfunksjon som registrerer gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Funksjonen kan ikke registrere gjenstander i andre områder der sensorene ikke er montert.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.

	• Vær alltid oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn.
	• Vær alltid oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn.

	• Vær oppmerksom på at enkelte gjenstander kanskje ikke registreres av sensorene på grunn av gjenstandenes avstand, størrelse eller materiale. Slike faktorer kan begrense sensorenes effektivitet.
	• Vær oppmerksom på at enkelte gjenstander kanskje ikke registreres av sensorene på grunn av gjenstandenes avstand, størrelse eller materiale. Slike faktorer kan begrense sensorenes effektivitet.





	Bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW):driftstilstand• Dette systemet vil aktiveres når du rygger med tenningsbryteren PÅ. Men hvis bilens hastighet overstiger 5 km/t, kan det hende at systemet ikke oppdager gjenstander.
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW):driftstilstand• Dette systemet vil aktiveres når du rygger med tenningsbryteren PÅ. Men hvis bilens hastighet overstiger 5 km/t, kan det hende at systemet ikke oppdager gjenstander.
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW):driftstilstand• Dette systemet vil aktiveres når du rygger med tenningsbryteren PÅ. Men hvis bilens hastighet overstiger 5 km/t, kan det hende at systemet ikke oppdager gjenstander.
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW):driftstilstand• Dette systemet vil aktiveres når du rygger med tenningsbryteren PÅ. Men hvis bilens hastighet overstiger 5 km/t, kan det hende at systemet ikke oppdager gjenstander.
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW):driftstilstand• Dette systemet vil aktiveres når du rygger med tenningsbryteren PÅ. Men hvis bilens hastighet overstiger 5 km/t, kan det hende at systemet ikke oppdager gjenstander.
	Advarselssystem for parkeringsavstand bakover (PDW):driftstilstand


	• Hvis bilens hastighet overstiger 10 km/t, vil systemet ikke advare deg, selv om det blir oppdaget gjenstander.
	• Hvis bilens hastighet overstiger 10 km/t, vil systemet ikke advare deg, selv om det blir oppdaget gjenstander.

	• Når mer enn to gjenstander registreres samtidig, vil den nærmeste bli registrert først.
	• Når mer enn to gjenstander registreres samtidig, vil den nærmeste bli registrert først.


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Typer varsellyd
	Typer varsellyd

	Indikator*
	Indikator*



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Når en gjenstand befinner seg 120 til 60 cm fra bakre støtfanger: 
	Når en gjenstand befinner seg 120 til 60 cm fra bakre støtfanger:
	Lydsignalet høres i intervaller.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Når en gjenstand befinner seg 60 til 30 cm fra bakre støtfanger: 
	Når en gjenstand befinner seg 60 til 30 cm fra bakre støtfanger:
	Lydsignalet høres i raskere intervaller.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Når en gjenstand befinner seg nærmere enn 30 cm fra bakre støtfanger: 
	Når en gjenstand befinner seg nærmere enn 30 cm fra bakre støtfanger:
	Lydsignalet høres sammenhengende.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	*utstyrsavhengig
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får bilen kontrollert hos en Kia- forhandler.
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får bilen kontrollert hos en Kia- forhandler.
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får bilen kontrollert hos en Kia- forhandler.
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får bilen kontrollert hos en Kia- forhandler.

	• Hvis du ikke hører en varsellyd eller hvis lydsignalet utløses i intervaller når du girer til R (Revers), kan det ha oppstått en feil i advarselssystemet for parkeringsavstand bakover. Hvis dette skjer, anbefaler vi at du får bilen kontrolle...
	• Hvis du ikke hører en varsellyd eller hvis lydsignalet utløses i intervaller når du girer til R (Revers), kan det ha oppstått en feil i advarselssystemet for parkeringsavstand bakover. Hvis dette skjer, anbefaler vi at du får bilen kontrolle...







	Forhold som forhindrer bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Forhold som forhindrer bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Forhold som forhindrer bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Det kan hende at advarselssystemet for parkeringsavstand bakover ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	Det kan hende at advarselssystemet for parkeringsavstand bakover ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	Det kan hende at advarselssystemet for parkeringsavstand bakover ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	• Fuktighet har frosset på sensoren.
	• Fuktighet har frosset på sensoren.
	• Fuktighet har frosset på sensoren.

	• Sensoren er tildekket av fremmedlegemer, for eksempel snø eller vann, eller sensordekselet er blokkert.
	• Sensoren er tildekket av fremmedlegemer, for eksempel snø eller vann, eller sensordekselet er blokkert.



	Under følgende forhold kan det oppstå funksjonsfeil i advarselen for parkeringsavstand bakover:
	Under følgende forhold kan det oppstå funksjonsfeil i advarselen for parkeringsavstand bakover:
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.

	• Objekter som avgir overdreven støy, for eksempel bilhorn, kraftige motorsykkelmotorer eller luftbremser på lastebiler, kan føre til forstyrrelser i sensoren.
	• Objekter som avgir overdreven støy, for eksempel bilhorn, kraftige motorsykkelmotorer eller luftbremser på lastebiler, kan føre til forstyrrelser i sensoren.

	• Kraftig regn eller vannsprut.
	• Kraftig regn eller vannsprut.

	• Trådløse sendere eller mobiltelefoner i nærheten av sensoren.
	• Trådløse sendere eller mobiltelefoner i nærheten av sensoren.

	• Snø på sensoren.
	• Snø på sensoren.

	• Alt utstyr som ikke er monter fra fabrikken, eller hvis støtfangerhøyden eller sensormonteringen har blitt endret.
	• Alt utstyr som ikke er monter fra fabrikken, eller hvis støtfangerhøyden eller sensormonteringen har blitt endret.



	Under følgende forhold kan sensorens rekkevidde reduseres:
	Under følgende forhold kan sensorens rekkevidde reduseres:
	• Ved svært høy eller lav utendørstemperatur.
	• Ved svært høy eller lav utendørstemperatur.
	• Ved svært høy eller lav utendørstemperatur.



	Følgende objekter registreres kanskje ikke av sensoren:
	Følgende objekter registreres kanskje ikke av sensoren:
	• Tynne eller smale objekter som tau, kjettinger eller små stolper.
	• Tynne eller smale objekter som tau, kjettinger eller små stolper.
	• Tynne eller smale objekter som tau, kjettinger eller små stolper.

	• Gjenstander som er for små til å registreres mindre enn 100 cm og smalere enn 14 cm i diameter.
	• Gjenstander som er for små til å registreres mindre enn 100 cm og smalere enn 14 cm i diameter.

	• Objekter som har en tendens til å absorbere sensorfrekvens, for eksempel klær, svampaktige materialer eller snø.
	• Objekter som har en tendens til å absorbere sensorfrekvens, for eksempel klær, svampaktige materialer eller snø.






	Forholdsregler ved bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Forholdsregler ved bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	Forholdsregler ved bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand bakover
	• Advarselssystemet for parkeringsavstand bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på objektene som oppdages.
	• Advarselssystemet for parkeringsavstand bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på objektene som oppdages.
	• Advarselssystemet for parkeringsavstand bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på objektene som oppdages.
	• Advarselssystemet for parkeringsavstand bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på objektene som oppdages.

	• Det kan oppstå funksjonsfeil i advarselssystemet for parkeringsavstand bakover hvis høyden på bilens støtfanger eller sensorinstallasjonen er modifisert eller skadet. Ethvert utstyr eller tilbehør som ikke er montert fra fabrikk, kan også f...
	• Det kan oppstå funksjonsfeil i advarselssystemet for parkeringsavstand bakover hvis høyden på bilens støtfanger eller sensorinstallasjonen er modifisert eller skadet. Ethvert utstyr eller tilbehør som ikke er montert fra fabrikk, kan også f...

	• Sensoren registrerer ikke alltid gjenstander som er nærmere enn 30 cm fra sensoren, eller den kan registrere feil avstand. Utvis forsiktighet ved bruk.
	• Sensoren registrerer ikke alltid gjenstander som er nærmere enn 30 cm fra sensoren, eller den kan registrere feil avstand. Utvis forsiktighet ved bruk.

	• Når det er frost på sensoren eller den er tildekket av snø, smuss eller vann, kan det hende at sensoren ikke fungerer før disse fremmedlegemene fjernes med en myk klut.
	• Når det er frost på sensoren eller den er tildekket av snø, smuss eller vann, kan det hende at sensoren ikke fungerer før disse fremmedlegemene fjernes med en myk klut.

	• Ikke skyv på, lag skraper i eller slå i sensoren med noen hard gjenstand som kan skade overflaten på sensoren. Dette kan føre til sensorskader.
	• Ikke skyv på, lag skraper i eller slå i sensoren med noen hard gjenstand som kan skade overflaten på sensoren. Dette kan føre til sensorskader.

	• Ikke spyl sensorene eller området rundt med høytrykksspyler. Støtskader fra vann med høyt trykk kan føre til at utstyret ikke fungerer skikkelig.
	• Ikke spyl sensorene eller området rundt med høytrykksspyler. Støtskader fra vann med høyt trykk kan føre til at utstyret ikke fungerer skikkelig.


	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	Sjekk alltid visuelt bak bilen ved rygging.

	• Sørg for å informere alle førere av bilen som kanskje ikke er kjent med funksjonen, om funksjonens egenskaper og begrensninger.
	• Sørg for å informere alle førere av bilen som kanskje ikke er kjent med funksjonen, om funksjonens egenskaper og begrensninger.






	Selvdiagnose
	Selvdiagnose
	Selvdiagnose
	Når girvelgeren står i R (Revers) og ett eller begge av følgende inntreffer, kan det ha oppstått en funksjonsfeil i advarselen for parkeringsavstand.
	Når girvelgeren står i R (Revers) og ett eller begge av følgende inntreffer, kan det ha oppstått en funksjonsfeil i advarselen for parkeringsavstand.
	• Du hører ingen varsellyd eller lydsignalet lyder periodisk.
	• Du hører ingen varsellyd eller lydsignalet lyder periodisk.
	• Du hører ingen varsellyd eller lydsignalet lyder periodisk.

	<GRAPHIC>• (blinker) vises.
	<GRAPHIC>• (blinker) vises.
	<GRAPHIC>

	Hvis dette skjer, bør du få funksjonen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.


	Nybilgarantien dekker ikke eventuelle ulykker eller skader på bilen eller skader på passasjerene knyttet til et advarselssystem for parkeringsavstand bakover. Kjør alltid trygt og forsiktig.
	Nybilgarantien dekker ikke eventuelle ulykker eller skader på bilen eller skader på passasjerene knyttet til et advarselssystem for parkeringsavstand bakover. Kjør alltid trygt og forsiktig.





	Advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW)
	Advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW)
	Advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW)
	Foran
	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>

	Bak (Type A)
	Bak (Type A)
	<GRAPHIC>

	Bak (Type B)
	Bak (Type B)
	<GRAPHIC>

	Advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover bistår føreren under rygging av bilen, ved å varsle hvis objekter registreres innenfor en avstand på 100 cm foran bilen og 120 cm bak bilen.
	Denne funksjonen er en tilleggsfunksjon som registrerer gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Funksjonen kan ikke registrere gjenstander i andre områder der sensorene ikke er montert.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.
	• For å forhindre kollisjon må du alltid se godt rundt bilen for å passe på at det ikke finnes gjenstander eller hindringer i veien før du beveger bilen i noen som helst retning.

	• Vær alltid oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn.
	• Vær alltid oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn.

	• Vær oppmerksom på at enkelte gjenstander kanskje ikke registreres av sensorene på grunn av gjenstandenes avstand, størrelse eller materiale. Slike faktorer kan begrense sensorenes effektivitet.
	• Vær oppmerksom på at enkelte gjenstander kanskje ikke registreres av sensorene på grunn av gjenstandenes avstand, størrelse eller materiale. Slike faktorer kan begrense sensorenes effektivitet.





	Bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover
	Bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover
	Bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover
	Driftstilstand
	Driftstilstand
	Driftstilstand
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW):driftstilstand• Denne funksjonen aktiveres når du trykker på parkeringssikkerhetsknappen mens motoren er i gang.
	advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW):driftstilstand• Denne funksjonen aktiveres når du trykker på parkeringssikkerhetsknappen mens motoren er i gang.
	advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW):driftstilstand• Denne funksjonen aktiveres når du trykker på parkeringssikkerhetsknappen mens motoren er i gang.
	advarselssystem for parkeringsavstand forover/bakover (PDW):driftstilstand


	• Parkeringssikkerhetsknappen slår seg automatisk på og aktiverer advarselen for parkeringsavstand forover/bakover når girvelgeren står i R (Revers). Hvis kjøretøyets hastighet overskrider 10 km/t, vil imidlertid ikke funksjonen advare deg se...
	• Parkeringssikkerhetsknappen slår seg automatisk på og aktiverer advarselen for parkeringsavstand forover/bakover når girvelgeren står i R (Revers). Hvis kjøretøyets hastighet overskrider 10 km/t, vil imidlertid ikke funksjonen advare deg se...

	• Når mer enn to gjenstander registreres samtidig, vil den nærmeste bli registrert først.
	• Når mer enn to gjenstander registreres samtidig, vil den nærmeste bli registrert først.



	Type varsellampe og lyd
	Type varsellampe og lyd
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Avstand fra gjenstand i cm
	Avstand fra gjenstand i cm

	Varsellampe
	Varsellampe

	Varsellyd
	Varsellyd


	<TABLE ROW>
	Ved kjøring forover
	Ved kjøring forover

	Ved rygging
	Ved rygging



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	100 ~ 60 cm
	100 ~ 60 cm

	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	-
	-

	Lydsignalet høres i intervaller
	Lydsignalet høres i intervaller


	<TABLE ROW>
	120 ~ 30 cm
	120 ~ 30 cm

	Bak
	Bak

	-
	-
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Lydsignalet høres i intervaller
	Lydsignalet høres i intervaller


	<TABLE ROW>
	60 ~ 30 cm
	60 ~ 30 cm

	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Lydsignalet høres i raskere intervaller
	Lydsignalet høres i raskere intervaller


	<TABLE ROW>
	Bak
	Bak

	-
	-

	Lydsignalet høres i raskere intervaller
	Lydsignalet høres i raskere intervaller


	<TABLE ROW>
	30 cm
	30 cm

	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Lydsignalet høres sammenhengende
	Lydsignalet høres sammenhengende


	<TABLE ROW>
	Bak
	Bak

	-
	-

	Lydsignalet høres sammenhengende
	Lydsignalet høres sammenhengende





	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får systemet kontrollert av en autorisert Kia-forhandler.
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får systemet kontrollert av en autorisert Kia-forhandler.
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får systemet kontrollert av en autorisert Kia-forhandler.
	• Indikatoren kan avvike fra illustrasjonen i henhold til gjenstandens eller sensorens status. Hvis indikatoren blinker, anbefaler vi at du får systemet kontrollert av en autorisert Kia-forhandler.

	• Hvis du ikke hører en varsellyd eller hvis lydsignalet utløses i intervaller når du girer til R (Revers), kan det ha oppstått en feil i advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover. Hvis dette skjer, anbefaler vi at du får bilen k...
	• Hvis du ikke hører en varsellyd eller hvis lydsignalet utløses i intervaller når du girer til R (Revers), kan det ha oppstått en feil i advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover. Hvis dette skjer, anbefaler vi at du får bilen k...







	Forhold som forhindrer bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover
	Forhold som forhindrer bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover
	Forhold som forhindrer bruk av advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover
	Det kan hende at advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	Det kan hende at advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	Det kan hende at advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	• Fuktighet har frosset på sensoren. (Det vil fungere igjen når isen er smeltet.)
	• Fuktighet har frosset på sensoren. (Det vil fungere igjen når isen er smeltet.)
	• Fuktighet har frosset på sensoren. (Det vil fungere igjen når isen er smeltet.)

	• Sensoren er tildekket av fremmedlegemer, for eksempel snø eller vann, eller sensordekselet er blokkert. (Systemet vil fungere igjen når fremmedlegemene fjernes eller sensoren ikke lenger er blokkert.)
	• Sensoren er tildekket av fremmedlegemer, for eksempel snø eller vann, eller sensordekselet er blokkert. (Systemet vil fungere igjen når fremmedlegemene fjernes eller sensoren ikke lenger er blokkert.)

	• Bryteren for advarselssystemet for parkeringsavstand forover/ bakover er stilt av.
	• Bryteren for advarselssystemet for parkeringsavstand forover/ bakover er stilt av.



	Under følgende forhold kan det oppstå funksjonsfeil i advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover:
	Under følgende forhold kan det oppstå funksjonsfeil i advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover:
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.

	• Objekter som avgir overdreven støy, for eksempel bilhorn, kraftige motorsykkelmotorer eller luftbremser på lastebiler, kan føre til forstyrrelser i sensoren.
	• Objekter som avgir overdreven støy, for eksempel bilhorn, kraftige motorsykkelmotorer eller luftbremser på lastebiler, kan føre til forstyrrelser i sensoren.

	• Kraftig regn eller vannsprut.
	• Kraftig regn eller vannsprut.

	• Trådløse sendere eller mobiltelefoner i nærheten av sensoren.
	• Trådløse sendere eller mobiltelefoner i nærheten av sensoren.

	• Snø på sensoren.
	• Snø på sensoren.

	• Alt utstyr som ikke er monter fra fabrikken, eller hvis støtfangerhøyden eller sensormonteringen har blitt endret.
	• Alt utstyr som ikke er monter fra fabrikken, eller hvis støtfangerhøyden eller sensormonteringen har blitt endret.



	Under følgende forhold kan sensorens rekkevidde reduseres:
	Under følgende forhold kan sensorens rekkevidde reduseres:
	• Ved svært høy eller lav utendørstemperatur.
	• Ved svært høy eller lav utendørstemperatur.
	• Ved svært høy eller lav utendørstemperatur.

	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.
	• Ved kjøring på et ujevnt veidekke, for eksempel uasfalterte veier, grusveier, humpete veier eller i skråninger.

	• Objekter som avgir overdreven støy, for eksempel bilhorn, kraftige motorsykkelmotorer eller luftbremser på lastebiler, kan føre til forstyrrelser i sensoren.
	• Objekter som avgir overdreven støy, for eksempel bilhorn, kraftige motorsykkelmotorer eller luftbremser på lastebiler, kan føre til forstyrrelser i sensoren.

	• Kraftig regn eller vannsprut.
	• Kraftig regn eller vannsprut.

	• Trådløse sendere eller mobiltelefoner i nærheten av sensoren.
	• Trådløse sendere eller mobiltelefoner i nærheten av sensoren.

	• Snø på sensoren.
	• Snø på sensoren.

	• Alt utstyr som ikke er monter fra fabrikken, eller hvis støtfangerhøyden eller sensormonteringen har blitt endret.
	• Alt utstyr som ikke er monter fra fabrikken, eller hvis støtfangerhøyden eller sensormonteringen har blitt endret.



	Følgende objekter registreres kanskje ikke av sensoren:
	Følgende objekter registreres kanskje ikke av sensoren:
	• Tynne eller smale objekter som tau, kjettinger eller små stolper.
	• Tynne eller smale objekter som tau, kjettinger eller små stolper.
	• Tynne eller smale objekter som tau, kjettinger eller små stolper.

	• Objekter som har en tendens til å absorbere sensorfrekvens, for eksempel klær, svampaktige materialer eller snø.
	• Objekter som har en tendens til å absorbere sensorfrekvens, for eksempel klær, svampaktige materialer eller snø.

	• Objekter som er for små til å registreres mindre enn 100 cm og smalere enn 14 cm i diameter.
	• Objekter som er for små til å registreres mindre enn 100 cm og smalere enn 14 cm i diameter.



	Forholdsregler ved bruk av advarselen for parkeringsavstand forover/bakover
	Forholdsregler ved bruk av advarselen for parkeringsavstand forover/bakover
	• Advarselen for parkeringsavstand forover/bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på gjenstandene som oppdages.
	• Advarselen for parkeringsavstand forover/bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på gjenstandene som oppdages.
	• Advarselen for parkeringsavstand forover/bakover lyder kanskje ikke alltid likt, avhengig av hastigheten og formen på gjenstandene som oppdages.

	• Det kan oppstå funksjonsfeil i advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover hvis høyden på bilens støtfanger eller sensorinstallasjonen er modifisert. Ethvert utstyr eller tilbehør som ikke er montert fra fabrikk, kan også føre ...
	• Det kan oppstå funksjonsfeil i advarselssystemet for parkeringsavstand forover/bakover hvis høyden på bilens støtfanger eller sensorinstallasjonen er modifisert. Ethvert utstyr eller tilbehør som ikke er montert fra fabrikk, kan også føre ...

	• Sensoren registrerer ikke alltid gjenstander som er nærmere enn 30 cm fra sensoren, eller den kan registrere feil avstand. Utvis forsiktighet ved bruk.
	• Sensoren registrerer ikke alltid gjenstander som er nærmere enn 30 cm fra sensoren, eller den kan registrere feil avstand. Utvis forsiktighet ved bruk.

	• Når det er frost på sensoren eller den er tildekket av snø, smuss eller vann, kan det hende at sensoren ikke fungerer før disse fremmedlegemene fjernes med en myk klut.
	• Når det er frost på sensoren eller den er tildekket av snø, smuss eller vann, kan det hende at sensoren ikke fungerer før disse fremmedlegemene fjernes med en myk klut.

	• Ikke skyv, skrap eller slå på sensoren. Dette kan føre til sensorskader.
	• Ikke skyv, skrap eller slå på sensoren. Dette kan føre til sensorskader.

	• Ikke spyl sensorene eller området rundt med høytrykksspyler. Støtskader fra vann med høyt trykk kan føre til at utstyret ikke fungerer skikkelig.
	• Ikke spyl sensorene eller området rundt med høytrykksspyler. Støtskader fra vann med høyt trykk kan føre til at utstyret ikke fungerer skikkelig.


	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	• Denne funksjonen kan utelukkende registrere gjenstander som befinner seg innenfor sensorenes rekkevidde og plassering. Den kan ikke registrere objekter i andre områder der sensorene ikke er montert. Dessuten kan det være små eller tynne gjenst...
	Sjekk alltid visuelt bak bilen ved rygging.

	• Sørg for å informere alle førere av bilen som kanskje ikke er kjent med funksjonen, om funksjonens egenskaper og begrensninger.
	• Sørg for å informere alle førere av bilen som kanskje ikke er kjent med funksjonen, om funksjonens egenskaper og begrensninger.



	Vær oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter i veibanen, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn. Vær oppmerksom på at enkelte objekter kanskje ikke registreres av sensorene på grunn av objektenes avstand, størrelse eller mater...
	Vær oppmerksom når bilen kjøres i nærheten av objekter i veibanen, i særdeleshet fotgjengere, og spesielt barn. Vær oppmerksom på at enkelte objekter kanskje ikke registreres av sensorene på grunn av objektenes avstand, størrelse eller mater...





	Selvdiagnose
	Selvdiagnose
	Selvdiagnose
	Når girvelgeren står i R (Revers) og ett eller begge av følgende inntreffer, kan det ha oppstått en funksjonsfeil i advarselen for parkeringsavstand.
	Når girvelgeren står i R (Revers) og ett eller begge av følgende inntreffer, kan det ha oppstått en funksjonsfeil i advarselen for parkeringsavstand.
	• Du hører ingen varsellyd eller lydsignalet lyder periodisk.
	• Du hører ingen varsellyd eller lydsignalet lyder periodisk.
	• Du hører ingen varsellyd eller lydsignalet lyder periodisk.

	<GRAPHIC>• (blinker) vises.
	<GRAPHIC>• (blinker) vises.
	<GRAPHIC>



	Hvis dette skjer, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Nybilgarantien dekker ikke eventuelle ulykker eller skader på bilen eller skader på passasjerene knyttet til et advarselssystem for parkeringsavstand. Kjør alltid trygt og forsiktig.
	Nybilgarantien dekker ikke eventuelle ulykker eller skader på bilen eller skader på passasjerene knyttet til et advarselssystem for parkeringsavstand. Kjør alltid trygt og forsiktig.





	Parkeringsassistanse (PA)
	Parkeringsassistanse (PA)
	Parkeringsassistanse (PA)
	Lukeparkering
	Lukeparkering
	Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Parkering med rygging
	Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Kjøre ut fra lukeparkering
	Kjøre ut fra lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Parkeringsassistansen hjelper føreren med å parkere bilen ved hjelp av sensorer for å måle parkeringsplasser, kontrollere rattet for å semi- automatisk parkere bilen og gi instruksjoner på LCD-displayet for å hjelpe under parkeringen.
	I tillegg gir funksjonen assistanse når du kjører ut av en parkeringsplass (luke).
	Volumet for parkeringsassistansen kan justeres. Se 
	"Brukerinnstillingsmodus (utstyrsavhengig)" på side 4-78

	• Bilen vil ikke stoppe for fotgjengere eller gjenstander som kan være i veien, så føreren må overvåke manøveren.
	• Bilen vil ikke stoppe for fotgjengere eller gjenstander som kan være i veien, så føreren må overvåke manøveren.
	• Bilen vil ikke stoppe for fotgjengere eller gjenstander som kan være i veien, så føreren må overvåke manøveren.
	• Bilen vil ikke stoppe for fotgjengere eller gjenstander som kan være i veien, så føreren må overvåke manøveren.

	• Bruk funksjonen kun på parkeringsplasser og steder som brukes til parkering.
	• Bruk funksjonen kun på parkeringsplasser og steder som brukes til parkering.

	• Funksjonen fungerer ikke hvis det ikke er parkert en bil foran parkeringsplassen du vil parkere på eller hvis det er en skråstilt parkeringsplass.
	• Funksjonen fungerer ikke hvis det ikke er parkert en bil foran parkeringsplassen du vil parkere på eller hvis det er en skråstilt parkeringsplass.

	• Etter å ha parkert bilen ved hjelp av systemet, kan det være bilen ikke er parkert nøyaktig på det stedet du ønsket. For eksempel kan avstanden mellom bilen og veggen ikke være avstanden du ønsket.
	• Etter å ha parkert bilen ved hjelp av systemet, kan det være bilen ikke er parkert nøyaktig på det stedet du ønsket. For eksempel kan avstanden mellom bilen og veggen ikke være avstanden du ønsket.

	• Deaktivere funksjonen og parker bilen manuelt, når situasjonen krever manuell parkering.
	• Deaktivere funksjonen og parker bilen manuelt, når situasjonen krever manuell parkering.

	• Varsellydene foran og bak i parkeringsassistansen aktiveres når parkeringsassistansen er aktivert.
	• Varsellydene foran og bak i parkeringsassistansen aktiveres når parkeringsassistansen er aktivert.

	• Etter at søket etter en parkeringsplass er fullført, avbrytes parkeringsassistansen hvis parkeringsassistansen avbrytes ved at knappen settes til OFF-stilling.
	• Etter at søket etter en parkeringsplass er fullført, avbrytes parkeringsassistansen hvis parkeringsassistansen avbrytes ved at knappen settes til OFF-stilling.



	• Parkeringsassistansen skal kun betraktes som et hjelpemiddel. Sjåføren må sjekke for gjenstander både foran og bak bilen. Funksjonen til parkeringsassistansen kan påvirkes av mange faktorer og forhold i omgivelsene, og ansvaret ligger alltid...
	• Parkeringsassistansen skal kun betraktes som et hjelpemiddel. Sjåføren må sjekke for gjenstander både foran og bak bilen. Funksjonen til parkeringsassistansen kan påvirkes av mange faktorer og forhold i omgivelsene, og ansvaret ligger alltid...
	• Parkeringsassistansen skal kun betraktes som et hjelpemiddel. Sjåføren må sjekke for gjenstander både foran og bak bilen. Funksjonen til parkeringsassistansen kan påvirkes av mange faktorer og forhold i omgivelsene, og ansvaret ligger alltid...
	• Parkeringsassistansen skal kun betraktes som et hjelpemiddel. Sjåføren må sjekke for gjenstander både foran og bak bilen. Funksjonen til parkeringsassistansen kan påvirkes av mange faktorer og forhold i omgivelsene, og ansvaret ligger alltid...

	• Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt hvis bilen trenger justering av hjulinnstillingen. I så fall bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt hvis bilen trenger justering av hjulinnstillingen. I så fall bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Kia anbefaler at du alltid bruker dekk og hjul av samme størrelse, som anbefalt av en godkjent Kia- forhandler/servicepartner. Hvis du bruker et annet dekk eller en annen hjulstørrelse, kan det hende at funksjonen ikke fungerer som den skal. Hv...
	• Kia anbefaler at du alltid bruker dekk og hjul av samme størrelse, som anbefalt av en godkjent Kia- forhandler/servicepartner. Hvis du bruker et annet dekk eller en annen hjulstørrelse, kan det hende at funksjonen ikke fungerer som den skal. Hv...





	Driftstilstand
	Driftstilstand
	Driftstilstand
	Høyre side – Lukeparkering / Venstre side – Lukeparkering
	Høyre side – Lukeparkering / Venstre side – Lukeparkering
	Høyre side – Lukeparkering / Venstre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Høyre side – Parkering med rygging / Venstre side – Parkering med rygging
	Høyre side – Parkering med rygging / Venstre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering / Høyre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering / Høyre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Funksjonen hjelper med parkering av bilen mellom eller bak andre parkerte biler. Bruk funksjonen når alle betingelsene nedenfor er oppfylt.
	• Når parkeringsplassen er i rett linje.
	• Når parkeringsplassen er i rett linje.
	• Når parkeringsplassen er i rett linje.

	• Når lukeparkering eller parkering med rygging (i rett vinkel) kreves.
	• Når lukeparkering eller parkering med rygging (i rett vinkel) kreves.

	• Når det er et annet parkert kjøretøy ved siden av.
	• Når det er et annet parkert kjøretøy ved siden av.

	• Når det er nok plass til å flytte på bilen.
	• Når det er nok plass til å flytte på bilen.





	Forhold som forhindrer bruk
	Forhold som forhindrer bruk
	Forhold som forhindrer bruk
	Bruk aldri parkeringsassistansen ved begrensning av systemet.
	Bruk aldri parkeringsassistansen ved begrensning av systemet.
	• Svingete parkeringsplass
	• Svingete parkeringsplass
	• Svingete parkeringsplass

	• Veier med helling
	• Veier med helling

	• En bil som har last som er lengre eller bredere enn bilen
	• En bil som har last som er lengre eller bredere enn bilen

	• Diagonal parkeringsplass
	• Diagonal parkeringsplass

	• Voldsomt snø- eller regnvær, eller vind.
	• Voldsomt snø- eller regnvær, eller vind.

	• I nærheten av en rund eller smal søyle eller en søyle med gjenstander rundt, f.eks. brannslukningsapparat.
	• I nærheten av en rund eller smal søyle eller en søyle med gjenstander rundt, f.eks. brannslukningsapparat.

	• Sensoren har feil posisjon på grunn av sammenstøt mot støtfangeren
	• Sensoren har feil posisjon på grunn av sammenstøt mot støtfangeren

	• Humpete veier
	• Humpete veier

	• En bil utstyrt med snøkjetting eller reservedekk
	• En bil utstyrt med snøkjetting eller reservedekk

	• Dekktrykk lavere eller høyere enn standard dekktrykk
	• Dekktrykk lavere eller høyere enn standard dekktrykk

	• En tilhenger tilkoblet bilen
	• En tilhenger tilkoblet bilen

	• Glatt eller ujevn vei
	• Glatt eller ujevn vei

	• Store kjøretøy som busser eller lastebiler står nærme bilen
	• Store kjøretøy som busser eller lastebiler står nærme bilen

	• Dersom indikatorlampen for EPS (Elektronisk servostyring) lyser på instrumentpanelet
	• Dersom indikatorlampen for EPS (Elektronisk servostyring) lyser på instrumentpanelet

	• Hvis det har oppstått funksjonsfeil i avstandssensorene forover eller bakover. (Se 
	• Hvis det har oppstått funksjonsfeil i avstandssensorene forover eller bakover. (Se 
	"Parkeringsassistanse (PA) (utstyrsavhengig)" på side 4-110


	• En motorsykkel eller sykkel står nærme bilen
	• En motorsykkel eller sykkel står nærme bilen

	• En hindring, for eksempel en søppelbøtte, sykkel eller handlevogn, står i nærheten
	• En hindring, for eksempel en søppelbøtte, sykkel eller handlevogn, står i nærheten

	• Felger endret til ikke-godkjent størrelse
	• Felger endret til ikke-godkjent størrelse

	• Problemer med hjulinnstillingen
	• Problemer med hjulinnstillingen

	• Bilen heller mye til den ene siden
	• Bilen heller mye til den ene siden


	Ikke bruk parkeringsassistanse under følgende forhold da uventede situasjoner kan oppstå og forårsake alvorlige ulykker.
	Ikke bruk parkeringsassistanse under følgende forhold da uventede situasjoner kan oppstå og forårsake alvorlige ulykker.
	1. Parkering i hellinger
	1. Parkering i hellinger
	1. Parkering i hellinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Føreren må bruke gass- og bremsepedalen og ved parkering i hellinger. Hvis føreren ikke er kjent med hvordan gass- og bremsepedal brukes, kan det skje en ulykke.

	2. Parkering på snø
	2. Parkering på snø
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Snø kan forstyrre sensorene eller funksjonen kan avbrytes hvis veien er glatt ved parkering. Hvis føreren i tillegg ikke er kjent med hvordan gass- og bremsepedal brukes, kan det skje en bilulykke.

	3. Parkering på trange plasser
	3. Parkering på trange plasser
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det er ikke sikkert at funksjonen søker etter en parkeringsplass hvis plassen er for liten. Selv om funksjonen alltid er aktivert, må du være forsiktig.

	4. Parkere diagonalt
	4. Parkere diagonalt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Funksjonen er et hjelpemiddel for lukeparkering eller parkering i vinkel. Parkering med diagonal linje er ikke tilgjengelig. Selv om det er mulig å kjøre bilen inn på plassen, skal du ikke bruke parkeringsassistanse. Funksjonen vil prøve på luke...

	5. Parkering på ujevn vei
	5. Parkering på ujevn vei
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ved parkering på ujevn vei må føreren trykke inn pedalen helt (clutch, gass, eller brems). Hvis ikke, kan funksjonen avbrytes og bilen kan skli eller det kan oppstå en ulykke.

	6. Parkering bak en lastebil
	6. Parkering bak en lastebil
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det kan oppstå en ulykke om du parkerer bak et kjøretøy som er høyere en bilen. For eksempel en buss, lastebil e.l.
	Ikke stol fullt på parkeringsassistansen.

	7. Hindring på en parkeringsplass
	7. Hindring på en parkeringsplass
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hindringer som for eksempel stolper kan forstyrre funksjonen når den ser etter parkeringsplass. Selv om det er en parkeringsplass ledig, er det ikke sikkert at funksjonen registrerer den.

	8. Kjøre ut fra en parkeringsplass nær en vegg
	8. Kjøre ut fra en parkeringsplass nær en vegg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du forlater en parkeringsplass som er smal og i nærheten av en vegg, er det ikke sikkert at funksjonen fungerer som den skal. Når du forlater en parkeringsplass som ligner på bildet over, må du samtidig se opp for hindringer.






	Slik fungerer funksjonen (Parkeringsmodus)
	Slik fungerer funksjonen (Parkeringsmodus)
	Slik fungerer funksjonen (Parkeringsmodus)
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	Girvelgeren skal stå i D (Kjør).

	2. Velg parkeringsmodus
	2. Velg parkeringsmodus
	• Hvis parkeringsmodus velges med girvelgeren i N (Nøytral) etter start av motoren, blir utkjøringsmodus valgt automatisk, og etter kjøring, blir parkeringsmodus valgt.
	• Hvis parkeringsmodus velges med girvelgeren i N (Nøytral) etter start av motoren, blir utkjøringsmodus valgt automatisk, og etter kjøring, blir parkeringsmodus valgt.
	• Hvis parkeringsmodus velges med girvelgeren i N (Nøytral) etter start av motoren, blir utkjøringsmodus valgt automatisk, og etter kjøring, blir parkeringsmodus valgt.



	3. (Valgfritt) Søk etter parkeringsplass (kjør sakte forover.)
	3. (Valgfritt) Søk etter parkeringsplass (kjør sakte forover.)

	4. (Valgfritt) Fullført søk (automatisk søk med sensor.)
	4. (Valgfritt) Fullført søk (automatisk søk med sensor.)

	5. Styring av rattet
	5. Styring av rattet
	1) Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.
	1) Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.
	1) Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.

	2) Kjør sakte med foten på bremsepedalen.
	2) Kjør sakte med foten på bremsepedalen.



	6. Fullført parkering.
	6. Fullført parkering.

	7. Juster bilens posisjon manuelt etter behov.
	7. Juster bilens posisjon manuelt etter behov.


	Hvis funksjonen allerede hadde funnet en parkeringsplass før aktivering av parkeringsassistansen, kan du fortsette fra trinn 4 (fullført søk).
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av funksjonen før du aktiverer den.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av funksjonen før du aktiverer den.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av funksjonen før du aktiverer den.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av funksjonen før du aktiverer den.

	• Av sikkerhetshensyn må du alltid ha foten på bremsepedalen, bortsett fra ved kjøring.
	• Av sikkerhetshensyn må du alltid ha foten på bremsepedalen, bortsett fra ved kjøring.



	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse (indikatorlampen for knappen vil lyse).

	• Parkeringsassistansen vil nå være aktivert (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	• Parkeringsassistansen vil nå være aktivert (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	Du vil høre en varsellyd dersom systemet registrerer en hindring.

	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse 
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse 
	<GRAPHIC>


	• Systemet for parkeringsassistanse går til OFF (AV) så snart tenningsbryteren settes til ON (PÅ).
	• Systemet for parkeringsassistanse går til OFF (AV) så snart tenningsbryteren settes til ON (PÅ).



	2. Velg parkeringsmodus
	2. Velg parkeringsmodus
	• Velg lukeparkeringsmodus eller ryggemodus ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse med girvelgeren i D (Kjør).
	• Velg lukeparkeringsmodus eller ryggemodus ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse med girvelgeren i D (Kjør).
	• Velg lukeparkeringsmodus eller ryggemodus ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse med girvelgeren i D (Kjør).

	• Hvis funksjonen allerede hadde funnet en parkeringsplass før aktivering av systemet for parkeringsassistanse, kan du se "Parkeringssøk" eller "Funnet plass".
	• Hvis funksjonen allerede hadde funnet en parkeringsplass før aktivering av systemet for parkeringsassistanse, kan du se "Parkeringssøk" eller "Funnet plass".

	• Lukeparkeringsmodus på høyre side aktiveres automatisk når parkeringsassistansen er aktivert.
	• Lukeparkeringsmodus på høyre side aktiveres automatisk når parkeringsassistansen er aktivert.

	• Modusen endres fra lukeparkeringsmodus (høyre → venstre) til ryggemodus (høyre → venstre) når knappen for parkeringsassistanse trykkes inn (for venstrestyrt bil).
	• Modusen endres fra lukeparkeringsmodus (høyre → venstre) til ryggemodus (høyre → venstre) når knappen for parkeringsassistanse trykkes inn (for venstrestyrt bil).

	• Modusen endres fra lukeparkeringsmodus (venstre → høyre) til ryggemodus (venstre → høyre) når knappen for parkeringsassistanse trykkes inn (for høyrestyrt bil).
	• Modusen endres fra lukeparkeringsmodus (venstre → høyre) til ryggemodus (venstre → høyre) når knappen for parkeringsassistanse trykkes inn (for høyrestyrt bil).

	• Hvis du trykker på knappen igjen, slås funksjonen av.
	• Hvis du trykker på knappen igjen, slås funksjonen av.



	3. Søk etter parkeringsplass (valgfritt)
	3. Søk etter parkeringsplass (valgfritt)
	høyre side – Lukeparkering
	høyre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Lukeparkering
	Venstre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Høyre side – Parkering med rygging
	Høyre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Parkering med rygging
	Venstre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	• Kjør sakte forover mens du holder en avstand på 50 ~ 150 cm til parkerte biler. Sidesensorene søker da etter en parkeringsplass.
	• Kjør sakte forover mens du holder en avstand på 50 ~ 150 cm til parkerte biler. Sidesensorene søker da etter en parkeringsplass.
	• Kjør sakte forover mens du holder en avstand på 50 ~ 150 cm til parkerte biler. Sidesensorene søker da etter en parkeringsplass.

	• Hvis kjørehastigheten er over 20 km/t, får du opp en melding som ber deg om å senke farten.
	• Hvis kjørehastigheten er over 20 km/t, får du opp en melding som ber deg om å senke farten.

	• Hvis bilens hastighet overskrider 30 km/t, avbrytes funksjonen.
	• Hvis bilens hastighet overskrider 30 km/t, avbrytes funksjonen.


	• Slå på varselblinklyset hvis det er tett med andre biler.
	• Slå på varselblinklyset hvis det er tett med andre biler.
	• Slå på varselblinklyset hvis det er tett med andre biler.
	• Slå på varselblinklyset hvis det er tett med andre biler.

	• Hvis parkeringsplassen er liten, må du sakte kjøre tettere opptil parkeringslommen.
	• Hvis parkeringsplassen er liten, må du sakte kjøre tettere opptil parkeringslommen.

	• Søket etter parkeringsplass er ikke fullført før du har funnet en parkeringsplass som er stor nok til at bilen kan parkeres.
	• Søket etter parkeringsplass er ikke fullført før du har funnet en parkeringsplass som er stor nok til at bilen kan parkeres.



	• Ved søk etter parkeringsplass kan det hende at funksjonen ikke finner noen parkeringsplass hvis ingen andre biler står parkert, en plass blir tilgjengelig like etter at du har kjørt forbi eller en plass blir tilgjengelig like før du kjører f...
	• Ved søk etter parkeringsplass kan det hende at funksjonen ikke finner noen parkeringsplass hvis ingen andre biler står parkert, en plass blir tilgjengelig like etter at du har kjørt forbi eller en plass blir tilgjengelig like før du kjører f...
	• Ved søk etter parkeringsplass kan det hende at funksjonen ikke finner noen parkeringsplass hvis ingen andre biler står parkert, en plass blir tilgjengelig like etter at du har kjørt forbi eller en plass blir tilgjengelig like før du kjører f...
	• Ved søk etter parkeringsplass kan det hende at funksjonen ikke finner noen parkeringsplass hvis ingen andre biler står parkert, en plass blir tilgjengelig like etter at du har kjørt forbi eller en plass blir tilgjengelig like før du kjører f...

	• Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	• Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	1. Hvis det er frost på sensorene
	1. Hvis det er frost på sensorene
	1. Hvis det er frost på sensorene

	2. Hvis sensorene er tilsmusset
	2. Hvis sensorene er tilsmusset

	3. Hvis det regner eller snør mye
	3. Hvis det regner eller snør mye

	4. Hvis det er en søyle eller en gjenstand i nærheten
	4. Hvis det er en søyle eller en gjenstand i nærheten





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Kjør sakte forover mens du holder en avstand på 50 ~ 150 cm til parkerte biler. Hvis avstanden ikke overholdes, er det ikke sikkert at systemet kan søke etter noen parkeringsplass.
	Kjør sakte forover mens du holder en avstand på 50 ~ 150 cm til parkerte biler. Hvis avstanden ikke overholdes, er det ikke sikkert at systemet kan søke etter noen parkeringsplass.

	Når søket etter parkeringsplass er fullført, kan du fortsette å bruke funksjonen etter at du har kontrollert omgivelsene.
	Når søket etter parkeringsplass er fullført, kan du fortsette å bruke funksjonen etter at du har kontrollert omgivelsene.
	Vær spesielt oppmerksom på avstanden til sidespeilene og objekter mens du bruker funksjonen, for å unngå unødvendige ulykker.


	4. Finne parkeringsplass (valgfritt)
	4. Finne parkeringsplass (valgfritt)
	høyre side – Lukeparkering
	høyre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Lukeparkering
	Venstre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Høyre side – Parkering med rygging
	Høyre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Parkering med rygging
	Venstre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Når en parkeringsplass er funnet, vises det en tom boks som på bildet ovenfor. Kjør sakte forover. Meldingen "Skift til revers" vil vises.

	5. Søk er fullført
	5. Søk er fullført
	høyre side – Lukeparkering
	høyre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Lukeparkering
	Venstre side – Lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Høyre side – Parkering med rygging
	Høyre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Venstre side – Parkering med rygging
	Venstre side – Parkering med rygging
	<GRAPHIC>

	Mens du kjører fremover for å lete etter en parkeringsplass, vil denne meldingen vises med en pipelyd når søket er ferdig. Stopp bilen og skift til R (Revers).
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.

	• Hvis parkeringsplassen er for liten, kan funksjonen avbrytes på rattkontrollstadiet. Ikke parker bilen din hvis plassen er for liten.
	• Hvis parkeringsplassen er for liten, kan funksjonen avbrytes på rattkontrollstadiet. Ikke parker bilen din hvis plassen er for liten.




	6. Styring av rattet
	6. Styring av rattet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Meldingen overfor vises hvis girspaken er i R (Revers). Rattet vil bli styrt automatisk.
	• Meldingen overfor vises hvis girspaken er i R (Revers). Rattet vil bli styrt automatisk.
	• Meldingen overfor vises hvis girspaken er i R (Revers). Rattet vil bli styrt automatisk.

	• Funksjonen avbrytes dersom du holder rattet fast mens det styres automatisk.
	• Funksjonen avbrytes dersom du holder rattet fast mens det styres automatisk.

	• Funksjonen avbrytes dersom bilens hastighet overskrider 7 km/ t.
	• Funksjonen avbrytes dersom bilens hastighet overskrider 7 km/ t.


	Ikke legg hendene inni rattet mens det styres automatisk.
	Ikke legg hendene inni rattet mens det styres automatisk.

	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	• Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.

	• Undersøk alltid om det befinner seg gjenstander rundt bilen før du kjører.
	• Undersøk alltid om det befinner seg gjenstander rundt bilen før du kjører.

	• Hvis bilen ikke beveger seg selv om bremsepedalen ikke er trådd inn, bør du undersøke området rundt før du trykker på gasspedalen. Pass på at du ikke kjører fortere enn 7 km/t.
	• Hvis bilen ikke beveger seg selv om bremsepedalen ikke er trådd inn, bør du undersøke området rundt før du trykker på gasspedalen. Pass på at du ikke kjører fortere enn 7 km/t.

	• Ikke installer noe deksel på rattet. Dette kan føre til at funksjonen avbrytes.
	• Ikke installer noe deksel på rattet. Dette kan føre til at funksjonen avbrytes.



	• Hvis du ikke følger instruksjonene, er det ikke sikkert at du klarer å parkere bilen.
	• Hvis du ikke følger instruksjonene, er det ikke sikkert at du klarer å parkere bilen.
	• Hvis du ikke følger instruksjonene, er det ikke sikkert at du klarer å parkere bilen.
	• Hvis du ikke følger instruksjonene, er det ikke sikkert at du klarer å parkere bilen.
	Hvis parkeringsassistansen avgir en varsellyd, må du imidlertid kjøre bilen sakte i motsatt retning av objektet som er oppdaget, etter at du har undersøkt omgivelsene (kontinuerlig signal hvis det er mindre enn 30 cm avstand til objektet).

	• Sjekk alltid omgivelsene før du kjører hvis parkeringsassistansen avgir en varsellyd som indikerer at et objekt er nær bilen (kontinuerlig signal hvis det er mindre enn 30 cm avstand til objektet). Hvis bilen kommer for nær objektet, stopper ...
	• Sjekk alltid omgivelsene før du kjører hvis parkeringsassistansen avgir en varsellyd som indikerer at et objekt er nær bilen (kontinuerlig signal hvis det er mindre enn 30 cm avstand til objektet). Hvis bilen kommer for nær objektet, stopper ...

	• Vær forsiktig med å akselerere for kraftig for å unngå kollisjon med andre kjøretøy.
	• Vær forsiktig med å akselerere for kraftig for å unngå kollisjon med andre kjøretøy.



	Slik avbryter du funksjonen når du skal parkere
	Slik avbryter du funksjonen når du skal parkere
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse og hold den inne til funksjonen avbrytes.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse og hold den inne til funksjonen avbrytes.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse og hold den inne til funksjonen avbrytes.

	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse én gang til i minst 1,5 sekunder for å slå av funksjonen.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse én gang til i minst 1,5 sekunder for å slå av funksjonen.

	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse mens rattet styres av funksjonen.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse mens rattet styres av funksjonen.


	Manuell girkasse
	Manuell girkasse
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Automatgir
	Automatgir
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Skift gir mens rattet styres
	Skift gir mens rattet styres
	Når meldingen ovenfor vises samtidig som du hører et lydsignal, skal du skifte gir og kjøre bilen mens bremsepedalen holdes inne.
	Sjekk alltid omgivelsene før du slipper opp bremsepedalen.
	Sjekk alltid omgivelsene før du slipper opp bremsepedalen.

	Vær alltid oppmerksom på andre biler og fotgjengere når du parkerer.
	Vær alltid oppmerksom på andre biler og fotgjengere når du parkerer.



	7. Fullføring av parkeringsassistanse
	7. Fullføring av parkeringsassistanse
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Utfør parkeringen av bilen i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen. Styr om nødvendig rattet manuelt for å fullføre parkeringen.
	Trå inn bremsepedalen mens du parkerer bilen.
	Trå inn bremsepedalen mens du parkerer bilen.





	Ekstra instruksjoner (Meldinger)
	Ekstra instruksjoner (Meldinger)
	Ekstra instruksjoner (Meldinger)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når parkeringsassistansen er aktivert, kan det vises en melding uavhengig av rekkefølgen for parkeringen.
	Meldingene vises i henhold til omstendighetene. Følg de oppgitte instruksjonene når du parkerer bilen ved hjelp av parkeringsassistansen.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	- Når ABS er aktivert
	- Når ABS er aktivert
	- Når ABS er aktivert

	- Når TCS/ESC er slått av
	- Når TCS/ESC er slått av



	• Når bilens hastighet er over 20 km/t og du leter etter en parkeringsplass, vil meldingen "Reduce speed (Senk farten)" vises.
	• Når bilens hastighet er over 20 km/t og du leter etter en parkeringsplass, vil meldingen "Reduce speed (Senk farten)" vises.

	• Funksjonen aktiveres ikke i tilfellet nedenfor.
	• Funksjonen aktiveres ikke i tilfellet nedenfor.
	- Når TCS/ESC er slått av
	- Når TCS/ESC er slått av
	- Når TCS/ESC er slått av








	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Hvis det er et problem med funksjonen når funksjonen er slått på, vil meldingen ovenfor vises. Dessuten lyser ikke indikatoren på knappen, og det høres en pipelyd.
	• Hvis det er et problem med funksjonen når funksjonen er slått på, vil meldingen ovenfor vises. Dessuten lyser ikke indikatoren på knappen, og det høres en pipelyd.
	• Hvis det er et problem med funksjonen når funksjonen er slått på, vil meldingen ovenfor vises. Dessuten lyser ikke indikatoren på knappen, og det høres en pipelyd.

	• Hvis det kun er et problem med parkeringsassistansen, vil funksjonen for parkeringsassistanse aktiveres.
	• Hvis det kun er et problem med parkeringsassistansen, vil funksjonen for parkeringsassistanse aktiveres.
	Hvis du legger merke til problemer, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	Slik fungerer funksjonen (Utkjøringsmodus)
	Slik fungerer funksjonen (Utkjøringsmodus)
	Slik fungerer funksjonen (Utkjøringsmodus)
	Utkjøringsmodus aktiveres i følgende situasjoner:
	Utkjøringsmodus aktiveres i følgende situasjoner:
	Utkjøringsmodus aktiveres i følgende situasjoner:

	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	Girvelgeren skal stå i P (Parkering).
	Girvelgeren skal stå i P (Parkering).


	2. Velg utkjøringsmodus
	2. Velg utkjøringsmodus
	• Hvis parkeringsmodus velges med girvelgeren i N (Nøytral) etter start av motoren, blir utkjøringsmodus valgt automatisk, og etter kjøring, blir parkeringsmodus valgt.
	• Hvis parkeringsmodus velges med girvelgeren i N (Nøytral) etter start av motoren, blir utkjøringsmodus valgt automatisk, og etter kjøring, blir parkeringsmodus valgt.
	• Hvis parkeringsmodus velges med girvelgeren i N (Nøytral) etter start av motoren, blir utkjøringsmodus valgt automatisk, og etter kjøring, blir parkeringsmodus valgt.



	3. Sjekk omgivelsene
	3. Sjekk omgivelsene

	4. Styring av rattet
	4. Styring av rattet
	1. Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.
	1. Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.
	1. Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.
	1. Gir i henhold til instruksjonene på LCD-skjermen.

	2. Kjør sakte med foten på bremsepedalen.
	2. Kjør sakte med foten på bremsepedalen.




	5. Utkjøring fullført
	5. Utkjøring fullført
	Juster bilens posisjon manuelt etter behov.
	Juster bilens posisjon manuelt etter behov.



	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av systemet før du aktiverer det.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av systemet før du aktiverer det.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av systemet før du aktiverer det.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av systemet før du aktiverer det.
	• Kontroller om forholdene ligger til rette for bruk av systemet før du aktiverer det.

	• Av sikkerhetshensyn må du alltid ha foten på bremsepedalen, bortsett fra ved kjøring.
	• Av sikkerhetshensyn må du alltid ha foten på bremsepedalen, bortsett fra ved kjøring.






	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	1. Aktiver parkeringsassistansen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse (indikatorlampen for knappen vil lyse).

	• Parkeringsassistansen vil nå være aktivert (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	• Parkeringsassistansen vil nå være aktivert (indikatorlampen for knappen vil lyse).
	Du vil høre en varsellyd dersom systemet registrerer en hindring.
	Du vil høre en varsellyd dersom systemet registrerer en hindring.


	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse én gang til i minst 1,5 sekunder for å slå av funksjonen.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse én gang til i minst 1,5 sekunder for å slå av funksjonen.

	• Systemet for parkeringsassistanse går til OFF (AV) så snart tenningsbryteren settes til ON (PÅ).
	• Systemet for parkeringsassistanse går til OFF (AV) så snart tenningsbryteren settes til ON (PÅ).





	2. Velg utkjøringsmodus
	2. Velg utkjøringsmodus
	2. Velg utkjøringsmodus
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Høyre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Høyre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	<GRAPHIC>

	• Velg modus ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse med girvelgeren i P (Parkering) og bremsepedalen trykket ned.
	• Velg modus ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse med girvelgeren i P (Parkering) og bremsepedalen trykket ned.
	• Velg modus ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse med girvelgeren i P (Parkering) og bremsepedalen trykket ned.

	• Lukeparkeringsmodus på venstre side aktiveres automatisk når parkeringsassistansen er aktivert.
	• Lukeparkeringsmodus på venstre side aktiveres automatisk når parkeringsassistansen er aktivert.

	• Du velger lukeparkeringsmodus på høyre side ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse en gang til.
	• Du velger lukeparkeringsmodus på høyre side ved å trykke på knappen for parkeringsassistanse en gang til.

	• Hvis du trykker på knappen igjen, slås funksjonen av.
	• Hvis du trykker på knappen igjen, slås funksjonen av.





	3. Sjekk omgivelsene
	3. Sjekk omgivelsene
	3. Sjekk omgivelsene
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Venstre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Høyre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	Høyre side – Kjøre ut fra lukeparkering
	<GRAPHIC>

	Parkeringsassistansen sjekker omgivelsene foran og bak bilen når du skal kjøre ut fra en parkeringsplass.
	• Når du sjekker omgivelsene og en bil (eller en gjenstand) foran eller bak bilen din er for nær, kan det hende at funksjonen ikke fungerer slik den skal.
	• Når du sjekker omgivelsene og en bil (eller en gjenstand) foran eller bak bilen din er for nær, kan det hende at funksjonen ikke fungerer slik den skal.
	• Når du sjekker omgivelsene og en bil (eller en gjenstand) foran eller bak bilen din er for nær, kan det hende at funksjonen ikke fungerer slik den skal.
	• Når du sjekker omgivelsene og en bil (eller en gjenstand) foran eller bak bilen din er for nær, kan det hende at funksjonen ikke fungerer slik den skal.

	• Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	• Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	1. Hvis det er frost på sensorene.
	1. Hvis det er frost på sensorene.
	1. Hvis det er frost på sensorene.

	2. Hvis sensorene er tilsmusset.
	2. Hvis sensorene er tilsmusset.

	3. Hvis det regner eller snør mye.
	3. Hvis det regner eller snør mye.

	4. Hvis det er en søyle eller en gjenstand i nærheten.
	4. Hvis det er en søyle eller en gjenstand i nærheten.



	• Hvis en gjenstand som registreres, kan forårsake en ulykke når du kjører ut av parkeringsplassen, kan det hende at funksjonen deaktiveres.
	• Hvis en gjenstand som registreres, kan forårsake en ulykke når du kjører ut av parkeringsplassen, kan det hende at funksjonen deaktiveres.

	• Hvis avstandene er for små til at bilen kan kjøre ut, kan det hende at funksjonen deaktiveres.
	• Hvis avstandene er for små til at bilen kan kjøre ut, kan det hende at funksjonen deaktiveres.



	• Hvis sjekken av omgivelsene er fullført, kan du fortsette å bruke funksjonen for å sjekke omgivelsene.
	• Hvis sjekken av omgivelsene er fullført, kan du fortsette å bruke funksjonen for å sjekke omgivelsene.
	• Hvis sjekken av omgivelsene er fullført, kan du fortsette å bruke funksjonen for å sjekke omgivelsene.
	• Hvis sjekken av omgivelsene er fullført, kan du fortsette å bruke funksjonen for å sjekke omgivelsene.

	• Utkjøringsmodusen kan aktiveres utilsiktet, dersom girspaken står i P (Parkering) eller N (Nøytral) og bryteren for parkeringsassistanse trykkes inn.
	• Utkjøringsmodusen kan aktiveres utilsiktet, dersom girspaken står i P (Parkering) eller N (Nøytral) og bryteren for parkeringsassistanse trykkes inn.






	4. Styring av rattet
	4. Styring av rattet
	4. Styring av rattet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Meldingen over vises hvis girvelgeren står i D (Kjør) eller R (Revers), avhengig av avstanden til objektet foran og bak sensoren.
	• Meldingen over vises hvis girvelgeren står i D (Kjør) eller R (Revers), avhengig av avstanden til objektet foran og bak sensoren.
	• Meldingen over vises hvis girvelgeren står i D (Kjør) eller R (Revers), avhengig av avstanden til objektet foran og bak sensoren.
	Rattet vil bli styrt automatisk.

	• Funksjonen avbrytes dersom du holder rattet fast mens det styres automatisk.
	• Funksjonen avbrytes dersom du holder rattet fast mens det styres automatisk.

	• Funksjonen avbrytes dersom bilens hastighet overskrider 7 km/ t.
	• Funksjonen avbrytes dersom bilens hastighet overskrider 7 km/ t.


	Ikke legg hendene inni rattet mens det styres automatisk.
	Ikke legg hendene inni rattet mens det styres automatisk.



	Slik avbryter du funksjonen når du skal kjøre ut
	Slik avbryter du funksjonen når du skal kjøre ut
	Slik avbryter du funksjonen når du skal kjøre ut
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse.

	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse mens rattet styres av systemet.
	• Trykk på knappen for parkeringsassistanse mens rattet styres av systemet.


	Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.
	Kjør alltid sakte med foten på bremsepedalen.






	5. Utkjøring fullført
	5. Utkjøring fullført
	5. Utkjøring fullført
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når føreren har blitt assistert i å kjøre ut fra en parkeringsplass og dette er fullført, vil meldingen ovenfor vises.
	Drei rattet i den retningen du vil kjøre ut og styr rattet manuelt mens du forlater parkeringsplassen.
	• Når du forlater parkeringsplassen, drei rattet så mye som mulig i den retningen du kjører ut og kjør deretter bilen sakte fremover ved å trå på gasspedalen.
	• Når du forlater parkeringsplassen, drei rattet så mye som mulig i den retningen du kjører ut og kjør deretter bilen sakte fremover ved å trå på gasspedalen.
	• Når du forlater parkeringsplassen, drei rattet så mye som mulig i den retningen du kjører ut og kjør deretter bilen sakte fremover ved å trå på gasspedalen.
	• Når du forlater parkeringsplassen, drei rattet så mye som mulig i den retningen du kjører ut og kjør deretter bilen sakte fremover ved å trå på gasspedalen.

	• Sjekk alltid omgivelsene før du kjører hvis parkeringsassistansen avgir en varsellyd som indikerer at et objekt er nær bilen (kontinuerlig signal hvis det er mindre enn 30 cm avstand til objektet).
	• Sjekk alltid omgivelsene før du kjører hvis parkeringsassistansen avgir en varsellyd som indikerer at et objekt er nær bilen (kontinuerlig signal hvis det er mindre enn 30 cm avstand til objektet).
	Hvis bilen kommer for nær objektet, stopper lydsignalet.

	• Funksjonen deaktiveres av sikkerhetsmessige grunner hvis bilen er parkert på en liten plass i nærheten av en vegg.
	• Funksjonen deaktiveres av sikkerhetsmessige grunner hvis bilen er parkert på en liten plass i nærheten av en vegg.







	Ekstra instruksjoner (Meldinger)
	Ekstra instruksjoner (Meldinger)
	Ekstra instruksjoner (Meldinger)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når parkeringsassistansen er aktivert, kan det vises en melding uavhengig av rekkefølgen for utkjøring.
	Meldingene vises i henhold til omstendighetene. Følg de oppgitte instruksjonene når du parkerer bilen ved hjelp av parkeringsassistansen.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	• Bruken av funksjonen blir avbrutt i tilfellene nedenfor. Parker bilen din manuelt.
	- Når ABS er aktivert
	- Når ABS er aktivert
	- Når ABS er aktivert

	- Når TCS/ESC er slått av
	- Når TCS/ESC er slått av



	• Funksjonen aktiveres ikke i tilfellet nedenfor.
	• Funksjonen aktiveres ikke i tilfellet nedenfor.
	- Når TCS/ESC er slått av
	- Når TCS/ESC er slått av
	- Når TCS/ESC er slått av








	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Hvis det er et problem med funksjonen når funksjonen er slått på, vil meldingen ovenfor vises.
	• Hvis det er et problem med funksjonen når funksjonen er slått på, vil meldingen ovenfor vises.
	• Hvis det er et problem med funksjonen når funksjonen er slått på, vil meldingen ovenfor vises.
	Dessuten lyser ikke indikatoren på knappen, og det høres en pipelyd.

	• Hvis det kun er et problem med parkeringsassistansen, vil parkeringsassistansen aktiveres.
	• Hvis det kun er et problem med parkeringsassistansen, vil parkeringsassistansen aktiveres.


	Hvis du legger merke til problemer, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Funksjonen fungerer kanskje ikke ordentlig og gir uriktige meldinger når sensorene forstyrres av andre sensorer i bilen og støy, eller du befinner seg på en vei hvor de innkommende signalene forstyrres.
	Funksjonen fungerer kanskje ikke ordentlig og gir uriktige meldinger når sensorene forstyrres av andre sensorer i bilen og støy, eller du befinner seg på en vei hvor de innkommende signalene forstyrres.





	Lys
	Lys
	Lys

	Batterisparingsfunksjon
	Batterisparingsfunksjon
	Batterisparingsfunksjon
	• Hensikten med denne funksjonen er å hindre at batteriet lades ut. Systemet slår parkeringslyset automatisk av når føreren tar ut tenningsnøkkelen (smartnøkkel: slår av motoren) og åpner døren på førersiden.
	• Hensikten med denne funksjonen er å hindre at batteriet lades ut. Systemet slår parkeringslyset automatisk av når føreren tar ut tenningsnøkkelen (smartnøkkel: slår av motoren) og åpner døren på førersiden.
	• Hensikten med denne funksjonen er å hindre at batteriet lades ut. Systemet slår parkeringslyset automatisk av når føreren tar ut tenningsnøkkelen (smartnøkkel: slår av motoren) og åpner døren på førersiden.
	• Hensikten med denne funksjonen er å hindre at batteriet lades ut. Systemet slår parkeringslyset automatisk av når føreren tar ut tenningsnøkkelen (smartnøkkel: slår av motoren) og åpner døren på førersiden.

	• Med denne funksjonen vil parkeringslyset slås av automatisk hvis føreren parkerer langs veien om natten.
	• Med denne funksjonen vil parkeringslyset slås av automatisk hvis føreren parkerer langs veien om natten.
	Ved behov gjør du følgende for å beholde lyset på når tenningsnøkkelen er tatt ut (smartnøkkel: motoren er slått av):
	1. Åpne døren på førersiden.
	1. Åpne døren på førersiden.
	1. Åpne døren på førersiden.

	2. Slå parkeringslyset av og på igjen ved hjelp av lysbryteren på rattstammen.
	2. Slå parkeringslyset av og på igjen ved hjelp av lysbryteren på rattstammen.







	Forsinkelsesfunksjon for frontlys
	Forsinkelsesfunksjon for frontlys
	Forsinkelsesfunksjon for frontlys
	Frontlysene (og/eller baklysene) forblir tent i omtrent fem minutter etter at tenningsnøkkelen er tatt ut når motoren er slått av. Men hvis førerdøren åpnes og lukkes, slås frontlysene av etter 15 sekunder.
	Frontlysene (og/eller baklysene) forblir tent i omtrent fem minutter etter at tenningsnøkkelen er tatt ut når motoren er slått av. Men hvis førerdøren åpnes og lukkes, slås frontlysene av etter 15 sekunder.
	Frontlysene kan slås av ved å trykke to ganger på låseknappen på fjernkontrollen eller smartnøkkelen eller slå av lysbryteren fra posisjonen fra frontlys eller automatisk lys.
	Hvis føreren går ut av bilen via en annen dør (enn førerdøren), fungerer ikke batterisparefunksjonen, og forsinkelsesfunksjonen for frontlys slås ikke av automatisk. Derfor kan batteriet bli utladet. I slike tilfeller må du sørge for å slå ...
	Hvis føreren går ut av bilen via en annen dør (enn førerdøren), fungerer ikke batterisparefunksjonen, og forsinkelsesfunksjonen for frontlys slås ikke av automatisk. Derfor kan batteriet bli utladet. I slike tilfeller må du sørge for å slå ...




	Velkomstlysfunksjon
	Velkomstlysfunksjon
	Velkomstlysfunksjon
	Når frontlysbryteren er i ON- eller AUTO-posisjon og alle dørene (og bakluken) er lukket og låst, og du trykker på dørlåseknappen på fjernkontrollen eller smartnøkkelen, slås frontlysene på i ca. 15 sekunder.
	Når frontlysbryteren er i ON- eller AUTO-posisjon og alle dørene (og bakluken) er lukket og låst, og du trykker på dørlåseknappen på fjernkontrollen eller smartnøkkelen, slås frontlysene på i ca. 15 sekunder.
	Hvis frontlysbryteren er i AUTO- posisjon, fungerer funksjonen bare om natten.
	Hvis du da trykker på dørlåsknappen igjen eller dørlåsknappen på fjernkontrollen eller smartnøkkelen, slås frontlysene av med en gang.
	Trafikkendring (for Europa)
	Trafikkendring (for Europa)
	Lysfordelingen for nærlyset er asymmetrisk. Hvis du er på reise i et land med motsatt kjøreretning vil denne asymmetriske delen blende møtende kjøretøy. For å forhindre blending krever ECE-forskriftene ulike tekniske løsninger (f.eks. automat...




	Lyskontroll
	Lyskontroll
	Lyskontroll
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Lysbryteren har en posisjon for hovedlys og en posisjon for parkeringslys.
	For å betjene lysene vrir du knotten på enden av kontrollspaken til én av følgende posisjoner:
	1. Av-posisjon
	1. Av-posisjon
	1. Av-posisjon

	2. Automatisk lys-posisjon
	2. Automatisk lys-posisjon

	3. Posisjon for parkeringslys
	3. Posisjon for parkeringslys

	4. Frontlysposisjon
	4. Frontlysposisjon


	Posisjon for parkeringslys (
	Posisjon for parkeringslys (
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	posisjon for parkeringslys
	posisjon for parkeringslys
	lys:posisjon for parkeringslys


	Frontlysposisjon (
	Frontlysposisjon (
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	frontlysposisjon
	frontlysposisjon
	lys:frontlysposisjon

	Tenningsbryteren må være i ON (PÅ)-stilling for at frontlysene skal kunne slås på.
	Tenningsbryteren må være i ON (PÅ)-stilling for at frontlysene skal kunne slås på.


	Automatisk lys-posisjon
	Automatisk lys-posisjon
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	lys:automatisk lys-posisjon
	lys:automatisk lys-posisjon
	automatisk lys-posisjon

	Baklys av LED-typen er imidlertid alltid på avhengig av lysmengden utenfor bilen.
	• For å sikre bedre kontroll over det automatiske lyssystemet bør du aldri plassere noe over sensoren (1) som befinner seg på instrumentpanelet.
	• For å sikre bedre kontroll over det automatiske lyssystemet bør du aldri plassere noe over sensoren (1) som befinner seg på instrumentpanelet.
	• For å sikre bedre kontroll over det automatiske lyssystemet bør du aldri plassere noe over sensoren (1) som befinner seg på instrumentpanelet.
	• For å sikre bedre kontroll over det automatiske lyssystemet bør du aldri plassere noe over sensoren (1) som befinner seg på instrumentpanelet.

	• Ikke rengjør sensoren med et vindusvaskemiddel. Middelet kan etterlate en lys film som kan forstyrre sensoren.
	• Ikke rengjør sensoren med et vindusvaskemiddel. Middelet kan etterlate en lys film som kan forstyrre sensoren.

	• Hvis bilen har fargede vindusglass eller andre typer metallisk belegg på frontruten, kan det skje at automatisk lys ikke fungerer som det skal.
	• Hvis bilen har fargede vindusglass eller andre typer metallisk belegg på frontruten, kan det skje at automatisk lys ikke fungerer som det skal.







	Bruk av fjernlys
	Bruk av fjernlys
	Bruk av fjernlys
	<GRAPHIC>
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	<GRAPHIC>

	For å slå på fjernlyset:

	• Skyv spaken fra deg.
	• Skyv spaken fra deg.
	• Skyv spaken fra deg.
	Trekk den tilbake for å slå på nærlys.
	Trekk den tilbake for å slå på nærlys.
	Fjernlysindikatoren lyser når fjernlyset er slått på. For å hindre at batteriet lades ut, må det ikke la lyset stå på over lengre tid uten at motoren er i gang.
	Ikke bruk fjernlys når det er andre kjøretøy i nærheten. Din bruk av fjernlys kan være til hinder for synet til andre førere.
	Ikke bruk fjernlys når det er andre kjøretøy i nærheten. Din bruk av fjernlys kan være til hinder for synet til andre førere.



	For å blinke med frontlyset:
	For å blinke med frontlyset:

	• Dra hendelen mot deg. Spaken går tilbake til normalstillingen (nærlys) når du slipper den.
	• Dra hendelen mot deg. Spaken går tilbake til normalstillingen (nærlys) når du slipper den.
	<GRAPHIC>
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	<GRAPHIC>

	Hovedlysbryteren trenger ikke være på for å kunne bruke denne blinkefunksjonen.






	Fjernlysassistent (HBA)
	Fjernlysassistent (HBA)
	Fjernlysassistent (HBA)
	Fjernlysassistenten er en funksjon som automatisk justerer fjernlyset (veksler mellom fjernlys og nærlys) i henhold til lysstyrken på andre kjøretøy og veiforholdene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Driftstilstand
	Driftstilstand
	Driftstilstand
	1. Sett lysbryteren i posisjon AUTO.
	1. Sett lysbryteren i posisjon AUTO.
	1. Sett lysbryteren i posisjon AUTO.
	1. Sett lysbryteren i posisjon AUTO.

	2. Slå på fjernlyset ved å skyve bryteren bort fra deg.
	2. Slå på fjernlyset ved å skyve bryteren bort fra deg.
	Fjernlysassistentens (
	Fjernlysassistentens (
	<GRAPHIC>



	3. Fjernlysassistenten slår seg på når bilens hastighet overskrider 45 km/t.
	3. Fjernlysassistenten slår seg på når bilens hastighet overskrider 45 km/t.
	• Hvis blinklysbryteren skyves bort når fjernlysassistenten er i drift, vil fjernlysassistenten slå seg av og fjernlyset vil være på kontinuerlig. Fjernlysassistentens (
	• Hvis blinklysbryteren skyves bort når fjernlysassistenten er i drift, vil fjernlysassistenten slå seg av og fjernlyset vil være på kontinuerlig. Fjernlysassistentens (
	• Hvis blinklysbryteren skyves bort når fjernlysassistenten er i drift, vil fjernlysassistenten slå seg av og fjernlyset vil være på kontinuerlig. Fjernlysassistentens (
	<GRAPHIC>


	• Hvis blinklysbryteren trekkes mot deg når fjernlysassistenten er i drift, vil fjernlysassistenten slå seg av.
	• Hvis blinklysbryteren trekkes mot deg når fjernlysassistenten er i drift, vil fjernlysassistenten slå seg av.



	4. Hvis lysbryteren er satt i frontlysposisjon, slås fjernlysassistenten av, og nærlys vil være på kontinuerlig.
	4. Hvis lysbryteren er satt i frontlysposisjon, slås fjernlysassistenten av, og nærlys vil være på kontinuerlig.


	Fjernlys bytter til nærlys under forholdene nedenfor.
	Fjernlys bytter til nærlys under forholdene nedenfor.
	• Når fjernlysassistenten er av.
	• Når fjernlysassistenten er av.
	• Når fjernlysassistenten er av.

	• Når lysbryteren ikke er i posisjon AUTO.
	• Når lysbryteren ikke er i posisjon AUTO.

	• Når frontlys registreres fra møtende bil.
	• Når frontlys registreres fra møtende bil.

	• Når baklys registreres fra kjøretøyet foran.
	• Når baklys registreres fra kjøretøyet foran.

	• Når omgivelsene er lyse nok og fjernlys ikke er nødvendig.
	• Når omgivelsene er lyse nok og fjernlys ikke er nødvendig.

	• Når gatelys eller andre lys registreres.
	• Når gatelys eller andre lys registreres.

	• Når bilens hastighet er under 35 km/t.
	• Når bilens hastighet er under 35 km/t.

	• Når forlykt/baklykt på sykkel/ motorsykkel registreres.
	• Når forlykt/baklykt på sykkel/ motorsykkel registreres.


	Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	Det kan hende at funksjonen ikke fungerer som normalt under følgende forhold:
	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran ikke blir oppdaget på grunn av lampeskade, fordi den er utenfor synsfeltet, osv.
	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran ikke blir oppdaget på grunn av lampeskade, fordi den er utenfor synsfeltet, osv.
	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran ikke blir oppdaget på grunn av lampeskade, fordi den er utenfor synsfeltet, osv.

	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran er dekket med støv, snø eller vann.
	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran er dekket med støv, snø eller vann.

	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran ikke blir oppdaget på grunn av eksos, røyk, tåke, snø osv.
	• Når lyset fra den møtende bilen eller bilen foran ikke blir oppdaget på grunn av eksos, røyk, tåke, snø osv.

	• Når frontvinduet er tildekket av fremmedlegemer som is, støv eller tåke, eller vinduet er skadet.
	• Når frontvinduet er tildekket av fremmedlegemer som is, støv eller tåke, eller vinduet er skadet.

	• Når det finnes et lys med tilsvarende form som lysene på bilen foran.
	• Når det finnes et lys med tilsvarende form som lysene på bilen foran.

	• Når det er vanskelig å se på grunn av tåke, kraftig regn eller snø.
	• Når det er vanskelig å se på grunn av tåke, kraftig regn eller snø.

	• Når frontlyset ikke repareres eller erstattes hos en autorisert forhandler.
	• Når frontlyset ikke repareres eller erstattes hos en autorisert forhandler.

	• Når frontlyset ikke er riktig justert.
	• Når frontlyset ikke er riktig justert.

	• Når du kjører på en smal, svingete vei eller humpete vei.
	• Når du kjører på en smal, svingete vei eller humpete vei.

	• Når du kjører i nedoverbakke eller oppoverbakke.
	• Når du kjører i nedoverbakke eller oppoverbakke.

	• Når bare en del av kjøretøyet foran er synlig i et veikryss eller på en svingete vei.
	• Når bare en del av kjøretøyet foran er synlig i et veikryss eller på en svingete vei.

	• Når det foreligger trafikklys, reflekterende skilt, blinkende skilt eller speil.
	• Når det foreligger trafikklys, reflekterende skilt, blinkende skilt eller speil.

	• Når veien er dårlig, for eksempel våt eller dekket med snø.
	• Når veien er dårlig, for eksempel våt eller dekket med snø.

	• Når frontlyset på bilen foran er slått av, men tåkelysene er på.
	• Når frontlyset på bilen foran er slått av, men tåkelysene er på.

	• Når et kjøretøy plutselig dukker opp fra en sving.
	• Når et kjøretøy plutselig dukker opp fra en sving.

	• Når kjøretøyet står skjevt på grunn av et punktert dekk eller fordi det taues.
	• Når kjøretøyet står skjevt på grunn av et punktert dekk eller fordi det taues.

	• Når varsellampen for LKA (Feltholdeassistanse) tennes.
	• Når varsellampen for LKA (Feltholdeassistanse) tennes.



	• Ikke plasser tilbehør, klistremerker eller farg frontruten.
	• Ikke plasser tilbehør, klistremerker eller farg frontruten.
	• Ikke plasser tilbehør, klistremerker eller farg frontruten.
	• Ikke plasser tilbehør, klistremerker eller farg frontruten.

	• La frontruten skiftes hos en autorisert forhandler.
	• La frontruten skiftes hos en autorisert forhandler.

	• Ikke fjern eller modifiser deler i fjernlysassistentsystemet.
	• Ikke fjern eller modifiser deler i fjernlysassistentsystemet.

	• Pass på at vann ikke trenger inn i fjernlysassistentenheten.
	• Pass på at vann ikke trenger inn i fjernlysassistentenheten.

	• Ikke plasser gjenstander på dashbordet som reflekterer lys, som for eksempel speil, hvitt papir e.l. Det kan føre til feil på systemet hvis sollyset reflekteres.
	• Ikke plasser gjenstander på dashbordet som reflekterer lys, som for eksempel speil, hvitt papir e.l. Det kan føre til feil på systemet hvis sollyset reflekteres.

	• Til tider kan det hende at fjernlysassistentfunksjonen ikke fungerer ordentlig. Du må derfor alltid sjekke veiforholdene for din egen sikkerhet. Når systemet ikke fungerer normalt, må du bytte manuelt mellom fjernlys og nærlys.
	• Til tider kan det hende at fjernlysassistentfunksjonen ikke fungerer ordentlig. Du må derfor alltid sjekke veiforholdene for din egen sikkerhet. Når systemet ikke fungerer normalt, må du bytte manuelt mellom fjernlys og nærlys.








	Blinklys og filskiftsignaler
	Blinklys og filskiftsignaler
	Blinklys og filskiftsignaler
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Tenningen må være på for at blinklyset skal fungere. Slå på blinklyset ved å bevege hendelen opp eller ned (A).
	De grønne pilene på instrumentpanelet viser hvilket blinklys som er aktivert. Blinklyset slås automatisk av når du dreier rattet tilbake etter en sving.
	Hvis indikatoren fortsetter å blinke etter en sving, kan du stille hendelen tilbake til OFF-posisjon for hånd.
	Filskift kan signaliseres ved å bevege blinklyshendelen litt og holde den i posisjon (B). Hendelen går tilbake til OFF-posisjon når du slipper den.
	Hvis et blinklys lyser og ikke blinker, eller det blinker unormalt, kan en av blinklyspærene bli utbrent og kreve utskiftning.
	Ettrykksfunksjon for filskift
	Ettrykksfunksjon for filskift
	lys:ettrykksfunksjon for filskift
	lys:ettrykksfunksjon for filskift
	ettrykksfunksjon for filskift

	Du kan aktivere/deaktivere ettrykksfunksjonen for blinklys eller velge antall blinkesignaler (3, 5 eller 7) fra Brukerinnstillinger-modus på LCD-displayet. For mer informasjon, se 
	"Brukerinnstillingsmodus (utstyrsavhengig)" på side 4-78

	Dersom en indikator blinker unormalt raskt eller langsom, kan pæren ha røket, eller det er dårlig elektrisk forbindelse i kretsen.
	Dersom en indikator blinker unormalt raskt eller langsom, kan pæren ha røket, eller det er dårlig elektrisk forbindelse i kretsen.





	Tåkelys foran
	Tåkelys foran
	Tåkelys foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Tåkelys brukes for å kunne se bedre når det er dårlig sikt på grunn av tåke, regn eller snø osv. Tåkelyset slås på ved å slå på tåkelysbryteren (1) etter at parkeringslyset er slått på.
	For å skru av tåkelyset:

	• Sett lysbryteren (1) til posisjon for tåkelys foran.
	• Sett lysbryteren (1) til posisjon for tåkelys foran.
	• Sett lysbryteren (1) til posisjon for tåkelys foran.


	Tåkelys bruker store mengder strøm når det er i bruk. Tåkelys skal kun brukes når det er svært dårlig sikt.
	Tåkelys bruker store mengder strøm når det er i bruk. Tåkelys skal kun brukes når det er svært dårlig sikt.
	Tåkelys bruker store mengder strøm når det er i bruk. Tåkelys skal kun brukes når det er svært dårlig sikt.





	Tåkelys bak
	Tåkelys bak
	Tåkelys bak
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
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	For å slå på det bakre tåkelyset vrir du bryteren for bakre tåkelys (1) til PÅ-posisjon mens frontlyset er slått på.
	Tåkelysene bak slås også på når bryteren for tåkelysene bak slås på etter at bryteren for tåkelysene foran slås på (utstyrsavhengig), og frontlysbryteren er i parkeringslysposisjon.
	For å skru av tåkelyset bak:

	• Sett lysbryteren til posisjon for tåkelys bak igjen.
	• Sett lysbryteren til posisjon for tåkelys bak igjen.
	• Sett lysbryteren til posisjon for tåkelys bak igjen.





	Kjørelys
	Kjørelys
	Kjørelys
	Kjørelysene kan gjøre det enklere for andre å se fronten av bilen din på dagtid. Kjørelysene er nyttige under mange ulike kjøreforhold, og de er spesielt nyttige i skumring og før soloppgang.
	Kjørelysene kan gjøre det enklere for andre å se fronten av bilen din på dagtid. Kjørelysene er nyttige under mange ulike kjøreforhold, og de er spesielt nyttige i skumring og før soloppgang.
	Kjørelyssystemet slås AV når:
	1. Bryteren for frontlys settes til PÅ.
	1. Bryteren for frontlys settes til PÅ.
	1. Bryteren for frontlys settes til PÅ.

	2. Motoren slås AV.
	2. Motoren slås AV.

	3. Tåkelyset foran er slått på.
	3. Tåkelyset foran er slått på.

	4. Når parkeringsbremsen settes på.
	4. Når parkeringsbremsen settes på.





	Bryter for høydejustering av lykter
	Bryter for høydejustering av lykter
	Bryter for høydejustering av lykter
	<GRAPHIC>
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	For å justere frontlysnivået i henhold til antall passasjerer og lastens vekt i bagasjerommet, vrir du på strålenivåbryteren.
	Jo høyere bryterposisjon, desto lavere er frontlysnivået. Hold alltid frontlyset i riktig nivå. ellers kan frontlyset blende andre trafikanter.
	Nedenfor er eksempler på riktige bryterinnstillinger. For andre lasteforhold enn det som er nevnt nedenfor, justerer du bryterposisjonen slik at strålenivået er så nær forholdet i listen som mulig.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Lasteforhold
	Lasteforhold

	Bryterposisjon
	Bryterposisjon



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Kun fører
	Kun fører

	0
	0


	<TABLE ROW>
	Fører + forsidepassasjer
	Fører + forsidepassasjer

	0
	0


	<TABLE ROW>
	Fullt med passasjerer (inkl. fører)
	Fullt med passasjerer (inkl. fører)

	1
	1


	<TABLE ROW>
	Fullt med passasjerer (inkl. fører) + Maksimalt tillatt last
	Fullt med passasjerer (inkl. fører) + Maksimalt tillatt last

	2
	2


	<TABLE ROW>
	Fører + Maksimalt tillatt last
	Fører + Maksimalt tillatt last

	3
	3









	Vindusviskere og spylere
	Vindusviskere og spylere
	Vindusviskere og spylere
	Frontrutevisker/-spyler
	Frontrutevisker/-spyler
	Frontrutevisker/-spyler
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	Bakrutevisker/-spyler
	Bakrutevisker/-spyler
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	A: Vindusviskerhastighet (foran)
	A: Vindusviskerhastighet (foran)

	<GRAPHIC>• – Enkelt vindusviskerslag
	<GRAPHIC>• – Enkelt vindusviskerslag
	<GRAPHIC>• – Enkelt vindusviskerslag
	<GRAPHIC>


	• O – Av
	• O – Av

	• --- – Intervall
	• --- – Intervall
	AUTO* – Automatisk viskerkontroll

	• 1 – Lav vindusviskerhastighet
	• 1 – Lav vindusviskerhastighet

	• 2 – Høy viskerhastighet
	• 2 – Høy viskerhastighet


	B: Justering av intervall på vindusvisker
	B: Justering av intervall på vindusvisker

	C: Spyling av vindu med enkelt vindusviskerslag (foran)*
	C: Spyling av vindu med enkelt vindusviskerslag (foran)*

	D: Bryter for bakruteviske/bakrutespyler*
	D: Bryter for bakruteviske/bakrutespyler*

	• 2 – Kontinuerlig visking
	• 2 – Kontinuerlig visking
	• 2 – Kontinuerlig visking

	• 1 – Intervall*
	• 1 – Intervall*

	• O – Av
	• O – Av


	E: Spyl med enkelt vindusviskerslag (bak)*
	E: Spyl med enkelt vindusviskerslag (bak)*

	*utstyrsavhengig


	Frontruteviskere
	Frontruteviskere
	Frontruteviskere
	Fungerer som følger når tenningen slås på:
	Fungerer som følger når tenningen slås på:
	<GRAPHIC>: Hvis du vil viske over rutene én gang, beveger du spaken til denne (MIST/
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	O: Viskerne er ikke i bruk
	O

	---: Viskerne går uavbrutt med samme intervall. Bruk denne modusen ved lett regn eller tåke. Vri på hastighetsbryteren for å endre hastighetsinnstillingen.
	---

	1: Normal viskerhastighet
	1

	2: Rask viskerhastighet
	2

	Hvis det er et tykt lag med snø eller is på frontruten, må ruten avises i ca. 10 minutter, eller til snøen og/ eller isen er borte, før du bruker vindusviskerne. Hvis du ikke fjerner snø og/eller is før du bruker visker- og spyleranlegget, kan...
	Hvis det er et tykt lag med snø eller is på frontruten, må ruten avises i ca. 10 minutter, eller til snøen og/ eller isen er borte, før du bruker vindusviskerne. Hvis du ikke fjerner snø og/eller is før du bruker visker- og spyleranlegget, kan...

	Auto-kontroll
	Auto-kontroll
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	vindusviskere og spylere:auto-kontroll av frontruteviskereRegnsensoren (1) på øvre del av frontruten registrerer regnmengden og regulerer vindusviskersyklusen til riktig intervall. Jo mer det regner, desto raskere beveger vindusviskeren seg. Når det 
	vindusviskere og spylere:auto-kontroll av frontruteviskere

	Vri på hastighetsbryteren (1) for å endre hastighetsinnstillingen.
	Hvis viskerbryteren er satt til AUTO- modus når tenningsbryteren settes til ON (PÅ), aktiveres vindusviskeren én gang for å utføre en automatisk systemsjekk. Sett vindusviskeren til OFF (O) når den ikke er i bruk.
	Når tenningsbryteren står i på og viskerbryteren settes til AUTO- modus, må du være forsiktig i følgende situasjoner for å unngå å skade hendene eller andre deler av kroppen:
	Når tenningsbryteren står i på og viskerbryteren settes til AUTO- modus, må du være forsiktig i følgende situasjoner for å unngå å skade hendene eller andre deler av kroppen:
	• Ikke ta på øvre del av frontruten med kroppen vendt mot regnsensoren.
	• Ikke ta på øvre del av frontruten med kroppen vendt mot regnsensoren.
	• Ikke ta på øvre del av frontruten med kroppen vendt mot regnsensoren.

	• Ikke tørk av øvre del av frontruten med en fuktig eller våt klut.
	• Ikke tørk av øvre del av frontruten med en fuktig eller våt klut.

	• Ikke legg trykk på frontruten.
	• Ikke legg trykk på frontruten.



	• Sett viskerbryteren til OFF (O) når du vasker bilen for å avbryte den automatiske vindusviskerfunksjonen.
	• Sett viskerbryteren til OFF (O) når du vasker bilen for å avbryte den automatiske vindusviskerfunksjonen.
	• Sett viskerbryteren til OFF (O) når du vasker bilen for å avbryte den automatiske vindusviskerfunksjonen.
	• Sett viskerbryteren til OFF (O) når du vasker bilen for å avbryte den automatiske vindusviskerfunksjonen.
	Vindusviskeren kan aktiveres og skades hvis bryteren står i AUTO- modus mens bilen vaskes.

	• Ikke fjern sensordekselet på øvre del av frontruten på passasjersiden. Det kan oppstå skader på systemkomponentene som ikke dekkes av garantien.
	• Ikke fjern sensordekselet på øvre del av frontruten på passasjersiden. Det kan oppstå skader på systemkomponentene som ikke dekkes av garantien.

	• Sett viskerbryteren til OFF (O) når du starter bilen om vinteren. Ellers kan vindusviskerne aktiveres, og is kan skade viskerbladene. Fjern alltid all snø og is, og bruk defrosteren for å varme vinduet godt, før du betjener vindusviskerne.
	• Sett viskerbryteren til OFF (O) når du starter bilen om vinteren. Ellers kan vindusviskerne aktiveres, og is kan skade viskerbladene. Fjern alltid all snø og is, og bruk defrosteren for å varme vinduet godt, før du betjener vindusviskerne.

	• Når du farger frontruten, må du passe på at det ikke kommer væske inn i sensoren oppe i midten av frontruten. Dette kan skade tilknyttede deler.
	• Når du farger frontruten, må du passe på at det ikke kommer væske inn i sensoren oppe i midten av frontruten. Dette kan skade tilknyttede deler.







	Frontrutespylere
	Frontrutespylere
	Frontrutespylere
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	I AV-posisjon (O): Dra spaken forsiktig mot deg for å sprøyte spylevæske på frontruten og kjøre viskerne i 1-3 sykluser.
	Bruk denne funksjonen når frontruten er skitten.
	Driften av viskerne og påføring av spylevæske fortsetter inntil du slipper hendelen.
	Kontroller spylevæskenivået hvis spyleren ikke fungerer. Hvis væskenivået er for lavt, må du tilsette spylevæske uten slipeeffekt i spylevæskebeholderen.
	Beholderens påfyllingshals er plassert på passasjersiden, foran motorrommet.
	For å forhindre skader på spylerpumpen må ikke spyleren betjenes når væskebeholderen er tom.
	For å forhindre skader på spylerpumpen må ikke spyleren betjenes når væskebeholderen er tom.

	Ikke bruk spyleren ved temperaturer under frysepunktet uten å først varme opp frontruten med defrosteren. Spylevæsken kan ellers fryse på frontruten og føre til dårlig sikt.
	Ikke bruk spyleren ved temperaturer under frysepunktet uten å først varme opp frontruten med defrosteren. Spylevæsken kan ellers fryse på frontruten og føre til dårlig sikt.

	• For å forhindre skader på viskerne eller frontruten, må ikke viskerne betjenes når frontruten er tørr.
	• For å forhindre skader på viskerne eller frontruten, må ikke viskerne betjenes når frontruten er tørr.
	• For å forhindre skader på viskerne eller frontruten, må ikke viskerne betjenes når frontruten er tørr.
	• For å forhindre skader på viskerne eller frontruten, må ikke viskerne betjenes når frontruten er tørr.

	• Ikke bruk bensin, parafin, tynner eller andre løsemidler på eller i nærheten av viskerbladene. Slike midler kan skade viskerbladene.
	• Ikke bruk bensin, parafin, tynner eller andre løsemidler på eller i nærheten av viskerbladene. Slike midler kan skade viskerbladene.

	• Ikke forsøk å flytte viskerne manuelt. Dette kan skade viskerarmene og andre komponenter.
	• Ikke forsøk å flytte viskerne manuelt. Dette kan skade viskerarmene og andre komponenter.

	• For å forhindre skader på viskerne og i spylersystemet, må du bruke spylevæske som inneholder frostbeskyttelse i vintersesongen eller i kaldt vær.
	• For å forhindre skader på viskerne og i spylersystemet, må du bruke spylevæske som inneholder frostbeskyttelse i vintersesongen eller i kaldt vær.



	Frontlyktspyler
	Frontlyktspyler
	vindusviskere og spylere:frontlyktspylerHvis bilen har frontlyktspyler, vil den aktiveres samtidig som du bruker vindusviskerne. Men hvis denne funksjonen brukes én gang, vil ikke frontlyktspyleren brukes på 15 minutter. Den vil kun brukes nå frontly
	vindusviskere og spylere:frontlyktspyler

	Det sprutes spylervæske på frontlyktene.
	• Sjekk frontlyktspyleren jevnlig for å sjekke at det kommer ut spylervæske.
	• Sjekk frontlyktspyleren jevnlig for å sjekke at det kommer ut spylervæske.
	• Sjekk frontlyktspyleren jevnlig for å sjekke at det kommer ut spylervæske.
	• Sjekk frontlyktspyleren jevnlig for å sjekke at det kommer ut spylervæske.

	• Frontlyktspyleren kan brukes 15 minutter etter sist gang den ble brukt.
	• Frontlyktspyleren kan brukes 15 minutter etter sist gang den ble brukt.







	Bryter for viskerblad og spyler på bakrute
	Bryter for viskerblad og spyler på bakrute
	Bryter for viskerblad og spyler på bakrute
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bryteren for viskerblad og spyler på bakrute er plassert på enden av hendelen for viskerblad og spyler. Vri bryteren til ønsket posisjon for å bruke viskerblad og spyler for bakrute.
	HI / 2 - Vanlig visking
	LOW / 1 – Intervallvisking
	OFF / O - Viskerne er ikke i bruk
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Skyv hendelen fra deg for å spyle bakruten og kjøre viskerbladene i sykluser på 1~3.
	• Skyv hendelen fra deg for å spyle bakruten og kjøre viskerbladene i sykluser på 1~3.
	• Skyv hendelen fra deg for å spyle bakruten og kjøre viskerbladene i sykluser på 1~3.
	Driften av viskerne og påføring av spylevæske fortsetter inntil du slipper hendelen.
	Driften av viskerne og påføring av spylevæske fortsetter inntil du slipper hendelen.






	Spylerdyseoppvarming
	Spylerdyseoppvarming
	Spylerdyseoppvarming
	Funksjonen for spylerdyseoppvarming tiner spylerdysene ved temperaturer under frysepunktet.
	Funksjonen for spylerdyseoppvarming tiner spylerdysene ved temperaturer under frysepunktet.
	Spylerdyseoppvarmingen slås på og av automatisk når tenningsbryteren settes til PÅ eller motoren kjøres i følgende tilstander:
	• Slås på når utetemperaturen er under 5 °C, og slås av når den er over 10 °C.
	• Slås på når utetemperaturen er under 5 °C, og slås av når den er over 10 °C.
	• Slås på når utetemperaturen er under 5 °C, og slås av når den er over 10 °C.

	• Det kan ta lengre tid å tine opp spylervæsken når tenningsbryteren er satt til PÅ sammenlignet med når motoren kjøres.
	• Det kan ta lengre tid å tine opp spylervæsken når tenningsbryteren er satt til PÅ sammenlignet med når motoren kjøres.

	• Når tenningsbryteren er satt til PÅ slås systemet automatisk av etter 20 minutters drift for å forhindre utladning av batteriet.
	• Når tenningsbryteren er satt til PÅ slås systemet automatisk av etter 20 minutters drift for å forhindre utladning av batteriet.

	• Når motoren kjøres vil spylervæsken være opptint etter 5 til 10 minutter.
	• Når motoren kjøres vil spylervæsken være opptint etter 5 til 10 minutter.

	• Hvis motoren blir startet innenfor driftstemperaturområdet, vil dyseoppvarmingen være på også etter 20 minutter.
	• Hvis motoren blir startet innenfor driftstemperaturområdet, vil dyseoppvarmingen være på også etter 20 minutter.


	I tilstandene nedenfor kan det hende at spylerdyseoppvarmingen ikke fungerer på riktig måte.
	I tilstandene nedenfor kan det hende at spylerdyseoppvarmingen ikke fungerer på riktig måte.
	• Spylervæsken i spylervæskebeholderen har frosset.
	• Spylervæsken i spylervæskebeholderen har frosset.
	• Spylervæsken i spylervæskebeholderen har frosset.

	• Det har oppstått feil i sensoren for utetemperatur.
	• Det har oppstått feil i sensoren for utetemperatur.







	Kupélys
	Kupélys
	Kupélys
	Ikke ha på kupélyset i lengre perioder når motoren ikke er i gang. Det kan føre til at batteriet lades ut.
	Ikke ha på kupélyset i lengre perioder når motoren ikke er i gang. Det kan føre til at batteriet lades ut.
	Ikke ha på kupélyset i lengre perioder når motoren ikke er i gang. Det kan føre til at batteriet lades ut.

	Ikke ha på kupélyset når du kjører i mørket. Ulykker kan skje fordi sikten kan være redusert av kupélyset.
	Ikke ha på kupélyset når du kjører i mørket. Ulykker kan skje fordi sikten kan være redusert av kupélyset.



	Kartlys
	Kartlys
	Kartlys
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• (1): Trykk på lampene for å slå på og av kartlysene foran.
	• (1): Trykk på lampene for å slå på og av kartlysene foran.
	• (1): Trykk på lampene for å slå på og av kartlysene foran.

	<GRAPHIC>• (2):
	<GRAPHIC>• (2):
	<GRAPHIC>

	- Kartlyset og taklyset lyser når en dør åpnes. Lysene slukkes etter ca. 30 sekunder.
	- Kartlyset og taklyset lyser når en dør åpnes. Lysene slukkes etter ca. 30 sekunder.
	- Kartlyset og taklyset lyser når en dør åpnes. Lysene slukkes etter ca. 30 sekunder.

	- Kartlyset og taklyset er på i ca. 30 sekunder når dørene låses opp med fjernkontroll eller smartnøkkel så lenge dørene ikke åpnes.
	- Kartlyset og taklyset er på i ca. 30 sekunder når dørene låses opp med fjernkontroll eller smartnøkkel så lenge dørene ikke åpnes.

	- Kartlyset og taklyset vil være på i ca. 20 minutter hvis en dør åpnes når tenningsbryteren står i stillingen ACC eller LOCK/ OFF (LÅST/AV).
	- Kartlyset og taklyset vil være på i ca. 20 minutter hvis en dør åpnes når tenningsbryteren står i stillingen ACC eller LOCK/ OFF (LÅST/AV).

	- Kartlyset og taklyset vil fortsette å være på hvis døren åpnes med tenningsbryteren i ON-stilling.
	- Kartlyset og taklyset vil fortsette å være på hvis døren åpnes med tenningsbryteren i ON-stilling.

	- Kartlyset og taklyset slukkes umiddelbart dersom tenningsbryteren settes i ON-stilling eller alle dørene låses.
	- Kartlyset og taklyset slukkes umiddelbart dersom tenningsbryteren settes i ON-stilling eller alle dørene låses.

	- For å slå av DØR-modus, trykker du på DØR-knappen (2) igjen (ikke trykt).
	- For å slå av DØR-modus, trykker du på DØR-knappen (2) igjen (ikke trykt).




	DØR-modus og ROM-modus kan ikke velges samtidig.
	DØR-modus og ROM-modus kan ikke velges samtidig.

	<GRAPHIC> (3): Trykk på denne bryteren for å slå på kartlysene foran.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> (4): Trykk på denne bryteren for å slå av kartlysene foran.
	<GRAPHIC>




	Taklys
	Taklys
	Taklys
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Personlig lampe
	Personlig lampe
	Personlig lampe
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>• : Lyset er på hele tiden.
	<GRAPHIC>• : Lyset er på hele tiden.
	<GRAPHIC>• : Lyset er på hele tiden.
	<GRAPHIC>






	Bagasjeromlys
	Bagasjeromlys
	Bagasjeromlys
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Bagasjeromslyset tennes når bakluken er åpnet.
	Bagasjeromslyset lyser så lenge bakluken er åpen. For å unngå unødvendig strømforbruk skal bakluken lukkes forsvarlig etter bruk av bagasjerommet.
	Bagasjeromslyset lyser så lenge bakluken er åpen. For å unngå unødvendig strømforbruk skal bakluken lukkes forsvarlig etter bruk av bagasjerommet.




	Sminkespeillys
	Sminkespeillys
	Sminkespeillys
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Skyv på bryteren for å slå lyset av eller på.
	<GRAPHIC>• : Lyset slås på når det trykkes på denne knappen.
	<GRAPHIC>• : Lyset slås på når det trykkes på denne knappen.
	<GRAPHIC>• : Lyset slås på når det trykkes på denne knappen.
	<GRAPHIC>


	<GRAPHIC>• : Lyset slukkes når det trykkes på denne knappen.
	<GRAPHIC>• : Lyset slukkes når det trykkes på denne knappen.
	<GRAPHIC>



	Sminkespeillys
	Sminkespeillys
	La bryteren alltid stå i av-stilling når sminkespeillyset ikke er i bruk. Hvis solskjermen er igjen uten at lampen er av, kan det tappe batteriet eller skade solskjermen.




	Hanskeromlys
	Hanskeromlys
	Hanskeromlys
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hanskeromlyset lyser når hanskerommet åpnes.
	For å unngå unødvendig strømforbruk skal hanskerommet lukkes forsvarlig etter bruk.
	For å unngå unødvendig strømforbruk skal hanskerommet lukkes forsvarlig etter bruk.





	Defroster
	Defroster
	Defroster
	For å unngå skade på lederne festet på innsiden av bakvinduet må du aldri bruke skarpe instrumenter eller rengjøringsmidler som inneholder slipemidler, til å rengjøre vinduet.
	For å unngå skade på lederne festet på innsiden av bakvinduet må du aldri bruke skarpe instrumenter eller rengjøringsmidler som inneholder slipemidler, til å rengjøre vinduet.
	For å unngå skade på lederne festet på innsiden av bakvinduet må du aldri bruke skarpe instrumenter eller rengjøringsmidler som inneholder slipemidler, til å rengjøre vinduet.

	Hvis du vil fjerne rim og dugg fra frontruten, se 
	Hvis du vil fjerne rim og dugg fra frontruten, se 
	"Fjerne rim og dugg fra frontruten" på side 4-170




	Defroster bakrute
	Defroster bakrute
	Defroster bakrute
	Defroster varmer vinduet for å fjerne rim, tåke og tynn is fra bakruten mens motoren år.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Aktivere defroster for bakruten:

	• Trykk på defrosterknapp for bakrute.
	• Trykk på defrosterknapp for bakrute.
	• Trykk på defrosterknapp for bakrute.
	Indikatoren i defrosterknappen for bakruten lyser når defrosteren er PÅ.
	Indikatoren i defrosterknappen for bakruten lyser når defrosteren er PÅ.
	Hvis det har samlet seg mye snø på bakruten, børster du den av før du bruker defrosteren.
	Defrosteren for bakruten slås automatisk av etter omtrent 20 minutter eller når tenningen slås av. Slå av defrosteren ved å trykke på defrosterknappen for bakruten igjen.





	Defroster for utvendige sidespeil
	Defroster for utvendige sidespeil
	Defroster for utvendige sidespeil
	Hvis bilen er utstyrt med defrostere for de utvendige sidespeilene, aktiveres de samtidig som du slår på defrosteren for bakruten.
	Hvis bilen er utstyrt med defrostere for de utvendige sidespeilene, aktiveres de samtidig som du slår på defrosteren for bakruten.
	Defrosteren for bakruten kan slås av under følgende forhold.
	Defrosteren for bakruten kan slås av under følgende forhold.
	• Motortemperaturen er lavere enn 25° C og kjørehastigheten er 1 ~ 10 km/t med giret i "D" eller "R". Når bilen stoppes eller kjørehastigheten overstiger 10 km/t, slås defrosteren for bakruten på igjen.
	• Motortemperaturen er lavere enn 25° C og kjørehastigheten er 1 ~ 10 km/t med giret i "D" eller "R". Når bilen stoppes eller kjørehastigheten overstiger 10 km/t, slås defrosteren for bakruten på igjen.
	• Motortemperaturen er lavere enn 25° C og kjørehastigheten er 1 ~ 10 km/t med giret i "D" eller "R". Når bilen stoppes eller kjørehastigheten overstiger 10 km/t, slås defrosteren for bakruten på igjen.








	Manuell klimakontrollbetjening
	Manuell klimakontrollbetjening
	Manuell klimakontrollbetjening
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	1. Kontrollbryter for viftehastighet
	1. Kontrollbryter for viftehastighet
	1. Kontrollbryter for viftehastighet

	2. Temperaturkontrollbryter
	2. Temperaturkontrollbryter

	3. Knapp for klimaanlegg
	3. Knapp for klimaanlegg

	4. Defrosterknapp for bakrute
	4. Defrosterknapp for bakrute

	5. Knapp for luftinntakskontroll
	5. Knapp for luftinntakskontroll

	6. Knapp for valg av modus
	6. Knapp for valg av modus


	Bruk av viften når tenningsbryteren er i OFF (AV)-posisjon kan føre til at batteriet utlades. Bruk viften mens motoren går.
	Bruk av viften når tenningsbryteren er i OFF (AV)-posisjon kan føre til at batteriet utlades. Bruk viften mens motoren går.



	Oppvarming og klimaanlegg
	Oppvarming og klimaanlegg
	Oppvarming og klimaanlegg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Start motoren.
	1. Start motoren.
	1. Start motoren.

	2. Still inn modusen i ønsket posisjon.
	2. Still inn modusen i ønsket posisjon.
	Slik forbedrer du effektiviteten til oppvarming og avkjøling;
	• Oppvarming: 
	• Oppvarming: 
	• Oppvarming: 
	• Avkjøling: 



	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	4. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).
	4. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).

	5. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	5. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.

	6. Slå på klimaanleggsystemet hvis du ønsker klimaanlegg (utstyrsavhengig).
	6. Slå på klimaanleggsystemet hvis du ønsker klimaanlegg (utstyrsavhengig).


	Valg av luftretning
	Valg av luftretning
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	manuell klimakontrollbetjening:valg av luftretningModusvelgeren styrer retningen på luftstrømmen gjennom ventilasjonssystemet.
	manuell klimakontrollbetjening:valg av luftretning

	Luft kan rettes mot gulvet, uttak i dashbordet eller frontruten. Fem symboler brukes til å representere ansikt-, to-nivå-, gulv-, gulv- defroster- og defroster-posisjon.
	Du kan også velge 2~3 moduser samtidig.
	• ansikt- (
	• ansikt- (
	• ansikt- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• ansikt- (
	• ansikt- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• gulv- (
	• gulv- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• ansikt- (
	• ansikt- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<GRAPHIC> Ansiktsnivå (B, D, F)
	<GRAPHIC> Ansiktsnivå (B, D, F)
	<GRAPHIC>

	Luftstrømmen er rettet mot overkroppen og ansiktet. I tillegg kan hvert utløp kontrolleres for å dirigere luften som kommer ut av utløpet.

	<GRAPHIC> Gulvnivå (C, D, E, F)
	<GRAPHIC> Gulvnivå (C, D, E, F)
	<GRAPHIC>

	Mesteparten av luftstrømmen er rettet mot gulvet, og en liten mengde luft er rettet mot defrosterne på frontruten og sidevinduene.

	<GRAPHIC> Defrosternivå (A, C, D, E, F)
	<GRAPHIC> Defrosternivå (A, C, D, E, F)
	<GRAPHIC>

	Mesteparten av luftstrømmen er rettet mot gulvet og frontruten, og en liten mengde er rettet mot defrosterne på sidevinduene.

	<GRAPHIC> Maks. defrosternivå (A, D)
	<GRAPHIC> Maks. defrosternivå (A, D)
	<GRAPHIC>

	Mesteparten av luftstrømmen er rettet mot frontruten, og en liten mengde er rettet mot defrosterne på sidevinduene.

	Instrumentpaneldyser
	Instrumentpaneldyser
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Luftdysene kan åpnes eller lukkes separat ved hjelp av hjulbryteren. For å lukke dysen vrir du den nedover til maks. posisjon.
	Du kan også justere retningen på luften fra disse luftdysene ved hjelp av dysebryteren som vist.




	Temperaturkontroll
	Temperaturkontroll
	Temperaturkontroll
	Bryteren for temperaturkontroll lar deg stille inn temperaturen på luften som strømmer fra ventilasjonsanlegget.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For å endre lufttemperatur i kupéen:

	• Vri bryteren mot høyre for varmere luft eller til venstre for kjøligere luft.
	• Vri bryteren mot høyre for varmere luft eller til venstre for kjøligere luft.
	• Vri bryteren mot høyre for varmere luft eller til venstre for kjøligere luft.





	Luftinntakskontroll
	Luftinntakskontroll
	Luftinntakskontroll
	Luftinntakskontrollen brukes til å velge uteluft (friskluft) eller resirkulert luft.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For å endre luftinntakskontrollen:

	• Trykk på kontrollknappen.
	• Trykk på kontrollknappen.
	• Trykk på kontrollknappen.


	Posisjon for resirkulert luft
	Posisjon for resirkulert luft
	Posisjon for resirkulert luft
	<GRAPHIC>Når resirkulert luft er valgt vil luft fra kupéen trekkes gjennom varmesystemet og varmes opp eller avkjøles i henhold til den valgte funksjonen.
	<GRAPHIC>


	Posisjon for uteluft (friskluft)
	Posisjon for uteluft (friskluft)
	<GRAPHIC>Når uteluft (friskluft) er valgt, går luften inn i bilen fra utsiden og varmes opp eller avkjøles i henhold til den valgte funksjonen.
	<GRAPHIC>

	Langvarig bruk av varmeapparatet når resirkulert luft er valgt (og uten at klimaanlegget er på), kan forårsake dugg på frontruten og sidevinduene, og luften inne i kupéen kan bli dårlig.
	Langvarig bruk av varmeapparatet når resirkulert luft er valgt (og uten at klimaanlegget er på), kan forårsake dugg på frontruten og sidevinduene, og luften inne i kupéen kan bli dårlig.
	I tillegg vil forlenget bruk av klimaanlegg med resirkulert luft føre til svært tørr luft i kupeen.

	• Fortsatt bruk av klimakontrollsystemet med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.
	• Fortsatt bruk av klimakontrollsystemet med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.
	• Fortsatt bruk av klimakontrollsystemet med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.
	• Fortsatt bruk av klimakontrollsystemet med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.

	• Ikke sov i en bil med klimaanlegget eller varmesystemet på. Dette kan forårsake alvorlige skader eller dødsfall på grunn av fall i oksygennivået og/eller kroppstemperatur.
	• Ikke sov i en bil med klimaanlegget eller varmesystemet på. Dette kan forårsake alvorlige skader eller dødsfall på grunn av fall i oksygennivået og/eller kroppstemperatur.

	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan forårsake døsighet eller søvnighet og tap av kontroll over bilen. Still luftinntakskontrollen til uteluft (friskluft) så mye som mulig under kjøring.
	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan forårsake døsighet eller søvnighet og tap av kontroll over bilen. Still luftinntakskontrollen til uteluft (friskluft) så mye som mulig under kjøring.








	Viftehastighet
	Viftehastighet
	Viftehastighet
	Tenningsbryteren må være i ON- posisjon for at viften skal kunne brukes.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bryteren for viftehastighet lar deg styre viftehastigheten på luften som strømmer fra ventilasjonsanlegget.
	Endre viftehastighet:

	• Vri bryteren til høyre for høyere hastighet eller venstre for lavere hastighet.
	• Vri bryteren til høyre for høyere hastighet eller venstre for lavere hastighet.
	• Vri bryteren til høyre for høyere hastighet eller venstre for lavere hastighet.





	Slå av viften
	Slå av viften
	Slå av viften
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Slå av viften:

	• Vri viftebryteren til "0".
	• Vri viftebryteren til "0".
	• Vri viftebryteren til "0".





	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Trykk på A/C-knappen for å slå på klimaanlegget (indikatorlampen lyser).

	• Trykk på A/C-knappen igjen for å slå klimaanlegget av.
	• Trykk på A/C-knappen igjen for å slå klimaanlegget av.
	• Trykk på A/C-knappen igjen for å slå klimaanlegget av.






	Systemdrift
	Systemdrift
	Systemdrift
	Ventilasjon
	Ventilasjon
	Ventilasjon
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	<GRAPHIC>


	2. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).
	2. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).

	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	4. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	4. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.



	Oppvarming
	Oppvarming
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	<GRAPHIC>


	2. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).
	2. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).

	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	4. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	4. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.

	5. Slå på klimaanlegget (utstyrsavhengig) hvis du ønsker oppvarming med avfukting.
	5. Slå på klimaanlegget (utstyrsavhengig) hvis du ønsker oppvarming med avfukting.
	• Hvis det danner seg dugg på frontruten, setter du modusen til posisjon 
	• Hvis det danner seg dugg på frontruten, setter du modusen til posisjon 
	• Hvis det danner seg dugg på frontruten, setter du modusen til posisjon 
	<GRAPHIC>





	Betjeningstips
	Betjeningstips
	• For å unngå at støv eller ubehagelige gasser kommer inn i bilen gjennom ventilasjonssystemet, sett luftinntakskontrollen til posisjonen for resirkulert luft. Sørg for å sette systemet tilbake i posisjonen for uteluft etterpå for å sørge f...
	• For å unngå at støv eller ubehagelige gasser kommer inn i bilen gjennom ventilasjonssystemet, sett luftinntakskontrollen til posisjonen for resirkulert luft. Sørg for å sette systemet tilbake i posisjonen for uteluft etterpå for å sørge f...
	• For å unngå at støv eller ubehagelige gasser kommer inn i bilen gjennom ventilasjonssystemet, sett luftinntakskontrollen til posisjonen for resirkulert luft. Sørg for å sette systemet tilbake i posisjonen for uteluft etterpå for å sørge f...

	• Luft til varme- / kjølesystemet trekkes inn gjennom luftinntaket rett foran frontruten. Sørg for at disse ikke er blokkert av løv, snø, is eller andre fremmedlegemer.
	• Luft til varme- / kjølesystemet trekkes inn gjennom luftinntaket rett foran frontruten. Sørg for at disse ikke er blokkert av løv, snø, is eller andre fremmedlegemer.

	• For å forhindre at det dugger på frontruten, sett luftinntakskontrollen til uteluft-posisjon og viftehastigheten til ønsket posisjon, slå på klimaanleggsystemet, og juster temperaturkontrollen til ønsket temperatur.
	• For å forhindre at det dugger på frontruten, sett luftinntakskontrollen til uteluft-posisjon og viftehastigheten til ønsket posisjon, slå på klimaanleggsystemet, og juster temperaturkontrollen til ønsket temperatur.




	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	Kias klimaanlegg er fylt med miljøvennlig kjølevæske*.
	1. Start motoren. Trykk på aircondition-knappen.
	1. Start motoren. Trykk på aircondition-knappen.
	1. Start motoren. Trykk på aircondition-knappen.

	2. Still modusen i stilling 
	2. Still modusen i stilling 
	<GRAPHIC>


	3. Still luftinntakskontrollen på uteluft eller resirkulert luft.
	3. Still luftinntakskontrollen på uteluft eller resirkulert luft.

	4. Juster viftehastighetskontroll og temperaturkontroll for å sikre maksimal komfort.
	4. Juster viftehastighetskontroll og temperaturkontroll for å sikre maksimal komfort.


	: Bilen er fylt med R-134a eller R- 1234yf i henhold til reguleringen i landet på produksjonstidspunktet. Du kan finne ut hvilket kjølemiddel som er brukt i bilens klimaanlegg, ved å lese etiketten på innsiden av motorrommet. Se 
	"Kjølemiddelmerking (utstyrsavhengig)" på side 9-21

	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.
	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.
	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.
	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.

	• Service på kjølesystemet skal utføres på et godt ventilert sted.
	• Service på kjølesystemet skal utføres på et godt ventilert sted.

	• Klimaanleggets fordamper (kjølebatteri) må aldri repareres eller skiftes ut med en som er tatt ut av en brukt eller berget bil, og nye MAC-fordampere skal være sertifiserte (og merket) for å bekrefte at de oppfyller SAE-standard J2842.
	• Klimaanleggets fordamper (kjølebatteri) må aldri repareres eller skiftes ut med en som er tatt ut av en brukt eller berget bil, og nye MAC-fordampere skal være sertifiserte (og merket) for å bekrefte at de oppfyller SAE-standard J2842.



	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...
	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...
	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...
	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...

	• Når du åpner vinduene i fuktig vær, kan klimaanlegg skape vanndråper på innsiden av bilen. Fordi vanndråper kan forårsake skade på elektrisk utstyr, bør aircondition kun brukes med vinduene lukket.
	• Når du åpner vinduene i fuktig vær, kan klimaanlegg skape vanndråper på innsiden av bilen. Fordi vanndråper kan forårsake skade på elektrisk utstyr, bør aircondition kun brukes med vinduene lukket.



	Betjeningstips for klimaanlegg
	Betjeningstips for klimaanlegg
	• Hvis bilen er parkert i direkte sollys når det er varmt ute lar du vinduene stå åpne en kort stund for å slippe ut den varme luften i bilen.
	• Hvis bilen er parkert i direkte sollys når det er varmt ute lar du vinduene stå åpne en kort stund for å slippe ut den varme luften i bilen.
	• Hvis bilen er parkert i direkte sollys når det er varmt ute lar du vinduene stå åpne en kort stund for å slippe ut den varme luften i bilen.

	• For å bidra til å redusere fuktigheten på innsiden av vinduene på regnfulle eller fuktige dager, kan du redusere luftfuktigheten inne i bilen ved å betjene klimaanlegget.
	• For å bidra til å redusere fuktigheten på innsiden av vinduene på regnfulle eller fuktige dager, kan du redusere luftfuktigheten inne i bilen ved å betjene klimaanlegget.

	• Mens klimaanlegg-anlegget er i drift, kan du av og til merke en liten endring i motorturtallet når klimaanlegg-kompressoren går. Dette er helt normalt.
	• Mens klimaanlegg-anlegget er i drift, kan du av og til merke en liten endring i motorturtallet når klimaanlegg-kompressoren går. Dette er helt normalt.

	• Bruk klimaanlegget hver måned, selv om det bare er for et par minutter, for å sikre maksimal systemeffekt.
	• Bruk klimaanlegget hver måned, selv om det bare er for et par minutter, for å sikre maksimal systemeffekt.

	• Ved bruk av klimaanlegg kan det hende at du ser klart vann dryppe på bakken under bilen på passasjersiden. Dette er helt normalt.
	• Ved bruk av klimaanlegg kan det hende at du ser klart vann dryppe på bakken under bilen på passasjersiden. Dette er helt normalt.

	• Bruk av klimaanlegget i sirkulasjonsmodus gir maksimal kjøling, men kontinuerlig bruk av denne modusen kan gi svært dårlig luftkvalitet i bilen.
	• Bruk av klimaanlegget i sirkulasjonsmodus gir maksimal kjøling, men kontinuerlig bruk av denne modusen kan gi svært dårlig luftkvalitet i bilen.

	• Under kjøling kan du noen ganger merke en tåkete luftstrøm på grunn av rask avkjøling og inntak av fuktig luft. Dette er helt normalt.
	• Under kjøling kan du noen ganger merke en tåkete luftstrøm på grunn av rask avkjøling og inntak av fuktig luft. Dette er helt normalt.







	Luftfilter for klimakontroll
	Luftfilter for klimakontroll
	Luftfilter for klimakontroll
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	A: Friskluft
	B: Resirkulert luft
	C: Luftfilter for klimakontroll
	D: Vifte
	E: Fordamperkjerne
	F: Varmeapparatkjerne
	Luftfilteret for klimakontroll som er montert bak hanskerommet, filtrerer støv eller andre forurensende stoffer som trenger inn i bilen gjennom varme- og klimaanlegget.
	Hvis støv eller andre forurensende stoffer samler seg opp i filteret over lang tid, kan luftstrømmen fra ventilasjonsdysene reduseres. Dette vil forårsake fukt på innsiden av frontruten, selv om posisjonen for friskluft er valgt. Hvis dette skjer...
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold. Hvis bilen kjøres under vanskelige driftsforhold, for eksempel støvete eller ujevne veier, vil det kreves hyppigere kontroll og utskifting av luftfilteret for klimaanlegget.
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold. Hvis bilen kjøres under vanskelige driftsforhold, for eksempel støvete eller ujevne veier, vil det kreves hyppigere kontroll og utskifting av luftfilteret for klimaanlegget.
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold. Hvis bilen kjøres under vanskelige driftsforhold, for eksempel støvete eller ujevne veier, vil det kreves hyppigere kontroll og utskifting av luftfilteret for klimaanlegget.
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold. Hvis bilen kjøres under vanskelige driftsforhold, for eksempel støvete eller ujevne veier, vil det kreves hyppigere kontroll og utskifting av luftfilteret for klimaanlegget.

	• Hvis luftstrømmen plutselig reduseres bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis luftstrømmen plutselig reduseres bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Kjølemiddeletikett for klimaanlegget
	Kjølemiddeletikett for klimaanlegget
	Kjølemiddeletikett for klimaanlegget
	Eksempel type A
	Eksempel type A
	Eksempel type A
	<GRAPHIC>

	Eksempel type B
	Eksempel type B
	<GRAPHIC>

	Den faktiske kjølemiddeletiketten for aircondition i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	Symbolene og spesifikasjonene på kjølemiddeletiketten for aircondition har følgende betydning:
	1. Klassifisering av kjølemiddel
	1. Klassifisering av kjølemiddel
	1. Klassifisering av kjølemiddel

	2. Mengde kjølemiddel
	2. Mengde kjølemiddel

	3. Klassifisering av kompressorsmøremiddel
	3. Klassifisering av kompressorsmøremiddel

	4. Forsiktig
	4. Forsiktig

	5. Ildsfarlig kjølemiddel
	5. Ildsfarlig kjølemiddel

	6. En registrert mekaniker skal utføre service på klimaanlegget
	6. En registrert mekaniker skal utføre service på klimaanlegget

	7. Servicehåndbok
	7. Servicehåndbok


	Du kan finne ut hvilket kjølemedium som er brukt i bilens airconditionanlegg, på etiketten på innsiden av motorrommet.
	Se 
	"Kjølemiddelmerking (utstyrsavhengig)" på side 9-21




	Kontrollere mengden av kjølemiddel i klimaanlegget og kompressorsmøremiddel
	Kontrollere mengden av kjølemiddel i klimaanlegget og kompressorsmøremiddel
	Kontrollere mengden av kjølemiddel i klimaanlegget og kompressorsmøremiddel
	Når mengden kjølemiddel er lav, blir ytelsen i klimaanlegget redusert. Overfylling har også en dårlig innvirkning på airconditionanlegget.
	Når mengden kjølemiddel er lav, blir ytelsen i klimaanlegget redusert. Overfylling har også en dårlig innvirkning på airconditionanlegget.
	Hvis det oppstår unormal drift, bør du derfor få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Biler som er utstyrt med R-134a*
	Biler som er utstyrt med R-134a*
	<GRAPHIC> Fordi kjølemiddelet holder svært høyt trykk, bør airconditionanlegget bare vedlikeholdes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere. Det er viktig at korrekt type og mengde av olje og kjølemiddel benyttes.
	<GRAPHIC>

	Ellers kan det føre til skade på bilen og til personskader.

	Biler som er utstyrt med R-1234yf*
	Biler som er utstyrt med R-1234yf*
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det er viktig at korrekt type og mengde av olje og kjølemiddel benyttes. Alle kjølemidler skal gjenvinnes med riktig utstyr. Ventilasjon av kjølemidler direkte til atmosfæren er skadelig for individer og miljø. Unnlatelse av å følge disse adva...

	: Bilen er fylt med R-134a eller R- 1234yf i henhold til reguleringen i landet på produksjonstidspunktet. Du kan finne ut hvilket kjølemiddel som er brukt i bilens klimaanlegg, ved å lese etiketten på innsiden av motorrommet. Se 
	"Kjølemiddelmerking (utstyrsavhengig)" på side 9-21

	Reparasjon av klimaanlegget
	Reparasjon av klimaanlegget
	Det er viktig at korrekt type og mengde av olje og kjølemiddel benyttes. Ellers kan det føre til skade på bilen og til personskader. For å hindre skade skal klimaanlegget bare vedlikeholdes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere.





	Automatisk klimakontrollsystem
	Automatisk klimakontrollsystem
	Automatisk klimakontrollsystem
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Førerens temperaturkontroll- knapp
	1. Førerens temperaturkontroll- knapp
	1. Førerens temperaturkontroll- knapp

	2. AUTO (automatisk kontroll)- knapp
	2. AUTO (automatisk kontroll)- knapp

	3. Defrosterknapp for frontruten
	3. Defrosterknapp for frontruten

	4. Defrosterknapp for bakrute
	4. Defrosterknapp for bakrute

	5. Knapp for klimaanlegg
	5. Knapp for klimaanlegg

	6. Knapp for luftinntakskontroll
	6. Knapp for luftinntakskontroll

	7. AV-knapp til vifte
	7. AV-knapp til vifte

	8. Viftehastighet-knapp
	8. Viftehastighet-knapp

	9. Knapp for valg av modus
	9. Knapp for valg av modus

	10. Passasjerens temperaturkontroll-knapp
	10. Passasjerens temperaturkontroll-knapp

	11. SYNC-knapp
	11. SYNC-knapp


	Bruk av viften når tenningsbryteren er i OFF (AV)-posisjon kan føre til at batteriet utlades. Bruk viften mens motoren går.
	Bruk av viften når tenningsbryteren er i OFF (AV)-posisjon kan føre til at batteriet utlades. Bruk viften mens motoren går.



	Automatisk oppvarming og klimaanlegg
	Automatisk oppvarming og klimaanlegg
	Automatisk oppvarming og klimaanlegg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Trykk på AUTO-knappen. Modi, viftehastighet, luftinntak og aircondition styres automatisk i henhold til temperaturinnstillingene.
	1. Trykk på AUTO-knappen. Modi, viftehastighet, luftinntak og aircondition styres automatisk i henhold til temperaturinnstillingene.
	1. Trykk på AUTO-knappen. Modi, viftehastighet, luftinntak og aircondition styres automatisk i henhold til temperaturinnstillingene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Vri på temperaturbryteren for å angi ønsket temperatur.
	2. Vri på temperaturbryteren for å angi ønsket temperatur.


	• For å slå av automatisk klimakontroll bruker du én av følgende knapper eller brytere:
	• For å slå av automatisk klimakontroll bruker du én av følgende knapper eller brytere:
	• For å slå av automatisk klimakontroll bruker du én av følgende knapper eller brytere:
	• For å slå av automatisk klimakontroll bruker du én av følgende knapper eller brytere:
	• For å slå av automatisk klimakontroll bruker du én av følgende knapper eller brytere:
	- Knapp for valg av modus
	- Knapp for valg av modus
	- Knapp for valg av modus

	- Knapp for klimaanlegg
	- Knapp for klimaanlegg

	- Knapp til defroster frontrute (Trykk én gang til på knappen for å deaktivere defrosting av frontruten. AUTO-skiltet lyser opp i informasjondisplayet igjen.)
	- Knapp til defroster frontrute (Trykk én gang til på knappen for å deaktivere defrosting av frontruten. AUTO-skiltet lyser opp i informasjondisplayet igjen.)

	- Knapp for luftinntakskontroll
	- Knapp for luftinntakskontroll

	- Kontrollbryter for viftehastighet
	- Kontrollbryter for viftehastighet


	Den valgte funksjonen vil styres manuelt mens de andre funksjonene går automatisk.

	• For enkelhets skyld og for å forbedre effektiviteten til klimakontrollsystemet anbefaler vi at du bruker AUTO-knappen og stiller inn temperaturen på 22 ℃.
	• For enkelhets skyld og for å forbedre effektiviteten til klimakontrollsystemet anbefaler vi at du bruker AUTO-knappen og stiller inn temperaturen på 22 ℃.



	For å sikre bedre kontroll av varme- og kjølesystemet bør du aldri plassere noe over sensoren som befinner seg på instrumentpanelet.
	For å sikre bedre kontroll av varme- og kjølesystemet bør du aldri plassere noe over sensoren som befinner seg på instrumentpanelet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Manuell oppvarming og klimaanlegg
	Manuell oppvarming og klimaanlegg
	Manuell oppvarming og klimaanlegg
	Varme- og kjølesystemet kan styres manuelt ved at du trykker på knapper, bortsett fra AUTO-knappen. I dette tilfellet fungerer systemet sekvensielt i henhold til rekkefølgen av de valgte knappene.
	Varme- og kjølesystemet kan styres manuelt ved at du trykker på knapper, bortsett fra AUTO-knappen. I dette tilfellet fungerer systemet sekvensielt i henhold til rekkefølgen av de valgte knappene.
	Varme- og kjølesystemet kan styres manuelt ved at du trykker på knapper, bortsett fra AUTO-knappen. I dette tilfellet fungerer systemet sekvensielt i henhold til rekkefølgen av de valgte knappene.
	Når du trykker på en knapp (eller dreier på en bryter), bortsett fra AUTO-knappen, mens du bruker automatisk betjening, styres funksjonene du ikke velger, automatisk.

	1. Start motoren.
	1. Start motoren.
	1. Start motoren.

	2. Still inn modusen i ønsket posisjon.
	2. Still inn modusen i ønsket posisjon.
	Slik forbedrer du effektiviteten til oppvarming og avkjøling:
	Slik forbedrer du effektiviteten til oppvarming og avkjøling:
	• Oppvarming: 
	• Oppvarming: 
	• Oppvarming: 

	• Avkjøling: 
	• Avkjøling: 




	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	4. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	4. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.

	5. Slå på klimaanleggsystemet hvis du ønsker klimaanlegg.
	5. Slå på klimaanleggsystemet hvis du ønsker klimaanlegg.


	Trykk på AUTO-knappen for å skifte til full automatisk kontroll av systemet.
	Trykk på AUTO-knappen for å skifte til full automatisk kontroll av systemet.



	Oppvarming og klimaanlegg
	Oppvarming og klimaanlegg
	Oppvarming og klimaanlegg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Start motoren.
	1. Start motoren.
	1. Start motoren.

	2. Still inn modusen i ønsket posisjon.
	2. Still inn modusen i ønsket posisjon.
	Slik forbedrer du effektiviteten til oppvarming og avkjøling;
	• Oppvarming: 
	• Oppvarming: 
	• Oppvarming: 

	• Avkjøling: 
	• Avkjøling: 



	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	3. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	4. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).
	4. Still luftinntakskontrollen til uteluftposisjon (friskluft).

	5. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	5. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.

	6. Slå på klimaanleggsystemet hvis du ønsker klimaanlegg.
	6. Slå på klimaanleggsystemet hvis du ønsker klimaanlegg.


	Valg av luftretning
	Valg av luftretning
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	automatisk klimakontrollsystem:valg av luftretningModusvelgeren styrer retningen på luftstrømmen gjennom ventilasjonssystemet.
	automatisk klimakontrollsystem:valg av luftretning

	Luft kan rettes mot gulvet, uttak i dashbordet eller frontruten. Fem symboler brukes til å representere ansikt-, to-nivå-, gulv-, gulv- defroster- og defroster-posisjon.
	Du kan også velge 2~3 moduser samtidig.
	• ansikt- (
	• ansikt- (
	• ansikt- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• ansikt- (
	• ansikt- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• gulv- (
	• gulv- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• ansikt- (
	• ansikt- (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<GRAPHIC> Ansiktsnivå (B, D, F)
	<GRAPHIC> Ansiktsnivå (B, D, F)
	<GRAPHIC>

	Luftstrømmen er rettet mot overkroppen og ansiktet. I tillegg kan hvert utløp kontrolleres for å dirigere luften som kommer ut av utløpet.

	<GRAPHIC> Gulvnivå (C, D, E, F)
	<GRAPHIC> Gulvnivå (C, D, E, F)
	<GRAPHIC>

	Mesteparten av luftstrømmen er rettet mot gulvet, og en liten mengde luft er rettet mot defrosterne på frontruten og sidevinduene.

	<GRAPHIC> Defrosternivå (A, C, D, E, F)
	<GRAPHIC> Defrosternivå (A, C, D, E, F)
	<GRAPHIC>

	Mesteparten av luftstrømmen er rettet mot gulvet og frontruten, og en liten mengde er rettet mot defrosterne på sidevinduene.

	<GRAPHIC> Maks. defrosternivå (A, D)
	<GRAPHIC> Maks. defrosternivå (A, D)
	<GRAPHIC>

	Mesteparten av luftstrømmen er rettet mot frontruten, og en liten mengde er rettet mot defrosterne på sidevinduene.





	Defrostermodus
	Defrostermodus
	Defrostermodus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du velger defrostermodus, angis følgende systeminnstillinger automatisk:
	• Klimaanlegget slås på.
	• Klimaanlegget slås på.
	• Klimaanlegget slås på.

	• Viftehastigheten settes til høy hastighet.
	• Viftehastigheten settes til høy hastighet.


	For å slå av defrostermodus trykker du på modusknappen eller defrosterknappen igjen, eller bruker AUTO-knappen.
	Instrumentpaneldyser
	Instrumentpaneldyser
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Luftdysene kan åpnes eller lukkes separat ved hjelp av den horisontale hjulbryteren. For å lukke dysen vrir du den nedover til maks. posisjon. For å åpne dysen vrir du den oppover til ønsket posisjon.
	Du kan også justere retningen på luften fra disse luftdysene ved hjelp av dysebryteren som vist.




	Temperaturkontroll
	Temperaturkontroll
	Temperaturkontroll
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Temperaturen vil øke til maksimum (HI) hvis du vrir bryteren helt til høyre.
	Temperaturen vil synke til minimum (LO) hvis du vrir bryteren helt til venstre.
	Når du vrir på bryteren, vil temperaturen økes eller senkes med 0,5 °C. Når aircondition er innstilt på laveste temperatur, står det på kontinuerlig.


	Justere temperaturen på fører- og passasjersiden likt.
	Justere temperaturen på fører- og passasjersiden likt.
	Justere temperaturen på fører- og passasjersiden likt.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trykk på "SYNC"-knappen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden likt.
	• Trykk på "SYNC"-knappen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden likt.
	• Trykk på "SYNC"-knappen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden likt.
	Temperaturen på passasjersiden angis til samme temperatur som temperaturen på førersiden.
	Temperaturen på passasjersiden angis til samme temperatur som temperaturen på førersiden.


	• Vri på temperaturbryteren på førersiden.
	• Vri på temperaturbryteren på førersiden.
	Temperaturen på fører- og passasjersiden vil bli justert likt.
	Temperaturen på fører- og passasjersiden vil bli justert likt.






	Justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt.
	Justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt.
	Justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt.
	• Trykk på "SYNC"-knappen igjen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt. Lyset i knappen slås av.
	• Trykk på "SYNC"-knappen igjen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt. Lyset i knappen slås av.
	• Trykk på "SYNC"-knappen igjen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt. Lyset i knappen slås av.
	• Trykk på "SYNC"-knappen igjen for å justere temperaturen på fører- og passasjersiden individuelt. Lyset i knappen slås av.

	• Betjen temperaturknappen på førersiden for å justere temperaturen på førersiden.
	• Betjen temperaturknappen på førersiden for å justere temperaturen på førersiden.

	• Betjen temperaturknappen på passasjersiden for å justere temperaturen på passasjersiden.
	• Betjen temperaturknappen på passasjersiden for å justere temperaturen på passasjersiden.





	Temperaturomregning
	Temperaturomregning
	Temperaturomregning
	Du kan veksle temperaturmodus mellom Celsius og Fahrenheit som følger:
	Du kan veksle temperaturmodus mellom Celsius og Fahrenheit som følger:
	Hold inne AV-knappen, trykk på AUTO-knappen i 3 sekunder eller mer.
	Displayet endres fra Celsius til Fahrenheit, eller fra Fahrenheit til Celsius.
	Hvis batteriet er utladet eller frakoblet, vil temperaturmodusvisningen tilbakestilles til celsius.




	Luftinntakskontroll
	Luftinntakskontroll
	Luftinntakskontroll
	Dette brukes til å velge resirkulert luft.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For å endre luftinntakskontrollen:

	• Trykk på kontrollknappen.
	• Trykk på kontrollknappen.
	• Trykk på kontrollknappen.


	Posisjon for resirkulert luft
	Posisjon for resirkulert luft
	Posisjon for resirkulert luft
	<GRAPHIC>Når resirkulert luft er valgt vil luft fra kupéen trekkes gjennom varmesystemet og varmes opp eller avkjøles i henhold til den valgte funksjonen.
	<GRAPHIC>


	Posisjon for uteluft (friskluft)
	Posisjon for uteluft (friskluft)
	<GRAPHIC>Når uteluft (friskluft) er valgt, går luften inn i bilen fra utsiden og varmes opp eller avkjøles i henhold til den valgte funksjonen.
	<GRAPHIC>


	Langvarig bruk av varmeapparatet når resirkulert luft er valgt (og uten at klimaanlegget er på), kan forårsake dugg på frontruten og sidevinduene, og luften inne i kupéen kan bli dårlig.
	Langvarig bruk av varmeapparatet når resirkulert luft er valgt (og uten at klimaanlegget er på), kan forårsake dugg på frontruten og sidevinduene, og luften inne i kupéen kan bli dårlig.
	Langvarig bruk av varmeapparatet når resirkulert luft er valgt (og uten at klimaanlegget er på), kan forårsake dugg på frontruten og sidevinduene, og luften inne i kupéen kan bli dårlig.
	I tillegg vil forlenget bruk av klimaanlegg med resirkulert luft føre til svært tørr luft i kupeen.

	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.
	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.
	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.
	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan føre til at fuktigheten øker inne i bilen, noe som kan gi tåke på rutene og dårlig sikt.

	• Ikke sov i en bil med klimaanlegget eller varmesystemet på. Dette kan forårsake alvorlige skader eller dødsfall på grunn av fall i oksygennivået og/eller kroppstemperatur.
	• Ikke sov i en bil med klimaanlegget eller varmesystemet på. Dette kan forårsake alvorlige skader eller dødsfall på grunn av fall i oksygennivået og/eller kroppstemperatur.

	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan forårsake døsighet eller søvnighet og tap av kontroll over bilen.
	• Fortsatt bruk av klimaanlegget med resirkulert luft kan forårsake døsighet eller søvnighet og tap av kontroll over bilen.








	Viftehastighet
	Viftehastighet
	Viftehastighet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Du kan stille inn viftehastigheten til ønsket hastighet ved å betjene kontrollbryteren.
	Jo høyere viftehastigheten er, desto mer luft strømmer inn.
	Ved å trykke på OFF-knappen slår du av viften.



	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trykk på A/C-knappen for å slå på klimaanlegget (indikatorlampen lyser).
	• Trykk på A/C-knappen for å slå på klimaanlegget (indikatorlampen lyser).
	• Trykk på A/C-knappen for å slå på klimaanlegget (indikatorlampen lyser).

	• Trykk på A/C-knappen igjen for å slå klimaanlegget av.
	• Trykk på A/C-knappen igjen for å slå klimaanlegget av.





	AV-modus
	AV-modus
	AV-modus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Trykk på AV-knappen (OFF-knappen) for å slå av klimakontrollen. Du kan likevel fortsatt bruke knappene for luftinntak så lenge tenningsbryteren er i posisjon ON.





	Systemdrift
	Systemdrift
	Systemdrift

	Ventilasjon
	Ventilasjon
	Ventilasjon
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	<GRAPHIC>


	2. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	2. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	3. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	3. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.





	Oppvarming
	Oppvarming
	Oppvarming
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	1. Still modusen i stilling 
	<GRAPHIC>


	2. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.
	2. Still temperaturkontrollen til ønsket posisjon.

	3. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.
	3. Still viftehastighetskontrollen til ønsket hastighet.

	4. Slå på klimaanlegget (utstyrsavhengig) hvis du ønsker oppvarming med avfukting.
	4. Slå på klimaanlegget (utstyrsavhengig) hvis du ønsker oppvarming med avfukting.
	• Hvis det danner seg dugg på frontruten, setter du modusen til posisjon 
	• Hvis det danner seg dugg på frontruten, setter du modusen til posisjon 
	• Hvis det danner seg dugg på frontruten, setter du modusen til posisjon 
	<GRAPHIC>





	Betjeningstips
	Betjeningstips
	Betjeningstips
	• For å unngå at støv eller ubehagelige gasser kommer inn i bilen gjennom ventilasjonssystemet, sett luftinntakskontrollen til posisjonen for resirkulert luft. Sørg for å sette systemet tilbake i posisjonen for uteluft etterpå for å sørge f...
	• For å unngå at støv eller ubehagelige gasser kommer inn i bilen gjennom ventilasjonssystemet, sett luftinntakskontrollen til posisjonen for resirkulert luft. Sørg for å sette systemet tilbake i posisjonen for uteluft etterpå for å sørge f...
	• For å unngå at støv eller ubehagelige gasser kommer inn i bilen gjennom ventilasjonssystemet, sett luftinntakskontrollen til posisjonen for resirkulert luft. Sørg for å sette systemet tilbake i posisjonen for uteluft etterpå for å sørge f...

	• Luft til varme- / kjølesystemet trekkes inn gjennom luftinntaket rett foran frontruten. Sørg for at disse ikke er blokkert av løv, snø, is eller andre fremmedlegemer.
	• Luft til varme- / kjølesystemet trekkes inn gjennom luftinntaket rett foran frontruten. Sørg for at disse ikke er blokkert av løv, snø, is eller andre fremmedlegemer.

	• For å forhindre at det dugger på frontruten, sett luftinntakskontrollen til uteluft-posisjon og viftehastigheten til ønsket posisjon, slå på klimaanleggsystemet, og juster temperaturkontrollen til ønsket temperatur.
	• For å forhindre at det dugger på frontruten, sett luftinntakskontrollen til uteluft-posisjon og viftehastigheten til ønsket posisjon, slå på klimaanleggsystemet, og juster temperaturkontrollen til ønsket temperatur.







	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	Kias klimaanlegg er fylt med miljøvennlig kjølevæske*.
	Kias klimaanlegg er fylt med miljøvennlig kjølevæske*.
	Kias klimaanlegg er fylt med miljøvennlig kjølevæske*.

	1. Start motoren. Trykk på aircondition-knappen.
	1. Start motoren. Trykk på aircondition-knappen.
	1. Start motoren. Trykk på aircondition-knappen.

	2. Still modusen i stilling 
	2. Still modusen i stilling 
	<GRAPHIC>


	3. Still luftinntakskontrollen på uteluft eller resirkulert luft.
	3. Still luftinntakskontrollen på uteluft eller resirkulert luft.

	4. Juster viftehastighetskontroll og temperaturkontroll for å sikre maksimal komfort.
	4. Juster viftehastighetskontroll og temperaturkontroll for å sikre maksimal komfort.


	: Bilen er fylt med R-134a eller R- 1234yf i henhold til reguleringen i landet på produksjonstidspunktet. Du kan finne ut hvilket kjølemiddel som er brukt i bilens klimaanlegg, ved å lese etiketten på innsiden av motorrommet. Se 
	: Bilen er fylt med R-134a eller R- 1234yf i henhold til reguleringen i landet på produksjonstidspunktet. Du kan finne ut hvilket kjølemiddel som er brukt i bilens klimaanlegg, ved å lese etiketten på innsiden av motorrommet. Se 
	"Kjølemiddelmerking (utstyrsavhengig)" på side 9-21

	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.
	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.
	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.
	• Kjølesystemet skal kun betjenes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere for å sørge for riktig og sikker drift.

	• Service på kjølesystemet skal utføres på et godt ventilert sted.
	• Service på kjølesystemet skal utføres på et godt ventilert sted.

	• Klimaanleggets fordamper (kjølebatteri) må aldri repareres eller skiftes ut med en som er tatt ut av en brukt eller berget bil, og nye MAC-fordampere skal være sertifiserte (og merket) for å bekrefte at de oppfyller SAE-standard J2842.
	• Klimaanleggets fordamper (kjølebatteri) må aldri repareres eller skiftes ut med en som er tatt ut av en brukt eller berget bil, og nye MAC-fordampere skal være sertifiserte (og merket) for å bekrefte at de oppfyller SAE-standard J2842.



	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...
	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...
	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...
	• Når du bruker klimaanlegget, skal du følge nøye med på temperaturmåleren når du kjører opp bakker eller i tett trafikk og utetemperaturen er høy. Bruk av klimaanlegget kan føre til overoppheting av motoren. Fortsett å bruke viften, men ...

	• Når du åpner vinduene i fuktig vær, kan klimaanlegg skape vanndråper på innsiden av bilen. Fordi vanndråper kan forårsake skade på elektrisk utstyr, bør aircondition kun brukes med vinduene lukket.
	• Når du åpner vinduene i fuktig vær, kan klimaanlegg skape vanndråper på innsiden av bilen. Fordi vanndråper kan forårsake skade på elektrisk utstyr, bør aircondition kun brukes med vinduene lukket.



	Betjeningstips for klimaanlegg
	Betjeningstips for klimaanlegg
	• Hvis bilen er parkert i direkte sollys når det er varmt ute lar du vinduene stå åpne en kort stund for å slippe ut den varme luften i bilen.
	• Hvis bilen er parkert i direkte sollys når det er varmt ute lar du vinduene stå åpne en kort stund for å slippe ut den varme luften i bilen.
	• Hvis bilen er parkert i direkte sollys når det er varmt ute lar du vinduene stå åpne en kort stund for å slippe ut den varme luften i bilen.

	• For å bidra til å redusere fuktigheten på innsiden av vinduene på regnfulle eller fuktige dager, kan du redusere luftfuktigheten inne i bilen ved å betjene klimaanlegget.
	• For å bidra til å redusere fuktigheten på innsiden av vinduene på regnfulle eller fuktige dager, kan du redusere luftfuktigheten inne i bilen ved å betjene klimaanlegget.

	• Mens klimaanlegg-anlegget er i drift, kan du av og til merke en liten endring i motorturtallet når klimaanlegg-kompressoren går. Dette er helt normalt.
	• Mens klimaanlegg-anlegget er i drift, kan du av og til merke en liten endring i motorturtallet når klimaanlegg-kompressoren går. Dette er helt normalt.

	• Bruk klimaanlegget hver måned, selv om det bare er for et par minutter, for å sikre maksimal systemeffekt.
	• Bruk klimaanlegget hver måned, selv om det bare er for et par minutter, for å sikre maksimal systemeffekt.

	• Ved bruk av klimaanlegg kan det hende at du ser klart vann dryppe på bakken under bilen på passasjersiden. Dette er helt normalt.
	• Ved bruk av klimaanlegg kan det hende at du ser klart vann dryppe på bakken under bilen på passasjersiden. Dette er helt normalt.

	• Bruk av klimaanlegget i sirkulasjonsmodus gir maksimal kjøling, men kontinuerlig bruk av denne modusen kan gi svært dårlig luftkvalitet i bilen.
	• Bruk av klimaanlegget i sirkulasjonsmodus gir maksimal kjøling, men kontinuerlig bruk av denne modusen kan gi svært dårlig luftkvalitet i bilen.

	• Under kjøling kan du noen ganger merke en tåkete luftstrøm på grunn av rask avkjøling og inntak av fuktig luft. Dette er helt normalt.
	• Under kjøling kan du noen ganger merke en tåkete luftstrøm på grunn av rask avkjøling og inntak av fuktig luft. Dette er helt normalt.








	Luftfilter for klimakontroll
	Luftfilter for klimakontroll
	Luftfilter for klimakontroll
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	A: Friskluft
	B: Resirkulert luft
	C: Luftfilter for klimakontroll
	D: Vifte
	E: Fordamperkjerne
	F: Varmeapparatkjerne
	Luftfilteret for klimakontroll som er montert bak hanskerommet, filtrerer støv eller andre forurensende stoffer som trenger inn i bilen gjennom varme- og klimaanlegget.
	Hvis støv eller andre forurensende stoffer samler seg opp i filteret over lang tid, kan luftstrømmen fra ventilasjonsdysene reduseres. Dette vil forårsake fukt på innsiden av frontruten. Hvis dette skjer, bør du få luftfilteret for klimakontrol...
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	Hvis bilen kjøres under vanskelige driftsforhold, for eksempel støvete eller ujevne veier, vil det kreves hyppigere kontroll og utskifting av luftfilteret for klimaanlegget.

	• Hvis luftstrømmen plutselig reduseres bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis luftstrømmen plutselig reduseres bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Kjølemiddeletikett for klimaanlegget
	Kjølemiddeletikett for klimaanlegget
	Kjølemiddeletikett for klimaanlegget
	Eksempel type A
	Eksempel type A
	Eksempel type A
	<GRAPHIC>

	Eksempel type B
	Eksempel type B
	<GRAPHIC>

	Den faktiske kjølemiddeletiketten for aircondition i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	Symbolene og spesifikasjonene på kjølemiddeletiketten for aircondition har følgende betydning:
	1. Klassifisering av kjølemiddel
	1. Klassifisering av kjølemiddel
	1. Klassifisering av kjølemiddel

	2. Mengde kjølemiddel
	2. Mengde kjølemiddel

	3. Klassifisering av kompressorsmøremiddel
	3. Klassifisering av kompressorsmøremiddel

	4. Forsiktig
	4. Forsiktig

	5. Ildsfarlig kjølemiddel
	5. Ildsfarlig kjølemiddel

	6. En registrert mekaniker skal utføre service på klimaanlegget
	6. En registrert mekaniker skal utføre service på klimaanlegget

	7. Servicehåndbok
	7. Servicehåndbok


	Du kan finne ut hvilket kjølemedium som er brukt i bilens airconditionanlegg, på etiketten på innsiden av motorrommet.
	Se 
	"Kjølemiddelmerking (utstyrsavhengig)" på side 9-21




	Kontrollere mengden av kjølemiddel i klimaanlegget og kompressorsmøremiddel
	Kontrollere mengden av kjølemiddel i klimaanlegget og kompressorsmøremiddel
	Kontrollere mengden av kjølemiddel i klimaanlegget og kompressorsmøremiddel
	Når mengden kjølemiddel er lav, blir ytelsen i klimaanlegget redusert. Overfylling har også en dårlig innvirkning på airconditionanlegget.
	Når mengden kjølemiddel er lav, blir ytelsen i klimaanlegget redusert. Overfylling har også en dårlig innvirkning på airconditionanlegget.
	Hvis det oppstår unormal drift, bør du derfor få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Biler som er utstyrt med R-134a*
	Biler som er utstyrt med R-134a*
	<GRAPHIC> Fordi kjølemiddelet holder svært høyt trykk, bør airconditionanlegget bare vedlikeholdes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere. Det er viktig at korrekt type og mengde av olje og kjølemiddel benyttes.
	<GRAPHIC>

	Ellers kan det føre til skade på bilen og til personskader.

	Biler som er utstyrt med R-1234yf*
	Biler som er utstyrt med R-1234yf*
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	: Bilen er fylt med R-134a eller R- 1234yf i henhold til reguleringen i landet på produksjonstidspunktet. Du kan finne ut hvilket kjølemiddel som er brukt i bilens klimaanlegg, ved å lese etiketten på innsiden av motorrommet. Se 
	"Kjølemiddelmerking (utstyrsavhengig)" på side 9-21

	Reparasjon av klimaanlegget
	Reparasjon av klimaanlegget
	Det er viktig at korrekt type og mengde av olje og kjølemiddel benyttes. Ellers kan det føre til skade på bilen og til personskader. For å hindre skade skal klimaanlegget bare vedlikeholdes av kvalifiserte og sertifiserte teknikere.





	Fjerne rim og dugg fra frontruten
	Fjerne rim og dugg fra frontruten
	Fjerne rim og dugg fra frontruten
	Oppvarming av frontruten
	Oppvarming av frontruten
	Oppvarming av frontruten
	Ikke bruk 
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• For maksimal avriming setter du temperaturkontroll helt til høyre / svært varmt og viftehastighetskontrollen til høyeste hastighet.
	• For maksimal avriming setter du temperaturkontroll helt til høyre / svært varmt og viftehastighetskontrollen til høyeste hastighet.
	• For maksimal avriming setter du temperaturkontroll helt til høyre / svært varmt og viftehastighetskontrollen til høyeste hastighet.

	• Hvis du ønsker varm luft til gulvet mens du fjerner rim eller dugg, stiller du modusen på gulv- defrosterstillingen.
	• Hvis du ønsker varm luft til gulvet mens du fjerner rim eller dugg, stiller du modusen på gulv- defrosterstillingen.

	• Før du kjører, må du fjerne all snø og is fra frontruten, bakruten, utvendig speil og alle sidevinduene.
	• Før du kjører, må du fjerne all snø og is fra frontruten, bakruten, utvendig speil og alle sidevinduene.

	• Fjern all snø og is fra panseret og luftinntaket i grillen for å bedre effektiviteten til varmeapparatet og avrimingen og for å redusere sannsynligheten for dugg på innsiden av frontruten.
	• Fjern all snø og is fra panseret og luftinntaket i grillen for å bedre effektiviteten til varmeapparatet og avrimingen og for å redusere sannsynligheten for dugg på innsiden av frontruten.




	Manuell klimakontrollbetjening
	Manuell klimakontrollbetjening
	Manuell klimakontrollbetjening

	Slik fjerner du dugg og rim fra innsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra innsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra innsiden av frontruten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Velg en hvilken som helst annen viftehastighet enn "0"-posisjon.
	1. Velg en hvilken som helst annen viftehastighet enn "0"-posisjon.
	1. Velg en hvilken som helst annen viftehastighet enn "0"-posisjon.

	2. Velg ønsket temperatur.
	2. Velg ønsket temperatur.

	3. Velg 
	3. Velg 
	<GRAPHIC>


	4. Uteluft (friskluft) og klimaanlegg velges automatisk.
	4. Uteluft (friskluft) og klimaanlegg velges automatisk.


	Dersom klimaanlegg og uteluftstilling (friskluft) ikke er valgt automatisk, må du trykke på den aktuelle knappen.
	Dersom klimaanlegg og uteluftstilling (friskluft) ikke er valgt automatisk, må du trykke på den aktuelle knappen.




	Slik fjerner du dugg og rim fra utsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra utsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra utsiden av frontruten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Still viftehastigheten til det høyeste trinnet (helt til høyre).
	1. Still viftehastigheten til det høyeste trinnet (helt til høyre).
	1. Still viftehastigheten til det høyeste trinnet (helt til høyre).

	2. Still temperaturen til den varmeste posisjonen.
	2. Still temperaturen til den varmeste posisjonen.

	3. Velg 
	3. Velg 
	<GRAPHIC>


	4. Uteluft (friskluft) og klimaanlegg velges automatisk.
	4. Uteluft (friskluft) og klimaanlegg velges automatisk.






	Automatisk klimakontrollsystem
	Automatisk klimakontrollsystem
	Automatisk klimakontrollsystem

	Slik fjerner du dugg og rim fra innsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra innsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra innsiden av frontruten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Still viftehastigheten på ønsket trinn.
	1. Still viftehastigheten på ønsket trinn.
	1. Still viftehastigheten på ønsket trinn.

	2. Velg ønsket temperatur.
	2. Velg ønsket temperatur.

	3. Trykk på duggfjerningsknappen (
	3. Trykk på duggfjerningsknappen (
	<GRAPHIC>


	4. Klimaanlegget slås på i henhold til den oppdagede omgivelsestemperaturen, og uteluftstilling (friskluft) blir valgt automatisk.
	4. Klimaanlegget slås på i henhold til den oppdagede omgivelsestemperaturen, og uteluftstilling (friskluft) blir valgt automatisk.


	Dersom klimaanlegg og uteluftstilling (friskluft) ikke er valgt automatisk, må du justere knappen tilsvarende manuelt. Hvis stilling 
	Dersom klimaanlegg og uteluftstilling (friskluft) ikke er valgt automatisk, må du justere knappen tilsvarende manuelt. Hvis stilling 
	<GRAPHIC>





	Slik fjerner du dugg og rim fra utsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra utsiden av frontruten
	Slik fjerner du dugg og rim fra utsiden av frontruten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Still viftehastigheten til det høyeste trinnet (helt til høyre).
	1. Still viftehastigheten til det høyeste trinnet (helt til høyre).
	1. Still viftehastigheten til det høyeste trinnet (helt til høyre).

	2. Still temperaturen på svært varmt (HI).
	2. Still temperaturen på svært varmt (HI).

	3. Trykk på duggfjerningsknappen (
	3. Trykk på duggfjerningsknappen (
	<GRAPHIC>


	4. Klimaanlegget slås på i henhold til den oppdagede omgivelsestemperaturen, og uteluftstilling (friskluft) blir valgt automatisk.
	4. Klimaanlegget slås på i henhold til den oppdagede omgivelsestemperaturen, og uteluftstilling (friskluft) blir valgt automatisk.


	Hvis stilling 
	Hvis stilling 
	<GRAPHIC>






	Avduggingslogikk
	Avduggingslogikk
	Avduggingslogikk
	For å redusere muligheten for at det dannes dugg på innsiden av frontruten, styres luftinntaket og klimaanleggsystemet automatisk i henhold til visse betingelser, for eksempel s 
	For å redusere muligheten for at det dannes dugg på innsiden av frontruten, styres luftinntaket og klimaanleggsystemet automatisk i henhold til visse betingelser, for eksempel s 
	<GRAPHIC>



	Manuell klimakontrollbetjening
	Manuell klimakontrollbetjening
	Manuell klimakontrollbetjening
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.

	2. Vri knappen for valg av modus til defrosterposisjon (
	2. Vri knappen for valg av modus til defrosterposisjon (
	<GRAPHIC>


	3. Trykk på knappen for luftinntakskontroll minst 5 ganger innen 3 sekunder.
	3. Trykk på knappen for luftinntakskontroll minst 5 ganger innen 3 sekunder.


	Indikatorlampen for knappen for luftinntakskontroll blinker 3 ganger. Dette angir at duggfjerningsfunksjonen er avbrutt eller gått tilbake til programmert status.
	Indikatorlampen for knappen for luftinntakskontroll blinker 3 ganger. Dette angir at duggfjerningsfunksjonen er avbrutt eller gått tilbake til programmert status.
	Dersom batteriet har blitt utladet eller koblet fra, tilbakestilles duggfjerningsfunksjonen.




	Automatisk klimakontrollsystem
	Automatisk klimakontrollsystem
	Automatisk klimakontrollsystem
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.

	2. Velg defrosterposisjon ved å trykke på defrosterknappen (
	2. Velg defrosterposisjon ved å trykke på defrosterknappen (
	<GRAPHIC>


	3. Trykk på knappen for luftinntakskontroll minst 5 ganger innen 3 sekunder mens du holder inne knappen for klimaanlegget.
	3. Trykk på knappen for luftinntakskontroll minst 5 ganger innen 3 sekunder mens du holder inne knappen for klimaanlegget.


	Klimaanleggdisplayet blinker 3 ganger. Dette angir at duggfjerningsfunksjonen er avbrutt eller gått tilbake til programmert status.
	Klimaanleggdisplayet blinker 3 ganger. Dette angir at duggfjerningsfunksjonen er avbrutt eller gått tilbake til programmert status.
	Dersom batteriet har blitt utladet eller koblet fra, tilbakestilles det til duggfjerningsfunksjonen.




	Automatisk duggfjerning (Kun for automatisk klimakontrollsystem)
	Automatisk duggfjerning (Kun for automatisk klimakontrollsystem)
	Automatisk duggfjerning (Kun for automatisk klimakontrollsystem)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Automatisk duggfjerning reduserer risikoen for dugg på innsiden av frontruten ved hjelp av automatisk registrering av fuktighet på innsiden av frontruten, og luftstrømmen mot frontruten kan øke.
	Automatisk duggfjerning er i drift når AUTO-modus er på.
	For Europa
	For Europa
	Hvis bilen er utstyrt med automatisk duggfjerning, aktiveres det automatisk når betingelsene er oppfylt.
	Når den automatiske duggfjerningen registrerer fuktighet på innsiden av frontruten, kan luftstrømmen mot frontruten økes.
	Hvis du vil deaktivere den automatiske duggfjerningen, trykker du på defrosterknappen for frontruten i minst 3 sekunder.
	Indikatoren for defrosterknappen blinker 3 ganger for å informere deg om at systemet er deaktivert.
	Hvis du vil aktivere den automatiske duggfjerningen igjen, følger du fremgangsmåten ovenfor slik at indikatoren for defrosterknappen blinker 6 ganger.
	Dersom batteriet har blitt koblet fra eller utladet, tilbakestilles det til automatisk duggfjerningsstatus.






	Oppbevaringsrom
	Oppbevaringsrom
	Oppbevaringsrom
	Disse oppbevaringsrommene kan benyttes til å oppbevare små gjenstander som føreren eller passasjerene trenger.
	• For å unngå mulig tyveri, ikke legg igjen verdisaker i oppbevaringsrommene.
	• For å unngå mulig tyveri, ikke legg igjen verdisaker i oppbevaringsrommene.
	• For å unngå mulig tyveri, ikke legg igjen verdisaker i oppbevaringsrommene.
	• For å unngå mulig tyveri, ikke legg igjen verdisaker i oppbevaringsrommene.
	• For å unngå mulig tyveri, ikke legg igjen verdisaker i oppbevaringsrommene.

	• Lukk alltid dekslene til oppbevaringsrommene under kjøring. Ikke legg så mange gjenstander i oppbevaringsrommet så dekselet ikke kan settes på og lukkes ordentlig.
	• Lukk alltid dekslene til oppbevaringsrommene under kjøring. Ikke legg så mange gjenstander i oppbevaringsrommet så dekselet ikke kan settes på og lukkes ordentlig.



	Brennbare materialer
	Brennbare materialer
	Ikke oppbevar sigarettennere, propanbeholdere eller andre brennbare/ eksplosive materialer i bilen. Disse gjenstandene kan ta fyr og/eller eksplodere hvis bilen utsettes for varme temperaturer over lengre tid.



	Oppbevaringsrom i midtkonsoll
	Oppbevaringsrom i midtkonsoll
	Oppbevaringsrom i midtkonsoll
	Disse oppbevaringsrommene kan benyttes til å oppbevare små gjenstander som føreren eller passasjeren i forsetet trenger.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trekk i håndtaket for å åpne oppbevaringsrommet i midtkonsollen.
	• Trekk i håndtaket for å åpne oppbevaringsrommet i midtkonsollen.
	• Trekk i håndtaket for å åpne oppbevaringsrommet i midtkonsollen.





	Skyvbart armlene
	Skyvbart armlene
	Skyvbart armlene

	Slik flytter du armlenet forover
	Slik flytter du armlenet forover
	Slik flytter du armlenet forover
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Ta tak i fremre del av armlenet, trekk deretter opp spaken (1) og dra det forover.
	• Ta tak i fremre del av armlenet, trekk deretter opp spaken (1) og dra det forover.
	• Ta tak i fremre del av armlenet, trekk deretter opp spaken (1) og dra det forover.





	Slik flytter du armlenet bakover
	Slik flytter du armlenet bakover
	Slik flytter du armlenet bakover
	• Skyv armlenet bakover med håndflaten.
	• Skyv armlenet bakover med håndflaten.
	• Skyv armlenet bakover med håndflaten.
	• Skyv armlenet bakover med håndflaten.


	Ikke ta tak i fremre del av armlenet (1) når du flytter armlenet bakover. Fingrene dine kan komme i klem.
	Ikke ta tak i fremre del av armlenet (1) når du flytter armlenet bakover. Fingrene dine kan komme i klem.
	Ikke ta tak i fremre del av armlenet (1) når du flytter armlenet bakover. Fingrene dine kan komme i klem.






	Hanskerom
	Hanskerom
	Hanskerom
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Åpne hanskerommet:

	• Trekk i håndtaket, hanskerommet åpner seg automatisk. Lukk hanskerommet etter bruk.
	• Trekk i håndtaket, hanskerommet åpner seg automatisk. Lukk hanskerommet etter bruk.
	• Trekk i håndtaket, hanskerommet åpner seg automatisk. Lukk hanskerommet etter bruk.


	For å redusere risikoen for skader i en ulykke eller en bråstopp, bør døren til hanskerommet alltid holdes lukket mens du kjører.
	For å redusere risikoen for skader i en ulykke eller en bråstopp, bør døren til hanskerommet alltid holdes lukket mens du kjører.
	For å redusere risikoen for skader i en ulykke eller en bråstopp, bør døren til hanskerommet alltid holdes lukket mens du kjører.

	Ikke oppbevar mat i hanskerommet over lengre tid.
	Ikke oppbevar mat i hanskerommet over lengre tid.





	Solbrilleholder
	Solbrilleholder
	Solbrilleholder
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For å åpne solbrilleholderen:

	• Trykk på dekselet så holderen åpnes langsomt.
	• Trykk på dekselet så holderen åpnes langsomt.
	• Trykk på dekselet så holderen åpnes langsomt.
	Legg solbrillene i holderen med brilleglassene vendt utover. For å lukke solbrilleholderen dytter du dekselet opp igjen.
	Legg solbrillene i holderen med brilleglassene vendt utover. For å lukke solbrilleholderen dytter du dekselet opp igjen.



	• Ikke oppbevar andre gjenstander enn solbriller i solbrilleholderen. Slike gjenstander kan bli kastet ut av holderen ved en bråstopp eller en ulykke og muligens skade passasjerene i bilen.
	• Ikke oppbevar andre gjenstander enn solbriller i solbrilleholderen. Slike gjenstander kan bli kastet ut av holderen ved en bråstopp eller en ulykke og muligens skade passasjerene i bilen.
	• Ikke oppbevar andre gjenstander enn solbriller i solbrilleholderen. Slike gjenstander kan bli kastet ut av holderen ved en bråstopp eller en ulykke og muligens skade passasjerene i bilen.
	• Ikke oppbevar andre gjenstander enn solbriller i solbrilleholderen. Slike gjenstander kan bli kastet ut av holderen ved en bråstopp eller en ulykke og muligens skade passasjerene i bilen.
	• Ikke oppbevar andre gjenstander enn solbriller i solbrilleholderen. Slike gjenstander kan bli kastet ut av holderen ved en bråstopp eller en ulykke og muligens skade passasjerene i bilen.

	• Ikke åpne solbrilleholderen mens bilen er i bevegelse. Bakspeilet på bilen kan bli skjult av den åpne solbrilleholderen.
	• Ikke åpne solbrilleholderen mens bilen er i bevegelse. Bakspeilet på bilen kan bli skjult av den åpne solbrilleholderen.

	• For å forhindre at solbrillene eller glassene bøyes eller knekkes bør ingen solbriller tvinges inn i solbrilleholderen. Hvis du prøver å åpne solbrilleholderen med makt når brillene sitter fast, kan det føre til personskader.
	• For å forhindre at solbrillene eller glassene bøyes eller knekkes bør ingen solbriller tvinges inn i solbrilleholderen. Hvis du prøver å åpne solbrilleholderen med makt når brillene sitter fast, kan det føre til personskader.







	Bagasjenettholder
	Bagasjenettholder
	Bagasjenettholder
	For å hindre gjenstander i å skli i bagasjerommet kan du bruke de 4 holderne som er plassert i bagasjerommet til å feste bagasjenettet (utstyrsavhengig).
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Om nødvendig anbefaler Kia at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	For å unngå skader på varene eller bilen bør du være forsiktig når du frakter skjøre eller store gjenstander i bagasjerommet.
	For å unngå skader på varene eller bilen bør du være forsiktig når du frakter skjøre eller store gjenstander i bagasjerommet.

	Unngå øyeskader. IKKE spenn bagasjenettet for mye, og hold ALLTID ansiktet og kroppen unna rekylbanen til bagasjenettet. IKKE bruk nettet når stroppen har synlige tegn på slitasje eller skade.
	Unngå øyeskader. IKKE spenn bagasjenettet for mye, og hold ALLTID ansiktet og kroppen unna rekylbanen til bagasjenettet. IKKE bruk nettet når stroppen har synlige tegn på slitasje eller skade.




	Bagasjeromsbrett
	Bagasjeromsbrett
	Bagasjeromsbrett
	Du kan plassere et førstehjelpsskrin, en varseltrekant, verktøy osv. i boksen for enkel tilgang.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	1. Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	1. Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.

	2. Fell den bakre delen av bagasjeromsbrettet fremover.
	2. Fell den bakre delen av bagasjeromsbrettet fremover.

	3. Løft opp bagasjeromsbrettet forover (selve stativet for bagasjeromsbrettet).
	3. Løft opp bagasjeromsbrettet forover (selve stativet for bagasjeromsbrettet).





	Få ekstra plass i bagasjerommet
	Få ekstra plass i bagasjerommet
	Få ekstra plass i bagasjerommet
	Slik får du ekstra plass i bagasjerommet:
	Slik får du ekstra plass i bagasjerommet:
	Slik får du ekstra plass i bagasjerommet:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	1. Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	1. Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Fell den bakre delen av bagasjeromsbrettet fremover.
	2. Fell den bakre delen av bagasjeromsbrettet fremover.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Dra hengslen på bagasjeromsbrettet til enden av glidesporet, slik at den faller ned og gir ekstra plass i bagasjerommet.
	3. Dra hengslen på bagasjeromsbrettet til enden av glidesporet, slik at den faller ned og gir ekstra plass i bagasjerommet.

	4. Trekk den forover (se bildene ovenfor).
	4. Trekk den forover (se bildene ovenfor).





	Bagasjebrett
	Bagasjebrett
	Bagasjebrett
	Du kan plassere et førstehjelpsskrin, en varseltrekant (fremre oppbevaringsrom), verktøy osv. i boksen for enkel tilgang.
	Brett foran
	Brett foran
	Brett foran
	Brett foran
	<GRAPHIC>

	Midtre skuff
	Midtre skuff
	<GRAPHIC>


	• Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	• Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.
	• Ta tak i håndtaket på kanten av dekselet og løft det.





	Bagasjesidebrett
	Bagasjesidebrett
	Bagasjesidebrett
	Sidebagasjeskuffen kan brukes til å oppbevare små gjenstander.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trekk opp håndtaket og løft dekselet for å åpne.
	• Trekk opp håndtaket og løft dekselet for å åpne.
	• Trekk opp håndtaket og løft dekselet for å åpne.






	Utstyr i kupéen
	Utstyr i kupéen
	Utstyr i kupéen

	Rombelysning
	Rombelysning
	Rombelysning
	Innebelysningen brukes på nedre forside av førersetet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når frontlysene er på, er også innebelysningen på samtidig. Innebelysningen kan innstilles i infotainmentmenyen.
	Se medfølgende håndbok for nærmere informasjon.



	Askebeger
	Askebeger
	Askebeger
	Bruk askebegeret ved å sette det i koppholderen ved siden av.
	Bruk askebegeret ved å sette det i koppholderen ved siden av.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• For å bruke askebegeret, åpne dekselet.
	• For å bruke askebegeret, åpne dekselet.
	• For å bruke askebegeret, åpne dekselet.

	• For å rengjøre eller tømme askebegeret, dra det ut.
	• For å rengjøre eller tømme askebegeret, dra det ut.


	Bruk av askebegeret
	Bruk av askebegeret
	• Ikke bruk askebegrene i bilen som oppbevaringsted for søppel.
	• Ikke bruk askebegrene i bilen som oppbevaringsted for søppel.
	• Ikke bruk askebegrene i bilen som oppbevaringsted for søppel.

	• Dersom du putter tente sigaretter eller fyrstikker i et askebeger med andre brennbare materialer, kan dette forårsake brann.
	• Dersom du putter tente sigaretter eller fyrstikker i et askebeger med andre brennbare materialer, kan dette forårsake brann.






	Koppholder
	Koppholder
	Koppholder
	Foran
	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>

	Bakre (utstyrsavhengig)
	Bakre (utstyrsavhengig)
	<GRAPHIC>

	Kopper og små bokser med drikke kan plasseres i koppholderne.
	Varm væske
	Varm væske
	• Ikke plasser kopper uten lokk med varm drikke i koppholderen mens bilen er i bevegelse. Hvis du søler varm væske kan du brenne deg. Som fører kan du miste kontrollen over bilen hvis du brenner deg på denne måten.
	• Ikke plasser kopper uten lokk med varm drikke i koppholderen mens bilen er i bevegelse. Hvis du søler varm væske kan du brenne deg. Som fører kan du miste kontrollen over bilen hvis du brenner deg på denne måten.
	• Ikke plasser kopper uten lokk med varm drikke i koppholderen mens bilen er i bevegelse. Hvis du søler varm væske kan du brenne deg. Som fører kan du miste kontrollen over bilen hvis du brenner deg på denne måten.

	• Reduser risikoen for personskade ved en eventuell bråstopp eller kollisjon ved å unngå å plassere utildekkede flasker, glass, bokser osv. i koppholderen mens bilen er i bevegelse.
	• Reduser risikoen for personskade ved en eventuell bråstopp eller kollisjon ved å unngå å plassere utildekkede flasker, glass, bokser osv. i koppholderen mens bilen er i bevegelse.



	Hold bokser eller flasker unna direkte sollys og ikke sett dem i en opphetet bil. De kan eksplodere.
	Hold bokser eller flasker unna direkte sollys og ikke sett dem i en opphetet bil. De kan eksplodere.

	• Ha lokk på drikken for å hindre søl. Ved væskesøl kan væsken komme inn i bilens elektriske/elektroniske anlegg og skade elektriske/elektroniske komponenter.
	• Ha lokk på drikken for å hindre søl. Ved væskesøl kan væsken komme inn i bilens elektriske/elektroniske anlegg og skade elektriske/elektroniske komponenter.
	• Ha lokk på drikken for å hindre søl. Ved væskesøl kan væsken komme inn i bilens elektriske/elektroniske anlegg og skade elektriske/elektroniske komponenter.
	• Ha lokk på drikken for å hindre søl. Ved væskesøl kan væsken komme inn i bilens elektriske/elektroniske anlegg og skade elektriske/elektroniske komponenter.

	• Når du tørker opp væskesøl må du ikke tørke koppholderen ved høy temperatur. Dette kan skade koppholderen.
	• Når du tørker opp væskesøl må du ikke tørke koppholderen ved høy temperatur. Dette kan skade koppholderen.






	Solskjerm
	Solskjerm
	Solskjerm
	Bruk solskjermen til å skjerme for direkte lys gjennom frontruten eller sidevinduene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• For å bruke solskjermen: Trekk den nedover.
	• For å bruke solskjermen: Trekk den nedover.
	• For å bruke solskjermen: Trekk den nedover.

	• For å bruke solskjerm på sidevinduet: Trekk den nedover, løsne den fra braketten (1) og sving den til siden (2).
	• For å bruke solskjerm på sidevinduet: Trekk den nedover, løsne den fra braketten (1) og sving den til siden (2).

	• Når du skal bruke sminkespeilet, trekker du ned dekksjermen og skyver på speildekselet (3).
	• Når du skal bruke sminkespeilet, trekker du ned dekksjermen og skyver på speildekselet (3).


	Billettholderen (4) kan brukes til feste av en parkeringsbilllett.
	Billettholderen (4) kan brukes til feste av en parkeringsbilllett.
	For din egen sikkerhets skyld må du ikke sperre for sikten når du bruker solskjermen.
	For din egen sikkerhets skyld må du ikke sperre for sikten når du bruker solskjermen.





	Setevarmer
	Setevarmer
	Setevarmer
	Bilen er utstyrt med setevarmere for å varme for- og baksetene i kaldt vær.
	Forsete
	Forsete
	Forsete
	Forsete
	<GRAPHIC>

	Baksete
	Baksete
	<GRAPHIC>

	Sett tenningsbryteren i ON-posisjon.

	• Skyv på én av bryterne for å varme førersetet eller passasjersetet.
	• Skyv på én av bryterne for å varme førersetet eller passasjersetet.
	• Skyv på én av bryterne for å varme førersetet eller passasjersetet.


	Når været er mildt, er det ikke nødvendig å bruke setevarmerne, og du kan slå dem av ved å skyve bryteren til "AV"-posisjon.
	Når været er mildt, er det ikke nødvendig å bruke setevarmerne, og du kan slå dem av ved å skyve bryteren til "AV"-posisjon.
	Temperaturkontroll (Manuell)
	Temperaturkontroll (Manuell)
	• Hver gang du trykker på bryteren, vil temperaturinnstillingene endre seg som følger:
	• Hver gang du trykker på bryteren, vil temperaturinnstillingene endre seg som følger:
	• Hver gang du trykker på bryteren, vil temperaturinnstillingene endre seg som følger:
	- Forsete
	- Forsete
	- Forsete
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	- Baksete
	- Baksete
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	• Setevarmeren vil være slått av hver tenningsbryteren slås på.
	• Setevarmeren vil være slått av hver tenningsbryteren slås på.



	Temperaturkontroll (Automatisk)
	Temperaturkontroll (Automatisk)
	Setevarmeren begynner automatisk å styre setetemperaturen for å forhindre temperaturrelaterte brannskader etter at systemet er satt til manuell kontroll.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Du kan trykke på knappen for å øke setetemperaturen manuelt. Den vil imidlertid gå tilbake til automatisk modus igjen innen kort tid.
	• Når du trykker på bryteren i mer enn 1,5 sekunder mens setevarmeren er i drift, vil setevarmeren slås av.
	• Når du trykker på bryteren i mer enn 1,5 sekunder mens setevarmeren er i drift, vil setevarmeren slås av.
	• Når du trykker på bryteren i mer enn 1,5 sekunder mens setevarmeren er i drift, vil setevarmeren slås av.

	• Setevarmeren går som standard til OFF-posisjon når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) settes til ON-posisjon.
	• Setevarmeren går som standard til OFF-posisjon når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) settes til ON-posisjon.


	Når bryteren for setevarmerne er satt i PÅ-posisjonen, slås varmesystemet i setet automatisk av eller på, avhengig av setetemperaturen.
	Når bryteren for setevarmerne er satt i PÅ-posisjonen, slås varmesystemet i setet automatisk av eller på, avhengig av setetemperaturen.

	• Ikke bruk organiske løsemidler, slik som lakktynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av setene. Det kan medføre skade på overflaten til varmeapparatet eller setene.
	• Ikke bruk organiske løsemidler, slik som lakktynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av setene. Det kan medføre skade på overflaten til varmeapparatet eller setene.
	• Ikke bruk organiske løsemidler, slik som lakktynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av setene. Det kan medføre skade på overflaten til varmeapparatet eller setene.
	• Ikke bruk organiske løsemidler, slik som lakktynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av setene. Det kan medføre skade på overflaten til varmeapparatet eller setene.

	• For å unngå overoppheting av setevarmerne; ikke plasser noe på setene som isolerer mot varme, slik som tepper, puter eller setetrekk, mens setevarmerne er i bruk.
	• For å unngå overoppheting av setevarmerne; ikke plasser noe på setene som isolerer mot varme, slik som tepper, puter eller setetrekk, mens setevarmerne er i bruk.

	• Plasser aldri tunge eller skarpe gjenstander på seter som er utstyrt med setevarmer. Det kan oppstå skade på komponentene til setevarmerne.
	• Plasser aldri tunge eller skarpe gjenstander på seter som er utstyrt med setevarmer. Det kan oppstå skade på komponentene til setevarmerne.

	• Ikke bytt setetrekk. Det kan skade setevarmerne eller ventilasjonsanlegget.
	• Ikke bytt setetrekk. Det kan skade setevarmerne eller ventilasjonsanlegget.



	Brannskader fra setevarmere
	Brannskader fra setevarmere
	Passasjerer bør være svært forsiktige når de bruker setevarmere ettersom setevarmere kan overopphetes eller forårsake brannskader. Setevarmere kan forårsake brannskader selv ved lave temperaturer, især hvis de brukes over lengre tid. Føreren ...
	1. Spedbarn, barn, eldre eller handikappede personer, eller sykehuspasienter i permisjon
	1. Spedbarn, barn, eldre eller handikappede personer, eller sykehuspasienter i permisjon
	1. Spedbarn, barn, eldre eller handikappede personer, eller sykehuspasienter i permisjon

	2. Personer med ømfintlig hud eller som lett får brannskader
	2. Personer med ømfintlig hud eller som lett får brannskader

	3. Personer som er slitne
	3. Personer som er slitne

	4. Berusede personer
	4. Berusede personer

	5. Personer som går på medisiner som kan forårsake omtåkethet eller trøtthet (sovemedisiner, medisiner mot forkjølelse, osv.)
	5. Personer som går på medisiner som kan forårsake omtåkethet eller trøtthet (sovemedisiner, medisiner mot forkjølelse, osv.)








	Setekjøling (Luftventilert sete) (for forsete, utstyrsavhengig)
	Setekjøling (Luftventilert sete) (for forsete, utstyrsavhengig)
	Setekjøling (Luftventilert sete) (for forsete, utstyrsavhengig)
	Temperaturinnstillingen for setet endres i henhold til bryterstilling.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For hver gang du trykker på knappen, endres luftstrømmen på følgende måte:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Luftventilasjonen slås av så snart tenningsbryteren slås på.
	• Luftventilasjonen slås av så snart tenningsbryteren slås på.
	• Luftventilasjonen slås av så snart tenningsbryteren slås på.


	Ikke bruk organiske løsemidler, slik som lakktynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av setene. Det kan medføre skade på overflaten til varmeapparatet eller setene.
	Ikke bruk organiske løsemidler, slik som lakktynner, benzen, alkohol og bensin, til rengjøring av setene. Det kan medføre skade på overflaten til varmeapparatet eller setene.




	Strømuttak
	Strømuttak
	Strømuttak
	Forsete
	Forsete
	Forsete
	<GRAPHIC>

	Bagasjerom (Utstyrsavhengig)
	Bagasjerom (Utstyrsavhengig)
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn/CUV (Utstyrsavhengig)
	Stasjonsvogn/CUV (Utstyrsavhengig)
	<GRAPHIC>

	Strømuttaket tilfører strøm til mobiltelefoner eller andre enheter som kan betjenes via bilens elektriske systemer. Enhetenes strømforbruk må være lavere enn 10 A med motoren i gang.
	• Bruk strømuttaket bare når motoren er i gang, og ta ut tilbehørspluggen etter bruk. Bruk av tilbehørspluggen over lang tid med motoren av kan føre til utladning av batteriet.
	• Bruk strømuttaket bare når motoren er i gang, og ta ut tilbehørspluggen etter bruk. Bruk av tilbehørspluggen over lang tid med motoren av kan føre til utladning av batteriet.
	• Bruk strømuttaket bare når motoren er i gang, og ta ut tilbehørspluggen etter bruk. Bruk av tilbehørspluggen over lang tid med motoren av kan føre til utladning av batteriet.
	• Bruk strømuttaket bare når motoren er i gang, og ta ut tilbehørspluggen etter bruk. Bruk av tilbehørspluggen over lang tid med motoren av kan føre til utladning av batteriet.

	• Bruk kun elektrisk utstyr på 12 V med en elektrisk kapasitet på mindre enn 10 A.
	• Bruk kun elektrisk utstyr på 12 V med en elektrisk kapasitet på mindre enn 10 A.

	• Juster klimaanlegget eller varmeapparatet til laveste driftsnivå når strømuttaket brukes.
	• Juster klimaanlegget eller varmeapparatet til laveste driftsnivå når strømuttaket brukes.

	• Lukk dekselet når strømuttaket ikke er i bruk.
	• Lukk dekselet når strømuttaket ikke er i bruk.

	• Enkelte elektroniske enheter kan forårsake elektroniske forstyrrelser når de er koblet til bilens strømuttak. Slike enheter kan forårsake overdreven statisk lyd og feil i andre elektroniske systemer eller enheter som brukes i bilen.
	• Enkelte elektroniske enheter kan forårsake elektroniske forstyrrelser når de er koblet til bilens strømuttak. Slike enheter kan forårsake overdreven statisk lyd og feil i andre elektroniske systemer eller enheter som brukes i bilen.

	• Bruk av elektriske produkter som overskrider kapasitetsgrensen, kan forårsake oppheting av strømuttaket og ledningsnettet og påfølgende elektrisk funksjonssvikt.
	• Bruk av elektriske produkter som overskrider kapasitetsgrensen, kan forårsake oppheting av strømuttaket og ledningsnettet og påfølgende elektrisk funksjonssvikt.

	• Sørg alltid for at den elektriske enheten er godt koblet til strømuttaket. Ufullstendig tilkobling kan føre til elektrisk funksjonssvikt.
	• Sørg alltid for at den elektriske enheten er godt koblet til strømuttaket. Ufullstendig tilkobling kan føre til elektrisk funksjonssvikt.

	• Elektriske produkter med innebygde batterier kan føre til unormal strømflyt, noe som igjen kan føre til funksjonsfeil i bilens elektriske/elektroniske enheter. Bruk kun elektriske enheter med tilbakestrømsbeskyttelse.
	• Elektriske produkter med innebygde batterier kan føre til unormal strømflyt, noe som igjen kan føre til funksjonsfeil i bilens elektriske/elektroniske enheter. Bruk kun elektriske enheter med tilbakestrømsbeskyttelse.



	Ikke stikk fingrene eller fremmedlegemer (stifter, nåler osv.) inn i strømuttaket, og ikke berør det med våte hender. Dette kan forårsake elektrisk støt.
	Ikke stikk fingrene eller fremmedlegemer (stifter, nåler osv.) inn i strømuttaket, og ikke berør det med våte hender. Dette kan forårsake elektrisk støt.




	USB-lader
	USB-lader
	USB-lader
	Ved hjelp av USB-laderen kan digitale enheter (f.eks. smarttelefoner og nettbrett) lades opp i bilen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Koble kabelen til USB-porten for å starte ladingen.
	USB-laderen kan brukes med tenningsbryteren satt til ACC eller ON. Vi anbefaler imidlertid at du kobler USB-porten til digitale enheter mens motoren er i gang. Se skjermen på enheten for å kontrollere ladeprosessen. Smarttelefoner og nettbrett kan ...
	Dette er ingenting å bekymre seg for, ettersom det ikke påvirker enhetens levetid eller funksjon. Av hensyn til sikkerheten kan lagringen stoppes hvis batteriet varmes opp til en bestemt temperatur som kan skade enhetene. Lading av enkelte digitale...
	Quick Charge 2,0 er tilgjengelig for smarttelefoner eller nettbrett som er utstyrt med hurtiglading. Dette gjelder følgende enheter:
	(https://www.qualcomm.com/documents/ quick-charge-device-list)
	Smarttelefoner eller nettbrett uten hurtiglading lades opp i vanlig hastighet.
	Nominell ytelse:
	Digitale enheter med hurtiglading: - 9,0 V, 1,67 A
	Digitale enheter med vanlig lading:- 5,0 V, 2,1 A
	• Bruk USB-laderen i bilen med tenningsbryteren satt til ON. Ellers kan bilbatteriet lades ut.
	• Bruk USB-laderen i bilen med tenningsbryteren satt til ON. Ellers kan bilbatteriet lades ut.
	• Bruk USB-laderen i bilen med tenningsbryteren satt til ON. Ellers kan bilbatteriet lades ut.
	• Bruk USB-laderen i bilen med tenningsbryteren satt til ON. Ellers kan bilbatteriet lades ut.

	• Bruk USB-kabelen som følger med fra produsenten av den digitale enheten som skal lades opp.
	• Bruk USB-kabelen som følger med fra produsenten av den digitale enheten som skal lades opp.

	• Sørg for at fremmedlegemer, drikke og vann ikke kommer i kontakt med USB-laderen. Vann eller fremmedlegemer kan skade USB- laderen.
	• Sørg for at fremmedlegemer, drikke og vann ikke kommer i kontakt med USB-laderen. Vann eller fremmedlegemer kan skade USB- laderen.

	• Ikke bruk enheter med et strømforbruk som overskrider 2,1 A.
	• Ikke bruk enheter med et strømforbruk som overskrider 2,1 A.

	• Ikke koble en elektrisk enhet som genererer overdreven elektromagnetisk forstyrrelse til USB- porten i bilen. Hvis du gjør dette kan det oppstå forstyrrelser, eller elektroniske enheter i bilen kan avbrytes mens lydanlegget eller A/V-systemet e...
	• Ikke koble en elektrisk enhet som genererer overdreven elektromagnetisk forstyrrelse til USB- porten i bilen. Hvis du gjør dette kan det oppstå forstyrrelser, eller elektroniske enheter i bilen kan avbrytes mens lydanlegget eller A/V-systemet e...

	• Hvis laderen kobles til på feil måte kan det føre til alvorlige skader på enhetene.
	• Hvis laderen kobles til på feil måte kan det føre til alvorlige skader på enhetene.
	Vær oppmerksom på at skader som skyldes feil bruk, ikke dekkes av garantien.






	Trådløst ladesystem for smarttelefon
	Trådløst ladesystem for smarttelefon
	Trådløst ladesystem for smarttelefon
	Et trådløst ladesystem for smarttelefon som befinner seg foran midtkonsollen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Lukk alle dører, og slå av tenningen til ACC eller IGN ON. Du starter trådløs lading ved å plassere smarttelefonen utstyrt med trådløs ladefunksjon på platen for trådløs lading.
	Du får best resultat med trådløs lading ved å plassere smarttelefonen på midten av ladeplaten.
	Det trådløse ladesystemet er designet for én smarttelefon kun utstyrt med QI for enkeltbruk. Gå til hjemmesiden til produsenten av smarttelefontilbehøret eller smarttelefonprodusentens hjemmeside for å sjekke om smarttelefonen støtter QI-funks...
	Hvis metallgjenstander, for eksempel mynter, ligger mellom det trådløse ladesystemet og smarttelefonen, kan ladingen bli forstyrret. Dessuten kan metallgjenstanden bli varmet opp.
	Hvis metallgjenstander, for eksempel mynter, ligger mellom det trådløse ladesystemet og smarttelefonen, kan ladingen bli forstyrret. Dessuten kan metallgjenstanden bli varmet opp.

	Trådløs lading av smarttelefon
	Trådløs lading av smarttelefon
	1. Fjern eventuelle gjenstander på smarttelefonens ladeplate, inkludert smartnøkkelen. Hvis det er andre fremmedlegemer på platen enn smarttelefonen kan den hende at den trådløse ladefunksjonen ikke fungerer ordentlig.
	1. Fjern eventuelle gjenstander på smarttelefonens ladeplate, inkludert smartnøkkelen. Hvis det er andre fremmedlegemer på platen enn smarttelefonen kan den hende at den trådløse ladefunksjonen ikke fungerer ordentlig.
	1. Fjern eventuelle gjenstander på smarttelefonens ladeplate, inkludert smartnøkkelen. Hvis det er andre fremmedlegemer på platen enn smarttelefonen kan den hende at den trådløse ladefunksjonen ikke fungerer ordentlig.

	2. Plasser mobiltelefonen på midten av ladeplaten.
	2. Plasser mobiltelefonen på midten av ladeplaten.

	3. Indikatorlampen vil endres til oransje når den trådløse ladingen begynner. Etter at ladingen er fullført vil det oransje lyset skifte til grønt.
	3. Indikatorlampen vil endres til oransje når den trådløse ladingen begynner. Etter at ladingen er fullført vil det oransje lyset skifte til grønt.

	4. Du kan velge å slå den trådløse ladefunksjon enten PÅ eller AV ved å velge USM på instrumentpanelet. (Se 
	4. Du kan velge å slå den trådløse ladefunksjon enten PÅ eller AV ved å velge USM på instrumentpanelet. (Se 
	"Instrumentpanel" på side 4-61



	Hvis den trådløse ladingen ikke fungerer, flytter du telefonen forsiktig rundt på platen inntil ladeindikatorlampen lyser gult. Avhengig av smarttelefonen, kan det hende at ladeindikatorlampen ikke blir grønn selv etter at ladingen er fullført.
	Hvis den trådløse ladingen ikke fungerer som den skal vil det oransje lyset blinke i ti sekunder og så slå seg av. I slike tilfeller fjernes smarttelefonen fra platen og settes tilbake igjen, eller kontroller ladestatusen på nytt.
	Hvis du lar smarttelefonen ligge på ladeplaten når tenningen er AV, vil bilen varsle deg via advarsler og lyd (gjelder for biler med taleveiledningsfunksjon) etter at "Good bye"- funksjonen på instrumentpanelet avsluttes.
	• Når den indre temperatur i det trådløse ladesystem stiger over en innstilt temperatur, vil den trådløse ladingen slutte å fungere. Når den indre temperaturen faller under terskelen vil den trådløse ladefunksjonen fortsette.
	• Når den indre temperatur i det trådløse ladesystem stiger over en innstilt temperatur, vil den trådløse ladingen slutte å fungere. Når den indre temperaturen faller under terskelen vil den trådløse ladefunksjonen fortsette.
	• Når den indre temperatur i det trådløse ladesystem stiger over en innstilt temperatur, vil den trådløse ladingen slutte å fungere. Når den indre temperaturen faller under terskelen vil den trådløse ladefunksjonen fortsette.
	• Når den indre temperatur i det trådløse ladesystem stiger over en innstilt temperatur, vil den trådløse ladingen slutte å fungere. Når den indre temperaturen faller under terskelen vil den trådløse ladefunksjonen fortsette.

	• Hvis det er en metallgjenstand mellom smarttelefonen og den trådløse ladeplaten må du umiddelbart fjerne smarttelefonen. Fjern metallgjenstanden når den er helt nedkjølt.
	• Hvis det er en metallgjenstand mellom smarttelefonen og den trådløse ladeplaten må du umiddelbart fjerne smarttelefonen. Fjern metallgjenstanden når den er helt nedkjølt.

	• Den kan hende at den trådløse ladingen ikke fungerer korrekt når det er et kraftig tilbehørsdeksel på smarttelefonen.
	• Den kan hende at den trådløse ladingen ikke fungerer korrekt når det er et kraftig tilbehørsdeksel på smarttelefonen.

	• Den trådløse ladingen vil stoppe når du bruker den trådløse smartnøkkel-søkefunksjonen for å forhindre radiobølgeforstyrrelser.
	• Den trådløse ladingen vil stoppe når du bruker den trådløse smartnøkkel-søkefunksjonen for å forhindre radiobølgeforstyrrelser.

	• Den trådløse ladingen stopper når smartnøkkelen tas ut av bilen med tenningen PÅ.
	• Den trådløse ladingen stopper når smartnøkkelen tas ut av bilen med tenningen PÅ.

	• Den trådløse ladingen vil stoppe når noen av dørene åpnes (gjelder for biler som er utstyrt med smartnøkler).
	• Den trådløse ladingen vil stoppe når noen av dørene åpnes (gjelder for biler som er utstyrt med smartnøkler).

	• Den trådløse ladingen stopper når bilen er slått AV.
	• Den trådløse ladingen stopper når bilen er slått AV.

	• Den trådløse ladingen stopper når smarttelefonen ikke er i fullstendig kontakt med den trådløse ladeplaten.
	• Den trådløse ladingen stopper når smarttelefonen ikke er i fullstendig kontakt med den trådløse ladeplaten.

	• Elementer som er utstyrt med magnetiske komponenter, som kredittkort, telefonkort, bankbok, transportbilletter og lignende kan bli skadet under trådløs lading.
	• Elementer som er utstyrt med magnetiske komponenter, som kredittkort, telefonkort, bankbok, transportbilletter og lignende kan bli skadet under trådløs lading.

	• Plasser mobiltelefonen på midten av ladeplaten for å få best resultater. Smarttelefonen kan ikke lades når den plasseres nær kanten av ladeplaten. Når smarttelefonen lades kan den bli for varm.
	• Plasser mobiltelefonen på midten av ladeplaten for å få best resultater. Smarttelefonen kan ikke lades når den plasseres nær kanten av ladeplaten. Når smarttelefonen lades kan den bli for varm.

	• For smarttelefoner uten innebygd trådløst ladesystem kreves det et passende tilbehør.
	• For smarttelefoner uten innebygd trådløst ladesystem kreves det et passende tilbehør.

	• Smarttelefoner fra enkelte produsenter kan vise meldinger om svakt strømnivå. Dette skyldes spesielle egenskaper ved smarttelefonen og innebærer ikke en feil på den trådløse ladefunksjonen.
	• Smarttelefoner fra enkelte produsenter kan vise meldinger om svakt strømnivå. Dette skyldes spesielle egenskaper ved smarttelefonen og innebærer ikke en feil på den trådløse ladefunksjonen.

	• For smarttelefoner fra visse produsenter kan likevel indikatorlampen være gul etter at smarttelefonen er fulladet. Dette skyldes spesielle egenskaper ved smarttelefonen og innebærer ikke en feil på den trådløse ladefunksjonen.
	• For smarttelefoner fra visse produsenter kan likevel indikatorlampen være gul etter at smarttelefonen er fulladet. Dette skyldes spesielle egenskaper ved smarttelefonen og innebærer ikke en feil på den trådløse ladefunksjonen.

	• Når en smarttelefon uten trådløs ladefunksjon eller en metallgjenstand er plassert på ladeplaten, kan det høres noe støys. Denne svake lyden skyldes at bilen analyserer kompatibiliteten til gjenstanden som er plassert på ladeplaten. Det p...
	• Når en smarttelefon uten trådløs ladefunksjon eller en metallgjenstand er plassert på ladeplaten, kan det høres noe støys. Denne svake lyden skyldes at bilen analyserer kompatibiliteten til gjenstanden som er plassert på ladeplaten. Det p...







	Gulvmattefeste(r)
	Gulvmattefeste(r)
	Gulvmattefeste(r)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du bruker en gulvmatte på gulvteppet foran må du sørge for at den festes til gulvmattefestet/-festene i bilen. På den måten unngår du at matten sklir frem og tilbake.
	Montering av gulvmatte
	Montering av gulvmatte
	1. Rett inn festet (haken) på gulvteppet med ringen på gulvmatten.
	1. Rett inn festet (haken) på gulvteppet med ringen på gulvmatten.
	1. Rett inn festet (haken) på gulvteppet med ringen på gulvmatten.

	2. Sett inn ringen på gulvmatten i haken på gulvteppet.
	2. Sett inn ringen på gulvmatten i haken på gulvteppet.

	3. Skyv først under den delen av ringen på gulvmatten som samsvarer med haken på gulvteppet, og skyv inn den øvre delen av ringen, slik at ringen kan settes helt inn.
	3. Skyv først under den delen av ringen på gulvmatten som samsvarer med haken på gulvteppet, og skyv inn den øvre delen av ringen, slik at ringen kan settes helt inn.



	Demontering av gulvmatte
	Demontering av gulvmatte
	Ta tak i den fremre delen av gulvmatten og dra den oppover.
	Ta hensyn til følgende når du skal installere en gulvmatte i bilen:
	Ta hensyn til følgende når du skal installere en gulvmatte i bilen:
	• Sørg for at matten er festet til bilens gulvmattefeste(r) før du kjører.
	• Sørg for at matten er festet til bilens gulvmattefeste(r) før du kjører.
	• Sørg for at matten er festet til bilens gulvmattefeste(r) før du kjører.

	• Ikke bruk en matte som ikke kan festes til bilens gulvmattefeste(r).
	• Ikke bruk en matte som ikke kan festes til bilens gulvmattefeste(r).

	• Ikke stable gulvmatter oppå hverandre (for eksempel en gummimatte oppå en teppematte). Det skal bare installeres én gulvmatte på hvert sted i bilen.
	• Ikke stable gulvmatter oppå hverandre (for eksempel en gummimatte oppå en teppematte). Det skal bare installeres én gulvmatte på hvert sted i bilen.

	• Ved demontering av gulvmatten må du dra den opp i angitt retning som vist med pilen på bildet. Hvis du drar den opp i en annen retning, kan haken ødelegges.
	• Ved demontering av gulvmatten må du dra den opp i angitt retning som vist med pilen på bildet. Hvis du drar den opp i en annen retning, kan haken ødelegges.


	VIKTIG - Bilen har gulvmettefester på førersiden som er utformet for holde gulvmatten trygt på plass. For å unngå at matten er til hinder for pedalbetjeningen, anbefaler Kia at det kun installeres Kia-matter som er beregnet for bruk i din bil.





	Kleshenger
	Kleshenger
	Kleshenger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bruke krok:

	• Dra ned den øvre delen av kroken.
	• Dra ned den øvre delen av kroken.
	• Dra ned den øvre delen av kroken.


	Ikke heng tunge klær i kroken, for det kan ødelegge den.
	Ikke heng tunge klær i kroken, for det kan ødelegge den.
	Ikke heng tunge klær i kroken, for det kan ødelegge den.

	Ikke heng andre gjenstander, som kleshengere eller harde gjenstander, på kroken. Du må heller ikke legge tunge, skarpe eller skjøre gjenstander i lommene i klesplaggene. Dette kan føre til bilskader eller personskader ved en eventuell ulykke elle...
	Ikke heng andre gjenstander, som kleshengere eller harde gjenstander, på kroken. Du må heller ikke legge tunge, skarpe eller skjøre gjenstander i lommene i klesplaggene. Dette kan føre til bilskader eller personskader ved en eventuell ulykke elle...
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Bagasjeromstrekk
	Bagasjeromstrekk
	Bagasjeromstrekk
	Bruk trekket for å skjule gjenstander i bagasjerommet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bagasjeromstrekket løftes opp når bakluken åpnes.

	• Koble stroppen (1) fra holderen hvis du vil at trekket skal gå tilbake til sin opprinnelige posisjon. Hvis du vil fjerne bagasjeromstrekket helt, løfter du opp trekket til en vinkel på 40 grader og drar det helt ut (2).
	• Koble stroppen (1) fra holderen hvis du vil at trekket skal gå tilbake til sin opprinnelige posisjon. Hvis du vil fjerne bagasjeromstrekket helt, løfter du opp trekket til en vinkel på 40 grader og drar det helt ut (2).
	• Koble stroppen (1) fra holderen hvis du vil at trekket skal gå tilbake til sin opprinnelige posisjon. Hvis du vil fjerne bagasjeromstrekket helt, løfter du opp trekket til en vinkel på 40 grader og drar det helt ut (2).


	For ny installasjon av trekket utfører du prosedyren ovenfor i motsatt rekkefølge.
	For ny installasjon av trekket utfører du prosedyren ovenfor i motsatt rekkefølge.
	• Når du skal la trekket gå tilbake til sin opprinnelige posisjon, holder du i trekket og senker det.
	• Når du skal la trekket gå tilbake til sin opprinnelige posisjon, holder du i trekket og senker det.
	• Når du skal la trekket gå tilbake til sin opprinnelige posisjon, holder du i trekket og senker det.
	• Når du skal la trekket gå tilbake til sin opprinnelige posisjon, holder du i trekket og senker det.

	• Ikke bruk bilen når trekket er fjernet. Det kan skade trekket.
	• Ikke bruk bilen når trekket er fjernet. Det kan skade trekket.

	• Bagasjeromstrekket kan løftes opp når bakluken åpnes. Påse at bagasjen oppå trekket flyttes til et trygt sted.
	• Bagasjeromstrekket kan løftes opp når bakluken åpnes. Påse at bagasjen oppå trekket flyttes til et trygt sted.

	• Ettersom bagasjeromstrekket kan bli skadet eller deformert, må du ikke utsette det for overdreven kraft eller legge tunge ting på det.
	• Ettersom bagasjeromstrekket kan bli skadet eller deformert, må du ikke utsette det for overdreven kraft eller legge tunge ting på det.



	• Ikke legg gjenstander på bagasjeromstrekket under kjøring. Slike gjenstander kan kastes rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.
	• Ikke legg gjenstander på bagasjeromstrekket under kjøring. Slike gjenstander kan kastes rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.
	• Ikke legg gjenstander på bagasjeromstrekket under kjøring. Slike gjenstander kan kastes rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.
	• Ikke legg gjenstander på bagasjeromstrekket under kjøring. Slike gjenstander kan kastes rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.

	• Aldri la noen sitte i bagasjerommet mens du kjører. Bagasjerommet er kun tiltenkt bagasje.
	• Aldri la noen sitte i bagasjerommet mens du kjører. Bagasjerommet er kun tiltenkt bagasje.

	• Sørg for at bilens vekt er mest mulig balansert og plasser gjenstander så langt forover som mulig i bagasjerommet.
	• Sørg for at bilens vekt er mest mulig balansert og plasser gjenstander så langt forover som mulig i bagasjerommet.







	Handleposeholder
	Handleposeholder
	Handleposeholder
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Ikke heng opp en pose som veier mer enn 3 kg. Dette kan skade handleposeholderen.
	• Ikke heng opp en pose som veier mer enn 3 kg. Dette kan skade handleposeholderen.
	• Ikke heng opp en pose som veier mer enn 3 kg. Dette kan skade handleposeholderen.
	• Ikke heng opp en pose som veier mer enn 3 kg. Dette kan skade handleposeholderen.

	• Ikke heng opp skjøre gjenstander når du skal kjøre på ujevnt veidekke. Gjenstandene kan da skades.
	• Ikke heng opp skjøre gjenstander når du skal kjøre på ujevnt veidekke. Gjenstandene kan da skades.






	Barrierenett
	Barrierenett
	Barrierenett
	Når du laster bagasje i baksetet eller i bagasjeområdet bak, må du montere barrierenettet bak forseteryggen eller bakseteryggen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det er utviklet for å beskytte hodene til passasjerene ved å forhindre at gjenstander kastes fremover ved en frontkollisjon.
	Det er to krokholdere på begge sider av topplisten over hodestøttene som er beregnet for å feste den øvre siden.


	Slik brukes barrierenettet
	Slik brukes barrierenettet
	Slik brukes barrierenettet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Sett kroken inn i det store hullet inntil nettet når den helt øverste delen.
	1. Sett kroken inn i det store hullet inntil nettet når den helt øverste delen.
	1. Sett kroken inn i det store hullet inntil nettet når den helt øverste delen.

	2. Fest det så ved å skyve det inn i det lille hullet.
	2. Fest det så ved å skyve det inn i det lille hullet.

	3. Hold siden med krok og fest den andre siden av nettet med den andre hånden.
	3. Hold siden med krok og fest den andre siden av nettet med den andre hånden.

	4. Fest de nedre stroppene på begge sider av nettet til krokene i gulvet.
	4. Fest de nedre stroppene på begge sider av nettet til krokene i gulvet.


	Vær forsiktig så du ikke riper opp sidepanelet når du setter kroken inn i hullet.
	Vær forsiktig så du ikke riper opp sidepanelet når du setter kroken inn i hullet.
	Vær forsiktig så du ikke riper opp sidepanelet når du setter kroken inn i hullet.

	• Ikke la det sitte passasjerer i bagasjeområdet bak barrierenettet.
	• Ikke la det sitte passasjerer i bagasjeområdet bak barrierenettet.
	• Ikke la det sitte passasjerer i bagasjeområdet bak barrierenettet.
	• Ikke la det sitte passasjerer i bagasjeområdet bak barrierenettet.

	• Ikke la det sitte passasjerer i det midtre baksetet når barrierenettet er montert bak baksetene. Barrierenettet kan være til hinder for sikkerhetsbeltet i det midtre baksetet.
	• Ikke la det sitte passasjerer i det midtre baksetet når barrierenettet er montert bak baksetene. Barrierenettet kan være til hinder for sikkerhetsbeltet i det midtre baksetet.

	• Ikke last inn bagasje i området som er høyere enn den øvre delen til barrierenettet.
	• Ikke last inn bagasje i området som er høyere enn den øvre delen til barrierenettet.

	• For å unngå ulykker må det ikke lastes inn tung bagasje i området som er høyere enn seteryggen, selv om barrierenettet er montert.
	• For å unngå ulykker må det ikke lastes inn tung bagasje i området som er høyere enn seteryggen, selv om barrierenettet er montert.

	• Ikke last inn bagasje med skarpe kanter som kan trenge gjennom barrierenettet.
	• Ikke last inn bagasje med skarpe kanter som kan trenge gjennom barrierenettet.

	• Ikke bruk overdreven kraft på barrierenettet ved å holde deg i nettet eller med tung bagasje osv.
	• Ikke bruk overdreven kraft på barrierenettet ved å holde deg i nettet eller med tung bagasje osv.






	Når barrierenettet ikke er i bruk:
	Når barrierenettet ikke er i bruk:
	Når barrierenettet ikke er i bruk:
	1. Fjern kroken ved å trekke den gjennom de store hullene.
	1. Fjern kroken ved å trekke den gjennom de store hullene.
	1. Fjern kroken ved å trekke den gjennom de store hullene.
	1. Fjern kroken ved å trekke den gjennom de store hullene.

	2. Fjern de nedre stroppene på begge sider av nettet fra krokene i gulvet.
	2. Fjern de nedre stroppene på begge sider av nettet fra krokene i gulvet.


	Bagasjeromstrekket må fjernes før du kan fjerne barrierenettet.
	Bagasjeromstrekket må fjernes før du kan fjerne barrierenettet.
	Bagasjeromstrekket må fjernes før du kan fjerne barrierenettet.







	Bagasjeovervåkningsskjerm
	Bagasjeovervåkningsskjerm
	Bagasjeovervåkningsskjerm
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bruk bagasjeromstrekket for å skjule gjenstander i bagasjerommet.
	Bruk bagasjeromstrekket for å skjule gjenstander i bagasjerommet.
	Ikke plasser bagasje på bagasjeromstrekket når dette er i bruk, siden dette kan føre til at trekket skades eller deformeres.
	Ikke plasser bagasje på bagasjeromstrekket når dette er i bruk, siden dette kan føre til at trekket skades eller deformeres.

	• Ikke plasser noen gjenstander direkte på bagasjeromstrekket. Slike gjenstander kan bevege seg rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.
	• Ikke plasser noen gjenstander direkte på bagasjeromstrekket. Slike gjenstander kan bevege seg rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.
	• Ikke plasser noen gjenstander direkte på bagasjeromstrekket. Slike gjenstander kan bevege seg rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.
	• Ikke plasser noen gjenstander direkte på bagasjeromstrekket. Slike gjenstander kan bevege seg rundt inne i bilen og muligens skade bilens passasjerer under en ulykke eller ved bråbremsing.

	• Aldri la noen sitte i bagasjerommet mens du kjører. Bagasjerommet er kun tiltenkt bagasje.
	• Aldri la noen sitte i bagasjerommet mens du kjører. Bagasjerommet er kun tiltenkt bagasje.

	• Sørg for at bilens vekt er mest mulig balansert og plasser gjenstander så langt forover som mulig i bagasjerommet.
	• Sørg for at bilens vekt er mest mulig balansert og plasser gjenstander så langt forover som mulig i bagasjerommet.






	Slik bruker du bagasjeromstrekket
	Slik bruker du bagasjeromstrekket
	Slik bruker du bagasjeromstrekket
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Trekk bagasjeromstrekket mot baksiden av bilen etter håndtaket (1).
	1. Trekk bagasjeromstrekket mot baksiden av bilen etter håndtaket (1).
	1. Trekk bagasjeromstrekket mot baksiden av bilen etter håndtaket (1).

	2. Sett styrepinnen inn i føringen (2).
	2. Sett styrepinnen inn i føringen (2).
	Trekk ut bagasjeromstrekket ved hjelp av håndtaket i midten for å hindre at styrepinnen faller ut av føringen.
	Trekk ut bagasjeromstrekket ved hjelp av håndtaket i midten for å hindre at styrepinnen faller ut av føringen.
	Trekk ut bagasjeromstrekket ved hjelp av håndtaket i midten for å hindre at styrepinnen faller ut av føringen.



	Når bagasjeromstrekket ikke er i bruk:
	Når bagasjeromstrekket ikke er i bruk:

	1. Trekk bagasjeromstrekket bakover og opp for å løsne det fra føringene.
	1. Trekk bagasjeromstrekket bakover og opp for å løsne det fra føringene.

	2. Bagasjeromstrekket vil automatisk gli tilbake igjen.
	2. Bagasjeromstrekket vil automatisk gli tilbake igjen.


	Bagasjeromstrekket glir kanskje ikke automatisk tilbake inn dersom bagasjeromstrekket ikke ble trukket helt ut. Trekke det helt ut og slipp det.
	Bagasjeromstrekket glir kanskje ikke automatisk tilbake inn dersom bagasjeromstrekket ikke ble trukket helt ut. Trekke det helt ut og slipp det.
	Bagasjeromstrekket glir kanskje ikke automatisk tilbake inn dersom bagasjeromstrekket ikke ble trukket helt ut. Trekke det helt ut og slipp det.





	Slik fjernes bagasjeskjermen
	Slik fjernes bagasjeskjermen
	Slik fjernes bagasjeskjermen
	1. Skyv inn styringsstiften i den retningen som vises på bildet nedenfor.
	1. Skyv inn styringsstiften i den retningen som vises på bildet nedenfor.
	1. Skyv inn styringsstiften i den retningen som vises på bildet nedenfor.
	1. Skyv inn styringsstiften i den retningen som vises på bildet nedenfor.
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	<GRAPHIC>



	2. Mens du skyver inn styringsstiften, trekker du ut bagasjeromstrekket.
	2. Mens du skyver inn styringsstiften, trekker du ut bagasjeromstrekket.

	3. Åpne bagasjeromsbrettet og oppbevar bagasjeromstrekket i oppbevaringsrommet.
	3. Åpne bagasjeromsbrettet og oppbevar bagasjeromstrekket i oppbevaringsrommet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>







	Slik fjernes bagasjeromstrekket fra bagasjebrettet
	Slik fjernes bagasjeromstrekket fra bagasjebrettet
	Slik fjernes bagasjeromstrekket fra bagasjebrettet
	1. Trekk opp trekkplaten.
	1. Trekk opp trekkplaten.
	1. Trekk opp trekkplaten.
	1. Trekk opp trekkplaten.
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	2. Skyv inn styringsstiften i den retningen som vises på bildet nedenfor.
	2. Skyv inn styringsstiften i den retningen som vises på bildet nedenfor.
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	3. Mens du skyver inn styringsstiften, trekker du ut bagasjeromstrekket.
	3. Mens du skyver inn styringsstiften, trekker du ut bagasjeromstrekket.
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	<GRAPHIC>








	Bagasjeskinnesystem
	Bagasjeskinnesystem
	Bagasjeskinnesystem
	Bagasjeskinnesystemet kan forhindre at bagasjen sklir rundt i bagasjerommet.
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	Innebygget skillelist
	Innebygget skillelist
	Innebygget skillelist
	• Sett begge stolpene (A) fra skillelisten i åpningene til skinnen.
	• Sett begge stolpene (A) fra skillelisten i åpningene til skinnen.
	• Sett begge stolpene (A) fra skillelisten i åpningene til skinnen.
	• Sett begge stolpene (A) fra skillelisten i åpningene til skinnen.

	• Flytt skillelisten ved å legge hånden på siden av stolpen og trykke ned hendelen (B).
	• Flytt skillelisten ved å legge hånden på siden av stolpen og trykke ned hendelen (B).

	• Sørg for at stolpene klikker på plass.
	• Sørg for at stolpene klikker på plass.

	• Løsne beltet ved å vri det øvre elementet (C) til venstre eller høyre til det klikker.
	• Løsne beltet ved å vri det øvre elementet (C) til venstre eller høyre til det klikker.

	• Nå kan du dra beltet (D) og feste bagasjen ved å legge beltet rundt bagasjen og sette kroken (E) inn i midten av skillelisten (F).
	• Nå kan du dra beltet (D) og feste bagasjen ved å legge beltet rundt bagasjen og sette kroken (E) inn i midten av skillelisten (F).

	• For store gjenstander kan du feste krokene inn i hverandre.
	• For store gjenstander kan du feste krokene inn i hverandre.

	• Sørg for at beltet låses ved å sette det øvre elementet (C) tilbake i låseposisjon (1).
	• Sørg for at beltet låses ved å sette det øvre elementet (C) tilbake i låseposisjon (1).


	• Skillelisten skal monteres og demonteres med begge stolpene samtidig.
	• Skillelisten skal monteres og demonteres med begge stolpene samtidig.
	• Skillelisten skal monteres og demonteres med begge stolpene samtidig.
	• Skillelisten skal monteres og demonteres med begge stolpene samtidig.
	• Skillelisten skal monteres og demonteres med begge stolpene samtidig.

	• Maks. belastning: 30 kg med ett belte
	• Maks. belastning: 30 kg med ett belte
	40 kg med to belter







	Sette bøylen på styreskinnen
	Sette bøylen på styreskinnen
	Sette bøylen på styreskinnen
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	• Sett bøylen (A) i den posisjonen der den festes på skinnen.
	• Sett bøylen (A) i den posisjonen der den festes på skinnen.
	• Sett bøylen (A) i den posisjonen der den festes på skinnen.

	• Flytt bøylen ved å trykke på knappen (1) og flytte bøylen langs skinnen.
	• Flytt bøylen ved å trykke på knappen (1) og flytte bøylen langs skinnen.

	• Sørg for at bøylen klikkes på plass.
	• Sørg for at bøylen klikkes på plass.

	• Fest bagasjen ved å trekke opp kroken (2) i retning mot midtren av bagasjeområdet.
	• Fest bagasjen ved å trekke opp kroken (2) i retning mot midtren av bagasjeområdet.

	• Nå kan du feste for eksempel et belte for å feste bagasjen i kroken.
	• Nå kan du feste for eksempel et belte for å feste bagasjen i kroken.

	• Bøylen kan ikke brukes i den posisjonen der den festes på og tas av skinnen (3).
	• Bøylen kan ikke brukes i den posisjonen der den festes på og tas av skinnen (3).


	Strekkraft: maks. 30 kgf for én bøyle
	Strekkraft: maks. 30 kgf for én bøyle
	Strekkraft: maks. 30 kgf for én bøyle







	Utvendig utstyr
	Utvendig utstyr
	Utvendig utstyr

	Takgrind
	Takgrind
	Takgrind
	Hvis bilen har takgrind, kan du bære last på taket av bilen.
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	Tverrstenger og festekomponenter som kreves for å montere takgrinden på bilen, kan kjøpes fra en godkjent Kia-forhandler/servicepartner eller annen spesialbutikk.
	• Tverrstengene (utstyrsavhengig) må plasseres i korrekte lasteposisjoner før du plasserer last på takgrinden.
	• Tverrstengene (utstyrsavhengig) må plasseres i korrekte lasteposisjoner før du plasserer last på takgrinden.
	• Tverrstengene (utstyrsavhengig) må plasseres i korrekte lasteposisjoner før du plasserer last på takgrinden.
	• Tverrstengene (utstyrsavhengig) må plasseres i korrekte lasteposisjoner før du plasserer last på takgrinden.

	• Hvis bilen har soltak, må du påse at lasten ikke plasseres på takgrinden på en slik måte at betjeningen av soltaket forstyrres.
	• Hvis bilen har soltak, må du påse at lasten ikke plasseres på takgrinden på en slik måte at betjeningen av soltaket forstyrres.

	• Når takgrinden ikke brukes til å frakte last, kan det hende at tverrstengene må justeres for å unngå vindstøy.
	• Når takgrinden ikke brukes til å frakte last, kan det hende at tverrstengene må justeres for å unngå vindstøy.



	• Når det er last på takgrinden, må du ta forholdsregler for å sikre at lasten ikke skader taket på bilen.
	• Når det er last på takgrinden, må du ta forholdsregler for å sikre at lasten ikke skader taket på bilen.
	• Når det er last på takgrinden, må du ta forholdsregler for å sikre at lasten ikke skader taket på bilen.
	• Når det er last på takgrinden, må du ta forholdsregler for å sikre at lasten ikke skader taket på bilen.

	• Når store gjenstander fraktes på takgrinden, må du påse at lasten ikke overskrider den totale lengden eller bredden på taket.
	• Når store gjenstander fraktes på takgrinden, må du påse at lasten ikke overskrider den totale lengden eller bredden på taket.

	• Ikke betjen soltaket når du frakter last på takgrinden.
	• Ikke betjen soltaket når du frakter last på takgrinden.



	• Følgende spesifikasjon angir den maksimale vekten som kan lastes på takgrinden. Fordel lasten så jevnt som mulig over tverrstengene (utstyrsavhengig) og takgrinden, og fest lasten godt.
	• Følgende spesifikasjon angir den maksimale vekten som kan lastes på takgrinden. Fordel lasten så jevnt som mulig over tverrstengene (utstyrsavhengig) og takgrinden, og fest lasten godt.
	• Følgende spesifikasjon angir den maksimale vekten som kan lastes på takgrinden. Fordel lasten så jevnt som mulig over tverrstengene (utstyrsavhengig) og takgrinden, og fest lasten godt.
	• Følgende spesifikasjon angir den maksimale vekten som kan lastes på takgrinden. Fordel lasten så jevnt som mulig over tverrstengene (utstyrsavhengig) og takgrinden, og fest lasten godt.
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	TAKGRIND
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	100 kg 
	100 kg
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	Last eller bagasje som overskrider den angitte vektbegrensningen for takgrinden, kan skade bilen.

	• Bilens tyngdepunkt forflyttes til et høyere punkt med last på takgrinden. Unngå brå start, plutselig oppbremsing, brå manøvrer eller høye hastigheter som kan føre til at du mister kontrollen over bilen eller at bilen velter.
	• Bilens tyngdepunkt forflyttes til et høyere punkt med last på takgrinden. Unngå brå start, plutselig oppbremsing, brå manøvrer eller høye hastigheter som kan føre til at du mister kontrollen over bilen eller at bilen velter.

	• Kjør alltid sakte og sving forsiktig når du har last på takgrinden. Kraftig oppvind fra passerende biler eller meteorologiske forhold kan forårsake oppadgående trykk mot lasten på takgrinden. Vær spesielt oppmerksom på dette når du frakt...
	• Kjør alltid sakte og sving forsiktig når du har last på takgrinden. Kraftig oppvind fra passerende biler eller meteorologiske forhold kan forårsake oppadgående trykk mot lasten på takgrinden. Vær spesielt oppmerksom på dette når du frakt...

	• For å forhindre skader eller tap av lasten under kjøring, må du med jevne mellomrom kontrollere, både før og under kjøringen, at gjenstandene på takgrinden er godt festet.
	• For å forhindre skader eller tap av lasten under kjøring, må du med jevne mellomrom kontrollere, både før og under kjøringen, at gjenstandene på takgrinden er godt festet.









	Infotainmentsystem
	Infotainmentsystem
	Lydanlegg 5-3 

	Infotainmentsystem
	Infotainmentsystem
	Infotainmentsystem
	Infotainmentsystem

	Lydanlegg
	Lydanlegg
	Lydanlegg
	Hvis du installerer en HID-lykt i etterkant av et bilkjøp, kan det hende at lydsystem og elektroniske enheter ikke vil fungere som de skal.
	Hvis du installerer en HID-lykt i etterkant av et bilkjøp, kan det hende at lydsystem og elektroniske enheter ikke vil fungere som de skal.
	Hvis du installerer en HID-lykt i etterkant av et bilkjøp, kan det hende at lydsystem og elektroniske enheter ikke vil fungere som de skal.

	Hvis bilen har et AVN-system (med Audio, Video og Navigasjon), kan du finne detaljert informasjon om dette i en egen brukerhåndbok for systemet.


	Antenne
	Antenne
	Antenne

	Stangantenne
	Stangantenne
	Stangantenne
	Bilen bruker en takantenne for å motta både AM- og FM-signaler. Denne stangantennen kan tas av.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Stangantennen kan tas av ved å vri den mot klokken.
	• Stangantennen kan tas av ved å vri den mot klokken.
	• Stangantennen kan tas av ved å vri den mot klokken.

	• Vri antennen med klokken for å montere den.
	• Vri antennen med klokken for å montere den.





	Haifinneantenne
	Haifinneantenne
	Haifinneantenne
	Haifinneantennen vil motta overførte data.
	Haifinneantennen vil motta overførte data.
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	Stangantenne
	Stangantenne
	• Før du kjører inn et sted med lav takhøyde eller ved bilvask, skal antennen tas av ved å vri den mot klokken. Ellers kan antennen bli skadet.
	• Før du kjører inn et sted med lav takhøyde eller ved bilvask, skal antennen tas av ved å vri den mot klokken. Ellers kan antennen bli skadet.
	• Før du kjører inn et sted med lav takhøyde eller ved bilvask, skal antennen tas av ved å vri den mot klokken. Ellers kan antennen bli skadet.

	• Ved montering av stangantennen er det viktig at den er godt strammet og justert i stående stilling for å sikre godt mottak. Men den kan fjernes ved parkering eller ved lasting på takstativet.
	• Ved montering av stangantennen er det viktig at den er godt strammet og justert i stående stilling for å sikre godt mottak. Men den kan fjernes ved parkering eller ved lasting på takstativet.

	• Når noe skal lastes på takstativet, må det ikke lastes i nærheten av stangantennen. Det kan forstyrre mottakelsen.
	• Når noe skal lastes på takstativet, må det ikke lastes i nærheten av stangantennen. Det kan forstyrre mottakelsen.







	USB-port
	USB-port
	USB-port
	Du kan bruke USB-porten for å koble til en USB-enhet eller iPod®.
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	iPod® er et varemerke som tilhører Apple Inc.


	Slik fungerer lydanlegget i kjøretøyet
	Slik fungerer lydanlegget i kjøretøyet
	Slik fungerer lydanlegget i kjøretøyet
	FM-mottak
	FM-mottak
	FM-mottak
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	AM- og FM-radiosignaler kringkastes fra sendetårn i området der du bor. Disse fanges opp av radioantennen på bilen. Signalet mottas deretter av radioen og sendes til bilens høyttalere.
	Når et sterkt radiosignal har nådd bilen, sørger nøyaktighetsarbeid ved utviklingen av lydanlegget for best mulig kvalitet under avspilling. I noen tilfeller er imidlertid signalet kommer til bilen, verken sterkt eller klart.
	Dette kan skyldes faktorer som avstand fra radiostasjonen, nærhet til andre, sterke radiostasjoner eller tilstedeværelse av bygninger, broer eller andre store hindringer i området.

	AM-mottak
	AM-mottak
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	AM-sendinger kan mottas på større avstander enn FM-sendinger. Dette skyldes at AM-radiobølger overføres ved lave frekvenser. Disse lange, lavfrekvente radiobølgene kan følge jordens krumning i stedet for å blir sendt rett ut i atmosfæren. I t...

	FM-radiostasjon
	FM-radiostasjon
	<GRAPHIC>
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	FM-sendinger overføres ved høye frekvenser og krummer seg ikke for å følge jordoverflaten. På grunn av dette begynner FM-sendinger generelt å svekkes allerede i kort avstand fra stasjonen. Dessuten påvirkes FM-signaler lett av bygninger, fjell...
	• Fading - Når bilen beveger seg bort fra radiostasjonen, vil signalet svekkes, og lyden fader ut. Når dette skjer, foreslår vi at du velger en annen, sterkere kanal.
	• Fading - Når bilen beveger seg bort fra radiostasjonen, vil signalet svekkes, og lyden fader ut. Når dette skjer, foreslår vi at du velger en annen, sterkere kanal.
	• Fading - Når bilen beveger seg bort fra radiostasjonen, vil signalet svekkes, og lyden fader ut. Når dette skjer, foreslår vi at du velger en annen, sterkere kanal.
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	• Vibrering/statisk - Svake FM-signaler eller store hindringer mellom senderen og radioen kan forstyrre signalet og forårsake statiske eller vibrerende lyder. Ved å redusere diskantnivået kan denne effekten reduseres til forstyrrelsen forsvinner.
	• Vibrering/statisk - Svake FM-signaler eller store hindringer mellom senderen og radioen kan forstyrre signalet og forårsake statiske eller vibrerende lyder. Ved å redusere diskantnivået kan denne effekten reduseres til forstyrrelsen forsvinner.
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	• Kanalbytte - Etter hvert som et FM-signal svekkes, kan et annet, kraftigere signal nær den samme frekvensen høres. Det er fordi radioen er konstruert slik at den leter etter det klareste signalet. Hvis dette skjer velger du en annen stasjon med...
	• Kanalbytte - Etter hvert som et FM-signal svekkes, kan et annet, kraftigere signal nær den samme frekvensen høres. Det er fordi radioen er konstruert slik at den leter etter det klareste signalet. Hvis dette skjer velger du en annen stasjon med...

	• Flerveisspredning - Radiosignaler som mottas fra flere kanter, kan forårsake fordreid lyd eller vibrasjoner. Dette kan skyldes et direkte og reflektert signal fra den samme stasjonen eller signaler fra to stasjoner med nærliggende frekvenser. H...
	• Flerveisspredning - Radiosignaler som mottas fra flere kanter, kan forårsake fordreid lyd eller vibrasjoner. Dette kan skyldes et direkte og reflektert signal fra den samme stasjonen eller signaler fra to stasjoner med nærliggende frekvenser. H...





	Bruke en mobiltelefon eller en toveisradio
	Bruke en mobiltelefon eller en toveisradio
	Bruke en mobiltelefon eller en toveisradio
	Hvis det brukes mobiltelefon inne i bilen kan det komme støy fra lydanlegget. Dette betyr ikke at det er noe galt med lydutstyret. I slike tilfeller bruker du mobiltelefonen så langt unna lydutstyret som mulig.
	Hvis det brukes mobiltelefon inne i bilen kan det komme støy fra lydanlegget. Dette betyr ikke at det er noe galt med lydutstyret. I slike tilfeller bruker du mobiltelefonen så langt unna lydutstyret som mulig.
	Når du bruker et kommunikasjonssystem som mobiltelefon eller radio inne i bilen, må det monteres en separat, ekstern antenne. Dersom en mobiltelefon eller radio kun brukes med den interne antennen, kan den virke inn på bilens el-system og sette si...
	Når du bruker et kommunikasjonssystem som mobiltelefon eller radio inne i bilen, må det monteres en separat, ekstern antenne. Dersom en mobiltelefon eller radio kun brukes med den interne antennen, kan den virke inn på bilens el-system og sette si...

	Ikke bruk mobiltelefon mens du kjører. Stopp på et sikkert sted når du skal bruke mobiltelefonen.
	Ikke bruk mobiltelefon mens du kjører. Stopp på et sikkert sted når du skal bruke mobiltelefonen.







	Audio (Uten berøringsskjerm)
	Audio (Uten berøringsskjerm)
	Audio (Uten berøringsskjerm)

	Systemutforming – kontrollpanel
	Systemutforming – kontrollpanel
	Systemutforming – kontrollpanel
	Med trådløs Bluetooth®-teknologi
	Med trådløs Bluetooth®-teknologi
	Med trådløs Bluetooth®-teknologi
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	Systemets layout og hvordan det faktisk ser ut varierer avhengig av bilmodellen og dens spesifikasjoner.
	1. SEEK/TRACK-knapp (Søk/Spor)
	1. SEEK/TRACK-knapp (Søk/Spor)
	1. SEEK/TRACK-knapp (Søk/Spor)
	• Bytt stasjon/spor/fil.
	• Bytt stasjon/spor/fil.
	• Bytt stasjon/spor/fil.

	• Når du hører på radioen kan du trykke og holde for å søke etter en stasjon.
	• Når du hører på radioen kan du trykke og holde for å søke etter en stasjon.

	• Mens du spiller av media, trykker du på og holder nede denne for å spole tilbake eller spole fremover (unntatt Bluetooth- lydmodus).
	• Mens du spiller av media, trykker du på og holder nede denne for å spole tilbake eller spole fremover (unntatt Bluetooth- lydmodus).



	2. RADIO-knapp
	2. RADIO-knapp
	• Trykk for å slå på radioen. Mens du lytter til radioen, trykker du på denne for å endre radiomodus.
	• Trykk for å slå på radioen. Mens du lytter til radioen, trykker du på denne for å endre radiomodus.
	• Trykk for å slå på radioen. Mens du lytter til radioen, trykker du på denne for å endre radiomodus.



	3. MEDIA-knapp
	3. MEDIA-knapp
	• Trykk på denne for å spille av innhold fra en medielagringsenhet. Trykk gjentatte ganger for å bytte modus mellom USB (iPod) og Bluetooth-lyd
	• Trykk på denne for å spille av innhold fra en medielagringsenhet. Trykk gjentatte ganger for å bytte modus mellom USB (iPod) og Bluetooth-lyd
	• Trykk på denne for å spille av innhold fra en medielagringsenhet. Trykk gjentatte ganger for å bytte modus mellom USB (iPod) og Bluetooth-lyd

	• Hvis du har flere medielagringsenheter, velger du en fra medievalgvinduet.
	• Hvis du har flere medielagringsenheter, velger du en fra medievalgvinduet.



	4. PHONE-knapp (Telefon)
	4. PHONE-knapp (Telefon)
	• Trykk for å begynne å koble til en mobiltelefon via Bluetooth.
	• Trykk for å begynne å koble til en mobiltelefon via Bluetooth.
	• Trykk for å begynne å koble til en mobiltelefon via Bluetooth.

	• Når du har foretatt en Bluetooth-telefonkobling, trykker du for å få tilgang til Bluetooth- telefonmenyen.
	• Når du har foretatt en Bluetooth-telefonkobling, trykker du for å få tilgang til Bluetooth- telefonmenyen.



	5. POWER-knapp/VOL-knapp (PÅ/ AV/Volum)
	5. POWER-knapp/VOL-knapp (PÅ/ AV/Volum)
	• Trykk for å slå systemet på eller av.
	• Trykk for å slå systemet på eller av.
	• Trykk for å slå systemet på eller av.

	• Vri mot venstre eller høyre for å justere systemlydvolumet.
	• Vri mot venstre eller høyre for å justere systemlydvolumet.



	6. Forhåndsinnstillingsknapper
	6. Forhåndsinnstillingsknapper
	• Mens du lytter til radioen, trykker du på denne for å flytte til forrige eller neste side av listen med forhåndsvalg.
	• Mens du lytter til radioen, trykker du på denne for å flytte til forrige eller neste side av listen med forhåndsvalg.
	• Mens du lytter til radioen, trykker du på denne for å flytte til forrige eller neste side av listen med forhåndsvalg.


	Med trådløs Bluetooth®-teknologi
	Med trådløs Bluetooth®-teknologi
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	Systemets layout og hvordan det faktisk ser ut varierer avhengig av bilmodellen og dens spesifikasjoner.

	7. SETUP-knapp/CLOCK-knapp (Oppsett/Klokke)
	7. SETUP-knapp/CLOCK-knapp (Oppsett/Klokke)
	• Trykk for å få tilgang til oppsettskjermen.
	• Trykk for å få tilgang til oppsettskjermen.
	• Trykk for å få tilgang til oppsettskjermen.

	• Trykk og hold inne for å få tilgang til oppsettskjermen for klokke.
	• Trykk og hold inne for å få tilgang til oppsettskjermen for klokke.



	8. MENU-knapp (Meny)
	8. MENU-knapp (Meny)
	• Trykk for å få tilgang til menyskjermen for gjeldende modus.
	• Trykk for å få tilgang til menyskjermen for gjeldende modus.
	• Trykk for å få tilgang til menyskjermen for gjeldende modus.



	9. BACK-knappen (Tilbake)
	9. BACK-knappen (Tilbake)
	• Trykk for å returnere til det forrige skjermbildet.
	• Trykk for å returnere til det forrige skjermbildet.
	• Trykk for å returnere til det forrige skjermbildet.



	10. Tilbakestillingsknapp
	10. Tilbakestillingsknapp

	11. TUNE-knapp (Innstillinger)/FILE- knapp/ENTER-knapp (Innstilling/ Fil/Enter)
	11. TUNE-knapp (Innstillinger)/FILE- knapp/ENTER-knapp (Innstilling/ Fil/Enter)
	• Mens du lytter til radioen, vrir du på denne for å justere frekvensen.
	• Mens du lytter til radioen, vrir du på denne for å justere frekvensen.
	• Mens du lytter til radioen, vrir du på denne for å justere frekvensen.

	• Når du spiller av media kan du vri for å søke etter spor/fil (bortsett fra i Bluetooth-lydmodus).
	• Når du spiller av media kan du vri for å søke etter spor/fil (bortsett fra i Bluetooth-lydmodus).

	• Når du søker kan du trykke for å velge gjeldende spor/fil.
	• Når du søker kan du trykke for å velge gjeldende spor/fil.



	12. Nummerknapper (1–6)
	12. Nummerknapper (1–6)
	• Når du hører på radio kan du trykke for å høre på en lagret radiostasjon.
	• Når du hører på radio kan du trykke for å høre på en lagret radiostasjon.
	• Når du hører på radio kan du trykke for å høre på en lagret radiostasjon.

	• Mens du lytter til radioen, trykker du på og holder inne en av disse for å lagre den nåværende radiostasjonen som forhåndsvalg.
	• Mens du lytter til radioen, trykker du på og holder inne en av disse for å lagre den nåværende radiostasjonen som forhåndsvalg.

	• Trykk på tilsvarende tallknapp for å velge et element.
	• Trykk på tilsvarende tallknapp for å velge et element.







	Systemutforming – Fjernkontroll på rattet
	Systemutforming – Fjernkontroll på rattet
	Systemutforming – Fjernkontroll på rattet
	Modell som er utstyrt med Bluetooth®
	Modell som er utstyrt med Bluetooth®
	Modell som er utstyrt med Bluetooth®
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	Systemets layout og hvordan det faktisk ser ut varierer avhengig av bilmodellen og dens spesifikasjoner.
	1. MODE-knappen (Modus)
	1. MODE-knappen (Modus)
	1. MODE-knappen (Modus)
	• Trykk for å bytte mellom radio- og mediemodus.
	• Trykk for å bytte mellom radio- og mediemodus.
	• Trykk for å bytte mellom radio- og mediemodus.



	2. Volumhendel
	2. Volumhendel
	• Skyv opp eller ned for å justere volumet.
	• Skyv opp eller ned for å justere volumet.
	• Skyv opp eller ned for å justere volumet.



	3. Opp/Ned-hendel
	3. Opp/Ned-hendel
	• Bytt stasjon/spor/fil.
	• Bytt stasjon/spor/fil.
	• Bytt stasjon/spor/fil.

	• Mens du lytter til radioen, skyver du på disse for å lytte til forrige/neste radiostasjon.
	• Mens du lytter til radioen, skyver du på disse for å lytte til forrige/neste radiostasjon.

	• Mens du lytter til radioen, skyver du og holder nede denne for å søke etter en stasjon.
	• Mens du lytter til radioen, skyver du og holder nede denne for å søke etter en stasjon.

	• Mens du spiller av media, trykker du på og holder nede denne for å spole tilbake eller spole fremover (unntatt Bluetooth- lydmodus).
	• Mens du spiller av media, trykker du på og holder nede denne for å spole tilbake eller spole fremover (unntatt Bluetooth- lydmodus).



	4. Dempeknapp
	4. Dempeknapp
	• Trykk for å dempe eller oppheve demping av systemet.
	• Trykk for å dempe eller oppheve demping av systemet.
	• Trykk for å dempe eller oppheve demping av systemet.

	• Under en samtale, trykker du for å dempe eller oppheve demping av mikrofonen.
	• Under en samtale, trykker du for å dempe eller oppheve demping av mikrofonen.

	• Mens du spiller av media, trykker du på for å stoppe avspillingen eller fortsette avspillingen (unntatt iPod-modus).
	• Mens du spiller av media, trykker du på for å stoppe avspillingen eller fortsette avspillingen (unntatt iPod-modus).



	5. Ring/Svar-knapp
	5. Ring/Svar-knapp
	• Trykk for å begynne å koble til en mobiltelefon via Bluetooth.
	• Trykk for å begynne å koble til en mobiltelefon via Bluetooth.
	• Trykk for å begynne å koble til en mobiltelefon via Bluetooth.

	• Gå til Bluetooth-telefonmenyen etter en telefontilkobling via Bluetooth er opprettet. Trykk og hold for å ringe det sist brukte telefonnummeret. Når et anrop kommer inn, trykker du for å svare på anropet.
	• Gå til Bluetooth-telefonmenyen etter en telefontilkobling via Bluetooth er opprettet. Trykk og hold for å ringe det sist brukte telefonnummeret. Når et anrop kommer inn, trykker du for å svare på anropet.

	• Under en samtale kan du trykke for å bytte mellom aktiv samtale og samtale på vent. Trykk og hold for å bytte samtalen mellom systemet og mobiltelefonen.
	• Under en samtale kan du trykke for å bytte mellom aktiv samtale og samtale på vent. Trykk og hold for å bytte samtalen mellom systemet og mobiltelefonen.



	6. Avslutt samtale-knapp
	6. Avslutt samtale-knapp


	Om kjøring
	Om kjøring
	• Ikke bruk systemet mens du kjører. Kjøring mens du er distrahert kan føre til at du mister kontroll over bilen, noe som kan føre til ulykker, alvorlige personskader og død. Førerens hovedansvar er trygg og lovlig kjøring av bilen, og bruk ...
	• Ikke bruk systemet mens du kjører. Kjøring mens du er distrahert kan føre til at du mister kontroll over bilen, noe som kan føre til ulykker, alvorlige personskader og død. Førerens hovedansvar er trygg og lovlig kjøring av bilen, og bruk ...
	• Ikke bruk systemet mens du kjører. Kjøring mens du er distrahert kan føre til at du mister kontroll over bilen, noe som kan føre til ulykker, alvorlige personskader og død. Førerens hovedansvar er trygg og lovlig kjøring av bilen, og bruk ...

	• Unngå å se på skjermen mens du kjører. Kjøring mens du er distrahert kan føre til en trafikkulykke. Stopp bilen på et trygt sted før du bruker funksjoner som krever flere handlinger.
	• Unngå å se på skjermen mens du kjører. Kjøring mens du er distrahert kan føre til en trafikkulykke. Stopp bilen på et trygt sted før du bruker funksjoner som krever flere handlinger.

	• Stopp bilen før du bruker mobiltelefonen. Å bruke en mobiltelefon når du kjører kan føre til en trafikkulykke. Bruk om nødvendig Bluetooth håndfri-funksjonen for å ringe, og gjør samtalen så kort som mulig.
	• Stopp bilen før du bruker mobiltelefonen. Å bruke en mobiltelefon når du kjører kan føre til en trafikkulykke. Bruk om nødvendig Bluetooth håndfri-funksjonen for å ringe, og gjør samtalen så kort som mulig.

	• Hold volumet lavt nok til at du hører lyder utenfra. Å kjøre uten å høre lyder utenfra kan føre til en trafikkulykke. Å høre på høyt volum over lengre tid kan føre til hørselsskade.
	• Hold volumet lavt nok til at du hører lyder utenfra. Å kjøre uten å høre lyder utenfra kan føre til en trafikkulykke. Å høre på høyt volum over lengre tid kan føre til hørselsskade.



	Om bruk av systemet
	Om bruk av systemet
	• Ikke demonter eller modifiser systemet. Dette kan føre til en ulykke, brann eller elektrisk sjokk.
	• Ikke demonter eller modifiser systemet. Dette kan føre til en ulykke, brann eller elektrisk sjokk.
	• Ikke demonter eller modifiser systemet. Dette kan føre til en ulykke, brann eller elektrisk sjokk.

	• Ikke la væske eller fremmedlegemer komme inn i systemet. Væsker eller fremmede stoffer kan forårsake skadelige støv, brann eller systemfeil.
	• Ikke la væske eller fremmedlegemer komme inn i systemet. Væsker eller fremmede stoffer kan forårsake skadelige støv, brann eller systemfeil.

	• Ikke bruk systemet hvis det har en feilfunksjon, for eksempel at det ikke kommer lyd eller hvis displayet ikke fungerer. Hvis du fortsetter å bruke systemet når det har en feilfunksjon kan det høre til brann, elektrisk sjokk eller systemsvikt.
	• Ikke bruk systemet hvis det har en feilfunksjon, for eksempel at det ikke kommer lyd eller hvis displayet ikke fungerer. Hvis du fortsetter å bruke systemet når det har en feilfunksjon kan det høre til brann, elektrisk sjokk eller systemsvikt.

	• Ikke ta på antennen når det lyner eller tordner, fordi det kan føre til elektrisk støt.
	• Ikke ta på antennen når det lyner eller tordner, fordi det kan føre til elektrisk støt.



	Om bruk av systemet
	Om bruk av systemet
	• Bruk systemet når motoren går. Bruk av systemet over lengre tid når motoren er av kan føre til at batteriet blir tomt.
	• Bruk systemet når motoren går. Bruk av systemet over lengre tid når motoren er av kan føre til at batteriet blir tomt.
	• Bruk systemet når motoren går. Bruk av systemet over lengre tid når motoren er av kan føre til at batteriet blir tomt.

	• Ikke installer produkter som ikke er godkjente. Å bruke produkter som ikke er godkjente kan føre til feil ved bruk av systemet. Systemfeil som skyldes installasjon av uautoriserte produkter, dekkes ikke av garantien.
	• Ikke installer produkter som ikke er godkjente. Å bruke produkter som ikke er godkjente kan føre til feil ved bruk av systemet. Systemfeil som skyldes installasjon av uautoriserte produkter, dekkes ikke av garantien.



	Om bruk av systemet
	Om bruk av systemet
	• Ikke bruk overdreven kraft på systemet. Overdreven kraft på skjermen kan skade LCD-panelet eller berøringspanelet.
	• Ikke bruk overdreven kraft på systemet. Overdreven kraft på skjermen kan skade LCD-panelet eller berøringspanelet.
	• Ikke bruk overdreven kraft på systemet. Overdreven kraft på skjermen kan skade LCD-panelet eller berøringspanelet.

	• Ved rengjøring av skjermen eller knappanelet må du sørge for å stoppe motoren og bruke en myk, tørr klut. Tørking av skjermen med en grov klut eller bruk av vaskemidler (alkohol, benzen, lakktynner osv.) kan ripe opp eller påføre kjemisk ...
	• Ved rengjøring av skjermen eller knappanelet må du sørge for å stoppe motoren og bruke en myk, tørr klut. Tørking av skjermen med en grov klut eller bruk av vaskemidler (alkohol, benzen, lakktynner osv.) kan ripe opp eller påføre kjemisk ...

	• Hvis du fester en luftfrisker med væske til luftventilen kan luftventilens overflate deformeres på grunn av luftstrømmen.
	• Hvis du fester en luftfrisker med væske til luftventilen kan luftventilens overflate deformeres på grunn av luftstrømmen.

	• Hvis du vil endre posisjonen til den installerte enheten, må du ta kontakt med stedet der du kjøpte bilen eller et servicesenter. Teknisk ekspertise kreves for å installere eller demontere enheten.
	• Hvis du vil endre posisjonen til den installerte enheten, må du ta kontakt med stedet der du kjøpte bilen eller et servicesenter. Teknisk ekspertise kreves for å installere eller demontere enheten.



	• Hvis du opplever problemer med systemet, må du kontakte kjøpsstedet eller forhandleren.
	• Hvis du opplever problemer med systemet, må du kontakte kjøpsstedet eller forhandleren.
	• Hvis du opplever problemer med systemet, må du kontakte kjøpsstedet eller forhandleren.
	• Hvis du opplever problemer med systemet, må du kontakte kjøpsstedet eller forhandleren.

	• Plassering av lydanlegget i et elektromagnetisk miljø kan føre til støyende interferens.
	• Plassering av lydanlegget i et elektromagnetisk miljø kan føre til støyende interferens.



	Produsent: HYUNDAI MOBIS Co., Ltd.
	Produsent: HYUNDAI MOBIS Co., Ltd.
	203, Teheran-ro, Gangnam-gu, Seoul, 06141, Korea
	Tlf: +82-31-260-2707.




	Slå systemet på eller av
	Slå systemet på eller av
	Slå systemet på eller av
	Start motoren for å slå på systemet.
	Start motoren for å slå på systemet.
	Start motoren for å slå på systemet.

	• Hvis du ikke vil bruke systemet under kjøring, kan du slå av systemet ved å trykke på [
	• Hvis du ikke vil bruke systemet under kjøring, kan du slå av systemet ved å trykke på [
	• Hvis du ikke vil bruke systemet under kjøring, kan du slå av systemet ved å trykke på [
	POWER
	POWER



	Når du har skrudd av motoren vil systemet automatisk skru seg av etter en stund eller så fort du åpner førerdøren.
	Når du har skrudd av motoren vil systemet automatisk skru seg av etter en stund eller så fort du åpner førerdøren.
	• Avhengig av bilmodellen og dens spesifikasjoner vil systemet skru seg av så fort du skrur av motoren.
	• Avhengig av bilmodellen og dens spesifikasjoner vil systemet skru seg av så fort du skrur av motoren.
	• Avhengig av bilmodellen og dens spesifikasjoner vil systemet skru seg av så fort du skrur av motoren.

	• Når du slår på systemet, forblir den forrige modusen og innstillingene intakte.
	• Når du slår på systemet, forblir den forrige modusen og innstillingene intakte.


	• Noen funksjoner kan deaktiveres av sikkerhetsgrunner når bilen kjører. De fungerer bare når bilen stopper. Parker bilen på et trygt sted før du bruker noen av dem.
	• Noen funksjoner kan deaktiveres av sikkerhetsgrunner når bilen kjører. De fungerer bare når bilen stopper. Parker bilen på et trygt sted før du bruker noen av dem.
	• Noen funksjoner kan deaktiveres av sikkerhetsgrunner når bilen kjører. De fungerer bare når bilen stopper. Parker bilen på et trygt sted før du bruker noen av dem.
	• Noen funksjoner kan deaktiveres av sikkerhetsgrunner når bilen kjører. De fungerer bare når bilen stopper. Parker bilen på et trygt sted før du bruker noen av dem.

	• Ikke bruk systemet hvis det har en feilfunksjon, for eksempel at det ikke kommer lyd eller hvis displayet ikke fungerer. Hvis du fortsetter å bruke systemet når det har en feilfunksjon kan det høre til brann, elektrisk sjokk eller systemsvikt.
	• Ikke bruk systemet hvis det har en feilfunksjon, for eksempel at det ikke kommer lyd eller hvis displayet ikke fungerer. Hvis du fortsetter å bruke systemet når det har en feilfunksjon kan det høre til brann, elektrisk sjokk eller systemsvikt.



	Du kan slå på systemet når tenningsbryteren er i ACC eller PÅ- posisjon. Ved bruk av systemet i lengre periode uten at motoren kjøres, tømmes batteriet. Hvis du planlegger å bruke systemet lenge, skal du starte motoren.
	Du kan slå på systemet når tenningsbryteren er i ACC eller PÅ- posisjon. Ved bruk av systemet i lengre periode uten at motoren kjøres, tømmes batteriet. Hvis du planlegger å bruke systemet lenge, skal du starte motoren.





	Slå displayet på eller av
	Slå displayet på eller av
	Slå displayet på eller av
	For å forhindre blending kan du skru av skjermen. Skjermen kan bare slås av mens systemet er på.
	For å forhindre blending kan du skru av skjermen. Skjermen kan bare slås av mens systemet er på.
	For å forhindre blending kan du skru av skjermen. Skjermen kan bare slås av mens systemet er på.

	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK


	2. På kontrollpanelet trykker du på [6]-knappen for å velge 
	2. På kontrollpanelet trykker du på [6]-knappen for å velge 
	Display Off

	• For å slå skjermen på igjen, trykker du på noen av knappene på kontrollpanelet.
	• For å slå skjermen på igjen, trykker du på noen av knappene på kontrollpanelet.
	• For å slå skjermen på igjen, trykker du på noen av knappene på kontrollpanelet.







	Bli kjent med de grunnleggende operasjonene
	Bli kjent med de grunnleggende operasjonene
	Bli kjent med de grunnleggende operasjonene
	Du kan velge et element eller justere innstillingene ved å bruke talltastene og [
	Du kan velge et element eller justere innstillingene ved å bruke talltastene og [
	TUNE



	Velge et element
	Velge et element
	Velge et element

	Nummererte punkt
	Nummererte punkt
	Nummererte punkt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trykk på tilsvarende tallknapp.
	• Trykk på tilsvarende tallknapp.
	• Trykk på tilsvarende tallknapp.





	Nummerløse elementer
	Nummerløse elementer
	Nummerløse elementer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Vri på [
	• Vri på [
	• Vri på [
	TUNE






	Justere innstillingene
	Justere innstillingene
	Justere innstillingene
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Vri på [
	• Vri på [
	• Vri på [
	TUNE


	• Vri på [
	• Vri på [
	TUNE
	TUNE









	Radio
	Radio
	Radio

	Slå på radioen
	Slå på radioen
	Slå på radioen
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	RADIO





	FM/AM-modus
	FM/AM-modus
	FM/AM-modus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Gjeldende radiomodus
	1. Gjeldende radiomodus
	1. Gjeldende radiomodus

	2. Informasjon om radiostasjon
	2. Informasjon om radiostasjon

	3. Forhåndsinnstilt liste
	3. Forhåndsinnstilt liste


	Trykk på [
	MENU

	• List (Liste): Vis alle tilgjengelige radiostasjoner.
	• List (Liste): Vis alle tilgjengelige radiostasjoner.
	• List (Liste): Vis alle tilgjengelige radiostasjoner.
	• List


	• Traffic Announcement (TA) (Trafikkmelding): Aktiver eller deaktiver trafikkmeldinger. Kunngjøringer og programmer vil bli mottatt automatisk hvis tilgjengelig.
	• Traffic Announcement (TA) (Trafikkmelding): Aktiver eller deaktiver trafikkmeldinger. Kunngjøringer og programmer vil bli mottatt automatisk hvis tilgjengelig.
	• Traffic Announcement (TA)


	• Scan (Skanne): Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.
	• Scan (Skanne): Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.
	• Scan


	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings






	DAB/FM-modus (Med DAB)
	DAB/FM-modus (Med DAB)
	DAB/FM-modus (Med DAB)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Gjeldende radiomodus
	1. Gjeldende radiomodus
	1. Gjeldende radiomodus

	2. Informasjon om radiostasjon
	2. Informasjon om radiostasjon

	3. Forhåndsinnstilt liste
	3. Forhåndsinnstilt liste


	Trykk på [
	MENU

	• List (Liste): Vis alle tilgjengelige radiostasjoner.
	• List (Liste): Vis alle tilgjengelige radiostasjoner.
	• List (Liste): Vis alle tilgjengelige radiostasjoner.
	• List


	• Traffic Announcement (TA) (Trafikkmelding): Aktiver eller deaktiver trafikkmeldinger. Kunngjøringer og programmer vil bli mottatt automatisk hvis tilgjengelig.
	• Traffic Announcement (TA) (Trafikkmelding): Aktiver eller deaktiver trafikkmeldinger. Kunngjøringer og programmer vil bli mottatt automatisk hvis tilgjengelig.
	• Traffic Announcement (TA)


	• Region: Aktiver eller deaktiver automatisk bytting mellom regionale kanaler.
	• Region: Aktiver eller deaktiver automatisk bytting mellom regionale kanaler.
	• Region


	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings


	• Scan (Skanne): Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.
	• Scan (Skanne): Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.
	• Scan


	• Manual tune FM (Manuell FM-innstilling): Still inn radiofrekvensen manuelt.
	• Manual tune FM (Manuell FM-innstilling): Still inn radiofrekvensen manuelt.
	• Manual tune FM







	Bytte radiomodus
	Bytte radiomodus
	Bytte radiomodus
	Alternativt kan du trykke på [
	Alternativt kan du trykke på [
	Alternativt kan du trykke på [
	RADIO
	MODE





	Søke etter tilgjengelige radiostasjoner
	Søke etter tilgjengelige radiostasjoner
	Søke etter tilgjengelige radiostasjoner
	Du kan lytte til hver radiostasjon i noen sekunder for å teste mottaket og velge den du vil ha.
	Du kan lytte til hver radiostasjon i noen sekunder for å teste mottaket og velge den du vil ha.
	Du kan lytte til hver radiostasjon i noen sekunder for å teste mottaket og velge den du vil ha.

	1. Fra radioskjermbildet trykker du på [
	1. Fra radioskjermbildet trykker du på [
	1. Fra radioskjermbildet trykker du på [
	MENU


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE

	• Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.
	• Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.
	• Systemet søker etter radiostasjoner med sterke radiosignaler og spiller hver radiostasjon i omtrent fem sekunder.



	3. Når du har funnet radiostasjonen du vil høre på, trykker du på [
	3. Når du har funnet radiostasjonen du vil høre på, trykker du på [
	TUNE

	• Du kan fortsette å lytte til den valgte stasjonen.
	• Du kan fortsette å lytte til den valgte stasjonen.
	• Du kan fortsette å lytte til den valgte stasjonen.







	Søke etter radiostasjoner
	Søke etter radiostasjoner
	Søke etter radiostasjoner
	For å søke etter forrige eller neste tilgjengelige radiostasjon, trykker du på [∨ SEEK/TRACK ∧
	For å søke etter forrige eller neste tilgjengelige radiostasjon, trykker du på [∨ SEEK/TRACK ∧
	For å søke etter forrige eller neste tilgjengelige radiostasjon, trykker du på [∨ SEEK/TRACK ∧
	]-knappen (Søk) på kontrollpanelet.


	• Du kan også trykke og holde inne [ 
	• Du kan også trykke og holde inne [ 
	• Du kan også trykke og holde inne [ 
	∨ SEEK/TRACK ∧



	Hvis du vet nøyaktig frekvensen til radiostasjonen du vil lytte til, vrir du på [
	Hvis du vet nøyaktig frekvensen til radiostasjonen du vil lytte til, vrir du på [
	TUNE





	Lagre radiostasjoner
	Lagre radiostasjoner
	Lagre radiostasjoner
	Du kan lagre favorittradiostasjonene dine og lytte til dem ved å velge dem fra forhåndsinnstillingslisten.
	Du kan lagre favorittradiostasjonene dine og lytte til dem ved å velge dem fra forhåndsinnstillingslisten.
	Du kan lagre favorittradiostasjonene dine og lytte til dem ved å velge dem fra forhåndsinnstillingslisten.

	• Når du hører på radioen kan du trykke på en nummerknapp til en tom forhåndssatt plass på radioskjermbildet.
	• Når du hører på radioen kan du trykke på en nummerknapp til en tom forhåndssatt plass på radioskjermbildet.
	• Når du hører på radioen kan du trykke på en nummerknapp til en tom forhåndssatt plass på radioskjermbildet.

	• Radiostasjonen du lytter til, vil bli lagt til det valgte nummeret.
	• Radiostasjonen du lytter til, vil bli lagt til det valgte nummeret.


	• Du kan lagre opptil 36 radiostasjoner.
	• Du kan lagre opptil 36 radiostasjoner.
	• Du kan lagre opptil 36 radiostasjoner.
	• Du kan lagre opptil 36 radiostasjoner.
	• Du kan lagre opptil 36 radiostasjoner.

	• Hvis den forhåndssatte listen er full kan du erstatte en av favorittstasjonene dine med stasjonen du hører på. Trykk og hold inne den ønskede nummerknappen på kontrollpanelet.
	• Hvis den forhåndssatte listen er full kan du erstatte en av favorittstasjonene dine med stasjonen du hører på. Trykk og hold inne den ønskede nummerknappen på kontrollpanelet.







	Lytte til lagrede radiostasjoner
	Lytte til lagrede radiostasjoner
	Lytte til lagrede radiostasjoner
	1. Bekreft det forhåndsinnstilte nummeret for radiostasjonen du vil lytte til.
	1. Bekreft det forhåndsinnstilte nummeret for radiostasjonen du vil lytte til.
	1. Bekreft det forhåndsinnstilte nummeret for radiostasjonen du vil lytte til.
	1. Bekreft det forhåndsinnstilte nummeret for radiostasjonen du vil lytte til.

	2. Trykk og hold inne den ønskede nummerknappen på kontrollpanelet.
	2. Trykk og hold inne den ønskede nummerknappen på kontrollpanelet.
	• Alternativt kan du skyve på opp ned-hendelen på rattet for å endre stasjonen.
	• Alternativt kan du skyve på opp ned-hendelen på rattet for å endre stasjonen.
	• Alternativt kan du skyve på opp ned-hendelen på rattet for å endre stasjonen.








	Mediespiller
	Mediespiller
	Mediespiller

	Bruk av mediespilleren
	Bruk av mediespilleren
	Bruk av mediespilleren
	Du kan spille av musikk som er lagret i ulike medielagringsenheter, for eksempel USB-lagringsenheter, smarttelefoner og iPod.
	Du kan spille av musikk som er lagret i ulike medielagringsenheter, for eksempel USB-lagringsenheter, smarttelefoner og iPod.
	Du kan spille av musikk som er lagret i ulike medielagringsenheter, for eksempel USB-lagringsenheter, smarttelefoner og iPod.

	1. Koble en enhet til USB-porten i bilen.
	1. Koble en enhet til USB-porten i bilen.
	1. Koble en enhet til USB-porten i bilen.
	• Avspillingen kan starte umiddelbart, avhengig av hvilken enhet du kobler til systemet.
	• Avspillingen kan starte umiddelbart, avhengig av hvilken enhet du kobler til systemet.
	• Avspillingen kan starte umiddelbart, avhengig av hvilken enhet du kobler til systemet.



	2. På kontrollpanelet trykker du på [
	2. På kontrollpanelet trykker du på [
	MEDIA

	• Hvis du har flere medielagringsenheter, trykker du på [
	• Hvis du har flere medielagringsenheter, trykker du på [
	• Hvis du har flere medielagringsenheter, trykker du på [
	MEDIA





	• Når du kobler til en Apple-enhet, starter ikke avspillingen automatisk. For å starte mediespilleren i iPod-modus trykker du på [
	• Når du kobler til en Apple-enhet, starter ikke avspillingen automatisk. For å starte mediespilleren i iPod-modus trykker du på [
	• Når du kobler til en Apple-enhet, starter ikke avspillingen automatisk. For å starte mediespilleren i iPod-modus trykker du på [
	• Når du kobler til en Apple-enhet, starter ikke avspillingen automatisk. For å starte mediespilleren i iPod-modus trykker du på [
	• Når du kobler til en Apple-enhet, starter ikke avspillingen automatisk. For å starte mediespilleren i iPod-modus trykker du på [
	MEDIA


	• Du kan også endre modusen ved å trykke på 
	• Du kan også endre modusen ved å trykke på 
	[MODE]


	• Pass på å koble til og fra eksterne USB-enheter mens systemet er slått av.
	• Pass på å koble til og fra eksterne USB-enheter mens systemet er slått av.

	• Avhengig av bilmodell og spesifikasjoner, kan tilgjengelige knapper eller utseendet og utformingen av USB-porter i bilen variere.
	• Avhengig av bilmodell og spesifikasjoner, kan tilgjengelige knapper eller utseendet og utformingen av USB-porter i bilen variere.

	• Ikke koble en smarttelefon eller en MP3-enhet til systemet via flere ulike metoder som USB og Bluetooth samtidig. Det kan føre til forvrengt støy eller feil på systemet.
	• Ikke koble en smarttelefon eller en MP3-enhet til systemet via flere ulike metoder som USB og Bluetooth samtidig. Det kan føre til forvrengt støy eller feil på systemet.

	• Når equalizer-funksjonen til den tilkoblede enheten og Equalizer (Tone)-innstillingene i systemet begge er aktivert, kan effektene forstyrre hverandre og føre til lydforringelse eller forvrengning. Deaktiver enhetens equalizer- funksjon hvis de...
	• Når equalizer-funksjonen til den tilkoblede enheten og Equalizer (Tone)-innstillingene i systemet begge er aktivert, kan effektene forstyrre hverandre og føre til lydforringelse eller forvrengning. Deaktiver enhetens equalizer- funksjon hvis de...

	• Det kan oppstå støy når en Apple- enhet er tilkoblet. Når slike enheter ikke er i bruk, skal enheten frakobles og legges bort.
	• Det kan oppstå støy når en Apple- enhet er tilkoblet. Når slike enheter ikke er i bruk, skal enheten frakobles og legges bort.

	• Når Apple-enheten er koblet til strømpluggen, kan avspilling på den eksterne enheten føre til støy. I slike tilfeller må strømforbindelsen kobles fra før bruk.
	• Når Apple-enheten er koblet til strømpluggen, kan avspilling på den eksterne enheten føre til støy. I slike tilfeller må strømforbindelsen kobles fra før bruk.







	Bruke USB-modus
	Bruke USB-modus
	Bruke USB-modus
	Du kan spille av mediafiler lagret på bærbare enheter som USB-lagringsenheter og MP3-spillere. Kontroller kompatible USB- lagringsenheter og filspesifikasjoner før du bruker USB-modus.
	Du kan spille av mediafiler lagret på bærbare enheter som USB-lagringsenheter og MP3-spillere. Kontroller kompatible USB- lagringsenheter og filspesifikasjoner før du bruker USB-modus.
	Du kan spille av mediafiler lagret på bærbare enheter som USB-lagringsenheter og MP3-spillere. Kontroller kompatible USB- lagringsenheter og filspesifikasjoner før du bruker USB-modus.
	Koble USB-enheten til USB-porten i bilen.

	• Avspillingen starter umiddelbart.
	• Avspillingen starter umiddelbart.
	• Avspillingen starter umiddelbart.

	• Hvis en USB-enhet allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	• Hvis en USB-enhet allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	MEDIA
	1
	USB



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Gjenta avspilling-modus
	1. Gjenta avspilling-modus
	1. Gjenta avspilling-modus

	2. Nåværende filnummer og totalt antall filer
	2. Nåværende filnummer og totalt antall filer

	3. Informasjon om sangen som spilles av
	3. Informasjon om sangen som spilles av

	4. Avspillingstid og avspillingsposisjon
	4. Avspillingstid og avspillingsposisjon


	Trykk på [
	MENU

	• Information (Informasjon): Viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Information (Informasjon): Viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Information (Informasjon): Viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Information


	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings






	Spoling fremover/bakover
	Spoling fremover/bakover
	Spoling fremover/bakover
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	∨ SEEK/TRACK ∧

	• Du kan også trykke og holde inne opp/ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke og holde inne opp/ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke og holde inne opp/ned-hendelen på rattet.







	Starter gjeldende avspilling
	Starter gjeldende avspilling
	Starter gjeldende avspilling
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	∨ SEEK/TRACK

	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.







	Spille av forrige eller neste sang
	Spille av forrige eller neste sang
	Spille av forrige eller neste sang
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	∨ SEEK/TRACK
	SEEK/TRACK ∧

	• Hvis det har gått mer enn to sekunder av sangen kan du trykke to ganger på [
	• Hvis det har gått mer enn to sekunder av sangen kan du trykke to ganger på [
	• Hvis det har gått mer enn to sekunder av sangen kan du trykke to ganger på [
	∨ SEEK/ TRACK


	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.




	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	FILE


	• Hvis det ikke foretas noen betjening innen fem sekunder, blir søket avbrutt, og skjermen viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Hvis det ikke foretas noen betjening innen fem sekunder, blir søket avbrutt, og skjermen viser informasjon om sangen som spilles av.







	Spille av gjentatte ganger
	Spille av gjentatte ganger
	Spille av gjentatte ganger
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	1






	Spille i tilfeldig rekkefølge
	Spille i tilfeldig rekkefølge
	Spille i tilfeldig rekkefølge
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	2






	Søke etter musikkfiler på en filliste
	Søke etter musikkfiler på en filliste
	Søke etter musikkfiler på en filliste
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	3
	List


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE



	• Start bilens motor før du kobler en USB-enhet til systemet. Å starte motoren med en USB- enhet som er koblet til systemet, kan skade USB-enheten.
	• Start bilens motor før du kobler en USB-enhet til systemet. Å starte motoren med en USB- enhet som er koblet til systemet, kan skade USB-enheten.
	• Start bilens motor før du kobler en USB-enhet til systemet. Å starte motoren med en USB- enhet som er koblet til systemet, kan skade USB-enheten.
	• Start bilens motor før du kobler en USB-enhet til systemet. Å starte motoren med en USB- enhet som er koblet til systemet, kan skade USB-enheten.
	• Start bilens motor før du kobler en USB-enhet til systemet. Å starte motoren med en USB- enhet som er koblet til systemet, kan skade USB-enheten.

	• Vær forsiktig med statisk elektrisitet når du kobler til eller kobler fra en USB-enhet. Statisk utladning kan forårsake systemfeil.
	• Vær forsiktig med statisk elektrisitet når du kobler til eller kobler fra en USB-enhet. Statisk utladning kan forårsake systemfeil.

	• Vær forsiktig så du ikke lar kroppen din eller eksterne gjenstander kontakte USB-porten. Dette kan føre til en ulykke eller systemfeil.
	• Vær forsiktig så du ikke lar kroppen din eller eksterne gjenstander kontakte USB-porten. Dette kan føre til en ulykke eller systemfeil.

	• Ikke koble til og koble en USB- kontakt gjentatte ganger på kort tid. Dette kan føre til en feil på enheten eller systemfeil.
	• Ikke koble til og koble en USB- kontakt gjentatte ganger på kort tid. Dette kan føre til en feil på enheten eller systemfeil.

	• Ikke bruk en USB-enhet til andre formål enn å spille av filer. Bruk av USB-tilbehør til lading eller oppvarming kan føre til dårlig ytelse eller systemfeil.
	• Ikke bruk en USB-enhet til andre formål enn å spille av filer. Bruk av USB-tilbehør til lading eller oppvarming kan føre til dårlig ytelse eller systemfeil.



	• Når du kobler til en USB-lagringsenhet, må du ikke bruke en skjøteledning. Koble den direkte til USB-porten. Hvis du bruker en USB-felleskontakt eller en skjøteledning, kan det hende at enheten ikke gjenkjennes.
	• Når du kobler til en USB-lagringsenhet, må du ikke bruke en skjøteledning. Koble den direkte til USB-porten. Hvis du bruker en USB-felleskontakt eller en skjøteledning, kan det hende at enheten ikke gjenkjennes.
	• Når du kobler til en USB-lagringsenhet, må du ikke bruke en skjøteledning. Koble den direkte til USB-porten. Hvis du bruker en USB-felleskontakt eller en skjøteledning, kan det hende at enheten ikke gjenkjennes.
	• Når du kobler til en USB-lagringsenhet, må du ikke bruke en skjøteledning. Koble den direkte til USB-porten. Hvis du bruker en USB-felleskontakt eller en skjøteledning, kan det hende at enheten ikke gjenkjennes.

	• Sett inn en USB-kontakt helt inn i USB-porten. Hvis du ikke gjør det, kan det føre til kommunikasjonsfeil.
	• Sett inn en USB-kontakt helt inn i USB-porten. Hvis du ikke gjør det, kan det føre til kommunikasjonsfeil.

	• Når du kobler fra en USB-lagringsenhet, kan det oppstå forvrengt støy.
	• Når du kobler fra en USB-lagringsenhet, kan det oppstå forvrengt støy.

	• Systemet kan bare spille av filer som er kodet i et standardformat.
	• Systemet kan bare spille av filer som er kodet i et standardformat.

	• Det kan skje at følgende typer USB-enheter ikke gjenkjennes eller fungerer som de skal:
	• Det kan skje at følgende typer USB-enheter ikke gjenkjennes eller fungerer som de skal:
	- Krypterte MP3-spillere
	- Krypterte MP3-spillere
	- Krypterte MP3-spillere

	- USB-enheter som ikke er gjenkjent som flyttbare disker
	- USB-enheter som ikke er gjenkjent som flyttbare disker



	• Det kan skje at en USB-enhet ikke blir gjenkjent, avhengig av tilstanden.
	• Det kan skje at en USB-enhet ikke blir gjenkjent, avhengig av tilstanden.

	• Noen USB-enheter kan være uforenlige med systemet.
	• Noen USB-enheter kan være uforenlige med systemet.

	• Avhengig av USB-enhetens type, kapasitet eller formatet på filer, kan gjenkjenning av USB-enheten ta lengre tid.
	• Avhengig av USB-enhetens type, kapasitet eller formatet på filer, kan gjenkjenning av USB-enheten ta lengre tid.

	• Avhengig av spesifikasjonene kan noen USB-enheter kanskje ikke støtte lading via en USB-tilkobling.
	• Avhengig av spesifikasjonene kan noen USB-enheter kanskje ikke støtte lading via en USB-tilkobling.

	• Avspilling av bilder og video støttes ikke.
	• Avspilling av bilder og video støttes ikke.








	Bruke iPod-modus
	Bruke iPod-modus
	Bruke iPod-modus
	Du kan lytte til musikk som er lagret på Apple-enheter, for eksempel en iPod eller en iPhone.
	Du kan lytte til musikk som er lagret på Apple-enheter, for eksempel en iPod eller en iPhone.
	Du kan lytte til musikk som er lagret på Apple-enheter, for eksempel en iPod eller en iPhone.

	1. Koble Apple-enheten til USB-porten i bilen med kabelen som fulgte med Apple-enheten.
	1. Koble Apple-enheten til USB-porten i bilen med kabelen som fulgte med Apple-enheten.
	1. Koble Apple-enheten til USB-porten i bilen med kabelen som fulgte med Apple-enheten.
	• Når den er tilkoblet, begynner enheten å lades. Musikkavspilling starter ikke automatisk.
	• Når den er tilkoblet, begynner enheten å lades. Musikkavspilling starter ikke automatisk.
	• Når den er tilkoblet, begynner enheten å lades. Musikkavspilling starter ikke automatisk.



	2. På kontrollpanelet trykker du på [
	2. På kontrollpanelet trykker du på [
	MEDIA

	• Hvis flere enheter allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	• Hvis flere enheter allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	• Hvis flere enheter allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	MEDIA
	1
	iPod
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	1. Gjenta avspilling-modus
	1. Gjenta avspilling-modus
	1. Gjenta avspilling-modus

	2. Nåværende filnummer og totalt antall filer
	2. Nåværende filnummer og totalt antall filer

	3. Informasjon om sangen som spilles av
	3. Informasjon om sangen som spilles av

	4. Avspillingstid og avspillingsposisjon
	4. Avspillingstid og avspillingsposisjon


	Trykk på [
	MENU

	• Information (Informasjon): Viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Information (Informasjon): Viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Information (Informasjon): Viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Information


	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings






	Spoling fremover/bakover
	Spoling fremover/bakover
	Spoling fremover/bakover
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	• På kontrollpanelet trykker du på og holder inne [
	∨ SEEK/TRACK ∨

	• Du kan også trykke og holde inne opp/ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke og holde inne opp/ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke og holde inne opp/ned-hendelen på rattet.







	Starter gjeldende avspilling
	Starter gjeldende avspilling
	Starter gjeldende avspilling
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	∨ SEEK/TRACK

	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.







	Spille av forrige eller neste sang
	Spille av forrige eller neste sang
	Spille av forrige eller neste sang
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	• Trykk på [
	∨ SEEK/TRACK
	SEEK/TRACK ∧

	• Hvis det har gått mer enn to sekunder av sangen kan du trykke to ganger på [
	• Hvis det har gått mer enn to sekunder av sangen kan du trykke to ganger på [
	• Hvis det har gått mer enn to sekunder av sangen kan du trykke to ganger på [
	∨ SEEK/ TRACK


	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.
	• Du kan også trykke på opp/ ned-hendelen på rattet.




	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	• På kontrollpanelet vrir du på [
	FILE


	• Hvis det ikke foretas noen betjening innen fem sekunder, blir søket avbrutt, og skjermen viser informasjon om sangen som spilles av.
	• Hvis det ikke foretas noen betjening innen fem sekunder, blir søket avbrutt, og skjermen viser informasjon om sangen som spilles av.







	Spille av gjentatte ganger
	Spille av gjentatte ganger
	Spille av gjentatte ganger
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	1






	Spille i tilfeldig rekkefølge
	Spille i tilfeldig rekkefølge
	Spille i tilfeldig rekkefølge
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	2






	Søke etter musikkfiler på en filliste
	Søke etter musikkfiler på en filliste
	Søke etter musikkfiler på en filliste
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	3
	List


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE



	• Sørg for å starte motoren før du kobler enheter til systemet. Enheten kan skades hvis motoren startes mens enheten er tilkoblet.
	• Sørg for å starte motoren før du kobler enheter til systemet. Enheten kan skades hvis motoren startes mens enheten er tilkoblet.
	• Sørg for å starte motoren før du kobler enheter til systemet. Enheten kan skades hvis motoren startes mens enheten er tilkoblet.
	• Sørg for å starte motoren før du kobler enheter til systemet. Enheten kan skades hvis motoren startes mens enheten er tilkoblet.
	• Sørg for å starte motoren før du kobler enheter til systemet. Enheten kan skades hvis motoren startes mens enheten er tilkoblet.

	• Ikke koble til og koble en USB- kontakt gjentatte ganger på kort tid. Dette kan føre til en feil på enheten eller systemfeil.
	• Ikke koble til og koble en USB- kontakt gjentatte ganger på kort tid. Dette kan føre til en feil på enheten eller systemfeil.



	Merknader om tilkobling av Apple- enheter
	Merknader om tilkobling av Apple- enheter
	• Kontroller at iOS og fastvaren på enheten er oppdatert før du kobler den til systemet. Utdaterte enheter kan føre til en systemfeil.
	• Kontroller at iOS og fastvaren på enheten er oppdatert før du kobler den til systemet. Utdaterte enheter kan føre til en systemfeil.
	• Kontroller at iOS og fastvaren på enheten er oppdatert før du kobler den til systemet. Utdaterte enheter kan føre til en systemfeil.

	• Hvis det er lite strøm på enhetens batteri, kan det være enheten ikke gjenkjennes. Sjekk batterinivået og, ved behov, lad batteriet før du kobler enheten til systemet.
	• Hvis det er lite strøm på enhetens batteri, kan det være enheten ikke gjenkjennes. Sjekk batterinivået og, ved behov, lad batteriet før du kobler enheten til systemet.

	• Bruk en Apple-godkjent kabel. Hvis du bruker en ikke-godkjent kabel, kan det føre til forvrengt lyd eller feil under avspilling.
	• Bruk en Apple-godkjent kabel. Hvis du bruker en ikke-godkjent kabel, kan det føre til forvrengt lyd eller feil under avspilling.

	• Bruk en kabel som er kortere enn 1 meter, for eksempel den som leveres med en ny Apple-enhet. Lengre kabler kan føre til at infotainmentsystemet ikke gjenkjenner Apple-enheten.
	• Bruk en kabel som er kortere enn 1 meter, for eksempel den som leveres med en ny Apple-enhet. Lengre kabler kan føre til at infotainmentsystemet ikke gjenkjenner Apple-enheten.

	• Sett inn en USB-kontakt helt inn i USB-porten. Hvis du ikke gjør det, kan det føre til kommunikasjonsfeil.
	• Sett inn en USB-kontakt helt inn i USB-porten. Hvis du ikke gjør det, kan det føre til kommunikasjonsfeil.

	• Hvis du kobler enheten til systemet mens avspilling pågår på enheten, kan du høre en høy tone rett etter tilkoblingen. Koble til enheten etter at du har stoppet eller satt avspillingen på pause.
	• Hvis du kobler enheten til systemet mens avspilling pågår på enheten, kan du høre en høy tone rett etter tilkoblingen. Koble til enheten etter at du har stoppet eller satt avspillingen på pause.

	• Hvis du kobler til enheten under nedlasting eller synkronisering med iTunes, kan det føre til feil. Koble til enheten etter at nedlastingen eller synkroniseringen er fullført.
	• Hvis du kobler til enheten under nedlasting eller synkronisering med iTunes, kan det føre til feil. Koble til enheten etter at nedlastingen eller synkroniseringen er fullført.

	• Hvis du kobler til en iPod nano (unntatt den sjette generasjonen) eller en iPod classic, vil merkelogoen vises på skjermen. For iPhone og en iPod touch vil ikke logoen vises.
	• Hvis du kobler til en iPod nano (unntatt den sjette generasjonen) eller en iPod classic, vil merkelogoen vises på skjermen. For iPhone og en iPod touch vil ikke logoen vises.



	Merknader om avspilling av Apple- enheter
	Merknader om avspilling av Apple- enheter
	• Avhengig av moellen kan det være enheten ikke gjenkjennes fordi kommunikasjonsprototokollene ikke støttes.
	• Avhengig av moellen kan det være enheten ikke gjenkjennes fordi kommunikasjonsprototokollene ikke støttes.
	• Avhengig av moellen kan det være enheten ikke gjenkjennes fordi kommunikasjonsprototokollene ikke støttes.

	• Rekkefølgen av sangene som vises eller spilles på systemet, kan variere fra rekkefølgen av sangene som er lagret i enheten.
	• Rekkefølgen av sangene som vises eller spilles på systemet, kan variere fra rekkefølgen av sangene som er lagret i enheten.

	• Avhengig av musikkavspillingsprogrammet du bruker kan informasjonen som vises på systemet, være forskjellig.
	• Avhengig av musikkavspillingsprogrammet du bruker kan informasjonen som vises på systemet, være forskjellig.

	• På en iPhone kan lydavspillingsfunksjonen og iPod-moduskontrollen være i konflikt. Hvis det oppstår en feil, tar du ut USB- kabelen og setter den inn igjen.
	• På en iPhone kan lydavspillingsfunksjonen og iPod-moduskontrollen være i konflikt. Hvis det oppstår en feil, tar du ut USB- kabelen og setter den inn igjen.

	• Hvis du bruker en iPhone eller en iPod touch, må du ikke kontrollere enheten mens den er koblet til systemet. Det kan oppstå feil.
	• Hvis du bruker en iPhone eller en iPod touch, må du ikke kontrollere enheten mens den er koblet til systemet. Det kan oppstå feil.

	• Hvis du ringer eller blir oppringt under avspilling via en iPhone, kan det være musikken forblir på pause etter at du avslutter samtalen. Hvis du ikke hører musikken etter at samtalen er avsluttet, kan du sjekke enheten for å se om musikken e...
	• Hvis du ringer eller blir oppringt under avspilling via en iPhone, kan det være musikken forblir på pause etter at du avslutter samtalen. Hvis du ikke hører musikken etter at samtalen er avsluttet, kan du sjekke enheten for å se om musikken e...

	• Ikke lagre en sang i flere mapper. Hvis én sang er lagret i flere mapper, kan det føre til feil på søke- og avspillingsfunksjonene.
	• Ikke lagre en sang i flere mapper. Hvis én sang er lagret i flere mapper, kan det føre til feil på søke- og avspillingsfunksjonene.

	• Hvis du bruker en mediekontrollfunksjon som stopp eller gjenta rett før en sang er ferdig, kan det være informasjonen om sangen som vises på skjermen, ikke passer til sangen som spilles av. Dette er ikke en systemfeil. Restart iPod-modus på s...
	• Hvis du bruker en mediekontrollfunksjon som stopp eller gjenta rett før en sang er ferdig, kan det være informasjonen om sangen som vises på skjermen, ikke passer til sangen som spilles av. Dette er ikke en systemfeil. Restart iPod-modus på s...

	• Det kan oppsto hakking eller feilfunksjon avhengig av egenskapene til Apple-enheten.
	• Det kan oppsto hakking eller feilfunksjon avhengig av egenskapene til Apple-enheten.

	• Hvis det skjer en feil på Apple- enheten på grunn av en defekt på Apple-enheten, tilbakestiller du Apple-enheten og prøver igjen. (Hvis du vil vite mer, kan du se i håndboken for Apple-enheten.)
	• Hvis det skjer en feil på Apple- enheten på grunn av en defekt på Apple-enheten, tilbakestiller du Apple-enheten og prøver igjen. (Hvis du vil vite mer, kan du se i håndboken for Apple-enheten.)









	Bluetooth
	Bluetooth
	Bluetooth

	Koble til Bluetooth-enheter
	Koble til Bluetooth-enheter
	Koble til Bluetooth-enheter
	Bluetooth er en trådløs nettverksteknologi for korte avstander. Via Bluetooth kan du koble til mobilenheter i nærheten trådløst for å sende og motta data mellom de tilkoblede enhetene. Dette gjør at du kan bruke enhetene effektivt.
	For å bruk Bluetooth må du først koble en Bluetooth-aktivert enhet til systemet, for eksempel en mobiltelefon eller en MP3-spiller. Kontroller at enheten du vil koble til, støtter Bluetooth.
	For å bruk Bluetooth må du først koble en Bluetooth-aktivert enhet til systemet, for eksempel en mobiltelefon eller en MP3-spiller. Kontroller at enheten du vil koble til, støtter Bluetooth.
	Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.
	Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.

	• Du kan bare bruke funksjonene for håndfri Bluetooth og lyd på systemet. Koble til en mobil enhet som støtter begge funksjonene.
	• Du kan bare bruke funksjonene for håndfri Bluetooth og lyd på systemet. Koble til en mobil enhet som støtter begge funksjonene.
	• Du kan bare bruke funksjonene for håndfri Bluetooth og lyd på systemet. Koble til en mobil enhet som støtter begge funksjonene.
	• Du kan bare bruke funksjonene for håndfri Bluetooth og lyd på systemet. Koble til en mobil enhet som støtter begge funksjonene.

	• Enkelte Bluetooth-enheter kan forårsake støyende interferens eller feil på infotainmentsystemet. I slike tilfeller kan du prøve å plassere enheten på et annet sted for å prøve å løse problemet.
	• Enkelte Bluetooth-enheter kan forårsake støyende interferens eller feil på infotainmentsystemet. I slike tilfeller kan du prøve å plassere enheten på et annet sted for å prøve å løse problemet.

	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten eller -mobiltelefonen kan det være noen av funksjonene ikke støttes. Hvis du ønsker detaljert informasjon om Bluetooth-enheter og kompatibilitet, kan du gå til http://kiaeurope.nextgentechnology.net.
	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten eller -mobiltelefonen kan det være noen av funksjonene ikke støttes. Hvis du ønsker detaljert informasjon om Bluetooth-enheter og kompatibilitet, kan du gå til http://kiaeurope.nextgentechnology.net.

	• Hvis systemet ikke er stabilt som følge av en kommunikasjonsfeil for Bluetooth-enheten i bilen, sletter du de tilkoblede enhetene og kobler til Bluetooth-enheten igjen.
	• Hvis systemet ikke er stabilt som følge av en kommunikasjonsfeil for Bluetooth-enheten i bilen, sletter du de tilkoblede enhetene og kobler til Bluetooth-enheten igjen.

	• Hvis Bluetooth-tilkoblingen ikke er stabil, følger du disse trinnene for å prøve igjen.
	• Hvis Bluetooth-tilkoblingen ikke er stabil, følger du disse trinnene for å prøve igjen.
	1. Deaktiver og reaktiver Bluetooth på enheten. Koble deretter til enheten igjen.
	1. Deaktiver og reaktiver Bluetooth på enheten. Koble deretter til enheten igjen.
	1. Deaktiver og reaktiver Bluetooth på enheten. Koble deretter til enheten igjen.

	2. Slå enheten av og på. Koble den deretter til igjen.
	2. Slå enheten av og på. Koble den deretter til igjen.

	3. Ta batteriet ut av enheten og sett det inn igjen. Slå deretter på enheten og koble den til igjen.
	3. Ta batteriet ut av enheten og sett det inn igjen. Slå deretter på enheten og koble den til igjen.

	4. Avregistrer Bluetooth-paringen på både systemet og enheten, og deretter registrer du og koble dem til på nytt.
	4. Avregistrer Bluetooth-paringen på både systemet og enheten, og deretter registrer du og koble dem til på nytt.







	Kobling av enheter til systemet ditt
	Kobling av enheter til systemet ditt
	Kobling av enheter til systemet ditt
	For Bluetooth-tilkoblingen må du først pare enheten med systemer for å legge den til i systemets liste over Bluetooth-enheter. Du kan registrere opptil fem enheter.
	For Bluetooth-tilkoblingen må du først pare enheten med systemer for å legge den til i systemets liste over Bluetooth-enheter. Du kan registrere opptil fem enheter.
	For Bluetooth-tilkoblingen må du først pare enheten med systemer for å legge den til i systemets liste over Bluetooth-enheter. Du kan registrere opptil fem enheter.

	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	Bluetooth
	Connections

	• Hvis du kobler en enhet til systemet for første gang, kan du også trykke på [
	• Hvis du kobler en enhet til systemet for første gang, kan du også trykke på [
	• Hvis du kobler en enhet til systemet for første gang, kan du også trykke på [
	PHONE




	2. På Bluetooth-enheten du vil koble til, aktiverer du Bluetooth, søker etter bilens system, og velg dette.
	2. På Bluetooth-enheten du vil koble til, aktiverer du Bluetooth, søker etter bilens system, og velg dette.
	• Kontroller systemets Bluetooth-navn, som vises i det nye registreringsvinduet på systemskjermen.
	• Kontroller systemets Bluetooth-navn, som vises i det nye registreringsvinduet på systemskjermen.
	• Kontroller systemets Bluetooth-navn, som vises i det nye registreringsvinduet på systemskjermen.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Skriv inn eller bekreft passordet for å bekrefte forbindelsen.
	3. Skriv inn eller bekreft passordet for å bekrefte forbindelsen.
	• Hvis kodeinntastingsskjermen vises på skjermen til Bluetooth- enheten, taster du inn koden '0000' som vises på systemskjermen.
	• Hvis kodeinntastingsskjermen vises på skjermen til Bluetooth- enheten, taster du inn koden '0000' som vises på systemskjermen.
	• Hvis kodeinntastingsskjermen vises på skjermen til Bluetooth- enheten, taster du inn koden '0000' som vises på systemskjermen.

	• Hvis det 6-sifrede passordet vises på Bluetooth-skjermbildet, må du kontrollere at Bluetooth-passordet som vises på Bluetooth-enheten, er det samme som passordet på systemskjermen, og bekrefte forbindelsen fra enheten.
	• Hvis det 6-sifrede passordet vises på Bluetooth-skjermbildet, må du kontrollere at Bluetooth-passordet som vises på Bluetooth-enheten, er det samme som passordet på systemskjermen, og bekrefte forbindelsen fra enheten.



	4. Velg om du vil koble Bluetooth- enheten til systemet før andre enheter eller ikke.
	4. Velg om du vil koble Bluetooth- enheten til systemet før andre enheter eller ikke.
	• Hvis du gir Bluetooth-enheten prioritet, kobles den automatisk til systemet når du slår på systemet.
	• Hvis du gir Bluetooth-enheten prioritet, kobles den automatisk til systemet når du slår på systemet.
	• Hvis du gir Bluetooth-enheten prioritet, kobles den automatisk til systemet når du slår på systemet.




	• Skjermbildet i denne håndboken er et eksempel. Sjekk systemskjermen for det eksakte bilnavnet og navnet på Bluetooth- enheten.
	• Skjermbildet i denne håndboken er et eksempel. Sjekk systemskjermen for det eksakte bilnavnet og navnet på Bluetooth- enheten.
	• Skjermbildet i denne håndboken er et eksempel. Sjekk systemskjermen for det eksakte bilnavnet og navnet på Bluetooth- enheten.
	• Skjermbildet i denne håndboken er et eksempel. Sjekk systemskjermen for det eksakte bilnavnet og navnet på Bluetooth- enheten.
	• Skjermbildet i denne håndboken er et eksempel. Sjekk systemskjermen for det eksakte bilnavnet og navnet på Bluetooth- enheten.

	• Standardkoden er '0000'.
	• Standardkoden er '0000'.

	• Det kan ta litt tid før systemet kobles til enheten når du lar systemet få tilgang til enheten. Når tilkoblingen er gjort, vises Bluetooth-statusikonet øverst på skjermen.
	• Det kan ta litt tid før systemet kobles til enheten når du lar systemet få tilgang til enheten. Når tilkoblingen er gjort, vises Bluetooth-statusikonet øverst på skjermen.

	• Du kan endre tillatelsesinnstillingene via mobiltelefonens Bluetooth-innstillingermeny. Se brukerhåndboken til telefonen for mer informasjon.
	• Du kan endre tillatelsesinnstillingene via mobiltelefonens Bluetooth-innstillingermeny. Se brukerhåndboken til telefonen for mer informasjon.

	• For å registrere en ny enhet gjentar du trinn 1 til 4.
	• For å registrere en ny enhet gjentar du trinn 1 til 4.

	• Når en enhet er koblet til systemet via Bluetooth, kan du ikke pare en annen enhet.
	• Når en enhet er koblet til systemet via Bluetooth, kan du ikke pare en annen enhet.

	• Hvis du bruker den automatiske Bluetooth-tilkoblingsfunksjonen, kan en samtale overføres til bilens håndfrisystem når du snakker i telefonen nær bilen mens motoren er på. Hvis du ikke vil at systemet skal koble til enheten automatisk, deakti...
	• Hvis du bruker den automatiske Bluetooth-tilkoblingsfunksjonen, kan en samtale overføres til bilens håndfrisystem når du snakker i telefonen nær bilen mens motoren er på. Hvis du ikke vil at systemet skal koble til enheten automatisk, deakti...

	• Når en enhet er koblet til systemet via Bluetooth, kan enhetens batteri raskere tømmes.
	• Når en enhet er koblet til systemet via Bluetooth, kan enhetens batteri raskere tømmes.







	Koble til en sammenkoblet enhet
	Koble til en sammenkoblet enhet
	Koble til en sammenkoblet enhet
	For å bruke en Bluetooth-enhet på systemet må du koble den parede enheten til systemet. Systemet kan bare koble til én enhet om gangen.
	For å bruke en Bluetooth-enhet på systemet må du koble den parede enheten til systemet. Systemet kan bare koble til én enhet om gangen.
	For å bruke en Bluetooth-enhet på systemet må du koble den parede enheten til systemet. Systemet kan bare koble til én enhet om gangen.

	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	Bluetooth
	Connections

	• Hvis det ikke er noen tilkoblet enhet, trykker du på [
	• Hvis det ikke er noen tilkoblet enhet, trykker du på [
	• Hvis det ikke er noen tilkoblet enhet, trykker du på [
	PHONE




	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE

	• Hvis en annen enhet allerede er koblet til systemet ditt, kobler du den fra. Velg den tilkoblede enheten du vil koble fra.
	• Hvis en annen enhet allerede er koblet til systemet ditt, kobler du den fra. Velg den tilkoblede enheten du vil koble fra.
	• Hvis en annen enhet allerede er koblet til systemet ditt, kobler du den fra. Velg den tilkoblede enheten du vil koble fra.



	3. Vri på [
	3. Vri på [
	TUNE
	Connect



	• Hvis en tilkobling avsluttes fordi en enhet er utenfor tilkoblingsområdet eller det oppstår en enhetsfeil, vil forbindelsen bli gjenopprettet automatisk når enheten kommer inn i tilkoblingsområdet eller når feilen rettes.
	• Hvis en tilkobling avsluttes fordi en enhet er utenfor tilkoblingsområdet eller det oppstår en enhetsfeil, vil forbindelsen bli gjenopprettet automatisk når enheten kommer inn i tilkoblingsområdet eller når feilen rettes.
	• Hvis en tilkobling avsluttes fordi en enhet er utenfor tilkoblingsområdet eller det oppstår en enhetsfeil, vil forbindelsen bli gjenopprettet automatisk når enheten kommer inn i tilkoblingsområdet eller når feilen rettes.
	• Hvis en tilkobling avsluttes fordi en enhet er utenfor tilkoblingsområdet eller det oppstår en enhetsfeil, vil forbindelsen bli gjenopprettet automatisk når enheten kommer inn i tilkoblingsområdet eller når feilen rettes.
	• Hvis en tilkobling avsluttes fordi en enhet er utenfor tilkoblingsområdet eller det oppstår en enhetsfeil, vil forbindelsen bli gjenopprettet automatisk når enheten kommer inn i tilkoblingsområdet eller når feilen rettes.

	• Bluetooth-tilkobling er ikke tilgjengelig når enhetens Bluetooth- funksjon er slått av. Pass på å slå på enhetens Bluetooth-funksjon.
	• Bluetooth-tilkobling er ikke tilgjengelig når enhetens Bluetooth- funksjon er slått av. Pass på å slå på enhetens Bluetooth-funksjon.

	• Tilkobling til en enhet kan ta tid, avhengig av den automatiske tilkoblingsprioriteten.
	• Tilkobling til en enhet kan ta tid, avhengig av den automatiske tilkoblingsprioriteten.







	Koble fra en enhet
	Koble fra en enhet
	Koble fra en enhet
	Hvis du vil slutte å bruke en Bluetooth-enhet eller koble til en annen enhet, kobler du fra den tilkoblede enheten din.
	Hvis du vil slutte å bruke en Bluetooth-enhet eller koble til en annen enhet, kobler du fra den tilkoblede enheten din.
	Hvis du vil slutte å bruke en Bluetooth-enhet eller koble til en annen enhet, kobler du fra den tilkoblede enheten din.

	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	Bluetooth
	Connections


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE


	3. Vri på [
	3. Vri på [
	TUNE
	Disconnect






	Sletting av tilkoblede enheter
	Sletting av tilkoblede enheter
	Sletting av tilkoblede enheter
	Hvis du ikke lenger ønsker at en Bluetooth-enhet skal være tikoblet, eller hvis du vil koble til en ny enhet når listen over Bluetooth-enheter er full, må du slette noen av de tilkoblede enhetene.
	Hvis du ikke lenger ønsker at en Bluetooth-enhet skal være tikoblet, eller hvis du vil koble til en ny enhet når listen over Bluetooth-enheter er full, må du slette noen av de tilkoblede enhetene.
	Hvis du ikke lenger ønsker at en Bluetooth-enhet skal være tikoblet, eller hvis du vil koble til en ny enhet når listen over Bluetooth-enheter er full, må du slette noen av de tilkoblede enhetene.

	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	1. Fra kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	Bluetooth
	Connections


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE


	3. Vri på [
	3. Vri på [
	TUNE
	Delete



	• Når du sletter en tilkoblet enhet, slettes også anropsloggen og kontaktene som er lagret i systemet.
	• Når du sletter en tilkoblet enhet, slettes også anropsloggen og kontaktene som er lagret i systemet.
	• Når du sletter en tilkoblet enhet, slettes også anropsloggen og kontaktene som er lagret i systemet.
	• Når du sletter en tilkoblet enhet, slettes også anropsloggen og kontaktene som er lagret i systemet.
	• Når du sletter en tilkoblet enhet, slettes også anropsloggen og kontaktene som er lagret i systemet.

	• Hvis du ønsker å bruke en slettet enhet igjen, må den sammenkobles på nytt.
	• Hvis du ønsker å bruke en slettet enhet igjen, må den sammenkobles på nytt.








	Bruke en Bluetooth-lydenhet
	Bruke en Bluetooth-lydenhet
	Bruke en Bluetooth-lydenhet
	Du kan lytte til musikk som er lagret i den tilkoblede Bluetooth-lydenheten via bilens høyttalere.
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	MEDIA

	• Hvis flere enheter allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	• Hvis flere enheter allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	• Hvis flere enheter allerede er koblet til systemet, trykker du på [
	MEDIA
	2
	BT Audio
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	1. Gjenta avspilling-modus
	1. Gjenta avspilling-modus
	1. Gjenta avspilling-modus

	2. Informasjon om sangen som spilles av
	2. Informasjon om sangen som spilles av


	Trykk på [
	MENU

	• Connections (Tilkoblinger): Konfigurer Bluetooth-tilkoblingen.
	• Connections (Tilkoblinger): Konfigurer Bluetooth-tilkoblingen.
	• Connections (Tilkoblinger): Konfigurer Bluetooth-tilkoblingen.
	• Connections


	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings (Lydinnstillinger): Tilpass systemlydinnstillingene.
	• Sound Settings






	Pause / Fortsett avspilling
	Pause / Fortsett avspilling
	Pause / Fortsett avspilling
	• For å stanse avspilling midlertidig, trykker du på [
	• For å stanse avspilling midlertidig, trykker du på [
	• For å stanse avspilling midlertidig, trykker du på [
	• For å stanse avspilling midlertidig, trykker du på [
	3
	3






	Spille av gjentatte ganger
	Spille av gjentatte ganger
	Spille av gjentatte ganger
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	1






	Spille i tilfeldig rekkefølge
	Spille i tilfeldig rekkefølge
	Spille i tilfeldig rekkefølge
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	2



	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten, mobiltelefonen eller musikkspilleren du bruker, kan avspillingskontrollene variere.
	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten, mobiltelefonen eller musikkspilleren du bruker, kan avspillingskontrollene variere.
	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten, mobiltelefonen eller musikkspilleren du bruker, kan avspillingskontrollene variere.
	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten, mobiltelefonen eller musikkspilleren du bruker, kan avspillingskontrollene variere.
	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten, mobiltelefonen eller musikkspilleren du bruker, kan avspillingskontrollene variere.

	• Avhengig av musikkspilleren du bruker, kan det hende at strømming ikke støttes.
	• Avhengig av musikkspilleren du bruker, kan det hende at strømming ikke støttes.

	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten eller -mobiltelefonen kan det være noen av funksjonene ikke støttes.
	• Avhengig av den tilkoblede Bluetooth-enheten eller -mobiltelefonen kan det være noen av funksjonene ikke støttes.

	• Hvis du kobler en Bluetooth-enhet eller mobiltelefon til systemet via USB og Bluetooth, deaktiveres Bluetooth-modus samtidig, og musikk spilles i USB- eller iPod- modus. Hvis du vil lytte til musikk som streames via Bluetooth, fjerner du USB-enheten
	• Hvis du kobler en Bluetooth-enhet eller mobiltelefon til systemet via USB og Bluetooth, deaktiveres Bluetooth-modus samtidig, og musikk spilles i USB- eller iPod- modus. Hvis du vil lytte til musikk som streames via Bluetooth, fjerner du USB-enheten

	• Hvis en Bluetooth-aktivert telefon brukes til å spille av musikk, og den mottar et anrop eller ringer opp, stopper musikken.
	• Hvis en Bluetooth-aktivert telefon brukes til å spille av musikk, og den mottar et anrop eller ringer opp, stopper musikken.

	• Å motta et innkommende anrop eller foreta et utgående anrop mens du spiller av Bluetooth-lyd, kan føre til lydforstyrrelser.
	• Å motta et innkommende anrop eller foreta et utgående anrop mens du spiller av Bluetooth-lyd, kan føre til lydforstyrrelser.

	• Hvis du bruker Bluetooth-telefonmodus mens du bruker Bluetooth-lyd, kan ikke avspillingen fortsette automatisk etter at du avslutter samtalen, avhengig av den tilkoblede mobiltelefonen.
	• Hvis du bruker Bluetooth-telefonmodus mens du bruker Bluetooth-lyd, kan ikke avspillingen fortsette automatisk etter at du avslutter samtalen, avhengig av den tilkoblede mobiltelefonen.

	• Hvis du flytter sporet opp/ned mens du spiller i Bluetooth-lydmodus, kan det oppstå sprakelyder i enkelte mobiltelefoner.
	• Hvis du flytter sporet opp/ned mens du spiller i Bluetooth-lydmodus, kan det oppstå sprakelyder i enkelte mobiltelefoner.

	• Funksjonen hurtigspoling fremover/bakover støttes ikke i Bluetooth-lydmodus.
	• Funksjonen hurtigspoling fremover/bakover støttes ikke i Bluetooth-lydmodus.

	• Spillelistefunksjonen støttes ikke i Bluetooth-lydmodus.
	• Spillelistefunksjonen støttes ikke i Bluetooth-lydmodus.

	• Hvis Bluetooth-enheten er frakoblet, avsluttes Bluetooth-lydmodus.
	• Hvis Bluetooth-enheten er frakoblet, avsluttes Bluetooth-lydmodus.








	Bruke Bluetooth-telefon
	Bruke Bluetooth-telefon
	Bruke Bluetooth-telefon
	Du kan bruke Bluetooth til å snakke håndfri i telefonen. Se anropsinformasjon på systemskjermen, og ring eller motta anrop på en trygg og praktisk måte via bilens innebygde mikrofon og høyttalere.
	• Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.
	• Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.
	• Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.
	• Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.
	• Parker blien på et trygt sted før du kobler til Bluetooth-enheter. Uoppmerksom kjøring kan forårsake trafikkulykker og føre til personskade eller død.

	• Ikke ring et telefonnummer eller ta opp mobiltelefonen mens du kjører. Bruk av mobiltelefon kan avlede oppmerksomheten, gjøre det vanskelig å gjenkjenne ytre forhold og redusere evnen til å takle uventede situasjoner, noe som kan føre til en...
	• Ikke ring et telefonnummer eller ta opp mobiltelefonen mens du kjører. Bruk av mobiltelefon kan avlede oppmerksomheten, gjøre det vanskelig å gjenkjenne ytre forhold og redusere evnen til å takle uventede situasjoner, noe som kan føre til en...



	• Du kan ikke få tilgang til telefonskjermen hvis det ikke er noen tilkoblet mobiltelefon. For å bruke Bluetooth-telefonfunksjonen, kobler du en mobiltelefon til systemet.
	• Du kan ikke få tilgang til telefonskjermen hvis det ikke er noen tilkoblet mobiltelefon. For å bruke Bluetooth-telefonfunksjonen, kobler du en mobiltelefon til systemet.
	• Du kan ikke få tilgang til telefonskjermen hvis det ikke er noen tilkoblet mobiltelefon. For å bruke Bluetooth-telefonfunksjonen, kobler du en mobiltelefon til systemet.
	• Du kan ikke få tilgang til telefonskjermen hvis det ikke er noen tilkoblet mobiltelefon. For å bruke Bluetooth-telefonfunksjonen, kobler du en mobiltelefon til systemet.

	• Bluetooth-håndfrifunksjonen virker kanskje ikke når du beveger deg ut av mobildekningsområdet, for eksempel når du er i en tunnel, under bakken eller i et fjellområde.
	• Bluetooth-håndfrifunksjonen virker kanskje ikke når du beveger deg ut av mobildekningsområdet, for eksempel når du er i en tunnel, under bakken eller i et fjellområde.

	• Anropskvaliteten kan bli forringet i følgende omgivelser:
	• Anropskvaliteten kan bli forringet i følgende omgivelser:
	- Mottaket for mobiltelefonen er dårlig
	- Mottaket for mobiltelefonen er dårlig
	- Mottaket for mobiltelefonen er dårlig

	- Innsiden av bilen er støyende
	- Innsiden av bilen er støyende

	- Mobiltelefonen er plassert i nærheten av metalliske gjenstander, for eksempel en termos
	- Mobiltelefonen er plassert i nærheten av metalliske gjenstander, for eksempel en termos



	• Avhengig av den tilkoblede mobiltelefonen kan volumet og lydkvaliteten til Bluetooth håndfri variere.
	• Avhengig av den tilkoblede mobiltelefonen kan volumet og lydkvaliteten til Bluetooth håndfri variere.





	Ringe opp
	Ringe opp
	Ringe opp
	Hvis mobiltelefonen din er koblet til systemet, kan du ringe ved å velge et navn fra samtaleloggen eller kontaktlisten.
	Hvis mobiltelefonen din er koblet til systemet, kan du ringe ved å velge et navn fra samtaleloggen eller kontaktlisten.
	Hvis mobiltelefonen din er koblet til systemet, kan du ringe ved å velge et navn fra samtaleloggen eller kontaktlisten.

	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	1. På kontrollpanelet trykker du på [
	PHONE

	• Alternativt kan du trykke på ring/svar-knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på ring/svar-knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på ring/svar-knappen på rattet.



	2. Hvis du har flere sammenkoblede mobilenheter, velger du en mobiltelefon fra listen over sammenkoblede enheter.
	2. Hvis du har flere sammenkoblede mobilenheter, velger du en mobiltelefon fra listen over sammenkoblede enheter.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Velg et telefonnummer.
	3. Velg et telefonnummer.
	• For å velge et telefonnummer fra favorittlisten velger du 
	• For å velge et telefonnummer fra favorittlisten velger du 
	• For å velge et telefonnummer fra favorittlisten velger du 
	Favourites


	• Hvis du vil velge et telefonnummer fra anropshistorikken, velger 
	• Hvis du vil velge et telefonnummer fra anropshistorikken, velger 
	Call history


	• Hvis du vil velge et telefonnummer fra kontaktlisten som lastes ned fra den tilkoblede mobiltelefonen, velger du 
	• Hvis du vil velge et telefonnummer fra kontaktlisten som lastes ned fra den tilkoblede mobiltelefonen, velger du 
	Contacts




	4. For å avslutte samtalen, trykk på [
	4. For å avslutte samtalen, trykk på [
	2
	End

	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.






	Bruke favorittlisten
	Bruke favorittlisten
	Bruke favorittlisten
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1
	Favourites


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Trykk på [
	MENU

	• Delete (Slett): Slett favorittelementer.
	• Delete (Slett): Slett favorittelementer.
	• Delete (Slett): Slett favorittelementer.
	• Delete



	• Du kan registrere opptil 20 favoritter for hver enhet.
	• Du kan registrere opptil 20 favoritter for hver enhet.
	• Du kan registrere opptil 20 favoritter for hver enhet.
	• Du kan registrere opptil 20 favoritter for hver enhet.

	• Du må først laste ned kontaktene til systemet for å registrere favoritter.
	• Du må først laste ned kontaktene til systemet for å registrere favoritter.

	• Favorittlisten som er lagret på mobiltelefonen, lastes ikke ned til systemet.
	• Favorittlisten som er lagret på mobiltelefonen, lastes ikke ned til systemet.

	• Selv om kontaktinformasjonen på mobiltelefonen er redigert, blir ikke favorittene på systemet automatisk redigert. Slett og legg til elementet til favoritter igjen.
	• Selv om kontaktinformasjonen på mobiltelefonen er redigert, blir ikke favorittene på systemet automatisk redigert. Slett og legg til elementet til favoritter igjen.

	• Når du kobler til en ny mobiltelefon, vises ikke favorittene dine for den forrige mobiltelefonen, men de forblir i systemet til du sletter den forrige telefonen fra enhetslisten.
	• Når du kobler til en ny mobiltelefon, vises ikke favorittene dine for den forrige mobiltelefonen, men de forblir i systemet til du sletter den forrige telefonen fra enhetslisten.







	Bruke anropsloggen
	Bruke anropsloggen
	Bruke anropsloggen
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	2
	Call history


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Trykk på [
	MENU

	• All calls (Alle anrop): Vis alle anropsoppføringer.
	• All calls (Alle anrop): Vis alle anropsoppføringer.
	• All calls (Alle anrop): Vis alle anropsoppføringer.
	• All calls


	• Missed calls (Tapte anrop): Vis bare tapte anrop.
	• Missed calls (Tapte anrop): Vis bare tapte anrop.
	• Missed calls


	• Dialled calls (Utgående anrop): Vis bare utgående anrop.
	• Dialled calls (Utgående anrop): Vis bare utgående anrop.
	• Dialled calls


	• Received calls (Mottatte anrop): Vis bare mottatte anrop.
	• Received calls (Mottatte anrop): Vis bare mottatte anrop.
	• Received calls


	• Download (Last ned): Last ned anropsloggen.
	• Download (Last ned): Last ned anropsloggen.
	• Download



	• Noen mobiltelefoner støtter kanskje ikke nedlastingsfunksjonen.
	• Noen mobiltelefoner støtter kanskje ikke nedlastingsfunksjonen.
	• Noen mobiltelefoner støtter kanskje ikke nedlastingsfunksjonen.
	• Noen mobiltelefoner støtter kanskje ikke nedlastingsfunksjonen.

	• Anropshistorikken er bare tilgjengelig når mobiltelefonen er koblet til systemet.
	• Anropshistorikken er bare tilgjengelig når mobiltelefonen er koblet til systemet.

	• Anrop fra ID-er som er underlagt begrensninger, lagres ikke i anropslogglisten.
	• Anrop fra ID-er som er underlagt begrensninger, lagres ikke i anropslogglisten.

	• Opptil 50 anropsoppføringer lastes ned per liste.
	• Opptil 50 anropsoppføringer lastes ned per liste.

	• Samtalevarighet og tidsinformasjon vil ikke bli vist på systemskjermen.
	• Samtalevarighet og tidsinformasjon vil ikke bli vist på systemskjermen.

	• Tillatelse er nødvendig for å laste ned anropshistorikken fra mobiltelefonen. Når du forsøker å laste ned data, må du kanskje tillate nedlastingen på mobiltelefonen. Hvis nedlastingen mislykkes, kontrollerer du mobilskjermbildet for eventu...
	• Tillatelse er nødvendig for å laste ned anropshistorikken fra mobiltelefonen. Når du forsøker å laste ned data, må du kanskje tillate nedlastingen på mobiltelefonen. Hvis nedlastingen mislykkes, kontrollerer du mobilskjermbildet for eventu...

	• Når du laster ned anropshistorikken, blir gamle data slettet.
	• Når du laster ned anropshistorikken, blir gamle data slettet.







	Bruke kontaktlisten
	Bruke kontaktlisten
	Bruke kontaktlisten
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	1. Fra telefonskjermbildet trykker du på [
	3
	Contacts


	2. Vri på [
	2. Vri på [
	TUNE


	3. Vri på [
	3. Vri på [
	TUNE



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Trykk på [
	MENU

	• Download (Last ned): Last ned mobiltelefonkontaktene dine.
	• Download (Last ned): Last ned mobiltelefonkontaktene dine.
	• Download (Last ned): Last ned mobiltelefonkontaktene dine.
	• Download



	• Kontakter kan bare lastes ned fra den til enhver tid tilkoblede Bluetooth-enheten.
	• Kontakter kan bare lastes ned fra den til enhver tid tilkoblede Bluetooth-enheten.
	• Kontakter kan bare lastes ned fra den til enhver tid tilkoblede Bluetooth-enheten.
	• Kontakter kan bare lastes ned fra den til enhver tid tilkoblede Bluetooth-enheten.

	• Kontaktene kan bare vises når Bluetooth-enheten er tilkoblet.
	• Kontaktene kan bare vises når Bluetooth-enheten er tilkoblet.

	• Bare kontakter i det støttede formatet kan lastes ned og vises fra Bluetooth-enheten. Kontakter fra enkelte programmer vil ikke bli inkludert.
	• Bare kontakter i det støttede formatet kan lastes ned og vises fra Bluetooth-enheten. Kontakter fra enkelte programmer vil ikke bli inkludert.

	• Opptil 2 000 kontakter kan lastes ned fra enheten.
	• Opptil 2 000 kontakter kan lastes ned fra enheten.

	• Noen mobiltelefoner støtter kanskje ikke nedlastingsfunksjonen.
	• Noen mobiltelefoner støtter kanskje ikke nedlastingsfunksjonen.

	• Avhengig av systemets spesifikasjoner, kan noen av de nedlastede kontaktene gå tapt.
	• Avhengig av systemets spesifikasjoner, kan noen av de nedlastede kontaktene gå tapt.

	• Kontakter lagret både i telefonen og i SIM-kortet lastes ned. På enkelte mobiltelefoner kan det hende at kontakter på SIM-kortet ikke lastes ned.
	• Kontakter lagret både i telefonen og i SIM-kortet lastes ned. På enkelte mobiltelefoner kan det hende at kontakter på SIM-kortet ikke lastes ned.

	• Spesialtegn og figurer som brukes i kontaktnavnet, kan ikke vises riktig.
	• Spesialtegn og figurer som brukes i kontaktnavnet, kan ikke vises riktig.

	• Det kreves tillatelse for å laste ned kontakter fra mobiltelefonen. Når du forsøker å laste ned data, må du kanskje tillate nedlastingen på mobiltelefonen. Hvis nedlastingen mislykkes, kontrollerer du mobilskjermbildet for eventuell varslin...
	• Det kreves tillatelse for å laste ned kontakter fra mobiltelefonen. Når du forsøker å laste ned data, må du kanskje tillate nedlastingen på mobiltelefonen. Hvis nedlastingen mislykkes, kontrollerer du mobilskjermbildet for eventuell varslin...

	• Avhengig av mobiltelefontype eller -status kan det hende at nedlasting tar lengre tid.
	• Avhengig av mobiltelefontype eller -status kan det hende at nedlasting tar lengre tid.

	• Når du laster ned kontakter, blir gamle data slettet.
	• Når du laster ned kontakter, blir gamle data slettet.

	• Du kan ikke redigere eller slette kontaktene dine på systemet.
	• Du kan ikke redigere eller slette kontaktene dine på systemet.

	• Når du kobler til en ny mobiltelefon, blir ikke kontaktene som er lastet ned fra den forrige mobiltelefonen vist, men de forblir i systemet ditt inntil du sletter den forrige telefonen fra enhetslisten.
	• Når du kobler til en ny mobiltelefon, blir ikke kontaktene som er lastet ned fra den forrige mobiltelefonen vist, men de forblir i systemet ditt inntil du sletter den forrige telefonen fra enhetslisten.








	Besvare anrop
	Besvare anrop
	Besvare anrop
	Når et anrop kommer inn, vises et popup-vindu for innkommende anropet på systemskjermen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• For å besvare anropet, trykker du på [
	• For å besvare anropet, trykker du på [
	• For å besvare anropet, trykker du på [
	1
	Accept

	• Alternativt kan du trykke på ring/svar-knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på ring/svar-knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på ring/svar-knappen på rattet.



	• For å avvise samtalen trykker du på [
	• For å avvise samtalen trykker du på [
	2
	Reject

	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.




	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at telefonsamtaler ikke støttes.
	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at telefonsamtaler ikke støttes.
	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at telefonsamtaler ikke støttes.
	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at telefonsamtaler ikke støttes.
	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at telefonsamtaler ikke støttes.

	• Når mobiltelefonen din er koblet til systemet, kan det hende at anropslyden sendes ut gjennom bilens høyttalere selv etter at du har gått ut av bilen hvis telefonen er innenfor tilkoblingsområdet. For å avslutte tilkoblingen, koble enheten f...
	• Når mobiltelefonen din er koblet til systemet, kan det hende at anropslyden sendes ut gjennom bilens høyttalere selv etter at du har gått ut av bilen hvis telefonen er innenfor tilkoblingsområdet. For å avslutte tilkoblingen, koble enheten f...







	Bruke alternativer under en samtale
	Bruke alternativer under en samtale
	Bruke alternativer under en samtale
	Under en samtale vil du se samtaleskjermen vist nedenfor. Trykk på en knapp for å utføre funksjonen du vil ha.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Hvis du vil bytte anrop til mobiltelefonen, trykker du på [
	• Hvis du vil bytte anrop til mobiltelefonen, trykker du på [
	• Hvis du vil bytte anrop til mobiltelefonen, trykker du på [
	1
	Private

	• Alternativt kan du trykke og holde inne på ring/svar-knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke og holde inne på ring/svar-knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke og holde inne på ring/svar-knappen på rattet.



	• For å avslutte samtalen, trykk på [
	• For å avslutte samtalen, trykk på [
	2
	End

	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.
	• Alternativt kan du trykke på avslutt samtale -knappen på rattet.




	Trykk på [
	Trykk på [
	MENU

	• Microphone Volume (Mikrofonvolum): Juster mikrofonvolumet eller slå av mikrofonen, slik at den andre parten ikke kan høre deg.
	• Microphone Volume (Mikrofonvolum): Juster mikrofonvolumet eller slå av mikrofonen, slik at den andre parten ikke kan høre deg.
	• Microphone Volume (Mikrofonvolum): Juster mikrofonvolumet eller slå av mikrofonen, slik at den andre parten ikke kan høre deg.
	• Microphone Volume



	• Hvis nummeret til den som ringer, er lagret i kontaktlisten, får du opp navnet og telefonnummeret til oppringeren. Hvis informasjon om anroperen ikke er lagret i kontaktlisten, vises anropers telefonnummer.
	• Hvis nummeret til den som ringer, er lagret i kontaktlisten, får du opp navnet og telefonnummeret til oppringeren. Hvis informasjon om anroperen ikke er lagret i kontaktlisten, vises anropers telefonnummer.
	• Hvis nummeret til den som ringer, er lagret i kontaktlisten, får du opp navnet og telefonnummeret til oppringeren. Hvis informasjon om anroperen ikke er lagret i kontaktlisten, vises anropers telefonnummer.
	• Hvis nummeret til den som ringer, er lagret i kontaktlisten, får du opp navnet og telefonnummeret til oppringeren. Hvis informasjon om anroperen ikke er lagret i kontaktlisten, vises anropers telefonnummer.

	• Du kan ikke bytte til noen annen skjerm, for eksempel lydskjermen eller innstillingsskjermen, under en Bluetooth-samtale.
	• Du kan ikke bytte til noen annen skjerm, for eksempel lydskjermen eller innstillingsskjermen, under en Bluetooth-samtale.

	• Ringekvaliteten kan variere, avhengig av mobiltelefontypen. På enkelte telefoner kan stemmen din være mindre hørbar for den andre parten.
	• Ringekvaliteten kan variere, avhengig av mobiltelefontypen. På enkelte telefoner kan stemmen din være mindre hørbar for den andre parten.

	• Avhengig av mobiltelefontype kan det hende at telefonnummeret ikke vises.
	• Avhengig av mobiltelefontype kan det hende at telefonnummeret ikke vises.

	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at veksling mellom samtaler ikke støttes.
	• Avhengig av mobiltelefontypen kan det hende at veksling mellom samtaler ikke støttes.









	Setup (Oppsett)
	Setup (Oppsett)
	Setup (Oppsett)

	Display (Skjerm)
	Display (Skjerm)
	Display (Skjerm)
	Du kan endre innstillingene knyttet til systemvisningen.
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	1
	Display

	• Dimming mode (Dimmemodus): Still lysstyrken på skjermen til å justeres automatisk i henhold til omgivende lysforhold eller still skjermen slik at den holder seg lys eller mørk kontinuerlig.
	• Dimming mode (Dimmemodus): Still lysstyrken på skjermen til å justeres automatisk i henhold til omgivende lysforhold eller still skjermen slik at den holder seg lys eller mørk kontinuerlig.
	• Dimming mode (Dimmemodus): Still lysstyrken på skjermen til å justeres automatisk i henhold til omgivende lysforhold eller still skjermen slik at den holder seg lys eller mørk kontinuerlig.
	• Dimming mode (Dimmemodus)


	• Brightness (Lysstyrke): Juster lysstyrken for dag- eller nattmodus i henhold til innstillingen i 
	• Brightness (Lysstyrke): Juster lysstyrken for dag- eller nattmodus i henhold til innstillingen i 
	• Brightness (Lysstyrke):
	Dimming mode


	• Screensaver (Skjermsparer): Velg et skjermspareralternativ som skal vises når systemet er slått av.
	• Screensaver (Skjermsparer): Velg et skjermspareralternativ som skal vises når systemet er slått av.
	• Screensaver (Skjermsparer)


	• Scroll text (Tekstrulling): Angi at teksten skal rulles når informasjonsteksten er for lang til å vises på skjermen.
	• Scroll text (Tekstrulling): Angi at teksten skal rulles når informasjonsteksten er for lang til å vises på skjermen.
	• Scroll text (Tekstrulling)





	Funksjonen for tekstrulling er bare tilgjengelig i følgende situasjoner:
	Funksjonen for tekstrulling er bare tilgjengelig i følgende situasjoner:
	Funksjonen for tekstrulling er bare tilgjengelig i følgende situasjoner:
	• Ved visning av hovedskjermen i USB/iPod/Bluetooth-lydmoduser og radio/DAB-moduser
	• Ved visning av hovedskjermen i USB/iPod/Bluetooth-lydmoduser og radio/DAB-moduser
	• Ved visning av hovedskjermen i USB/iPod/Bluetooth-lydmoduser og radio/DAB-moduser

	• Ved visning av titler i USB/iPod/ Bluetooth-lydmoduser.
	• Ved visning av titler i USB/iPod/ Bluetooth-lydmoduser.







	Lyd
	Lyd
	Lyd
	Du kan endre innstillingene knyttet til lyder, for eksempel sted der lyden vil bli konsentrert og utgangsnivået for hvert område.
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	2
	Sound

	• Position (Posisjon): Velg et sted hvor lyden vil bli konsentrert i kjøretøyet. Velg 
	• Position (Posisjon): Velg et sted hvor lyden vil bli konsentrert i kjøretøyet. Velg 
	• Position (Posisjon): Velg et sted hvor lyden vil bli konsentrert i kjøretøyet. Velg 
	• Position
	Fade
	Balance
	TUNE


	• Equalizer: Juster utgangsnivået for hver lydtone-modus.
	• Equalizer: Juster utgangsnivået for hver lydtone-modus.
	• Equalizer


	• Speed dependent volume control (Hastighetsavhengig volumkontroll): Still inn volumet som skal justeres automatisk i henhold til kjørehastigheten.
	• Speed dependent volume control (Hastighetsavhengig volumkontroll): Still inn volumet som skal justeres automatisk i henhold til kjørehastigheten.
	• Speed dependent volume control


	• Rear parking sensors prioritised (Bakre parkeringsfølere prioriteres): Still inn for å redusere lydvolumet for å høre ryggevarsel før andre lyder mens du rygger bilen.
	• Rear parking sensors prioritised (Bakre parkeringsfølere prioriteres): Still inn for å redusere lydvolumet for å høre ryggevarsel før andre lyder mens du rygger bilen.
	• Rear parking sensors prioritised





	• Avhengig av bilmodell eller spesifikasjoner kan tilgjengelige alternativer variere.
	• Avhengig av bilmodell eller spesifikasjoner kan tilgjengelige alternativer variere.
	• Avhengig av bilmodell eller spesifikasjoner kan tilgjengelige alternativer variere.
	• Avhengig av bilmodell eller spesifikasjoner kan tilgjengelige alternativer variere.
	• Avhengig av bilmodell eller spesifikasjoner kan tilgjengelige alternativer variere.

	• Avhengig av system eller forsterkerspesifikasjoner som er brukt på bilen kan de tilgjengelige alternativene variere.
	• Avhengig av system eller forsterkerspesifikasjoner som er brukt på bilen kan de tilgjengelige alternativene variere.







	Date/Time (Dato/klokkeslett)
	Date/Time (Dato/klokkeslett)
	Date/Time (Dato/klokkeslett)
	Du kan endre dato og klokkeslett som vises på systemvisningen.
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	3
	Date/ Time

	• Set date (Angi dato): Angi dato som skal vises på systemvisningen.
	• Set date (Angi dato): Angi dato som skal vises på systemvisningen.
	• Set date (Angi dato): Angi dato som skal vises på systemvisningen.
	• Set date


	• Set time (Angi klokkeslett): Angi klokkeslett som skal vises på systemvisningen.
	• Set time (Angi klokkeslett): Angi klokkeslett som skal vises på systemvisningen.
	• Set time


	• Time format (Tidsformat): Velg for å vise tid i 12-timersformatet eller 24-timersformatet.
	• Time format (Tidsformat): Velg for å vise tid i 12-timersformatet eller 24-timersformatet.
	• Time format








	Bluetooth
	Bluetooth
	Bluetooth
	Du kan endre innstillingene for Bluetooth-tilkoblinger.
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	4
	Bluetooth

	• Connections (Tilkoblinger): Koble til nye Bluetooth-enheter med systemet, eller koble til eller koble fra en sammenkoblet enhet. Du kan også slette sammenkoblede enheter.
	• Connections (Tilkoblinger): Koble til nye Bluetooth-enheter med systemet, eller koble til eller koble fra en sammenkoblet enhet. Du kan også slette sammenkoblede enheter.
	• Connections (Tilkoblinger): Koble til nye Bluetooth-enheter med systemet, eller koble til eller koble fra en sammenkoblet enhet. Du kan også slette sammenkoblede enheter.
	• Connections


	• Auto connection priority (Automatisk tilkoblingsprioritet): Velg en sammenkoblet enhet for å koble til systemet automatisk når det slås på.
	• Auto connection priority (Automatisk tilkoblingsprioritet): Velg en sammenkoblet enhet for å koble til systemet automatisk når det slås på.
	• Auto connection priority


	• Update contacts (Oppdater kontakter) Last ned kontaktlisten fra den tilkoblede mobiltelefonen.
	• Update contacts (Oppdater kontakter) Last ned kontaktlisten fra den tilkoblede mobiltelefonen.
	• Update contacts


	• Bluetooth voice guidance (Bluetooth-taleveiledning): Slå av eller på talemeldinger for sammenkobling av Bluetooth-enheter, Bluetooth-tilkobling og Bluetooth-feil.
	• Bluetooth voice guidance (Bluetooth-taleveiledning): Slå av eller på talemeldinger for sammenkobling av Bluetooth-enheter, Bluetooth-tilkobling og Bluetooth-feil.
	• Bluetooth voice guidance





	• Hvis ingen Bluetooth-enhet er koblet til, vil knappen for oppdatering av kontakter være deaktivert.
	• Hvis ingen Bluetooth-enhet er koblet til, vil knappen for oppdatering av kontakter være deaktivert.
	• Hvis ingen Bluetooth-enhet er koblet til, vil knappen for oppdatering av kontakter være deaktivert.
	• Hvis ingen Bluetooth-enhet er koblet til, vil knappen for oppdatering av kontakter være deaktivert.
	• Hvis ingen Bluetooth-enhet er koblet til, vil knappen for oppdatering av kontakter være deaktivert.

	• Hvis systemspråket er valgt til slovakisk eller ungarsk, er Bluetooth-stemmeveiledningsmenyen deaktivert.
	• Hvis systemspråket er valgt til slovakisk eller ungarsk, er Bluetooth-stemmeveiledningsmenyen deaktivert.







	System
	System
	System
	Du kan endre visningsspråket eller initialisere systeminnstillingene.
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	• På kontrollpanelet trykker du på [
	SETUP/CLOCK
	5

	• Language (Språk): Endre visningsspråk.
	• Language (Språk): Endre visningsspråk.
	• Language (Språk): Endre visningsspråk.
	• Language


	• Default (Standard): Tilbakestill systeminnstillingene til standardverdiene. Alle brukerdata lagret i systemet vil også bli slettet
	• Default (Standard): Tilbakestill systeminnstillingene til standardverdiene. Alle brukerdata lagret i systemet vil også bli slettet
	• Default









	Systemstatusikoner
	Systemstatusikoner
	Systemstatusikoner
	Statusikoner vises øverst på skjermen for å vise gjeldende systemstatus.
	Gjør deg kjent med statusikonene som vises når du utfører bestemte handlinger eller funksjoner og deres betydninger.
	Gjør deg kjent med statusikonene som vises når du utfører bestemte handlinger eller funksjoner og deres betydninger.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Lydløs
	Lydløs
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Ikon
	Ikon

	Beskrivelse
	Beskrivelse



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
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	Lyd av
	Lyd av






	Bluetooth
	Bluetooth
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Ikon
	Ikon

	Beskrivelse
	Beskrivelse



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
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	Batterinivå i den tilkoblede Bluetooth-enheten
	Batterinivå i den tilkoblede Bluetooth-enheten


	<TABLE ROW>
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	<GRAPHIC>

	Mobiltelefon koblet til via Bluetooth
	Mobiltelefon koblet til via Bluetooth


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Lydenhet koblet til via Bluetooth
	Lydenhet koblet til via Bluetooth


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Mobiltelefon og lydenhet koblet til via Bluetooth
	Mobiltelefon og lydenhet koblet til via Bluetooth


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bluetooth-anrop pågår
	Bluetooth-anrop pågår


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Mikrofonen slått av under Bluetooth-anrop
	Mikrofonen slått av under Bluetooth-anrop


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Nedlasting av anropslogg fra en mobiltelefon koblet via Bluetooth til systemet
	Nedlasting av anropslogg fra en mobiltelefon koblet via Bluetooth til systemet


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Nedlasting av kontakter fra en mobiltelefon koblet til via Bluetooth til systemet
	Nedlasting av kontakter fra en mobiltelefon koblet til via Bluetooth til systemet






	Signalstyrke
	Signalstyrke
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Ikon
	Ikon

	Beskrivelse
	Beskrivelse
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	Signalstyrken til en mobiltelefon koblet til via Bluetooth
	Signalstyrken til en mobiltelefon koblet til via Bluetooth





	• Batterinivået som vises på skjermen kan avvike fra batterinivået som vises på den tilkoblede enheten.
	• Batterinivået som vises på skjermen kan avvike fra batterinivået som vises på den tilkoblede enheten.
	• Batterinivået som vises på skjermen kan avvike fra batterinivået som vises på den tilkoblede enheten.
	• Batterinivået som vises på skjermen kan avvike fra batterinivået som vises på den tilkoblede enheten.

	• Signalstyrken som vises på skjermen, kan avvike fra signalstyrken som vises på den tilkoblede mobiltelefonen.
	• Signalstyrken som vises på skjermen, kan avvike fra signalstyrken som vises på den tilkoblede mobiltelefonen.

	• Avhengig av kjøretøymodeller og spesifikasjoner kan det hende at noen statusikoner ikke vises.
	• Avhengig av kjøretøymodeller og spesifikasjoner kan det hende at noen statusikoner ikke vises.







	Systemspesifiksajoner for infotainmentsystemet
	Systemspesifiksajoner for infotainmentsystemet
	Systemspesifiksajoner for infotainmentsystemet

	USB
	USB
	USB
	Støttede lydformater
	Støttede lydformater
	Støttede lydformater
	• Lydfilspesifikasjon
	• Lydfilspesifikasjon
	• Lydfilspesifikasjon
	- WAVeform lydformat
	- WAVeform lydformat
	- WAVeform lydformat

	- MPEG1/2/2,5 Audio Layer3
	- MPEG1/2/2,5 Audio Layer3

	- Windows Media Audio Ver 7.X/ 8.X
	- Windows Media Audio Ver 7.X/ 8.X



	• Bithastighet
	• Bithastighet
	- MPEG1 (Layer3): 32/40/48/56/ 64/80/96/112/128/160/192/ 224/256/320 kbps
	- MPEG1 (Layer3): 32/40/48/56/ 64/80/96/112/128/160/192/ 224/256/320 kbps
	- MPEG1 (Layer3): 32/40/48/56/ 64/80/96/112/128/160/192/ 224/256/320 kbps

	- MPEG2 (Layer3): 8/16/24/32/ 40/48/56/64/80/96/112/128/ 144/160 kbps
	- MPEG2 (Layer3): 8/16/24/32/ 40/48/56/64/80/96/112/128/ 144/160 kbps

	- MPEG2,5 (Layer3): 8/16/24/32/ 40/48/56/64/80/96/112/128/ 144/160 kbps
	- MPEG2,5 (Layer3): 8/16/24/32/ 40/48/56/64/80/96/112/128/ 144/160 kbps

	- WMA (High Range): 48/64/80/ 96/128/160/192 kbps
	- WMA (High Range): 48/64/80/ 96/128/160/192 kbps



	• Bits per sample
	• Bits per sample
	- WAV (PCM(Stereo)): 24 bit
	- WAV (PCM(Stereo)): 24 bit
	- WAV (PCM(Stereo)): 24 bit

	- WAV (IMA ADPCM): 4 bit
	- WAV (IMA ADPCM): 4 bit

	- WAV (MS ADPCM): 4 bit
	- WAV (MS ADPCM): 4 bit



	• Sampling-frekvens
	• Sampling-frekvens
	- MPEG1: 44100/48000/32000 Hz
	- MPEG1: 44100/48000/32000 Hz
	- MPEG1: 44100/48000/32000 Hz

	- MPEG2: 22050/24000/16000 Hz
	- MPEG2: 22050/24000/16000 Hz

	- MPEG2,5: 11025/12000/8000 Hz
	- MPEG2,5: 11025/12000/8000 Hz

	- WMA: 32000/44100/48000 Hz
	- WMA: 32000/44100/48000 Hz

	- WAV: 44100/48000 Hz
	- WAV: 44100/48000 Hz



	• Maks antall kataloglag: Ingen begrensning
	• Maks antall kataloglag: Ingen begrensning

	• Maksimal lengde på mappenavn (Basert på Unicode): 31 engelske eller koreanske tegn
	• Maksimal lengde på mappenavn (Basert på Unicode): 31 engelske eller koreanske tegn

	• Maksimal lengde på filnavn (Basert på Unicode): 63 engelske eller koreanske tegn
	• Maksimal lengde på filnavn (Basert på Unicode): 63 engelske eller koreanske tegn

	• Blafunksjonen kan brukes for å vise fil- og mappenavn som er for lange til å vises på skjermen.
	• Blafunksjonen kan brukes for å vise fil- og mappenavn som er for lange til å vises på skjermen.

	• Støttede tegn for mappe-/filnavn (Unicode-støtte): 2 604 koreanske tegn, 94 alfanumeriske tegn, 4 888 kinesiske tegn til vanlig bruk, 986 spesialtegn
	• Støttede tegn for mappe-/filnavn (Unicode-støtte): 2 604 koreanske tegn, 94 alfanumeriske tegn, 4 888 kinesiske tegn til vanlig bruk, 986 spesialtegn

	• Maksimalt antall mapper: 2 000
	• Maksimalt antall mapper: 2 000

	• Maksimalt antall filer: 6 000
	• Maksimalt antall filer: 6 000


	• Filer som ikke er i et format som støttes, kan ikke bli gjenkjent eller spilt, eller informasjon om dem, for eksempel filnavnet, vises kanskje ikke riktig.
	• Filer som ikke er i et format som støttes, kan ikke bli gjenkjent eller spilt, eller informasjon om dem, for eksempel filnavnet, vises kanskje ikke riktig.
	• Filer som ikke er i et format som støttes, kan ikke bli gjenkjent eller spilt, eller informasjon om dem, for eksempel filnavnet, vises kanskje ikke riktig.
	• Filer som ikke er i et format som støttes, kan ikke bli gjenkjent eller spilt, eller informasjon om dem, for eksempel filnavnet, vises kanskje ikke riktig.

	• Bare filer med .mp3/.wma/.wav- utvidelser kan gjenkjennes av systemet. Hvis filen ikke er i format som støttes, endrer du filformatet ved å bruke den nyeste kodingsprogramvaren.
	• Bare filer med .mp3/.wma/.wav- utvidelser kan gjenkjennes av systemet. Hvis filen ikke er i format som støttes, endrer du filformatet ved å bruke den nyeste kodingsprogramvaren.

	• Enheten støtter ikke filer som er låst med DRM (Digital Rights Management).
	• Enheten støtter ikke filer som er låst med DRM (Digital Rights Management).

	• For MP3/WMA-komprimeringsfiler og WAV-filer, vil det forekomme forskjeller i lydkvalitet avhengig av bithastighet. (Musikkfiler med høyere bithastighet har bedre lydkvalitet.)
	• For MP3/WMA-komprimeringsfiler og WAV-filer, vil det forekomme forskjeller i lydkvalitet avhengig av bithastighet. (Musikkfiler med høyere bithastighet har bedre lydkvalitet.)

	• Japanske eller forenklede kinesiske tegn i mappe eller filnavn kan ikke vises riktig.
	• Japanske eller forenklede kinesiske tegn i mappe eller filnavn kan ikke vises riktig.




	Støttede USB-lagringsenheter
	Støttede USB-lagringsenheter
	• Byte/sektor: 64 kbyte eller mindre
	• Byte/sektor: 64 kbyte eller mindre
	• Byte/sektor: 64 kbyte eller mindre

	• Formateringssystem: FAT12/16/ 32 (anbefalt)
	• Formateringssystem: FAT12/16/ 32 (anbefalt)

	• Maksimal størrelse for enhetene: 32 GB.
	• Maksimal størrelse for enhetene: 32 GB.


	• Drift garanteres kun for en USB- lagringsenhet med metalldeksel med pluggkontakt.
	• Drift garanteres kun for en USB- lagringsenhet med metalldeksel med pluggkontakt.
	• Drift garanteres kun for en USB- lagringsenhet med metalldeksel med pluggkontakt.
	• Drift garanteres kun for en USB- lagringsenhet med metalldeksel med pluggkontakt.
	- USB-lagringsenheter med plastplugg kan kanskje ikke gjenkjennes.
	- USB-lagringsenheter med plastplugg kan kanskje ikke gjenkjennes.
	- USB-lagringsenheter med plastplugg kan kanskje ikke gjenkjennes.

	- USB-lagringsenheter i minnekorttyper, for eksempel CF-kort eller SD-kort, kan kanskje ikke gjenkjennes.
	- USB-lagringsenheter i minnekorttyper, for eksempel CF-kort eller SD-kort, kan kanskje ikke gjenkjennes.



	• Det kan skje at USB-harddiskstasjoner ikke blir gjenkjent.
	• Det kan skje at USB-harddiskstasjoner ikke blir gjenkjent.

	• Når du bruker en USB-lagringsenhet med stor kapasitet med flere logiske stasjoner, blir bare filer lagret på den første stasjonen, gjenkjent.
	• Når du bruker en USB-lagringsenhet med stor kapasitet med flere logiske stasjoner, blir bare filer lagret på den første stasjonen, gjenkjent.

	• Hvis et programprogram er lastet på en USB-lagringsenhet, kan ikke de tilsvarende mediefilene spilles.
	• Hvis et programprogram er lastet på en USB-lagringsenhet, kan ikke de tilsvarende mediefilene spilles.

	• Bruk USB 2,0-enheter for best mulig kompatibilitet.
	• Bruk USB 2,0-enheter for best mulig kompatibilitet.







	Bluetooth
	Bluetooth
	Bluetooth
	• Bluetooth-effektklasse 2: -6 til 4 dBm
	• Bluetooth-effektklasse 2: -6 til 4 dBm
	• Bluetooth-effektklasse 2: -6 til 4 dBm
	• Bluetooth-effektklasse 2: -6 til 4 dBm

	• Antenneeffekt: Maks 3 mW
	• Antenneeffekt: Maks 3 mW

	• Frekvensrekkevidde: 2 400 til 2 483.5 MHz
	• Frekvensrekkevidde: 2 400 til 2 483.5 MHz

	• Bluetooth-patch-RAM-programvareversjon: 1
	• Bluetooth-patch-RAM-programvareversjon: 1






	Varemerker
	Varemerker
	Varemerker
	Andre varemerker og varenavn tilhører sine respektive eiere.
	• Bluetooth®-navnet og logoer er registrerte varemerker som tilhører Bluetooth SIG, Inc., og bruk av slike merker av Kia er under lisens.
	• Bluetooth®-navnet og logoer er registrerte varemerker som tilhører Bluetooth SIG, Inc., og bruk av slike merker av Kia er under lisens.
	• Bluetooth®-navnet og logoer er registrerte varemerker som tilhører Bluetooth SIG, Inc., og bruk av slike merker av Kia er under lisens.
	• Bluetooth®-navnet og logoer er registrerte varemerker som tilhører Bluetooth SIG, Inc., og bruk av slike merker av Kia er under lisens.
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	• Apple®, iPad®, iPad mini™, iPhone®, iPod®, iPod classic®, iPod nano®, iPod touch® og iTunes® er registrerte varemerker tilhørende Apple Inc.
	• Apple®, iPad®, iPad mini™, iPhone®, iPod®, iPod classic®, iPod nano®, iPod touch® og iTunes® er registrerte varemerker tilhørende Apple Inc.





	Samsvarserklæring
	Samsvarserklæring
	Samsvarserklæring

	CE RED for EU
	CE RED for EU
	CE RED for EU
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	STB for Hviterussland
	STB for Hviterussland
	STB for Hviterussland
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	Tilpasset samsvarsbevis
	Tilpasset samsvarsbevis
	Tilpasset samsvarsbevis
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Kategori
	Kategori

	Spesifikasjon
	Spesifikasjon



	<TABLE BODY>
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	Modell
	Modell

	ACB10J7EP
	ACB10J7EP


	<TABLE ROW>
	Produsent
	Produsent

	HYUNDAI MOBIS Co., Ltd. 
	HYUNDAI MOBIS Co., Ltd.
	203, Teheran-ro, Gangnam-gu, Seoul, 06141, Korea


	<TABLE ROW>
	Produksjonsdato
	Produksjonsdato

	Kontroller datoer på produktet
	Kontroller datoer på produktet











	Kjøring med bilen
	Kjøring med bilen
	Før kjøring 6-8 

	Kjøring med bilen
	Kjøring med bilen
	Kjøring med bilen
	Kjøring med bilen
	EKSOS KAN VÆRE FARLIG!
	EKSOS KAN VÆRE FARLIG!
	EKSOS KAN VÆRE FARLIG!
	Eksos fra motoren kan være svært farlig. Skulle du lukte eksos inne i bilen, må du åpne vinduene umiddelbart.
	• Ikke pust inn eksos.
	• Ikke pust inn eksos.
	• Ikke pust inn eksos.
	• Ikke pust inn eksos.

	Eksos inneholder karbonmonoksid, en fargeløs og luktfri gass som kan forårsake bevisstløshet og kvelning.

	• Pass på at eksosanlegget ikke lekker.
	• Pass på at eksosanlegget ikke lekker.
	• Pass på at eksosanlegget ikke lekker.

	Eksosanlegget bør sjekkes når bilen er hevet ved oljeskift eller andre formål. Hvis du hører at lyden i eksosanlegget endrer seg eller du kjører over noe som slår borti undersiden av bilen, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt v...

	• Ikke la motoren gå i lukkede områder.
	• Ikke la motoren gå i lukkede områder.
	• Ikke la motoren gå i lukkede områder.

	Å la motoren gå på tomgang i garasjen, kan være farlig – selv med garasjedøren åpen. La aldri motoren gå lenger inne i garasjen enn det tar å starte motoren og rygge ut bilen.

	• Unngå tomgangskjøring i lengre perioder med personer inne i bilen.
	• Unngå tomgangskjøring i lengre perioder med personer inne i bilen.
	• Unngå tomgangskjøring i lengre perioder med personer inne i bilen.

	Hvis du er nødt til å la motoren gå på tomgang i en lengre periode med personer inne i bilen, må du sørge for at det kun gjøres i et åpent område mens luftinntaket står på "Fresh" og viften går på en av de høyeste hastighetene, slik at ...


	Hvis du må kjøre med bakluken åpen fordi du frakter gjenstander som gjør dette nødvendig:
	1. Lukk alle vinduene.
	1. Lukk alle vinduene.
	1. Lukk alle vinduene.

	2. Åpne sideåpningene.
	2. Åpne sideåpningene.

	3. Sett luftinntaket på "Fresh", rett inn luftmengden mot "Gulv" eller "Ansikt" og la viften gå på høy hastighet.
	3. Sett luftinntaket på "Fresh", rett inn luftmengden mot "Gulv" eller "Ansikt" og la viften gå på høy hastighet.


	For å sikre forsvarlig bruk av ventilasjonsanlegget må du passe på at luftinntakene rett foran frontruten holdes fri for snø, is, løv eller andre hindringer.



	Før kjøring
	Før kjøring
	Før kjøring

	Før du går inn i bilen
	Før du går inn i bilen
	Før du går inn i bilen
	• Påse at alle vinduer, sidespeil, og utvendige lys er rene.
	• Påse at alle vinduer, sidespeil, og utvendige lys er rene.
	• Påse at alle vinduer, sidespeil, og utvendige lys er rene.
	• Påse at alle vinduer, sidespeil, og utvendige lys er rene.

	• Sjekk tilstanden til dekkene.
	• Sjekk tilstanden til dekkene.

	• Sjekk under bilen for tegn på lekkasjer.
	• Sjekk under bilen for tegn på lekkasjer.

	• Pass på at det ikke er noen hindringer bak deg hvis du har tenkt å rygge.
	• Pass på at det ikke er noen hindringer bak deg hvis du har tenkt å rygge.





	Nødvendige kontroller
	Nødvendige kontroller
	Nødvendige kontroller
	Væskenivåer, slik som motorolje, kjølevæske, bremsevæske og spylervæske bør sjekkes med jevne mellomrom. Det nøyaktige intervallet er avhengig av væsken. Se 
	Væskenivåer, slik som motorolje, kjølevæske, bremsevæske og spylervæske bør sjekkes med jevne mellomrom. Det nøyaktige intervallet er avhengig av væsken. Se 
	"Planlagt vedlikehold" på side 8-15

	Kjøring mens du er distrahert kan føre til at du mister kontroll over bilen, noe som kan føre til ulykker, alvorlige personskader og død. Førerens hovedansvar er trygg og lovlig kjøring av bilen, og bruk av håndholdte enheter, annet utstyr ell...
	Kjøring mens du er distrahert kan føre til at du mister kontroll over bilen, noe som kan føre til ulykker, alvorlige personskader og død. Førerens hovedansvar er trygg og lovlig kjøring av bilen, og bruk av håndholdte enheter, annet utstyr ell...




	Før start
	Før start
	Før start
	• Lukk og lås alle dørene.
	• Lukk og lås alle dørene.
	• Lukk og lås alle dørene.
	• Lukk og lås alle dørene.

	• Juster setet til en posisjon der du har god tilgang til alle kontrollene.
	• Juster setet til en posisjon der du har god tilgang til alle kontrollene.

	• Juster det innvendige bakspeilet og sidespeilene.
	• Juster det innvendige bakspeilet og sidespeilene.

	• Kontroller at alle lysene fungerer.
	• Kontroller at alle lysene fungerer.

	• Sjekk alle målerne.
	• Sjekk alle målerne.

	• Kontroller at varsellampene fungerer når tenningsbryteren settes til PÅ-posisjon.
	• Kontroller at varsellampene fungerer når tenningsbryteren settes til PÅ-posisjon.

	• Frigjør parkeringsbremsen, og sjekk at varsellampen for bremsen slukkes.
	• Frigjør parkeringsbremsen, og sjekk at varsellampen for bremsen slukkes.


	Av hensyn til kjøresikkerheten er det viktig at du har gjort deg godt kjent med bilen og dens utstyr.
	Alle passasjerer må bruke sikkerhetsbelte under kjøring. Gå til 
	Alle passasjerer må bruke sikkerhetsbelte under kjøring. Gå til 
	"Sikkerhetsbelter" på side 3-21


	Kontroller alltid om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).
	Kontroller alltid om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).

	Kjøring i påvirket tilstand (alkohol eller rusmidler)
	Kjøring i påvirket tilstand (alkohol eller rusmidler)
	Kjøring i alkoholpåvirket tilstand er farlig. Statistikk viser at fyllekjøring er den hyppigste årsaken til dødsfall i trafikken hvert år. Selv en liten mengde alkohol vil svekke oppfattelses- og vurderingsevnen din og gjøre refleksene langsom...
	Sannsynligheten er mye større for at du havner i en alvorlig ulykke hvis du drikker eller inntar rusmidler og deretter setter deg bak rattet.
	Ikke kjør hvis du har drukket alkohol eller inntatt rusmidler. Ikke sitt på med en fører som har drukket eller inntatt rusmidler. Be en person som ikke har drukket om å kjøre, eller ring etter en drosje.

	• Når du skal parkere eller stoppe bilen med motoren på, må du være forsiktig slik at du ikke trår for lenge på gasspedalen. Dette kan overopphete motoren eller eksosanlegget og forårsake brann.
	• Når du skal parkere eller stoppe bilen med motoren på, må du være forsiktig slik at du ikke trår for lenge på gasspedalen. Dette kan overopphete motoren eller eksosanlegget og forårsake brann.
	• Når du skal parkere eller stoppe bilen med motoren på, må du være forsiktig slik at du ikke trår for lenge på gasspedalen. Dette kan overopphete motoren eller eksosanlegget og forårsake brann.
	• Når du skal parkere eller stoppe bilen med motoren på, må du være forsiktig slik at du ikke trår for lenge på gasspedalen. Dette kan overopphete motoren eller eksosanlegget og forårsake brann.

	• Når du bråstopper eller vrir kraftig på rattet, kan løse gjenstander falle ned på gulvet og forstyrre betjeningen av fotpedalene, noe som kan forårsake en ulykke. Oppbevar alle gjenstander i bilen på en sikker måte.
	• Når du bråstopper eller vrir kraftig på rattet, kan løse gjenstander falle ned på gulvet og forstyrre betjeningen av fotpedalene, noe som kan forårsake en ulykke. Oppbevar alle gjenstander i bilen på en sikker måte.

	• Hvis du ikke fokuserer på kjøringen, kan det lett oppstå ulykker. Vær forsiktig når du betjener kontrollinnretninger som kan forstyrre kjøringen, for eksempel lydanlegg og varmeapparat. Trygg kjøring er førerens ansvar.
	• Hvis du ikke fokuserer på kjøringen, kan det lett oppstå ulykker. Vær forsiktig når du betjener kontrollinnretninger som kan forstyrre kjøringen, for eksempel lydanlegg og varmeapparat. Trygg kjøring er førerens ansvar.







	Nøkkelposisjoner
	Nøkkelposisjoner
	Nøkkelposisjoner

	Tenningsbryterstilling
	Tenningsbryterstilling
	Tenningsbryterstilling
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	LOCK (Lås)
	LOCK (Lås)
	Rattlåsen beskytter mot tyveri. Tenningsnøkkelen kan bare tas ut når den står i LOCK-posisjon.

	ACC (Ekstrautstyr)
	ACC (Ekstrautstyr)
	Rattet er ulåst, og elektrisk utstyr er i drift.
	Hvis det er vanskelig å vri tenningsbryteren til ACC-stilling, skal du vri på nøkkelen mens du dreier rattet til høyre og venstre for å frigjøre låsingen.
	Hvis det er vanskelig å vri tenningsbryteren til ACC-stilling, skal du vri på nøkkelen mens du dreier rattet til høyre og venstre for å frigjøre låsingen.


	ON (PÅ)
	ON (PÅ)
	Varsellampene kan kontrolleres før motoren startes. Dette er normal driftsposisjon etter start av motoren.
	For å forhindre utladning av batteriet bør ikke tenningsbryteren stå i PÅ-posisjon hvis motoren ikke er startet.

	START
	START
	Drei tenningsnøkkelen til START- posisjon for å starte motoren. Motoren dreies til du slipper nøkkelen; deretter går den tilbake til ON (PÅ). Du kan sjekke bremsevarsellampen i denne posisjonen.
	Tenningsbryter
	Tenningsbryter
	• Vri aldri tenningsbryteren til LOCK (LÅS) eller ACC mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.
	• Vri aldri tenningsbryteren til LOCK (LÅS) eller ACC mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.
	• Vri aldri tenningsbryteren til LOCK (LÅS) eller ACC mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.

	• Antityveri-rattlåsen er ikke en erstatning for parkeringsbrems. Før du forlater førersetet, må du alltid sørge for at girspaken står i 1. gir på den manuelle girkassen, trekke parkeringsbremsen helt til og slå av motoren. Uventet og brå ...
	• Antityveri-rattlåsen er ikke en erstatning for parkeringsbrems. Før du forlater førersetet, må du alltid sørge for at girspaken står i 1. gir på den manuelle girkassen, trekke parkeringsbremsen helt til og slå av motoren. Uventet og brå ...

	• Grip aldri etter tenningslåsen eller noen andre kontroller gjennom rattet mens bilen er i bevegelse. Å holde hånden eller armen i dette området kan føre til at du mister kontroll over bilen, en ulykke og alvorlig personskade eller død.
	• Grip aldri etter tenningslåsen eller noen andre kontroller gjennom rattet mens bilen er i bevegelse. Å holde hånden eller armen i dette området kan føre til at du mister kontroll over bilen, en ulykke og alvorlig personskade eller død.

	• Ikke plasser bevegelige objekter rundt førersetet, da de kan bevege seg mens du kjører, forstyrre føreren og føre til en ulykke.
	• Ikke plasser bevegelige objekter rundt førersetet, da de kan bevege seg mens du kjører, forstyrre føreren og føre til en ulykke.







	Starte motoren
	Starte motoren
	Starte motoren
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnet fottøy (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke din evne til å bruke bremsen, gasspedalen og clutchen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnet fottøy (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke din evne til å bruke bremsen, gasspedalen og clutchen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnet fottøy (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke din evne til å bruke bremsen, gasspedalen og clutchen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnet fottøy (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke din evne til å bruke bremsen, gasspedalen og clutchen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnet fottøy (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke din evne til å bruke bremsen, gasspedalen og clutchen.

	• Ikke trå på gasspedalen mens du starter bilen. Bilen kan bevege seg og forårsake en ulykke.
	• Ikke trå på gasspedalen mens du starter bilen. Bilen kan bevege seg og forårsake en ulykke.

	• Vent til turtallet er normalt. Bilen kan brått settes i bevegelse hvis bremsepedalen slippes ved høyt turtall.
	• Vent til turtallet er normalt. Bilen kan brått settes i bevegelse hvis bremsepedalen slippes ved høyt turtall.





	Starte bensinmotoren
	Starte bensinmotoren
	Starte bensinmotoren
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.

	2. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir tenningsbryteren til startposisjonen.
	2. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir tenningsbryteren til startposisjonen.
	2. Manuell girkasse

	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch - Sett girvelgeren i P (Parkering). Trå bremsepedalen helt inn.
	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch

	Du kan også starte motoren når girvelgeren står i N (Nøytral).

	3. Vri tenningsbryteren til START og hold den der til motoren starter (maksimalt 10 sekunder), og slipp deretter nøkkelen.
	3. Vri tenningsbryteren til START og hold den der til motoren starter (maksimalt 10 sekunder), og slipp deretter nøkkelen.
	Motoren skal startes 
	uten å trå på gasspedalen.


	4. Ikke vent på oppvarming av motoren mens bilen står i ro. Begynn å kjøre i moderat motorhastighet. (Brå akselerasjon og fartsreduksjon bør unngås.)
	4. Ikke vent på oppvarming av motoren mens bilen står i ro. Begynn å kjøre i moderat motorhastighet. (Brå akselerasjon og fartsreduksjon bør unngås.)





	Starte dieselmotoren
	Starte dieselmotoren
	Starte dieselmotoren
	For å starte dieselmotoren når motoren er kald må den forvarmes før motoren startes, og deretter må den varmes opp før du begynner å kjøre.
	For å starte dieselmotoren når motoren er kald må den forvarmes før motoren startes, og deretter må den varmes opp før du begynner å kjøre.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.

	2. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til startposisjon.
	2. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til startposisjon.
	2. Manuell girkasse

	Intelligent manuell girkasse (iMT) - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir tenningsbryteren til startposisjon en.
	Intelligent manuell girkasse (iMT)

	Hvis du vrir tenningsbryteren til startposisjon uten å trå inn bremsepedalen og clutchpedalen, vil ikke motoren starte, og dette vises på instrumentpanelet ved hjelp av følgende melding.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis girspaken ikke er satt til N (Nøytral), vises følgende melding på instrumentpanelet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch - Sett girvelgeren i P (Parkering). Trå bremsepedalen helt inn.
	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch

	Du kan også starte motoren når girvelgeren står i N (Nøytral).
	Indikatorlampe for gløding
	Indikatorlampe for gløding
	<GRAPHIC>


	3. Vri tenningsbryteren til PÅ-posisjon for å forvarme motoren. Indikatorlampen for gløding tennes.
	3. Vri tenningsbryteren til PÅ-posisjon for å forvarme motoren. Indikatorlampen for gløding tennes.

	4. Hvis glødeindikatorlampen slukkes, vrir du tenningsbryteren til START-posisjon og holder den der til motoren starter (maksimalt 10 sekunder), og slipp deretter nøkkelen.
	4. Hvis glødeindikatorlampen slukkes, vrir du tenningsbryteren til START-posisjon og holder den der til motoren starter (maksimalt 10 sekunder), og slipp deretter nøkkelen.


	Hvis motoren ikke starter innen 10 sekunder etter at forvarmingen er fullført, må du vri tenningsnøkkelen til LOCK (LÅS) igjen i 10 sekunder og deretter til ON (PÅ) for å forvarme på nytt.
	Hvis motoren ikke starter innen 10 sekunder etter at forvarmingen er fullført, må du vri tenningsnøkkelen til LOCK (LÅS) igjen i 10 sekunder og deretter til ON (PÅ) for å forvarme på nytt.




	Starte og stoppe motoren for turboladerens mellomkjøler
	Starte og stoppe motoren for turboladerens mellomkjøler
	Starte og stoppe motoren for turboladerens mellomkjøler
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start.
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start.
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start.
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start.
	Hvis motoren er kald, la den gå på tomgang noen sekunder inntil turboladeren er tilstrekkelig smurt.

	2. Etter kjøring i høy hastighet eller en lang kjøretur, noe som gir ekstra stor belastning på motoren, skal du la motoren gå på tomgang i ca. 1 minutt før du slår den av.
	2. Etter kjøring i høy hastighet eller en lang kjøretur, noe som gir ekstra stor belastning på motoren, skal du la motoren gå på tomgang i ca. 1 minutt før du slår den av.
	Denne tomgangsperioden gjør at turboladeren kan avkjøles før motoren slås av.


	Ikke slå av motoren umiddelbart etter at den har vært utsatt for tung belastning. Det kan føre til alvorlige skader på motor eller turboladeren.
	Ikke slå av motoren umiddelbart etter at den har vært utsatt for tung belastning. Det kan føre til alvorlige skader på motor eller turboladeren.

	Hvis motoren stanser mens bilen er i bevegelse, må du ikke forsøke å bevege girvelgeren til P (Parkering). Hvis trafikk- og veiforhold tillater det, kan du sette girvelgeren i N (Nøytral) mens bilen beveger seg, og vri tenningsbryteren til START ...
	Hvis motoren stanser mens bilen er i bevegelse, må du ikke forsøke å bevege girvelgeren til P (Parkering). Hvis trafikk- og veiforhold tillater det, kan du sette girvelgeren i N (Nøytral) mens bilen beveger seg, og vri tenningsbryteren til START ...

	• Ikke betjen starteren i mer enn 10 sekunder. Hvis motoren kveles eller ikke starter, skal du vente i 5 til 10 sekunder før du aktiverer starteren igjen. Feil bruk av starteren kan ødelegge den.
	• Ikke betjen starteren i mer enn 10 sekunder. Hvis motoren kveles eller ikke starter, skal du vente i 5 til 10 sekunder før du aktiverer starteren igjen. Feil bruk av starteren kan ødelegge den.
	• Ikke betjen starteren i mer enn 10 sekunder. Hvis motoren kveles eller ikke starter, skal du vente i 5 til 10 sekunder før du aktiverer starteren igjen. Feil bruk av starteren kan ødelegge den.
	• Ikke betjen starteren i mer enn 10 sekunder. Hvis motoren kveles eller ikke starter, skal du vente i 5 til 10 sekunder før du aktiverer starteren igjen. Feil bruk av starteren kan ødelegge den.

	• Ikke vri tenningsbryteren til START mens motoren går. Det kan ødelegge starteren.
	• Ikke vri tenningsbryteren til START mens motoren går. Det kan ødelegge starteren.







	Stoppe bensinmotor/dieselmotor (Manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT))
	Stoppe bensinmotor/dieselmotor (Manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT))
	Stoppe bensinmotor/dieselmotor (Manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT))
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.

	2. Hold clutchpedalen og bremsepedalen inne og sett girspaken i N (Nøytral).
	2. Hold clutchpedalen og bremsepedalen inne og sett girspaken i N (Nøytral).

	3. Sett på parkeringsbremsen mens du holder inne bremsepedalen.
	3. Sett på parkeringsbremsen mens du holder inne bremsepedalen.

	4. Vri tenningsnøkkelen til LOCK og ta den ut.
	4. Vri tenningsnøkkelen til LOCK og ta den ut.






	ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen)
	ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen)
	ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen)

	Bakgrunnsbelyst ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen)
	Bakgrunnsbelyst ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen)
	Bakgrunnsbelyst ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når en av fordørene åpnes, lyser ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) opp. Lyset slukkes igjen etter ca. 30 sekunder når døren lukkes. Det slås også av med en gang når tyverialarmsystemet er på.



	Posisjon for ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
	Posisjon for ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
	Posisjon for ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen)
	OFF (AV)
	OFF (AV)
	OFF (AV)
	Med manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT)
	Med manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT)
	Når du skal slå av motoren (START/ KJØR-stilling) eller strøm til motoren (PÅ-posisjon), stopper du bilen og trykker deretter på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen).

	Med automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	Med automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	Når du skal slå av motoren (START/ KJØR-stilling) eller tilføre strøm til motoren (PÅ-posisjon) trykker du på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) med girvelgeren i P-posisjon (Parkering). Når du trykker på ENGINE START/STOP (Start/ Stop...

	Biler som er utstyrt med antityveri-rattlås
	Biler som er utstyrt med antityveri-rattlås
	Rattet låses når ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) er i OFF (AV) for å beskytte deg mot tyveri. Det låses når døren åpnes.
	Hvis rattet ikke er ordentlig låst når du åpner førerdøren høres en varsellyd. Prøv å låse rattet igjen. Hvis problemet fortsatt ikke er løst, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en g...
	Hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i tillegg er i OFF (AV) etter at førerdøren åpnes, låser ikke rattet seg, og en varsellyd høres. Lukk i så fall døren. Da låser rattet seg og varsellyden stopper.
	Hvis rattet ikke låses skikkelig vil ikke ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) fungere. Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) mens du vrir rattet til høyre og venstre for å frigjøre sperren.
	Hvis rattet ikke låses skikkelig vil ikke ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) fungere. Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) mens du vrir rattet til høyre og venstre for å frigjøre sperren.

	Du kan bare slå av motoren (START/ KJØR) eller strømmen (ON) når bilen ikke er i bevegelse.
	Du kan bare slå av motoren (START/ KJØR) eller strømmen (ON) når bilen ikke er i bevegelse.

	I en nødsituasjon, mens bilen er i bevegelse, kan du slå av motoren og sette den til ACC-stilling ved å trykke på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) i mer enn 2 sekunder eller 3 ganger etter hverandre i løpet av 3 sekunder.
	I en nødsituasjon, mens bilen er i bevegelse, kan du slå av motoren og sette den til ACC-stilling ved å trykke på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) i mer enn 2 sekunder eller 3 ganger etter hverandre i løpet av 3 sekunder.
	Slik starter du motoren på nytt hvis bilen fortsatt er i bevegelse:
	• Manuell girkasse - Trykk på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) med girvelgeren i N (Nøytral) og clutchpedalen trådd inn.
	• Manuell girkasse - Trykk på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) med girvelgeren i N (Nøytral) og clutchpedalen trådd inn.
	• Manuell girkasse - Trykk på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) med girvelgeren i N (Nøytral) og clutchpedalen trådd inn.

	• Automatgirkasse / girkasse med dobbel clutch - Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) i en kjørehastighet på minst 5 km/t.
	• Automatgirkasse / girkasse med dobbel clutch - Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) i en kjørehastighet på minst 5 km/t.





	ACC (Ekstrautstyr)
	ACC (Ekstrautstyr)
	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) mens knappen er i AV-posisjon, uten å trykke inn clutchpedalen.

	Med automatgirkasse / dobbelclutchet girkasse
	Med automatgirkasse / dobbelclutchet girkasse
	Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) mens den er i OFF (AV), uten å trykke inn bremsepedalen.
	Rattet låses opp, og elektrisk utstyr er i drift.
	Hvis ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er i ACC-stilling i mer enn én time, slås knappen av automatisk for å hindre utlading av batteriet.


	ON (PÅ)
	ON (PÅ)
	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) mens knappen er i ACC-posisjon, uten å trykke inn clutchpedalen.

	Med automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	Med automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) mens den er i ACC-posisjon uten å trykke inn clutchpedalen.
	Varsellampene kan kontrolleres før motoren startes. Ikke la ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) stå i ON (PÅ) lenge. Batteriet kan lades ut fordi motoren ikke går.


	START/KJØR
	START/KJØR
	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	For å starte motoren trykker du ned clutchpedalen og bremsepedalen og trykker deretter på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) med girspaken i N (Nøytral) stilling.

	Med intelligent manuell girkasse (iMT)
	Med intelligent manuell girkasse (iMT)
	Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til nøytral. Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til startposisjon.
	Hvis statusen endres til ACC, vises dette på instrumentpanelet ved hjelp av følgende melding.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis girspaken ikke er satt til N (Nøytral), vises følgende melding på instrumentpanelet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Med automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	Med automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	For å starte motoren trykker du ned clutchpedalen og bremsepedalen og trykker deretter på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) med girvelgeren i P (Parkering) eller N (Nøytral). Av sikkerhetshensyn må motoren startes med girvelgeren i P (Park...
	Hvis du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) uten å trykke inn clutchpedalen på biler med manuell girkasse eller uten å trå på bremsepedalen og clutchpedalen på biler med intelligent manuell girkasse (iMT) eller uten å trå på...
	Hvis du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) uten å trykke inn clutchpedalen på biler med manuell girkasse eller uten å trå på bremsepedalen og clutchpedalen på biler med intelligent manuell girkasse (iMT) eller uten å trå på...

	Hvis du lar ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) stå i ACC- eller ON-stilling lenge, vil batteriet tømmes.
	Hvis du lar ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) stå i ACC- eller ON-stilling lenge, vil batteriet tømmes.

	• Trykk aldri på motorens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.
	• Trykk aldri på motorens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.
	• Trykk aldri på motorens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.
	• Trykk aldri på motorens ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) mens bilen er i bevegelse. Dette vil resultere i tap av retningskontroll og bremsefunksjon, noe som kan føre til en ulykke.

	• Antityveri-rattlåsen er ikke en erstatning for parkeringsbrems. Før du forlater førersetet, må du alltid kontrollere at girvelgeren står i P (Parkering), trekke parkeringsbremsen godt til og slå av motoren. Uventet og brå bevegelse i bilen...
	• Antityveri-rattlåsen er ikke en erstatning for parkeringsbrems. Før du forlater førersetet, må du alltid kontrollere at girvelgeren står i P (Parkering), trekke parkeringsbremsen godt til og slå av motoren. Uventet og brå bevegelse i bilen...

	• Grip aldri etter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) eller noen andre kontroller gjennom rattet mens bilen er i bevegelse. Å holde hånden eller armen i dette området kan føre til at du mister kontroll over bilen, en ulykke og alvorlig pe...
	• Grip aldri etter ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) eller noen andre kontroller gjennom rattet mens bilen er i bevegelse. Å holde hånden eller armen i dette området kan føre til at du mister kontroll over bilen, en ulykke og alvorlig pe...

	• Ikke plasser bevegelige objekter rundt førersetet, da de kan bevege seg mens du kjører, forstyrre føreren og føre til en ulykke.
	• Ikke plasser bevegelige objekter rundt førersetet, da de kan bevege seg mens du kjører, forstyrre føreren og føre til en ulykke.








	Starte motoren
	Starte motoren
	Starte motoren
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnede sko (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke evnen til å bruke bremse-, gass- og clutchpedalen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnede sko (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke evnen til å bruke bremse-, gass- og clutchpedalen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnede sko (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke evnen til å bruke bremse-, gass- og clutchpedalen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnede sko (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke evnen til å bruke bremse-, gass- og clutchpedalen.
	• Bruk alltid egnet fottøy når du kjører. Uegnede sko (høye hæler, skistøvler osv.) kan påvirke evnen til å bruke bremse-, gass- og clutchpedalen.

	• Ikke trå på gasspedalen mens du starter bilen. Bilen kan bevege seg og forårsake en ulykke.
	• Ikke trå på gasspedalen mens du starter bilen. Bilen kan bevege seg og forårsake en ulykke.

	• Vent til turtallet er normalt. Bilen kan brått settes i bevegelse hvis bremsepedalen slippes ved høyt turtall.
	• Vent til turtallet er normalt. Bilen kan brått settes i bevegelse hvis bremsepedalen slippes ved høyt turtall.



	Kickdown-mekanisme
	Kickdown-mekanisme
	Bruk kickdown-mekanismen for maksimal akselerasjon. Trå gasspedalen forbi trykkpunktet. Den automatiske girkassen vil skifte til et lavere gir avhengig av motorturtallet.



	Starte bensinmotoren
	Starte bensinmotoren
	Starte bensinmotoren
	1. Ha på deg smartnøkkelen eller la den ligge i bilen.
	1. Ha på deg smartnøkkelen eller la den ligge i bilen.
	1. Ha på deg smartnøkkelen eller la den ligge i bilen.
	1. Ha på deg smartnøkkelen eller la den ligge i bilen.

	2. Kontroller at parkeringsbremsen er satt godt på.
	2. Kontroller at parkeringsbremsen er satt godt på.

	3. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen ved start av motoren.
	3. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen ved start av motoren.
	3. Manuell girkasse

	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch - Sett girvelgeren i P (Parkering). Trå bremsepedalen helt inn. Du kan også starte motoren når girvelgeren står i N (Nøytral).
	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch


	4. Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp).
	4. Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knapp).
	Motoren skal startes uten å trå på gasspedalen.

	5. Ikke vent på oppvarming av motoren mens bilen står i ro. Begynn å kjøre i moderat motorhastighet. (Brå akselerasjon og fartsreduksjon bør unngås.)
	5. Ikke vent på oppvarming av motoren mens bilen står i ro. Begynn å kjøre i moderat motorhastighet. (Brå akselerasjon og fartsreduksjon bør unngås.)





	Starte dieselmotoren
	Starte dieselmotoren
	Starte dieselmotoren
	For å starte dieselmotoren når motoren er kald må den forvarmes før motoren startes, og deretter må den varmes opp før du begynner å kjøre.
	For å starte dieselmotoren når motoren er kald må den forvarmes før motoren startes, og deretter må den varmes opp før du begynner å kjøre.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.
	1. Kontroller at parkeringsbremsen er satt på.

	2. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til startposisjon.
	2. Manuell girkasse - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til startposisjon.
	2. Manuell girkasse

	Intelligent manuell girkasse (iMT) - Trå clutchpedalen helt inn og sett girspaken til N (Nøytral). Hold inne clutchpedalen og bremsepedalen mens du vrir ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til startposisjon.
	Intelligent manuell girkasse (iMT)

	Hvis du trykker ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) til START-posisjon uten å trå inn bremsepedalen og clutchpedalen, vil ikke motoren starte, og dette vises på instrumentpanelet ved hjelp av følgende melding.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis girspaken ikke er satt til N (Nøytral), vises følgende melding på instrumentpanelet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch - Sett girvelgeren i P (Parkering). Trå bremsepedalen helt inn.
	Automatgirkasse / Girkasse med dobbel clutch

	Du kan også starte motoren når girvelgeren står i N (Nøytral).
	Indikatorlampe for gløding
	Indikatorlampe for gløding
	<GRAPHIC>


	3. Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) mens du trykker inn bremsepedalen.
	3. Trykk på ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) mens du trykker inn bremsepedalen.

	4. Fortsett å trykke inn bremsepedalen til indikatoren slukker. (etter ca. 5 sekunder)
	4. Fortsett å trykke inn bremsepedalen til indikatoren slukker. (etter ca. 5 sekunder)

	5. Motoren begynner å gå når indikatoren slukker.
	5. Motoren begynner å gå når indikatoren slukker.


	• Når bilen har stått i ro om vinteren, anbefaler vi at du venter et øyeblikk før du kjører, slik at dieselmotoren varmes opp.
	• Når bilen har stått i ro om vinteren, anbefaler vi at du venter et øyeblikk før du kjører, slik at dieselmotoren varmes opp.
	• Når bilen har stått i ro om vinteren, anbefaler vi at du venter et øyeblikk før du kjører, slik at dieselmotoren varmes opp.
	• Når bilen har stått i ro om vinteren, anbefaler vi at du venter et øyeblikk før du kjører, slik at dieselmotoren varmes opp.

	• Bruk diesel ved kjøring på høyfjellet eller i et land du besøker på vinterstid.
	• Bruk diesel ved kjøring på høyfjellet eller i et land du besøker på vinterstid.



	Hvis du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) en gang til mens motoren forvarmes, kan motoren starte.
	Hvis du trykker på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) en gang til mens motoren forvarmes, kan motoren starte.




	Starte og stoppe motoren for turboladerens mellomkjøler
	Starte og stoppe motoren for turboladerens mellomkjøler
	Starte og stoppe motoren for turboladerens mellomkjøler
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start. Hvis motoren er kald, la den gå på tomgang noen sekunder inntil turboladeren er tilstrekkelig smurt.
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start. Hvis motoren er kald, la den gå på tomgang noen sekunder inntil turboladeren er tilstrekkelig smurt.
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start. Hvis motoren er kald, la den gå på tomgang noen sekunder inntil turboladeren er tilstrekkelig smurt.
	1. Ikke rus eller akselerer motoren umiddelbart etter start. Hvis motoren er kald, la den gå på tomgang noen sekunder inntil turboladeren er tilstrekkelig smurt.

	2. Etter kjøring i høy hastighet eller en lang kjøretur, noe som gir ekstra stor belastning på motoren, skal du la motoren gå på tomgang i ca. 1 minutt før du slår den av.
	2. Etter kjøring i høy hastighet eller en lang kjøretur, noe som gir ekstra stor belastning på motoren, skal du la motoren gå på tomgang i ca. 1 minutt før du slår den av.
	Denne tomgangsperioden gjør at turboladeren kan avkjøles før motoren slås av.


	Ikke slå av motoren umiddelbart etter at den har vært utsatt for tung belastning. Det kan føre til alvorlige skader på motor eller turboladeren.
	Ikke slå av motoren umiddelbart etter at den har vært utsatt for tung belastning. Det kan føre til alvorlige skader på motor eller turboladeren.




	Starte motoren med en smartnøkkel
	Starte motoren med en smartnøkkel
	Starte motoren med en smartnøkkel
	• Selv om smartnøkkelen er i bilen, kan det hende at motoren ikke starter hvis nøkkelen er for langt unna deg.
	• Selv om smartnøkkelen er i bilen, kan det hende at motoren ikke starter hvis nøkkelen er for langt unna deg.
	• Selv om smartnøkkelen er i bilen, kan det hende at motoren ikke starter hvis nøkkelen er for langt unna deg.
	• Selv om smartnøkkelen er i bilen, kan det hende at motoren ikke starter hvis nøkkelen er for langt unna deg.

	• Når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er i ACC-stilling eller høyere, leter systemet etter smartnøkkelen hvis en dør åpnes. Hvis smartnøkkelen ikke er i bilen, vises "
	• Når ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er i ACC-stilling eller høyere, leter systemet etter smartnøkkelen hvis en dør åpnes. Hvis smartnøkkelen ikke er i bilen, vises "
	<GRAPHIC>



	Motoren starter ikke uten at smartnøkkelen er i bilen.
	Motoren starter ikke uten at smartnøkkelen er i bilen.
	La aldri barn eller personer som ikke er kjent med bilen, berøre ENGINE START/STOP (Start/Stopp-knappen) eller lignende deler.

	Hvis motoren stanser mens bilen er i bevegelse, må du ikke forsøke å bevege girvelgeren til P (Parkering). Hvis trafikk- og veiforhold tillater det, kan du sette girvelgeren i N (Nøytral) mens bilen beveger seg, og trykke på ENGINE START/STOP (S...
	Hvis motoren stanser mens bilen er i bevegelse, må du ikke forsøke å bevege girvelgeren til P (Parkering). Hvis trafikk- og veiforhold tillater det, kan du sette girvelgeren i N (Nøytral) mens bilen beveger seg, og trykke på ENGINE START/STOP (S...

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Hvis batteriet er svakt eller smartnøkkelen ikke fungerer som den skal, kan du starte motoren ved å trykke på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) med smartnøkkelen.
	• Hvis batteriet er svakt eller smartnøkkelen ikke fungerer som den skal, kan du starte motoren ved å trykke på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) med smartnøkkelen.
	• Hvis batteriet er svakt eller smartnøkkelen ikke fungerer som den skal, kan du starte motoren ved å trykke på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) med smartnøkkelen.
	• Hvis batteriet er svakt eller smartnøkkelen ikke fungerer som den skal, kan du starte motoren ved å trykke på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) med smartnøkkelen.
	Siden med låseknappen bør ha direkte kontakt med ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen). Når du trykker på ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) med smartnøkkelen, skal smartnøkkelen treffe knappen i riktig vinkel.

	• Når bremselyspæren er gått kan du ikke starte motoren normalt.
	• Når bremselyspæren er gått kan du ikke starte motoren normalt.
	Skift ut pæren med en ny. Hvis dette ikke er mulig, kan du starte motoren ved å trykke på ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) i 10 sekunder mens den er i ACC-posisjon. Motoren kan startes uten å trå på bremsepedalen. Av sikkerhetshensyn m...



	• Ikke trykk på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i mer enn 10 sekunder, bortsett fra når bremselyspæren er gått.
	• Ikke trykk på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i mer enn 10 sekunder, bortsett fra når bremselyspæren er gått.
	• Ikke trykk på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i mer enn 10 sekunder, bortsett fra når bremselyspæren er gått.
	• Ikke trykk på ENGINE START/ STOP (Start/Stopp-knappen) i mer enn 10 sekunder, bortsett fra når bremselyspæren er gått.

	• Ikke vri tenningsbryteren til START mens motoren går. Det kan ødelegge starteren.
	• Ikke vri tenningsbryteren til START mens motoren går. Det kan ødelegge starteren.







	Stoppe bensinmotor/dieselmotor (Manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT))
	Stoppe bensinmotor/dieselmotor (Manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT))
	Stoppe bensinmotor/dieselmotor (Manuell girkasse / Intelligent manuell girkasse (iMT))
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.
	1. Sørg for at bilen er stoppet helt, og hold clutchpedalen og bremsepedalen inne.

	2. Hold clutchpedalen og bremsepedalen inne og sett girspaken i N (Nøytral).
	2. Hold clutchpedalen og bremsepedalen inne og sett girspaken i N (Nøytral).

	3. Sett på parkeringsbremsen mens du holder inne bremsepedalen.
	3. Sett på parkeringsbremsen mens du holder inne bremsepedalen.

	4. Vri tenningsnøkkelen til LOCK og ta den ut.
	4. Vri tenningsnøkkelen til LOCK og ta den ut.






	Manuell girkasse
	Manuell girkasse
	Manuell girkasse

	Betjening av manuell girkasse
	Betjening av manuell girkasse
	Betjening av manuell girkasse
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Girspaken kan flyttes uten å trykke inn knappen (1).
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Knappen (1) må trykkes inn når girspaken flyttes til R (Revers).
	<GRAPHIC>

	Den manuelle girkassen har 6 gir forover.
	Girspakens stillinger vises på girspakkulen. Girkassen er fullstendig synkronisert i alle forovergir, noe som gir enkel veksling til et høyere eller lavere gir.
	Trå clutchpedalen helt inn ved giring, og slipp den deretter sakte opp.
	Hvis bilen er utstyrt med låsebryter for tenningen, starter ikke motoren hvis du forsøker å starte den uten å trå inn clutchpedalen.
	Girspaken må returneres til N (Nøytral) før giring til R (Revers).
	Trykk på knappen som ligger rett under girspakkulen, og trekk girspaken nok til venstre og skift deretter til revers (R).
	Bilen må ha stoppet helt før giring til R (Revers).
	Kjør aldri motoren med turtelleren (o/min) i rød sone.
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...

	• Unngå nedgiring med mer enn to gir eller nedgiring når motoren kjøres i høy hastighet (5 000 o/ min eller høyere). Slik nedgiring kan skade motoren, clutchen og girkassen.
	• Unngå nedgiring med mer enn to gir eller nedgiring når motoren kjøres i høy hastighet (5 000 o/ min eller høyere). Slik nedgiring kan skade motoren, clutchen og girkassen.



	• I kaldt vær kan det være vanskelig å koble inn giret inntil automatgiroljen er oppvarmet. Dette er helt normalt og ikke skadelig for girkassen.
	• I kaldt vær kan det være vanskelig å koble inn giret inntil automatgiroljen er oppvarmet. Dette er helt normalt og ikke skadelig for girkassen.
	• I kaldt vær kan det være vanskelig å koble inn giret inntil automatgiroljen er oppvarmet. Dette er helt normalt og ikke skadelig for girkassen.

	• Hvis du har stoppet helt og det er vanskelig å gire til 1. gir eller R (Revers), setter du girspaken til N (Nøytral) og slipper opp clutchen. Trå clutchpedalen ned igjen, og gir deretter til 1. gir eller R (Revers).
	• Hvis du har stoppet helt og det er vanskelig å gire til 1. gir eller R (Revers), setter du girspaken til N (Nøytral) og slipper opp clutchen. Trå clutchpedalen ned igjen, og gir deretter til 1. gir eller R (Revers).


	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.
	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.
	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.
	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.

	• Ikke bruk girspaken som håndstøtte under kjøring. Dette kan føre til tidlig slitasje på skiftegaflene i girkassen.
	• Ikke bruk girspaken som håndstøtte under kjøring. Dette kan føre til tidlig slitasje på skiftegaflene i girkassen.

	• For å forhindre skader i clutchsystemet må du unngå å starte i 2. (andre) gir, bortsett fra på glatt veibane.
	• For å forhindre skader i clutchsystemet må du unngå å starte i 2. (andre) gir, bortsett fra på glatt veibane.

	• Ikke overbelast bilen. Kjøring med overbelastet bil kan føre til unormal friksjonsvarme i lamellskiven og skader på trykkplaten og skiven.
	• Ikke overbelast bilen. Kjøring med overbelastet bil kan føre til unormal friksjonsvarme i lamellskiven og skader på trykkplaten og skiven.



	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...
	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...
	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...
	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...

	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) på en hurtig måte på glatte veier.
	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) på en hurtig måte på glatte veier.
	Bilen kan gli ut og forårsake en ulykke.





	Bruke clutchen
	Bruke clutchen
	Bruke clutchen
	Clutchen må trås helt inn ved giring, og deretter slippes sakte opp. Clutchpedalen må alltid være fullstendig frigjort under kjøring. Ikke hvil foten på clutchpedalen under kjøring. Dette kan forårsake unødvendig slitasje. Ikke trå inn clut...
	Clutchen må trås helt inn ved giring, og deretter slippes sakte opp. Clutchpedalen må alltid være fullstendig frigjort under kjøring. Ikke hvil foten på clutchpedalen under kjøring. Dette kan forårsake unødvendig slitasje. Ikke trå inn clut...
	Trå clutchpedalen helt ned ved betjening. Hvis du ikke trår clutchpedalen helt ned, kan clutchen skades eller det kan oppstå støy.
	Trå clutchpedalen helt ned ved betjening. Hvis du ikke trår clutchpedalen helt ned, kan clutchen skades eller det kan oppstå støy.

	Bruke clutchen
	Bruke clutchen
	Trå clutchpedalen så langt inn som mulig. Vær påpasselig med å ikke trå inn pedalen igjen før den har returnert til normal posisjon. 




	Nedgiring
	Nedgiring
	Nedgiring
	Når du må bremse ned i tett trafikk, eller når du kjører opp bratte bakker, bør du gire ned før motoren begynner å arbeide. Nedgiring reduserer sjansen for at motoren stopper og gir bedre akselerasjon når du igjen trenger å øke hastigheten....
	Når du må bremse ned i tett trafikk, eller når du kjører opp bratte bakker, bør du gire ned før motoren begynner å arbeide. Nedgiring reduserer sjansen for at motoren stopper og gir bedre akselerasjon når du igjen trenger å øke hastigheten....




	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.

	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette, er motorens bremseeffekt med på å senke ...
	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette, er motorens bremseeffekt med på å senke ...

	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Da unngår du overturtall på motoren, noe som kan forårsake skader.
	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Da unngår du overturtall på motoren, noe som kan forårsake skader.

	• Sett ned farten i sidevind. Dette gir deg mye bedre kontroll over bilen.
	• Sett ned farten i sidevind. Dette gir deg mye bedre kontroll over bilen.

	• Bilen må ha stoppet helt før du prøver å skifte til revers. Girkassen kan bli skadet hvis du ikke gjør det.
	• Bilen må ha stoppet helt før du prøver å skifte til revers. Girkassen kan bli skadet hvis du ikke gjør det.

	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...
	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...


	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.

	• Ikke kjør fort i svinger.
	• Ikke kjør fort i svinger.

	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.
	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.

	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.
	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.

	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen er det lett å miste kontrollen.
	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen er det lett å miste kontrollen.

	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.
	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.

	• Overskrid aldri fartsgrensene.
	• Overskrid aldri fartsgrensene.







	Intelligent manuell girkasse (iMT)
	Intelligent manuell girkasse (iMT)
	Intelligent manuell girkasse (iMT)
	Systemet for intelligent manuell girkasse (iMT) benytter E-Clutch- teknologi (Elektronisk clutch). Ved hjelp av den elektroniske clutchen kan motordriften avbrytes uten at føreren må trå på clutchpedalen. Den elektroniske clutchen styres av en ut...
	Systemet for intelligent manuell girkasse (iMT) benytter E-Clutch- teknologi (Elektronisk clutch). Ved hjelp av den elektroniske clutchen kan motordriften avbrytes uten at føreren må trå på clutchpedalen. Den elektroniske clutchen styres av en ut...


	Betjening av den intelligente manuelle girkassen (iMT)
	Betjening av den intelligente manuelle girkassen (iMT)
	Betjening av den intelligente manuelle girkassen (iMT)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Girspaken kan flyttes uten å trykke inn knappen (1).
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Knappen (1) må trykkes inn når girspaken flyttes til R (Revers).
	<GRAPHIC>

	Den intelligente manuelle girkassen (iMT) har seks gir forover.
	Girspakens stillinger vises på girspakkulen. Girkassen er fullstendig synkronisert i alle forovergir, noe som gir enkel veksling til et høyere eller lavere gir.
	Trå clutchpedalen helt inn ved giring, og slipp den deretter sakte opp.
	Hvis bilen er utstyrt med låsebryter for tenningen, starter ikke motoren hvis du forsøker å starte den uten å trå inn bremsepedalen og clutchpedalen.
	Girspaken må returneres til N (Nøytral) før giring til R (Revers).
	Trykk på knappen som ligger rett under girspakkulen, og trekk girspaken nok til venstre og skift deretter til revers (R).
	Bilen må ha stoppet helt før giring til R (Revers).
	Kjør aldri motoren med turtelleren (o/min) i rød sone.
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...
	• Ved nedgiring fra femte til fjerde gir må du være forsiktig slik at girspaken ikke utilsiktet trykkes sideveis på en slik måte at andre gir kobles inn. Slik brå nedgiring kan forårsake økning av motorhastigheten til et punkt der turtellere...

	• Unngå nedgiring med mer enn to gir eller nedgiring når motoren kjøres i høy hastighet (5 000 o/ min eller høyere). Slik nedgiring kan skade motoren, clutchen og girkassen.
	• Unngå nedgiring med mer enn to gir eller nedgiring når motoren kjøres i høy hastighet (5 000 o/ min eller høyere). Slik nedgiring kan skade motoren, clutchen og girkassen.



	• I kaldt vær kan det være vanskelig å koble inn giret inntil automatgiroljen er oppvarmet. Dette er helt normalt og ikke skadelig for girkassen.
	• I kaldt vær kan det være vanskelig å koble inn giret inntil automatgiroljen er oppvarmet. Dette er helt normalt og ikke skadelig for girkassen.
	• I kaldt vær kan det være vanskelig å koble inn giret inntil automatgiroljen er oppvarmet. Dette er helt normalt og ikke skadelig for girkassen.

	• Hvis du har stoppet helt og det er vanskelig å gire til 1. gir eller R (Revers), setter du girspaken til N (Nøytral) og slipper opp clutchen. Trå clutchpedalen ned igjen, og gir deretter til 1. gir eller R (Revers).
	• Hvis du har stoppet helt og det er vanskelig å gire til 1. gir eller R (Revers), setter du girspaken til N (Nøytral) og slipper opp clutchen. Trå clutchpedalen ned igjen, og gir deretter til 1. gir eller R (Revers).


	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.
	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.
	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.
	• For å unngå tidlig slitasje og skader på clutchen bør du la være å kjøre med foten på clutchpedalen. Bruk heller ikke clutchen til å bremse bilen i en oppoverbakke, mens du venter på trafikklys osv.

	• Ikke bruk girspaken som håndstøtte under kjøring. Dette kan føre til tidlig slitasje på skiftegaflene i girkassen.
	• Ikke bruk girspaken som håndstøtte under kjøring. Dette kan føre til tidlig slitasje på skiftegaflene i girkassen.

	• For å forhindre skader i clutchsystemet må du unngå å starte i 2. (andre) gir, bortsett fra på glatt veibane.
	• For å forhindre skader i clutchsystemet må du unngå å starte i 2. (andre) gir, bortsett fra på glatt veibane.

	• Ikke overbelast bilen. Kjøring med overbelastet bil kan føre til unormal friksjonsvarme i lamellskiven og skader på trykkplaten og skiven.
	• Ikke overbelast bilen. Kjøring med overbelastet bil kan føre til unormal friksjonsvarme i lamellskiven og skader på trykkplaten og skiven.



	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...
	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...
	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...
	• Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og slå av motoren før du forlater førersetet. Husk deretter å sette girspaken til 1. gir når bilen parkeres på flat bakke eller i oppoverbakke, og til R (Revers) ved parkering i nedoverbakke. Uventet ...

	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) på en hurtig måte på glatte veier.
	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) på en hurtig måte på glatte veier.
	Bilen kan gli ut og forårsake en ulykke.





	Bruke clutchen
	Bruke clutchen
	Bruke clutchen
	Clutchen må trås helt inn ved giring, og deretter slippes sakte opp. Clutchpedalen må alltid være fullstendig frigjort under kjøring. Ikke hvil foten på clutchpedalen under kjøring. Dette kan forårsake unødvendig slitasje. Ikke trå inn clut...
	Clutchen må trås helt inn ved giring, og deretter slippes sakte opp. Clutchpedalen må alltid være fullstendig frigjort under kjøring. Ikke hvil foten på clutchpedalen under kjøring. Dette kan forårsake unødvendig slitasje. Ikke trå inn clut...
	Trå clutchpedalen helt ned ved betjening. Hvis du ikke trår clutchpedalen helt ned, kan clutchen skades eller det kan oppstå støy.
	Trå clutchpedalen helt ned ved betjening. Hvis du ikke trår clutchpedalen helt ned, kan clutchen skades eller det kan oppstå støy.

	Bruke clutchen
	Bruke clutchen
	Trå clutchpedalen så langt inn som mulig. Vær påpasselig med å ikke trå inn pedalen igjen før den har returnert til normal posisjon. 




	Nedgiring
	Nedgiring
	Nedgiring
	Når du må bremse ned i tett trafikk, eller når du kjører opp bratte bakker, bør du gire ned før motoren begynner å arbeide. Nedgiring reduserer sjansen for at motoren stopper og gir bedre akselerasjon når du igjen trenger å øke hastigheten....
	Når du må bremse ned i tett trafikk, eller når du kjører opp bratte bakker, bør du gire ned før motoren begynner å arbeide. Nedgiring reduserer sjansen for at motoren stopper og gir bedre akselerasjon når du igjen trenger å øke hastigheten....




	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir.

	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette, er motorens bremseeffekt med på å senke ...
	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette, er motorens bremseeffekt med på å senke ...

	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Da unngår du overturtall på motoren, noe som kan forårsake skader.
	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Da unngår du overturtall på motoren, noe som kan forårsake skader.

	• Sett ned farten i sidevind. Dette gir deg mye bedre kontroll over bilen.
	• Sett ned farten i sidevind. Dette gir deg mye bedre kontroll over bilen.

	• Bilen må ha stoppet helt før du prøver å skifte til revers. Girkassen kan bli skadet hvis du ikke gjør det.
	• Bilen må ha stoppet helt før du prøver å skifte til revers. Girkassen kan bli skadet hvis du ikke gjør det.

	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...
	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...


	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.

	• Ikke kjør fort i svinger.
	• Ikke kjør fort i svinger.

	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.
	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.

	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.
	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.

	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen er det lett å miste kontrollen.
	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen er det lett å miste kontrollen.

	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.
	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.

	• Overskrid aldri fartsgrensene.
	• Overskrid aldri fartsgrensene.







	Automatgir
	Automatgir
	Automatgir
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Trå inn bremsepedalen og trykk på frigjøringsknappen for girskiftsperren når du skal gire.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Trykk på frigjøringsknappen for girskiftsperren når du skal gire.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Girspaken kan beveges fritt.
	<GRAPHIC>



	Betjening av automatgir
	Betjening av automatgir
	Betjening av automatgir
	Automatgiret har 6 forskjellige gir i kjøreretning forover og ett bakover. De individuelle girene velges automatisk avhengig av girspakens posisjon.
	Automatgiret har 6 forskjellige gir i kjøreretning forover og ett bakover. De individuelle girene velges automatisk avhengig av girspakens posisjon.
	Hvis bilbatteriet har vært koblet fra kan de første girskiftene med den nye bilen virke litt bråe. Dette er helt normalt og girskiftingen vil justeres etter at de har blitt utført et par ganger av TCM (Girkontrollmodulen) eller PCM (Drivverkkontr...
	Hvis bilbatteriet har vært koblet fra kan de første girskiftene med den nye bilen virke litt bråe. Dette er helt normalt og girskiftingen vil justeres etter at de har blitt utført et par ganger av TCM (Girkontrollmodulen) eller PCM (Drivverkkontr...

	For problemfri bruk anbefaler vi at du trå inn bremsepedalen når du skifter fra N (Nøytral) til et gir forover eller i revers.
	Automatgir
	Automatgir
	• Kontroller alltid om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).
	• Kontroller alltid om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).
	• Kontroller alltid om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).

	• Før du går ut av førersetet, må du alltid sørge for at girvelgeren er i P (Parkering). Sett så parkeringsbremsen på og slå av motoren. Uventet og brå bevegelse av bilen kan oppstå hvis disse forholdsreglene ikke overholdes i riktig rekk...
	• Før du går ut av førersetet, må du alltid sørge for at girvelgeren er i P (Parkering). Sett så parkeringsbremsen på og slå av motoren. Uventet og brå bevegelse av bilen kan oppstå hvis disse forholdsreglene ikke overholdes i riktig rekk...

	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) på en hurtig måte på glatte veier. Bilen kan gli ut og forårsake en ulykke.
	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) på en hurtig måte på glatte veier. Bilen kan gli ut og forårsake en ulykke.



	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke akselerere i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.
	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke akselerere i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.
	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke akselerere i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.
	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke akselerere i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.

	• Hvis bilen stanser i en oppoverbakke må du ikke holde den i samme posisjon ved hjelp av gasspedalen. Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen.
	• Hvis bilen stanser i en oppoverbakke må du ikke holde den i samme posisjon ved hjelp av gasspedalen. Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen.

	• Ikke skift gir fra N (Nøytral) eller P (Parkering) til D (Kjør), eller R (Revers) når bilen kjører raskere enn tomgangshastighet.
	• Ikke skift gir fra N (Nøytral) eller P (Parkering) til D (Kjør), eller R (Revers) når bilen kjører raskere enn tomgangshastighet.





	Girområder
	Girområder
	Girområder
	Indikatoren lyser på instrumentpanelet og viser girspakens posisjon når tenningsbryteren er i ON (PÅ).
	P (Parkering)
	P (Parkering)
	P (Parkering)
	Stopp alltid fullstendig før du skifter til P (Parkering). Denne posisjonen låser girkassen og hindrer at forhjulene roterer.
	• Å skift til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse vil føre til at drivhjulene låses noe som vil føre til at du mister kontrollen over bilen.
	• Å skift til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse vil føre til at drivhjulene låses noe som vil føre til at du mister kontrollen over bilen.
	• Å skift til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse vil føre til at drivhjulene låses noe som vil føre til at du mister kontrollen over bilen.
	• Å skift til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse vil føre til at drivhjulene låses noe som vil føre til at du mister kontrollen over bilen.

	• Ikke bruk P (Parkering) i stedet for parkeringsbremsen. Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og sørg for at girvelgeren står trygt i P (Parkering).
	• Ikke bruk P (Parkering) i stedet for parkeringsbremsen. Trekk alltid parkeringsbremsen helt til og sørg for at girvelgeren står trygt i P (Parkering).

	• La aldri barn være uten tilsyn i bilen.
	• La aldri barn være uten tilsyn i bilen.



	Girkassen kan ta skade hvis du skifter til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse.
	Girkassen kan ta skade hvis du skifter til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse.


	R (Revers)
	R (Revers)
	Bruk denne posisjonen til å kjøre bilen bakover.
	Du må alltid stoppe fullstendig før du girer til eller fra R (Revers). Girkassen kan ta skade hvis du bytter til R (Revers) mens kjøretøyet er i bevegelse, unntatt som forklart i 
	Du må alltid stoppe fullstendig før du girer til eller fra R (Revers). Girkassen kan ta skade hvis du bytter til R (Revers) mens kjøretøyet er i bevegelse, unntatt som forklart i 
	"Gynge bilen" på side 6-188



	N (Nøytral)
	N (Nøytral)
	Hjulene og girkassen er ikke koblet inn. Bilen vil rulle fritt selv i den minste skråning med mindre parkeringsbremsen eller fotbremsene brukes.
	Ikke kjør med girspaken i N (Nøytral).
	Ikke kjør med girspaken i N (Nøytral).
	Motorbremsen fungerer ikke og det kan oppstå en ulykke.

	Parkering i N (Nøytral)
	Parkering i N (Nøytral)
	Følg fremgangsmåten nedenfor ved parkering og når du ønsker at bilen skal bevege seg når den skyves i gang.
	1. Når du har parkert bilen, trår du på bremsepedalen og flytter girspaken til “P” (Parkering) mens tenningsknappen står i “ON” (PÅ) eller mens motoren er i gang.
	1. Når du har parkert bilen, trår du på bremsepedalen og flytter girspaken til “P” (Parkering) mens tenningsknappen står i “ON” (PÅ) eller mens motoren er i gang.
	1. Når du har parkert bilen, trår du på bremsepedalen og flytter girspaken til “P” (Parkering) mens tenningsknappen står i “ON” (PÅ) eller mens motoren er i gang.

	2. Hvis parkeringsbremsen er på, må den frigjøres.
	2. Hvis parkeringsbremsen er på, må den frigjøres.
	For biler som er utstyrt med EPB (Elektronisk parkeringsbrems) trår du inn bremsepedalen mens tenningsbryteren står i [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang for å frigjøre parkeringsbremsen. Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)- funksjonen brukes ...

	3. Slå tenningsknappen "OFF" (AV) mens du trår inn bremsepedalen.
	3. Slå tenningsknappen "OFF" (AV) mens du trår inn bremsepedalen.
	• For biler som er utstyrt med smartnøkkel kan tenningsbryteren settes til “OFF” (AV) bare når girspaken er satt til “P” (Parkering).
	• For biler som er utstyrt med smartnøkkel kan tenningsbryteren settes til “OFF” (AV) bare når girspaken er satt til “P” (Parkering).
	• For biler som er utstyrt med smartnøkkel kan tenningsbryteren settes til “OFF” (AV) bare når girspaken er satt til “P” (Parkering).



	4. Sett girspaken til "N" (Nøytral) mens du trykker ned bremsepedalen og trykker på "SHIFT LOCK RELEASE"-knappen (utløserknappen) eller presser et verktøy (f. eks. en flat skrutrekker) inn i "SHIFT LOCK RELEASE"-tilgangshullet samtidig. Bilen vil...
	4. Sett girspaken til "N" (Nøytral) mens du trykker ned bremsepedalen og trykker på "SHIFT LOCK RELEASE"-knappen (utløserknappen) eller presser et verktøy (f. eks. en flat skrutrekker) inn i "SHIFT LOCK RELEASE"-tilgangshullet samtidig. Bilen vil...


	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i "P" (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.
	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i "P" (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.
	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i "P" (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.
	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i "P" (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.

	• Før parkering i "N" (Nøytral) må du kontrollere at parkeringsområdet er jevnt og flatt. Bilen må ikke parkeres i "N" (Nøytral) i skråninger eller bakker.
	• Før parkering i "N" (Nøytral) må du kontrollere at parkeringsområdet er jevnt og flatt. Bilen må ikke parkeres i "N" (Nøytral) i skråninger eller bakker.
	Hvis bilen parkeres og forlates i “N” (Nøytral), kan den sette seg i bevegelse og forårsake materielle skader eller personskader.

	• Etter at tenningsbryteren er slått av, kan ikke den elektroniske parkeringsbremsen kobles ut.
	• Etter at tenningsbryteren er slått av, kan ikke den elektroniske parkeringsbremsen kobles ut.

	• For biler som er utstyrt med EPB (elektronisk parkeringsbrems): Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen brukes under kjøring og tenningsbryteren settes til [OFF] (AV), blir den elektroniske parkeringsbremsen automatisk koblet inn. [AUTO HO...
	• For biler som er utstyrt med EPB (elektronisk parkeringsbrems): Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen brukes under kjøring og tenningsbryteren settes til [OFF] (AV), blir den elektroniske parkeringsbremsen automatisk koblet inn. [AUTO HO...





	D (Kjør)
	D (Kjør)
	Dette er den normale stillingen ved kjøring forover. Girkassen vil automatisk skifte gjennom en 6-trinns sekvens, noe som gir den beste drivstofføkonomien og motorkraften.
	Hvis du trenger ekstra effekt når du passerer en annen bil eller kjører i bratte oppoverbakker, trykker du ned gasspedalen helt, slik at girkassen automatisk girer ned til neste lavere gir.
	Stopp alltid fullstendig før du skifter til D (Kjør).
	Stopp alltid fullstendig før du skifter til D (Kjør).

	Sportsmodus
	Sportsmodus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Enten bilen står i ro eller er i bevegelse, velger du sportsmodus ved å skyve girspaken fra D (Kjør) til det manuelle sporet. For å gå tilbake til kjøring i D (Kjør), skyver du girspaken tilbake til hovedsporet.
	I sportsmodus kan du gire raskt ved å flytte girspaken frem og tilbake. I motsetning til på en manuell girkasse kan du i sportsmodus gire mens du trår på gasspedalen.
	• Opp (+): Skyv spaken forover en gang for å gire opp ett trinn.
	• Opp (+): Skyv spaken forover en gang for å gire opp ett trinn.
	• Opp (+): Skyv spaken forover en gang for å gire opp ett trinn.

	• Ned (-): Trekk spaken bakover en gang for å gire ned ett trinn.
	• Ned (-): Trekk spaken bakover en gang for å gire ned ett trinn.


	• I sportsmodus må førere gire opp i tråd med veiforholdene, og sørg for at turtallet holder seg under den røde sonen.
	• I sportsmodus må førere gire opp i tråd med veiforholdene, og sørg for at turtallet holder seg under den røde sonen.
	• I sportsmodus må førere gire opp i tråd med veiforholdene, og sørg for at turtallet holder seg under den røde sonen.
	• I sportsmodus må førere gire opp i tråd med veiforholdene, og sørg for at turtallet holder seg under den røde sonen.

	• I sportsmodus kan bare de seks girene forover velges. For å rygge eller parkere bilen flyttes girspaken til R (Revers) eller P (Parkering) etter behov.
	• I sportsmodus kan bare de seks girene forover velges. For å rygge eller parkere bilen flyttes girspaken til R (Revers) eller P (Parkering) etter behov.

	• I sportsmodus foretas nedgiringer automatisk når bilen bremser ned. Når bilen stopper velges 1. gir automatisk.
	• I sportsmodus foretas nedgiringer automatisk når bilen bremser ned. Når bilen stopper velges 1. gir automatisk.

	• Når motorens turtall i sportsmodus nærmer seg den røde sonen varieres giringspunktene for å gire opp automatisk.
	• Når motorens turtall i sportsmodus nærmer seg den røde sonen varieres giringspunktene for å gire opp automatisk.

	• For å opprettholde den nødvendige ytelsen og sikkerhet for bilen, kan det skje at systemet ikke utføre visse girskift når girspaken aktiveres.
	• For å opprettholde den nødvendige ytelsen og sikkerhet for bilen, kan det skje at systemet ikke utføre visse girskift når girspaken aktiveres.

	• Ved kjøring på glatt vei, skyv girspaken forover inn i +(opp)- posisjon. Dette fører til at girkassen skifte til 2. gir, som er bedre for jevn kjøring på glatt vei. Skyv girspaken til -(ned) for å skifte tilbake til 1. gir.
	• Ved kjøring på glatt vei, skyv girspaken forover inn i +(opp)- posisjon. Dette fører til at girkassen skifte til 2. gir, som er bedre for jevn kjøring på glatt vei. Skyv girspaken til -(ned) for å skifte tilbake til 1. gir.









	Girskiftsperre
	Girskiftsperre
	Girskiftsperre
	Av sikkerhetshensyn er automatgiret utstyrt med en girskiftsperre som forhindrer at girvelgeren flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), med mindre bremsepedalen er trykket inn.
	Av sikkerhetshensyn er automatgiret utstyrt med en girskiftsperre som forhindrer at girvelgeren flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), med mindre bremsepedalen er trykket inn.
	Av sikkerhetshensyn er automatgiret utstyrt med en girskiftsperre som forhindrer at girvelgeren flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), med mindre bremsepedalen er trykket inn.
	Slik girer du fra P (Parkering) til R (Revers):

	1. Trå inn og hold bremsepedalen.
	1. Trå inn og hold bremsepedalen.
	1. Trå inn og hold bremsepedalen.

	2. Start motoren eller vri tenningsbryteren til PÅ-posisjon.
	2. Start motoren eller vri tenningsbryteren til PÅ-posisjon.

	3. Flytt girspaken.
	3. Flytt girspaken.


	Hvis bremsepedalen gjentatte ganger trykkes inn og slippes opp igjen mens girvelgeren står i P (Parkering), kan du høre en knatrende lyd i nærheten av girvelgeren. Dette er helt normalt.
	Hvis bremsepedalen gjentatte ganger trykkes inn og slippes opp igjen mens girvelgeren står i P (Parkering), kan du høre en knatrende lyd i nærheten av girvelgeren. Dette er helt normalt.
	Trå alltid bremsepedalen helt inn før og mens du girer fra P (Parkering) til en annen posisjon for å unngå utilsiktet bevegelse av bilen, noe som kan skade passasjerer eller andre personer i nærheten av bilen.
	Trå alltid bremsepedalen helt inn før og mens du girer fra P (Parkering) til en annen posisjon for å unngå utilsiktet bevegelse av bilen, noe som kan skade passasjerer eller andre personer i nærheten av bilen.




	Overstyring av girskiftsperre
	Overstyring av girskiftsperre
	Overstyring av girskiftsperre
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis girvelgeren ikke kan flyttes fra P (Parkering) til R (Revers) når bremsepedalen er trykt inn, fortsetter du å trykke på bremsen. Deretter gjør du følgende:

	1. Sett tenningsbryteren i LOCK/ OFF-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i LOCK/ OFF-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i LOCK/ OFF-posisjon.

	2. Sett på parkeringsbremsen.
	2. Sett på parkeringsbremsen.

	3. Trykk ned utløserknappen for girskiftsperren.
	3. Trykk ned utløserknappen for girskiftsperren.

	4. Flytt girspaken.
	4. Flytt girspaken.

	5. Få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	5. Få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.

	• Flytt aldri girspaken til P (Parkering) når bilen er i bevegelse.
	• Flytt aldri girspaken til P (Parkering) når bilen er i bevegelse.

	• Bilen må ha stoppet helt før du setter girvelgeren i R (Revers) eller D (Kjør).
	• Bilen må ha stoppet helt før du setter girvelgeren i R (Revers) eller D (Kjør).

	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir når den er i bevegelse.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den rulle nedover en bakke med motoren frakoblet. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir når den er i bevegelse.

	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette, er motorens bremseeffekt med på å senke ...
	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette, er motorens bremseeffekt med på å senke ...

	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Ellers går det ikke å gire til et lavere gir.
	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Ellers går det ikke å gire til et lavere gir.

	• Bruk alltid parkeringsbremsen. Ikke vær avhengig av å sette bilen i P (Parkering) for å hindre bilen i å bevege seg.
	• Bruk alltid parkeringsbremsen. Ikke vær avhengig av å sette bilen i P (Parkering) for å hindre bilen i å bevege seg.

	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...
	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...

	• Bilen presterer optimalt og drivstofføkonomien blir optimal når du trår på og slipper opp gasspedalen jevnt og rolig.
	• Bilen presterer optimalt og drivstofføkonomien blir optimal når du trår på og slipper opp gasspedalen jevnt og rolig.


	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...

	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.

	• Ikke kjør fort i svinger.
	• Ikke kjør fort i svinger.

	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.
	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.

	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.
	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.

	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen, er det lett å miste kontrollen.
	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen, er det lett å miste kontrollen.

	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.
	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.

	• Overskrid aldri fartsgrensene.
	• Overskrid aldri fartsgrensene.



	Hvis bilen blir sittende fast i snø, gjørme, sand, osv., kan du forsøke å gynge bilen løs ved å bevege den frem og tilbake. Ikke prøv denne fremgangsmåten hvis personer eller gjenstander er i nærheten av bilen. Under gyngingen kan bilen plut...
	Hvis bilen blir sittende fast i snø, gjørme, sand, osv., kan du forsøke å gynge bilen løs ved å bevege den frem og tilbake. Ikke prøv denne fremgangsmåten hvis personer eller gjenstander er i nærheten av bilen. Under gyngingen kan bilen plut...



	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand

	• Slipp bremsepedalen, skift girspaken til D (Kjør).
	• Slipp bremsepedalen, skift girspaken til D (Kjør).
	• Slipp bremsepedalen, skift girspaken til D (Kjør).
	Velg et passende gir i henhold til bilens lastevekt og hvor bratt bakken er, og frigjør parkeringsbremsen. Trå inn gasspedalen gradvis samtidig som du slipper opp bremsen.
	Velg et passende gir i henhold til bilens lastevekt og hvor bratt bakken er, og frigjør parkeringsbremsen. Trå inn gasspedalen gradvis samtidig som du slipper opp bremsen.



	Ved bakkestart kan bilen ha en tendens til å rulle bakover. Prøv å sette girvelgeren til 2. (andre) gir for å forhindre at bilen ruller bakover.
	Ved bakkestart kan bilen ha en tendens til å rulle bakover. Prøv å sette girvelgeren til 2. (andre) gir for å forhindre at bilen ruller bakover.
	Ved bakkestart kan bilen ha en tendens til å rulle bakover. Prøv å sette girvelgeren til 2. (andre) gir for å forhindre at bilen ruller bakover.







	Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
	Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
	Girkasse med dobbelt clutch (DCT)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Trå inn bremsepedalen og trykk på frigjøringsknappen for girskiftsperren når du skal gire.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Trykk på frigjøringsknappen for girskiftsperren når du skal gire.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC> Girspaken kan beveges fritt.
	<GRAPHIC>

	For å redusere risikoen for alvorlig skade eller død:
	For å redusere risikoen for alvorlig skade eller død:
	• Kontroller ALLTID om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).
	• Kontroller ALLTID om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).
	• Kontroller ALLTID om det finnes personer, spesielt barn, i området rundt bilen før du girer til D (Kjør) eller R (Revers).

	• Før du går ut av førersetet, må du alltid sørge for at girvelgeren er i P (Parkering). Sett så parkeringsbremsen på og sett tenningsbryteren i posisjonen LOCK/OFF.
	• Før du går ut av førersetet, må du alltid sørge for at girvelgeren er i P (Parkering). Sett så parkeringsbremsen på og sett tenningsbryteren i posisjonen LOCK/OFF.
	Uventet og brå bevegelse av bilen kan oppstå hvis disse forholdsreglene ikke overholdes.

	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) raskt på glatte veier. Bilen kan gli ut og forårsake en ulykke.
	• Ikke bruk motorens bremseeffekt (giring fra et høyt gir til et lavere gir) raskt på glatte veier. Bilen kan gli ut og forårsake en ulykke.



	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke prøve å akselerere med girspaken i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.
	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke prøve å akselerere med girspaken i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.
	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke prøve å akselerere med girspaken i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.
	• For å unngå skader på girkassen bør du ikke prøve å akselerere med girspaken i R (Revers) eller andre gir med bremsene på.

	• Ikke hold bilen med gasspedalen når du har stoppet i en skråning. Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen.
	• Ikke hold bilen med gasspedalen når du har stoppet i en skråning. Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen.





	Bruk av girkasse med dobbelt clutch
	Bruk av girkasse med dobbelt clutch
	Bruk av girkasse med dobbelt clutch
	Girkassen med dobbelt clutch har seks gir forover og ett bakover.
	De individuelle girene velges automatisk når girspaken står i D-posisjon (Kjør). 
	De individuelle girene velges automatisk når girspaken står i D-posisjon (Kjør). 
	• Tenk på girkassen med dobbelt clutch som en manuell girkasse med automatisk girskift. Den har kjøreopplevelsen til en manuell girkasse, men er like enkel som en helautomatisk girkasse.
	• Tenk på girkassen med dobbelt clutch som en manuell girkasse med automatisk girskift. Den har kjøreopplevelsen til en manuell girkasse, men er like enkel som en helautomatisk girkasse.
	• Tenk på girkassen med dobbelt clutch som en manuell girkasse med automatisk girskift. Den har kjøreopplevelsen til en manuell girkasse, men er like enkel som en helautomatisk girkasse.

	• Når du velger D (Kjør), skifter girkassen automatisk gjennom girene på samme måte som en konvensjonell automatgirkasse. I motsetning til på en tradisjonell automatgirkasse, kan girskift føles og høres når utløserne kobler inn clutchen og...
	• Når du velger D (Kjør), skifter girkassen automatisk gjennom girene på samme måte som en konvensjonell automatgirkasse. I motsetning til på en tradisjonell automatgirkasse, kan girskift føles og høres når utløserne kobler inn clutchen og...

	• Girkassen med dobbel clutch bruker en type dobbel tørrclutch- mekanisme som gir bedre akselerasjonsytelse og økt drivstoffeffektivitet ved kjøring. Men den skiller seg fra en vanlig automatisk girkasse fordi den ikke har en dreiemomentomformer...
	• Girkassen med dobbel clutch bruker en type dobbel tørrclutch- mekanisme som gir bedre akselerasjonsytelse og økt drivstoffeffektivitet ved kjøring. Men den skiller seg fra en vanlig automatisk girkasse fordi den ikke har en dreiemomentomformer...
	Som et resultat av dette er giringen noen ganger mer merkbar, og en lett vibrasjon kan kjenner når hastigheten til girakselen matcher hastigheten til motorakselen. Dette er en normal tilstand for girkasse med dobbelt clutch.

	• Tørrclutchen overfører dreiemoment mer direkte og gir en kjørefølelse som kan føles annerledes en med en vanlig girkasse. Dette kan være mer merkbart ved start av bilen fra "stopp og start"-hastigheter.
	• Tørrclutchen overfører dreiemoment mer direkte og gir en kjørefølelse som kan føles annerledes en med en vanlig girkasse. Dette kan være mer merkbart ved start av bilen fra "stopp og start"-hastigheter.

	• Når det akselereres fort fra en lavere hastighet vil turtallet til motoren øke dramatisk som et resultat av clutchsluring mens girkassen med dobbel clutch velger riktig gir. Dette er helt normalt.
	• Når det akselereres fort fra en lavere hastighet vil turtallet til motoren øke dramatisk som et resultat av clutchsluring mens girkassen med dobbel clutch velger riktig gir. Dette er helt normalt.

	• Når det akselereres fra stillestående i en helling, må du tråkke inn gasspedalen jevnt og gradvis for å unngå risting og rykking.
	• Når det akselereres fra stillestående i en helling, må du tråkke inn gasspedalen jevnt og gradvis for å unngå risting og rykking.

	• Når du kjører i lavere hastigheter og slipper gasspedalen fort kan du føle at motoren bremser før girkassen bytter gir. Denne motorbremsingen likner kjøring med manuell girkasse i lav hastighet.
	• Når du kjører i lavere hastigheter og slipper gasspedalen fort kan du føle at motoren bremser før girkassen bytter gir. Denne motorbremsingen likner kjøring med manuell girkasse i lav hastighet.

	• Når du kjører i nedoverbakke, kan du flytte girskiftknappen til manuell girmodus for å skifte ned til et lavere gir og kontrollere hastigheten uten å bruke bremsepedalen unødvendig.
	• Når du kjører i nedoverbakke, kan du flytte girskiftknappen til manuell girmodus for å skifte ned til et lavere gir og kontrollere hastigheten uten å bruke bremsepedalen unødvendig.

	• Når du slår motoren på og av, kan du høre klikkelyder når systemet går gjennom en selvtest. Dette er en normal lyd for en girkasse med dobbelt clutch.
	• Når du slår motoren på og av, kan du høre klikkelyder når systemet går gjennom en selvtest. Dette er en normal lyd for en girkasse med dobbelt clutch.

	• I de første 1 500 km kan du merke at bilen ikke er så jevn når den akselererer ved lave hastigheter. I løpet av denne innkjøringsperioden blir girskiftkvaliteten og ytelsen til din nye bil kontinuerlig optimalisert.
	• I de første 1 500 km kan du merke at bilen ikke er så jevn når den akselererer ved lave hastigheter. I løpet av denne innkjøringsperioden blir girskiftkvaliteten og ytelsen til din nye bil kontinuerlig optimalisert.


	• Stopp alltid fullstendig før du skifter til i D (Kjør) eller R (Revers).
	• Stopp alltid fullstendig før du skifter til i D (Kjør) eller R (Revers).
	• Stopp alltid fullstendig før du skifter til i D (Kjør) eller R (Revers).
	• Stopp alltid fullstendig før du skifter til i D (Kjør) eller R (Revers).

	• Ikke sett girspaken i N (Nøytral) under kjøring.
	• Ikke sett girspaken i N (Nøytral) under kjøring.



	Som følge av girfeil kan det hende at bilen ikke beveger seg og at posisjonsindikatoren (D, R) blinker på instrumentpanelet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-for...
	Som følge av girfeil kan det hende at bilen ikke beveger seg og at posisjonsindikatoren (D, R) blinker på instrumentpanelet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-for...




	LCD-skjerm for varselmelding
	LCD-skjerm for varselmelding
	LCD-skjerm for varselmelding

	Varselmeldinger for girkasse med dobbelt clutch
	Varselmeldinger for girkasse med dobbelt clutch
	Varselmeldinger for girkasse med dobbelt clutch
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Denne varselmeldingen vises når bilen kjøres sakte i en bakke og bremsepedalen ikke er trådt inn.
	Bratt bakke
	Bratt bakke
	Kjøring i skråninger og bratte bakker:
	• Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen for å bremse bilen i bakker.
	• Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen for å bremse bilen i bakker.
	• Bruk fotbremsen eller parkeringsbremsen for å bremse bilen i bakker.

	• Når du kjører under "stopp og start"-forhold i en bakke, må du holde litt avstand til kjøretøyet foran før du kjører forover. Brems deretter bilen i bakken ved hjelp av fotbremsen.
	• Når du kjører under "stopp og start"-forhold i en bakke, må du holde litt avstand til kjøretøyet foran før du kjører forover. Brems deretter bilen i bakken ved hjelp av fotbremsen.

	• Hvis bilen bremses i en bakke ved hjelp av gasspedalen eller ved å krype med bremsepedalen koblet ut, kan clutchen og girkassen overopphetes, noe som kan forårsake skade. Du får da opp en advarsel på LCD-displayet.
	• Hvis bilen bremses i en bakke ved hjelp av gasspedalen eller ved å krype med bremsepedalen koblet ut, kan clutchen og girkassen overopphetes, noe som kan forårsake skade. Du får da opp en advarsel på LCD-displayet.

	• Når LCD-advarselen er aktiv, må du holde inn bremsepedalen.
	• Når LCD-advarselen er aktiv, må du holde inn bremsepedalen.

	• Å ignorere advarslene kan føre til skader på girkassen.
	• Å ignorere advarslene kan føre til skader på girkassen.



	Høy temperatur i girkassen
	Høy temperatur i girkassen
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Under enkelte forhold, for eksempel gjentatt "stopp og start"- manøvrering i bratte bakker, brå start eller akselerering, eller andre situasjoner med hard kjøring, vil temperaturen i girkassen øke kraftig. Clutchen i girkassen kan da overopph...
	• Under enkelte forhold, for eksempel gjentatt "stopp og start"- manøvrering i bratte bakker, brå start eller akselerering, eller andre situasjoner med hard kjøring, vil temperaturen i girkassen øke kraftig. Clutchen i girkassen kan da overopph...
	• Under enkelte forhold, for eksempel gjentatt "stopp og start"- manøvrering i bratte bakker, brå start eller akselerering, eller andre situasjoner med hard kjøring, vil temperaturen i girkassen øke kraftig. Clutchen i girkassen kan da overopph...

	• Når clutchen overopphetes, vil sikker beskyttelsesmodus tre i kraft, girposisjonsindikatoren på instrumentpanelet blinker og du hører en varsellyd. Da vil varselmeldingen "Transmission temp. is high! Stop safely (Høy girtemperatur! Stopp på ...
	• Når clutchen overopphetes, vil sikker beskyttelsesmodus tre i kraft, girposisjonsindikatoren på instrumentpanelet blinker og du hører en varsellyd. Da vil varselmeldingen "Transmission temp. is high! Stop safely (Høy girtemperatur! Stopp på ...

	• Hvis dette skjer, stopper du bilen på et trygt sted med motoren i gang, setter på bremsene og setter giret til P (Parkering) for å la girkassen kjøle seg ned.
	• Hvis dette skjer, stopper du bilen på et trygt sted med motoren i gang, setter på bremsene og setter giret til P (Parkering) for å la girkassen kjøle seg ned.

	• Hvis du ignorerer denne advarselen, kan kjøreegenskapene bli verre. Du kan oppleve brå giring, hyppig giring eller rykk. For å gå tilbake til normale kjøreegenskaper stopper du bilen og setter på fotbremsen eller girer til P (Parkering).
	• Hvis du ignorerer denne advarselen, kan kjøreegenskapene bli verre. Du kan oppleve brå giring, hyppig giring eller rykk. For å gå tilbake til normale kjøreegenskaper stopper du bilen og setter på fotbremsen eller girer til P (Parkering).
	La deretter girkassen kjøle seg ned i noen minutter med motoren på før du kjører.

	• Kjør på en myk måte så sant det er mulig.
	• Kjør på en myk måte så sant det er mulig.



	Overoppheting av girkassen
	Overoppheting av girkassen
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Hvis du fortsetter å kjøre bilen og clutchtemperaturen når den maksimale temperaturgrensen, får du opp advarselen "Transmission Hot! Park with engine on (Giret er varmt! Parkér med motoren i gang.)". Når dette skjer blir clutchen deaktivert...
	• Hvis du fortsetter å kjøre bilen og clutchtemperaturen når den maksimale temperaturgrensen, får du opp advarselen "Transmission Hot! Park with engine on (Giret er varmt! Parkér med motoren i gang.)". Når dette skjer blir clutchen deaktivert...
	• Hvis du fortsetter å kjøre bilen og clutchtemperaturen når den maksimale temperaturgrensen, får du opp advarselen "Transmission Hot! Park with engine on (Giret er varmt! Parkér med motoren i gang.)". Når dette skjer blir clutchen deaktivert...

	• Advarselen vises et øyeblikk mens girkassen kjøles ned.
	• Advarselen vises et øyeblikk mens girkassen kjøles ned.

	• Hvis dette skjer, stopper du bilen på et trygt sted med motoren i gang, setter på bremsene og setter giret til P (Parkering) for å la girkassen kjøle seg ned.
	• Hvis dette skjer, stopper du bilen på et trygt sted med motoren i gang, setter på bremsene og setter giret til P (Parkering) for å la girkassen kjøle seg ned.

	• Når meldingen "Trans cooled. Resume driving. (Giret er nedkjølt. Kjør videre.)" vises, kan du kjøre bilen igjen.
	• Når meldingen "Trans cooled. Resume driving. (Giret er nedkjølt. Kjør videre.)" vises, kan du kjøre bilen igjen.

	• Kjør på en myk måte så sant det er mulig.
	• Kjør på en myk måte så sant det er mulig.


	Hvis én av varselmeldingene på LCD-displayet fortsetter å blinke, bør du av hensyn til sikkerheten få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Girområder
	Girområder
	Girområder
	Indikatoren lyser på instrumentpanelet og viser girspakens posisjon når tenningsbryteren er i ON (PÅ).
	P (Parkering)
	P (Parkering)
	P (Parkering)
	Stopp alltid fullstendig før du skifter til P (Parkering).
	For å skifte fra P (Parkering), må du trykke hardt på bremsepedalen og sørge for at foten er borte fra gasspedalen.
	Hvis du har iverksatt alle tiltakene ovenfor og fortsatt ikke kan gire fra P (Parkering), kan du gå til "Frigjøring av girskiftsperren" i dette kapittelet.
	Hvis du har iverksatt alle tiltakene ovenfor og fortsatt ikke kan gire fra P (Parkering), kan du gå til "Frigjøring av girskiftsperren" i dette kapittelet.

	Girspaken må stå i P (Parkering) før du slår av motoren.
	• Å skifte til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse kan føre til du mister kontrollen over bilen.
	• Å skifte til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse kan føre til du mister kontrollen over bilen.
	• Å skifte til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse kan føre til du mister kontrollen over bilen.
	• Å skifte til P (Parkering) mens bilen er i bevegelse kan føre til du mister kontrollen over bilen.

	• Etter at bilen har stoppet må du alltid sørge for at girspaken er i P (Parkering), sett deretter på parkeringsbremsen og slå av motoren.
	• Etter at bilen har stoppet må du alltid sørge for at girspaken er i P (Parkering), sett deretter på parkeringsbremsen og slå av motoren.

	• Ved parkering i en bakke må du blokkere hjulene for å forhindre at bilen begynner å rulle.
	• Ved parkering i en bakke må du blokkere hjulene for å forhindre at bilen begynner å rulle.

	• Av hensyn til sikkerheten må du alltid sette på parkeringsbremsen og la girspaken stå i P (Parkering), bortsett fra ved nødparkering.
	• Av hensyn til sikkerheten må du alltid sette på parkeringsbremsen og la girspaken stå i P (Parkering), bortsett fra ved nødparkering.

	• Ikke bruk P (Parkering) i stedet for parkeringsbremsen.
	• Ikke bruk P (Parkering) i stedet for parkeringsbremsen.




	R (Revers)
	R (Revers)
	Bruk denne posisjonen til å kjøre bilen bakover.
	Stopp alltid til fullstendig før du skifte til eller fra R (Revers); du kan skade girkassen hvis du skifter til R (Revers) mens bilen er i bevegelse.
	Stopp alltid til fullstendig før du skifte til eller fra R (Revers); du kan skade girkassen hvis du skifter til R (Revers) mens bilen er i bevegelse.


	N (Nøytral)
	N (Nøytral)
	Hjulene og girkassen er ikke koblet inn.
	Bruk N (Nøytral) hvis du må starte en motor som er kvalt, eller dersom det er nødvendig å stoppe med motoren på. Skift til P (Parkering) Hvis du må forlate bilen, uansett årsak.
	Trå alltid inn bremsepedalen når du skifter fra N (Nøytral) til et annet gir.
	Ikke sett bilen i gir med mindre foten er fast på bremsepedalen. Å sette bilen i gir når motoren går med høy hastighet kan forårsake at kjøretøyet beveger seg meget raskt. Du kan miste kontrollen over bilen og forårsake ulykker.
	Ikke sett bilen i gir med mindre foten er fast på bremsepedalen. Å sette bilen i gir når motoren går med høy hastighet kan forårsake at kjøretøyet beveger seg meget raskt. Du kan miste kontrollen over bilen og forårsake ulykker.

	Ikke kjør med girspaken i N (Nøytral).
	Ikke kjør med girspaken i N (Nøytral).
	Motorbremsen fungerer ikke og det kan oppstå en ulykke.

	Parkering i N (Nøytral)
	Parkering i N (Nøytral)
	Følg fremgangsmåten nedenfor ved parkering og når du ønsker at bilen skal bevege seg når den skyves i gang.
	1. Når du har parkert bilen, trår du på bremsepedalen og flytter girspaken til [P] (Parkering) mens tenningsknappen står [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang.
	1. Når du har parkert bilen, trår du på bremsepedalen og flytter girspaken til [P] (Parkering) mens tenningsknappen står [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang.
	1. Når du har parkert bilen, trår du på bremsepedalen og flytter girspaken til [P] (Parkering) mens tenningsknappen står [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang.

	2. Hvis parkeringsbremsen er på, må den frigjøres.
	2. Hvis parkeringsbremsen er på, må den frigjøres.
	• For biler som er utstyrt med EPB (Elektronisk parkeringsbrems) trår du inn bremsepedalen mens tenningsbryteren står i [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang for å frigjøre parkeringsbremsen. Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen bruk...
	• For biler som er utstyrt med EPB (Elektronisk parkeringsbrems) trår du inn bremsepedalen mens tenningsbryteren står i [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang for å frigjøre parkeringsbremsen. Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen bruk...
	• For biler som er utstyrt med EPB (Elektronisk parkeringsbrems) trår du inn bremsepedalen mens tenningsbryteren står i [ON] (PÅ) eller mens motoren er i gang for å frigjøre parkeringsbremsen. Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen bruk...



	3. Vri tenningsbryteren til [OFF] (AV) mens du trår inn bremsepedalen.
	3. Vri tenningsbryteren til [OFF] (AV) mens du trår inn bremsepedalen.
	• For biler som er utstyrt med smartnøkkel kan tenningsbryteren settes til [OFF] (AV) bare når girspaken er satt til [P] (Parkering).
	• For biler som er utstyrt med smartnøkkel kan tenningsbryteren settes til [OFF] (AV) bare når girspaken er satt til [P] (Parkering).
	• For biler som er utstyrt med smartnøkkel kan tenningsbryteren settes til [OFF] (AV) bare når girspaken er satt til [P] (Parkering).



	4. Sett girspaken til [N] (Nøytral) mens du trykker ned bremsepedalen og trykker på [SHIFT LOCK RELEASE]-knappen (utløserknappen) eller presser et verktøy (f. eks. en flat skrutrekker) inn i [SHIFT LOCK RELEASE]-tilgangshullet samtidig. Bilen vil...
	4. Sett girspaken til [N] (Nøytral) mens du trykker ned bremsepedalen og trykker på [SHIFT LOCK RELEASE]-knappen (utløserknappen) eller presser et verktøy (f. eks. en flat skrutrekker) inn i [SHIFT LOCK RELEASE]-tilgangshullet samtidig. Bilen vil...


	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i [P] (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.
	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i [P] (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.
	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i [P] (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.
	• Av hensyn til sikkerheten skal girspaken alltid settes i [P] (Parkering) under parkering, bortsett fra under parkering i nøytralt gir.

	• Før parkering i [N] (Nøytral) må du kontrollere at parkeringsområdet er jevnt og flatt. Bilen må ikke parkeres i [N] (Nøytral) i skråninger eller bakker.
	• Før parkering i [N] (Nøytral) må du kontrollere at parkeringsområdet er jevnt og flatt. Bilen må ikke parkeres i [N] (Nøytral) i skråninger eller bakker.
	Hvis bilen parkeres og forlates i [N], kan den sette seg i bevegelse og forårsake materielle skader eller personskader.

	• Etter at tenningsbryteren er slått av, kan ikke den elektroniske parkeringsbremsen kobles ut.
	• Etter at tenningsbryteren er slått av, kan ikke den elektroniske parkeringsbremsen kobles ut.

	• For biler som er utstyrt med EPB (Elektronisk parkeringsbrems): Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen brukes under kjøring og tenningsbryteren settes til [OFF] (AV), blir den elektroniske parkeringsbremsen automatisk koblet inn. [AUTO HO...
	• For biler som er utstyrt med EPB (Elektronisk parkeringsbrems): Hvis [AUTO HOLD] (Automatisk hold)-funksjonen brukes under kjøring og tenningsbryteren settes til [OFF] (AV), blir den elektroniske parkeringsbremsen automatisk koblet inn. [AUTO HO...





	D (Kjør)
	D (Kjør)
	Dette er den normale stillingen ved kjøring. Girkassen vil automatisk skifte gjennom en 7-trinns sekvens, noe som gir den beste drivstofføkonomien og motorkraften.
	For å få ekstra effekt når du passerer en annen bil eller kjører i oppoverbakke, kan du trykke ned gasspedalen videre til du føler at girkassen girer ned til et lavere gir.
	• Ikke sett bilen i gir med mindre foten er fast på bremsepedalen. Å sette bilen i gir når motoren går med høy hastighet kan forårsake at kjøretøyet beveger seg meget raskt. Du kan miste kontrollen over bilen og forårsake ulykker.
	• Ikke sett bilen i gir med mindre foten er fast på bremsepedalen. Å sette bilen i gir når motoren går med høy hastighet kan forårsake at kjøretøyet beveger seg meget raskt. Du kan miste kontrollen over bilen og forårsake ulykker.
	• Ikke sett bilen i gir med mindre foten er fast på bremsepedalen. Å sette bilen i gir når motoren går med høy hastighet kan forårsake at kjøretøyet beveger seg meget raskt. Du kan miste kontrollen over bilen og forårsake ulykker.
	• Ikke sett bilen i gir med mindre foten er fast på bremsepedalen. Å sette bilen i gir når motoren går med høy hastighet kan forårsake at kjøretøyet beveger seg meget raskt. Du kan miste kontrollen over bilen og forårsake ulykker.

	• Ikke kjør med girspaken i N (Nøytral). Motorbremsen fungerer ikke, og det kan oppstå en ulykke.
	• Ikke kjør med girspaken i N (Nøytral). Motorbremsen fungerer ikke, og det kan oppstå en ulykke.



	Forsikre deg alltid om at bilen står helt i ro før du velger D (Kjør).
	Forsikre deg alltid om at bilen står helt i ro før du velger D (Kjør).

	Manuell modus
	Manuell modus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Enten bilen står i ro eller er i bevegelse, velger du manuell modus ved å skyve girspaken fra D (Kjør) til det manuelle sporet. For å gå tilbake til kjøring i D (Kjør), skyver du girspaken tilbake til hovedsporet.
	I manuell modus kan du velge ønsket girområde ved å flytte girspaken frem og tilbake, ut fra gjeldende kjøreforhold.
	• + (Opp): Skyv spaken forover en gang for å gire opp ett trinn.
	• + (Opp): Skyv spaken forover en gang for å gire opp ett trinn.
	• + (Opp): Skyv spaken forover en gang for å gire opp ett trinn.

	• - (Ned): Trekk spaken bakover en gang for å gire ned ett trinn.
	• - (Ned): Trekk spaken bakover en gang for å gire ned ett trinn.


	• Bare de sju girene forover kan velges. For å rygge eller parkere bilen flyttes girspaken til R (Revers) eller P (Parkering) etter behov.
	• Bare de sju girene forover kan velges. For å rygge eller parkere bilen flyttes girspaken til R (Revers) eller P (Parkering) etter behov.
	• Bare de sju girene forover kan velges. For å rygge eller parkere bilen flyttes girspaken til R (Revers) eller P (Parkering) etter behov.
	• Bare de sju girene forover kan velges. For å rygge eller parkere bilen flyttes girspaken til R (Revers) eller P (Parkering) etter behov.

	• Nedgringer foretas automatisk når bilen bremser ned. Når bilen stopper velges 1. gir automatisk.
	• Nedgringer foretas automatisk når bilen bremser ned. Når bilen stopper velges 1. gir automatisk.

	• Når motorturtallet nærmer seg rød sone, vil girkassen gire opp automatisk.
	• Når motorturtallet nærmer seg rød sone, vil girkassen gire opp automatisk.

	• Hvis føreren trykker spaken til + (Opp) eller - (Ned)-posisjon, kan overføringen ikke foreta det forespurte girskiftet hvis det neste giret er utenfor det tillatte motorturtallsområdet. Føreren må gire opp i tråd med veiforholdene, og sørg...
	• Hvis føreren trykker spaken til + (Opp) eller - (Ned)-posisjon, kan overføringen ikke foreta det forespurte girskiftet hvis det neste giret er utenfor det tillatte motorturtallsområdet. Føreren må gire opp i tråd med veiforholdene, og sørg...








	Girskifthendel på ratt
	Girskifthendel på ratt
	Girskifthendel på ratt
	Girskiftfunksjonen på rattet kan brukes når girspaken står i D (Kjør) eller manuell modus.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Med girspaken i stillingen D
	Med girspaken i stillingen D
	Girskiftfunksjonen kan brukes når bilens fart er høyere enn 10 km/t.
	Vipp på girskifthendelen [+] eller [-] én gang for å gire ett trinn opp eller ned. Da går systemet fra automatisk til manuell modus.
	Når bilens fart er under 10 km/t og du trår inn gasspedalen i mer enn 5 sekund eller flytter girspaken fra D (Kjør) til manuell modus og flytter den fra manuell modus til D (Kjør) igjen, vil systemet gå fra manuell til automatisk modus.

	Med girspaken i manuell modus
	Med girspaken i manuell modus
	Vipp girskifthendelen [+] eller [-] én gang for å gire et trinn opp eller ned.
	Hvis girskifthendlene [+] og [-] vippes samtidig vil det ikke skje noe girskift.
	Hvis girskifthendlene [+] og [-] vippes samtidig vil det ikke skje noe girskift.





	Girskiftsperre
	Girskiftsperre
	Girskiftsperre
	Av sikkerhetshensyn er girkassen med dobbelt clutch utstyrt med en girskiftsperre som forhindrer at girvelgeren flyttes fra P (Parkering) til R (Revers), med mindre bremsepedalen er trykt inn.
	Slik girer du fra P (Parkering) til R (Revers):
	Slik girer du fra P (Parkering) til R (Revers):
	Slik girer du fra P (Parkering) til R (Revers):

	1. Trå inn og hold bremsepedalen.
	1. Trå inn og hold bremsepedalen.
	1. Trå inn og hold bremsepedalen.

	2. Start motoren eller vri tenningsbryteren til PÅ-posisjon.
	2. Start motoren eller vri tenningsbryteren til PÅ-posisjon.

	3. Flytt girspaken.
	3. Flytt girspaken.


	Hvis bremsepedalen gjentatte ganger trykkes inn og slippes opp igjen mens girspaken står i P (Parkering), kan du høre en knatrende lyd og vibrering i nærheten av girvelgeren. Dette er helt normalt.
	Hvis bremsepedalen gjentatte ganger trykkes inn og slippes opp igjen mens girspaken står i P (Parkering), kan du høre en knatrende lyd og vibrering i nærheten av girvelgeren. Dette er helt normalt.
	Trå alltid bremsepedalen helt inn før og mens du girer fra P (Parkering) til en annen posisjon for å unngå utilsiktet bevegelse av bilen, noe som kan skade passasjerer eller andre personer i nærheten av bilen.
	Trå alltid bremsepedalen helt inn før og mens du girer fra P (Parkering) til en annen posisjon for å unngå utilsiktet bevegelse av bilen, noe som kan skade passasjerer eller andre personer i nærheten av bilen.




	Overstyring av girskiftsperre
	Overstyring av girskiftsperre
	Overstyring av girskiftsperre
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis girvelgeren ikke kan flyttes fra P (Parkering) til R (Revers) når bremsepedalen er trykt inn, fortsetter du å trykke på bremsen. Deretter gjør du følgende:

	1. Sett tenningsbryteren i LOCK/ OFF-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i LOCK/ OFF-posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren i LOCK/ OFF-posisjon.

	2. Sett på parkeringsbremsen.
	2. Sett på parkeringsbremsen.

	3. Trykk ned utløserknappen for girskiftsperren.
	3. Trykk ned utløserknappen for girskiftsperren.

	4. Flytt girspaken.
	4. Flytt girspaken.

	5. Få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	5. Få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.







	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	Gode kjørevaner
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.
	• Du må aldri flytte girspaken fra P (Parkering) eller N (Nøytral) til en annen stilling mens du trår på gasspedalen.

	• Flytt aldri girspaken til P (Parkering) når bilen er i bevegelse.
	• Flytt aldri girspaken til P (Parkering) når bilen er i bevegelse.

	• Bilen må ha stoppet helt før du skifter gir til R (Revers) eller D (Kjør).
	• Bilen må ha stoppet helt før du skifter gir til R (Revers) eller D (Kjør).

	• Ta aldri bilen ut av gir og la den trille nedover en bakke. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir når den er i bevegelse.
	• Ta aldri bilen ut av gir og la den trille nedover en bakke. Dette er veldig farlig. La alltid bilen stå i gir når den er i bevegelse.

	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette er motorens bremseeffekt med på å senke b...
	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan føre til overoppheting og funksjonsfeil i bremsene. Når du kjører ned en lang bakke, kan du i stedet senke farten og gire til et lavere gir. Når du gjør dette er motorens bremseeffekt med på å senke b...

	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Ellers går det ikke å gire til et lavere gir.
	• Sett ned farten før du girer til et lavere gir. Ellers går det ikke å gire til et lavere gir.

	• Bruk alltid parkeringsbremsen. Ikke sats på at det holder å sette bilen i P (Parkering) for å hindre den i å trille.
	• Bruk alltid parkeringsbremsen. Ikke sats på at det holder å sette bilen i P (Parkering) for å hindre den i å trille.

	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...
	• Vær svært forsiktig når du kjører på glatt veibane. Vær spesielt forsiktig når du bremser, akselererer eller girer. En brå endring av bilens hastighet på en glatt veibane kan føre til at drivhjulene mister trekkraften og at bilen spinne...

	• Bilen presterer optimalt og drivstofføkonomien blir optimal når du trår på og slipper opp gasspedalen jevnt og rolig.
	• Bilen presterer optimalt og drivstofføkonomien blir optimal når du trår på og slipper opp gasspedalen jevnt og rolig.


	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakke må du alltid gire til D (Kjør) for kjøring forover eller R (Revers) for kjøring bakover, og du må også kontrollere girposisjonen som indikeres på instrumentpanelet før du kjører. Kjøring i mots...

	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.
	• Bruk alltid sikkerhetsbeltet! I en kollisjon er det mye større fare for at en passasjer som ikke er fastspent, blir alvorlig skadet eller omkommer enn en passasjer som er fastspent.

	• Ikke kjør fort i svinger.
	• Ikke kjør fort i svinger.

	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.
	• Unngå brå rattbevegelser, for eksempel skarpe bevegelser ved skifte av kjørefelt eller raske, skarpe svinger.

	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.
	• Faren for velt øker betraktelig hvis du mister kontrollen over bilen i høy hastighet.

	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen er det lett å miste kontrollen.
	• Hvis to eller flere hjul kommer utenfor veibanen og føreren overstyrer for å kjøre inn på veibanen igjen er det lett å miste kontrollen.

	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.
	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis bilen kjører av veibanen. I stedet bør du sette ned farten før du kjører inn i kjørefeltet igjen.

	• Overskrid aldri fartsgrensene.
	• Overskrid aldri fartsgrensene.



	Hvis bilen blir sittende fast i snø, gjørme, sand, osv., kan du forsøke å gynge bilen løs ved å bevege den frem og tilbake. Ikke prøv denne fremgangsmåten hvis personer eller gjenstander er i nærheten av bilen. Under gyngingen kan bilen plut...
	Hvis bilen blir sittende fast i snø, gjørme, sand, osv., kan du forsøke å gynge bilen løs ved å bevege den frem og tilbake. Ikke prøv denne fremgangsmåten hvis personer eller gjenstander er i nærheten av bilen. Under gyngingen kan bilen plut...



	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Kjøring opp en bratt bakke fra stillstand
	Trå inn bremsepedalen og sett girvelgeren til D (Kjør):
	Trå inn bremsepedalen og sett girvelgeren til D (Kjør):
	Trå inn bremsepedalen og sett girvelgeren til D (Kjør):

	• For å kjøre opp en bratt bakke fra stillstand.
	• For å kjøre opp en bratt bakke fra stillstand.
	• For å kjøre opp en bratt bakke fra stillstand.
	Velg et passende gir i henhold til bilens lastevekt og hvor bratt bakken er, og frigjør parkeringsbremsen. Trå inn gasspedalen gradvis samtidig som du slipper opp bremsepedalen.
	Velg et passende gir i henhold til bilens lastevekt og hvor bratt bakken er, og frigjør parkeringsbremsen. Trå inn gasspedalen gradvis samtidig som du slipper opp bremsepedalen.








	SSC (Start-stopp-coasting) (for MHEV-motor)
	SSC (Start-stopp-coasting) (for MHEV-motor)
	SSC (Start-stopp-coasting) (for MHEV-motor)
	SSC (Start-stopp-costing) bidrar til å redusere drivstofforbruket ved å automatisk stoppe motoren når bilen er i bevegelse. Motoren stoppes når kjørehastigheten kan opprettholdes uten å trå på gasspedalen.
	SSC (Start-stopp-costing) bidrar til å redusere drivstofforbruket ved å automatisk stoppe motoren når bilen er i bevegelse. Motoren stoppes når kjørehastigheten kan opprettholdes uten å trå på gasspedalen.


	Driftsforhold for SSC
	Driftsforhold for SSC
	Driftsforhold for SSC
	SSC (Start-stopp-coasting) aktiveres under følgende forhold.
	SSC (Start-stopp-coasting) aktiveres under følgende forhold.
	• ECO er valgt som kjøremodus
	• ECO er valgt som kjøremodus
	• ECO er valgt som kjøremodus

	• Bilen opprettholder en bestemt hastighet
	• Bilen opprettholder en bestemt hastighet

	• Gasspedalen eller bremsepedalen trås ikke inn
	• Gasspedalen eller bremsepedalen trås ikke inn


	Når SSC (Start-stopp-coasting) er i drift, vises meldingen "Seiling!" på instrumentpanelet.



	Forhold for start av motoren igjen
	Forhold for start av motoren igjen
	Forhold for start av motoren igjen
	• Motoren startes på nytt manuelt når følgende skjer:
	• Motoren startes på nytt manuelt når følgende skjer:
	• Motoren startes på nytt manuelt når følgende skjer:
	• Motoren startes på nytt manuelt når følgende skjer:
	- Gasspedalen trås inn
	- Gasspedalen trås inn
	- Gasspedalen trås inn

	- Bremsepedalen trås inn
	- Bremsepedalen trås inn

	- Clutchpedalen trås inn
	- Clutchpedalen trås inn



	• Motoren startes på nytt automatisk når følgende skjer:
	• Motoren startes på nytt automatisk når følgende skjer:
	- Rattet styres over 30~45 grader
	- Rattet styres over 30~45 grader
	- Rattet styres over 30~45 grader

	- Veien heller mellom -4~+4 prosent
	- Veien heller mellom -4~+4 prosent

	- Når ladenivået i høyspenningsbatteriet eller 12-voltsbatteriet er lavt
	- Når ladenivået i høyspenningsbatteriet eller 12-voltsbatteriet er lavt




	• SSC (Start-stopp-coasting) fungerer bare når kjøremodusen er ECO.
	• SSC (Start-stopp-coasting) fungerer bare når kjøremodusen er ECO.
	• SSC (Start-stopp-coasting) fungerer bare når kjøremodusen er ECO.
	• SSC (Start-stopp-coasting) fungerer bare når kjøremodusen er ECO.

	• SSC (Start-stopp-coasting) kan deaktiveres avhengig av innendørs eller utendørs temperaturtilstander
	• SSC (Start-stopp-coasting) kan deaktiveres avhengig av innendørs eller utendørs temperaturtilstander

	• SSC (Start-stopp-coasting) kan deaktiveres avhengig av klimakontrolltilstander (defroster, viftehastighet osv.)
	• SSC (Start-stopp-coasting) kan deaktiveres avhengig av klimakontrolltilstander (defroster, viftehastighet osv.)

	• Ikke gir uten å trå inn clutchpedalen mens du aktiverer SSC (Start- stopp-coasting). Dette kan føre til girskader. Flytt girspaken hele veien etter at du har tråkket inn clutchpedalen. (utstyrt med intelligent manuell girkasse (iMT))
	• Ikke gir uten å trå inn clutchpedalen mens du aktiverer SSC (Start- stopp-coasting). Dette kan føre til girskader. Flytt girspaken hele veien etter at du har tråkket inn clutchpedalen. (utstyrt med intelligent manuell girkasse (iMT))







	Bremsesystem
	Bremsesystem
	Bremsesystem

	Servobremser
	Servobremser
	Servobremser
	Bilen har servobremser som er selvjusterende ved normal bruk.
	Hvis servobremsene mister kraft på grunn av motorstopp eller annet kan du fortsatt stoppe bilen ved å bruke større kraft på bremsepedalen enn du normalt ville ha gjort. Bremselengden vil imidlertid bli lengre.
	Hvis servobremsene mister kraft på grunn av motorstopp eller annet kan du fortsatt stoppe bilen ved å bruke større kraft på bremsepedalen enn du normalt ville ha gjort. Bremselengden vil imidlertid bli lengre.
	Når motoren ikke går blir reservebremsekraften delvis redusert for hver gang bremsepedalen brukes. Ikke pump på bremsepedalen ved brudd på bremsekraftforsterkeren.
	Pump bare på bremsepedalen når det er nødvendig for å opprettholde styringskontroll på glatt underlag.
	Bremser
	Bremser
	• La aldri foten hvile på bremsepedalen når du kjører. Det vil medføre unormalt høy bremsetemperatur, stor slitasje på bremsebelegg og bremsekloss samt økt bremselengde.
	• La aldri foten hvile på bremsepedalen når du kjører. Det vil medføre unormalt høy bremsetemperatur, stor slitasje på bremsebelegg og bremsekloss samt økt bremselengde.
	• La aldri foten hvile på bremsepedalen når du kjører. Det vil medføre unormalt høy bremsetemperatur, stor slitasje på bremsebelegg og bremsekloss samt økt bremselengde.

	• Når synkende en lang eller bratt bakke, skifte til et lavere gir og unngå konstant bruk av bremsene. Kontinuerlig bruk av bremsene vil føre til at bremsene overopphetes og kan resultere i midlertidig tap av bremseegenskaper.
	• Når synkende en lang eller bratt bakke, skifte til et lavere gir og unngå konstant bruk av bremsene. Kontinuerlig bruk av bremsene vil føre til at bremsene overopphetes og kan resultere i midlertidig tap av bremseegenskaper.

	• Våte bremser kan svekke bilens evne til å senke farten på en trygg måte; bilen kan også trekke til side når bremsene brukes. Ved å trå lett på bremsepedalen kan du finne ut om de er påvirket på denne måten. Test alltid bremsene på de...
	• Våte bremser kan svekke bilens evne til å senke farten på en trygg måte; bilen kan også trekke til side når bremsene brukes. Ved å trå lett på bremsepedalen kan du finne ut om de er påvirket på denne måten. Test alltid bremsene på de...

	• Sjekk alltid plasseringen av bremse- og gasspedalen før du kjører av gårde. Hvis du ikke sjekker hvor gass- og bremsepedalen er plassert før du kjører, kan det hende du trykker ned gasspedalen i stedet for bremsepedalen. Det kan føre til al...
	• Sjekk alltid plasseringen av bremse- og gasspedalen før du kjører av gårde. Hvis du ikke sjekker hvor gass- og bremsepedalen er plassert før du kjører, kan det hende du trykker ned gasspedalen i stedet for bremsepedalen. Det kan føre til al...



	Ved bremsesvikt
	Ved bremsesvikt
	Hvis bremser ikke virker mens bilen er i bevegelse, kan du utføre en nødstopp med parkeringsbremsen. Bremselengden vil imidlertid være mye lengre enn normalt.
	Parkeringsbrems
	Parkeringsbrems
	Bruk av parkeringsbremsen mens bilen er i bevegelse ved normale hastigheter kan forårsake et plutselig tap av kontroll over bilen. Vær veldig forsiktig hvis du må bruke parkeringsbremsen for å stanse bilen.


	Slitasjeindikator for skivebremser
	Slitasjeindikator for skivebremser
	Bilen har skivebremser.
	Når bremseklossene er slitte eller trenger utskiftning, vil du høre en høy varsellyd fra forbremsene eller bakbremsene. Denne lyden kan komme og gå, eller den kan utløses hver gang du trår inn bremsepedalen.
	Husk at enkelte kjøreforhold eller klima kan forårsake hvining i bremsene når du først aktiverer (eller så vidt aktiverer) bremsene. Dette er helt normalt og ikke noe tegn på problemer med bremsene.
	• For å unngå dyre bremsereparasjoner bør du unngå å kjøre med slitte bremseklosser.
	• For å unngå dyre bremsereparasjoner bør du unngå å kjøre med slitte bremseklosser.
	• For å unngå dyre bremsereparasjoner bør du unngå å kjøre med slitte bremseklosser.
	• For å unngå dyre bremsereparasjoner bør du unngå å kjøre med slitte bremseklosser.

	• Bremseklossene foran eller bak må alltid skiftes ut som par.
	• Bremseklossene foran eller bak må alltid skiftes ut som par.



	Bremseslitasje
	Bremseslitasje
	Denne varsellyden for bremseslitasje betyr at bilen trenger service. Hvis du overser dette lydvarselet vil bremseytelsen etter hvert svekkes. Dette kan føre til en alvorlig ulykke.





	Parkeringsbrems – Håndtype
	Parkeringsbrems – Håndtype
	Parkeringsbrems – Håndtype

	Betjene parkeringsbremsen
	Betjene parkeringsbremsen
	Betjene parkeringsbremsen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Parkeringsbremsen betjenes ved å trå på fotbremsen og deretter trekke opp håndbremsespaken så langt som mulig.
	• Parkeringsbremsen betjenes ved å trå på fotbremsen og deretter trekke opp håndbremsespaken så langt som mulig.
	• Parkeringsbremsen betjenes ved å trå på fotbremsen og deretter trekke opp håndbremsespaken så langt som mulig.


	Når du parkerer bilen i en bakke, anbefales det i tillegg at du lar girspaken stå i et lavt gir i biler med manuelt gir.
	Når du parkerer bilen i en bakke, anbefales det i tillegg at du lar girspaken stå i et lavt gir i biler med manuelt gir.
	• Kjøring med aktivert parkeringsbrems vil medføre stor slitasje på bremseklossen og bremserotoren.
	• Kjøring med aktivert parkeringsbrems vil medføre stor slitasje på bremseklossen og bremserotoren.
	• Kjøring med aktivert parkeringsbrems vil medføre stor slitasje på bremseklossen og bremserotoren.
	• Kjøring med aktivert parkeringsbrems vil medføre stor slitasje på bremseklossen og bremserotoren.

	• Ikke betjen parkeringsbremsen mens bilen er i bevegelse, bortsett fra i nødsituasjoner. Det kan medføre skade på bilen og sette kjøresikkerheten i fare.
	• Ikke betjen parkeringsbremsen mens bilen er i bevegelse, bortsett fra i nødsituasjoner. Det kan medføre skade på bilen og sette kjøresikkerheten i fare.







	Løsne parkeringsbremsen
	Løsne parkeringsbremsen
	Løsne parkeringsbremsen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Parkeringsbremsen frigjøres ved å trå inn fotbremsen og trekke parkeringsbremsespaken opp litt. Deretter trykker du på utløserknappen (1) og slipper ned parkeringsbremsespaken (2) samtidig som du holder inne knappen.
	• Parkeringsbremsen frigjøres ved å trå inn fotbremsen og trekke parkeringsbremsespaken opp litt. Deretter trykker du på utløserknappen (1) og slipper ned parkeringsbremsespaken (2) samtidig som du holder inne knappen.
	• Parkeringsbremsen frigjøres ved å trå inn fotbremsen og trekke parkeringsbremsespaken opp litt. Deretter trykker du på utløserknappen (1) og slipper ned parkeringsbremsespaken (2) samtidig som du holder inne knappen.


	Hvis parkeringsbremsen ikke utløses eller den ikke utløses hele veien, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis parkeringsbremsen ikke utløses eller den ikke utløses hele veien, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Vær forsiktig når du parkerer på en bakketopp. Aktiver parkeringsbremsen og plasser girvelgeren i første gir eller revers (manuell girkasse). Hvis bilen står i nedoverbakke, svinger du forhjulene inn mot fortauskanten for å hindre bilen i ...
	• Vær forsiktig når du parkerer på en bakketopp. Aktiver parkeringsbremsen og plasser girvelgeren i første gir eller revers (manuell girkasse). Hvis bilen står i nedoverbakke, svinger du forhjulene inn mot fortauskanten for å hindre bilen i ...
	• Vær forsiktig når du parkerer på en bakketopp. Aktiver parkeringsbremsen og plasser girvelgeren i første gir eller revers (manuell girkasse). Hvis bilen står i nedoverbakke, svinger du forhjulene inn mot fortauskanten for å hindre bilen i ...

	• Under visse forhold kan parkeringsbremsen fryse i aktivert posisjon. Det er mest sannsynlig at dette skjer når det er en opphopning av snø eller is rundt eller nær bremsene bak, eller hvis bremsene er våte. Hvis det er fare for at parkeringsb...
	• Under visse forhold kan parkeringsbremsen fryse i aktivert posisjon. Det er mest sannsynlig at dette skjer når det er en opphopning av snø eller is rundt eller nær bremsene bak, eller hvis bremsene er våte. Hvis det er fare for at parkeringsb...

	• Ikke hold bilen i en oppoverbakke med gasspedalen. Dette kan føre til at girkassen overopphetes. Bruk alltid bremsepedalen eller parkeringsbremsen.
	• Ikke hold bilen i en oppoverbakke med gasspedalen. Dette kan føre til at girkassen overopphetes. Bruk alltid bremsepedalen eller parkeringsbremsen.


	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.

	• Parkeringsbremsen skal alltid være fullt aktivert for å unngå at bilen utilsiktet beveger seg og skader passasjerer eller fotgjengere.
	• Parkeringsbremsen skal alltid være fullt aktivert for å unngå at bilen utilsiktet beveger seg og skader passasjerer eller fotgjengere.



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Kontroller varsellampen for bremsen ved å vri tenningsbryteren til ON (uten å starte motoren). Lampen lyser når parkeringsbremsen er aktivert og tenningsbryteren står i START eller ON (PÅ).
	Før kjøring må du kontrollere at parkeringsbremsen er fullstendig frigjort og at varsellampen for bremsen ikke lyser.
	Hvis varsellampen for bremsen fortsatt lyser etter at parkeringsbremsen er frigjort og motoren er startet, kan det ha oppstått funksjonsfeil i bremsesystemet. Dette krever umiddelbar oppmerksomhet.
	Avslutt kjøringen av bilen med en gang hvis dette er mulig. Hvis dette ikke er mulig, må du være svært forsiktig når du kjører bilen og kun kjøre den til du kommer til et trygt sted eller et verksted.





	Elektrisk parkeringsbrems (EPB)
	Elektrisk parkeringsbrems (EPB)
	Elektrisk parkeringsbrems (EPB)

	Betjene parkeringsbremsen
	Betjene parkeringsbremsen
	Betjene parkeringsbremsen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Slik bruker du EPB (Elektronisk parkeringsbrems) manuelt:
	Slik bruker du EPB (Elektronisk parkeringsbrems) manuelt:
	Slik bruker du EPB (Elektronisk parkeringsbrems) manuelt:
	1. Stopp bilen.
	1. Stopp bilen.
	1. Stopp bilen.
	1. Stopp bilen.

	2. Trå inn bremsepedalen og trekk opp EPB-bryteren.
	2. Trå inn bremsepedalen og trekk opp EPB-bryteren.

	3. Kontroller at varsellampen tennes.
	3. Kontroller at varsellampen tennes.





	EPB kan brukes automatisk når:
	EPB kan brukes automatisk når:
	EPB kan brukes automatisk når:
	Type A
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>


	• Den forlanges av andre systemer.
	• Den forlanges av andre systemer.
	• Den forlanges av andre systemer.

	• Hvis føreren aktiverer EPB mens motoren er slått på og motoren deretter slås av, kan EPB kobles inn igjen automatisk.
	• Hvis føreren aktiverer EPB mens motoren er slått på og motoren deretter slås av, kan EPB kobles inn igjen automatisk.


	Hvis føreren slår av motoren ved en feiltakelse mens Auto Hold (utstyrsavhengig) er i drift, vil EPB kobles inn automatisk. Hvis føreren derimot slår av motoren og trykker på EPB-bryteren i ett sekund, kobles ikke EPB inn.
	Hvis føreren slår av motoren ved en feiltakelse mens Auto Hold (utstyrsavhengig) er i drift, vil EPB kobles inn automatisk. Hvis føreren derimot slår av motoren og trykker på EPB-bryteren i ett sekund, kobles ikke EPB inn.
	Hvis føreren slår av motoren ved en feiltakelse mens Auto Hold (utstyrsavhengig) er i drift, vil EPB kobles inn automatisk. Hvis føreren derimot slår av motoren og trykker på EPB-bryteren i ett sekund, kobles ikke EPB inn.





	Nødbremsing
	Nødbremsing
	Nødbremsing
	• Hvis det har oppstått et problem i bremsepedalen under kjøring, kan nødbremsen aktiveres ved å dra opp og holde EPB-bryteren. Bremsing er kun mulig når du holder oppe EPB-bryteren. Hvis du slipper EPB-bryteren, reduseres bremsekraften. Hvis ...
	• Hvis det har oppstått et problem i bremsepedalen under kjøring, kan nødbremsen aktiveres ved å dra opp og holde EPB-bryteren. Bremsing er kun mulig når du holder oppe EPB-bryteren. Hvis du slipper EPB-bryteren, reduseres bremsekraften. Hvis ...
	• Hvis det har oppstått et problem i bremsepedalen under kjøring, kan nødbremsen aktiveres ved å dra opp og holde EPB-bryteren. Bremsing er kun mulig når du holder oppe EPB-bryteren. Hvis du slipper EPB-bryteren, reduseres bremsekraften. Hvis ...
	• Hvis det har oppstått et problem i bremsepedalen under kjøring, kan nødbremsen aktiveres ved å dra opp og holde EPB-bryteren. Bremsing er kun mulig når du holder oppe EPB-bryteren. Hvis du slipper EPB-bryteren, reduseres bremsekraften. Hvis ...

	• Bremselengden kan øke i forhold til normale bremseforhold.
	• Bremselengden kan øke i forhold til normale bremseforhold.


	Ved nødbremsing ved hjelp av EPB tennes varsellampen for parkeringsbremsen og det utløses en varsellyd for å indikere at systemet er i drift.
	Ved nødbremsing ved hjelp av EPB tennes varsellampen for parkeringsbremsen og det utløses en varsellyd for å indikere at systemet er i drift.

	Ikke betjen parkeringsbremsen mens bilen er i bevegelse, bortsett fra i nødsituasjoner. Det kan medføre skade på bilen og sette kjøresikkerheten i fare.
	Ikke betjen parkeringsbremsen mens bilen er i bevegelse, bortsett fra i nødsituasjoner. Det kan medføre skade på bilen og sette kjøresikkerheten i fare.

	Hvis du kontinuerlig legger merke til støy eller at det lukter brent når EPB brukes for nødbremsing, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis du kontinuerlig legger merke til støy eller at det lukter brent når EPB brukes for nødbremsing, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	Løsne parkeringsbremsen
	Løsne parkeringsbremsen
	Løsne parkeringsbremsen

	Slik løsner du EPB-en manuelt:
	Slik løsner du EPB-en manuelt:
	Slik løsner du EPB-en manuelt:
	Trykk på EPB-bryteren under følgende forhold.
	• Ha tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på ON.
	• Ha tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på ON.
	• Ha tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på ON.
	• Ha tenningsbryteren eller ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) på ON.

	• Trå på bremsepedalen.
	• Trå på bremsepedalen.

	• Påse at bremsevarsellampen slukker.
	• Påse at bremsevarsellampen slukker.





	Slik løsner du EPB-en automatisk (manuell girkasse):
	Slik løsner du EPB-en automatisk (manuell girkasse):
	Slik løsner du EPB-en automatisk (manuell girkasse):
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.

	2. Fest sikkerhetsbeltet i førersetet.
	2. Fest sikkerhetsbeltet i førersetet.

	3. Start motoren.
	3. Start motoren.

	4. Trå inn clutchpedalen med bilen i gir.
	4. Trå inn clutchpedalen med bilen i gir.

	5. Trå inn gasspedalen mens du slipper opp clutchpedalen.
	5. Trå inn gasspedalen mens du slipper opp clutchpedalen.


	Manuell girkasse
	Manuell girkasse
	Manuell girkasse
	Et bil med tilhenger som står i en bakke, kan trille litt bakover når bilen startes. Følg instruksjonene nedenfor for å forhindre dette.
	1. Trå inn clutchpedalen, og velg et gir.
	1. Trå inn clutchpedalen, og velg et gir.
	1. Trå inn clutchpedalen, og velg et gir.

	2. Trekk opp EPB-bryteren og hold den oppe.
	2. Trekk opp EPB-bryteren og hold den oppe.

	3. Trå inn gasspedalen og slipp sakte opp clutchpedalen.
	3. Trå inn gasspedalen og slipp sakte opp clutchpedalen.

	4. Hvis bilen starter med nok drivkraft, slipper du opp EPB-bryteren.
	4. Hvis bilen starter med nok drivkraft, slipper du opp EPB-bryteren.


	Ikke følg prosedyren ovenfor når du kjører på jevnt underlag. Bilen kan plutselig bevege seg fremover.





	Slik løsner du EPB-en automatisk (automatgirkasse):
	Slik løsner du EPB-en automatisk (automatgirkasse):
	Slik løsner du EPB-en automatisk (automatgirkasse):
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.
	1. Lukk døren på førersiden, panseret og bakluken.

	2. Fest sikkerhetsbeltet i førersetet.
	2. Fest sikkerhetsbeltet i førersetet.

	3. Start motoren.
	3. Start motoren.

	4. Hvis girspaken står i P (Parkering) og du trår inn bremsepedalen og girer fra P (Parkering) til R (Revers) eller D (Kjør), løsner EPB- en automatisk. Påse at bremsevarsellampen slukker.
	4. Hvis girspaken står i P (Parkering) og du trår inn bremsepedalen og girer fra P (Parkering) til R (Revers) eller D (Kjør), løsner EPB- en automatisk. Påse at bremsevarsellampen slukker.

	5. Hvis girspaken står i N (Nøytral) og du trår inn bremsepedalen og girer fra N (Nøytral) til R (Revers) eller D (Kjør), løsner EPB-en automatisk. Påse at bremsevarsellampen slukker.
	5. Hvis girspaken står i N (Nøytral) og du trår inn bremsepedalen og girer fra N (Nøytral) til R (Revers) eller D (Kjør), løsner EPB-en automatisk. Påse at bremsevarsellampen slukker.
	• Hvis du prøver å kjøre av gårde ved å trå inn gasspedalen, og EPB er aktivert, men ikke frigjøres automatisk, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding.
	• Hvis du prøver å kjøre av gårde ved å trå inn gasspedalen, og EPB er aktivert, men ikke frigjøres automatisk, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding.
	• Hvis du prøver å kjøre av gårde ved å trå inn gasspedalen, og EPB er aktivert, men ikke frigjøres automatisk, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Hvis førerens sikkerhetsbelte ikke er festet, førerdøren åpnes, panseret åpnes i D eller bakluken åpnes i R, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding.
	• Hvis førerens sikkerhetsbelte ikke er festet, førerdøren åpnes, panseret åpnes i D eller bakluken åpnes i R, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding.

	• Hvis det foreligger en feil ved bilen, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding. Hvis situasjonen over oppstår, skal du trå inn bremsepedalen og frigjøre EPB ved å trykke på EPB-bryteren.
	• Hvis det foreligger en feil ved bilen, vil det utløses en varsellyd én gang og vises en melding. Hvis situasjonen over oppstår, skal du trå inn bremsepedalen og frigjøre EPB ved å trykke på EPB-bryteren.




	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.
	• La aldri noen som ikke er kjent med bilen, berøre parkeringsbremsen. Hvis parkeringsbremsen utløses utilsiktet, kan det medføre alvorlige personskader.

	• Ikke plasser gjenstander rundt EPB-bryteren. De kan frigjøre EPB-bryteren.
	• Ikke plasser gjenstander rundt EPB-bryteren. De kan frigjøre EPB-bryteren.



	• For å hindre at bilen utilsiktet beveger seg etter at du har stanset og gått ut av den, må du ikke bruke girspaken som erstatning for parkeringsbremsen. Trekk til parkeringsbremsen og sørg for at girvelgeren står trygt i P (Parkering). Bruk ...
	• For å hindre at bilen utilsiktet beveger seg etter at du har stanset og gått ut av den, må du ikke bruke girspaken som erstatning for parkeringsbremsen. Trekk til parkeringsbremsen og sørg for at girvelgeren står trygt i P (Parkering). Bruk ...
	• For å hindre at bilen utilsiktet beveger seg etter at du har stanset og gått ut av den, må du ikke bruke girspaken som erstatning for parkeringsbremsen. Trekk til parkeringsbremsen og sørg for at girvelgeren står trygt i P (Parkering). Bruk ...
	• For å hindre at bilen utilsiktet beveger seg etter at du har stanset og gått ut av den, må du ikke bruke girspaken som erstatning for parkeringsbremsen. Trekk til parkeringsbremsen og sørg for at girvelgeren står trygt i P (Parkering). Bruk ...

	• Om vinteren og under kalde værforhold kan EPB-en fryse. Parker bilen med girspaken i P på et flatt og trygt sted uten å koble inn EPB-en. Bruk hjulklosser.
	• Om vinteren og under kalde værforhold kan EPB-en fryse. Parker bilen med girspaken i P på et flatt og trygt sted uten å koble inn EPB-en. Bruk hjulklosser.

	• Ikke kjør bilen mens den elektriske parkeringsbremsen er på. Det kan føre til ekstra slitasje på bremsekloss og bremserotor.
	• Ikke kjør bilen mens den elektriske parkeringsbremsen er på. Det kan føre til ekstra slitasje på bremsekloss og bremserotor.

	• Når du bruker eller frigjør EPB, kan du høre et klikk. Dette er normalt og indikerer at EPB fungerer som den skal.
	• Når du bruker eller frigjør EPB, kan du høre et klikk. Dette er normalt og indikerer at EPB fungerer som den skal.

	• Når du leverer fra deg nøklene til en vakt ved en parkeringsplass eller et verksted, må du informere vedkommende om hvordan du bruker EPB.
	• Når du leverer fra deg nøklene til en vakt ved en parkeringsplass eller et verksted, må du informere vedkommende om hvordan du bruker EPB.

	• Når batteriet er tappet, kan ikke EPB-en kobles inn eller frigjøres. I så fall må du starte bilen med startkabler.
	• Når batteriet er tappet, kan ikke EPB-en kobles inn eller frigjøres. I så fall må du starte bilen med startkabler.








	Funksjonsfeil i EPB
	Funksjonsfeil i EPB
	Funksjonsfeil i EPB
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis feilindikatoren for EPB lyser kontinuerlig, kan det ha oppstått funksjonsfeil i EPB. Hvis dette skjer, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Feilindikatoren for EPB kan lyse opp når ESC-indikatoren slås på for å vise at ESC ikke fungerer ordentlig, men dette innebærer ikke svikt i EPB-systemet.
	• EPB-varsellampen kan lyse opp hvis EPB-bryteren ikke fungerer normalt. Slå av motoren og slå den på igjen etter noen minutter. Varsellampen slukker og EPB- bryteren vil fungere som normalt. Hvis varsellampen for den elektriske parkeringsbremse...
	• EPB-varsellampen kan lyse opp hvis EPB-bryteren ikke fungerer normalt. Slå av motoren og slå den på igjen etter noen minutter. Varsellampen slukker og EPB- bryteren vil fungere som normalt. Hvis varsellampen for den elektriske parkeringsbremse...
	• EPB-varsellampen kan lyse opp hvis EPB-bryteren ikke fungerer normalt. Slå av motoren og slå den på igjen etter noen minutter. Varsellampen slukker og EPB- bryteren vil fungere som normalt. Hvis varsellampen for den elektriske parkeringsbremse...
	• EPB-varsellampen kan lyse opp hvis EPB-bryteren ikke fungerer normalt. Slå av motoren og slå den på igjen etter noen minutter. Varsellampen slukker og EPB- bryteren vil fungere som normalt. Hvis varsellampen for den elektriske parkeringsbremse...

	• Hvis varsellampen for parkeringsbremsen ikke lyser eller blinker selv om EPB-bryteren er trukket opp, kobles ikke EPB inn. Hvis varsellampen for parkeringsbremsen blinker når EPB-varsellampen er på, trykker du på bryteren og trekker den opp. T...
	• Hvis varsellampen for parkeringsbremsen ikke lyser eller blinker selv om EPB-bryteren er trukket opp, kobles ikke EPB inn. Hvis varsellampen for parkeringsbremsen blinker når EPB-varsellampen er på, trykker du på bryteren og trekker den opp. T...







	AUTO HOLD
	AUTO HOLD
	AUTO HOLD
	Auto Hold-funksjonen holder bilen i ro selv om bremsepedalen ikke er aktivert etter at føreren har stoppet bilen helt ved å trå inn bremsepedalen.

	Oppsett
	Oppsett
	Oppsett
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Med døren på førersiden, panseret og bakluken lukket, fest sikkerhetsbeltet i førersetet eller trå på bremsepedalen og trykk så på Auto Hold-knappen. Den hvite AUTO HOLD-indikatoren tennes og systemet vil være i venteposisjon.
	1. Med døren på førersiden, panseret og bakluken lukket, fest sikkerhetsbeltet i førersetet eller trå på bremsepedalen og trykk så på Auto Hold-knappen. Den hvite AUTO HOLD-indikatoren tennes og systemet vil være i venteposisjon.
	1. Med døren på førersiden, panseret og bakluken lukket, fest sikkerhetsbeltet i førersetet eller trå på bremsepedalen og trykk så på Auto Hold-knappen. Den hvite AUTO HOLD-indikatoren tennes og systemet vil være i venteposisjon.
	<GRAPHIC>
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	<GRAPHIC>



	2. Når du stopper bilen helt ved å trå på bremsepedalen, vil AUTO HOLD-indikatoren skifte farge fra hvit til grønn.
	2. Når du stopper bilen helt ved å trå på bremsepedalen, vil AUTO HOLD-indikatoren skifte farge fra hvit til grønn.

	3. Bilen vil stå stille selv om du slipper bremsepedalen.
	3. Bilen vil stå stille selv om du slipper bremsepedalen.

	4. Hvis EPB er aktivert, vil Auto Hold løses ut.
	4. Hvis EPB er aktivert, vil Auto Hold løses ut.


	Starte kjøring
	Starte kjøring
	Starte kjøring
	Hvis du trår på gasspedalen med girspaken i D (Kjør) eller sportsmodus, vil Auto Hold løses ut automatisk og bilen vil begynne å bevege seg. Indikatoren vil skifte farge fra grønn til hvit.
	Sjekk alltid området rundt bilen når du trår på gasspedalen og kjører ut fra Auto Hold.
	Sjekk alltid området rundt bilen når du trår på gasspedalen og kjører ut fra Auto Hold.
	Trå sakte ned på gasspedalen for å få en jevn start.






	Avbryte
	Avbryte
	Avbryte
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Auto Hold-funksjonen avbrytes ved å trykke på Auto Hold-bryteren. AUTO HOLD-indikatoren slukker.
	• Auto Hold-funksjonen avbrytes ved å trykke på Auto Hold-bryteren. AUTO HOLD-indikatoren slukker.
	• Auto Hold-funksjonen avbrytes ved å trykke på Auto Hold-bryteren. AUTO HOLD-indikatoren slukker.

	• Når bilen står stille, kan du avbryte Auto Hold-funksjonen ved å trykke på Auto Hold-bryteren mens du tråkker på bremsepedalen.
	• Når bilen står stille, kan du avbryte Auto Hold-funksjonen ved å trykke på Auto Hold-bryteren mens du tråkker på bremsepedalen.


	• Auto Hold fungerer ikke dersom:
	• Auto Hold fungerer ikke dersom:
	• Auto Hold fungerer ikke dersom:
	• Auto Hold fungerer ikke dersom:
	• Auto Hold fungerer ikke dersom:
	- Førerens sikkerhetsbeltet ikke er festet, og førerdøren er åpen.
	- Førerens sikkerhetsbeltet ikke er festet, og førerdøren er åpen.
	- Førerens sikkerhetsbeltet ikke er festet, og førerdøren er åpen.

	- Panseret er åpnet.
	- Panseret er åpnet.

	- Bakluken er åpnet.
	- Bakluken er åpnet.

	- Girvelgeren står i P (Parkering).
	- Girvelgeren står i P (Parkering).

	- EPB er aktivert.
	- EPB er aktivert.



	• Auto Hold kobles automatisk over til EPB dersom:
	• Auto Hold kobles automatisk over til EPB dersom:
	- Førerdøren åpnes.
	- Førerdøren åpnes.
	- Førerdøren åpnes.

	- Panseret er åpnet.
	- Panseret er åpnet.

	- Bakluken er åpnet.
	- Bakluken er åpnet.

	- Bilen står stille i mer enn 10 minutter.
	- Bilen står stille i mer enn 10 minutter.

	- Bilen står i en slak bakke.
	- Bilen står i en slak bakke.

	- Bilen er flyttet flere ganger.
	- Bilen er flyttet flere ganger.
	I slike tilfeller tennes bremsevarsellampen, AUTO HOLD-indikatorens lys veksler fra grønt til hvitt, og en varsellyd og en melding informerer deg om at EPB automatisk er aktivert. Før du begynner å kjøre igjen, skal du trykke på bremsepedalen, s...



	• Hvis AUTO HOLD-indikatoren lyser gult, fungerer ikke Auto Hold- funksjonen som den skal. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis AUTO HOLD-indikatoren lyser gult, fungerer ikke Auto Hold- funksjonen som den skal. I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Når du bruker Auto Hold, kan du høre mekaniske lyder. Dette er normale driftslyder.
	• Når du bruker Auto Hold, kan du høre mekaniske lyder. Dette er normale driftslyder.



	• Trå gasspedalen sakte ned når du starter opp bilen.
	• Trå gasspedalen sakte ned når du starter opp bilen.
	• Trå gasspedalen sakte ned når du starter opp bilen.
	• Trå gasspedalen sakte ned når du starter opp bilen.

	• For din egen sikkerhet bør du avbryte Auto Hold når du kjører i nedoverbakke, rygger eller parkerer bilen.
	• For din egen sikkerhet bør du avbryte Auto Hold når du kjører i nedoverbakke, rygger eller parkerer bilen.



	Hvis det er en feil med førerdøren, panseret eller varslingssystemet for åpen bakluke, fungerer ikke Auto Hold skikkelig.
	Hvis det er en feil med førerdøren, panseret eller varslingssystemet for åpen bakluke, fungerer ikke Auto Hold skikkelig.
	I så fall bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Blokkeringsfrie bremser (ABS)
	Blokkeringsfrie bremser (ABS)
	Blokkeringsfrie bremser (ABS)
	ABS (eller ESC) forhindrer ikke ulykker som følge av feil eller farlige kjøremanøvre. Selv om systemet gir bedre kontroll over bilen ved nødbremsing må du alltid holde en sikker avstand mellom deg og kjøretøy foran deg. Bilens hastighet skal a...
	ABS (eller ESC) forhindrer ikke ulykker som følge av feil eller farlige kjøremanøvre. Selv om systemet gir bedre kontroll over bilen ved nødbremsing må du alltid holde en sikker avstand mellom deg og kjøretøy foran deg. Bilens hastighet skal a...
	ABS (eller ESC) forhindrer ikke ulykker som følge av feil eller farlige kjøremanøvre. Selv om systemet gir bedre kontroll over bilen ved nødbremsing må du alltid holde en sikker avstand mellom deg og kjøretøy foran deg. Bilens hastighet skal a...
	Bremselengden for biler som er utstyrt med blokkeringsfrie bremser (eller Elektronisk stabilitetskontroll), kan være lengre enn for biler uten dette utstyret, under veiforholdene som nevnes nedenfor.
	Under følgende forhold må bilens hastighet reduseres:
	• Ved kjøring på ujevne veier, grusveier eller snødekte veier.
	• Ved kjøring på ujevne veier, grusveier eller snødekte veier.
	• Ved kjøring på ujevne veier, grusveier eller snødekte veier.

	• Ved kjøring med kjettinger.
	• Ved kjøring med kjettinger.

	• Ved kjøring på veier med hull eller andre høydeforskjeller i veidekket.
	• Ved kjøring på veier med hull eller andre høydeforskjeller i veidekket.


	Sikkerhetsfunksjonene til en bil som er utstyrt med ABS (eller ESC), må aldri testes ved å kjøre i høy hastighet eller svinge i høy hastighet. Dette kan medføre fare for deg selv og andre.

	ABS-systemet registrerer kontinuerlig hjulenes hastighet. Hvis hjulene kan låse seg, avpasser ABS- systemet det hydrauliske bremsetrykket til hjulene.
	Når du trår inn bremsen under forhold som kan låse hjulene, kan du høre en tikkelyd fra bremsene eller føle en tilsvarende dirring i bremsepedalen. Dette er helt normalt og betyr at ABS-systemet er aktivt.
	For å få best mulig utbytte av ABS- systemet i en nødsituasjon, må du unngå å avpasse trykket ditt på bremsepedalen og heller ikke pumpe på bremsen. Trå ned bremsepedalen så hardt som mulig eller så hardt som situasjonen krever, og la ABS-...
	Du kan høre en klikkelyd fra motorrommet når bilen settes i bevegelse etter start av motoren. Dette er helt normalt og indikerer at de blokkeringsfrie bremsene fungerer korrekt.
	Du kan høre en klikkelyd fra motorrommet når bilen settes i bevegelse etter start av motoren. Dette er helt normalt og indikerer at de blokkeringsfrie bremsene fungerer korrekt.

	• Selv om bilen er utstyrt med blokkeringsfrie bremser, vil den kreve en tilstrekkelig bremselengde. Oppretthold alltid en sikker avstand til kjøretøy foran deg.
	• Selv om bilen er utstyrt med blokkeringsfrie bremser, vil den kreve en tilstrekkelig bremselengde. Oppretthold alltid en sikker avstand til kjøretøy foran deg.
	• Selv om bilen er utstyrt med blokkeringsfrie bremser, vil den kreve en tilstrekkelig bremselengde. Oppretthold alltid en sikker avstand til kjøretøy foran deg.

	• Reduser alltid hastigheten i svinger. De blokkeringsfrie bremsene forhindrer ikke ulykker som følge av for høy fart.
	• Reduser alltid hastigheten i svinger. De blokkeringsfrie bremsene forhindrer ikke ulykker som følge av for høy fart.

	• Ved kjøring på ujevne veier eller veier med løst veidekke kan blokkeringsfrie bremser føre til at bremselengden øker i forhold til biler med et konvensjonelt bremsesystem.
	• Ved kjøring på ujevne veier eller veier med løst veidekke kan blokkeringsfrie bremser føre til at bremselengden øker i forhold til biler med et konvensjonelt bremsesystem.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Hvis ABS-varsellampen lyser konstant, kan det ha oppstått en feil i ABS-systemet. I så fall vil imidlertid de vanlige bremsene fungere som normalt.
	• Hvis ABS-varsellampen lyser konstant, kan det ha oppstått en feil i ABS-systemet. I så fall vil imidlertid de vanlige bremsene fungere som normalt.
	• Hvis ABS-varsellampen lyser konstant, kan det ha oppstått en feil i ABS-systemet. I så fall vil imidlertid de vanlige bremsene fungere som normalt.
	• Hvis ABS-varsellampen lyser konstant, kan det ha oppstått en feil i ABS-systemet. I så fall vil imidlertid de vanlige bremsene fungere som normalt.

	• ABS-varsellampen lyser i ca. tre sekunder etter at tenningsbryteren er satt til ON (PÅ). ABS- systemet utfører da en selvdiagnose, og lampen slukkes hvis alt er normalt. Hvis lampen fortsetter å lyse, kan det ha oppstått en feil i ABS-systeme...
	• ABS-varsellampen lyser i ca. tre sekunder etter at tenningsbryteren er satt til ON (PÅ). ABS- systemet utfører da en selvdiagnose, og lampen slukkes hvis alt er normalt. Hvis lampen fortsetter å lyse, kan det ha oppstått en feil i ABS-systeme...



	• Når du kjører på veier som gir dårlig trekkraft (for eksempel på isete underlag) og kontinuerlig betjener bremsene, er ABS- systemet hele tiden aktivt. ABS- varsellampen kan da tennes. Kjør bilen ut av veibanen og til et trygt sted, og stop...
	• Når du kjører på veier som gir dårlig trekkraft (for eksempel på isete underlag) og kontinuerlig betjener bremsene, er ABS- systemet hele tiden aktivt. ABS- varsellampen kan da tennes. Kjør bilen ut av veibanen og til et trygt sted, og stop...
	• Når du kjører på veier som gir dårlig trekkraft (for eksempel på isete underlag) og kontinuerlig betjener bremsene, er ABS- systemet hele tiden aktivt. ABS- varsellampen kan da tennes. Kjør bilen ut av veibanen og til et trygt sted, og stop...
	• Når du kjører på veier som gir dårlig trekkraft (for eksempel på isete underlag) og kontinuerlig betjener bremsene, er ABS- systemet hele tiden aktivt. ABS- varsellampen kan da tennes. Kjør bilen ut av veibanen og til et trygt sted, og stop...

	• Start motoren igjen. Hvis ABS- varsellampen er slukket, er tilstanden i ABS-systemet normal. Ellers kan det ha oppstått en feil i ABS-systemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøk...
	• Start motoren igjen. Hvis ABS- varsellampen er slukket, er tilstanden i ABS-systemet normal. Ellers kan det ha oppstått en feil i ABS-systemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøk...



	Hvis du starter bilen med startkabler på grunn av et uttappet batteri, kan det hende at motoren kjøres ujevnt og at ABS-varsellampen tennes. Dette skyldes den lave spenningen i batteriet. Det indikerer ikke noen feil i ABS-systemet.
	Hvis du starter bilen med startkabler på grunn av et uttappet batteri, kan det hende at motoren kjøres ujevnt og at ABS-varsellampen tennes. Dette skyldes den lave spenningen i batteriet. Det indikerer ikke noen feil i ABS-systemet.
	• Ikke pump på bremsen!
	• Ikke pump på bremsen!
	• Ikke pump på bremsen!

	• Lad opp batteriet før kjøring av bilen.
	• Lad opp batteriet før kjøring av bilen.






	Elektronisk stabilitetskontroll (ESC)
	Elektronisk stabilitetskontroll (ESC)
	Elektronisk stabilitetskontroll (ESC)
	Elektronisk stabilitetskontroll- systemet (ESC) er laget for å stabilisere bilen under svinging. ESC sjekker hvor du styrer og hvor bilen faktisk kjører.
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	ESC aktiverer bremsene på enkelthjul og griper inn i motorstyringssystemet for å stabilisere bilen.
	Kjør aldri for fort for veiforholdene eller for raskt når du svinger. Elektronisk stabilitetskontroll (ESC) hindrer ikke ulykker. For stor hastighet i svinger, brå manøvre og vannplaning på våt vei kan fortsatt føre til alvorlige ulykker. Bare...
	Kjør aldri for fort for veiforholdene eller for raskt når du svinger. Elektronisk stabilitetskontroll (ESC) hindrer ikke ulykker. For stor hastighet i svinger, brå manøvre og vannplaning på våt vei kan fortsatt føre til alvorlige ulykker. Bare...

	Elektronisk stabilitetskontroll (ESC) er et elektronisk system som er laget for å hjelpe føreren med å holde bilen under kontroll under vanskelige forhold. Det er ikke en erstatning for trygge kjørevaner. Faktorer som hastighet, veiforhold og fø...
	Når du trår inn bremsen under forhold som kan låse hjulene, kan du høre en tikkelyd fra bremsene eller føle en tilsvarende dirring i bremsepedalen. Dette er helt normalt og betyr at ESC er aktiv.
	Du kan høre en klikkelyd fra motorrommet når bilen settes i bevegelse etter start av motoren. Dette er helt normalt og indikerer at det elektroniske stabilitetskontrollsystemet (ESC) fungerer som det skal.
	Du kan høre en klikkelyd fra motorrommet når bilen settes i bevegelse etter start av motoren. Dette er helt normalt og indikerer at det elektroniske stabilitetskontrollsystemet (ESC) fungerer som det skal.

	ESC-drift
	ESC-drift
	ESC PÅ-tilstand
	ESC PÅ-tilstand
	• Når tenningen slås PÅ, vil ESC og ESC AV-indikatorlampene lyse i ca. 3 sekunder før ESC er slått på.
	• Når tenningen slås PÅ, vil ESC og ESC AV-indikatorlampene lyse i ca. 3 sekunder før ESC er slått på.
	• Når tenningen slås PÅ, vil ESC og ESC AV-indikatorlampene lyse i ca. 3 sekunder før ESC er slått på.

	• Trykk på ESC OFF-knappen etter å ha slått PÅ tenningen for å slå av ESC. (ESC AV-indikatorlampen vil da lyse.) For å slå på ESC, trykk på ESC AV-knappen (ESC AV- indikatorlampen slukkes).
	• Trykk på ESC OFF-knappen etter å ha slått PÅ tenningen for å slå av ESC. (ESC AV-indikatorlampen vil da lyse.) For å slå på ESC, trykk på ESC AV-knappen (ESC AV- indikatorlampen slukkes).

	• Når du starter motoren, vil du kanskje høre en svak tikkelyd. Dette er ESC som utfører en automatisk systemsjekk og er ikke et tegn på noe problem.
	• Når du starter motoren, vil du kanskje høre en svak tikkelyd. Dette er ESC som utfører en automatisk systemsjekk og er ikke et tegn på noe problem.



	Under drift
	Under drift
	Når ESC er i drift, vil ESC-indikatorlampen blinke.
	<GRAPHIC>Når den elektroniske stabilitetskontrollen (ESC) fungerer som den skal, kan du føle en svak pulsering i bilen. Dette er ganske enkelt effekten av bremsestyringen, og er ikke et tegn på at noe er galt.
	<GRAPHIC>

	Når du forflytter deg ut av gjørme eller kjører på en glatt vei, vil ikke motorens turtall økes selv om du trykker hardt på gasspedalen. Dette er for å opprettholde bilens stabilitet og veigrep, og er ikke et tegn på noe problem.

	ESC OFF-tilstand
	ESC OFF-tilstand
	<GRAPHIC>Slik avbryter du ESC-drift:
	<GRAPHIC>

	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	• Tilstand 1
	• Tilstand 1
	• Tilstand 1
	Trykk kort på ESC OFF-knappen (ESC OFF-indikatoren tennes og en melding lyser). I denne tilstanden fungerer ikke motorkontrollfunksjonen. Veigrepskontrollfunksjonen fungerer med andre ord ikke. Bare bremsekontrollfunksjonen fungerer.
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>


	• Tilstand 2
	• Tilstand 2
	Trykk på ESC OFF-knappen i mer enn tre sekunder. ESC OFF-indikatorlampen og -meldingen tennes, og ESC OFF-varsellyden utløses. I denne tilstanden fungerer ikke motorkontrollfunksjonen og bremsekontrollfunksjonen. Bilens stabilitetskontrollfunksjon ...


	Hvis tenningsbryteren settes til LOCK/OFF når ESC er slått av, forblir ESC av. Ved start av motoren vil ESC automatisk settes til PÅ igjen.


	Indikatorlampe
	Indikatorlampe
	ESC-indikatorlampe
	ESC-indikatorlampe
	<GRAPHIC>

	ESC AV-indikatorlampe
	ESC AV-indikatorlampe
	<GRAPHIC>

	Når tenningsbryteren vris til ON, lyser indikatorlampen og slukker så igjen hvis ESC-systemet fungerer normalt.
	ESC-indikatorlampen blinker når ESC er i drift eller lyser når ESC ikke fungerer.
	Indikatorlampen for avslått ESC (ESC OFF) lyser når ESC slås av med knappen.
	Kjøring med varierende dekk- eller hjulstørrelser kan føre til at ESC- systemet svikter. Når du skifter dekk, skal du sørge for at de er av samme størrelse som de opprinnelige dekkene.
	Kjøring med varierende dekk- eller hjulstørrelser kan føre til at ESC- systemet svikter. Når du skifter dekk, skal du sørge for at de er av samme størrelse som de opprinnelige dekkene.

	Elektronisk stabilitetskontroll systemet er kun et hjelpemiddel under kjøring; sørg for å kjøre sikkert og sakk farten på svingete, snødekte eller isete veier. Kjør sakte og ikke forsøk å akselerere når ESC- indikatorlampen blinker, eller n...
	Elektronisk stabilitetskontroll systemet er kun et hjelpemiddel under kjøring; sørg for å kjøre sikkert og sakk farten på svingete, snødekte eller isete veier. Kjør sakte og ikke forsøk å akselerere når ESC- indikatorlampen blinker, eller n...


	Bruk av ESC OFF
	Bruk av ESC OFF
	Under kjøring
	Under kjøring
	• ESC skal være slått på for daglig kjøring når det er mulig.
	• ESC skal være slått på for daglig kjøring når det er mulig.
	• ESC skal være slått på for daglig kjøring når det er mulig.

	• Hvis du vil slå av ESC mens du kjører, trykker du på ESC OFF (AV)- knappen mens du kjører på jevnt veidekke.
	• Hvis du vil slå av ESC mens du kjører, trykker du på ESC OFF (AV)- knappen mens du kjører på jevnt veidekke.


	Trykk aldri på ESC OFF-knappen mens ESC er i drift (ESC-indikatorlampen blinker).
	Hvis ESC slås av mens ESC er i drift, kan bilen komme ut av kontroll.
	• Når du kjører bilen på et dynamometer, må du sørge for at ESC er slått av (ESC OFF-lampen lyser).
	• Når du kjører bilen på et dynamometer, må du sørge for at ESC er slått av (ESC OFF-lampen lyser).
	• Når du kjører bilen på et dynamometer, må du sørge for at ESC er slått av (ESC OFF-lampen lyser).
	• Når du kjører bilen på et dynamometer, må du sørge for at ESC er slått av (ESC OFF-lampen lyser).

	• Å slå av ESC påvirker ikke ABS- eller bremsesystemet.
	• Å slå av ESC påvirker ikke ABS- eller bremsesystemet.



	Trykk aldri på ESC OFF-knappen mens ESC er i drift. Hvis ESC slås av mens ESC er i drift, kan bilen komme ut av kontroll.
	Trykk aldri på ESC OFF-knappen mens ESC er i drift. Hvis ESC slås av mens ESC er i drift, kan bilen komme ut av kontroll.
	Hvis du vil slå av ESC mens du kjører, trykker du på ESC OFF (AV)-knappen mens du kjører på jevnt veidekke.






	Bakkestartsassistent (HAC)
	Bakkestartsassistent (HAC)
	Bakkestartsassistent (HAC)
	Bakkestartassistent er en komfortfunksjon. Hovedformålet er å hindre at bilen triller bakover når du starter i oppoverbakke. HAC holder bremsetrykket som er bygget opp av føreren under stopp, i to sekunder etter at føreren har sluppet bremsepedalen
	Bakkestartassistent er en komfortfunksjon. Hovedformålet er å hindre at bilen triller bakover når du starter i oppoverbakke. HAC holder bremsetrykket som er bygget opp av føreren under stopp, i to sekunder etter at føreren har sluppet bremsepedalen
	I løpet av denne perioden har føreren nok tid til å trykke på gasspedalen og kjøre.
	Bremsetrykket reduseres så snart systemet oppdager at føreren vil kjøre av sted.
	HAC aktiveres vanligvis bare i to sekunder. Føreren må være forsiktig med ikke å trille bakover og forårsake uhell og skader på personer og gjenstander, hvis føreren merker at bilen begynner å trille bakover utilsiktet ved bakkestart på grun...
	HAC aktiveres vanligvis bare i to sekunder. Føreren må være forsiktig med ikke å trille bakover og forårsake uhell og skader på personer og gjenstander, hvis føreren merker at bilen begynner å trille bakover utilsiktet ved bakkestart på grun...

	• HAC fungerer ikke når automatgirvelgeren står i P (Parkering) eller N (Nøytral) stilling.
	• HAC fungerer ikke når automatgirvelgeren står i P (Parkering) eller N (Nøytral) stilling.
	• HAC fungerer ikke når automatgirvelgeren står i P (Parkering) eller N (Nøytral) stilling.
	• HAC fungerer ikke når automatgirvelgeren står i P (Parkering) eller N (Nøytral) stilling.

	• HAC aktiveres selv om ESC er av, men aktiveres ikke når det er en feil på ESC.
	• HAC aktiveres selv om ESC er av, men aktiveres ikke når det er en feil på ESC.






	Kjøretøystabilisering (VSM)
	Kjøretøystabilisering (VSM)
	Kjøretøystabilisering (VSM)
	Dette systemet gir ytterligere forbedringer til bilens stabilitet og styring når bilen kjører på glatt vei eller bilen oppdager endringer i friksjonskoeffisienten mellom høyre hjul og venstre hjul når du bremser.
	Dette systemet gir ytterligere forbedringer til bilens stabilitet og styring når bilen kjører på glatt vei eller bilen oppdager endringer i friksjonskoeffisienten mellom høyre hjul og venstre hjul når du bremser.
	Bruk av kjøretøystabilisering
	Bruk av kjøretøystabilisering
	Når VSM er i drift, vil ESC-indikatorlampen (
	<GRAPHIC>

	Når kjøretøystabiliseringen (VSM) fungerer som den skal, kan du føle en svak pulsering i bilen. Dette er ganske enkelt effekten av bremsestyringen, og er ikke et tegn på at noe er galt.
	Kjøretøystabiliseringen fungerer ikke:
	Kjøretøystabiliseringen fungerer ikke:
	• Ved kjøring på landeveier, skråninger eller hellinger
	• Ved kjøring på landeveier, skråninger eller hellinger
	• Ved kjøring på landeveier, skråninger eller hellinger

	• Ved kjøring bakover
	• Ved kjøring bakover

	• Dersom indikatorlampen ESC-AV (
	• Dersom indikatorlampen ESC-AV (
	<GRAPHIC>


	• Indikatorlampen EPS fortsetter å lyse på instrumentpanelet
	• Indikatorlampen EPS fortsetter å lyse på instrumentpanelet




	VSM-drift av
	VSM-drift av
	Hvis du trykker på ESC OFF (AV)- knappen for å slå av ESC, vil også VSM-systemet avbrytes, og ESC OFF (AV)-indikatorlampen (
	<GRAPHIC>

	Trykk på knappen igjen for å slå på VSM. ESC OFF-indikatorlampen slukkes.

	Feilindikator
	Feilindikator
	VSM kan deaktiveres selv om du ikke avbryter VSM-operasjonen ved å trykke på ESC AV-knappen. Det indikerer at det er oppdaget en feil et sted i det elektroniske servostyringssystemet eller VSM-systemet.
	Hvis ESC-indikatorlampen (
	<GRAPHIC>

	• Systemet for kjøretøystabilisering er ikke en erstatning for sikker kjøring, men bare en tilleggsfunksjon. Føreren er ansvarlig for å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran. Hold alltid rattet fast mens du kjører.
	• Systemet for kjøretøystabilisering er ikke en erstatning for sikker kjøring, men bare en tilleggsfunksjon. Føreren er ansvarlig for å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran. Hold alltid rattet fast mens du kjører.
	• Systemet for kjøretøystabilisering er ikke en erstatning for sikker kjøring, men bare en tilleggsfunksjon. Føreren er ansvarlig for å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran. Hold alltid rattet fast mens du kjører.
	• Systemet for kjøretøystabilisering er ikke en erstatning for sikker kjøring, men bare en tilleggsfunksjon. Føreren er ansvarlig for å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran. Hold alltid rattet fast mens du kjører.

	• Bilen er konstruert for å kjøre i tråd med førerens hensikt, selv med VSM installert. Følg alltid alle de vanlige forholdsreglene for kjøring ved trygge hastigheter ut fra forholdene – inkludert kjøring i dårlig vær og på glatt vei.
	• Bilen er konstruert for å kjøre i tråd med førerens hensikt, selv med VSM installert. Følg alltid alle de vanlige forholdsreglene for kjøring ved trygge hastigheter ut fra forholdene – inkludert kjøring i dårlig vær og på glatt vei.

	• Kjøring med varierende dekk eller hjulstørrelser kan føre til at VSM- systemet svikter. Når du skifter dekk, skal du sørge for at de er av samme størrelse som de opprinnelige dekkene.
	• Kjøring med varierende dekk eller hjulstørrelser kan føre til at VSM- systemet svikter. Når du skifter dekk, skal du sørge for at de er av samme størrelse som de opprinnelige dekkene.







	ESS: Nødstoppsignal
	ESS: Nødstoppsignal
	ESS: Nødstoppsignal
	Systemet for nødstoppsignal varsler føreren bak deg ved å blinke med stopplyset når bilen plutselig stopper eller når ABS aktiveres ved stopp. (Systemet aktiveres når bilens hastighet er over 55 km/t og bilen sakker farten med over 7 m/s² elle...
	Systemet for nødstoppsignal varsler føreren bak deg ved å blinke med stopplyset når bilen plutselig stopper eller når ABS aktiveres ved stopp. (Systemet aktiveres når bilens hastighet er over 55 km/t og bilen sakker farten med over 7 m/s² elle...
	Når bilens hastighet er under 40 km/t og ABS-systemet deaktiveres eller bråstoppen er over, vil stopplyset slutte å blinke.
	Systemet for nødstoppsignalet vil ikke fungere dersom nødblinklyset allerede er på.
	Systemet for nødstoppsignalet vil ikke fungere dersom nødblinklyset allerede er på.




	Gode bremsevaner
	Gode bremsevaner
	Gode bremsevaner
	• Når du forlater eller parkerer bilen, må du aktivere parkeringsbremsen så langt det går og sette giret i parkering. Hvis parkeringsbremsen ikke er helt aktivert, kan du risikere at bilen beveger seg utilsiktet og skader deg eller andre.
	• Når du forlater eller parkerer bilen, må du aktivere parkeringsbremsen så langt det går og sette giret i parkering. Hvis parkeringsbremsen ikke er helt aktivert, kan du risikere at bilen beveger seg utilsiktet og skader deg eller andre.
	• Når du forlater eller parkerer bilen, må du aktivere parkeringsbremsen så langt det går og sette giret i parkering. Hvis parkeringsbremsen ikke er helt aktivert, kan du risikere at bilen beveger seg utilsiktet og skader deg eller andre.
	• Når du forlater eller parkerer bilen, må du aktivere parkeringsbremsen så langt det går og sette giret i parkering. Hvis parkeringsbremsen ikke er helt aktivert, kan du risikere at bilen beveger seg utilsiktet og skader deg eller andre.
	• Når du forlater eller parkerer bilen, må du aktivere parkeringsbremsen så langt det går og sette giret i parkering. Hvis parkeringsbremsen ikke er helt aktivert, kan du risikere at bilen beveger seg utilsiktet og skader deg eller andre.

	• Parkeringsbremsen skal alltid være fullt aktivert for å unngå at bilen utilsiktet beveger seg og skader passasjerer eller fotgjengere.
	• Parkeringsbremsen skal alltid være fullt aktivert for å unngå at bilen utilsiktet beveger seg og skader passasjerer eller fotgjengere.



	• Når du har parkert bilen, må du kontrollere at parkeringsbremsen ikke er aktivert og at indikatorlampen for parkeringsbremsen ikke lyser, før du kjører igjen.
	• Når du har parkert bilen, må du kontrollere at parkeringsbremsen ikke er aktivert og at indikatorlampen for parkeringsbremsen ikke lyser, før du kjører igjen.
	• Når du har parkert bilen, må du kontrollere at parkeringsbremsen ikke er aktivert og at indikatorlampen for parkeringsbremsen ikke lyser, før du kjører igjen.

	• Kjøring gjennom vann kan gjøre bremsene våte. De kan også bli våte når bilen vaskes. Våte bremser kan være farlig! Bilen stopper ikke like raskt hvis bremsene er våte. Våte bremser kan føre til at bilen trekker til den ene siden.
	• Kjøring gjennom vann kan gjøre bremsene våte. De kan også bli våte når bilen vaskes. Våte bremser kan være farlig! Bilen stopper ikke like raskt hvis bremsene er våte. Våte bremser kan føre til at bilen trekker til den ene siden.
	Du kan tørke bremsene ved å bremse lett inntil bremsevirkningen går tilbake til normal funksjon. Pass på å ha kontroll over bilen hele tiden. Hvis bremsevirkningen ikke går tilbake til normal, må du stoppe så snart det er trygt og få bilen k...
	Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Ikke trill ned bakker med bilen ute av gir. Dette er veldig farlig. Ha bilen i gir hele tiden, bruk bremsene til å bremse ned, skift deretter til et lavere gir slik at motorbremsen hjelper deg å holde en sikker hastighet.
	• Ikke trill ned bakker med bilen ute av gir. Dette er veldig farlig. Ha bilen i gir hele tiden, bruk bremsene til å bremse ned, skift deretter til et lavere gir slik at motorbremsen hjelper deg å holde en sikker hastighet.

	• Ikke hvil foten på bremsen. Å hvile foten på bremsepedalen mens du kjører, kan være farlig fordi det kan føre til at bremsene overopphetes og mister effekt. Det øker også slitasjen på bremsekomponentene.
	• Ikke hvil foten på bremsen. Å hvile foten på bremsepedalen mens du kjører, kan være farlig fordi det kan føre til at bremsene overopphetes og mister effekt. Det øker også slitasjen på bremsekomponentene.

	• Hvis et dekk punkterer mens du kjører, må du bremse forsiktig og holde bilen på en rett linje mens du bremser ned. Når du kjører sakte nok til at det er trygt, kjører du av veien og stopper på et trygt sted.
	• Hvis et dekk punkterer mens du kjører, må du bremse forsiktig og holde bilen på en rett linje mens du bremser ned. Når du kjører sakte nok til at det er trygt, kjører du av veien og stopper på et trygt sted.

	• Vær forsiktig når du parkerer på en bakketopp. Aktiver parkeringsbremsen og sett girspaken i P (Parkering). Hvis bilen står i nedoverbakke, svinger du forhjulene inn mot fortauskanten for å hindre bilen i å trille. Hvis bilen står i oppove...
	• Vær forsiktig når du parkerer på en bakketopp. Aktiver parkeringsbremsen og sett girspaken i P (Parkering). Hvis bilen står i nedoverbakke, svinger du forhjulene inn mot fortauskanten for å hindre bilen i å trille. Hvis bilen står i oppove...

	• Under visse forhold kan parkeringsbremsen fryse i aktivert posisjon. Det er mest sannsynlig at dette skjer når det er en opphopning av snø eller is rundt eller nær bremsene bak, eller hvis bremsene er våte. Hvis det er fare for at parkeringsb...
	• Under visse forhold kan parkeringsbremsen fryse i aktivert posisjon. Det er mest sannsynlig at dette skjer når det er en opphopning av snø eller is rundt eller nær bremsene bak, eller hvis bremsene er våte. Hvis det er fare for at parkeringsb...

	• Ikke hold bilen i en oppoverbakke med gasspedalen. Dette kan føre til at girkassen overopphetes. Bruk alltid bremsepedalen eller parkeringsbremsen.
	• Ikke hold bilen i en oppoverbakke med gasspedalen. Dette kan føre til at girkassen overopphetes. Bruk alltid bremsepedalen eller parkeringsbremsen.






	Innebygd kontrollsystem for kjøremodus
	Innebygd kontrollsystem for kjøremodus
	Innebygd kontrollsystem for kjøremodus
	Kjøremodusen kan velges etter førerens preferanser.
	Kjøremodusen endres på følgende måte når du velger bryteren for kjøremodus: ECO → NORMAL→ SPORT → ECO
	Kjøremodusen endres på følgende måte når du velger bryteren for kjøremodus: ECO → NORMAL→ SPORT → ECO
	Når tenningen slås på, er kjøremodusen som standard satt til ECO. (for intelligent manuell girkasse (iMT))
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. NORMAL-modus: NORMAL- modus gir myk og komfortabel kjøring.
	1. NORMAL-modus: NORMAL- modus gir myk og komfortabel kjøring.
	1. NORMAL-modus: NORMAL- modus gir myk og komfortabel kjøring.

	2. ECO-modus: ECO-modus gir forbedret drivstoffeffektivitet for økovennlig kjøring.
	2. ECO-modus: ECO-modus gir forbedret drivstoffeffektivitet for økovennlig kjøring.

	3. SPORT-modus: SPORT-modus gir sporty, men stødig kjøring.
	3. SPORT-modus: SPORT-modus gir sporty, men stødig kjøring.


	SSC (Start-stopp-coasting) aktiveres når du velger ECO-modus som kjøremodus. (For 48V MHEV)
	SSC (Start-stopp-coasting) aktiveres når du velger ECO-modus som kjøremodus. (For 48V MHEV)

	Kjøremodusen blir satt til NORMAL- eller ECO-modus når motoren startes på nytt.
	• Hvis modusen er satt til NORMAL/ SPORT, velges NORMAL-modus når motoren startes på nytt.
	• Hvis modusen er satt til NORMAL/ SPORT, velges NORMAL-modus når motoren startes på nytt.
	• Hvis modusen er satt til NORMAL/ SPORT, velges NORMAL-modus når motoren startes på nytt.

	• Hvis modus er satt til ECO, blir ECO gjenopptatt når motoren startes på nytt.
	• Hvis modus er satt til ECO, blir ECO gjenopptatt når motoren startes på nytt.


	Når tenningen slås på, er kjøremodusen som standard satt til ECO. (for intelligent manuell girkasse (iMT))
	ECO-modus
	ECO-modus
	<GRAPHIC>Når kjøremodus settes til ECO-modus, endres logikken for motor- og girstyring for å maksimere drivstoffeffektiviteten.
	<GRAPHIC>

	• Når ECO-modus velges med bryteren for kjøremodus, tennes ECO-indikatoren.
	• Når ECO-modus velges med bryteren for kjøremodus, tennes ECO-indikatoren.
	• Når ECO-modus velges med bryteren for kjøremodus, tennes ECO-indikatoren.

	• Hvis bilen er satt til ECO-modus, opprettholdes ECO-modus som kjøremodusinnstilling når motoren slås av og startes på nytt.
	• Hvis bilen er satt til ECO-modus, opprettholdes ECO-modus som kjøremodusinnstilling når motoren slås av og startes på nytt.


	SSC (Start-stopp-coasting) deaktiveres ved tauing av tilhenger. Det kan imidlertid hende at SSC (Start- stopp-coasting) ikke deaktiveres ved tauing av en tilhenger som er kjøpt som ettermarkedsutstyr. Ved tauing av en tilhenger som er kjøpt som ett...
	SSC (Start-stopp-coasting) deaktiveres ved tauing av tilhenger. Det kan imidlertid hende at SSC (Start- stopp-coasting) ikke deaktiveres ved tauing av en tilhenger som er kjøpt som ettermarkedsutstyr. Ved tauing av en tilhenger som er kjøpt som ett...

	Når ECO-modus er aktivert:
	Når ECO-modus er aktivert:
	• Akselerasjonsresponsen kan reduseres litt hvis gasspedalen trås inn med moderat kraft.
	• Akselerasjonsresponsen kan reduseres litt hvis gasspedalen trås inn med moderat kraft.
	• Akselerasjonsresponsen kan reduseres litt hvis gasspedalen trås inn med moderat kraft.

	• Automatgirets skiftemønster kan endre seg.
	• Automatgirets skiftemønster kan endre seg.


	De ovennevnte situasjonene er normale forhold når ECO-modus er aktivert for å forbedre drivstoffeffektiviteten.

	Begrensning av bruk av ECO- modus:
	Begrensning av bruk av ECO- modus:
	Hvis følgende situasjoner oppstår mens ECO-modus er i bruk, er systemdriften begrenset selv om det ikke er noen endring i ECO-indikatoren.
	• Ved kjøring av bilen med DCT/IVT- girspaken i SPORT-modus, vil systemet være begrenset i henhold til girstilling.
	• Ved kjøring av bilen med DCT/IVT- girspaken i SPORT-modus, vil systemet være begrenset i henhold til girstilling.
	• Ved kjøring av bilen med DCT/IVT- girspaken i SPORT-modus, vil systemet være begrenset i henhold til girstilling.


	SSC (Start-stopp-coasting) aktiveres når kjøremodusen settes til ECO. (for intelligent manuell girkasse (iMT))
	SSC (Start-stopp-coasting) aktiveres når kjøremodusen settes til ECO. (for intelligent manuell girkasse (iMT))



	SPORT-modus
	SPORT-modus
	<GRAPHIC>SPORT-modus håndterer kjøredynamikken ved å automatisk justere tyngden på styringen samt logikken for motor- og girstyring for økt førerytelse.
	<GRAPHIC>

	• Når SPORT-modus velges med bryteren for kjøremodus, tennes SPORT-indikatoren.
	• Når SPORT-modus velges med bryteren for kjøremodus, tennes SPORT-indikatoren.
	• Når SPORT-modus velges med bryteren for kjøremodus, tennes SPORT-indikatoren.

	• Når motoren startes på nytt, vil kjøremodusen gå tilbake til ECO- eller NORMAL-modus. Hvis du vil bruke SPORT-modus, velger du SPORT-modusen igjen fra bryteren for kjøremodus.
	• Når motoren startes på nytt, vil kjøremodusen gå tilbake til ECO- eller NORMAL-modus. Hvis du vil bruke SPORT-modus, velger du SPORT-modusen igjen fra bryteren for kjøremodus.

	• Når tenningen slås på, er kjøremodusen som standard satt til ECO. (for intelligent manuell girkasse (iMT))
	• Når tenningen slås på, er kjøremodusen som standard satt til ECO. (for intelligent manuell girkasse (iMT))

	• Når SPORT-modus er aktivert:
	• Når SPORT-modus er aktivert:
	- Turtallet vil ha en tendens til å holde seg høyt i løpet av et bestemt tidsrom, også etter at du har sluppet opp gasspedalen.
	- Turtallet vil ha en tendens til å holde seg høyt i løpet av et bestemt tidsrom, også etter at du har sluppet opp gasspedalen.
	- Turtallet vil ha en tendens til å holde seg høyt i løpet av et bestemt tidsrom, også etter at du har sluppet opp gasspedalen.

	- Giring opp forsinkes under fartsøkning.
	- Giring opp forsinkes under fartsøkning.




	I SPORT-modus kan drivstoffeffektiviteten bli dårligere.
	I SPORT-modus kan drivstoffeffektiviteten bli dårligere.





	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (Bare frontkamera)
	Assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon er utviklet for å registrere og overvåke bilen foran deg eller en fotgjenger i kjørebanen ved hjelp av frontkameragjenkjenning for å varsle føreren om kollisjonsfare, og om nødvendig aktivere ...
	Ta følgende forholdsregler når du bruker assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon:
	Ta følgende forholdsregler når du bruker assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon:
	Ta følgende forholdsregler når du bruker assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon:
	• Denne funksjonen er kun ment som et ekstra sikringsutstyr, og føreren må alltid være svært oppmerksom på omgivelsene under kjøring. Sensorene har begrenset rekkevidde og det er begrenset hvilke gjenstander de kan registrere. Ta alltid hensy...
	• Denne funksjonen er kun ment som et ekstra sikringsutstyr, og føreren må alltid være svært oppmerksom på omgivelsene under kjøring. Sensorene har begrenset rekkevidde og det er begrenset hvilke gjenstander de kan registrere. Ta alltid hensy...
	• Denne funksjonen er kun ment som et ekstra sikringsutstyr, og føreren må alltid være svært oppmerksom på omgivelsene under kjøring. Sensorene har begrenset rekkevidde og det er begrenset hvilke gjenstander de kan registrere. Ta alltid hensy...

	• Overhold fartsgrensene og kjør i henhold til veiforholdene.
	• Overhold fartsgrensene og kjør i henhold til veiforholdene.

	• Kjør alltid oppmerksomt for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner. FCA- systemet er ikke alltid i stand til å stoppe bilen helt, og hensikten med systemet er utelukkende å bidra til å redusere sammenstøtet ved en event...
	• Kjør alltid oppmerksomt for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner. FCA- systemet er ikke alltid i stand til å stoppe bilen helt, og hensikten med systemet er utelukkende å bidra til å redusere sammenstøtet ved en event...





	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (bare frontkamera):funksjonsinnstilling
	Føreren kan aktivere FCA ved å sette tenningsbryteren til ON og ved å velge på LCD-displayet eller i infotainmentsystemet (utstyrsavhengig):
	"Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Frontsikkerhet"
	• Hvis du velger "Aktiv assistanse", aktiveres FCA. FCA produserer advarselsmeldinger og advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Det kontrollerer også bremsene i samsvar med kollisjonsrisikonivået.
	• Hvis du velger "Aktiv assistanse", aktiveres FCA. FCA produserer advarselsmeldinger og advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Det kontrollerer også bremsene i samsvar med kollisjonsrisikonivået.
	• Hvis du velger "Aktiv assistanse", aktiveres FCA. FCA produserer advarselsmeldinger og advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Det kontrollerer også bremsene i samsvar med kollisjonsrisikonivået.

	• Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	• Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.

	• Hvis du velger "Av", deaktiveres FCA.
	• Hvis du velger "Av", deaktiveres FCA.


	<GRAPHIC>Varsellampen lyser på LCD-skjermen når du avbryter FCA. Føreren kan følge med på FCA på/av-statusen på LCD-skjermen. Varsellampen lyser også når ESC (Elektronisk stabilitetskontroll) er slått av. Når varsellampen forblir på med FCA 
	<GRAPHIC>

	Føreren kan velge den første advarselsaktiveringstiden på LCD-skjermen.
	Gå til "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Advarselstid→ Normal/Sen".
	Alternativene for advarselen for den innledende frontkollisjonsadvarselen er som følger:
	• Normal:
	• Normal:
	• Normal:
	Når denne tilstanden er valgt, er den innledende frontkollisjonsadvarselen aktivert som normalt. Denne innstillingen tillater en normal avstand til bilen foran før den første advarselen inntreffer.

	• Sen:
	• Sen:
	Når denne tilstanden er valgt, er den innledende frontkollisjonsadvarselen aktivert senere enn normalt. Denne innstillingen reduserer avstanden til bilen foran før den første advarselen inntreffer.
	Velg "Sen" i lett trafikk og lav kjørehastighet.
	Hvis bilen foran plutselig akselererer, kan føreren legge merke til at alarmen utløses tidlig, selv om alternativet for sen alarmutløsning er valgt.



	Begrensninger
	Begrensninger
	assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (bare frontkamera):begrensningerFCA klargjøres for aktivering når "Aktiv assistanse" eller "Bare advarsler" er valgt under "Frontsikkerhet" på LCD-displayet eller i infotainmentsystemet, og når
	assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (bare frontkamera):begrensninger

	• ESC er aktivert.
	• ESC er aktivert.
	• ESC er aktivert.

	• Kjørehastigheten overstiger 8 km/ t. FCA aktiveres bare i et bestemt hastighetsområde.
	• Kjørehastigheten overstiger 8 km/ t. FCA aktiveres bare i et bestemt hastighetsområde.

	• Funksjonen registrerer et kjøretøy eller en fotgjenger foran deg, som kan kollidere med bilen. (Det kan imidlertid hende at FCA ikke aktiveres som følge av tilstander foran bilen samt bilens funksjoner, og at kun enkelte advarsler oppdages.)
	• Funksjonen registrerer et kjøretøy eller en fotgjenger foran deg, som kan kollidere med bilen. (Det kan imidlertid hende at FCA ikke aktiveres som følge av tilstander foran bilen samt bilens funksjoner, og at kun enkelte advarsler oppdages.)

	• FCA fungerer ikke på riktig måte eller produserer bare advarselsalarmer i henhold til kjøreforholdene eller bilens tilstand.
	• FCA fungerer ikke på riktig måte eller produserer bare advarselsalarmer i henhold til kjøreforholdene eller bilens tilstand.

	• Hvis "Bare advarsler" er valgt under "Sikkerhet ved kjøring forover", produserer FCA-systemet advarselsalarmer bare i henhold til kollisjonsrisikonivået.
	• Hvis "Bare advarsler" er valgt under "Sikkerhet ved kjøring forover", produserer FCA-systemet advarselsalarmer bare i henhold til kollisjonsrisikonivået.


	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte funksjonsinnstillingen på LCD-skjermen.
	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte funksjonsinnstillingen på LCD-skjermen.
	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte funksjonsinnstillingen på LCD-skjermen.
	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte funksjonsinnstillingen på LCD-skjermen.

	• FCA deaktiveres automatisk når ESC avbrytes. Når ESC er avbrutt, kan ikke FCA aktiveres på LCD- skjermen.
	• FCA deaktiveres automatisk når ESC avbrytes. Når ESC er avbrutt, kan ikke FCA aktiveres på LCD- skjermen.
	FCA-varsellampen vil tennes. Dette er imidlertid ikke et tegn på at noe er feil.

	• Av sikkerhetshensyn må du først aktivere eller avbryte FCA ved hjelp av kontrollbryterne på rattet etter at du har stoppet bilen på et trygt sted.
	• Av sikkerhetshensyn må du først aktivere eller avbryte FCA ved hjelp av kontrollbryterne på rattet etter at du har stoppet bilen på et trygt sted.







	FCA-advarselsmelding og funksjonskontroll
	FCA-advarselsmelding og funksjonskontroll
	FCA-advarselsmelding og funksjonskontroll
	FCA utløser varselmeldinger og varsellyder i samsvar med kollisjonsrisikonivået, for eksempel hvis kjøretøyet foran deg bråbremser, ved utilstrekkelig bremseavstand eller ved registrering av en fotgjenger. Det kontrollerer også bremsene i samsv...
	FCA utløser varselmeldinger og varsellyder i samsvar med kollisjonsrisikonivået, for eksempel hvis kjøretøyet foran deg bråbremser, ved utilstrekkelig bremseavstand eller ved registrering av en fotgjenger. Det kontrollerer også bremsene i samsv...
	Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)
	Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	Inngripen fra enkelte bilsystemer kan også skje via motorstyringssystemet for å bremse bilen.

	• Bilen kan saktne farten noe.
	• Bilen kan saktne farten noe.

	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 10 km/t og lavere enn eller lik 180 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 10 km/t og lavere enn eller lik 180 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)

	• For fotgjengere er kjøretøyets hastighet høyere enn eller lik 8 km/t og lavere enn eller lik 60 km/ t. (Avhengig av forhold rundt fotgjengere og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• For fotgjengere er kjøretøyets hastighet høyere enn eller lik 8 km/t og lavere enn eller lik 60 km/ t. (Avhengig av forhold rundt fotgjengere og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.





	Nødbremsing (2. advarsel)
	Nødbremsing (2. advarsel)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	Inngripen fra enkelte bilsystemer kan også skje via motorstyringssystemet for å bremse bilen.

	• Bilen kan saktne farten noe.
	• Bilen kan saktne farten noe.

	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 8 km/t og lavere enn eller lik 180 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 8 km/t og lavere enn eller lik 180 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)

	• For fotgjengere er kjøretøyets hastighet høyere enn eller lik 8 km/t og lavere enn 60 km/t. (Avhengig av forhold rundt fotgjengere og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• For fotgjengere er kjøretøyets hastighet høyere enn eller lik 8 km/t og lavere enn 60 km/t. (Avhengig av forhold rundt fotgjengere og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.








	Betjening av bremser
	Betjening av bremser
	Betjening av bremser
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.

	• FCA gir ekstra bremsekraft for optimale bremseegenskaper, når føreren trykker på bremsepedalen.
	• FCA gir ekstra bremsekraft for optimale bremseegenskaper, når føreren trykker på bremsepedalen.

	• Bremsekontrollen deaktiveres automatisk når føreren trykker gasspedalen kraftig inn, eller når føreren brått svinger på rattet.
	• Bremsekontrollen deaktiveres automatisk når føreren trykker gasspedalen kraftig inn, eller når føreren brått svinger på rattet.

	• Bremsekontrollen avbrytes automatisk når risikofaktorene forsvinner.
	• Bremsekontrollen avbrytes automatisk når risikofaktorene forsvinner.


	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.

	• Hvis andre varsellyder (f.eks. varsellyd for sikkerhetsbelte) allerede er generert, kan det hende at advarselen fra assistansen for unngåelse av frontkollisjon ikke utløses.
	• Hvis andre varsellyder (f.eks. varsellyd for sikkerhetsbelte) allerede er generert, kan det hende at advarselen fra assistansen for unngåelse av frontkollisjon ikke utløses.

	• Etter at bremsekontroll er aktivert, må føreren umiddelbart trå inn bremsepedalen og kontrollere omgivelsene. Funksjonens bremseaktivering varer i ca. 2 sekunder.
	• Etter at bremsekontroll er aktivert, må føreren umiddelbart trå inn bremsepedalen og kontrollere omgivelsene. Funksjonens bremseaktivering varer i ca. 2 sekunder.



	Bremsekontrollen kan ikke stoppe kjøretøyet helt eller unngå alle kollisjoner. Føreren skal ha ansvaret for å kjøre trygt og kontrollere kjøretøyet.
	Bremsekontrollen kan ikke stoppe kjøretøyet helt eller unngå alle kollisjoner. Føreren skal ha ansvaret for å kjøre trygt og kontrollere kjøretøyet.

	Logikken for FCA fungerer innenfor bestemte parametere, for eksempel avstanden til bilen eller fotgjengeren foran, hastigheten til bilen foran og førerens kjørehastighet. Visse forhold, som dårlig vær og veiforhold, kan påvirke driften av FCA.
	Logikken for FCA fungerer innenfor bestemte parametere, for eksempel avstanden til bilen eller fotgjengeren foran, hastigheten til bilen foran og førerens kjørehastighet. Visse forhold, som dårlig vær og veiforhold, kan påvirke driften av FCA.
	Kjør aldri på en uforsvarlig måte for å med hensikt aktivere funksjonen.




	FCA-kamerasensor foran
	FCA-kamerasensor foran
	FCA-kamerasensor foran
	For at FCA skal fungere på riktig måte, må du alltid sørge for at sensoren er ren og fri for skitt, snø og smuss.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Skitt, snø eller fremmedlegemer på linsen kan redusere sensorytelsen.
	Advarselsmelding og varsellampe
	Advarselsmelding og varsellampe
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når kameraet er blokkert av skitt, snø eller smuss, kan driften av FCA- systemet avbrytes midlertidig. I dette tilfellet vises en advarsel for å advare føreren.
	Dette betyr ikke at det har oppstått feil i FCA-systemet. For å bruke FCA igjen, må fremmedlegemene fjernes.
	Det kan skje at FCA ikke fungerer riktig i et område (for eksempel i åpent terreng), der noen stoffer ikke oppdages etter at du har slått PÅ motoren. Det kan også hende at FCA ikke fungerer på riktig måte selv om du ikke får opp noen varselme...
	Det kan hende at FCA ikke aktiveres uten at det avgis varselmeldinger som følge av kjøreforhold,trafikk, vær, veiforhold osv.
	Det kan hende at FCA ikke aktiveres uten at det avgis varselmeldinger som følge av kjøreforhold,trafikk, vær, veiforhold osv.

	• Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.

	• Hold alltid sensoren ren og fri for skitt og smuss.
	• Hold alltid sensoren ren og fri for skitt og smuss.

	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot sensoren. Hvis sensoren tvinges ut av korrekt stilling, kan det hende at FCA ikke vil fungere på riktig måte. I så fall er det ikke sikkert at du får opp noen varselmelding. I så fall bør du få...
	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot sensoren. Hvis sensoren tvinges ut av korrekt stilling, kan det hende at FCA ikke vil fungere på riktig måte. I så fall er det ikke sikkert at du får opp noen varselmelding. I så fall bør du få...

	• Bruk bare originale deler til å reparere eller skifte ut en skadet sensor.
	• Bruk bare originale deler til å reparere eller skifte ut en skadet sensor.

	• Ikke farg ruten eller sett på klistremerker eller tilbehør i nærheten av bakspeilet der kameraet er montert.
	• Ikke farg ruten eller sett på klistremerker eller tilbehør i nærheten av bakspeilet der kameraet er montert.

	• Sørg for at stedet der frontkameraet er montert, ikke blir vått.
	• Sørg for at stedet der frontkameraet er montert, ikke blir vått.

	• Ikke fjern eller flytt på kamerakomponentene på en vilkårlig måte.
	• Ikke fjern eller flytt på kamerakomponentene på en vilkårlig måte.

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (hvitt papir, speil osv.) på kollisjonsputen.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (hvitt papir, speil osv.) på kollisjonsputen.
	Funksjonen kan aktiveres utilsiktet som følge av reflekser fra sollyset.

	• Et overdrevent lydvolum kan overdøve systemalarmene.
	• Et overdrevent lydvolum kan overdøve systemalarmene.

	• Hvis du vil ha informasjon om andre forholdsregler for kamerasensoren, se 
	• Hvis du vil ha informasjon om andre forholdsregler for kamerasensoren, se 
	"Feltholdeassistanse (LKA) (utstyrsavhengig)" på side 6-100








	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Når FCA ikke fungerer på riktig måte, lyser FCA-varsellampen (
	• Når FCA ikke fungerer på riktig måte, lyser FCA-varsellampen (
	• Når FCA ikke fungerer på riktig måte, lyser FCA-varsellampen (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• FCA-varselmeldingen kan vises samtidig som ESC-varsellampen lyser.
	• FCA-varselmeldingen kan vises samtidig som ESC-varsellampen lyser.


	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.
	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.
	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.
	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.

	• I enkelte tilfeller og under bestemte kjøreforhold kan FCA aktiveres utilsiktet.
	• I enkelte tilfeller og under bestemte kjøreforhold kan FCA aktiveres utilsiktet.
	I enkelte tilfeller kan det også hende at frontkameraets registreringssystem ikke registrerer kjøretøyet foran deg. Det kan hende at FCA ikke aktiveres og varselmeldingen ikke vises.

	• FCA kan utløse en varselmelding og varsellyder unødvendig. Det kan også hende at FCA ikke utløser noen varselmelding og varsellyder i det hele tatt på grunn av registreringsbegrensninger.
	• FCA kan utløse en varselmelding og varsellyder unødvendig. Det kan også hende at FCA ikke utløser noen varselmelding og varsellyder i det hele tatt på grunn av registreringsbegrensninger.

	• Når det har oppstått feil i FCA, fungerer ikke bremsekontrollen når en kollisjonsfare registreres selv om andre bremsesystemer fungerer normalt.
	• Når det har oppstått feil i FCA, fungerer ikke bremsekontrollen når en kollisjonsfare registreres selv om andre bremsesystemer fungerer normalt.

	• FCA fungerer bare for kjøretøyet foran bilen mens du kjører forover. Det fungerer ikke for dyr eller kjøretøy i motsatt kjøreretning.
	• FCA fungerer bare for kjøretøyet foran bilen mens du kjører forover. Det fungerer ikke for dyr eller kjøretøy i motsatt kjøreretning.

	• FCA gjenkjenner ikke kjøretøy som kjører horisontalt over et kryss eller kjøretøy som er parkert i horisontal retning.
	• FCA gjenkjenner ikke kjøretøy som kjører horisontalt over et kryss eller kjøretøy som er parkert i horisontal retning.

	• Hvis bilen foran bråstopper, kan du ha mindre kontroll over bremsesystemet. Derfor må du alltid holde god avstand til bilen foran.
	• Hvis bilen foran bråstopper, kan du ha mindre kontroll over bremsesystemet. Derfor må du alltid holde god avstand til bilen foran.

	• FCA kan aktiveres under bremsing, og bilen kan bråstoppe. Lasten i bilen kan utgjøre en fare for passasjerene. Derfor må du alltid være obs på lastevolumet i bilen.
	• FCA kan aktiveres under bremsing, og bilen kan bråstoppe. Lasten i bilen kan utgjøre en fare for passasjerene. Derfor må du alltid være obs på lastevolumet i bilen.

	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres hvis føreren trår på bremsepedalen for å unngå kollisjon.
	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres hvis føreren trår på bremsepedalen for å unngå kollisjon.

	• FCA fungerer ikke når du kjører i revers. I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.
	• FCA fungerer ikke når du kjører i revers. I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.

	• Vanlig bremsefunksjon vil fungere som normalt selv om det har oppstått et problem i systemet for FCA-bremsekontroll eller andre funksjoner. I så fall vil ikke bremsekontrollen fungere i en situasjon som innebærer kollisjonsfare.
	• Vanlig bremsefunksjon vil fungere som normalt selv om det har oppstått et problem i systemet for FCA-bremsekontroll eller andre funksjoner. I så fall vil ikke bremsekontrollen fungere i en situasjon som innebærer kollisjonsfare.

	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres som følge av kjøreforhold, trafikk, vær, veiforhold osv.
	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres som følge av kjøreforhold, trafikk, vær, veiforhold osv.

	• FCA aktiveres kanskje ikke for alle typer kjøretøy.
	• FCA aktiveres kanskje ikke for alle typer kjøretøy.






	Funksjonens begrensninger
	Funksjonens begrensninger
	Funksjonens begrensninger
	FCA er en funksjon som assisterer føreren under enkelte risikable kjøreforhold, men den kan ikke ta høyde for alle mulige risikoer som følge av kjøreforhold.
	FCA er en funksjon som assisterer føreren under enkelte risikable kjøreforhold, men den kan ikke ta høyde for alle mulige risikoer som følge av kjøreforhold.
	FCA overvåker kjøresituasjoner gjennom kamerasensoren. Det kan derfor hende at FCA ikke fungerer normalt i situasjoner som er utenfor rekkevidden. Føreren må være svært forsiktig i følgende situasjoner. FCA-driften kan være begrenset.
	Begrensninger
	Begrensninger
	• Kameraet er forurenset av fremmedlegemer.
	• Kameraet er forurenset av fremmedlegemer.
	• Kameraet er forurenset av fremmedlegemer.

	• Det regner eller snør kraftig.
	• Det regner eller snør kraftig.

	• Det er interferens av elektriske bølger.
	• Det er interferens av elektriske bølger.

	• Kjøretøyet foran har en smal profil (dvs. motorsykkel og sykkel)
	• Kjøretøyet foran har en smal profil (dvs. motorsykkel og sykkel)

	• Førerens sikt er svekket på grunn av bakgrunnsbelysningen, reflektert lys eller mørke.
	• Førerens sikt er svekket på grunn av bakgrunnsbelysningen, reflektert lys eller mørke.

	• Kameraet kan ikke vise hele bildet av kjøretøyet foran.
	• Kameraet kan ikke vise hele bildet av kjøretøyet foran.

	• Kjøretøyet foran er et spesialkjøretøy, slik som en tungt lastet lastebil eller en tilhenger.
	• Kjøretøyet foran er et spesialkjøretøy, slik som en tungt lastet lastebil eller en tilhenger.

	• Lysnivået utenfor er sterkt endret, for eksempel når man kommer inn/ut av tunneler.
	• Lysnivået utenfor er sterkt endret, for eksempel når man kommer inn/ut av tunneler.

	• Kjøretøyet kjører ustabilt.
	• Kjøretøyet kjører ustabilt.

	• Registreringsevnen til kamerasensoren er begrenset.
	• Registreringsevnen til kamerasensoren er begrenset.

	• Førerens synsfelt er dårlig opplyst (det er enten for mørkt, for mye gjenskinn eller motlys som reduserer synsfeltet).
	• Førerens synsfelt er dårlig opplyst (det er enten for mørkt, for mye gjenskinn eller motlys som reduserer synsfeltet).

	• Kjøretøyet foran kjøres på en ujevn måte.
	• Kjøretøyet foran kjøres på en ujevn måte.

	• Bilen kjøres i nærheten av områder der det finnes metallstoffer, f.eks. veiarbeidsområder, jernbane osv.
	• Bilen kjøres i nærheten av områder der det finnes metallstoffer, f.eks. veiarbeidsområder, jernbane osv.

	• Motlys reflekteres i bilens kjøreretning (inkludert frontlys fra bilen foran).
	• Motlys reflekteres i bilens kjøreretning (inkludert frontlys fra bilen foran).

	• Fukt på frontruten har frosset eller er ikke helt fjernet.
	• Fukt på frontruten har frosset eller er ikke helt fjernet.

	• Det er tåke.
	• Det er tåke.

	• Kjøretøyet foran slår ikke på baklyset, har ikke baklys, har asymmetriske baklys eller har baklys med forskjøvet vinkel.
	• Kjøretøyet foran slår ikke på baklyset, har ikke baklys, har asymmetriske baklys eller har baklys med forskjøvet vinkel.

	• Bilen kjører på ikke brolagt eller ujevnt underlag eller på svært kuperte veier.
	• Bilen kjører på ikke brolagt eller ujevnt underlag eller på svært kuperte veier.

	• Bilen kjører under bakkenivå eller inni en bygning.
	• Bilen kjører under bakkenivå eller inni en bygning.

	• Hvis en plutselig endring i sensorens registreringsevne finner sted under kjøring over fartsdumpen.
	• Hvis en plutselig endring i sensorens registreringsevne finner sted under kjøring over fartsdumpen.

	• Ved kraftig risting av bilen.
	• Ved kraftig risting av bilen.

	• Ved kjøring i en rundkjøring etter bilen foran.
	• Ved kjøring i en rundkjøring etter bilen foran.

	• Hvis fronten på kameralinsen er kontaminert som følge av soting, film, vannavstøtende belegg, skader på glasset, fremmedlegemer (klistremerker, insekter osv.).
	• Hvis fronten på kameralinsen er kontaminert som følge av soting, film, vannavstøtende belegg, skader på glasset, fremmedlegemer (klistremerker, insekter osv.).

	• Kameraet eller kameralinsen er skadet.
	• Kameraet eller kameralinsen er skadet.

	• Hvis frontlysene på bilen ikke brukes om natten eller i tunnelen, eller hvis lysene er for svake.
	• Hvis frontlysene på bilen ikke brukes om natten eller i tunnelen, eller hvis lysene er for svake.

	• Hvis gatelys eller lysene fra en møtende bil gjenspeiles eller når sollys reflekteres av vann i veibanen.
	• Hvis gatelys eller lysene fra en møtende bil gjenspeiles eller når sollys reflekteres av vann i veibanen.

	• Når baklys projiseres i bilens kjøreretning (inkludert frontlys fra andre kjøretøy).
	• Når baklys projiseres i bilens kjøreretning (inkludert frontlys fra andre kjøretøy).

	• Veiskilt, skygger i veibanen, innkjøring i en tunnel, bomstasjon, ufullstendig veidekke.
	• Veiskilt, skygger i veibanen, innkjøring i en tunnel, bomstasjon, ufullstendig veidekke.

	• Hvis det er fukt på frontruten eller den har frosset.
	• Hvis det er fukt på frontruten eller den har frosset.

	• Ved kjøring i tåke.
	• Ved kjøring i tåke.

	• Når gjenstander er utenfor kameraets registreringsområde.
	• Når gjenstander er utenfor kameraets registreringsområde.

	• Fotgjengeren registreres ikke fullt ut av kameraets registreringssystem, for eksempel hvis fotgjengeren lener seg forover eller ikke går i helt oppreist stilling.
	• Fotgjengeren registreres ikke fullt ut av kameraets registreringssystem, for eksempel hvis fotgjengeren lener seg forover eller ikke går i helt oppreist stilling.

	• Fotgjengeren beveger seg svært raskt eller kommer plutselig til syne i kameraets registreringsområde.
	• Fotgjengeren beveger seg svært raskt eller kommer plutselig til syne i kameraets registreringsområde.

	• Fotgjengeren har på seg klær som går i ett med bakgrunnen, noe som gjør det vanskelig for kameraet å registrere personen.
	• Fotgjengeren har på seg klær som går i ett med bakgrunnen, noe som gjør det vanskelig for kameraet å registrere personen.

	• Belysningen er for skarp (f.eks. ved kjøring i sterkt sollys eller blendende lys) eller for mørk (f.eks. ved kjøring på en mørk landevei om natten).
	• Belysningen er for skarp (f.eks. ved kjøring i sterkt sollys eller blendende lys) eller for mørk (f.eks. ved kjøring på en mørk landevei om natten).

	• Det er vanskelig å registrere og skille fotgjengeren fra andre gjenstander i omgivelsene, for eksempel når det finnes en gruppe med fotgjengere eller en stor folkemengde.
	• Det er vanskelig å registrere og skille fotgjengeren fra andre gjenstander i omgivelsene, for eksempel når det finnes en gruppe med fotgjengere eller en stor folkemengde.

	• Det er en gjenstand som ligner på en persons kroppsstruktur.
	• Det er en gjenstand som ligner på en persons kroppsstruktur.

	• Fotgjengeren er liten.
	• Fotgjengeren er liten.

	• Fotgjengeren har nedsatt førlighet.
	• Fotgjengeren har nedsatt førlighet.

	• Når fotgjengeren plutselig kommer inn i veibanen foran bilen.
	• Når fotgjengeren plutselig kommer inn i veibanen foran bilen.


	Kjøring i svinger
	Kjøring i svinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ytelsen til FCA kan begrenses ved kjøring på en svingete vei.
	På svingete veier registreres ikke det andre kjøretøyet i samme kjørefelt, og ytelsen til FCA kan reduseres. Dette kan føre til en unødvendig alarmtilstand eller nedbremsing, eller ingen alarmutløsning eller nedbremsing når dette er nødvendig.
	I enkelte tilfeller kan det også hende at frontkameraets registreringssystem ikke registrerer et kjøretøy som kjører på en svingete vei.
	I så fall må føreren opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.
	FCA kan gjenkjenne et kjøretøy i neste kjørefelt ved kjøring på en svingete vei.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	I så fall kan det hende at funksjonen unødvendig alarmerer føreren og dermed aktiverer bremsen.
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører. Om nødvendig må du trå på bremsepedalen for å senke hastigheten og opprettholde en sikker avstand.
	Hvis det er nødvendig, bør du også trå på gasspedalen for å forhindre unødvendig reduksjon av hastigheten på bilen.
	Sjekk for å være sikker på at veiforholdene tillater sikker bruk av FCA.

	Kjøring i skråninger
	Kjøring i skråninger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ytelsen til FCA-systemet reduseres når du kjører oppover eller nedover i en skråning, slik at kjøretøyet foran i samme kjørefelt muligens ikke registreres. Det kan generere unødige advarsler og alarmer, eller det kan skje at det ikke avgis adv...
	Når FCA plutselig registrerer bilen foran mens du kjører i en skråning, kan du oppleve kraftig nedbremsing.
	Hold alltid blikket på veien foran deg når du kjører oppover eller nedover i en skråning og trykk om nødvendig inn bremsepedalen for å redusere kjørehastigheten din og opprettholde avstanden.

	Når du bytter kjørefelt.
	Når du bytter kjørefelt.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når en bil endrer kjørefelt foran deg, kan det hende at FCA ikke umiddelbart registrerer bilen, spesielt hvis den aktuelle bilen også bytter kjørefelt på en aktiv måte. I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå ...
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ved kjøring under "stopp og start"- forhold, og en stoppet bil foran deg kjører ut av kjørefeltet, kan det hende at FCA ikke umiddelbart registrerer det nye kjøretøyet som nå befinner seg foran deg. I så fall må du opprettholde en trygg brems...

	Gjenkjenne kjøretøyer
	Gjenkjenne kjøretøyer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis kjøretøyet foran deg har last som stikker ut bakover fra førerhytten, eller hvis kjøretøyet foran deg har en høyere bakkeklaring, må det tas spesielle forholdsregler. Det kan hende at FCA ikke er i stand til å registrere last som stikker...
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.

	• Utvis stor forsiktighet hvis kjøretøyet foran deg har last som stikker ut bakover fra førerhytten eller hvis kjøretøyet foran deg har en høyere bakkeklaring.
	• Utvis stor forsiktighet hvis kjøretøyet foran deg har last som stikker ut bakover fra førerhytten eller hvis kjøretøyet foran deg har en høyere bakkeklaring.

	• Assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon kan aktiveres ved registrering av et objekt som har samme form eller karakteristikk som et kjøretøy eller en fotgjenger.
	• Assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon kan aktiveres ved registrering av et objekt som har samme form eller karakteristikk som et kjøretøy eller en fotgjenger.

	• FCA er utviklet for å registrere bilen foran deg eller en fotgjenger i kjørebanen ved hjelp av kameragjenkjenning. Det er ikke utviklet for å registrere sykler, motorsykler eller mindre gjenstander som er utstyrt med hjul, for eksempel koffert...
	• FCA er utviklet for å registrere bilen foran deg eller en fotgjenger i kjørebanen ved hjelp av kameragjenkjenning. Det er ikke utviklet for å registrere sykler, motorsykler eller mindre gjenstander som er utstyrt med hjul, for eksempel koffert...

	• Prøv aldri å teste om FCA virker. Dette kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.
	• Prøv aldri å teste om FCA virker. Dette kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.

	• Ved utskiftning eller reparasjon av frontruten eller kameraet anbefaler vi at du får bilen inspisert av en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Ved utskiftning eller reparasjon av frontruten eller kameraet anbefaler vi at du får bilen inspisert av en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	I enkelte tilfeller kan det hende at FCA avbrytes når det utsettes for elektromagnetiske forstyrrelser.
	I enkelte tilfeller kan det hende at FCA avbrytes når det utsettes for elektromagnetiske forstyrrelser.







	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (Sensorfusjon)
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (Sensorfusjon)
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (Sensorfusjon)
	Assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon er utviklet for å registrere og overvåke bilen foran eller en fotgjenger eller syklist i kjørebanen ved hjelp av frontkameragjenkjenning og radarsignaler for å varsle føreren om kollisjonsfare,...
	Ta følgende forholdsregler når du bruker assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon:
	Ta følgende forholdsregler når du bruker assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon:
	Ta følgende forholdsregler når du bruker assistansesystemet for unngåelse av frontkollisjon:
	• Denne funksjonen er kun ment som et ekstra sikringsutstyr, og føreren må alltid være svært oppmerksom på omgivelsene under kjøring. Sensorene har begrenset rekkevidde og det er begrenset hvilke gjenstander de kan registrere. Ta alltid hensy...
	• Denne funksjonen er kun ment som et ekstra sikringsutstyr, og føreren må alltid være svært oppmerksom på omgivelsene under kjøring. Sensorene har begrenset rekkevidde og det er begrenset hvilke gjenstander de kan registrere. Ta alltid hensy...
	• Denne funksjonen er kun ment som et ekstra sikringsutstyr, og føreren må alltid være svært oppmerksom på omgivelsene under kjøring. Sensorene har begrenset rekkevidde og det er begrenset hvilke gjenstander de kan registrere. Ta alltid hensy...

	• Kjør ALDRI for fort iht. veiforholdene eller ved kjøring i svinger.
	• Kjør ALDRI for fort iht. veiforholdene eller ved kjøring i svinger.

	• Kjør alltid oppmerksomt for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner. FCA- systemet er ikke alltid i stand til å stoppe bilen, fotgjengeren eller syklistene helt, og hensikten med systemet er utelukkende å bidra til å redu...
	• Kjør alltid oppmerksomt for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner. FCA- systemet er ikke alltid i stand til å stoppe bilen, fotgjengeren eller syklistene helt, og hensikten med systemet er utelukkende å bidra til å redu...





	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (sensorfusjon):funksjonsinnstillingFøreren kan aktivere FCA ved å sette tenningsbryteren til ON og ved å velge på LCD-displayet eller i infotainmentsystemet (utstyrsavhengig):
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (sensorfusjon):funksjonsinnstilling

	"Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Frontsikkerhet"
	• Hvis du velger "Aktiv assistanse", aktiveres FCA. FCA produserer advarselsmeldinger og advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Det kontrollerer også bremsene i samsvar med kollisjonsrisikonivået.
	• Hvis du velger "Aktiv assistanse", aktiveres FCA. FCA produserer advarselsmeldinger og advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Det kontrollerer også bremsene i samsvar med kollisjonsrisikonivået.
	• Hvis du velger "Aktiv assistanse", aktiveres FCA. FCA produserer advarselsmeldinger og advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Det kontrollerer også bremsene i samsvar med kollisjonsrisikonivået.

	• Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	• Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.

	• Hvis du velger "Av", deaktiveres FCA.
	• Hvis du velger "Av", deaktiveres FCA.


	<GRAPHIC>Varsellampen lyser på LCD-skjermen når du avbryter FCA. Føreren kan følge med på FCA PÅ/AV-statusen på LCD-skjermen. Varsellampen lyser også når ESC (elektronisk stabilitetskontroll) er slått av. Når varsellampen forblir PÅ med FCA 
	<GRAPHIC>

	Føreren kan velge den første advarselsaktiveringstiden på LCD-skjermen.
	Gå til "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Advarselstid→ Normal/Sen".
	Alternativene for advarselen for den innledende frontkollisjonsadvarselen er som følger:
	• Normal:
	• Normal:
	• Normal:
	Når denne tilstanden er valgt, er den innledende frontkollisjonsadvarselen aktivert som normalt. Denne innstillingen tillater en normal avstand til bilen foran før den første advarselen inntreffer.

	• Sen:
	• Sen:
	Når denne tilstanden er valgt, er den innledende frontkollisjonsadvarselen aktivert senere enn normalt. Denne innstillingen reduserer avstanden til bilen foran før den første advarselen inntreffer.
	Velg "Sen" i lett trafikk og lav kjørehastighet.
	Hvis bilen foran plutselig akselererer, kan føreren legge merke til at alarmen utløses tidlig, selv om alternativet for sen alarmutløsning er valgt.



	Forutsetninger for aktivering
	Forutsetninger for aktivering
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (sensorfusjon):forutsetninger for aktiveringFCA klargjøres for aktivering når "Aktiv assistanse" eller "Bare advarsler" er valgt under "Frontsikkerhet" på LCD-displayet eller i infotainmentsyste
	Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon (FCA) (sensorfusjon):forutsetninger for aktivering

	• ESC er aktivert.
	• ESC er aktivert.
	• ESC er aktivert.

	• Kjørehastigheten overstiger 10 km/t. (FCA aktiveres bare i et bestemt hastighetsområde.)
	• Kjørehastigheten overstiger 10 km/t. (FCA aktiveres bare i et bestemt hastighetsområde.)

	• Når bilen, fotgjengeren eller syklisten foran blir registrert. (FCA aktiveres bare i et bestemt hastighetsområde.)
	• Når bilen, fotgjengeren eller syklisten foran blir registrert. (FCA aktiveres bare i et bestemt hastighetsområde.)

	• FCA fungerer ikke på riktig måte eller produserer bare advarselsalarmer i henhold til kjøreforholdene eller bilens tilstand.
	• FCA fungerer ikke på riktig måte eller produserer bare advarselsalarmer i henhold til kjøreforholdene eller bilens tilstand.

	• Hvis "Bare advarsler" er valgt under "Sikkerhet ved kjøring forover", produserer FCA-systemet advarselsalarmer bare i henhold til kollisjonsrisikonivået. Etter fullført omstart av frontkameraet (motor på, kameratilbakestilling osv.) fungerer ...
	• Hvis "Bare advarsler" er valgt under "Sikkerhet ved kjøring forover", produserer FCA-systemet advarselsalarmer bare i henhold til kollisjonsrisikonivået. Etter fullført omstart av frontkameraet (motor på, kameratilbakestilling osv.) fungerer ...


	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte systeminnstillingen på LCD-skjermen.
	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte systeminnstillingen på LCD-skjermen.
	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte systeminnstillingen på LCD-skjermen.
	• FCA aktiveres automatisk når tenningsbryteren settes til ON. Føreren kan deaktivere FCA ved å avbryte systeminnstillingen på LCD-skjermen.

	• FCA deaktiveres automatisk når ESC avbrytes. Når ESC er avbrutt, kan ikke FCA aktiveres på LCD- skjermen.
	• FCA deaktiveres automatisk når ESC avbrytes. Når ESC er avbrutt, kan ikke FCA aktiveres på LCD- skjermen.
	FCA-varsellampen vil tennes. Dette er imidlertid ikke et tegn på at noe er feil.

	• Av sikkerhetshensyn må du først aktivere eller avbryte FCA ved hjelp av kontrollbryterne på rattet etter at du har stoppet bilen på et trygt sted.
	• Av sikkerhetshensyn må du først aktivere eller avbryte FCA ved hjelp av kontrollbryterne på rattet etter at du har stoppet bilen på et trygt sted.







	FCA-advarselsmelding og funksjonskontroll
	FCA-advarselsmelding og funksjonskontroll
	FCA-advarselsmelding og funksjonskontroll
	FCA utløser varselmeldinger og varsellyder i samsvar med kollisjonsrisikonivået, for eksempel hvis kjøretøyet foran deg bråbremser, ved utilstrekkelig bremseavstand eller ved registrering av en fotgjenger eller syklist. Det kontrollerer også br...
	Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)
	Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)
	Kollisjonsadvarsel (1. advarsel)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	Inngripen fra enkelte bilsystemer kan også skje via motorstyringssystemet for å bremse bilen.

	• Bilen kan saktne farten noe.
	• Bilen kan saktne farten noe.

	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 10 km/t og lavere enn eller lik 180 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 10 km/t og lavere enn eller lik 180 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)

	• For fotgjengere og syklister er bilens hastighet høyere enn eller lik 10 km/t og lavere enn 65 km/t. (Avhengig av tilstanden rundt fotgjengere og syklister og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• For fotgjengere og syklister er bilens hastighet høyere enn eller lik 10 km/t og lavere enn 65 km/t. (Avhengig av tilstanden rundt fotgjengere og syklister og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.





	Nødbremsing (2. advarsel)
	Nødbremsing (2. advarsel)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.
	• Varselmeldingen vises på LCD- skjermen med alarmer.

	• Bremsekontrollen maksimeres like før kollisjon, og reduserer støt når det treffer et kjøretøy foran.
	• Bremsekontrollen maksimeres like før kollisjon, og reduserer støt når det treffer et kjøretøy foran.

	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 10 km/t og lavere enn eller lik 80 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• Den vil være i drift hvis bilens hastighet er høyere enn 10 km/t og lavere enn eller lik 80 km/t for kjøretøy foran. (Avhengig av tilstanden til kjøretøyet foran og omgivelsene, kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)

	• For fotgjengere og syklister er bilens hastighet høyere enn eller lik 10 km/t og lavere enn 65 km/t. (Avhengig av tilstanden rundt fotgjengere og syklister og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	• For fotgjengere og syklister er bilens hastighet høyere enn eller lik 10 km/t og lavere enn 65 km/t. (Avhengig av tilstanden rundt fotgjengere og syklister og omgivelsene kan den mulige maksimale hastigheten bli redusert.)
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.
	- Hvis du velger "Bare advarsler", aktiveres FCA og produserer bare advarselsalarmer i henhold til kollisjonsrisikonivået. Du bør kontrollere bremsene direkte, fordi FCA ikke kontrollerer bremsene.








	Betjening av bremser
	Betjening av bremser
	Betjening av bremser
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.
	• I en akutt situasjon går bremsesystemet til klarstatus for å umiddelbart assistere føreren med betjening av bremsepedalen.

	• FCA gir ekstra bremsekraft for optimale bremseegenskaper, når føreren trykker på bremsepedalen.
	• FCA gir ekstra bremsekraft for optimale bremseegenskaper, når føreren trykker på bremsepedalen.

	• Bremsekontrollen deaktiveres automatisk når føreren trykker gasspedalen kraftig inn, eller når føreren brått svinger på rattet.
	• Bremsekontrollen deaktiveres automatisk når føreren trykker gasspedalen kraftig inn, eller når føreren brått svinger på rattet.

	• Bremsekontrollen avbrytes automatisk når risikofaktorene forsvinner.
	• Bremsekontrollen avbrytes automatisk når risikofaktorene forsvinner.


	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om det er utløst en varselmelding eller varsellyd fra FCA.

	• Hvis andre varsellyder (f.eks. varsellyd for sikkerhetsbelte) allerede er generert, kan det hende at advarselen fra assistansen for unngåelse av frontkollisjon ikke utløses.
	• Hvis andre varsellyder (f.eks. varsellyd for sikkerhetsbelte) allerede er generert, kan det hende at advarselen fra assistansen for unngåelse av frontkollisjon ikke utløses.

	• Etter at bremsekontroll er aktivert, må føreren umiddelbart trå inn bremsepedalen og kontrollere omgivelsene. Funksjonens bremseaktivering varer i ca. 2 sekunder.
	• Etter at bremsekontroll er aktivert, må føreren umiddelbart trå inn bremsepedalen og kontrollere omgivelsene. Funksjonens bremseaktivering varer i ca. 2 sekunder.



	Bremsekontrollen kan ikke stoppe kjøretøyet helt eller unngå alle kollisjoner. Føreren skal ha ansvaret for å kjøre trygt og kontrollere kjøretøyet.
	Bremsekontrollen kan ikke stoppe kjøretøyet helt eller unngå alle kollisjoner. Føreren skal ha ansvaret for å kjøre trygt og kontrollere kjøretøyet.

	Logikken for FCA fungerer innenfor bestemte parametere, for eksempel avstanden til bilen eller fotgjengeren foran, hastigheten til bilen foran og førerens kjørehastighet. Visse forhold, som dårlig vær og veiforhold, kan påvirke driften av FCA.
	Logikken for FCA fungerer innenfor bestemte parametere, for eksempel avstanden til bilen eller fotgjengeren foran, hastigheten til bilen foran og førerens kjørehastighet. Visse forhold, som dårlig vær og veiforhold, kan påvirke driften av FCA.
	Kjør aldri på en uforsvarlig måte for å med hensikt aktivere funksjonen.




	Sensor for å oppdage avstanden til bilen foran (frontkamera + frontradar)
	Sensor for å oppdage avstanden til bilen foran (frontkamera + frontradar)
	Sensor for å oppdage avstanden til bilen foran (frontkamera + frontradar)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For at FCA skal fungere på riktig måte må du alltid sørge for at sensordekselet eller sensoren ikke er tildekket av skitt, snø og smuss.
	Skitt, snø eller fremmedlegemer på linsen kan redusere sensorytelsen.
	Advarselsmelding og varsellampe
	Advarselsmelding og varsellampe
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når sensordekselet er blokkert av skitt, snø eller smuss, kan driften av FCA-systemet avbrytes midlertidig. I dette tilfellet vises en advarsel for å advare føreren.
	Dette betyr ikke at det har oppstått feil i FCA-systemet. For å bruke FCA igjen, må fremmedlegemene fjernes.
	Det kan skje at FCA ikke fungerer riktig i et område (for eksempel i åpent terreng), der noen stoffer ikke oppdages etter at du har slått PÅ motoren.
	Det kan hende at FCA ikke aktiveres uten at det avgis varselmeldinger som følge av kjøreforhold,trafikk, vær, veiforhold osv.
	Det kan hende at FCA ikke aktiveres uten at det avgis varselmeldinger som følge av kjøreforhold,trafikk, vær, veiforhold osv.

	• Ikke installer tilbehør, for eksempel plateinnsats til registreringsnummer eller klistremerke, på sensorområdet. Ikke bytt til en vilkårlig støtfanger. De som kan ha negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Ikke installer tilbehør, for eksempel plateinnsats til registreringsnummer eller klistremerke, på sensorområdet. Ikke bytt til en vilkårlig støtfanger. De som kan ha negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Ikke installer tilbehør, for eksempel plateinnsats til registreringsnummer eller klistremerke, på sensorområdet. Ikke bytt til en vilkårlig støtfanger. De som kan ha negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Ikke installer tilbehør, for eksempel plateinnsats til registreringsnummer eller klistremerke, på sensorområdet. Ikke bytt til en vilkårlig støtfanger. De som kan ha negativ innvirkning på sensorytelsen.

	• Hold sensor-/støtfangerområdet rent til enhver tid.
	• Hold sensor-/støtfangerområdet rent til enhver tid.

	• Bruk bare myke kluter til å vaske bilen. Spray ikke vann med høyt trykk på sensoren som er montert på støtfangeren.
	• Bruk bare myke kluter til å vaske bilen. Spray ikke vann med høyt trykk på sensoren som er montert på støtfangeren.

	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot sensorområdet foran. Når sensoren beveger seg ut av korrekt stilling på grunn av ytre kraft, kan det hende at funksjonen ikke fungerer som normalt, selv uten varsellys eller melding. I så fall bø...
	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot sensorområdet foran. Når sensoren beveger seg ut av korrekt stilling på grunn av ytre kraft, kan det hende at funksjonen ikke fungerer som normalt, selv uten varsellys eller melding. I så fall bø...

	• Bruk bare originalt Kia-sensordeksel. Ikke mal vilkårlig på sensordekselet.
	• Bruk bare originalt Kia-sensordeksel. Ikke mal vilkårlig på sensordekselet.

	• Ikke farg ruten eller sett på klistremerker eller tilbehør i nærheten av bakspeilet der kameraet er montert.
	• Ikke farg ruten eller sett på klistremerker eller tilbehør i nærheten av bakspeilet der kameraet er montert.

	• Sørg for at stedet der frontkameraet er montert, ikke blir vått.
	• Sørg for at stedet der frontkameraet er montert, ikke blir vått.

	• Ikke fjern eller flytt på kamera-/ radarkomponentene på en vilkårlig måte.
	• Ikke fjern eller flytt på kamera-/ radarkomponentene på en vilkårlig måte.

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (hvitt papir, speil osv.) på kollisjonsputen.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (hvitt papir, speil osv.) på kollisjonsputen.
	Funksjonen kan aktiveres utilsiktet som følge av reflekser fra sollyset.

	• Et overdrevent lydvolum kan overdøve funksjonsalarmene.
	• Et overdrevent lydvolum kan overdøve funksjonsalarmene.

	• Hvis du vil ha informasjon om andre forholdsregler for kamerasensoren, se 
	• Hvis du vil ha informasjon om andre forholdsregler for kamerasensoren, se 
	"Feltholdeassistanse (LKA) (utstyrsavhengig)" på side 6-100








	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Når FCA ikke fungerer på riktig måte, lyser FCA-varsellampen (
	• Når FCA ikke fungerer på riktig måte, lyser FCA-varsellampen (
	• Når FCA ikke fungerer på riktig måte, lyser FCA-varsellampen (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• FCA-varselmeldingen kan vises samtidig som ESC-varsellampen lyser.
	• FCA-varselmeldingen kan vises samtidig som ESC-varsellampen lyser.


	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.
	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.
	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.
	• FCA er bare en støttefunksjon for førerens komfort. Føreren er ansvarlig for å kontrollere bilen. Ikke stol kun på FCA. Hold i stedet en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten.

	• I enkelte tilfeller og under bestemte kjøreforhold kan FCA aktiveres utilsiktet. Denne innledende advarselsmeldingen vises på LCD-skjermen og du hører en varsellyd.
	• I enkelte tilfeller og under bestemte kjøreforhold kan FCA aktiveres utilsiktet. Denne innledende advarselsmeldingen vises på LCD-skjermen og du hører en varsellyd.
	I enkelte tilfeller kan det også hende at frontradarsensoren eller kameraets registreringssystem ikke registrerer kjøretøyet, fotgjengeren eller syklisten foran deg. Det kan hende at FCA ikke aktiveres og varselmeldingen ikke vises.

	• FCA kan utløse en varselmelding og varsellyder unødvendig. Det kan også hende at FCA ikke utløser noen varselmelding og varsellyder i det hele tatt på grunn av registreringsbegrensninger.
	• FCA kan utløse en varselmelding og varsellyder unødvendig. Det kan også hende at FCA ikke utløser noen varselmelding og varsellyder i det hele tatt på grunn av registreringsbegrensninger.

	• Når det har oppstått feil i FCA, fungerer ikke bremsekontrollen når en kollisjonsfare registreres selv om andre bremsesystemer fungerer normalt.
	• Når det har oppstått feil i FCA, fungerer ikke bremsekontrollen når en kollisjonsfare registreres selv om andre bremsesystemer fungerer normalt.

	• FCA fungerer bare for kjøretøy, fotgjengere eller syklister foran bilen mens du kjører forover. Det fungerer ikke for dyr eller kjøretøy i motsatt kjøreretning.
	• FCA fungerer bare for kjøretøy, fotgjengere eller syklister foran bilen mens du kjører forover. Det fungerer ikke for dyr eller kjøretøy i motsatt kjøreretning.

	• FCA gjenkjenner ikke kjøretøy som kjører horisontalt over et kryss eller kjøretøy som er parkert i horisontal retning.
	• FCA gjenkjenner ikke kjøretøy som kjører horisontalt over et kryss eller kjøretøy som er parkert i horisontal retning.

	• Hvis bilen foran bråstopper, kan du ha mindre kontroll over bremsesystemet. Derfor må du alltid holde god avstand til bilen foran.
	• Hvis bilen foran bråstopper, kan du ha mindre kontroll over bremsesystemet. Derfor må du alltid holde god avstand til bilen foran.

	• FCA kan aktiveres under bremsing, og bilen kan bråstoppe. Lasten i bilen kan utgjøre en fare for passasjerene. Derfor må du alltid være obs på lastevolumet i bilen.
	• FCA kan aktiveres under bremsing, og bilen kan bråstoppe. Lasten i bilen kan utgjøre en fare for passasjerene. Derfor må du alltid være obs på lastevolumet i bilen.

	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres hvis føreren trår på bremsepedalen for å unngå kollisjon.
	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres hvis føreren trår på bremsepedalen for å unngå kollisjon.

	• FCA fungerer ikke når du kjører i revers. I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.
	• FCA fungerer ikke når du kjører i revers. I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.

	• Vanlig bremsefunksjon vil fungere som normalt selv om det har oppstått et problem i systemet for FCA-bremsekontroll eller andre funksjoner. I så fall vil ikke bremsekontrollen fungere i en situasjon som innebærer kollisjonsfare.
	• Vanlig bremsefunksjon vil fungere som normalt selv om det har oppstått et problem i systemet for FCA-bremsekontroll eller andre funksjoner. I så fall vil ikke bremsekontrollen fungere i en situasjon som innebærer kollisjonsfare.

	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres som følge av kjøreforhold, trafikk, vær, veiforhold osv.
	• Det kan hende at FCA ikke aktiveres som følge av kjøreforhold, trafikk, vær, veiforhold osv.

	• FCA aktiveres kanskje ikke for alle typer kjøretøy.
	• FCA aktiveres kanskje ikke for alle typer kjøretøy.






	Funksjonens begrensninger
	Funksjonens begrensninger
	Funksjonens begrensninger
	FCA er et system som assisterer føreren under enkelte risikable kjøreforhold, men det kan ikke ta høyde for alle mulige risikoer som følge av kjøreforhold.
	FCA er et system som assisterer føreren under enkelte risikable kjøreforhold, men det kan ikke ta høyde for alle mulige risikoer som følge av kjøreforhold.
	FCA overvåker kjøresituasjoner gjennom radaren og kamerasensoren. Det kan derfor hende at FCA ikke fungerer normalt i situasjoner som er utenfor rekkevidden. Føreren må være svært forsiktig i følgende situasjoner. FCA-driften kan være begrenset.
	Gjenkjenne kjøretøyer
	Gjenkjenne kjøretøyer
	Sensoren kan være begrenset når:
	• Frontkameraet eller frontradaren er blokkert av et fremmedlegeme eller rusk.
	• Frontkameraet eller frontradaren er blokkert av et fremmedlegeme eller rusk.
	• Frontkameraet eller frontradaren er blokkert av et fremmedlegeme eller rusk.

	• Kameralinsen er kontaminert på grunn av soting, film eller belegg på frontruten, skader på ruten eller fremmedlegemer som har satt seg fast (klistremerker, insekter osv.) på ruten.
	• Kameralinsen er kontaminert på grunn av soting, film eller belegg på frontruten, skader på ruten eller fremmedlegemer som har satt seg fast (klistremerker, insekter osv.) på ruten.
	- Dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø, reduserer frontradarens eller frontkameraets synsfelt.
	- Dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø, reduserer frontradarens eller frontkameraets synsfelt.
	- Dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø, reduserer frontradarens eller frontkameraets synsfelt.

	- Ved elektromagnetiske forstyrrelser.
	- Ved elektromagnetiske forstyrrelser.



	• Det er alvorlig irregulær refleksjon fra radarsensoren.
	• Det er alvorlig irregulær refleksjon fra radarsensoren.

	• Registreringsevnen til kameraet/ radarsensoren er begrenset.
	• Registreringsevnen til kameraet/ radarsensoren er begrenset.

	• Kjøretøyet foran er for lite til å registreres (f.eks. en motorsykkel).
	• Kjøretøyet foran er for lite til å registreres (f.eks. en motorsykkel).

	• Kjøretøyet foran er et overdimensjonert kjøretøy eller en tilhengervogn som er for stor til å registreres av kameraets registreringssystem (f.eks. en trailerhenger).
	• Kjøretøyet foran er et overdimensjonert kjøretøy eller en tilhengervogn som er for stor til å registreres av kameraets registreringssystem (f.eks. en trailerhenger).

	• Kameraets synsfelt er dårlig opplyst (det er enten for mørkt, for mye gjenskinn eller motlys som reduserer synsfeltet).
	• Kameraets synsfelt er dårlig opplyst (det er enten for mørkt, for mye gjenskinn eller motlys som reduserer synsfeltet).

	• Bilen foran deg har ikke baklys, baklysene er ikke slått på eller baklysene har en uvanlig plassering.
	• Bilen foran deg har ikke baklys, baklysene er ikke slått på eller baklysene har en uvanlig plassering.

	• Lysstyrken endrer seg plutselig, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel.
	• Lysstyrken endrer seg plutselig, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel.

	• Lys fra gatebelysning eller et møtende kjøretøy reflekteres i våt veibane, for eksempel i en sølepytt på veien.
	• Lys fra gatebelysning eller et møtende kjøretøy reflekteres i våt veibane, for eksempel i en sølepytt på veien.
	- Synsfeltet forover reduseres av skarpt sollys.
	- Synsfeltet forover reduseres av skarpt sollys.
	- Synsfeltet forover reduseres av skarpt sollys.



	• Frontruten er tildugget, noe som gir dårlig sikt i veibanen.
	• Frontruten er tildugget, noe som gir dårlig sikt i veibanen.

	• Kjøretøyet foran kjøres på en ujevn måte.
	• Kjøretøyet foran kjøres på en ujevn måte.

	• Bilen kjører på ikke brolagt eller ujevnt underlag eller på en svært kupert vei.
	• Bilen kjører på ikke brolagt eller ujevnt underlag eller på en svært kupert vei.

	• Bilen kjøres i nærheten av områder der det finnes metallstoffer, f.eks. veiarbeidsområder, jernbane osv.
	• Bilen kjøres i nærheten av områder der det finnes metallstoffer, f.eks. veiarbeidsområder, jernbane osv.

	• Bilen kjøres inni en bygning, for eksempel i et parkeringshus under bakken.
	• Bilen kjøres inni en bygning, for eksempel i et parkeringshus under bakken.

	• Kameraet gjenkjenner ikke hele bilen foran.
	• Kameraet gjenkjenner ikke hele bilen foran.

	• Kameraet er skadet.
	• Kameraet er skadet.

	• Det er for mørkt utenfor bilen, for eksempel når frontlysene ikke er på om kvelden eller ved kjøring i tunnel.
	• Det er for mørkt utenfor bilen, for eksempel når frontlysene ikke er på om kvelden eller ved kjøring i tunnel.

	• Ved skygge i veibanen fra en veiskulder, trær osv.
	• Ved skygge i veibanen fra en veiskulder, trær osv.

	• Bilen kjøres gjennom en bomstasjon.
	• Bilen kjøres gjennom en bomstasjon.

	• Frontruten er tildugget, noe som gir dårlig sikt i veibanen.
	• Frontruten er tildugget, noe som gir dårlig sikt i veibanen.

	• Bakparten på bilen foran er ikke synlig på vanlig måte (bilen svinger i en annen retning eller den velter).
	• Bakparten på bilen foran er ikke synlig på vanlig måte (bilen svinger i en annen retning eller den velter).

	• Dårlige veiforhold forårsaker kraftige vibrasjoner under kjøring.
	• Dårlige veiforhold forårsaker kraftige vibrasjoner under kjøring.

	• Sensorens registreringsevne endrer seg plutselig, for eksempel ved kjøring over en fartsdump.
	• Sensorens registreringsevne endrer seg plutselig, for eksempel ved kjøring over en fartsdump.

	• Kjøretøyet foran beveger seg vertikalt i forhold til kjøreretningen.
	• Kjøretøyet foran beveger seg vertikalt i forhold til kjøreretningen.

	• Kjøretøyet foran stopper vertikalt.
	• Kjøretøyet foran stopper vertikalt.

	• Kjøretøyet foran kjører mot bilen din eller rygger.
	• Kjøretøyet foran kjører mot bilen din eller rygger.

	• Du kjører i en rundkjøring og bilen foran deg sirkulerer.
	• Du kjører i en rundkjøring og bilen foran deg sirkulerer.


	Kjøring i svinger
	Kjøring i svinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ytelsen til FCA kan begrenses ved kjøring på en svingete vei.
	På svingete veier registreres ikke det andre kjøretøyet i samme kjørefelt, og ytelsen til FCA kan reduseres. Dette kan føre til en unødvendig alarmtilstand eller nedbremsing, eller ingen alarmutløsning eller nedbremsing når dette er nødvendig.
	I enkelte tilfeller kan det også hende at frontradarsensoren eller frontkameraets registreringssystem ikke registrerer et kjøretøy som kjører på en svingete vei.
	I så fall må føreren opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.
	FCA kan gjenkjenne et kjøretøy i neste kjørefelt ved kjøring på en svingete vei.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	I så fall kan det hende at funksjonen unødvendig alarmerer føreren og dermed aktiverer bremsen.
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører. Om nødvendig må du trå på bremsepedalen for å senke hastigheten og opprettholde en sikker avstand.
	Hvis det er nødvendig, bør du også trå på gasspedalen for å forhindre unødvendig reduksjon av hastigheten på bilen.
	Sjekk for å være sikker på at veiforholdene tillater sikker bruk av FCA.

	Kjøring i skråninger
	Kjøring i skråninger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ytelsen til FCA-systemet reduseres når du kjører oppover eller nedover i en skråning, slik at kjøretøyet foran i samme kjørefelt muligens ikke registreres. Det kan generere unødige advarsler og alarmer, eller det kan skje at det ikke avgis adv...
	Når FCA plutselig registrerer bilen foran mens du kjører i en skråning, kan du oppleve kraftig nedbremsing.
	Hold alltid blikket på veien foran deg når du kjører oppover eller nedover i en skråning og trykk om nødvendig inn bremsepedalen for å redusere kjørehastigheten din og opprettholde avstanden.

	Når du bytter kjørefelt.
	Når du bytter kjørefelt.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når en bil endrer kjørefelt foran deg, kan det hende at FCA ikke umiddelbart registrerer bilen, spesielt hvis den aktuelle bilen også bytter kjørefelt på en aktiv måte. I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå ...
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ved kjøring under "stopp og start"- forhold, og en stoppet bil foran deg kjører ut av kjørefeltet, kan det hende at FCA ikke umiddelbart registrerer det nye kjøretøyet som nå befinner seg foran deg. I så fall må du opprettholde en trygg brems...

	Gjenkjenne kjøretøyer
	Gjenkjenne kjøretøyer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis kjøretøyet foran deg har last som stikker ut bakover fra førerhytten, eller hvis kjøretøyet foran deg har en høyere bakkeklaring, må det tas spesielle forholdsregler. Det kan hende at FCA ikke er i stand til å registrere last som stikker...





	En situasjon som gjør at funksjonen ikke kan registrere fotgjengeren eller syklisten på riktig måte.
	En situasjon som gjør at funksjonen ikke kan registrere fotgjengeren eller syklisten på riktig måte.
	En situasjon som gjør at funksjonen ikke kan registrere fotgjengeren eller syklisten på riktig måte.
	Sensoren kan være begrenset når:
	Sensoren kan være begrenset når:
	• Fotgjengerne eller syklistene registreres ikke fullt ut av frontkameraets registreringssystem, for eksempel hvis fotgjengeren lener seg forover eller ikke går i helt oppreist stilling.
	• Fotgjengerne eller syklistene registreres ikke fullt ut av frontkameraets registreringssystem, for eksempel hvis fotgjengeren lener seg forover eller ikke går i helt oppreist stilling.
	• Fotgjengerne eller syklistene registreres ikke fullt ut av frontkameraets registreringssystem, for eksempel hvis fotgjengeren lener seg forover eller ikke går i helt oppreist stilling.

	• Fotgjengerne eller syklistene beveger seg svært raskt eller kommer plutselig til syne i kameraets registreringsområde.
	• Fotgjengerne eller syklistene beveger seg svært raskt eller kommer plutselig til syne i kameraets registreringsområde.

	• Fotgjengerne eller syklistene har på seg klær som går i ett med bakgrunnen, noe som gjør det vanskelig for frontkameraets registreringssystem å registrere dem.
	• Fotgjengerne eller syklistene har på seg klær som går i ett med bakgrunnen, noe som gjør det vanskelig for frontkameraets registreringssystem å registrere dem.

	• Belysningen er for skarp (f.eks. ved kjøring i sterkt sollys eller blendende lys) eller for mørk (f.eks. ved kjøring på en mørk landevei om natten).
	• Belysningen er for skarp (f.eks. ved kjøring i sterkt sollys eller blendende lys) eller for mørk (f.eks. ved kjøring på en mørk landevei om natten).

	• Det er vanskelig å registrere og skille fotgjengerne eller syklistene fra andre gjenstander i omgivelsene, for eksempel når det finnes en gruppe med fotgjengere eller syklister eller en stor folkemengde.
	• Det er vanskelig å registrere og skille fotgjengerne eller syklistene fra andre gjenstander i omgivelsene, for eksempel når det finnes en gruppe med fotgjengere eller syklister eller en stor folkemengde.

	• Det er en gjenstand som ligner på en persons kroppsstruktur.
	• Det er en gjenstand som ligner på en persons kroppsstruktur.

	• Fotgjengerne eller syklistene er små.
	• Fotgjengerne eller syklistene er små.

	• Fotgjengeren har nedsatt førlighet.
	• Fotgjengeren har nedsatt førlighet.

	• Sensorens registreringsevne er begrenset.
	• Sensorens registreringsevne er begrenset.

	• Hvis det har oppstått en marginal tilstand i radarsensorens eller kameraets registreringsevne.
	• Hvis det har oppstått en marginal tilstand i radarsensorens eller kameraets registreringsevne.

	• Hvis et stort antall fotgjengere eller syklister er samlet.
	• Hvis et stort antall fotgjengere eller syklister er samlet.

	• Radarsensoren eller frontkameraet er blokkert av et fremmedlegeme eller smuss.
	• Radarsensoren eller frontkameraet er blokkert av et fremmedlegeme eller smuss.

	• Kameralinsen er kontaminert på grunn av soting, film eller belegg på frontruten, skader på ruten eller fremmedlegemer som har satt seg fast (klistremerker, insekter osv.) på ruten.
	• Kameralinsen er kontaminert på grunn av soting, film eller belegg på frontruten, skader på ruten eller fremmedlegemer som har satt seg fast (klistremerker, insekter osv.) på ruten.

	• Det er for mørkt utenfor bilen, for eksempel når frontlysene ikke er på om kvelden eller ved kjøring i tunnel.
	• Det er for mørkt utenfor bilen, for eksempel når frontlysene ikke er på om kvelden eller ved kjøring i tunnel.

	• Dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø, reduserer radarsensorens eller frontkameraets synsfelt.
	• Dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø, reduserer radarsensorens eller frontkameraets synsfelt.

	• Lys fra gatebelysning eller et møtende kjøretøy reflekteres i våt veibane, for eksempel i en sølepytt på veien.
	• Lys fra gatebelysning eller et møtende kjøretøy reflekteres i våt veibane, for eksempel i en sølepytt på veien.

	• Synsfeltet forover reduseres av skarpt sollys.
	• Synsfeltet forover reduseres av skarpt sollys.

	• Frontruten er tildugget, noe som gir dårlig sikt i veibanen.
	• Frontruten er tildugget, noe som gir dårlig sikt i veibanen.

	• Dårlige veiforhold forårsaker kraftige vibrasjoner under kjøring.
	• Dårlige veiforhold forårsaker kraftige vibrasjoner under kjøring.

	• Sensorens registreringsevne endrer seg plutselig, for eksempel ved kjøring over en fartsdump.
	• Sensorens registreringsevne endrer seg plutselig, for eksempel ved kjøring over en fartsdump.

	• Du befinner deg i en rundkjøring.
	• Du befinner deg i en rundkjøring.

	• Når fotgjengeren eller syklisten plutselig kommer inn i veibanen foran bilen.
	• Når fotgjengeren eller syklisten plutselig kommer inn i veibanen foran bilen.

	• Når en syklist foran deg krysser kjøreretningen.
	• Når en syklist foran deg krysser kjøreretningen.

	• Når det er annen elektromagnetisk interferens.
	• Når det er annen elektromagnetisk interferens.

	• Når syklisten befinner seg i nærheten av et veiarbeidsområde, autovern eller andre metallgjenstander.
	• Når syklisten befinner seg i nærheten av et veiarbeidsområde, autovern eller andre metallgjenstander.

	• Hvis sykkelmaterialet ikke reflekteres særlig godt i radaren.
	• Hvis sykkelmaterialet ikke reflekteres særlig godt i radaren.


	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.
	• Ikke bruk assistansen for unngåelse av frontkollisjon ved tauing av en bil. Bruk av FCA under tauing kan ha en negativ innvirkning på sikkerheten for kjøretøyet ditt eller kjøretøyet som brukes for tauing.

	• Utvis stor forsiktighet hvis kjøretøyet foran deg har last som stikker ut bakover fra førerhytten eller hvis kjøretøyet foran deg har en høyere bakkeklaring.
	• Utvis stor forsiktighet hvis kjøretøyet foran deg har last som stikker ut bakover fra førerhytten eller hvis kjøretøyet foran deg har en høyere bakkeklaring.

	• FCA er utviklet for å registrere og overvåke bilen foran deg eller registrere en fotgjenger eller syklist (utstyrsavhengig) i kjørebanen ved hjelp av radarsignaler og kameragjenkjenning. Det er ikke utviklet for å registrere sykler, motorsykl...
	• FCA er utviklet for å registrere og overvåke bilen foran deg eller registrere en fotgjenger eller syklist (utstyrsavhengig) i kjørebanen ved hjelp av radarsignaler og kameragjenkjenning. Det er ikke utviklet for å registrere sykler, motorsykl...

	• Prøv aldri å teste om FCA virker. Dette kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.
	• Prøv aldri å teste om FCA virker. Dette kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.

	• Ved utskiftning eller reparasjon av frontstøtfangeren, frontruten, frontradaren eller frontkameraet anbefaler vi at du får bilen inspisert av en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Ved utskiftning eller reparasjon av frontstøtfangeren, frontruten, frontradaren eller frontkameraet anbefaler vi at du får bilen inspisert av en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	I enkelte tilfeller kan det hende at FCA avbrytes når det utsettes for elektromagnetiske forstyrrelser.
	I enkelte tilfeller kan det hende at FCA avbrytes når det utsettes for elektromagnetiske forstyrrelser.





	Feltholdeassistanse (LKA)
	Feltholdeassistanse (LKA)
	Feltholdeassistanse (LKA)
	Feltholdeassistansen registrerer kjørefeltmarkørene på veien samt veikanten ved hjelp av et kamera på frontruten, og bistår føreren med å holde bilen i kjørefeltet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når funksjonen oppdager at bilen viker ut fra kjørefeltet eller veibanen, varsler den føreren med en visuell og hørbar advarsel, og legger inn svakt styremoment i kontraretningen for å prøve å hindre bilen i å bevege seg ut av kjørefeltet el...
	• Føreren har ansvaret for å følge med på omgivelsene og kjøre bilen på en trygg måte.
	• Føreren har ansvaret for å følge med på omgivelsene og kjøre bilen på en trygg måte.
	• Føreren har ansvaret for å følge med på omgivelsene og kjøre bilen på en trygg måte.
	• Føreren har ansvaret for å følge med på omgivelsene og kjøre bilen på en trygg måte.

	• Ikke beveg rattet brått når rattet blir assistert av funksjonen.
	• Ikke beveg rattet brått når rattet blir assistert av funksjonen.

	• LKA er med på å forhindre at føreren utilsiktet kjører bilen ut av kjørefeltet eller veibanen ved å bistå føreren med styringen. Funksjonen er imidlertid bare en komfortfunksjon, og rattet styres ikke til enhver tid. Føreren må alltid v...
	• LKA er med på å forhindre at føreren utilsiktet kjører bilen ut av kjørefeltet eller veibanen ved å bistå føreren med styringen. Funksjonen er imidlertid bare en komfortfunksjon, og rattet styres ikke til enhver tid. Føreren må alltid v...

	• Avhengig av veiforholdene og omgivelsene kan det hende at driften av LKA blir avbrutt eller at systemet ikke fungerer på riktig måte. Vær alltid forsiktig under kjøring.
	• Avhengig av veiforholdene og omgivelsene kan det hende at driften av LKA blir avbrutt eller at systemet ikke fungerer på riktig måte. Vær alltid forsiktig under kjøring.

	• Ikke demonter frontkameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør.
	• Ikke demonter frontkameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør.
	Hvis du demonterer kameraet og monterer det igjen, må du ta bilen med til en godkjent Kia-forhandler og få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert.

	• Når du skifter ut frontruteglasset, frontkameraet eller deler som er knyttet til styringen, må du ta bilen med til en godkjent Kia-forhandler og få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert.
	• Når du skifter ut frontruteglasset, frontkameraet eller deler som er knyttet til styringen, må du ta bilen med til en godkjent Kia-forhandler og få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert.

	• Funksjonen registrerer kjørefeltmarkører og veikanten og styrer rattet med et frontkamera, så hvis kjørefeltmarkørene er vanskelige å oppdage, kan det hende at systemet ikke fungerer ordentlig. Vær alltid forsiktig når du bruker funksjonen.
	• Funksjonen registrerer kjørefeltmarkører og veikanten og styrer rattet med et frontkamera, så hvis kjørefeltmarkørene er vanskelige å oppdage, kan det hende at systemet ikke fungerer ordentlig. Vær alltid forsiktig når du bruker funksjonen.

	• I situasjoner der det er vanskelig å se kjørefeltmarkørene og veikanten, må du følge forholdsreglene i 
	• I situasjoner der det er vanskelig å se kjørefeltmarkørene og veikanten, må du følge forholdsreglene i 
	"FØRERENS OPPMERKSOMHET" på side 6-105


	• Ikke fjern eller skad deler av LKA- systemet.
	• Ikke fjern eller skad deler av LKA- systemet.

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset på kollisjonsputen, for eksempel speil, hvitt papir osv. Hvis sollys reflekteres, kan det oppstå funksjonsfeil i LKA- systemet.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset på kollisjonsputen, for eksempel speil, hvitt papir osv. Hvis sollys reflekteres, kan det oppstå funksjonsfeil i LKA- systemet.

	• Det kan hende at du ikke hører varsellyden for LKA på grunn av volumet fra lydanlegget.
	• Det kan hende at du ikke hører varsellyden for LKA på grunn av volumet fra lydanlegget.

	• Når andre lydsignaler er utløst og overstyrer LKA-alarmsystemet (for eksempel varsellyden for sikkerhetsbelte), kan det hende at LKA-lydsignaler ikke høres.
	• Når andre lydsignaler er utløst og overstyrer LKA-alarmsystemet (for eksempel varsellyden for sikkerhetsbelte), kan det hende at LKA-lydsignaler ikke høres.

	• Hvis kjørehastigheten er høy, vil ikke rattets dreiemoment for assistanse være tilstrekkelig til å holde bilen i kjørefeltet. I så fall kan bilen forflytte seg utenfor kjørefeltet. Overhold fartsgrensen ved bruk av LKA.
	• Hvis kjørehastigheten er høy, vil ikke rattets dreiemoment for assistanse være tilstrekkelig til å holde bilen i kjørefeltet. I så fall kan bilen forflytte seg utenfor kjørefeltet. Overhold fartsgrensen ved bruk av LKA.

	• Hvis du fester gjenstander til rattet kan det hende at assistansesystemet for styring ikke vil fungere.
	• Hvis du fester gjenstander til rattet kan det hende at assistansesystemet for styring ikke vil fungere.

	• Hvis du fester gjenstander til rattet kan det hende at alarmen for hendene av rattet ikke vil fungere.
	• Hvis du fester gjenstander til rattet kan det hende at alarmen for hendene av rattet ikke vil fungere.





	Betjening av LKA-funksjonen
	Betjening av LKA-funksjonen
	Betjening av LKA-funksjonen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Slik aktiverer/deaktiverer du LKA:

	• Når tenningsbryteren settes til ON, blir LKA-systemet slått på automatisk. Indikatoren (
	• Når tenningsbryteren settes til ON, blir LKA-systemet slått på automatisk. Indikatoren (
	• Når tenningsbryteren settes til ON, blir LKA-systemet slått på automatisk. Indikatoren (
	<GRAPHIC>



	Fargen på indikatoren endres avhengig av LKA-tilstanden.
	Fargen på indikatoren endres avhengig av LKA-tilstanden.
	• Hvit: Sensoren registrerer ikke kjørefeltmerkingen, eller kjørehastigheten er lavere enn 60 km/ t.
	• Hvit: Sensoren registrerer ikke kjørefeltmerkingen, eller kjørehastigheten er lavere enn 60 km/ t.
	• Hvit: Sensoren registrerer ikke kjørefeltmerkingen, eller kjørehastigheten er lavere enn 60 km/ t.
	• Hvit


	• Grønn: Sensoren registrerer kjørefeltmerkingen eller veikanten, og funksjonen kan kontrollere styringen.
	• Grønn: Sensoren registrerer kjørefeltmerkingen eller veikanten, og funksjonen kan kontrollere styringen.
	• Grønn






	betjening av LKA-funksjonen
	betjening av LKA-funksjonen
	betjening av LKA-funksjonen
	• Hvis du vil se skjermbildet for LKA på LCD-skjermen på instrumentpanelet, trykker du for å gå til modus for kjøreassistanse (
	• Hvis du vil se skjermbildet for LKA på LCD-skjermen på instrumentpanelet, trykker du for å gå til modus for kjøreassistanse (
	• Hvis du vil se skjermbildet for LKA på LCD-skjermen på instrumentpanelet, trykker du for å gå til modus for kjøreassistanse (
	• Hvis du vil se skjermbildet for LKA på LCD-skjermen på instrumentpanelet, trykker du for å gå til modus for kjøreassistanse (
	<GRAPHIC>


	• For mer informasjon, se 
	• For mer informasjon, se 
	"Brukerinnstillingsmodus (utstyrsavhengig)" på side 4-78


	• Hvis begge kjørefeltmerkingene eller veikanten registreres etter at LKA er aktivert, kjørehastigheten er over 60 km/t og alle aktiveringsvilkår oppfylles, får du opp en grønn rattindikator og rattkontrollen aktiveres.
	• Hvis begge kjørefeltmerkingene eller veikanten registreres etter at LKA er aktivert, kjørehastigheten er over 60 km/t og alle aktiveringsvilkår oppfylles, får du opp en grønn rattindikator og rattkontrollen aktiveres.


	Feltholdeassistansen er en funksjon som hjelper føreren med å ikke forlate kjørefeltet eller veibanen. Som fører må du imidlertid ikke stole blindt på funksjonen, og du må alltid sjekke veiforholdene under kjøring.
	Feltholdeassistansen er en funksjon som hjelper føreren med å ikke forlate kjørefeltet eller veibanen. Som fører må du imidlertid ikke stole blindt på funksjonen, og du må alltid sjekke veiforholdene under kjøring.
	Feltholdeassistansen er en funksjon som hjelper føreren med å ikke forlate kjørefeltet eller veibanen. Som fører må du imidlertid ikke stole blindt på funksjonen, og du må alltid sjekke veiforholdene under kjøring.

	Ingen registrering av kjørefelt
	Ingen registrering av kjørefelt
	<GRAPHIC>

	Registrering av kjørefelt
	Registrering av kjørefelt
	<GRAPHIC>

	Hvis bilens hastighet er over 60 km/ t og funksjonen registrerer kjørefeltmerkinger, endres fargen fra grått til hvitt.
	Hvis LKA-systemet kan assistere styringen, vil den grønne rattindikatoren lyse.




	Advarsel
	Advarsel
	Advarsel
	Venstre kjørefelt
	Venstre kjørefelt
	Venstre kjørefelt
	<GRAPHIC>

	Høyre kjørefelt
	Høyre kjørefelt
	<GRAPHIC>

	Hvis bilen forlater et kjørefelt eller veibanen, vil kjørefeltet eller veibanen du forlater, blinke på LCD-displayet samtidig som varsellyden utløses.
	Haptic-spesifikasjon
	Hvis bilen forlater et kjørefelt, vil kjørefeltet du forlater, blinke på LCD-displayet samtidig som rattet vibrerer.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis føreren fortsatt ikke har hendene på rattet etter flere sekunder mens LKA er aktivert, vil funksjonen varsle føreren.
	• Advarselen kan vises senere, avhengig av veiforholdene. Derfor må du alltid ha hendene på rattet mens du kjører.
	• Advarselen kan vises senere, avhengig av veiforholdene. Derfor må du alltid ha hendene på rattet mens du kjører.
	• Advarselen kan vises senere, avhengig av veiforholdene. Derfor må du alltid ha hendene på rattet mens du kjører.
	• Advarselen kan vises senere, avhengig av veiforholdene. Derfor må du alltid ha hendene på rattet mens du kjører.

	• Hvis du holder lett i rattet, kan funksjonen generere en advarsel for hendene av rattet, fordi LKA kan tolke situasjonen som om du ikke holder i rattet.
	• Hvis du holder lett i rattet, kan funksjonen generere en advarsel for hendene av rattet, fordi LKA kan tolke situasjonen som om du ikke holder i rattet.



	Feltholdeassistanse
	Feltholdeassistanse
	• For å varsle føreren om at bilen forlater det planlagte kjørefeltet foran vil den grønne indikatorlampen 
	• For å varsle føreren om at bilen forlater det planlagte kjørefeltet foran vil den grønne indikatorlampen 
	• For å varsle føreren om at bilen forlater det planlagte kjørefeltet foran vil den grønne indikatorlampen 
	<GRAPHIC>


	• Funksjonen vil være i drift når din bils hastighet er mellom omtrent 60 ~ 200 km/t.
	• Funksjonen vil være i drift når din bils hastighet er mellom omtrent 60 ~ 200 km/t.


	• Sjåføren er ansvarlig for nøyaktig styring.
	• Sjåføren er ansvarlig for nøyaktig styring.
	• Sjåføren er ansvarlig for nøyaktig styring.
	• Sjåføren er ansvarlig for nøyaktig styring.

	• Selv om styringen assisteres av funksjonen, kan føreren kontrollere rattet.
	• Selv om styringen assisteres av funksjonen, kan føreren kontrollere rattet.

	• Slå av funksjonen og kjør bilen selv i situasjonene nedenfor.
	• Slå av funksjonen og kjør bilen selv i situasjonene nedenfor.
	- I dårlig vær
	- I dårlig vær
	- I dårlig vær

	- På dårlige veier
	- På dårlige veier

	- Når rattet ofte må betjenes av føreren.
	- Når rattet ofte må betjenes av føreren.

	- Ved tauing av en annen bil eller en tilhenger.
	- Ved tauing av en annen bil eller en tilhenger.



	• Rattet kan føle tyngre når rattet er assistert av funksjonen enn når det ikke er det.
	• Rattet kan føle tyngre når rattet er assistert av funksjonen enn når det ikke er det.



	• Selv om styringen assisteres av systemet, kan føreren ta hånd om styringen.
	• Selv om styringen assisteres av systemet, kan føreren ta hånd om styringen.
	• Selv om styringen assisteres av systemet, kan føreren ta hånd om styringen.
	• Selv om styringen assisteres av systemet, kan føreren ta hånd om styringen.

	• Rattet kan føle tyngre når rattet er assistert av funksjonen enn når det ikke er det.
	• Rattet kan føle tyngre når rattet er assistert av funksjonen enn når det ikke er det.




	Funksjonen avbrytes når:
	Funksjonen avbrytes når:
	• Du bytter kjørefelt ved hjelp av blinklyset.
	• Du bytter kjørefelt ved hjelp av blinklyset.
	• Du bytter kjørefelt ved hjelp av blinklyset.
	- Du bruker blinklyset når du skifter kjørefelt.
	- Du bruker blinklyset når du skifter kjørefelt.
	- Du bruker blinklyset når du skifter kjørefelt.

	- Hvis du skifter kjørefelt uten blinklys kan rattet bli styrt av systemet.
	- Hvis du skifter kjørefelt uten blinklys kan rattet bli styrt av systemet.



	• LKA kan gå til modus for styreassistanse når bilen befinner seg i nærheten av midtre del av kjørefeltet etter at funksjonen ble aktivert eller du byttet kjørefelt. LKA kan ikke assistere styringen hvis bilen kontinuerlig kjører for tett opp...
	• LKA kan gå til modus for styreassistanse når bilen befinner seg i nærheten av midtre del av kjørefeltet etter at funksjonen ble aktivert eller du byttet kjørefelt. LKA kan ikke assistere styringen hvis bilen kontinuerlig kjører for tett opp...

	• ESC (Elektronisk stabilitetskontroll) og VSM (Kjøretøystabilisering) er aktivert.
	• ESC (Elektronisk stabilitetskontroll) og VSM (Kjøretøystabilisering) er aktivert.

	• Styringen vil ikke bli assistert når du kjører fort i en skarp sving.
	• Styringen vil ikke bli assistert når du kjører fort i en skarp sving.

	• Styringen vil ikke bli assistert når kjørehastigheten er under 60 km/ t og over 200 km/t.
	• Styringen vil ikke bli assistert når kjørehastigheten er under 60 km/ t og over 200 km/t.

	• Styringen vil ikke bli assistert når du endrer kjørefelt eller veikant fort.
	• Styringen vil ikke bli assistert når du endrer kjørefelt eller veikant fort.

	• Styringen vil ikke bli assistert når du bråbremser.
	• Styringen vil ikke bli assistert når du bråbremser.

	• Styringen vil ikke bli assistert når kjørefeltet er svært bredt eller smalt.
	• Styringen vil ikke bli assistert når kjørefeltet er svært bredt eller smalt.

	• Styringen vil ikke bli assistert når det bare registreres en kjørefeltmarkering på én side.
	• Styringen vil ikke bli assistert når det bare registreres en kjørefeltmarkering på én side.

	• Når det finnes mer enn to kjørefeltmarkeringer, for eksempel i et veiarbeidsområde.
	• Når det finnes mer enn to kjørefeltmarkeringer, for eksempel i et veiarbeidsområde.

	• Radiusen på en sving er for liten.
	• Radiusen på en sving er for liten.

	• Når du dreier brått på rattet, deaktiveres LKA midlertidig.
	• Når du dreier brått på rattet, deaktiveres LKA midlertidig.

	• Ved kjøring i en bratt skråning eller bakke.
	• Ved kjøring i en bratt skråning eller bakke.






	FØRERENS OPPMERKSOMHET
	FØRERENS OPPMERKSOMHET
	FØRERENS OPPMERKSOMHET
	Føreren må være forsiktig i følgende situasjoner der systemet kanskje ikke vil fungere på riktig måte ettersom registreringen av kjørefeltmerkingen er dårlig eller begrenset:
	Føreren må være forsiktig i følgende situasjoner der systemet kanskje ikke vil fungere på riktig måte ettersom registreringen av kjørefeltmerkingen er dårlig eller begrenset:
	Når kjørefelt- og veiforholdene er dårlige
	Når kjørefelt- og veiforholdene er dårlige
	• Det er vanskelig å skille kjørefeltmerkingen eller veikanten fra veien når kjørefeltmerkingen eller veikanten er tildekket av støv eller sand.
	• Det er vanskelig å skille kjørefeltmerkingen eller veikanten fra veien når kjørefeltmerkingen eller veikanten er tildekket av støv eller sand.
	• Det er vanskelig å skille kjørefeltmerkingen eller veikanten fra veien når kjørefeltmerkingen eller veikanten er tildekket av støv eller sand.

	• Det er vanskelig å skille fargen på kjørefeltmerkingen fra veien.
	• Det er vanskelig å skille fargen på kjørefeltmerkingen fra veien.

	• Det finnes noe som ser ut som en kjørefeltmerking.
	• Det finnes noe som ser ut som en kjørefeltmerking.

	• Kjørefeltmerkingen eller veikanten er utydelig eller skadet.
	• Kjørefeltmerkingen eller veikanten er utydelig eller skadet.

	• Antallet kjørefelt økes/reduseres eller markeringene for kjørefelt krysser hverandre (ved kjøring gjennom en bomstasjon eller hvis kjørefeltlinjen går sammen eller deles).
	• Antallet kjørefelt økes/reduseres eller markeringene for kjørefelt krysser hverandre (ved kjøring gjennom en bomstasjon eller hvis kjørefeltlinjen går sammen eller deles).

	• Det finnes mer enn to kjørefeltmerkinger.
	• Det finnes mer enn to kjørefeltmerkinger.

	• Kjørefeltmerkingen er svært tykk eller tynn.
	• Kjørefeltmerkingen er svært tykk eller tynn.

	• Når kjørefeltmerkingen eller veikanten ikke er synlig på grunn av snø, regn, smuss, vanndammer eller andre faktorer.
	• Når kjørefeltmerkingen eller veikanten ikke er synlig på grunn av snø, regn, smuss, vanndammer eller andre faktorer.

	• Når det faller en skygge over kjørefeltmerkingen eller veikanten på grunn av en veiskulder, et rekkverk, støyvern eller annet.
	• Når det faller en skygge over kjørefeltmerkingen eller veikanten på grunn av en veiskulder, et rekkverk, støyvern eller annet.

	• Kjørefeltmerkingene er kompliserte, eller en struktur erstatter linjene (for eksempel i områder der det foregår veiarbeid).
	• Kjørefeltmerkingene er kompliserte, eller en struktur erstatter linjene (for eksempel i områder der det foregår veiarbeid).

	• Når det finnes skilt for fotgjengeroverganger eller andre symboler i veibanen.
	• Når det finnes skilt for fotgjengeroverganger eller andre symboler i veibanen.

	• Når kjørefeltet plutselig forsvinner, for eksempel i et veikryss.
	• Når kjørefeltet plutselig forsvinner, for eksempel i et veikryss.

	• Når kjørefeltmerkingen eller veikanten i en tunnel er tildekket av skitt, olje eller lignende.
	• Når kjørefeltmerkingen eller veikanten i en tunnel er tildekket av skitt, olje eller lignende.

	• Hvis kjørefeltet enten er veldig brett eller veldig smalt.
	• Hvis kjørefeltet enten er veldig brett eller veldig smalt.



	Ved ekstern påvirkning.
	Ved ekstern påvirkning.
	• Lysstyrken endrer seg plutselig, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel eller når bilen passerer under en bro.
	• Lysstyrken endrer seg plutselig, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel eller når bilen passerer under en bro.
	• Lysstyrken endrer seg plutselig, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel eller når bilen passerer under en bro.

	• Frontlysene er slått av om natten eller i en tunnel, eller lysnivået er lavt.
	• Frontlysene er slått av om natten eller i en tunnel, eller lysnivået er lavt.

	• Det finnes skillevegger i veibanen.
	• Det finnes skillevegger i veibanen.

	• Lyset fra gatebelysning, solen, møtende kjøretøy osv. reflekteres i vann på veien.
	• Lyset fra gatebelysning, solen, møtende kjøretøy osv. reflekteres i vann på veien.

	• Ved skarpt lys fra motsatt retning av retningen du kjører i.
	• Ved skarpt lys fra motsatt retning av retningen du kjører i.

	• Veidekket er ujevnt.
	• Veidekket er ujevnt.

	• Hvis avstanden fra bilen foran er svært kort eller bilen foran skjuler kjørefeltlinjen eller veikanten.
	• Hvis avstanden fra bilen foran er svært kort eller bilen foran skjuler kjørefeltlinjen eller veikanten.

	• Du kjører i en bratt helling eller en skarp sving.
	• Du kjører i en bratt helling eller en skarp sving.

	• Hvis bilen vibrerer mye.
	• Hvis bilen vibrerer mye.

	• Når temperaturen i nærheten av det innvendige speilet er svært høy på grunn av direkte sollys eller lignende.
	• Når temperaturen i nærheten av det innvendige speilet er svært høy på grunn av direkte sollys eller lignende.



	Når sikten forover er dårlig.
	Når sikten forover er dårlig.
	• Hvis linsen eller frontruten er tildekket av fremmedlegemer.
	• Hvis linsen eller frontruten er tildekket av fremmedlegemer.
	• Hvis linsen eller frontruten er tildekket av fremmedlegemer.

	• Hvis sensoren ikke kan registrere kjørefeltet på grunn av tåke, kraftig regn eller snø.
	• Hvis sensoren ikke kan registrere kjørefeltet på grunn av tåke, kraftig regn eller snø.

	• Hvis frontruten er tåkete av fuktig luft i bilen.
	• Hvis frontruten er tåkete av fuktig luft i bilen.

	• Hvis du plasserer noe på kollisjonsputen.
	• Hvis du plasserer noe på kollisjonsputen.


	Feltholdeassistansen er en funksjon som hjelper føreren med å ikke forlate kjørefeltet. Som fører må du imidlertid ikke stole blindt på funksjonen, og du må alltid iverksette nødvendige tiltak for å opprettholde trygg kjøring.
	Feltholdeassistansen er en funksjon som hjelper føreren med å ikke forlate kjørefeltet. Som fører må du imidlertid ikke stole blindt på funksjonen, og du må alltid iverksette nødvendige tiltak for å opprettholde trygg kjøring.






	Funksjonsfeil i LKA-systemet
	Funksjonsfeil i LKA-systemet
	Funksjonsfeil i LKA-systemet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Hvis det er et problem med funksjonen, vises en melding. Hvis problemet fortsetter, begynner feilindikatoren for LKA å lyse.
	• Hvis det er et problem med funksjonen, vises en melding. Hvis problemet fortsetter, begynner feilindikatoren for LKA å lyse.
	• Hvis det er et problem med funksjonen, vises en melding. Hvis problemet fortsetter, begynner feilindikatoren for LKA å lyse.


	Feilindikator for LKA
	Feilindikator for LKA
	LKA-feilindikatoren (gul) lyser og det avgis et lydsignal hvis LKA ikke fungerer som det skal. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Når det har oppstått et problem med funksjonen, må du gjøre ett av følgende:
	Når det har oppstått et problem med funksjonen, må du gjøre ett av følgende:
	• Slå på funksjonen etter at du har slått av motoren og så på igjen.
	• Slå på funksjonen etter at du har slått av motoren og så på igjen.
	• Slå på funksjonen etter at du har slått av motoren og så på igjen.

	• Kontroller at tenningsbryteren er i ON (PÅ)-posisjon.
	• Kontroller at tenningsbryteren er i ON (PÅ)-posisjon.

	• Sjekk om funksjonen blir påvirket av været. (f.eks. tåke, kraftig regn osv.)
	• Sjekk om funksjonen blir påvirket av været. (f.eks. tåke, kraftig regn osv.)

	• Sjekk om det er fremmedlegemer på kameralinsen
	• Sjekk om det er fremmedlegemer på kameralinsen


	Hvis problemet fortsatt ikke er løst, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	Funksjonsendring for LKA
	Funksjonsendring for LKA
	Funksjonsendring for LKA
	Føreren kan endre LKA til filskiftvarsling (LDW) via Brukerinnstillinger-modus på LCD-skjermen.
	Føreren kan endre LKA til filskiftvarsling (LDW) via Brukerinnstillinger-modus på LCD-skjermen.
	Feltholdeassistanse
	Feltholdeassistanse
	I LKA-modus får føreren veiledning for å holde bilen i kjørefeltet. Systemet kontrollerer sjelden rattet når bilen holdes godt innenfor kjørefeltet. Det begynner imidlertid å kontrollere rattet når bilen er i ferd med å forlate feltet.

	Varsel for filavvik
	Varsel for filavvik
	LDW varsler føreren med en visuell og hørbar advarsel når funksjonen registrerer at bilen forlater kjørefeltet. Rattet styres ikke i denne modusen. Når forhjulet på bilen kommer i kontakt med den innvendige kanten på kjørefeltlinjen, utløses...

	OFF (AV)
	OFF (AV)
	LKA (Filholderassistent) / LDW (Filskiftvarsling) er av.





	Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
	Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
	Advarselssystem for blindsonekollisjon (BCW)
	Advarselssystemet for blindsonekollisjon bruker en radarsensor til å varsle føreren under kjøring.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Den registrerer området bak bilen og informerer føreren.
	1. Dødvinkel
	1. Dødvinkel
	1. Dødvinkel
	1. Dødvinkel
	1. Dødvinkel
	Varslingsområdet er avhengig av bilens hastighet. Hvis bilen din har høyere hastighet enn andre kjøretøy i nærheten, aktiveres ikke varslingen.

	2. Nærmer seg i høy hastighet
	2. Nærmer seg i høy hastighet
	Når kjøretøy nærmer seg din bil med høy hastighet, aktiveres varslingen. Distansen som advarselen utløses ved, kan avvike avhengig av den relative hastigheten til det andre kjøretøyet.




	• Vær alltid oppmerksom på uventede situasjoner når du kjører, selv om advarsel for blindsonekollisjon er aktivert.
	• Vær alltid oppmerksom på uventede situasjoner når du kjører, selv om advarsel for blindsonekollisjon er aktivert.
	• Vær alltid oppmerksom på uventede situasjoner når du kjører, selv om advarsel for blindsonekollisjon er aktivert.
	• Vær alltid oppmerksom på uventede situasjoner når du kjører, selv om advarsel for blindsonekollisjon er aktivert.

	• Advarsel for blindsonekollisjon er et tilleggssystem for å hjelpe deg. Ikke stol blindt på funksjonen. Vær alltid oppmerksom på sikkerheten under kjøring.
	• Advarsel for blindsonekollisjon er et tilleggssystem for å hjelpe deg. Ikke stol blindt på funksjonen. Vær alltid oppmerksom på sikkerheten under kjøring.

	• Advarsel for blindsonekollisjon kan ikke erstatte riktig og sikker kjøring. Kjør alltid sikkert, og vær forsiktig når du skifter fil eller rygger. Advarsel for blindsonekollisjon oppdager kanskje ikke alle gjenstander nær bilen.
	• Advarsel for blindsonekollisjon kan ikke erstatte riktig og sikker kjøring. Kjør alltid sikkert, og vær forsiktig når du skifter fil eller rygger. Advarsel for blindsonekollisjon oppdager kanskje ikke alle gjenstander nær bilen.





	Driftstilstand
	Driftstilstand
	Driftstilstand
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Indikatoren på bryteren tennes når du trykker på knappen for blindsonesikkerhet når tenningsbryteren er satt til PÅ. Hvis kjørehastigheten overskrider 30 km/t, aktiveres funksjonen.
	• Indikatoren på bryteren tennes når du trykker på knappen for blindsonesikkerhet når tenningsbryteren er satt til PÅ. Hvis kjørehastigheten overskrider 30 km/t, aktiveres funksjonen.
	• Indikatoren på bryteren tennes når du trykker på knappen for blindsonesikkerhet når tenningsbryteren er satt til PÅ. Hvis kjørehastigheten overskrider 30 km/t, aktiveres funksjonen.
	Hvis du trykker på bryteren igjen, vil bryterindikatoren og funksjonen slås av.
	Hvis du trykker på bryteren igjen, vil bryterindikatoren og funksjonen slås av.



	Hvis tenningsbryteren settes til AV og deretter til PÅ igjen, går funksjonen tilbake til forrige tilstand.
	Hvis tenningsbryteren settes til AV og deretter til PÅ igjen, går funksjonen tilbake til forrige tilstand.
	Når funksjonen ikke er i bruk, må du slå den av ved å trykke på bryteren.
	Når funksjonen slås på, tennes varsellampen i tre sekunder på de utvendige sidespeilene.
	• Føreren kan aktivere funksjonen ved å sette tenningsbryteren til PÅ og velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Blindsonesikkerhet".
	• Føreren kan aktivere funksjonen ved å sette tenningsbryteren til PÅ og velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Blindsonesikkerhet".
	• Føreren kan aktivere funksjonen ved å sette tenningsbryteren til PÅ og velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Blindsonesikkerhet".
	- BCW-systemet slås på og klargjøres for aktivering når "Bare advarsler" velges. Det utløses da en varsellyd hvis et kjøretøy nærmer seg førerens blindsoneområde.
	- BCW-systemet slås på og klargjøres for aktivering når "Bare advarsler" velges. Det utløses da en varsellyd hvis et kjøretøy nærmer seg førerens blindsoneområde.
	- BCW-systemet slås på og klargjøres for aktivering når "Bare advarsler" velges. Det utløses da en varsellyd hvis et kjøretøy nærmer seg førerens blindsoneområde.

	- Funksjonen deaktiveres og indikatoren på knappen for blindsonesikkerhet slukkes når du velger "Av".
	- Funksjonen deaktiveres og indikatoren på knappen for blindsonesikkerhet slukkes når du velger "Av".



	• Hvis du trykker på knappen for blindsonesikkerhet mens "Bare advarsler" er valgt, vil indikatoren på knappen slukkes og systemet deaktiveres.
	• Hvis du trykker på knappen for blindsonesikkerhet mens "Bare advarsler" er valgt, vil indikatoren på knappen slukkes og systemet deaktiveres.

	• Hvis du trykker på knappen for blindsonesikkerhet mens systemet er avbrutt, vil indikatoren på knappen lyse og funksjonen aktiveres. I så fall går funksjonen tilbake til tilstanden som var valgt før motoren ble slått av.
	• Hvis du trykker på knappen for blindsonesikkerhet mens systemet er avbrutt, vil indikatoren på knappen lyse og funksjonen aktiveres. I så fall går funksjonen tilbake til tilstanden som var valgt før motoren ble slått av.






	Varseltype
	Varseltype
	Varseltype
	Funksjonen aktiveres når:
	Funksjonen aktiveres når:
	1. Systemt er slått på
	1. Systemt er slått på
	1. Systemt er slått på

	2. Bilens hastighet er over 30 km/t
	2. Bilens hastighet er over 30 km/t

	3. Andre biler registreres på baksiden
	3. Andre biler registreres på baksiden


	1. fase
	1. fase
	<GRAPHIC>

	Varsellampen på sidespeilet lyser når en bil registreres innenfor sensorenes rekkevidde.
	Hvis den registrerte bilen kjører ut av rekkevidden til sensorene, vil varselsignalene slås av.
	2. fase
	2. fase
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Alarmen for fase to vil aktiveres når:
	1. Alarmen for fase en er slått på
	1. Alarmen for fase en er slått på
	1. Alarmen for fase en er slått på

	2. Blinklyset er slått på ved bytting av kjørefelt
	2. Blinklyset er slått på ved bytting av kjørefelt


	Når alarmen for fase to er aktivert, vil varsellampen på sidespeilet lyse og en varsellyd høres.
	Hvis du setter bryteren for blinklyset tilbake i utgangsposisjonen, vil alarmen for fase to deaktiveres.
	Formålet med alarmfunksjonen er å varsle føreren. Deaktiver denne funksjonen kun når det er nødvendig.
	Formålet med alarmfunksjonen er å varsle føreren. Deaktiver denne funksjonen kun når det er nødvendig.

	• Varsellampen på sidespeilet lyser når en bil registreres på baksiden nær funksjonen. For å unngå ulykker anbefales det at du ikke fokuserer kun på varsellampene, men også på omgivelsene rundt bilen.
	• Varsellampen på sidespeilet lyser når en bil registreres på baksiden nær funksjonen. For å unngå ulykker anbefales det at du ikke fokuserer kun på varsellampene, men også på omgivelsene rundt bilen.
	• Varsellampen på sidespeilet lyser når en bil registreres på baksiden nær funksjonen. For å unngå ulykker anbefales det at du ikke fokuserer kun på varsellampene, men også på omgivelsene rundt bilen.
	• Varsellampen på sidespeilet lyser når en bil registreres på baksiden nær funksjonen. For å unngå ulykker anbefales det at du ikke fokuserer kun på varsellampene, men også på omgivelsene rundt bilen.

	• Kjør forsiktig, selv om bilen er utstyrt med advarselsfunksjon for blindsonekollisjon. Ikke stol kun på funksjonen, og sjekk omgivelsene før du skifter kjørefelt eller rygger bilen.
	• Kjør forsiktig, selv om bilen er utstyrt med advarselsfunksjon for blindsonekollisjon. Ikke stol kun på funksjonen, og sjekk omgivelsene før du skifter kjørefelt eller rygger bilen.

	• Det kan hende at funksjonen i enkelte tilfeller ikke varsler føreren, så sjekk alltid omgivelsene mens du kjører.
	• Det kan hende at funksjonen i enkelte tilfeller ikke varsler føreren, så sjekk alltid omgivelsene mens du kjører.



	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om varsellampen på det utvendige speilet lyser eller en alarm er utløst.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om varsellampen på det utvendige speilet lyser eller en alarm er utløst.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om varsellampen på det utvendige speilet lyser eller en alarm er utløst.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om varsellampen på det utvendige speilet lyser eller en alarm er utløst.

	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra advarselsfunksjonen for blindsonekollisjon.
	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra advarselsfunksjonen for blindsonekollisjon.

	• Varsellydene fra advarselsfunksjonen for blindsonekollisjon utløses kanskje ikke hvis varsellydene fra andre funksjoner er utløst.
	• Varsellydene fra advarselsfunksjonen for blindsonekollisjon utløses kanskje ikke hvis varsellydene fra andre funksjoner er utløst.






	Registreringssensor
	Registreringssensor
	Registreringssensor
	Sensorene er plassert på innsiden av bakre støtfanger.
	Sensorene er plassert på innsiden av bakre støtfanger.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For at funksjonen skal kunne fungere som den skal, må bakre støtfanger alltid holdes ren.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.

	• Registreringsområdet varierer litt avhengig av bredden på veien. Hvis veien er smal, kan det hende at funksjonen registrerer andre biler i neste kjørefelt.
	• Registreringsområdet varierer litt avhengig av bredden på veien. Hvis veien er smal, kan det hende at funksjonen registrerer andre biler i neste kjørefelt.

	• Funksjonen kan slå seg av ved sterk innvirkning fra elektromagnetiske bølger.
	• Funksjonen kan slå seg av ved sterk innvirkning fra elektromagnetiske bølger.

	• Hold alltid sensorene rene.
	• Hold alltid sensorene rene.

	• Sensorkomponenten må ALDRI demonteres på en vilkårlig måte eller utsettes for støt.
	• Sensorkomponenten må ALDRI demonteres på en vilkårlig måte eller utsettes for støt.

	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot radarsensoren eller sensordekselet. Hvis sensoren tvinges ut av korrekt stilling, kan det hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte. I så fall er det ikke sikkert at du får opp noen vars...
	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot radarsensoren eller sensordekselet. Hvis sensoren tvinges ut av korrekt stilling, kan det hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte. I så fall er det ikke sikkert at du får opp noen vars...

	• Ikke sett på fremmedlegemer som klistremerker eller kufangere i nærheten av radarsensoren, og unngå lakk eller maling på sensorområdet. Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Ikke sett på fremmedlegemer som klistremerker eller kufangere i nærheten av radarsensoren, og unngå lakk eller maling på sensorområdet. Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.






	Varselmelding
	Varselmelding
	Varselmelding
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Meldingen vises for å varsle føreren hvis det er fremmedlegemer på overflaten eller innsiden av bakre støtfanger eller varmeutvikling i nærheten av bakre støtfanger. Lyset på bryteren og systemet slås av automatisk.
	Fjern fremmedlegemene på bakre støtfanger.
	Når du har kjørt i ca. 10 minutter etter at fremmedlegemene er fjernet, vil funksjonen fungere som normalt igjen.
	Hvis funksjonen ikke fungerer som normalt igjen selv om du har fjernet fremmedlegemene, tilhengeren eller stativet, eller det andre utstyret, bør du ta bilen med til et profesjonelt verksted og få systemet kontrollert. Kia anbefaler at du oppsøker...
	Det er mulig at meldingen vises selv om det ikke er fremmedlegemer på bakre støtfanger, for eksempel når du kjører i glisne landområder eller åpne områder, for eksempel en ørken, der det ikke er tilstrekkelig data for drift.
	Meldingen kan også aktiveres ved kraftig regn eller ved sprut fra veien.
	I slike tilfeller trenger bilen ikke service.
	Når bagasjerommet eller annet utstyr brukes, må alle funksjoner settes til [OFF] (AV).
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Hvis funksjonen ikke fungerer korrekt, får du opp en varselmelding og lyset på bryteren slukkes. Funksjonen slås av automatisk.
	I så fall bør du få funksjonen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Begrensinger i funksjonen
	Begrensinger i funksjonen
	Begrensinger i funksjonen
	Føreren må være forsiktig i situasjonene nedenfor, fordi systemet i visse tilfeller ikke kan registrere andre kjøretøy eller gjenstander.
	Føreren må være forsiktig i situasjonene nedenfor, fordi systemet i visse tilfeller ikke kan registrere andre kjøretøy eller gjenstander.
	• Ved bruk av tilhenger eller stativ.
	• Ved bruk av tilhenger eller stativ.
	• Ved bruk av tilhenger eller stativ.

	• Ved kjøring av bilen i dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø.
	• Ved kjøring av bilen i dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø.

	• Sensoren er tildekket med regn, snø, gjørme, osv.
	• Sensoren er tildekket med regn, snø, gjørme, osv.

	• Den bakre støtfangeren, der sensoren befinner seg, er tildekket av fremmedlegemer som klistremerker, en kufanger, et sykkelstativ osv.
	• Den bakre støtfangeren, der sensoren befinner seg, er tildekket av fremmedlegemer som klistremerker, en kufanger, et sykkelstativ osv.

	• Den bakre støtfangeren er skadet, eller sensoren er ute av den opprinnelige standardposisjonen.
	• Den bakre støtfangeren er skadet, eller sensoren er ute av den opprinnelige standardposisjonen.

	• Bilens høyde blir lavere eller høyere på grunn av last i bagasjerommet, unormale dekk, osv.
	• Bilens høyde blir lavere eller høyere på grunn av last i bagasjerommet, unormale dekk, osv.

	• Når temperaturen til den bakre støtfangeren er høy.
	• Når temperaturen til den bakre støtfangeren er høy.

	• Når sensorene er blokkert av andre kjøretøy, vegger eller søyler på parkeringsplasser.
	• Når sensorene er blokkert av andre kjøretøy, vegger eller søyler på parkeringsplasser.

	• Bilen kjøres på en svingete vei.
	• Bilen kjøres på en svingete vei.

	• Bilen kjøres gjennom en bomstasjon.
	• Bilen kjøres gjennom en bomstasjon.

	• Veidekket eller det omkringliggende jordsmonnet inneholder uvanlige metallkomponenter (f.eks. i et område for konstruksjon av undergrunnsbane).
	• Veidekket eller det omkringliggende jordsmonnet inneholder uvanlige metallkomponenter (f.eks. i et område for konstruksjon av undergrunnsbane).

	• Det er en fast gjenstand i nærheten av kjøretøyet, slik som en sperring.
	• Det er en fast gjenstand i nærheten av kjøretøyet, slik som en sperring.

	• Når du kjører oppover eller nedover en bratt bakke hvor høyden i veibanen er forskjellig.
	• Når du kjører oppover eller nedover en bratt bakke hvor høyden i veibanen er forskjellig.

	• Ved kjøring på en smal vei med kraftig vegetasjon.
	• Ved kjøring på en smal vei med kraftig vegetasjon.

	• Ved kjøring i landlige omgivelser der sensoren ikke registrerer andre kjøretøy eller strukturer over en lengre strekning.
	• Ved kjøring i landlige omgivelser der sensoren ikke registrerer andre kjøretøy eller strukturer over en lengre strekning.

	• Ved kjøring på våt vei.
	• Ved kjøring på våt vei.

	• Ved kjøring på en vei med doble autovern eller vegger.
	• Ved kjøring på en vei med doble autovern eller vegger.

	• Et stort kjøretøy i nærheten av bilen, for eksempel en buss eller lastebil.
	• Et stort kjøretøy i nærheten av bilen, for eksempel en buss eller lastebil.

	• Når det andre kjøretøyet kommer svært tett innpå.
	• Når det andre kjøretøyet kommer svært tett innpå.

	• Når det andre kjøretøyet passerer veldig fort.
	• Når det andre kjøretøyet passerer veldig fort.

	• Når du bytter kjørefelt.
	• Når du bytter kjørefelt.

	• Dersom bilen har startet samtidig som bilen ved siden av og har akselerert.
	• Dersom bilen har startet samtidig som bilen ved siden av og har akselerert.

	• Når bilen i neste kjørefelt er i bevegelse to kjørefelt unna deg, eller når bilen to kjørefelt bortenfor flytter til neste kjørefelt nærmest deg.
	• Når bilen i neste kjørefelt er i bevegelse to kjørefelt unna deg, eller når bilen to kjørefelt bortenfor flytter til neste kjørefelt nærmest deg.

	• En motorsykkel eller sykkel står nærme bilen.
	• En motorsykkel eller sykkel står nærme bilen.

	• En flat tilhenger står nærme bilen.
	• En flat tilhenger står nærme bilen.

	• Hvis det finnes små objekter i registreringsområdet, for eksempel en handlevogn eller barnevogn.
	• Hvis det finnes små objekter i registreringsområdet, for eksempel en handlevogn eller barnevogn.

	• Hvis det finnes et svært lavt kjøretøy i nærheten, for eksempel en sportsbil.
	• Hvis det finnes et svært lavt kjøretøy i nærheten, for eksempel en sportsbil.


	Kjøring i svinger
	Kjøring i svinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	BCW fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring på en svingete vei. I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen ikke registrerer bilen i neste kjørefelt.
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	BCW fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring på en svingete vei. I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen registrerer en bil i samme kjørefelt.
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører.

	Kjøring der veien går sammen eller deles
	Kjøring der veien går sammen eller deles
	BCW fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring der veier går sammen eller deles. I enkelte tilfeller kan det hende at systemet ikke registrerer bilen i neste kjørefelt.
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører.

	Kjøring i skråninger
	Kjøring i skråninger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	BCW fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring i bakker. I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen ikke registrerer bilen i neste kjørefelt.
	I enkelte tilfeller kan det også hende at funksjonen registrerer bakken eller strukturer på feil måte.
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører.

	Kjøring der høyden i veibanen er forskjellig
	Kjøring der høyden i veibanen er forskjellig
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	BCW-systemet fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring der høyden i veibanen er forskjellig.
	I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen ikke registrerer biler på en vei der høyden i veibanen er forskjellig (ved innkjøring til underganger, veikryss over flere nivåer osv.).
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører.

	Kjøring der det er en konstruksjon ved siden av veien
	Kjøring der det er en konstruksjon ved siden av veien
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	[A]: støyvern, [B]: rekkverk
	BCW fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring der det er en konstruksjon ved siden av veien.
	I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen registrerer konstruksjonene ved siden av veien på feil måte (støyvern, rekkverk, doble rekkverk, veiskuldre, stolper, gatelys, veiskilt, tunnelvegger osv.).
	Ta alltid hensyn til vei- og kjøreforhold når du kjører.





	Manuell fartsgrenseassistanse (MSLA)
	Manuell fartsgrenseassistanse (MSLA)
	Manuell fartsgrenseassistanse (MSLA)
	Du kan stille inn en fartsgrense hvis du ikke ønsker å kjøre over en bestemt hastighet.
	Hvis du kjører over den innstilte fartsgrensen, vil varslingssystemet si ifra (den innstilte fartsgrensen vil blinke og et varsellyd vil høres) helt til bilens hastighet er redusert til det som var innstilt.
	Hvis du kjører over den innstilte fartsgrensen, vil varslingssystemet si ifra (den innstilte fartsgrensen vil blinke og et varsellyd vil høres) helt til bilens hastighet er redusert til det som var innstilt.
	Hastighetskontrollen kan ikke aktiveres mens manuell fartsgrenseassistanse brukes.
	Hastighetskontrollen kan ikke aktiveres mens manuell fartsgrenseassistanse brukes.



	Slik angir du fartsgrensen:
	Slik angir du fartsgrensen:
	Slik angir du fartsgrensen:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Trykk to ganger på knappen for kjøreassistanse på rattet for å slå på systemet.
	1. Trykk to ganger på knappen for kjøreassistanse på rattet for å slå på systemet.
	1. Trykk to ganger på knappen for kjøreassistanse på rattet for å slå på systemet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Indikatorlampen for hastighetskontroll lyser.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Flytt bryteren ned (til SET-).
	2. Flytt bryteren ned (til SET-).

	3. Flytt bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-), og slipp ved ønsket hastighet. Flytt bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-), og hold den inne. Hastigheten økes eller reduseres med 10 km/t.
	3. Flytt bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-), og slipp ved ønsket hastighet. Flytt bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-), og hold den inne. Hastigheten økes eller reduseres med 10 km/t.
	Flytt bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-), og slipp den umiddelbart. Hastigheten vil økes eller minskes med 1 km/t.
	Flytt bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-), og slipp den umiddelbart. Hastigheten vil økes eller minskes med 1 km/t.
	Den angitte fartsgrensen vil vises på instrumentpanelet.



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Den angitte fartsgrensen vil vises.
	For å kjøre over den angitte fartsgrensen må du trykke hardt på gasspedalen (mer enn ca. 80 %) helt til kickdown-mekanismen aktiveres med en klikkelyd. Deretter vil den angitte fartsgrensen blinke og en varsellyd høres til du reduserer hastighet...
	• Hvis du trykker inn gasspedalen mindre enn ca 50 %, vil ikke bilen akselerer over den angitte fartsgrensen, men opprettholde bilens hastighet innenfor fartsgrensen.
	• Hvis du trykker inn gasspedalen mindre enn ca 50 %, vil ikke bilen akselerer over den angitte fartsgrensen, men opprettholde bilens hastighet innenfor fartsgrensen.
	• Hvis du trykker inn gasspedalen mindre enn ca 50 %, vil ikke bilen akselerer over den angitte fartsgrensen, men opprettholde bilens hastighet innenfor fartsgrensen.
	• Hvis du trykker inn gasspedalen mindre enn ca 50 %, vil ikke bilen akselerer over den angitte fartsgrensen, men opprettholde bilens hastighet innenfor fartsgrensen.

	• En klikkelyd høres fra kickdown- mekanismen når du trykke ned gasspedalen. Det er helt normalt.
	• En klikkelyd høres fra kickdown- mekanismen når du trykke ned gasspedalen. Det er helt normalt.







	Slik slår du av manuell fartsgrenseassistanse:
	Slik slår du av manuell fartsgrenseassistanse:
	Slik slår du av manuell fartsgrenseassistanse:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trykk på knappen Kjøreassistanse.
	• Trykk på knappen Kjøreassistanse.
	• Trykk på knappen Kjøreassistanse.

	• Slå av tenningen.
	• Slå av tenningen.


	Hvis du trykker på CANCEL O-bryteren (avbryt) én gang, vil hastighetsbegrensningen bli avbrutt, men funksjonen slås ikke av. Hvis du ønsker å tilbakestille hastighetsbegrensningen, skal du føre bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-) til ...
	Hvis du trykker på CANCEL O-bryteren (avbryt) én gang, vil hastighetsbegrensningen bli avbrutt, men funksjonen slås ikke av. Hvis du ønsker å tilbakestille hastighetsbegrensningen, skal du føre bryteren opp (til RES+) eller ned (til SET-) til ...
	"---"-indikatoren blinker hvis det foreligger problemer med manuell fartsgrenseassistanse.
	"---"-indikatoren blinker hvis det foreligger problemer med manuell fartsgrenseassistanse.
	Hvis dette skjer, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
	Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
	Intelligent fartsgrensevarsel (ISLW)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	ISLW viser fartsgrenseinformasjon og forbikjøringsrestriksjoner for veistrekningen du kjører på, samt andre detaljer avhengig av veiforholdene, på instrumentpanelet og navigasjonsskjermen.
	ISLW registrerer trafikkskilt ved hjelp av frontkameraet, som er montert innvendig i øvre del av frontruten.
	ISLW benytter også navigasjons- og bilinformasjon for å vise informasjon om fartsgrenser.
	• Funksjonen for intelligent fartsgrensevarsel er bare en støttefunksjon, og den er ikke alltid i stand til å vise korrekte fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner.
	• Funksjonen for intelligent fartsgrensevarsel er bare en støttefunksjon, og den er ikke alltid i stand til å vise korrekte fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner.
	• Funksjonen for intelligent fartsgrensevarsel er bare en støttefunksjon, og den er ikke alltid i stand til å vise korrekte fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner.
	• Funksjonen for intelligent fartsgrensevarsel er bare en støttefunksjon, og den er ikke alltid i stand til å vise korrekte fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner.

	• Føreren har alltid ansvaret for å ikke overskride fartsgrensen.
	• Føreren har alltid ansvaret for å ikke overskride fartsgrensen.

	• Ikke monter noe tilbehør, og sett heller ikke på klistremerker. Frontruten må ikke sotes, spesielt ikke i nærheten av bakspeilet.
	• Ikke monter noe tilbehør, og sett heller ikke på klistremerker. Frontruten må ikke sotes, spesielt ikke i nærheten av bakspeilet.

	• ISLW registrerer trafikkskilt ved hjelp av kameraet for å vise fartsgrenseinformasjon.
	• ISLW registrerer trafikkskilt ved hjelp av kameraet for å vise fartsgrenseinformasjon.
	Det kan derfor hende at ISLW ikke fungerer på riktig måte i situasjoner der det er vanskelig å registrere trafikkskiltene.
	Gå til 
	"FØRERENS OPPMERKSOMHET" på side 6-123


	• Vær svært forsiktig slik at du ikke får vann på kamerasensoren.
	• Vær svært forsiktig slik at du ikke får vann på kamerasensoren.

	• Ikke demonter kameraet på en vilkårlig måte, og utsett heller ikke kameraenheten for støt.
	• Ikke demonter kameraet på en vilkårlig måte, og utsett heller ikke kameraenheten for støt.

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på dashbordet. Lys som reflekteres, kan forårsake funksjonsfeil i ISLW-systemet.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på dashbordet. Lys som reflekteres, kan forårsake funksjonsfeil i ISLW-systemet.

	• Funksjonen er ikke tilgjengelig i alle land.
	• Funksjonen er ikke tilgjengelig i alle land.



	I følgende tilfeller bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner:
	I følgende tilfeller bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner:
	• Ved utskifting av frontruten.
	• Ved utskifting av frontruten.
	• Ved utskifting av frontruten.

	• Ved reparasjon eller fjerning av frontkameraet eller tilhørende deler.
	• Ved reparasjon eller fjerning av frontkameraet eller tilhørende deler.





	Aktivering/deaktivering av intelligent fartsgrensevarsel
	Aktivering/deaktivering av intelligent fartsgrensevarsel
	Aktivering/deaktivering av intelligent fartsgrensevarsel
	• Føreren kan aktivere ISLW ved å velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Intelligent fartsgrensevarsel".
	• Føreren kan aktivere ISLW ved å velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Intelligent fartsgrensevarsel".
	• Føreren kan aktivere ISLW ved å velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Intelligent fartsgrensevarsel".
	• Føreren kan aktivere ISLW ved å velge "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Intelligent fartsgrensevarsel".

	• Når ISLW er aktivert, vises symbolene på instrumentpanelet for å indikere fartsgrenseinformasjon og forbikjøringsrestriksjoner når du kjører forbi relevante trafikkskilt.
	• Når ISLW er aktivert, vises symbolene på instrumentpanelet for å indikere fartsgrenseinformasjon og forbikjøringsrestriksjoner når du kjører forbi relevante trafikkskilt.

	• Når ISLW er aktivert i navigasjonsinnstillingene, vises informasjonen ovenfor samt restriksjonene også i navigasjonssystemet.
	• Når ISLW er aktivert i navigasjonsinnstillingene, vises informasjonen ovenfor samt restriksjonene også i navigasjonssystemet.

	• ISLW viser forrige fartsgrenseinformasjon rett etter at tenningsbryteren er satt til ON.
	• ISLW viser forrige fartsgrenseinformasjon rett etter at tenningsbryteren er satt til ON.

	• Du kan få opp ulik fartsgrenseinformasjon for samme vei. Informasjonen vises avhengig av kjøresituasjonene. Trafikkskilt med tilleggsinformasjon (f.eks. regn, pil osv.) registreres også og sammenlignes med bilens interne data (f.eks. drift av ...
	• Du kan få opp ulik fartsgrenseinformasjon for samme vei. Informasjonen vises avhengig av kjøresituasjonene. Trafikkskilt med tilleggsinformasjon (f.eks. regn, pil osv.) registreres også og sammenlignes med bilens interne data (f.eks. drift av ...





	Drift
	Drift
	Drift
	• Hvis du passerer et trafikkskilt som er relevant for bilen, viser funksjonen informasjonen om fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner til sjåføren.
	• Hvis du passerer et trafikkskilt som er relevant for bilen, viser funksjonen informasjonen om fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner til sjåføren.
	• Hvis du passerer et trafikkskilt som er relevant for bilen, viser funksjonen informasjonen om fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner til sjåføren.
	• Hvis du passerer et trafikkskilt som er relevant for bilen, viser funksjonen informasjonen om fartsgrenser og forbikjøringsrestriksjoner til sjåføren.

	• Når føreren slår på tenningen, viser funksjonen lagret informasjon om fartsgrensen før tenningen ble slått av.
	• Når føreren slår på tenningen, viser funksjonen lagret informasjon om fartsgrensen før tenningen ble slått av.

	• Noen ganger vises forskjellige fartsgrenser for samme vei. Informasjonen som vises, avhenger av situasjonen. Trafikkskilt med tilleggsinformasjon registreres også og sammenlignes med bilens interne data.
	• Noen ganger vises forskjellige fartsgrenser for samme vei. Informasjonen som vises, avhenger av situasjonen. Trafikkskilt med tilleggsinformasjon registreres også og sammenlignes med bilens interne data.

	• Funksjonen kan oppdatere informasjonen om fartsgrenser uten synlige fartsgrenseskilt i følgende situasjoner.
	• Funksjonen kan oppdatere informasjonen om fartsgrenser uten synlige fartsgrenseskilt i følgende situasjoner.
	- Når du endrer kjøreretning med høyre- eller venstre- eller U- sving.
	- Når du endrer kjøreretning med høyre- eller venstre- eller U- sving.
	- Når du endrer kjøreretning med høyre- eller venstre- eller U- sving.

	- Når bilen skifter veitype. (f.eks fra motorvei til landevei…)
	- Når bilen skifter veitype. (f.eks fra motorvei til landevei…)

	- Når du kjører inn eller ut av en by eller et tettsted.
	- Når du kjører inn eller ut av en by eller et tettsted.




	Fartsgrenseinformasjonen på instrumentpanelet kan avvike fra informasjonen på navigasjonsskjermen. I så fall må du kontrollere innstillingen for hastighetsenhet i navigasjonssystemet.
	Fartsgrenseinformasjonen på instrumentpanelet kan avvike fra informasjonen på navigasjonsskjermen. I så fall må du kontrollere innstillingen for hastighetsenhet i navigasjonssystemet.




	Skjerm
	Skjerm
	Skjerm
	Visning av hovedpanel
	Visning av hovedpanel
	Visning av hovedpanel
	<GRAPHIC>

	• Hovedpanelet viser bare "Forbikjøring forbudt"-skiltet eller fartsgrenseskiltet.
	• Hovedpanelet viser bare "Forbikjøring forbudt"-skiltet eller fartsgrenseskiltet.
	• Hovedpanelet viser bare "Forbikjøring forbudt"-skiltet eller fartsgrenseskiltet.
	Visning av ISLW-panel
	Visning av ISLW-panel
	<GRAPHIC>


	• ISLW-panelet viser ikke bare "Forbikjøring forbudt"-skiltet og fartsgrenseskiltet, men også spesifikke fartsgrenser under bestemte veiforhold.
	• ISLW-panelet viser ikke bare "Forbikjøring forbudt"-skiltet og fartsgrenseskiltet, men også spesifikke fartsgrenser under bestemte veiforhold.
	Ingen pålitelig informasjon om fartsgrense
	Ingen pålitelig informasjon om fartsgrense
	<GRAPHIC>


	• Symbolet vises på instrumentpanelet og navigasjonsskjermen når ISLW ikke har pålitelig fartsgrenseinformasjon.
	• Symbolet vises på instrumentpanelet og navigasjonsskjermen når ISLW ikke har pålitelig fartsgrenseinformasjon.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ingen forbikjøring
	Ingen forbikjøring


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	• Symbolet vises på instrumentpanelet og navigasjonsskjermen når ISLW registrerer et "Forbikjøring forbudt"-skilt.
	• Symbolet vises på instrumentpanelet og navigasjonsskjermen når ISLW registrerer et "Forbikjøring forbudt"-skilt.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Slutt på fartsgrense
	Slutt på fartsgrense


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	• Etter å ha kjørt forbi et skilt som angir at en fartsgrense ikke lenger gjelder, kan ISLW gi informasjon fra navigasjonssystemet om fartsgrenser som eventuelt gjelder senere.
	• Etter å ha kjørt forbi et skilt som angir at en fartsgrense ikke lenger gjelder, kan ISLW gi informasjon fra navigasjonssystemet om fartsgrenser som eventuelt gjelder senere.
	Ubegrenset hastighet (bare i Tyskland)
	Ubegrenset hastighet (bare i Tyskland)
	<GRAPHIC>


	• "Slutt på fartsgrense"-symbolet vises på instrumentpanelet for veier i Tyskland, der det ikke finnes noen fartsgrenser. Det vises inntil du kjører forbi et nytt fartsgrenseskilt.
	• "Slutt på fartsgrense"-symbolet vises på instrumentpanelet for veier i Tyskland, der det ikke finnes noen fartsgrenser. Det vises inntil du kjører forbi et nytt fartsgrenseskilt.


	Varselmelding
	Varselmelding
	intelligent fartsgrensevarsel (ISLW):varselmeldingVarselmeldingen vises når kameralinsen er blokkert av en gjenstand. ISLW fungerer ikke før gjenstanden er fjernet.
	intelligent fartsgrensevarsel (ISLW):varselmelding

	Kontroller frontruten rundt området for kameraets synsfelt.
	Hvis funksjonen ikke fungerer normalt selv om kameraets synsfelt er ryddet, bør du få funksjonen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Kontroller ISLW
	Kontroller ISLW
	Varselmeldingen vises i noen sekunder når ISLW ikke fungerer på riktig måte. Når meldingen har forsvunnet, tennes hovedvarsellyset.
	I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Det kan hende at ISLW ikke fungerer som det skal og ikke gir riktig informasjon i følgende situasjoner.
	Når trafikkskiltets tilstand er dårlig
	Når trafikkskiltets tilstand er dårlig
	• Trafikkskiltet befinner seg i en skarp sving.
	• Trafikkskiltet befinner seg i en skarp sving.
	• Trafikkskiltet befinner seg i en skarp sving.

	• Trafikkskiltet er feil plassert (dvs. det står på hodet, er blokkert av en gjenstand eller er skadet).
	• Trafikkskiltet er feil plassert (dvs. det står på hodet, er blokkert av en gjenstand eller er skadet).

	• Et annet kjøretøy stenger for trafikkskiltet.
	• Et annet kjøretøy stenger for trafikkskiltet.

	• Trafikkskiltets LED-lampe er ødelagt.
	• Trafikkskiltets LED-lampe er ødelagt.

	• Det er skarpt lys rund trafikkskiltet.
	• Det er skarpt lys rund trafikkskiltet.

	• Hvis trafikkskilt ikke samsvarer med standarden osv.
	• Hvis trafikkskilt ikke samsvarer med standarden osv.



	Ved ekstern påvirkning.
	Ved ekstern påvirkning.
	• Bilen din kjører til høyre etter et annet kjøretøy.
	• Bilen din kjører til høyre etter et annet kjøretøy.
	• Bilen din kjører til høyre etter et annet kjøretøy.

	• Bussen eller lastebilen, som klistremerket med fartsgrense er festet til, passerer bilen din.
	• Bussen eller lastebilen, som klistremerket med fartsgrense er festet til, passerer bilen din.

	• Bilen din kjører i et område som ikke dekkes av navigasjonssystemet.
	• Bilen din kjører i et område som ikke dekkes av navigasjonssystemet.

	• Det har oppstått en feil i navigasjonen.
	• Det har oppstått en feil i navigasjonen.

	• Navigasjonen din er ikke oppdatert.
	• Navigasjonen din er ikke oppdatert.

	• Navigasjonen din blir oppdatert.
	• Navigasjonen din blir oppdatert.

	• Det har oppstått en feil med GPS.
	• Det har oppstått en feil med GPS.

	• Hvis topphastighetsbegrensningene som er lagret i navigasjonssystemet er feil.
	• Hvis topphastighetsbegrensningene som er lagret i navigasjonssystemet er feil.

	• Som følge av feil oppdagelse av kameraet.
	• Som følge av feil oppdagelse av kameraet.

	• Ved umiddelbar kalibrering av kameraet etter levering av kjøretøyet osv.
	• Ved umiddelbar kalibrering av kameraet etter levering av kjøretøyet osv.



	Når sikten forover er dårlig.
	Når sikten forover er dårlig.
	• Været er dårlig, for eksempel regn, snø og tåke.
	• Været er dårlig, for eksempel regn, snø og tåke.
	• Været er dårlig, for eksempel regn, snø og tåke.

	• Det er skitt, is eller frost på frontruten, der kameraet er montert.
	• Det er skitt, is eller frost på frontruten, der kameraet er montert.

	• Kameralinsen er blokkert av en gjenstand, for eksempel et klistremerke, et papirstykke, et løv osv.
	• Kameralinsen er blokkert av en gjenstand, for eksempel et klistremerke, et papirstykke, et løv osv.







	FØRERENS OPPMERKSOMHET
	FØRERENS OPPMERKSOMHET
	FØRERENS OPPMERKSOMHET
	Føreren må være forsiktig i følgende situasjoner, fordi det kan hende at funksjonen ikke kan hjelpe føreren og ikke fungerer slik den skal.
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert på et profesjonelt v...
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert på et profesjonelt v...
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert på et profesjonelt v...
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du få systemet kontrollert og eventuelt kalibrert på et profesjonelt v...

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på dashbordet. Lys som reflekteres, kan forårsake funksjonsfeil i ISLW-systemet.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på dashbordet. Lys som reflekteres, kan forårsake funksjonsfeil i ISLW-systemet.

	• Vær svært forsiktig slik at du ikke får vann på kamerasensoren.
	• Vær svært forsiktig slik at du ikke får vann på kamerasensoren.

	• Ikke demonter kameraet på en vilkårlig måte, og utsett heller ikke kameraenheten for støt.
	• Ikke demonter kameraet på en vilkårlig måte, og utsett heller ikke kameraenheten for støt.

	• ISLW-systemet fungerer bare som en assistanse for føreren. Føreren skal utvise stor forsiktighet ved betjening av bilen.
	• ISLW-systemet fungerer bare som en assistanse for føreren. Føreren skal utvise stor forsiktighet ved betjening av bilen.

	• Føreren er alltid ansvarlig for trygg kjøring og overholdelse av gjeldende trafikkregler og -forskrifter.
	• Føreren er alltid ansvarlig for trygg kjøring og overholdelse av gjeldende trafikkregler og -forskrifter.

	• Hva angår spesifikke fartsgrenseskilt under bestemte veiforhold, registrerer bare funksjonen bestemte tilfeller som for eksempel fartsgrenseskilt for kjøring med tilhenger, snø eller regn. Skilt som bare består av ord, registreres ikke av ISL...
	• Hva angår spesifikke fartsgrenseskilt under bestemte veiforhold, registrerer bare funksjonen bestemte tilfeller som for eksempel fartsgrenseskilt for kjøring med tilhenger, snø eller regn. Skilt som bare består av ord, registreres ikke av ISL...

	• Spesifikke fartsgrenseskilt under bestemte veiforhold vises kanskje ikke på riktig måte hvis navigasjonsinformasjonen ikke er nøyaktig nok.
	• Spesifikke fartsgrenseskilt under bestemte veiforhold vises kanskje ikke på riktig måte hvis navigasjonsinformasjonen ikke er nøyaktig nok.






	Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW)
	Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW)
	Advarsel for førerens oppmerksomhet (DAW)
	Advarselen for førerens oppmerksomhet varsler føreren om farlige kjøresituasjoner ved å registrere førerens tretthetsnivå eller uoppmerksom kjøring.

	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling og -aktivering
	Funksjonsinnstilling og -aktivering

	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	• Advarselsfunksjonen for førerens oppmerksomhet er satt til AV- posisjon når bilen leveres fra fabrikken.
	• Advarselsfunksjonen for førerens oppmerksomhet er satt til AV- posisjon når bilen leveres fra fabrikken.
	• Advarselsfunksjonen for førerens oppmerksomhet er satt til AV- posisjon når bilen leveres fra fabrikken.
	• Advarselsfunksjonen for førerens oppmerksomhet er satt til AV- posisjon når bilen leveres fra fabrikken.

	• Hvis du vil sette advarselen for førerens oppmerksomhet til PÅ, starter du motoren og velger "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Advarsel for førerens oppmerksomhet → Høy følsomhet / Normal følsomhet / Av" på LCD-displayet.
	• Hvis du vil sette advarselen for førerens oppmerksomhet til PÅ, starter du motoren og velger "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Advarsel for førerens oppmerksomhet → Høy følsomhet / Normal følsomhet / Av" på LCD-displayet.

	• Føreren kan velge modusen for advarsel for førerens oppmerksomhet.
	• Føreren kan velge modusen for advarsel for førerens oppmerksomhet.
	• Høy følsomhet: Advarsel for førerens oppmerksomhet varsler føreren om tretthetsnivå eller uoppmerksom kjøring raskere enn i modusen Normal.
	• Høy følsomhet: Advarsel for førerens oppmerksomhet varsler føreren om tretthetsnivå eller uoppmerksom kjøring raskere enn i modusen Normal.
	• Høy følsomhet: Advarsel for førerens oppmerksomhet varsler føreren om tretthetsnivå eller uoppmerksom kjøring raskere enn i modusen Normal.

	• Normal følsomhet: Advarsel for førerens oppmerksomhet varsler føreren om tretthetsnivå eller uoppmerksom kjøring.
	• Normal følsomhet: Advarsel for førerens oppmerksomhet varsler føreren om tretthetsnivå eller uoppmerksom kjøring.

	• Av: Advarselen for førerens oppmerksomhet deaktiveres.
	• Av: Advarselen for førerens oppmerksomhet deaktiveres.



	• Konfigurasjonen av advarsel for førerens oppmerksomhet opprettholdes, slik du har valgt det, når motoren startes på nytt.
	• Konfigurasjonen av advarsel for førerens oppmerksomhet opprettholdes, slik du har valgt det, når motoren startes på nytt.





	Visning av førerens oppmerksomhetsnivå
	Visning av førerens oppmerksomhetsnivå
	Visning av førerens oppmerksomhetsnivå
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Føreren kan overvåke kjøreforholdene på LCD-displayet.
	• Føreren kan overvåke kjøreforholdene på LCD-displayet.
	• Føreren kan overvåke kjøreforholdene på LCD-displayet.
	- Velg 'Kjøringsinnstilling'' og deretter 'DAW (Fører- oppmerksomhets- varsel)' på LCD- displayet. (For mer informasjon, se 
	- Velg 'Kjøringsinnstilling'' og deretter 'DAW (Fører- oppmerksomhets- varsel)' på LCD- displayet. (For mer informasjon, se 
	- Velg 'Kjøringsinnstilling'' og deretter 'DAW (Fører- oppmerksomhets- varsel)' på LCD- displayet. (For mer informasjon, se 
	"LCD-display (utstyrsavhengig)" på side 4-71




	• Førerens oppmerksomhetsnivå vises på en skala fra 1 til 5. Jo lavere nummeret er, desto mer uoppmerksom er føreren.
	• Førerens oppmerksomhetsnivå vises på en skala fra 1 til 5. Jo lavere nummeret er, desto mer uoppmerksom er føreren.

	• Nummeret reduseres når føreren unnlater å ta en pause i løpet av et bestemt tidsrom.
	• Nummeret reduseres når føreren unnlater å ta en pause i løpet av et bestemt tidsrom.

	• Nummeret økes når føreren kjører på en oppmerksom måte i løpet av et bestemt tidsrom.
	• Nummeret økes når føreren kjører på en oppmerksom måte i løpet av et bestemt tidsrom.

	• Når føreren slår på funksjonen under kjøring, vises "Last Break time (Klokkeslett for siste pause)", og nivået gjenspeiler dette.
	• Når føreren slår på funksjonen under kjøring, vises "Last Break time (Klokkeslett for siste pause)", og nivået gjenspeiler dette.





	Ta pause
	Ta pause
	Ta pause
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Meldingen "Vurder å legge inn en pause" vises på LCD-displayet og det utløses et lydvarsel for å anbefale at føreren tar en pause når oppmerksomhetsnivået er under 1.
	• Meldingen "Vurder å legge inn en pause" vises på LCD-displayet og det utløses et lydvarsel for å anbefale at føreren tar en pause når oppmerksomhetsnivået er under 1.
	• Meldingen "Vurder å legge inn en pause" vises på LCD-displayet og det utløses et lydvarsel for å anbefale at føreren tar en pause når oppmerksomhetsnivået er under 1.

	• Advarselsfunksjonen for førerens oppmerksomhet anbefaler ikke noen pause når total kjøretid er mindre enn 10 minutter.
	• Advarselsfunksjonen for førerens oppmerksomhet anbefaler ikke noen pause når total kjøretid er mindre enn 10 minutter.






	Tilbakestilling av funksjonen
	Tilbakestilling av funksjonen
	Tilbakestilling av funksjonen
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Siste pausetidspunkt settes til 00:00 og førerens oppmerksomhetsnivå settes til 5 (svært oppmerksom) når føreren tilbakestiller advarselen for førerens oppmerksomhet.
	• Siste pausetidspunkt settes til 00:00 og førerens oppmerksomhetsnivå settes til 5 (svært oppmerksom) når føreren tilbakestiller advarselen for førerens oppmerksomhet.
	• Siste pausetidspunkt settes til 00:00 og førerens oppmerksomhetsnivå settes til 5 (svært oppmerksom) når føreren tilbakestiller advarselen for førerens oppmerksomhet.

	• Advarselen for førerens oppmerksomhet tilbakestilles i følgende situasjoner.
	• Advarselen for førerens oppmerksomhet tilbakestilles i følgende situasjoner.
	- Motoren slås av.
	- Motoren slås av.
	- Motoren slås av.

	- Føreren løsner sikkerhetsbeltet og åpner deretter førerdøren.
	- Føreren løsner sikkerhetsbeltet og åpner deretter førerdøren.

	- Stopp som varer i mer enn 10 minutter.
	- Stopp som varer i mer enn 10 minutter.



	• Advarselen for førerens oppmerksomhet aktiveres på nytt når føreren begynner å kjøre igjen.
	• Advarselen for førerens oppmerksomhet aktiveres på nytt når føreren begynner å kjøre igjen.





	Funksjon deaktivert
	Funksjon deaktivert
	Funksjon deaktivert
	Føreroppmerksomhetsvarselet går til Klar-status og viser "Deaktivert"- skjermen i følgende situasjoner.
	Føreroppmerksomhetsvarselet går til Klar-status og viser "Deaktivert"- skjermen i følgende situasjoner.
	• Kamerasensoren har vedvarende problemer med å registrere kjørefeltene.
	• Kamerasensoren har vedvarende problemer med å registrere kjørefeltene.
	• Kamerasensoren har vedvarende problemer med å registrere kjørefeltene.

	• Kjørehastigheten holdes under 60 km/t eller over 180 km/t.
	• Kjørehastigheten holdes under 60 km/t eller over 180 km/t.





	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Funksjonsfeil
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Når varselmeldingen "Kontroller systemet" vises, har det oppstått funksjonsfeil. I slike tilfeller anbefaler vi at du får bilen kontrollert av en godkjent Kia-forhandler.
	• Føreroppmerksomhetsvarselet er ikke en erstatning for sikre kjørevaner, men kun en komfortfunksjon. Det er alltid førerens ansvar å kjøre forsiktig for å forhindre at det oppstår uventede og farlige situasjoner. Ta alltid hensyn til veifor...
	• Føreroppmerksomhetsvarselet er ikke en erstatning for sikre kjørevaner, men kun en komfortfunksjon. Det er alltid førerens ansvar å kjøre forsiktig for å forhindre at det oppstår uventede og farlige situasjoner. Ta alltid hensyn til veifor...
	• Føreroppmerksomhetsvarselet er ikke en erstatning for sikre kjørevaner, men kun en komfortfunksjon. Det er alltid førerens ansvar å kjøre forsiktig for å forhindre at det oppstår uventede og farlige situasjoner. Ta alltid hensyn til veifor...
	• Føreroppmerksomhetsvarselet er ikke en erstatning for sikre kjørevaner, men kun en komfortfunksjon. Det er alltid førerens ansvar å kjøre forsiktig for å forhindre at det oppstår uventede og farlige situasjoner. Ta alltid hensyn til veifor...

	• Systemet kan foreslå en pause alt etter førerens kjøremønster eller kjørevaner, selv om føreren ikke føler seg sliten.
	• Systemet kan foreslå en pause alt etter førerens kjøremønster eller kjørevaner, selv om føreren ikke føler seg sliten.

	• Ta en pause hvis du føler deg sliten bak rattet, selv om det ikke er utløst noe forslag om pause fra føreroppmerksomhetsfunksjonen.
	• Ta en pause hvis du føler deg sliten bak rattet, selv om det ikke er utløst noe forslag om pause fra føreroppmerksomhetsfunksjonen.



	Advarselen for førerens oppmerksomhet benytter kamerasensoren på frontruten. Følg forholdsreglene nedenfor for å holde kamerasensoren i god stand:
	Advarselen for førerens oppmerksomhet benytter kamerasensoren på frontruten. Følg forholdsreglene nedenfor for å holde kamerasensoren i god stand:
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du ta bilen med til en godkjent Kia-forhandler og få systemet kontrolle...
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du ta bilen med til en godkjent Kia-forhandler og få systemet kontrolle...
	• Ikke demonter kameraet midlertidig for soting av vinduene eller påklistring av noe som helst belegg eller tilbehør. Hvis du demonterer et kamera og monterer det igjen, må du ta bilen med til en godkjent Kia-forhandler og få systemet kontrolle...

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på dashbordet. Lys som reflekteres, kan forårsake funksjonsfeil i føreroppmerksomhetsfunksjonen.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på dashbordet. Lys som reflekteres, kan forårsake funksjonsfeil i føreroppmerksomhetsfunksjonen.

	• Vær svært forsiktig slik at du ikke får vann på kamerasensoren.
	• Vær svært forsiktig slik at du ikke får vann på kamerasensoren.

	• Ikke demonter kameraet på en vilkårlig måte, og utsett heller ikke kameraenheten for støt.
	• Ikke demonter kameraet på en vilkårlig måte, og utsett heller ikke kameraenheten for støt.

	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra føreroppmerksomhetsfunksjonen.
	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra føreroppmerksomhetsfunksjonen.



	Det kan hende at føreroppmerksomhetsfunksjonen ikke fungerer på riktig måte eller at varslingen begrenses i følgende situasjoner:
	Det kan hende at føreroppmerksomhetsfunksjonen ikke fungerer på riktig måte eller at varslingen begrenses i følgende situasjoner:
	• Funksjonen for registrering av kjørefelt er begrenset. (For mer informasjon, se 
	• Funksjonen for registrering av kjørefelt er begrenset. (For mer informasjon, se 
	• Funksjonen for registrering av kjørefelt er begrenset. (For mer informasjon, se 
	"Feltholdeassistanse (LKA) (utstyrsavhengig)" på side 6-100


	• Bilen kjøres på en voldsom måte eller bråsvinges til siden for å unngå hindringer (f.eks. ved veiarbeid, kollisjonsfare, gjenstander i veibanen eller på humpete veier).
	• Bilen kjøres på en voldsom måte eller bråsvinges til siden for å unngå hindringer (f.eks. ved veiarbeid, kollisjonsfare, gjenstander i veibanen eller på humpete veier).

	• Bilens kjøreegenskaper i retning forover er svært redusert (f.eks. som følge av store variasjoner i dekktrykk, ujevn slitasje på dekkene eller feil dekkjustering).
	• Bilens kjøreegenskaper i retning forover er svært redusert (f.eks. som følge av store variasjoner i dekktrykk, ujevn slitasje på dekkene eller feil dekkjustering).

	• Bilen kjøres på en svingete vei.
	• Bilen kjøres på en svingete vei.

	• Bilen kjøres på en humpete vei.
	• Bilen kjøres på en humpete vei.

	• Bilen kjøres i et område som er utsatt for vind.
	• Bilen kjøres i et område som er utsatt for vind.

	• Bilen styres av følgende funksjoner for avansert førerassistanse:
	• Bilen styres av følgende funksjoner for avansert førerassistanse:
	- Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon
	- Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon
	- Assistansesystem for unngåelse av frontkollisjon

	- Feltholdeassistanse
	- Feltholdeassistanse

	- Smart hastighetskontroll
	- Smart hastighetskontroll









	Hastighetskontroll (CC)
	Hastighetskontroll (CC)
	Hastighetskontroll (CC)
	Hastighetskontrollen lar deg programmere bilen til å opprettholde en konstant hastighet uten å trykke på gasspedalen.
	Dette systemet er utviklet for å kunne fungere ved hastigheter over ca. 30 km/t.
	Dette systemet er utviklet for å kunne fungere ved hastigheter over ca. 30 km/t.
	• Hvis hastighetskontrollsystemet forblir aktivert (hastighetskontrollampen på instrumentpanelet lyser), kan det hende hastighetskontrollen slås på utilsiktet. Sørg for at hastighetskontrollen er av (indikatorlampen for hastighetskontroll er sl...
	• Hvis hastighetskontrollsystemet forblir aktivert (hastighetskontrollampen på instrumentpanelet lyser), kan det hende hastighetskontrollen slås på utilsiktet. Sørg for at hastighetskontrollen er av (indikatorlampen for hastighetskontroll er sl...
	• Hvis hastighetskontrollsystemet forblir aktivert (hastighetskontrollampen på instrumentpanelet lyser), kan det hende hastighetskontrollen slås på utilsiktet. Sørg for at hastighetskontrollen er av (indikatorlampen for hastighetskontroll er sl...
	• Hvis hastighetskontrollsystemet forblir aktivert (hastighetskontrollampen på instrumentpanelet lyser), kan det hende hastighetskontrollen slås på utilsiktet. Sørg for at hastighetskontrollen er av (indikatorlampen for hastighetskontroll er sl...

	• Hastighetskontrollen skal kun brukes når du kjører på motorvei i bra vær.
	• Hastighetskontrollen skal kun brukes når du kjører på motorvei i bra vær.

	• Ikke bruk hastighetskontrollen når det kan være utrygt å kjøre bilen i en konstant hastighet, for eksempel ved kjøring i tett eller varierende trafikk, kjøring på glatte (våte, isete eller snødekte) eller svingete veier eller kjøring i ...
	• Ikke bruk hastighetskontrollen når det kan være utrygt å kjøre bilen i en konstant hastighet, for eksempel ved kjøring i tett eller varierende trafikk, kjøring på glatte (våte, isete eller snødekte) eller svingete veier eller kjøring i ...

	• Vær spesielt oppmerksom på kjøreforholdene når du bruker hastighetskontrollen.
	• Vær spesielt oppmerksom på kjøreforholdene når du bruker hastighetskontrollen.



	Når du kjører en bil med manuell girkasse og bruker hastighetskontroll, må du ikke gire i fri uten å trykke på clutchpedalen, da det kan føre til at motoren ruser. Hvis dette skjer, trykker du ned clutchpedalen eller frigjør PÅ/AV-bryteren fo...
	Når du kjører en bil med manuell girkasse og bruker hastighetskontroll, må du ikke gire i fri uten å trykke på clutchpedalen, da det kan føre til at motoren ruser. Hvis dette skjer, trykker du ned clutchpedalen eller frigjør PÅ/AV-bryteren fo...

	Ved normal bruk av hastighetskontrollen, når SET-bryteren er aktivert eller reaktivert etter bremsing, vil hastighetskontrollen aktiveres etter ca. 3 sekunder. En slik forsinkelse er normal.
	Ved normal bruk av hastighetskontrollen, når SET-bryteren er aktivert eller reaktivert etter bremsing, vil hastighetskontrollen aktiveres etter ca. 3 sekunder. En slik forsinkelse er normal.

	For å aktivere hastighetskontrollen må du trå inn bremsepedalen minst én gang etter at tenningsbryteren er satt i ON-posisjon eller motoren er startet. Dette er for å sjekke om bremsebryteren, som er viktig for å avbryte hastighetskontrollen, f...
	For å aktivere hastighetskontrollen må du trå inn bremsepedalen minst én gang etter at tenningsbryteren er satt i ON-posisjon eller motoren er startet. Dette er for å sjekke om bremsebryteren, som er viktig for å avbryte hastighetskontrollen, f...



	Kjøreassistanseknapp
	Kjøreassistanseknapp
	Kjøreassistanseknapp
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• O: Avbryter hastighetskontroll.
	• O: Avbryter hastighetskontroll.
	• O: Avbryter hastighetskontroll.

	• Kjøreassistanseknapp: Slår hastighetskontroll på eller av.
	• Kjøreassistanseknapp: Slår hastighetskontroll på eller av.

	• RES+: Gjenopptar eller øker marsjfarten.
	• RES+: Gjenopptar eller øker marsjfarten.

	• SET-: Angir eller reduserer marsjfarten.
	• SET-: Angir eller reduserer marsjfarten.





	Stille inn cruisekontrollhastigheten
	Stille inn cruisekontrollhastigheten
	Stille inn cruisekontrollhastigheten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Trykk på knappen for kjøreassistanse på rattet for å slå på funksjonen. Den innstilte hastigheten lyser.
	1. Trykk på knappen for kjøreassistanse på rattet for å slå på funksjonen. Den innstilte hastigheten lyser.
	1. Trykk på knappen for kjøreassistanse på rattet for å slå på funksjonen. Den innstilte hastigheten lyser.

	2. Akselerer til ønsket hastighet, som må være over 30 km/t.
	2. Akselerer til ønsket hastighet, som må være over 30 km/t.
	Manuell girkasse
	Manuell girkasse
	Manuell girkasse
	I biler med manuell girkasse skal du trå inn bremsepedalen minst én gang for å aktivere hastighetskontrollen når motoren er startet.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Trykk bryteren ned (til SET-) og slipp ved ønsket hastighet. Den innstilte farten for hastighetskontroll lyser. Slipp opp gasspedalen samtidig. Ønsket hastighet holdes automatisk.
	3. Trykk bryteren ned (til SET-) og slipp ved ønsket hastighet. Den innstilte farten for hastighetskontroll lyser. Slipp opp gasspedalen samtidig. Ønsket hastighet holdes automatisk.


	I en bratt oppoverbakke kan bilen miste litt fart, og i nedoverbakke kan hastigheten øke noe.
	I en bratt oppoverbakke kan bilen miste litt fart, og i nedoverbakke kan hastigheten øke noe.




	Slik øker du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik øker du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik øker du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Følg én av disse fremgangsmåtene:

	• Flytt bryteren opp (til RES+), og hold den inne. Bilens innstilte hastighet økes med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.
	• Flytt bryteren opp (til RES+), og hold den inne. Bilens innstilte hastighet økes med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.
	• Flytt bryteren opp (til RES+), og hold den inne. Bilens innstilte hastighet økes med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.

	• Flytt bryteren opp (til RES+), og slipp den umiddelbart. Hastigheten øker med 1,0 km/t hver gang du flytter bryteren opp (til RES+) på denne måten.
	• Flytt bryteren opp (til RES+), og slipp den umiddelbart. Hastigheten øker med 1,0 km/t hver gang du flytter bryteren opp (til RES+) på denne måten.





	Slik reduserer du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik reduserer du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik reduserer du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Følg én av disse fremgangsmåtene:

	• Flytt bryteren ned (til SET-), og hold den inne. Bilens innstilte hastighet reduseres med 10 km/t. Slipp bryteren ved hastigheten du vil opprettholde.
	• Flytt bryteren ned (til SET-), og hold den inne. Bilens innstilte hastighet reduseres med 10 km/t. Slipp bryteren ved hastigheten du vil opprettholde.
	• Flytt bryteren ned (til SET-), og hold den inne. Bilens innstilte hastighet reduseres med 10 km/t. Slipp bryteren ved hastigheten du vil opprettholde.

	• Flytt bryteren ned (til SET-), og slipp den umiddelbart. Hastigheten reduseres med 1,0 km/t hver gang du flytter spaken ned (til SET-) på denne måten.
	• Flytt bryteren ned (til SET-), og slipp den umiddelbart. Hastigheten reduseres med 1,0 km/t hver gang du flytter spaken ned (til SET-) på denne måten.





	Slik akselererer du midlertidig med hastighetskontroll på:
	Slik akselererer du midlertidig med hastighetskontroll på:
	Slik akselererer du midlertidig med hastighetskontroll på:
	Hvis du ønsker å akselerere midlertidig mens hastighetskontrollen er på, trykker du ned gasspedalen. Økt hastighet vil ikke forstyrre hastighetskontrollen eller endre den innstilte hastigheten.
	Tilbake til innstilt hastighet:
	Tilbake til innstilt hastighet:
	Tilbake til innstilt hastighet:

	• Ta foten bort fra gasspedalen.
	• Ta foten bort fra gasspedalen.
	• Ta foten bort fra gasspedalen.





	Gjør ett av følgende for å avbryte hastighetskontrollen:
	Gjør ett av følgende for å avbryte hastighetskontrollen:
	Gjør ett av følgende for å avbryte hastighetskontrollen:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Trå på bremsepedalen.
	• Trå på bremsepedalen.
	• Trå på bremsepedalen.

	• Trå inn clutchpedalen hvis bilen har manuell girkasse.
	• Trå inn clutchpedalen hvis bilen har manuell girkasse.

	• Trykk på O-knappen på rattet.
	• Trykk på O-knappen på rattet.

	• Reduser bilens hastighet til lavere enn minnehastigheten med 20 km/t.
	• Reduser bilens hastighet til lavere enn minnehastigheten med 20 km/t.

	• Reduser bilens hastighet til mindre enn ca. 30 km/t.
	• Reduser bilens hastighet til mindre enn ca. 30 km/t.


	Hver av disse handlingene avbryter hastighetskontrollen (indikatorlampen som viser at hastighet er innstilt, slukkes), men funksjonen slås ikke av. Hvis du vil gjenoppta hastighetskontrollen, flytter du opp bryteren (til RES+) på rattet. Du går da...
	Hver av disse handlingene avbryter hastighetskontrollen (indikatorlampen som viser at hastighet er innstilt, slukkes), men funksjonen slås ikke av. Hvis du vil gjenoppta hastighetskontrollen, flytter du opp bryteren (til RES+) på rattet. Du går da...




	Slik gjenopptar du marsjfart på mer enn ca. 30 km/t:
	Slik gjenopptar du marsjfart på mer enn ca. 30 km/t:
	Slik gjenopptar du marsjfart på mer enn ca. 30 km/t:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis en annen metode enn metoden med knappen for kjøreassistanse ble brukt til å avbryte marsjfarten, og funksjonen fortsatt er aktivert, vil den sist angitte farten automatisk gjenopptas når du beveger bryteren opp (til RES+).
	Den vil imidlertid ikke gjenopptas hvis bilens hastighet synker under ca. 30 km/t.



	For å slå av hastighetskontrollen gjør du ett av følgende:
	For å slå av hastighetskontrollen gjør du ett av følgende:
	For å slå av hastighetskontrollen gjør du ett av følgende:
	• Trykk på knappen for kjøreassistanse (indikatorlampen for hastighetskontroll slukkes).
	• Trykk på knappen for kjøreassistanse (indikatorlampen for hastighetskontroll slukkes).
	• Trykk på knappen for kjøreassistanse (indikatorlampen for hastighetskontroll slukkes).
	• Trykk på knappen for kjøreassistanse (indikatorlampen for hastighetskontroll slukkes).

	• Slå av tenningen.
	• Slå av tenningen.


	Begge disse handlingene avbryter hastighetskontrollen. Hvis du vil gjenoppta hastighetskontrollen, gjentar du trinnene i "Slik angir du fart for hastighetskontroll" på forrige side.
	Begge disse handlingene avbryter hastighetskontrollen. Hvis du vil gjenoppta hastighetskontrollen, gjentar du trinnene i "Slik angir du fart for hastighetskontroll" på forrige side.





	Smart hastighetskontroll (SCC)
	Smart hastighetskontroll (SCC)
	Smart hastighetskontroll (SCC)
	Ved hjelp av smart hastighetskontroll kan du programmere bilen til å opprettholde en konstant hastighet og avstand til kjøretøyet foran uten å trå på gasspedalen eller bremsen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Indikator for aktivert hastighetskontroll
	1. Indikator for aktivert hastighetskontroll
	1. Indikator for aktivert hastighetskontroll

	2. Angitt hastighet
	2. Angitt hastighet

	3. Avstandskontroll
	3. Avstandskontroll


	For din egen sikkerhet bør du lese instruksjonsboken før du bruker smart hastighetskontroll.
	For din egen sikkerhet bør du lese instruksjonsboken før du bruker smart hastighetskontroll.

	For å aktivere smart hastighetskontroll må du trå inn bremsepedalen minst én gang etter at tenningsbryteren er slått PÅ eller motoren er startet. Dette er for å sjekke om bremsebryteren, som er viktig for å avbryte smart hastighetskontroll, f...
	For å aktivere smart hastighetskontroll må du trå inn bremsepedalen minst én gang etter at tenningsbryteren er slått PÅ eller motoren er startet. Dette er for å sjekke om bremsebryteren, som er viktig for å avbryte smart hastighetskontroll, f...

	• Dersom smart hastighetskontroll forblir på (indikatoren på instrumentpanelet lyser), kan smart hastighetskontroll bli aktivert utilsiktet. Slå av smart hastighetskontroll (indikatoren slås av) når smart hastighetskontroll ikke brukes.
	• Dersom smart hastighetskontroll forblir på (indikatoren på instrumentpanelet lyser), kan smart hastighetskontroll bli aktivert utilsiktet. Slå av smart hastighetskontroll (indikatoren slås av) når smart hastighetskontroll ikke brukes.
	• Dersom smart hastighetskontroll forblir på (indikatoren på instrumentpanelet lyser), kan smart hastighetskontroll bli aktivert utilsiktet. Slå av smart hastighetskontroll (indikatoren slås av) når smart hastighetskontroll ikke brukes.
	• Dersom smart hastighetskontroll forblir på (indikatoren på instrumentpanelet lyser), kan smart hastighetskontroll bli aktivert utilsiktet. Slå av smart hastighetskontroll (indikatoren slås av) når smart hastighetskontroll ikke brukes.

	• Smart hastighetskontroll skal kun brukes når du kjører på motorvei i bra vær.
	• Smart hastighetskontroll skal kun brukes når du kjører på motorvei i bra vær.

	• Ikke bruk smart hastighetskontroll når det kan være utrygt å holde bilen i en konstant hastighet. For eksempel:
	• Ikke bruk smart hastighetskontroll når det kan være utrygt å holde bilen i en konstant hastighet. For eksempel:
	- Kjøring gjennom bomstasjoner og flerplanskryss på motorveier
	- Kjøring gjennom bomstasjoner og flerplanskryss på motorveier
	- Kjøring gjennom bomstasjoner og flerplanskryss på motorveier

	- Kjøring på veier som er omgitt av svært mange stålkonstruksjoner (konstruksjon av undergrunnsbaner, ståltunneler osv.)
	- Kjøring på veier som er omgitt av svært mange stålkonstruksjoner (konstruksjon av undergrunnsbaner, ståltunneler osv.)

	- På en parkeringsplass
	- På en parkeringsplass

	- I kjørefelt ved siden av autovern på veier
	- I kjørefelt ved siden av autovern på veier

	- På glatt veibane som er tildekket av regn, is eller snø
	- På glatt veibane som er tildekket av regn, is eller snø

	- På veier med skarpe svinger
	- På veier med skarpe svinger

	- I bratte bakker.
	- I bratte bakker.

	- På veier som er utsatt for sterk vind.
	- På veier som er utsatt for sterk vind.

	- Ved terrengkjøring.
	- Ved terrengkjøring.

	- På veier som er under konstruksjon.
	- På veier som er under konstruksjon.

	- Ved kjøring på rumleriller.
	- Ved kjøring på rumleriller.

	- Registreringsevnen reduseres hvis kjøretøyets nivå foran og bak endres fra fabrikken.
	- Registreringsevnen reduseres hvis kjøretøyets nivå foran og bak endres fra fabrikken.

	- Ved kjøring i tett trafikk eller når trafikkforholdene gjør det vanskelig å kjøre i jevn hastighet
	- Ved kjøring i tett trafikk eller når trafikkforholdene gjør det vanskelig å kjøre i jevn hastighet

	- Ved kjøring på våte, isete eller snødekte veier
	- Ved kjøring på våte, isete eller snødekte veier

	- Ved kjøring i områder med begrenset sikt (på grunn av dårlig vær, f.eks. tåke, snø, regn eller sandstorm)
	- Ved kjøring i områder med begrenset sikt (på grunn av dårlig vær, f.eks. tåke, snø, regn eller sandstorm)



	• Vær spesielt oppmerksom på kjøreforholdene når du bruker smart hastighetskontroll.
	• Vær spesielt oppmerksom på kjøreforholdene når du bruker smart hastighetskontroll.

	• Smart hastighetskontroll er ikke en erstatning for sikker kjøring. Det er førerens ansvar å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran.
	• Smart hastighetskontroll er ikke en erstatning for sikker kjøring. Det er førerens ansvar å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran.

	• Vær forsiktig når du kjører i nedoverbakke med SCC.
	• Vær forsiktig når du kjører i nedoverbakke med SCC.

	• Begrenset sikt (regn, snø, dis osv.)
	• Begrenset sikt (regn, snø, dis osv.)

	• For å unngå skader skal hastighetskontrollen ikke brukes når bilen taues.
	• For å unngå skader skal hastighetskontrollen ikke brukes når bilen taues.

	• Still alltid inn kjørehastigheten til under fartsgrensen i landet ditt.
	• Still alltid inn kjørehastigheten til under fartsgrensen i landet ditt.

	• Uventede situasjoner kan forårsake ulykker. Vær hele tiden oppmerksom på vei- og kjøreforholdene, også når smart hastighetskontroll brukes.
	• Uventede situasjoner kan forårsake ulykker. Vær hele tiden oppmerksom på vei- og kjøreforholdene, også når smart hastighetskontroll brukes.





	Hastighetsinnstilling
	Hastighetsinnstilling
	Hastighetsinnstilling

	Slik angir du marsjfart for hastighetskontroll:
	Slik angir du marsjfart for hastighetskontroll:
	Slik angir du marsjfart for hastighetskontroll:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
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	<GRAPHIC>


	1. Trykk på knappen for å slå på hastighetskontroll.
	1. Trykk på knappen for å slå på hastighetskontroll.
	1. Trykk på knappen for å slå på hastighetskontroll.
	CRUISE-indikatoren på instrumentpanelet tennes.
	CRUISE-indikatoren på instrumentpanelet tennes.


	2. Akselerer til ønsket hastighet.
	2. Akselerer til ønsket hastighet.
	Marsjfarten for smart hastighetskontroll kan angis på følgende måte:
	Marsjfarten for smart hastighetskontroll kan angis på følgende måte:
	• 10 km/t ~ 180 km/t: når det ikke er noe kjøretøy foran bilen
	• 10 km/t ~ 180 km/t: når det ikke er noe kjøretøy foran bilen
	• 10 km/t ~ 180 km/t: når det ikke er noe kjøretøy foran bilen

	• 0 km/t ~ 180 km/t: når det er et kjøretøy foran
	• 0 km/t ~ 180 km/t: når det er et kjøretøy foran


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Trykk bryteren ned (til SET-) og slipp ved ønsket hastighet.
	3. Trykk bryteren ned (til SET-) og slipp ved ønsket hastighet.
	Den innstilte hastigheten og avstandskontrollen på LCD-displayet lyser.
	Den innstilte hastigheten og avstandskontrollen på LCD-displayet lyser.


	4. Slipp opp gasspedalen.
	4. Slipp opp gasspedalen.
	Ønsket hastighet holdes automatisk.
	Ønsket hastighet holdes automatisk.



	Hvis det er en bil foran deg, kan hastigheten reduseres for å opprettholde avstanden til bilen foran.
	Hvis det er en bil foran deg, kan hastigheten reduseres for å opprettholde avstanden til bilen foran.
	I en bratt bakke kan bilen bremse eller øke hastigheten litt når du kjører oppover eller nedover.
	Kjørehastigheten kan reduseres i en oppoverbakke og økes i en nedoverbakke.
	Hastigheten blir satt til 30 km/t når det er et kjøretøy foran bilen din og kjørehastigheten er 0~30 km/t.
	Hastigheten blir også satt til 30 km/ t når det ikke er kjøretøy foran bilen din og kjørehastigheten er 10~30 km/t.




	Slik øker du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik øker du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik øker du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Følg én av disse fremgangsmåtene:

	• Flytt bryteren opp (til RES+), og hold den inne.
	• Flytt bryteren opp (til RES+), og hold den inne.
	• Flytt bryteren opp (til RES+), og hold den inne.
	Bilens innstilte hastighet øker med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.
	Bilens innstilte hastighet øker med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.


	• Flytt bryteren opp (til RES+), og slipp den umiddelbart.
	• Flytt bryteren opp (til RES+), og slipp den umiddelbart.
	Hastigheten øker med 1,0 km/t hver gang du flytter bryteren opp (til RES+) på denne måten.
	Hastigheten øker med 1,0 km/t hver gang du flytter bryteren opp (til RES+) på denne måten.


	• Du kan stille inn hastigheten til 180 km/t.
	• Du kan stille inn hastigheten til 180 km/t.


	Kontroller kjøreforholdene før du bruker vekslebryteren. Kjørehastigheten vil øke kraftig når du skyver vekslebryteren opp og holder den.
	Kontroller kjøreforholdene før du bruker vekslebryteren. Kjørehastigheten vil øke kraftig når du skyver vekslebryteren opp og holder den.
	Kontroller kjøreforholdene før du bruker vekslebryteren. Kjørehastigheten vil øke kraftig når du skyver vekslebryteren opp og holder den.





	Slik reduserer du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik reduserer du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	Slik reduserer du den innstilte hastigheten for hastighetskontroll:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Følg én av disse fremgangsmåtene:

	• Flytt bryteren ned (til SET-), og hold den inne.
	• Flytt bryteren ned (til SET-), og hold den inne.
	• Flytt bryteren ned (til SET-), og hold den inne.
	Bilens innstilte hastighet reduseres med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.
	Bilens innstilte hastighet reduseres med 10 km/t. Slipp bryteren ved ønsket hastighet.


	• Flytt bryteren ned (til SET-), og slipp den umiddelbart.
	• Flytt bryteren ned (til SET-), og slipp den umiddelbart.
	Marsjfarten vil reduseres med 1,0 km/t hver gang du flytter bryteren ned (til SET-) på denne måten.
	Marsjfarten vil reduseres med 1,0 km/t hver gang du flytter bryteren ned (til SET-) på denne måten.


	• Du kan stille inn hastigheten til 30 km/t.
	• Du kan stille inn hastigheten til 30 km/t.





	Slik akselererer du midlertidig med hastighetskontroll på:
	Slik akselererer du midlertidig med hastighetskontroll på:
	Slik akselererer du midlertidig med hastighetskontroll på:
	Hvis du ønsker å akselerere midlertidig mens hastighetskontrollen er på, trykker du ned gasspedalen. Økt hastighet vil ikke forstyrre hastighetskontrollen eller endre den innstilte hastigheten.
	Hvis du ønsker å akselerere midlertidig mens hastighetskontrollen er på, trykker du ned gasspedalen. Økt hastighet vil ikke forstyrre hastighetskontrollen eller endre den innstilte hastigheten.
	Hvis du ønsker å akselerere midlertidig mens hastighetskontrollen er på, trykker du ned gasspedalen. Økt hastighet vil ikke forstyrre hastighetskontrollen eller endre den innstilte hastigheten.
	Tilbake til innstilt hastighet:

	• Ta foten bort fra gasspedalen.
	• Ta foten bort fra gasspedalen.
	• Ta foten bort fra gasspedalen.
	Hvis du flytter bryteren ned (til SET-) ved økt hastighet, vil den økte marsjfarten bli angitt igjen.
	Hvis du flytter bryteren ned (til SET-) ved økt hastighet, vil den økte marsjfarten bli angitt igjen.



	Vær forsiktig når du akselererer midlertidig, fordi hastigheten ikke styres automatisk på dette tidspunktet, selv om det er en bil foran deg.
	Vær forsiktig når du akselererer midlertidig, fordi hastigheten ikke styres automatisk på dette tidspunktet, selv om det er en bil foran deg.
	Vær forsiktig når du akselererer midlertidig, fordi hastigheten ikke styres automatisk på dette tidspunktet, selv om det er en bil foran deg.





	Smart hastighetskontroll vil bli midlertidig avbrutt når:
	Smart hastighetskontroll vil bli midlertidig avbrutt når:
	Smart hastighetskontroll vil bli midlertidig avbrutt når:
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	<GRAPHIC>

	Manuelt avbrudd
	Manuelt avbrudd
	Smart hastighetskontroll avbrytes midlertidig når du trår inn bremsepedalen eller trykker på CANCEL- knappen. Trå inn bremsepedalen og trykk på CANCEL-knappen samtidig, når bilen står stille. Indikatoren for hastighet og avstand mellom kjøret...

	Automatisk avbrudd
	Automatisk avbrudd
	• Førerdøren åpnes.
	• Førerdøren åpnes.
	• Førerdøren åpnes.

	• Girvelgeren flyttes til N (Nøytral), R (Revers) eller P (Parkering).
	• Girvelgeren flyttes til N (Nøytral), R (Revers) eller P (Parkering).

	• Den elektroniske parkeringsbremsen (EPB) betjenes.
	• Den elektroniske parkeringsbremsen (EPB) betjenes.

	• Bilens hastighet overskrider 190 km/t.
	• Bilens hastighet overskrider 190 km/t.

	• ESC, ABS eller TCS er i bruk.
	• ESC, ABS eller TCS er i bruk.

	• ESC er slått av.
	• ESC er slått av.

	• Sensoren eller dekselet er tilsmusset eller blokkert av fremmedlegemer.
	• Sensoren eller dekselet er tilsmusset eller blokkert av fremmedlegemer.

	• Gasspedalen holdes kontinuerlig nede i et lengre tidsrom.
	• Gasspedalen holdes kontinuerlig nede i et lengre tidsrom.

	• Turtallet er farlig høyt.
	• Turtallet er farlig høyt.

	• Svikt i SCC.
	• Svikt i SCC.

	• Når ISG-modus aktiveres.
	• Når ISG-modus aktiveres.

	• Når bremsekontrollen er aktivert for assistansen for unngåelse av frontkollisjon.
	• Når bremsekontrollen er aktivert for assistansen for unngåelse av frontkollisjon.

	• Bilen står stille i mer enn 5 minutter.
	• Bilen står stille i mer enn 5 minutter.

	• Bilen stoppes og startes gjentatte ganger i løpet av et lengre tidsrom.
	• Bilen stoppes og startes gjentatte ganger i løpet av et lengre tidsrom.

	• Føreren begynner å kjøre ved å skyve bryteren opp (RES+) / ned (SET-) etter at bilen er stoppet av smart hastighetskontroll når det ikke befinner seg andre kjøretøy foran.
	• Føreren begynner å kjøre ved å skyve bryteren opp (RES+) / ned (SET-) etter at bilen er stoppet av smart hastighetskontroll når det ikke befinner seg andre kjøretøy foran.

	• Når parkeringsbremsen er låst.
	• Når parkeringsbremsen er låst.

	• Det har oppstått problemer i motoren.
	• Det har oppstått problemer i motoren.


	Hver av disse handlingene vil avbryte smart hastighetskontroll (displayvisningen av innstilt hastighet og avstand til kjøretøy foran deg slukker). I en situasjon der smart hastighetskontroll er avbrutt automatisk, gjenopptas ikke smart hastighetsko...
	I en tilstand der smart hastighetskontroll avbrytes automatisk når bilen stopper, vil EPB aktiveres og parkeringsbremsen låses.
	Dersom smart hastighetskontroll blir avbrutt av andre årsaker enn de som er nevnt, bør du få funksjonen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Dersom smart hastighetskontroll blir avbrutt av andre årsaker enn de som er nevnt, bør du få funksjonen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis funksjonen blir automatisk kansellert vil varsellyden høres og en melding vises i noen sekunder.
	Hvis funksjonen blir automatisk kansellert vil varsellyden høres og en melding vises i noen sekunder.
	Du må justere bilens hastighet ved å trå inn gasspedalen eller bremsepedalen i henhold til veiforholdene og kjøreforholdene.
	Sjekk alltid veiforholdene. Ikke stol på varsellyden.






	Innstilling av avstand mellom kjøretøy
	Slik stiller du inn avstanden mellom kjøretøy:
	Slik stiller du inn avstanden mellom kjøretøy:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Bilen opprettholder den innstilte hastigheten når det er klar bane foran deg i kjørefeltet.
	• Bilen opprettholder den innstilte hastigheten når det er klar bane foran deg i kjørefeltet.
	• Bilen opprettholder den innstilte hastigheten når det er klar bane foran deg i kjørefeltet.

	• Bilens hastighet reduseres eller økes for å opprettholde den innstilte avstanden når det er et kjøretøy foran deg i kjørefeltet. (Et kjøretøy vises foran bilen din på LCD-skjermen bare når det faktisk befinner seg et kjøretøy foran deg.)
	• Bilens hastighet reduseres eller økes for å opprettholde den innstilte avstanden når det er et kjøretøy foran deg i kjørefeltet. (Et kjøretøy vises foran bilen din på LCD-skjermen bare når det faktisk befinner seg et kjøretøy foran deg.)

	• Hvis kjøretøyet foran deg øker hastigheten, vil bilen din fortsette å kjøre i jevn hastighet etter å ha akselerert til valgt hastighet.
	• Hvis kjøretøyet foran deg øker hastigheten, vil bilen din fortsette å kjøre i jevn hastighet etter å ha akselerert til valgt hastighet.

	• Hvis avstanden til bilen foran endrer seg på grunn av at bilen akselererer eller bremser, kan avstanden på LCD-skjermen også endre seg.
	• Hvis avstanden til bilen foran endrer seg på grunn av at bilen akselererer eller bremser, kan avstanden på LCD-skjermen også endre seg.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du bruker smart hastighetskontroll:
	• Advarselsmeldingen vises og varsellyden utløses hvis det ikke er mulig å opprettholde valgt avstand til bilen foran.
	• Advarselsmeldingen vises og varsellyden utløses hvis det ikke er mulig å opprettholde valgt avstand til bilen foran.
	• Advarselsmeldingen vises og varsellyden utløses hvis det ikke er mulig å opprettholde valgt avstand til bilen foran.

	• Hvis advarselsmeldingen vises og varsellyden utløses, trår du inn bremsepedalen for å aktivt regulere kjørehastigheten og avstanden til bilen foran.
	• Hvis advarselsmeldingen vises og varsellyden utløses, trår du inn bremsepedalen for å aktivt regulere kjørehastigheten og avstanden til bilen foran.

	• Selv om advarselsmeldingen ikke vises og varsellyden ikke utløses, må du alltid være oppmerksom på kjøreforholdene for å forhindre farlige situasjoner.
	• Selv om advarselsmeldingen ikke vises og varsellyden ikke utløses, må du alltid være oppmerksom på kjøreforholdene for å forhindre farlige situasjoner.

	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra systemet.
	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra systemet.



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis kjøretøyet foran deg (kjørehastighet: mindre enn 30 km/t) kjører inn i kjørefeltet ved siden av, vil varsellyden utløses og en melding vises. Juster kjørehastigheten din i henhold til biler eller objekter som plutselig kan dukke opp foran...




	I en trafikksituasjon
	I en trafikksituasjon
	I en trafikksituasjon
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Bruk bryteren eller pedalen for å akselerere
	• Bilen din stopper i trafikken hvis bilen foran deg stopper. Hvis bilen foran deg setter seg i bevegelse vil også bilen din begynne å kjøre. Hvis bilen foran deg stopper i mer enn 3 sekunder, må du imidlertid trå inn gasspedalen eller skyve o...
	• Bilen din stopper i trafikken hvis bilen foran deg stopper. Hvis bilen foran deg setter seg i bevegelse vil også bilen din begynne å kjøre. Hvis bilen foran deg stopper i mer enn 3 sekunder, må du imidlertid trå inn gasspedalen eller skyve o...
	• Bilen din stopper i trafikken hvis bilen foran deg stopper. Hvis bilen foran deg setter seg i bevegelse vil også bilen din begynne å kjøre. Hvis bilen foran deg stopper i mer enn 3 sekunder, må du imidlertid trå inn gasspedalen eller skyve o...

	• Hvis du skyver på bryteren for smart hastighetskontroll (RES+ eller SET-) mens automatisk hold og smart hastighetskontroll er i drift, vil automatisk hold utløses uavhengig av betjeningen av gasspedalen, og bilen vil sette seg i bevegelse. AUTO...
	• Hvis du skyver på bryteren for smart hastighetskontroll (RES+ eller SET-) mens automatisk hold og smart hastighetskontroll er i drift, vil automatisk hold utløses uavhengig av betjeningen av gasspedalen, og bilen vil sette seg i bevegelse. AUTO...


	Smart hastighetskontroll deaktiveres hvis gasspedalen trås inn eller [RES +] eller [SET -] aktiveres når det ikke er noe kjøretøy foran deg.
	Smart hastighetskontroll deaktiveres hvis gasspedalen trås inn eller [RES +] eller [SET -] aktiveres når det ikke er noe kjøretøy foran deg.




	Radar som registrerer avstanden til kjøretøyet foran
	Radar som registrerer avstanden til kjøretøyet foran
	Radar som registrerer avstanden til kjøretøyet foran
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Sensoren registrerer avstanden til kjøretøyet foran.
	Hvis sensoren er tildekket av skitt eller andre fremmedlegemer, kan det hende at avstandskontrollen ikke fungerer som den skal.
	Hold alltid området foran sensoren rent.



	Radarmelding
	Radarmelding
	Radarmelding
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Dersom radaren eller dekselet er tilsmusset eller tildekket av fremmedlegemer som for eksempel snø, vil denne meldingen vises. Den forsvinner etter en liten stund.
	I så fall vil funksjonen muligens være midlertidig ute av drift, men det betyr ikke at det har oppstått funksjonsfeil i smart hastighetskontroll. Rengjør radaren eller dekselet med en myk klut. Normal drift vil da være mulig.
	Det kan hende at smart hastighetskontroll ikke aktiveres på riktig måte hvis radaren er fullstendig kontaminert eller hvis et fremmedlegeme ikke registreres etter at motoren er slått på (f.eks. i åpent terreng).



	Feilmelding for smart hastighetskontroll
	Feilmelding for smart hastighetskontroll
	Feilmelding for smart hastighetskontroll
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Meldingen vises når smart hastighetskontroll ikke fungerer som normalt.
	I så fall bør du få funksjonen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Ikke installer utstyr rundt sensoren, og ikke skift ut støtfangeren selv. Det kan påvirke sensorens ytelse.
	• Ikke installer utstyr rundt sensoren, og ikke skift ut støtfangeren selv. Det kan påvirke sensorens ytelse.
	• Ikke installer utstyr rundt sensoren, og ikke skift ut støtfangeren selv. Det kan påvirke sensorens ytelse.
	• Ikke installer utstyr rundt sensoren, og ikke skift ut støtfangeren selv. Det kan påvirke sensorens ytelse.

	• Hold sensoren og støtfangeren ren til enhver tid.
	• Hold sensoren og støtfangeren ren til enhver tid.

	• For å forhindre sensor dekker skade oppstår, vaske bilen med en myk klut.
	• For å forhindre sensor dekker skade oppstår, vaske bilen med en myk klut.

	• Ikke utsett sensoren eller sensorområdet for kraftige støt som kan medføre skade. Hvis sensoren beveger seg litt ut av posisjon, fungerer ikke smart hastighetskontroll som det skal uten noen advarsel eller indikator på instrumentpanelet. Hvis...
	• Ikke utsett sensoren eller sensorområdet for kraftige støt som kan medføre skade. Hvis sensoren beveger seg litt ut av posisjon, fungerer ikke smart hastighetskontroll som det skal uten noen advarsel eller indikator på instrumentpanelet. Hvis...
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Bruk bare originalt Kia-sensordeksel på bilen. Ikke mal noe på sensordekselet.
	• Bruk bare originalt Kia-sensordeksel på bilen. Ikke mal noe på sensordekselet.







	For å justere følsomheten til Smart Cruisekontrollsystemet
	For å justere følsomheten til Smart Cruisekontrollsystemet
	For å justere følsomheten til Smart Cruisekontrollsystemet
	Det er mulig å regulere følsomheten for bilens hastighet for å opprettholde den innstilte avstanden til bilen foran. Gå til Brukerinnstillinger-modus (Førerassistanse), og velg SCC-følsomhet. Du kan velge mellom tre faser.
	Det er mulig å regulere følsomheten for bilens hastighet for å opprettholde den innstilte avstanden til bilen foran. Gå til Brukerinnstillinger-modus (Førerassistanse), og velg SCC-følsomhet. Du kan velge mellom tre faser.
	• Rask:
	• Rask:
	• Rask:
	Bilens hastighet er høyere enn den normale hastigheten for å opprettholde den innstilte avstanden til bilen foran.

	• Normal:
	• Normal:
	Bilens hastighet er lik den normale hastigheten for å opprettholde den innstilte avstanden til bilen foran.

	• Sakte:
	• Sakte:
	Bilens hastighet er lavere enn den normale hastigheten for å overholde den innstilte avstanden til bilen foran.


	Modusen du valgte sist, blir lagret i funksjonen.
	Modusen du valgte sist, blir lagret i funksjonen.




	Slik bytter du til hastighetskontrollmodus:
	Slik bytter du til hastighetskontrollmodus:
	Slik bytter du til hastighetskontrollmodus:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Føreren kan velge å bare bruke hastighetskontrollmodus (hastighetskontrollfunksjon) ved å gjøre følgende:

	1. Slå på smart hastighetskontroll (indikatorlampen lyser, men systemet er ikke aktivert).
	1. Slå på smart hastighetskontroll (indikatorlampen lyser, men systemet er ikke aktivert).
	1. Slå på smart hastighetskontroll (indikatorlampen lyser, men systemet er ikke aktivert).

	2. Skyv avstand til avstand-bryteren i mer enn to sekunder.
	2. Skyv avstand til avstand-bryteren i mer enn to sekunder.

	3. Velg mellom "Smart hastighetskontrollmodus" og "Hastighetskontrollmodus".
	3. Velg mellom "Smart hastighetskontrollmodus" og "Hastighetskontrollmodus".


	Når funksjonen avbrytes ved hjelp av knappen for kjøreassistanse, eller knappen for kjøreassistanse brukes etter at motoren er slått på, vil modusen for smart hastighetskontroll aktiveres.
	Når funksjonen avbrytes ved hjelp av knappen for kjøreassistanse, eller knappen for kjøreassistanse brukes etter at motoren er slått på, vil modusen for smart hastighetskontroll aktiveres.
	Når du bruker hastighetskontrollmodus, må du manuelt justere avstanden til andre kjøretøy, siden systemet ikke automatisk bremser for andre kjøretøy.
	Når du bruker hastighetskontrollmodus, må du manuelt justere avstanden til andre kjøretøy, siden systemet ikke automatisk bremser for andre kjøretøy.





	Kjørevarsel for bil foran
	Kjørevarsel for bil foran
	Kjørevarsel for bil foran
	Kjørevarsel for bilen foran varsler føreren om at bilen foran kjører videre når bilen er stoppet og smart hastighetskontroll er aktivert.

	Funksjonsinnstilling og driftstilstand
	Funksjonsinnstilling og driftstilstand
	Funksjonsinnstilling og driftstilstand
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	Funksjonsinnstilling
	Når motoren er startet: Kjørevarselet for bilen foran slås på og er klart til å aktiveres når "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Kjøreassistanse → Kjørevarsel for bil foran" er valgt på instrumentpanelet. Funksjonen slås av nå...

	Driftstilstand
	Driftstilstand
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når smart hastighetskontroll er i drift, stopper bilen din bak kjøretøyet foran når det bremser opp. Meldingen vises på instrumentpanelet innen 3 sekunder etter stopp, og systemet går til ventemodus.

	Funksjonsaktivering
	Funksjonsaktivering
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis føreren ikke foretar seg noe i løpet av et bestemt tidsrom etter at bilen foran har kjørt videre, vises meldingen på instrumentpanelet.
	Bilen kjører automatisk videre hvis gasspedalen trås inn eller [RES +] eller [SET -] aktiveres når det er et kjøretøy foran deg.
	Kontroller alltid området foran bilen og veiforholdene før du kjører videre.
	Kontroller alltid området foran bilen og veiforholdene før du kjører videre.






	Begrensinger i funksjonen
	Begrensinger i funksjonen
	Begrensinger i funksjonen
	Smart hastighetskontroll kan ha begrensninger mht. å oppdage avstanden til bilen foran på grunn av vei- og trafikkforhold.
	I svinger
	I svinger
	I svinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• I svinger kan det hende at smart hastighetskontroll ikke registrerer en bil som er i bevegelse i kjørefeltet ditt, slik at bilen din akselererer til innstilt hastighet. Bilens hastighet vil deretter brått reduseres når bilen foran deg registreres
	• I svinger kan det hende at smart hastighetskontroll ikke registrerer en bil som er i bevegelse i kjørefeltet ditt, slik at bilen din akselererer til innstilt hastighet. Bilens hastighet vil deretter brått reduseres når bilen foran deg registreres
	• I svinger kan det hende at smart hastighetskontroll ikke registrerer en bil som er i bevegelse i kjørefeltet ditt, slik at bilen din akselererer til innstilt hastighet. Bilens hastighet vil deretter brått reduseres når bilen foran deg registreres

	• Velg en passende innstillingshastighet i svinger, og juster bilens hastighet ved å trå inn gasspedalen eller bremsepedalen i henhold til veien foran deg og kjøreforholdene.
	• Velg en passende innstillingshastighet i svinger, og juster bilens hastighet ved å trå inn gasspedalen eller bremsepedalen i henhold til veien foran deg og kjøreforholdene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Bilens hastighet kan reduseres på grunn av en bil i det tilstøtende kjørefeltet. Juster bilens hastighet ved å trå inn bremsepedalen i henhold til veiforholdene og kjøreforholdene. Trykk på gasspedalen og velg riktig hastighetsinnstilling....
	• Bilens hastighet kan reduseres på grunn av en bil i det tilstøtende kjørefeltet. Juster bilens hastighet ved å trå inn bremsepedalen i henhold til veiforholdene og kjøreforholdene. Trykk på gasspedalen og velg riktig hastighetsinnstilling....



	I bakker
	I bakker
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakker kan det hende at smart hastighetskontroll ikke registrerer en bil som er i bevegelse i kjørefeltet ditt, slik at bilen din akselererer til innstilt hastighet. Bilens hastighet vil deretter brått redus...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakker kan det hende at smart hastighetskontroll ikke registrerer en bil som er i bevegelse i kjørefeltet ditt, slik at bilen din akselererer til innstilt hastighet. Bilens hastighet vil deretter brått redus...
	• Ved kjøring i oppover- eller nedoverbakker kan det hende at smart hastighetskontroll ikke registrerer en bil som er i bevegelse i kjørefeltet ditt, slik at bilen din akselererer til innstilt hastighet. Bilens hastighet vil deretter brått redus...

	• Velg en passende innstillingshastighet i bakker, og juster bilens hastighet ved å trå inn gasspedalen eller bremsepedalen i henhold til veien foran deg og kjøreforholdene.
	• Velg en passende innstillingshastighet i bakker, og juster bilens hastighet ved å trå inn gasspedalen eller bremsepedalen i henhold til veien foran deg og kjøreforholdene.



	Ved bytte av kjørefelt
	Ved bytte av kjørefelt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt fra et tilstøtende kjørefelt, kan ikke bli gjenkjent av sensoren før den er i sensorens deteksjonsområde.
	• Et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt fra et tilstøtende kjørefelt, kan ikke bli gjenkjent av sensoren før den er i sensorens deteksjonsområde.
	• Et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt fra et tilstøtende kjørefelt, kan ikke bli gjenkjent av sensoren før den er i sensorens deteksjonsområde.

	• Sensoren registrerer kanskje ikke umiddelbart når et kjøretøy plutselig kjører inn foran deg. Ta alltid hensyn til trafikk, vei- og kjøreforhold.
	• Sensoren registrerer kanskje ikke umiddelbart når et kjøretøy plutselig kjører inn foran deg. Ta alltid hensyn til trafikk, vei- og kjøreforhold.

	• Hvis et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt er langsommere enn bilen din kan hastigheten reduseres for å opprettholde avstanden til kjøretøyet foran.
	• Hvis et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt er langsommere enn bilen din kan hastigheten reduseres for å opprettholde avstanden til kjøretøyet foran.

	• Hvis et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt er raskere enn bilen din, vil bilen akselerere til den valgte hastigheten.
	• Hvis et kjøretøy som beveger seg inn i ditt kjørefelt er raskere enn bilen din, vil bilen akselerere til den valgte hastigheten.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Kjøretøyet ditt kan akselerere når et kjøretøy foran deg forsvinner.
	• Kjøretøyet ditt kan akselerere når et kjøretøy foran deg forsvinner.

	• Kjør forsiktig hvis du blir advart om at bilen foran deg ikke er oppdaget.
	• Kjør forsiktig hvis du blir advart om at bilen foran deg ikke er oppdaget.



	Kjøretøyregistrering
	Kjøretøyregistrering
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Noen kjøretøy foran deg i filen kan ikke registreres av sensoren. Det gjelder følgende:
	• Smale kjøretøy som motorsykler eller sykler
	• Smale kjøretøy som motorsykler eller sykler
	• Smale kjøretøy som motorsykler eller sykler

	• Kjøretøy som ligger ut til den ene siden
	• Kjøretøy som ligger ut til den ene siden

	• Saktegående kjøretøy eller kjøretøy som akselererer plutselig
	• Saktegående kjøretøy eller kjøretøy som akselererer plutselig

	• Kjøretøy som står stille
	• Kjøretøy som står stille

	• Kjøretøy med liten hekkprofil, for eksempel lastebiler uten last.
	• Kjøretøy med liten hekkprofil, for eksempel lastebiler uten last.


	Et kjøretøy foran kan ikke registreres riktig av sensoren hvis noe av det følgende skjer:
	• Når kjøretøyet peker oppover på grunn av for mye last i bakluken
	• Når kjøretøyet peker oppover på grunn av for mye last i bakluken
	• Når kjøretøyet peker oppover på grunn av for mye last i bakluken

	• Ved svinging
	• Ved svinging

	• Ved kjøring på den ene siden av filen
	• Ved kjøring på den ene siden av filen

	• Ved kjøring på trange steder eller i svinger
	• Ved kjøring på trange steder eller i svinger


	Juster bilens hastighet ved å trå inn bremsepedalen i henhold til veiforholdene og kjøreforholdene.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Når kjøretøy står stille og kjøretøyet foran deg skifter fil, må du være forsiktig når bilen din begynner å kjøre, fordi den kanskje ikke registrerer den stillestående bilen foran deg.
	• Når kjøretøy står stille og kjøretøyet foran deg skifter fil, må du være forsiktig når bilen din begynner å kjøre, fordi den kanskje ikke registrerer den stillestående bilen foran deg.
	• Når kjøretøy står stille og kjøretøyet foran deg skifter fil, må du være forsiktig når bilen din begynner å kjøre, fordi den kanskje ikke registrerer den stillestående bilen foran deg.


	I så fall må du opprettholde en trygg bremseavstand, og, ved behov, trå på bremsepedalen for å senke hastigheten for å opprettholde en sikker avstand.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Se alltid etter fotgjengere når bilen opprettholder avstanden til kjøretøyet foran.
	• Se alltid etter fotgjengere når bilen opprettholder avstanden til kjøretøyet foran.
	• Se alltid etter fotgjengere når bilen opprettholder avstanden til kjøretøyet foran.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Vær alltid oppmerksom på kjøretøy med større vekt eller kjøretøy med last som stikker ut bak på kjøretøyet.
	• Vær alltid oppmerksom på kjøretøy med større vekt eller kjøretøy med last som stikker ut bak på kjøretøyet.


	• Smart hastighetskontroll kan ikke garantere stopp i alle nødsituasjoner.
	• Smart hastighetskontroll kan ikke garantere stopp i alle nødsituasjoner.
	• Smart hastighetskontroll kan ikke garantere stopp i alle nødsituasjoner.
	• Smart hastighetskontroll kan ikke garantere stopp i alle nødsituasjoner.
	Hvis en nødstopp er nødvendig må du bruke bremsene.

	• Hold en passende avstand i henhold til veiforholdene og kjørehastigheten. Hvis avstanden til kjøretøyet foran er for liten ved kjøring i høy hastighet kan det føre til en alvorlig ulykke.
	• Hold en passende avstand i henhold til veiforholdene og kjørehastigheten. Hvis avstanden til kjøretøyet foran er for liten ved kjøring i høy hastighet kan det føre til en alvorlig ulykke.

	• Smart hastighetskontroll kan ikke registrere et stillestående kjøretøy, en fotgjenger eller et motgående kjøretøy. Følg alltid med forover for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner.
	• Smart hastighetskontroll kan ikke registrere et stillestående kjøretøy, en fotgjenger eller et motgående kjøretøy. Følg alltid med forover for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner.

	• SCC kan ha problemer med å opprettholde riktig avstand eller hastighet hvis bilen kjører i en bratt oppoverbakke eller med tilhenger.
	• SCC kan ha problemer med å opprettholde riktig avstand eller hastighet hvis bilen kjører i en bratt oppoverbakke eller med tilhenger.

	• Når andre kjøretøy ofte skifter fil foran deg, kan det hende at smart hastighetskontroll ikke fungerer som det skal. Følg alltid med forover for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner.
	• Når andre kjøretøy ofte skifter fil foran deg, kan det hende at smart hastighetskontroll ikke fungerer som det skal. Følg alltid med forover for å hindre at det oppstår uventede og plutselige situasjoner.

	• Smart hastighetskontroll er ikke en erstatning for sikre kjørevaner, men kun en komfortfunksjon. Føreren er ansvarlig for å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran.
	• Smart hastighetskontroll er ikke en erstatning for sikre kjørevaner, men kun en komfortfunksjon. Føreren er ansvarlig for å alltid sjekke hastigheten og avstanden til bilen foran.

	• Vær alltid klar over valgt hastighet og avstanden til kjøretøyet foran.
	• Vær alltid klar over valgt hastighet og avstanden til kjøretøyet foran.

	• Ha alltid tilstrekkelig bremseavstand og reduser bilens hastighet ved å bruke bremsene hvis det er nødvendig.
	• Ha alltid tilstrekkelig bremseavstand og reduser bilens hastighet ved å bruke bremsene hvis det er nødvendig.

	• Ettersom smart hastighetskontroll ikke alltid gjenkjenner komplekse kjøresituasjoner, må du alltid være oppmerksom på kjøreforholdene og kontrollere bilens hastighet.
	• Ettersom smart hastighetskontroll ikke alltid gjenkjenner komplekse kjøresituasjoner, må du alltid være oppmerksom på kjøreforholdene og kontrollere bilens hastighet.

	• For sikker drift må du lese og følge instruksjonene i denne instruksjonsboken før bruk.
	• For sikker drift må du lese og følge instruksjonene i denne instruksjonsboken før bruk.

	• Etter at motoren startes, må du stoppe i flere sekunder. Hvis funksjonsinitialiseringen ikke er fullført, fungerer ikke SCC som det skal.
	• Etter at motoren startes, må du stoppe i flere sekunder. Hvis funksjonsinitialiseringen ikke er fullført, fungerer ikke SCC som det skal.

	• Hvis gjenstander ikke registreres eller sensordekselet er tildekket av fremmedlegemer etter at motoren starter, er det mulig at SCC ikke fungerer.
	• Hvis gjenstander ikke registreres eller sensordekselet er tildekket av fremmedlegemer etter at motoren starter, er det mulig at SCC ikke fungerer.

	• Følgende er ikke tillatt: for mye bagasje i bagasjerommet, endring av hjuloppheng, utskiftning av dekk med ikke-godkjente dekk eller dekk med andre slitasje- og trykknivåer.
	• Følgende er ikke tillatt: for mye bagasje i bagasjerommet, endring av hjuloppheng, utskiftning av dekk med ikke-godkjente dekk eller dekk med andre slitasje- og trykknivåer.

	• Ikke bruk smart hastighetskontroll ved tauing av tilhenger.
	• Ikke bruk smart hastighetskontroll ved tauing av tilhenger.



	Det kan hende at smart hastighetskontroll ikke fungerer midlertidig på grunn av elektrisk interferens.
	Det kan hende at smart hastighetskontroll ikke fungerer midlertidig på grunn av elektrisk interferens.






	Kjørefeltassistanse (LFA)
	Kjørefeltassistanse (LFA)
	Kjørefeltassistanse (LFA)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Feltholdeassistanse (LFA) er utviklet for å holde bilen midt i det valgte kjørefeltet ved hjelp av et kamera øverst på frontruten.
	Funksjonen kan utelukkende aktiveres i kombinasjon med smart hastighetskontroll, og hjelper derfor føreren med å kontrollere bilens bevegelse til siden og forover.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet på en trygg måte.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet på en trygg måte.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet på en trygg måte.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet på en trygg måte.

	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis LFA er i drift.
	• Ikke gjør brå rattbevegelser hvis LFA er i drift.

	• LFA styrer retningen på rattet slik at bilen kan holde seg midt i kjørefeltet. LFA styrer ikke automatisk rattet hele tiden, noe som betyr at føreren ikke må ta hendene av rattet under kjøring.
	• LFA styrer retningen på rattet slik at bilen kan holde seg midt i kjørefeltet. LFA styrer ikke automatisk rattet hele tiden, noe som betyr at føreren ikke må ta hendene av rattet under kjøring.

	• Ved bruk av LFA må du alltid være oppmerksom på omgivelsene og veiforhold som kan avbryte eller forstyrre LFA.
	• Ved bruk av LFA må du alltid være oppmerksom på omgivelsene og veiforhold som kan avbryte eller forstyrre LFA.



	• Ikke fest vindusfilm, klistremerker eller tilbehør på frontruten der frontkameraet er plassert i nærheten av bakspeilet.
	• Ikke fest vindusfilm, klistremerker eller tilbehør på frontruten der frontkameraet er plassert i nærheten av bakspeilet.
	• Ikke fest vindusfilm, klistremerker eller tilbehør på frontruten der frontkameraet er plassert i nærheten av bakspeilet.
	• Ikke fest vindusfilm, klistremerker eller tilbehør på frontruten der frontkameraet er plassert i nærheten av bakspeilet.

	• Fjerning eller ny montering av frontkameraet for å feste vindusfilm, klistremerker eller tilbehør, kan kreve at LFA må gjennomgå en grundig kontroll og eventuell modifisering. I så fall må du få systemet kontrollert av en godkjent Kia-forh...
	• Fjerning eller ny montering av frontkameraet for å feste vindusfilm, klistremerker eller tilbehør, kan kreve at LFA må gjennomgå en grundig kontroll og eventuell modifisering. I så fall må du få systemet kontrollert av en godkjent Kia-forh...

	• Inspeksjon og modifisering kan kreves ved utskiftning av deler relatert til frontruten eller frontkameraet og rattfunksjonen. Få systemet kontrollert av en godkjent Kia-forhandler.
	• Inspeksjon og modifisering kan kreves ved utskiftning av deler relatert til frontruten eller frontkameraet og rattfunksjonen. Få systemet kontrollert av en godkjent Kia-forhandler.

	• Avhengig av omgivelsene og veiforholdene kan det hende at LFA ikke kan registrere kjørefeltet, og at LFA slutter å fungere. Du må da være ekstra forsiktig ved kjøring med LFA på.
	• Avhengig av omgivelsene og veiforholdene kan det hende at LFA ikke kan registrere kjørefeltet, og at LFA slutter å fungere. Du må da være ekstra forsiktig ved kjøring med LFA på.

	• Sett deg godt inn i forholdene som forhindrer bruk samt forholdsregler for føreren før du aktiverer LFA.
	• Sett deg godt inn i forholdene som forhindrer bruk samt forholdsregler for føreren før du aktiverer LFA.

	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på kollisjonsputen. Reflekser fra sollyset kan forårsake funksjonsfeil i LFA.
	• Ikke legg gjenstander som reflekterer lyset (f.eks. hvitt papir eller et speil) på kollisjonsputen. Reflekser fra sollyset kan forårsake funksjonsfeil i LFA.

	• For høyt volum fra lydsystemet kan forstyrre alarmlyden fra LFA.
	• For høyt volum fra lydsystemet kan forstyrre alarmlyden fra LFA.

	• Hvis du ikke har hendene på rattet når du kjører vil du utløse advarselen om hendene av rattet og deaktivere styreassistansesystemet. Plasser hendene på rattet igjen for å aktivere styreassistansesystemet på nytt.
	• Hvis du ikke har hendene på rattet når du kjører vil du utløse advarselen om hendene av rattet og deaktivere styreassistansesystemet. Plasser hendene på rattet igjen for å aktivere styreassistansesystemet på nytt.

	• Ved kjøring i høy hastighet kan styreassistansekraften reduseres, slik at bilen beveger seg ut av kjørefeltet. Vær spesielt forsiktig og overhold fartsgrensen.
	• Ved kjøring i høy hastighet kan styreassistansekraften reduseres, slik at bilen beveger seg ut av kjørefeltet. Vær spesielt forsiktig og overhold fartsgrensen.

	• Gjenstander som er festet til rattet, kan føre til at styreassistansen ikke fungerer.
	• Gjenstander som er festet til rattet, kan føre til at styreassistansen ikke fungerer.

	• Gjenstander som er festet til rattet kan føre til at alarmsystemet for hendene av rattet ikke fungerer.
	• Gjenstander som er festet til rattet kan føre til at alarmsystemet for hendene av rattet ikke fungerer.





	Betjening av LFA
	Betjening av LFA
	Betjening av LFA
	Følgende er nødvendig for å bruke systemet for kjørefeltassistanse:
	Følgende er nødvendig for å bruke systemet for kjørefeltassistanse:
	Følgende er nødvendig for å bruke systemet for kjørefeltassistanse:
	1. LFA må aktiveres, og
	1. LFA må aktiveres, og
	1. LFA må aktiveres, og

	2. SCC må være aktivert
	2. SCC må være aktivert


	Med tenningen satt til [ON] (PÅ) velger eller deaktiverer du innstillingen fra "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Kjøreassistanse → Kjørefeltassistanse".
	Velg LFA i brukerinnstillingene på instrumentpanelet.
	Statusen for LFA huskes av funksjonen, og det er derfor ikke nødvendig å aktivere den igjen for hver nye biltur.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Trykk på knappen for kjøreassistanse for å slå på funksjonen. CRUISE-indikatoren på instrumentpanelet tennes.
	1. Trykk på knappen for kjøreassistanse for å slå på funksjonen. CRUISE-indikatoren på instrumentpanelet tennes.
	1. Trykk på knappen for kjøreassistanse for å slå på funksjonen. CRUISE-indikatoren på instrumentpanelet tennes.

	2. Akselerer til ønsket hastighet. Marsjfarten for smart hastighetskontroll kan angis på følgende måte:
	2. Akselerer til ønsket hastighet. Marsjfarten for smart hastighetskontroll kan angis på følgende måte:
	• 10 km/t ~ 180 km/t: når det ikke er noe kjøretøy foran bilen
	• 10 km/t ~ 180 km/t: når det ikke er noe kjøretøy foran bilen
	• 10 km/t ~ 180 km/t: når det ikke er noe kjøretøy foran bilen

	• 0 km/t ~180 km/t: når det er et kjøretøy foran
	• 0 km/t ~180 km/t: når det er et kjøretøy foran


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Trykk bryteren ned (til SET-) og slipp ved ønsket hastighet. Den innstilte hastigheten og avstandskontrollen på LCD-displayet lyser.
	3. Trykk bryteren ned (til SET-) og slipp ved ønsket hastighet. Den innstilte hastigheten og avstandskontrollen på LCD-displayet lyser.

	4. Slipp opp gasspedalen. Ønsket hastighet holdes automatisk.
	4. Slipp opp gasspedalen. Ønsket hastighet holdes automatisk.


	Når funksjonen aktiveres, tennes indikatorlampen 
	Når funksjonen aktiveres, tennes indikatorlampen 
	<GRAPHIC>

	Fargen på indikatorlampen er som følger, alt etter systemets status.
	Grønn: Aktivt
	Grønn

	Hvit: Ventemodus
	Hvit

	For mer informasjon og detaljer om SCC-innstillinger, se 
	"Smart hastighetskontroll (SCC) (utstyrsavhengig)" på side 6-132




	LFA-aktivering
	LFA-aktivering
	LFA-aktivering
	Hvis bilen befinner seg i kjørefeltet, begge kjørefeltene registreres av systemet og føreren unngår å gjøre brå rattbevegelser, går LFA over til modus for styreassistanse. Indikatorlampen vil lyse grønt, og systemet hjelper føreren med å h...
	Hvis bilen befinner seg i kjørefeltet, begge kjørefeltene registreres av systemet og føreren unngår å gjøre brå rattbevegelser, går LFA over til modus for styreassistanse. Indikatorlampen vil lyse grønt, og systemet hjelper føreren med å h...
	Når rattet ikke lenger styres midlertidig, vil indikatorlampen blinke grønt og deretter lyse hvitt.
	Når LFA registrerer kjørefeltene, vil fargen på kjørefeltet på skjermen endres fra grått til hvitt.
	For mer informasjon, se 
	"Brukerinnstillingsmodus (utstyrsavhengig)" på side 4-78

	LFA sikrer at bilen holder seg i kjørefeltet. Det er ingen garanti for at LFA opprettholder sikkerheten med 100 %. Ta beslutninger i trafikken etter at du har kontrollert veiforholdene og tatt hensyn til eventuelle sikkerhetsproblemer under kjøring...
	LFA sikrer at bilen holder seg i kjørefeltet. Det er ingen garanti for at LFA opprettholder sikkerheten med 100 %. Ta beslutninger i trafikken etter at du har kontrollert veiforholdene og tatt hensyn til eventuelle sikkerhetsproblemer under kjøring...




	Advarsel
	Advarsel
	Advarsel
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis du ikke har hendene på rattet under kjøring mens LFA assisterer styringen, vil advarselen om hendene av rattet utløses.
	Hvis føreren ikke legger hendene på rattet igjen etter at advarselen om hendene av rattet er utløst, kobles styreassistansen ut midlertidig.
	Hvis du legger hendene på rattet igjen mens LFA er utkoblet, aktiveres styreassistansen på nytt.
	• Advarsler om hendene av rattet kan utløses med en viss forsinkelse, alt etter veiforholdene. Ha alltid hendene på rattet mens du kjører.
	• Advarsler om hendene av rattet kan utløses med en viss forsinkelse, alt etter veiforholdene. Ha alltid hendene på rattet mens du kjører.
	• Advarsler om hendene av rattet kan utløses med en viss forsinkelse, alt etter veiforholdene. Ha alltid hendene på rattet mens du kjører.
	• Advarsler om hendene av rattet kan utløses med en viss forsinkelse, alt etter veiforholdene. Ha alltid hendene på rattet mens du kjører.

	• Hold godt i rattet. Ellers kan LFA tolke det som at føreren ikke har hendene på rattet, og det kan utløses en advarsel om hendene av rattet.
	• Hold godt i rattet. Ellers kan LFA tolke det som at føreren ikke har hendene på rattet, og det kan utløses en advarsel om hendene av rattet.







	LFA funksjonsfeil
	LFA funksjonsfeil
	LFA funksjonsfeil
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Hvis advarselsmeldingen vises (og slås av etter et bestemt tidsrom), har det oppstått et problem i LFA. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet under kjøring.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet under kjøring.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet under kjøring.
	• Det er førerens ansvar å betjene rattet under kjøring.

	• Med LFA kan føreren styre bilen ved å betjene rattet på egen hånd.
	• Med LFA kan føreren styre bilen ved å betjene rattet på egen hånd.

	• I følgende tilfeller anbefaler vi at føreren slår av LFA og betjener rattet på egen hånd:
	• I følgende tilfeller anbefaler vi at føreren slår av LFA og betjener rattet på egen hånd:
	- i dårlig vær
	- i dårlig vær
	- i dårlig vær

	- på dårlige veier
	- på dårlige veier

	- når det kreves raske rattmanøvre
	- når det kreves raske rattmanøvre

	- ved tauing av en annen bil eller en tilhenger
	- ved tauing av en annen bil eller en tilhenger



	• Rattet kan føles tungt eller lett hvis LFA assisterer styringen.
	• Rattet kan føles tungt eller lett hvis LFA assisterer styringen.






	Funksjonens begrensninger
	Funksjonens begrensninger
	Funksjonens begrensninger
	• Hvis føreren slår på blinklyset eller nødvarsellampen for å bytte kjørefelt
	• Hvis føreren slår på blinklyset eller nødvarsellampen for å bytte kjørefelt
	• Hvis føreren slår på blinklyset eller nødvarsellampen for å bytte kjørefelt
	• Hvis føreren slår på blinklyset eller nødvarsellampen for å bytte kjørefelt
	- Bruk blinklysbryteren før du bytter kjørefelt.
	- Bruk blinklysbryteren før du bytter kjørefelt.
	- Bruk blinklysbryteren før du bytter kjørefelt.

	- Hvis du bytter kjørefelt uten å bruke blinklysbryteren kan det oppstå styrereaksjonskraft i hjulet.
	- Hvis du bytter kjørefelt uten å bruke blinklysbryteren kan det oppstå styrereaksjonskraft i hjulet.



	• Når LFA slås på eller du bytter kjørefelt, bør bilen befinne seg midt i kjørefeltet for å bytte til modus for styreassistanse. Hvis føreren fortsetter å kjøre i kjørefeltet, vil ikke LFA lenger assistere styringen.
	• Når LFA slås på eller du bytter kjørefelt, bør bilen befinne seg midt i kjørefeltet for å bytte til modus for styreassistanse. Hvis føreren fortsetter å kjøre i kjørefeltet, vil ikke LFA lenger assistere styringen.

	• Når ESC eller VSM aktiveres, vil ikke funksjonen lenger assistere styringen.
	• Når ESC eller VSM aktiveres, vil ikke funksjonen lenger assistere styringen.

	• Ved kjøring på en svingete vei i høy hastighet kan det hende at modus for styreassistanse ikke fungerer.
	• Ved kjøring på en svingete vei i høy hastighet kan det hende at modus for styreassistanse ikke fungerer.

	• Ved kjøring i høyere hastighet enn 180 km/t kan det hende at modus for styreassistanse ikke fungerer.
	• Ved kjøring i høyere hastighet enn 180 km/t kan det hende at modus for styreassistanse ikke fungerer.

	• Funksjonen kan deaktiveres midlertidig hvis du gjør brå rattbevegelser.
	• Funksjonen kan deaktiveres midlertidig hvis du gjør brå rattbevegelser.

	• Hvis du bytter kjørefelt på en brå måte, vil ikke funksjonen lenger assistere styringen.
	• Hvis du bytter kjørefelt på en brå måte, vil ikke funksjonen lenger assistere styringen.

	• Hvis bilen plutselig stoppes, vil ikke systemet lenger assistere styringen.
	• Hvis bilen plutselig stoppes, vil ikke systemet lenger assistere styringen.

	• Hvis kjørefeltet er for smalt eller for bredt, assisteres ikke styringen.
	• Hvis kjørefeltet er for smalt eller for bredt, assisteres ikke styringen.

	• Hvis ett av kjørefeltene ikke registreres, assisteres ikke styringen.
	• Hvis ett av kjørefeltene ikke registreres, assisteres ikke styringen.

	• Hvis radiusen er for liten for svingen.
	• Hvis radiusen er for liten for svingen.


	Forholdsregler for føreren
	Forholdsregler for føreren
	Hvis registrering av kjørefeltet er vanskelig eller begrenset for LFA- funksjonen som forklart nedenfor, må føreren være spesielt forsiktig, ettersom funksjonen kanskje ikke vil fungere eller den kan utløse unødvendige rattbevegelser.
	Tilstanden på vei eller kjørefeltmerkingene er dårlig
	Tilstanden på vei eller kjørefeltmerkingene er dårlig
	• Kjørefeltet er misfarget eller ikke synlig.
	• Kjørefeltet er misfarget eller ikke synlig.
	• Kjørefeltet er misfarget eller ikke synlig.

	• Når føreren ikke kan se kjørefeltet på grunn av regn, snø, støv, sand, olje, sølepytter osv.
	• Når føreren ikke kan se kjørefeltet på grunn av regn, snø, støv, sand, olje, sølepytter osv.

	• Når fargen på kjørefeltet og veien ikke tydelig skiller seg ut.
	• Når fargen på kjørefeltet og veien ikke tydelig skiller seg ut.

	• Hvis det finnes annen merking enn kjørefeltmerkingen i nærheten, eller det finnes merking som ligner på kjørefeltet.
	• Hvis det finnes annen merking enn kjørefeltmerkingen i nærheten, eller det finnes merking som ligner på kjørefeltet.

	• Når kjørefeltet ikke er tydelig, eller det er skadet.
	• Når kjørefeltet ikke er tydelig, eller det er skadet.

	• Hvis det faller skygger i kjørefeltet fra gjenstander i nærheten, for eksempel en veiskulder, autovern, støyvegger og trær.
	• Hvis det faller skygger i kjørefeltet fra gjenstander i nærheten, for eksempel en veiskulder, autovern, støyvegger og trær.

	• Hvis antall kjørefelt øker eller minsker, eller hvis kjørefeltene krysser hverandre oftere (ved innkjøring til bomstasjoner, avkjøringer eller påkjøringer osv.).
	• Hvis antall kjørefelt øker eller minsker, eller hvis kjørefeltene krysser hverandre oftere (ved innkjøring til bomstasjoner, avkjøringer eller påkjøringer osv.).

	• Når det finnes to eller flere kjørefeltmerkinger, for eksempel et veiarbeidsfelt, et kjørefelt osv.
	• Når det finnes to eller flere kjørefeltmerkinger, for eksempel et veiarbeidsfelt, et kjørefelt osv.

	• Når det finnes mange gjenstander i kjørefeltet, for eksempel i et veiarbeidsfelt, eller hvis kjørefeltet er erstattet av byggverk.
	• Når det finnes mange gjenstander i kjørefeltet, for eksempel i et veiarbeidsfelt, eller hvis kjørefeltet er erstattet av byggverk.

	• Hvis det finnes en veimerking som for eksempel sikksakkfelt, en fotgjengerovergang eller veistolper.
	• Hvis det finnes en veimerking som for eksempel sikksakkfelt, en fotgjengerovergang eller veistolper.

	• Når et kjørefelt plutselig blir usynlig eller forsvinner i et veikryss.
	• Når et kjørefelt plutselig blir usynlig eller forsvinner i et veikryss.



	Det eksterne miljøet påvirker funksjonen
	Det eksterne miljøet påvirker funksjonen
	• Hvis lyset utenfor bilen plutselig endrer seg, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel eller når bilen passerer under en bro.
	• Hvis lyset utenfor bilen plutselig endrer seg, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel eller når bilen passerer under en bro.
	• Hvis lyset utenfor bilen plutselig endrer seg, for eksempel ved innkjøring eller utkjøring av en tunnel eller når bilen passerer under en bro.

	• Hvis bilens frontlys ikke brukes om natten eller i en tunnel, eller hvis frontlysene er for svake.
	• Hvis bilens frontlys ikke brukes om natten eller i en tunnel, eller hvis frontlysene er for svake.

	• Hvis det finnes skillevegger i veibanen, for eksempel bomstasjoner og fortauskanter.
	• Hvis det finnes skillevegger i veibanen, for eksempel bomstasjoner og fortauskanter.

	• Hvis det er vanskelig å skille kjørefeltene fra hverandre på grunn av sollys, gatelys og lys fra møtende kjøretøy som reflekteres i våt veibane.
	• Hvis det er vanskelig å skille kjørefeltene fra hverandre på grunn av sollys, gatelys og lys fra møtende kjøretøy som reflekteres i våt veibane.

	• Når bakgrunnsbelysningen reflekteres i bilens kjøreretning.
	• Når bakgrunnsbelysningen reflekteres i bilens kjøreretning.

	• Ved kjøring til venstre eller høyre for et bussfelt, eller i et bussfelt.
	• Ved kjøring til venstre eller høyre for et bussfelt, eller i et bussfelt.

	• Hvis det ikke er nok avstand til bilen foran, eller hvis sikten til kjørefeltet er blokkert av bilen foran.
	• Hvis det ikke er nok avstand til bilen foran, eller hvis sikten til kjørefeltet er blokkert av bilen foran.

	• Ved stor kjørefeltovergang, for eksempel i en skarp sving eller en kontinuerlig sving.
	• Ved stor kjørefeltovergang, for eksempel i en skarp sving eller en kontinuerlig sving.

	• Ved kjøring over en fartsdump, plutselig oppover- eller nedoverbakke eller brå sving til venstre eller høyre.
	• Ved kjøring over en fartsdump, plutselig oppover- eller nedoverbakke eller brå sving til venstre eller høyre.

	• Ved kraftig risting av bilen.
	• Ved kraftig risting av bilen.

	• Når temperaturen i nærheten av bakspeilet er svært høy på grunn av direkte sollys.
	• Når temperaturen i nærheten av bakspeilet er svært høy på grunn av direkte sollys.



	Hvis frontkameraklokken er av dårlig kvalitet
	Hvis frontkameraklokken er av dårlig kvalitet
	• Hvis frontruten på bilen eller den fremre delen av linsen på produktet er tildekket av støv, fingeravtrykk eller soting.
	• Hvis frontruten på bilen eller den fremre delen av linsen på produktet er tildekket av støv, fingeravtrykk eller soting.
	• Hvis frontruten på bilen eller den fremre delen av linsen på produktet er tildekket av støv, fingeravtrykk eller soting.

	• Hvis klokken ikke fungerer på riktig måte som følge av dårlig vær, for eksempel tåke, kraftig regn eller snø.
	• Hvis klokken ikke fungerer på riktig måte som følge av dårlig vær, for eksempel tåke, kraftig regn eller snø.

	• Hvis fukt ikke er helt fjernet fra frontruten.
	• Hvis fukt ikke er helt fjernet fra frontruten.

	• Ved plassering av en gjenstand på kollisjonsputen, osv.
	• Ved plassering av en gjenstand på kollisjonsputen, osv.








	Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
	Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
	Krysstrafikkvarsling ved rygging (RCCW)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når bilen beveger seg bakover fra parkeringsposisjon, registrerer sensoren møtende biler fra venstre eller høyre og informerer føreren.
	Føreren kan velge den første advarselsaktiveringstiden i Brukerinnstillinger på LCD-skjermen ved å gå til "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Tidsstyring av varsler". Alternativene for advarselen for den innledende krysstrafikkvarsling...
	• Normal:
	• Normal:
	• Normal:
	Når denne tilstanden er valgt, er den innledende krysstrafikkvarslingen ved rygging aktivert som normalt. Hvis denne innstillingen er for følsom, endrer du alternativet til "Sen".
	Advarselsaktiveringstiden kan oppleves som sen hvis bilen bak deg eller til siden for deg plutselig akselererer.

	• Sen:
	• Sen:
	Velg denne advarselsaktiveringstiden bare når det er lite trafikk og du kjører i lav hastighet. Hvis du endrer advarselsaktiveringstiden, kan advarselsaktiveringstiden for bilens andre systemer også endre seg. Kontroller advarselsaktiveringstiden ...




	Driftstilstand
	Driftstilstand
	Driftstilstand
	• Velg RCCW (Krysstrafikkvarsling ved rygging) i "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Parkeringssikkerhet → Krysstrafikksikkerhet ved rygging".
	• Velg RCCW (Krysstrafikkvarsling ved rygging) i "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Parkeringssikkerhet → Krysstrafikksikkerhet ved rygging".
	• Velg RCCW (Krysstrafikkvarsling ved rygging) i "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Parkeringssikkerhet → Krysstrafikksikkerhet ved rygging".
	• Velg RCCW (Krysstrafikkvarsling ved rygging) i "Brukerinnstillinger → Førerassistanse → Parkeringssikkerhet → Krysstrafikksikkerhet ved rygging".
	Funksjonen vil slå seg på og være klar til å aktiveres.

	• Velg RCCW igjen for å slå av funksjonen.
	• Velg RCCW igjen for å slå av funksjonen.

	• Hvis bilen slås av og på igjen, vil RCCW gå tilbake til statusen funksjonen hadde rett før bilen ble slått av. Slå av RCCW når funksjonen ikke er i bruk.
	• Hvis bilen slås av og på igjen, vil RCCW gå tilbake til statusen funksjonen hadde rett før bilen ble slått av. Slå av RCCW når funksjonen ikke er i bruk.

	• Systemet er i bruk når bilens hastighet er under 10 km/t med giret i R (Revers).
	• Systemet er i bruk når bilens hastighet er under 10 km/t med giret i R (Revers).

	• Registreringsrekkevidden for RCCW er ca. 0,5 m ~ 20 m basert på sideretningen. Advarselen utløses hvis en bil som nærmer seg, kjører i 8 ~ 36 km/t og befinner seg innenfor systemets rekkevidde. Funksjonens rekkevidde avhenger imidlertid av fo...
	• Registreringsrekkevidden for RCCW er ca. 0,5 m ~ 20 m basert på sideretningen. Advarselen utløses hvis en bil som nærmer seg, kjører i 8 ~ 36 km/t og befinner seg innenfor systemets rekkevidde. Funksjonens rekkevidde avhenger imidlertid av fo...





	Varseltype
	Varseltype
	Varseltype
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis bilen som registreres av sensorene, nærmer seg bilen din fra venstre/høyre side, vil du høre en varsellyd, og varsellampen på de utvendige speilene vil blinke og en melding vises på LCD-displayet. Hvis overvåkningssystemet bakover er aktiv...
	Advarselen stopper når:
	• den registrerte bilen beveger seg ut av sensorområdet, eller
	• den registrerte bilen beveger seg ut av sensorområdet, eller
	• den registrerte bilen beveger seg ut av sensorområdet, eller

	• når kjøretøyet er rett bak bilen din, eller
	• når kjøretøyet er rett bak bilen din, eller

	• når kjøretøyet ikke nærmer seg bilen din, eller
	• når kjøretøyet ikke nærmer seg bilen din, eller

	• når den andre bilen senker farten, eller
	• når den andre bilen senker farten, eller

	• når kjøretøyet nærmer seg i synkende hastighet.
	• når kjøretøyet nærmer seg i synkende hastighet.


	• Når driftsforholdene for krysstrafikkvarsling ved rygging oppfylles, utløses advarselen hver gang en bil nærmer seg bakfra eller fra siden når bilen din er stoppet (hastighet på 0 km/t).
	• Når driftsforholdene for krysstrafikkvarsling ved rygging oppfylles, utløses advarselen hver gang en bil nærmer seg bakfra eller fra siden når bilen din er stoppet (hastighet på 0 km/t).
	• Når driftsforholdene for krysstrafikkvarsling ved rygging oppfylles, utløses advarselen hver gang en bil nærmer seg bakfra eller fra siden når bilen din er stoppet (hastighet på 0 km/t).
	• Når driftsforholdene for krysstrafikkvarsling ved rygging oppfylles, utløses advarselen hver gang en bil nærmer seg bakfra eller fra siden når bilen din er stoppet (hastighet på 0 km/t).

	• Det kan hende at funksjonens advarsel ikke fungerer på riktig måte hvis venstre/høyre side av bilens bakre støtfanger er blokkert av en bil eller hindring.
	• Det kan hende at funksjonens advarsel ikke fungerer på riktig måte hvis venstre/høyre side av bilens bakre støtfanger er blokkert av en bil eller hindring.

	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om varsellampen på det utvendige speilet lyser eller en alarm er utløst.
	• Føreren skal alltid utvise stor forsiktighet ved kjøring av bilen, uavhengig av om varsellampen på det utvendige speilet lyser eller en alarm er utløst.

	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra systemet.
	• Avspilling av lydanlegget på høyt volum kan utløse varsellyder fra systemet.

	• Varsellydene fra systemet for krysstrafikkvarsling ved rygging utløses kanskje ikke hvis varsellydene fra andre funksjoner er utløst.
	• Varsellydene fra systemet for krysstrafikkvarsling ved rygging utløses kanskje ikke hvis varsellydene fra andre funksjoner er utløst.



	• Kjør forsiktig selv om bilen er utstyrt med BCW. Ikke stol kun på funksjonen, men sjekk selv før du skifter kjørefil.
	• Kjør forsiktig selv om bilen er utstyrt med BCW. Ikke stol kun på funksjonen, men sjekk selv før du skifter kjørefil.
	• Kjør forsiktig selv om bilen er utstyrt med BCW. Ikke stol kun på funksjonen, men sjekk selv før du skifter kjørefil.
	• Kjør forsiktig selv om bilen er utstyrt med BCW. Ikke stol kun på funksjonen, men sjekk selv før du skifter kjørefil.
	Det kan hende at funksjonen i enkelte tilfeller ikke varsler føreren, så sjekk alltid omgivelsene mens du kjører.

	• Vær alltid svært forsiktig når du kjører. Det kan hende at krysstrafikkvarslingen ved rygging ikke fungerer på riktig måte eller aktiveres når det ikke er nødvendig, alt etter kjøresituasjonene.
	• Vær alltid svært forsiktig når du kjører. Det kan hende at krysstrafikkvarslingen ved rygging ikke fungerer på riktig måte eller aktiveres når det ikke er nødvendig, alt etter kjøresituasjonene.






	Registreringssensor
	Registreringssensor
	Registreringssensor
	Sensorene er plassert på innsiden av bakre støtfanger.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For at funksjonen skal kunne fungere som den skal, må bakre støtfanger alltid holdes ren.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.
	• Det kan hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte når støtfangeren er skadet, eller hvis støtfangeren bak er skiftet ut eller reparert.

	• Registreringsområdet varierer litt avhengig av bredden på veien. Hvis veien er smal, kan det hende at funksjonen registrerer andre biler i neste kjørefelt.
	• Registreringsområdet varierer litt avhengig av bredden på veien. Hvis veien er smal, kan det hende at funksjonen registrerer andre biler i neste kjørefelt.

	• Funksjonen kan slå seg av ved sterk innvirkning fra elektromagnetiske bølger.
	• Funksjonen kan slå seg av ved sterk innvirkning fra elektromagnetiske bølger.

	• Hold alltid sensorene rene.
	• Hold alltid sensorene rene.

	• Sensorkomponenten må ALDRI demonteres på en vilkårlig måte eller utsettes for støt.
	• Sensorkomponenten må ALDRI demonteres på en vilkårlig måte eller utsettes for støt.

	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot radarsensoren eller sensordekselet. Hvis sensoren tvinges ut av korrekt stilling, kan det hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte. I så fall er det ikke sikkert at du får opp noen vars...
	• Vær forsiktig med å bruke for mye kraft mot radarsensoren eller sensordekselet. Hvis sensoren tvinges ut av korrekt stilling, kan det hende at funksjonen ikke vil fungere på riktig måte. I så fall er det ikke sikkert at du får opp noen vars...

	• Ikke sett på fremmedlegemer som klistremerker eller kufangere i nærheten av radarsensoren, og unngå lakk eller maling på sensorområdet. Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.
	• Ikke sett på fremmedlegemer som klistremerker eller kufangere i nærheten av radarsensoren, og unngå lakk eller maling på sensorområdet. Dette kan ha en negativ innvirkning på sensorytelsen.






	Varselmelding
	Varselmelding
	Varselmelding
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Meldingen vises for å varsle føreren hvis det er fremmedlegemer på overflaten eller innsiden av bakre støtfanger eller varmeutvikling i nærheten av bakre støtfanger. Lyset på bryteren og systemet slås av automatisk.
	Fjern fremmedlegemene på bakre støtfanger.
	Når du har kjørt i ca. 10 minutter etter at fremmedlegemene er fjernet, vil funksjonen fungere som normalt igjen.
	Hvis funksjonen ikke fungerer som normalt igjen selv om du har fjernet fremmedlegemene, tilhengeren eller stativet, eller det andre utstyret, bør du ta bilen med til et profesjonelt verksted og få systemet kontrollert. Kia anbefaler at du oppsøker...
	Det er mulig at meldingen vises selv om det ikke er fremmedlegemer på bakre støtfanger, for eksempel når du kjører i glisne landområder eller åpne områder, for eksempel en ørken, der det ikke er tilstrekkelig data for drift.
	Meldingen kan også aktiveres ved kraftig regn eller ved sprut fra veien.
	I slike tilfeller trenger bilen ikke service.
	Når bagasjerommet eller annet utstyr brukes, må alle funksjoner settes til [OFF] (AV).
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Hvis funksjonen ikke fungerer korrekt, får du opp en varselmelding og lyset på bryteren slukkes. Funksjonen slås av automatisk.
	I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Funksjonen vil ikke fungere som den skal dersom støtfangeren er byttet ut eller hvis det har blitt gjort reparasjonsarbeid i nærheten av sensoren.
	• Funksjonen vil ikke fungere som den skal dersom støtfangeren er byttet ut eller hvis det har blitt gjort reparasjonsarbeid i nærheten av sensoren.
	• Funksjonen vil ikke fungere som den skal dersom støtfangeren er byttet ut eller hvis det har blitt gjort reparasjonsarbeid i nærheten av sensoren.
	• Funksjonen vil ikke fungere som den skal dersom støtfangeren er byttet ut eller hvis det har blitt gjort reparasjonsarbeid i nærheten av sensoren.

	• Registreringsområdet varierer i henhold til veiens bredde. Hvis veien er smal, kan det hende at funksjonen registrerer andre biler i 2. neste kjørefelt.
	• Registreringsområdet varierer i henhold til veiens bredde. Hvis veien er smal, kan det hende at funksjonen registrerer andre biler i 2. neste kjørefelt.

	• Hvis veien derimot er svært bred, kan det hende at funksjonen ikke registrer andre biler i neste kjørefelt.
	• Hvis veien derimot er svært bred, kan det hende at funksjonen ikke registrer andre biler i neste kjørefelt.

	• Funksjonen kan slå seg av ved sterk innvirkning fra elektromagnetiske bølger.
	• Funksjonen kan slå seg av ved sterk innvirkning fra elektromagnetiske bølger.






	Begrensinger i funksjonen
	Begrensinger i funksjonen
	Begrensinger i funksjonen
	Føreren må være forsiktig i situasjonene nedenfor, fordi funksjonen i visse tilfeller ikke kan registrere andre kjøretøy eller gjenstander.
	Føreren må være forsiktig i situasjonene nedenfor, fordi funksjonen i visse tilfeller ikke kan registrere andre kjøretøy eller gjenstander.
	• Ved bruk av tilhenger eller stativ.
	• Ved bruk av tilhenger eller stativ.
	• Ved bruk av tilhenger eller stativ.

	• Ved kjøring av bilen i dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø.
	• Ved kjøring av bilen i dårlig vær, for eksempel kraftig regn eller snø.

	• Sensoren er tildekket med regn, snø, gjørme, osv.
	• Sensoren er tildekket med regn, snø, gjørme, osv.

	• Den bakre støtfangeren, der sensoren befinner seg, er tildekket av fremmedlegemer som klistremerker, en kufanger, et sykkelstativ osv.
	• Den bakre støtfangeren, der sensoren befinner seg, er tildekket av fremmedlegemer som klistremerker, en kufanger, et sykkelstativ osv.

	• Den bakre støtfangeren er skadet, eller sensoren er ute av den opprinnelige standardposisjonen.
	• Den bakre støtfangeren er skadet, eller sensoren er ute av den opprinnelige standardposisjonen.

	• Bilens høyde blir lavere eller høyere på grunn av last i bagasjerommet, unormale dekk, osv.
	• Bilens høyde blir lavere eller høyere på grunn av last i bagasjerommet, unormale dekk, osv.

	• Når temperaturen til den bakre støtfangeren er høy.
	• Når temperaturen til den bakre støtfangeren er høy.

	• Når sensorene er blokkert av andre kjøretøy, vegger eller søyler på parkeringsplasser.
	• Når sensorene er blokkert av andre kjøretøy, vegger eller søyler på parkeringsplasser.

	• Bilen kjøres på en svingete vei.
	• Bilen kjøres på en svingete vei.

	• Veidekket eller det omkringliggende jordsmonnet inneholder uvanlige metallkomponenter (f.eks. i et område for konstruksjon av undergrunnsbane).
	• Veidekket eller det omkringliggende jordsmonnet inneholder uvanlige metallkomponenter (f.eks. i et område for konstruksjon av undergrunnsbane).

	• Det er en fast gjenstand i nærheten av kjøretøyet, slik som en sperring.
	• Det er en fast gjenstand i nærheten av kjøretøyet, slik som en sperring.

	• Når du kjører oppover eller nedover en bratt bakke hvor høyden i veibanen er forskjellig.
	• Når du kjører oppover eller nedover en bratt bakke hvor høyden i veibanen er forskjellig.

	• Ved kjøring på en smal vei med kraftig vegetasjon.
	• Ved kjøring på en smal vei med kraftig vegetasjon.

	• Ved kjøring i landlige omgivelser der sensoren ikke registrerer andre kjøretøy over en lengre strekning.
	• Ved kjøring i landlige omgivelser der sensoren ikke registrerer andre kjøretøy over en lengre strekning.

	• Ved kjøring på våt vei.
	• Ved kjøring på våt vei.

	• Ved kjøring på en vei med doble autovern eller vegger.
	• Ved kjøring på en vei med doble autovern eller vegger.

	• Et stort kjøretøy i nærheten av bilen, for eksempel en buss eller lastebil.
	• Et stort kjøretøy i nærheten av bilen, for eksempel en buss eller lastebil.

	• Når det andre kjøretøyet kommer svært tett innpå.
	• Når det andre kjøretøyet kommer svært tett innpå.

	• Når det andre kjøretøyet passerer veldig fort.
	• Når det andre kjøretøyet passerer veldig fort.

	• Når du bytter kjørefelt.
	• Når du bytter kjørefelt.

	• Dersom bilen har startet samtidig som bilen ved siden av og har akselerert.
	• Dersom bilen har startet samtidig som bilen ved siden av og har akselerert.

	• Når bilen i neste kjørefelt er i bevegelse to kjørefelt unna deg, eller når bilen to kjørefelt bortenfor flytter til neste kjørefelt nærmest deg.
	• Når bilen i neste kjørefelt er i bevegelse to kjørefelt unna deg, eller når bilen to kjørefelt bortenfor flytter til neste kjørefelt nærmest deg.

	• En motorsykkel eller sykkel står nærme bilen.
	• En motorsykkel eller sykkel står nærme bilen.

	• En flat tilhenger står nærme bilen.
	• En flat tilhenger står nærme bilen.

	• Hvis det finnes små objekter i registreringsområdet, for eksempel en handlevogn eller barnevogn.
	• Hvis det finnes små objekter i registreringsområdet, for eksempel en handlevogn eller barnevogn.

	• Hvis det finnes et svært lavt kjøretøy i nærheten, for eksempel en sportsbil.
	• Hvis det finnes et svært lavt kjøretøy i nærheten, for eksempel en sportsbil.

	• Bilen bråstopper.
	• Bilen bråstopper.

	• Temperaturen er svært lav rundt bilen.
	• Temperaturen er svært lav rundt bilen.

	• Bilen vibrerer kraftig ved kjøring på en humpete vei, ujevn vei eller betongdekke.
	• Bilen vibrerer kraftig ved kjøring på en humpete vei, ujevn vei eller betongdekke.

	• Bilen kjøres på en glatt overflate med snø, vann eller is.
	• Bilen kjøres på en glatt overflate med snø, vann eller is.


	Kjøring der det er et annet kjøretøy eller en konstruksjon i nærheten
	Kjøring der det er et annet kjøretøy eller en konstruksjon i nærheten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	[A]: Konstruksjon
	Funksjonen fungerer kanskje ikke på riktig måte ved kjøring der det er et annet kjøretøy eller en konstruksjon i nærheten.
	I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen ikke registrerer en bil som nærmer seg bakfra, og advarselen vil kanskje ikke fungere på riktig måte.
	Følg alltid med på omgivelsene når du kjører.

	Når bilen befinner seg i et komplekst parkeringsmiljø
	Når bilen befinner seg i et komplekst parkeringsmiljø
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det kan hende at funksjonen ikke fungerer på riktig måte når bilen befinner seg i et komplekst parkeringsmiljø.
	I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen ikke er i stand til å gjøre en nøyaktig vurdering av risikoen for kollisjon for biler som parkerer eller kjører ut av en parkeringslomme i nærheten av bilen din (f.eks. en bil som kjører ut ved si...
	I så fall kan det hende at advarselen ikke vil fungere på riktig måte.

	Når bilen er parkert diagonalt
	Når bilen er parkert diagonalt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	[A]: Kjøretøy
	Det kan hende at funksjonen ikke fungerer på riktig måte når bilen er parkert diagonalt.
	Når en diagonalt parkert bil kjører ut fra en parkeringsplass, kan det i enkelte tilfeller hende at funksjonen ikke registrerer at bilen nærmer seg fra venstre eller høyre side bak bilen din. I så fall kan det hende at advarselen ikke vil funger...
	Følg alltid med på omgivelsene når du kjører.

	Når bilen befinner seg i nærheten av eller i en bakke
	Når bilen befinner seg i nærheten av eller i en bakke
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Det kan hende at funksjonen ikke fungerer på riktig måte når bilen befinner seg i nærheten av eller i en bakke.
	I enkelte tilfeller kan det hende at funksjonen ikke registrerer en bil som nærmer seg fra venstre eller høyre side bak bilen din, og advarselen vil kanskje ikke fungere på riktig måte.
	Følg alltid med på omgivelsene når du kjører.

	Kjøre inn på en parkeringsplass der det finnes en konstruksjon
	Kjøre inn på en parkeringsplass der det finnes en konstruksjon
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	[A]: Konstruksjon, [B]: Vegg
	Det kan hende at funksjonen ikke fungerer på riktig måte når du kjører bilen inn i en parkeringslomme der det finnes en konstruksjon bak eller til siden for bilen din.
	Når du rygger inn i parkeringslommen, kan det i enkelte tilfeller hende at funksjonen ikke registrerer en bil som beveger seg foran bilen din. I så fall kan det hende at advarselen ikke vil fungere på riktig måte.
	Vær alltid oppmerksom på området rundt parkeringslommen når du parkerer.

	Når en bil parkeres bak bilen din
	Når en bil parkeres bak bilen din
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når en bil parkeres bak bilen din og sensoren registrerer at den andre bilen befinner seg i området bak parkeringslommen, kan funksjonen utløse en advarsel. Vær alltid oppmerksom på området rundt parkeringslommen når du parkerer.





	ISG-system (Start/stopp-system)
	ISG-system (Start/stopp-system)
	ISG-system (Start/stopp-system)
	Bilen kan være utstyrt med ISG- system, noe som reduserer drivstofforbruket ved å slå motoren automatisk av når bilen står stille. (For eksempel: rødt lys, stopp-skilt og trafikkork)
	Bilen kan være utstyrt med ISG- system, noe som reduserer drivstofforbruket ved å slå motoren automatisk av når bilen står stille. (For eksempel: rødt lys, stopp-skilt og trafikkork)
	Motoren starter automatisk så snart startbetingelsene er oppfylt.
	ISG-systemet er på når motoren er i gang.
	Når motoren starter automatisk av ISG-system, kan noen varsellamper (ABS, ESC, ESC AV, EPS eller parkeringsbrems) tennes i noen sekunder.
	Når motoren starter automatisk av ISG-system, kan noen varsellamper (ABS, ESC, ESC AV, EPS eller parkeringsbrems) tennes i noen sekunder.
	Dette skyldes den lave spenningen i batteriet. Det betyr ikke at det er svikt i systemet.



	Auto stopp
	Auto stopp
	Auto stopp

	Slik stopper du motoren i tomgangsmodus
	Slik stopper du motoren i tomgangsmodus
	Slik stopper du motoren i tomgangsmodus
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	1. Reduser bilens hastighet til mindre enn 5 km/t.
	1. Reduser bilens hastighet til mindre enn 5 km/t.
	1. Reduser bilens hastighet til mindre enn 5 km/t.
	1. Reduser bilens hastighet til mindre enn 5 km/t.

	2. Skift til N-stilling (Nøytral).
	2. Skift til N-stilling (Nøytral).

	3. Slipp opp clutchpedalen.
	3. Slipp opp clutchpedalen.





	Med automatgirkasse
	Med automatgirkasse
	Med automatgirkasse
	1. Reduser bilens hastighet til 0 km/ t.
	1. Reduser bilens hastighet til 0 km/ t.
	1. Reduser bilens hastighet til 0 km/ t.
	1. Reduser bilens hastighet til 0 km/ t.

	2. Girvelger i D (Kjør) / N (Nøytral).
	2. Girvelger i D (Kjør) / N (Nøytral).

	3. Trå på bremsepedalen.
	3. Trå på bremsepedalen.


	Motoren stopper, og den grønne indikatoren AUTO STOP (
	Motoren stopper, og den grønne indikatoren AUTO STOP (
	<GRAPHIC>

	• Du må nå en hastighet på minst 5 km/t siden forrige tomgangsstopp. (Med manuell girkasse)
	• Du må nå en hastighet på minst 5 km/t siden forrige tomgangsstopp. (Med manuell girkasse)
	• Du må nå en hastighet på minst 5 km/t siden forrige tomgangsstopp. (Med manuell girkasse)
	• Du må nå en hastighet på minst 5 km/t siden forrige tomgangsstopp. (Med manuell girkasse)

	• Du må nå en hastighet på minst 5 km/t siden forrige tomgangsstopp. (Med automatgirkasse)
	• Du må nå en hastighet på minst 5 km/t siden forrige tomgangsstopp. (Med automatgirkasse)



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis du åpner motorpanseret i auto stopp-modus, vil følgende skje (Med automatgirkasse):
	Hvis du åpner motorpanseret i auto stopp-modus, vil følgende skje (Med automatgirkasse):
	• ISG-systemet vil deaktiveres (lyset i ISG OFF (AV)-knappen vil lyse).
	• ISG-systemet vil deaktiveres (lyset i ISG OFF (AV)-knappen vil lyse).
	• ISG-systemet vil deaktiveres (lyset i ISG OFF (AV)-knappen vil lyse).









	Autostart
	Autostart
	Autostart

	Starte motoren fra tomgangsmodus
	Starte motoren fra tomgangsmodus
	Starte motoren fra tomgangsmodus

	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	Med manuell girkasse
	• Trykk på clutchpedalen når girspaken står i N (Nøytral).
	• Trykk på clutchpedalen når girspaken står i N (Nøytral).
	• Trykk på clutchpedalen når girspaken står i N (Nøytral).
	• Trykk på clutchpedalen når girspaken står i N (Nøytral).

	• På LCD-displayet vises en melding om at du skal trykke på clutchpedalen for automatisk start.
	• På LCD-displayet vises en melding om at du skal trykke på clutchpedalen for automatisk start.

	• Motoren starter, og den grønne indikatoren AUTO STOP (
	• Motoren starter, og den grønne indikatoren AUTO STOP (
	<GRAPHIC>



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>





	Med automatgirkasse
	Med automatgirkasse
	Med automatgirkasse
	1. Slipp bremsepedalen.
	1. Slipp bremsepedalen.
	1. Slipp bremsepedalen.
	1. Slipp bremsepedalen.
	eller
	eller


	2. Når AUTO HOLD er i drift og du slipper opp bremsepedalen, vil motoren holde seg i stoppet tilstand. Hvis du derimot trår på gasspedalen, vil motoren starte igjen.
	2. Når AUTO HOLD er i drift og du slipper opp bremsepedalen, vil motoren holde seg i stoppet tilstand. Hvis du derimot trår på gasspedalen, vil motoren starte igjen.


	Motoren starter, og den grønne indikatoren AUTO STOP (
	Motoren starter, og den grønne indikatoren AUTO STOP (
	<GRAPHIC>






	Motoren vil også starte automatisk uten at føreren foretar seg noe, hvis følgende skjer:
	Motoren vil også starte automatisk uten at føreren foretar seg noe, hvis følgende skjer:
	Motoren vil også starte automatisk uten at føreren foretar seg noe, hvis følgende skjer:
	• Hvis bremsevakuumtrykket er lavt.
	• Hvis bremsevakuumtrykket er lavt.
	• Hvis bremsevakuumtrykket er lavt.
	• Hvis bremsevakuumtrykket er lavt.

	• Motoren har stoppet i ca 5 minutter
	• Motoren har stoppet i ca 5 minutter

	• Klimaanlegget er PÅ med viftehastigheten satt til høyeste posisjon
	• Klimaanlegget er PÅ med viftehastigheten satt til høyeste posisjon

	• Defroster foran er PÅ
	• Defroster foran er PÅ

	• Batteriet er svakt.
	• Batteriet er svakt.

	• Klimaanleggets kjøling og oppvarming er ikke tilfredsstillende
	• Klimaanleggets kjøling og oppvarming er ikke tilfredsstillende

	• Bilen skifter til P (Park) når Auto Hold er aktivert
	• Bilen skifter til P (Park) når Auto Hold er aktivert

	• Døren åpnes eller et sikkerhetsbelte løsnes når Auto Hold er aktivert
	• Døren åpnes eller et sikkerhetsbelte løsnes når Auto Hold er aktivert

	• EPB-bryteren trykkes inne når Auto Hold er aktivert
	• EPB-bryteren trykkes inne når Auto Hold er aktivert


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Den grønne indikatoren AUTO STOP (
	<GRAPHIC>





	Forhold for bruk av ISG-system
	Forhold for bruk av ISG-system
	Forhold for bruk av ISG-system

	ISG-systemet er operativt under følgende forhold:
	ISG-systemet er operativt under følgende forhold:
	ISG-systemet er operativt under følgende forhold:
	• Sjåførens setebelte er festet.
	• Sjåførens setebelte er festet.
	• Sjåførens setebelte er festet.
	• Sjåførens setebelte er festet.

	• Døren på førersiden og panseret er lukket.
	• Døren på førersiden og panseret er lukket.

	• Bremsevakuumtrykket er tilstrekkelig.
	• Bremsevakuumtrykket er tilstrekkelig.

	• Batterisensoren er aktivert og batteriet er tilstrekkelig ladet.
	• Batterisensoren er aktivert og batteriet er tilstrekkelig ladet.

	• Utetemperaturen er ikke for lav eller for høy.
	• Utetemperaturen er ikke for lav eller for høy.

	• Bilen kjøres over en konstant hastighet og stopper.
	• Bilen kjøres over en konstant hastighet og stopper.

	• Klimaanlegget tilfredsstiller betingelsene.
	• Klimaanlegget tilfredsstiller betingelsene.

	• Bilen er tilstrekkelig oppvarmet.
	• Bilen er tilstrekkelig oppvarmet.

	• Hellingen er gradvis.
	• Hellingen er gradvis.

	• Rattet er vridd mindre enn 180 grader, og deretter stopper bilen.
	• Rattet er vridd mindre enn 180 grader, og deretter stopper bilen.


	• Hvis ISG-systemet ikke oppfyller driftsbetingelsene, vil ISG- systemet deaktiveres. Lyset i ISG OFF-knappen vil lyse, og den gule indikatoren AUTO STOP (
	• Hvis ISG-systemet ikke oppfyller driftsbetingelsene, vil ISG- systemet deaktiveres. Lyset i ISG OFF-knappen vil lyse, og den gule indikatoren AUTO STOP (
	• Hvis ISG-systemet ikke oppfyller driftsbetingelsene, vil ISG- systemet deaktiveres. Lyset i ISG OFF-knappen vil lyse, og den gule indikatoren AUTO STOP (
	• Hvis ISG-systemet ikke oppfyller driftsbetingelsene, vil ISG- systemet deaktiveres. Lyset i ISG OFF-knappen vil lyse, og den gule indikatoren AUTO STOP (
	<GRAPHIC>


	• Hvis lyset slås på kontinuerlig, må du sjekke driftsforholdene.
	• Hvis lyset slås på kontinuerlig, må du sjekke driftsforholdene.







	Deaktivering av ISG-systemet
	Deaktivering av ISG-systemet
	Deaktivering av ISG-systemet
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Hvis du vil deaktivere ISG- systemet, trykker du på ISG AV- knappen. Lyset i ISG AV-knappen vil lyse.
	• Hvis du vil deaktivere ISG- systemet, trykker du på ISG AV- knappen. Lyset i ISG AV-knappen vil lyse.
	• Hvis du vil deaktivere ISG- systemet, trykker du på ISG AV- knappen. Lyset i ISG AV-knappen vil lyse.

	• Hvis du trykker én gang til på ISG OFF-knappen, aktiveres systemet, og lampen for ISG AV- knappen slukkes.
	• Hvis du trykker én gang til på ISG OFF-knappen, aktiveres systemet, og lampen for ISG AV- knappen slukkes.





	Svikt i ISG-systemet
	Svikt i ISG-systemet
	Svikt i ISG-systemet

	Systemet vil muligens ikke være operativt i følgende tilfeller:
	Systemet vil muligens ikke være operativt i følgende tilfeller:
	Systemet vil muligens ikke være operativt i følgende tilfeller:
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når det oppstår feil i de ISG-relaterte sensorene eller systemet.
	Det følgende vil skje:
	• Den gule AUTO STOP-indikatoren (
	• Den gule AUTO STOP-indikatoren (
	• Den gule AUTO STOP-indikatoren (
	<GRAPHIC>


	• Lyset i ISG AV-knappen vil lyse.
	• Lyset i ISG AV-knappen vil lyse.


	• Hvis lyset i ISG AV-knappen ikke slås av når du trykker på ISG AV- knappen igjen, eller hvis ISG- systemet fortsetter å ikke fungere slik det skal, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du ...
	• Hvis lyset i ISG AV-knappen ikke slås av når du trykker på ISG AV- knappen igjen, eller hvis ISG- systemet fortsetter å ikke fungere slik det skal, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du ...
	• Hvis lyset i ISG AV-knappen ikke slås av når du trykker på ISG AV- knappen igjen, eller hvis ISG- systemet fortsetter å ikke fungere slik det skal, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du ...
	• Hvis lyset i ISG AV-knappen ikke slås av når du trykker på ISG AV- knappen igjen, eller hvis ISG- systemet fortsetter å ikke fungere slik det skal, bør du snarest mulig få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du ...

	• Når ISG AV-knappen lyser opp, kan det hende at den slutter å lyse hvis du kjører bilen i ca. 80 km/t i maksimalt to timer og setter bryteren for viftehastigheten til en lavere posisjon enn 2. Hvis ISG AV-knappen fortsetter å lyse til tross fo...
	• Når ISG AV-knappen lyser opp, kan det hende at den slutter å lyse hvis du kjører bilen i ca. 80 km/t i maksimalt to timer og setter bryteren for viftehastigheten til en lavere posisjon enn 2. Hvis ISG AV-knappen fortsetter å lyse til tross fo...



	Når motoren står i tomgangsmodus er det mulig å starte den igjen uten at føreren foretar seg noe.
	Når motoren står i tomgangsmodus er det mulig å starte den igjen uten at føreren foretar seg noe.
	Stans motoren ved å vri tenningsbryteren til LÅST/AV-posisjon eller ta ut tenningsnøkkelen før du forlater bilen og gjør noe i motorrommet.

	Hvis AGM-batteriet er koblet til igjen eller erstattet vil ISG-funksjonen ikke virke umiddelbart.
	Hvis AGM-batteriet er koblet til igjen eller erstattet vil ISG-funksjonen ikke virke umiddelbart.
	Hvis du ønsker å bruke ISG-funksjonen, må du kalibrere batterisensoren i ca. 4 timer med tenningen av og deretter slå av og på motoren to eller tre ganger.






	Sportssystem
	Sportssystem
	Sportssystem
	SPORT-modus kan velges etter førerens preferanser eller veiforholdene.
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Modusen endres når du trykker på SPORT-knappen.
	• NORMAL-modus: NORMAL- modus gir myk og komfortabel kjøring.
	• NORMAL-modus: NORMAL- modus gir myk og komfortabel kjøring.
	• NORMAL-modus: NORMAL- modus gir myk og komfortabel kjøring.

	• SPORT-modus: SPORT-modus gir sporty, men stødig kjøring.
	• SPORT-modus: SPORT-modus gir sporty, men stødig kjøring.


	Kjøremodusen blir satt til NORMAL- modus når motoren startes på nytt. Hvis modusen er satt til NORMAL/ SPORT, velges NORMAL-modus når motoren startes på nytt.


	SPORT-modus
	SPORT-modus
	SPORT-modus
	<GRAPHIC>SPORT-modus håndterer kjøredynamikken ved å automatisk justere tyngden på styringen samt logikken for motor- og girstyring for økt førerytelse.
	<GRAPHIC>SPORT-modus håndterer kjøredynamikken ved å automatisk justere tyngden på styringen samt logikken for motor- og girstyring for økt førerytelse.
	<GRAPHIC>

	• Når SPORT-modus velges ved å trykke på SPORT-knappen, tennes SPORT-indikatoren (oransje farge).
	• Når SPORT-modus velges ved å trykke på SPORT-knappen, tennes SPORT-indikatoren (oransje farge).
	• Når SPORT-modus velges ved å trykke på SPORT-knappen, tennes SPORT-indikatoren (oransje farge).

	• Når motoren startes på nytt, vil SPORT-modusen gå tilbake til NORMAL-modus. Hvis du vil bruke SPORT-modus, velger du SPORT- modusen igjen fra SPORT-knappen.
	• Når motoren startes på nytt, vil SPORT-modusen gå tilbake til NORMAL-modus. Hvis du vil bruke SPORT-modus, velger du SPORT- modusen igjen fra SPORT-knappen.

	• Når SPORT-modus er aktivert:
	• Når SPORT-modus er aktivert:
	- Turtallet vil ha en tendens til å holde seg høyt i løpet av et bestemt tidsrom, også etter at du har sluppet opp gasspedalen.
	- Turtallet vil ha en tendens til å holde seg høyt i løpet av et bestemt tidsrom, også etter at du har sluppet opp gasspedalen.
	- Turtallet vil ha en tendens til å holde seg høyt i løpet av et bestemt tidsrom, også etter at du har sluppet opp gasspedalen.

	- Girskift opp forsinkes under fartsøkning.
	- Girskift opp forsinkes under fartsøkning.




	I SPORT-modus kan drivstoffeffektiviteten bli dårligere.
	I SPORT-modus kan drivstoffeffektiviteten bli dårligere.





	Samsvarserklæring
	Samsvarserklæring
	Samsvarserklæring

	Radiofrekvenskomponentene (Frontradar) samsvarer med:
	Radiofrekvenskomponentene (Frontradar) samsvarer med:
	Radiofrekvenskomponentene (Frontradar) samsvarer med:
	EU-samsvarserklæring
	EU-samsvarserklæring
	EU-samsvarserklæring
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For USA og USAs territorier 
	For USA og USAs territorier 
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Canada 
	For Canada 
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Japan
	For Japan
	<GRAPHIC>

	For Sør-Korea
	For Sør-Korea
	<GRAPHIC>

	For Hongkong
	For Hongkong
	<GRAPHIC>

	For De forente arabiske emirater
	For De forente arabiske emirater
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Sør-Afrika
	For Sør-Afrika
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Taiwan
	For Taiwan
	<GRAPHIC>

	For Brasil
	For Brasil
	<GRAPHIC>

	For Moldova
	For Moldova
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Ukrainae
	For Ukrainae
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Serbia
	For Serbia
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Marokko
	For Marokko
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Filippinene
	For Filippinene
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Mexico
	For Mexico
	<GRAPHIC>

	For Jordan
	For Jordan
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Malaysia
	For Malaysia
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Singapore
	For Singapore
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Australia
	For Australia
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Thailand
	For Thailand
	<GRAPHIC>

	For Argentina
	For Argentina
	<GRAPHIC>

	For Kina
	For Kina
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Russland
	For Russland
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Paraguay
	For Paraguay
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Radiofrekvenskomponentene (Hjørneradar bak) samsvarer med:
	Radiofrekvenskomponentene (Hjørneradar bak) samsvarer med:
	Radiofrekvenskomponentene (Hjørneradar bak) samsvarer med:
	For USA og amerikanske territorier, Mikronesia, Den dominikanske republikk, Honduras 
	For USA og amerikanske territorier, Mikronesia, Den dominikanske republikk, Honduras 
	For USA og amerikanske territorier, Mikronesia, Den dominikanske republikk, Honduras 
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Canada 
	For Canada 
	<GRAPHIC>

	For Taiwan
	For Taiwan
	<GRAPHIC>

	For Malaysia
	For Malaysia
	<GRAPHIC>

	For Singapore
	For Singapore
	<GRAPHIC>

	For Vietnam
	For Vietnam
	<GRAPHIC>

	For Brasil
	For Brasil
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Mexico
	For Mexico
	<GRAPHIC>

	For Ukraina 
	For Ukraina 
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For Jordan 
	For Jordan 
	<GRAPHIC>

	For Oman 
	For Oman 
	<GRAPHIC>

	For UAE 
	For UAE 
	<GRAPHIC>

	For Sør-Korea
	For Sør-Korea
	<GRAPHIC>

	Europa og land som er underlagt CE- sertifisering
	Europa og land som er underlagt CE- sertifisering
	<GRAPHIC>

	For Kina 
	For Kina 
	<GRAPHIC>

	For Israel 
	For Israel 
	<GRAPHIC>

	For Thailand
	For Thailand
	<GRAPHIC>





	Økonomisk bruk
	Økonomisk bruk
	Økonomisk bruk
	Bilens drivstofføkonomi avhenger hovedsakelig av kjørestilen din, hvor du kjører og når du kjører.
	Hver av disse faktorene påvirker hvor mange kilometer du kan kjøre på en liter med drivstoff. Bruk følgende tips for å kjøre bilen så økonomisk som mulig og spare penger både på drivstoff og reparasjoner:
	Hver av disse faktorene påvirker hvor mange kilometer du kan kjøre på en liter med drivstoff. Bruk følgende tips for å kjøre bilen så økonomisk som mulig og spare penger både på drivstoff og reparasjoner:
	• Kjør mykt. Akselerer på en moderat måte. Unngå bråstart eller giring med full gass, og hold en jevn kjørehastighet. Prøv å justere hastigheten i henhold til trafikken, slik at du slipper unødvendig endring av hastigheten. Unngå tett tra...
	• Kjør mykt. Akselerer på en moderat måte. Unngå bråstart eller giring med full gass, og hold en jevn kjørehastighet. Prøv å justere hastigheten i henhold til trafikken, slik at du slipper unødvendig endring av hastigheten. Unngå tett tra...
	• Kjør mykt. Akselerer på en moderat måte. Unngå bråstart eller giring med full gass, og hold en jevn kjørehastighet. Prøv å justere hastigheten i henhold til trafikken, slik at du slipper unødvendig endring av hastigheten. Unngå tett tra...
	Oppretthold alltid sikker avstand til andre kjøretøy, slik at du unngår unødvendig bremsing. Dette reduserer også bremseslitasjen.

	• Kjør i moderat hastighet. Jo raskere du kjører, desto mer drivstoff bruker bilen. Kjøring i moderat hastighet, spesielt på motorveier, er én av de mest effektive måtene å redusere drivstofforbruket på.
	• Kjør i moderat hastighet. Jo raskere du kjører, desto mer drivstoff bruker bilen. Kjøring i moderat hastighet, spesielt på motorveier, er én av de mest effektive måtene å redusere drivstofforbruket på.

	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan øke drivstofforbruket og øker også slitasjen på disse komponentene. Kjøring med foten på bremsepedalen kan i tillegg føre til overoppheting av bremsene, noe som reduserer bremseeffektiviteten og kan f...
	• Ikke hvil foten på bremsen. Dette kan øke drivstofforbruket og øker også slitasjen på disse komponentene. Kjøring med foten på bremsepedalen kan i tillegg føre til overoppheting av bremsene, noe som reduserer bremseeffektiviteten og kan f...

	• Ta vare på dekkene. Pass på å opprettholde anbefalt dekktrykk. Feil dekktrykk, enten det er for lavt eller for høyt, resulterer i unødvendig dekkslitasje. Kontroller dekktrykket minst én gang per måned.
	• Ta vare på dekkene. Pass på å opprettholde anbefalt dekktrykk. Feil dekktrykk, enten det er for lavt eller for høyt, resulterer i unødvendig dekkslitasje. Kontroller dekktrykket minst én gang per måned.

	• Sørg for at hjulene er korrekt justert. Feil justering kan oppstå som følge av slag mot fortauskanter eller kjøring i for høy hastighet på ujevn veibane. Dårlig justering fører til raskere dekkslitasje og kan også resultere i andre probl...
	• Sørg for at hjulene er korrekt justert. Feil justering kan oppstå som følge av slag mot fortauskanter eller kjøring i for høy hastighet på ujevn veibane. Dårlig justering fører til raskere dekkslitasje og kan også resultere i andre probl...

	• Hold bilen ren. For å oppnå maksimal levetid bør bilen holdes ren og rustfri. Det er spesielt viktig at gjørme, skitt, is osv. ikke samler seg opp på undersiden av bilen. Den ekstra vekten kan resultere i økt drivstofforbruk og kan også bi...
	• Hold bilen ren. For å oppnå maksimal levetid bør bilen holdes ren og rustfri. Det er spesielt viktig at gjørme, skitt, is osv. ikke samler seg opp på undersiden av bilen. Den ekstra vekten kan resultere i økt drivstofforbruk og kan også bi...

	• Kjør med lav vekt. Ikke kjør med unødvendig vekt i bilen. Høy vekt gir redusert drivstofføkonomi.
	• Kjør med lav vekt. Ikke kjør med unødvendig vekt i bilen. Høy vekt gir redusert drivstofføkonomi.

	• Ikke la motoren gå unødig lenge på tomgang. Hvis du venter (og ikke står i trafikken), må du slå av motoren og starte den igjen når du er klar til å kjøre videre.
	• Ikke la motoren gå unødig lenge på tomgang. Hvis du venter (og ikke står i trafikken), må du slå av motoren og starte den igjen når du er klar til å kjøre videre.

	• Husk at bilen ikke trenger lang oppvarming. Når motoren er startet, kan du la den kjøre i 10 til 20 sekunder før du setter bilen i gir. I svært kaldt vær bør du imidlertid gi motoren en litt lengre oppvarmingsperiode.
	• Husk at bilen ikke trenger lang oppvarming. Når motoren er startet, kan du la den kjøre i 10 til 20 sekunder før du setter bilen i gir. I svært kaldt vær bør du imidlertid gi motoren en litt lengre oppvarmingsperiode.

	• Unngå overturtall eller underturtall i motoren. Underturtall er når du kjører for sakte i et for høyt gir, slik at motoren rykker. Gir til et lavere gir hvis dette skjer. Overturtall er når du ruser motoren utover en trygg grense. Dette kan ...
	• Unngå overturtall eller underturtall i motoren. Underturtall er når du kjører for sakte i et for høyt gir, slik at motoren rykker. Gir til et lavere gir hvis dette skjer. Overturtall er når du ruser motoren utover en trygg grense. Dette kan ...

	• Bruk klimaanlegget med måte. Klimaanlegget drives av motorkraft, og drivstofføkonomien reduseres derfor når du bruker klimaanlegget.
	• Bruk klimaanlegget med måte. Klimaanlegget drives av motorkraft, og drivstofføkonomien reduseres derfor når du bruker klimaanlegget.

	• Åpne vinduer i høy hastighet kan redusere drivstofføkonomien.
	• Åpne vinduer i høy hastighet kan redusere drivstofføkonomien.

	• Drivstofføkonomien reduseres også i sidevind og motvind. For å kompensere for dette tapet kan du senke farten når du kjører under slike forhold.
	• Drivstofføkonomien reduseres også i sidevind og motvind. For å kompensere for dette tapet kan du senke farten når du kjører under slike forhold.


	Det er viktig å holde bilen i god driftsstand, både av hensyn til økonomi og sikkerhet. Du bør derfor få utført service på systemet på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Ikke slå av motoren mens bilen er i bevegelse
	Ikke slå av motoren mens bilen er i bevegelse
	Motoren må aldri slås av for å trille ned bakker eller når bilen er i bevegelse. Servostyringen og servobremsene vil ikke fungere korrekt hvis motoren ikke er i gang. Hold i stedet motoren i gang og gir ned til et passende gir for å utnytte moto...




	Spesielle kjøreforhold
	Spesielle kjøreforhold
	Spesielle kjøreforhold

	Farlige kjøreforhold
	Farlige kjøreforhold
	Farlige kjøreforhold
	Overhold følgende forholdsregler ved kjøring under farlige kjøreforhold som vann, snø, is, gjørme, sand eller lignende på veien:
	Overhold følgende forholdsregler ved kjøring under farlige kjøreforhold som vann, snø, is, gjørme, sand eller lignende på veien:
	• Kjør forsiktig og oppretthold god avstand for bremsing.
	• Kjør forsiktig og oppretthold god avstand for bremsing.
	• Kjør forsiktig og oppretthold god avstand for bremsing.

	• Unngå brå bremse- eller styremanøvre.
	• Unngå brå bremse- eller styremanøvre.

	• Hvis bilen ikke har ABS-bremser, må bremsepedalen pumpes inn og ut med et lett trykk inntil bilen stopper.
	• Hvis bilen ikke har ABS-bremser, må bremsepedalen pumpes inn og ut med et lett trykk inntil bilen stopper.


	ABS
	ABS
	Ikke pump bremsepedalen på en bil som er utstyrt med ABS.

	• Bruk andre gir hvis bilen sitter fast i snø, gjørme eller sand. Akselerer sakte for å forhindre at hjulene spinner.
	• Bruk andre gir hvis bilen sitter fast i snø, gjørme eller sand. Akselerer sakte for å forhindre at hjulene spinner.
	• Bruk andre gir hvis bilen sitter fast i snø, gjørme eller sand. Akselerer sakte for å forhindre at hjulene spinner.

	• Bruk sand, salt, kjettinger eller annet sklisikkert materiale under drivhjulene for å få trekkraft når bilen sitter fast i is, snø eller gjørme.
	• Bruk sand, salt, kjettinger eller annet sklisikkert materiale under drivhjulene for å få trekkraft når bilen sitter fast i is, snø eller gjørme.





	Gynge bilen
	Gynge bilen
	Gynge bilen
	Hvis det er nødvendig å gynge bilen for å frigjøre den fra snø, sand eller gjørme, vri først rattet til høyre og venstre for å rydde området rundt forhjulene. Gir så frem og tilbake mellom 1. gir og R (Revers) i biler som er utstyrt med ma...
	Hvis det er nødvendig å gynge bilen for å frigjøre den fra snø, sand eller gjørme, vri først rattet til høyre og venstre for å rydde området rundt forhjulene. Gir så frem og tilbake mellom 1. gir og R (Revers) i biler som er utstyrt med ma...
	Langvarig vugging kan føre til at motoren overopphetes, skader eller feil på girkassen og dekkskader.
	Langvarig vugging kan føre til at motoren overopphetes, skader eller feil på girkassen og dekkskader.

	Spinne hjulene
	Spinne hjulene
	Ikke spinn hjulene, spesielt i hastigheter over 56 km/t. Spinning av hjulene ved høye hastigheter når bilen står stille, kan føre til at et dekk overopphetes, noe som kan resultere i dekkskade som kan skade tilskuere.

	ESC-systemet skal være slått av før bilen gynges.
	ESC-systemet skal være slått av før bilen gynges.

	Hvis bilen blir sittende fast i snø, gjørme, sand, osv., kan du forsøke å gynge bilen løs ved å bevege den frem og tilbake. Ikke prøv denne fremgangsmåten hvis personer eller gjenstander er i nærheten av bilen. Under gyngingen kan bilen plut...
	Hvis bilen blir sittende fast i snø, gjørme, sand, osv., kan du forsøke å gynge bilen løs ved å bevege den frem og tilbake. Ikke prøv denne fremgangsmåten hvis personer eller gjenstander er i nærheten av bilen. Under gyngingen kan bilen plut...




	Jevn kjøring i svinger
	Jevn kjøring i svinger
	Jevn kjøring i svinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Unngå bremsing eller giring i svinger, særlig når veien er våt. Ideelt sett bør det alltid akselereres forsiktig i svinger. Hvis du følger disse forslagene, vil dekkslitasjen bli holdt på et minimum.



	Kjøring i mørket
	Kjøring i mørket
	Kjøring i mørket
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ettersom kjøring i mørket generelt er farligere enn kjøring i dagslys, bør du merke deg følgende tips:
	• Sett ned farten og øk avstanden mellom deg og andre biler ettersom sikten blir dårligere i mørket, spesielt i områder uten gatelys.
	• Sett ned farten og øk avstanden mellom deg og andre biler ettersom sikten blir dårligere i mørket, spesielt i områder uten gatelys.
	• Sett ned farten og øk avstanden mellom deg og andre biler ettersom sikten blir dårligere i mørket, spesielt i områder uten gatelys.

	• Juster speilene for å redusere blendingen fra frontlysene på andre biler.
	• Juster speilene for å redusere blendingen fra frontlysene på andre biler.

	• For biler som ikke er utstyrt med automatisk frontlysjustering, må frontlysene holdes rene og korrekt innrettet. Skitne eller feil innrettet frontlys vil gjøre det mye vanskeligere å se i mørket.
	• For biler som ikke er utstyrt med automatisk frontlysjustering, må frontlysene holdes rene og korrekt innrettet. Skitne eller feil innrettet frontlys vil gjøre det mye vanskeligere å se i mørket.

	• Unngå å stirre direkte på lysene fra møtende biler. Du kan bli midlertidig blendet og det vil ta noen sekunder før øynene dine omstiller seg til mørket.
	• Unngå å stirre direkte på lysene fra møtende biler. Du kan bli midlertidig blendet og det vil ta noen sekunder før øynene dine omstiller seg til mørket.





	Kjøring i regnvær
	Kjøring i regnvær
	Kjøring i regnvær
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Regn og våte veier kan gjøre kjøringen farlig, spesielt hvis du ikke er forberedt på glatte fortau. Her er et par ting du må ta hensyn til når du kjører i regnvær:
	• Kraftig regn gjør det vanskeligere å se og gir økt bremselengde, så ta det rolig.
	• Kraftig regn gjør det vanskeligere å se og gir økt bremselengde, så ta det rolig.
	• Kraftig regn gjør det vanskeligere å se og gir økt bremselengde, så ta det rolig.

	• Hold viskerutstyret til frontruten i god stand. Bytt ut viskerbladene på frontruten når du oppdager striper på frontruten eller områder som ikke viskes.
	• Hold viskerutstyret til frontruten i god stand. Bytt ut viskerbladene på frontruten når du oppdager striper på frontruten eller områder som ikke viskes.

	• Hvis dekkene er ikke i god stand, kan bråbremsing på våt brostein føre til skrens og muligens også medføre ulykke. Sørg for at dekkene er i god stand.
	• Hvis dekkene er ikke i god stand, kan bråbremsing på våt brostein føre til skrens og muligens også medføre ulykke. Sørg for at dekkene er i god stand.

	• Slå på frontlysene, slik at det blir lettere for andre å se deg.
	• Slå på frontlysene, slik at det blir lettere for andre å se deg.

	• Rask kjøring gjennom store vanndammer kan påvirke bremsene. Hvis du må kjøre gjennom dammer må du prøve å kjøre sakte.
	• Rask kjøring gjennom store vanndammer kan påvirke bremsene. Hvis du må kjøre gjennom dammer må du prøve å kjøre sakte.

	• Hvis du mistenker vann i bremsene, skal du aktivere dem lett mens du kjører helt til de fungerer normalt igjen.
	• Hvis du mistenker vann i bremsene, skal du aktivere dem lett mens du kjører helt til de fungerer normalt igjen.





	Kjøring i oversvømte områder
	Kjøring i oversvømte områder
	Kjøring i oversvømte områder
	Unngå å kjøre gjennom oversvømte områder med mindre du er sikker på at vannet ikke er høyere enn bunnen av hjulnavet. Kjør sakte gjennom vann. Sørg for tilstrekkelig bremseavstand fordi bremseeffekten kan bli påvirket.
	Unngå å kjøre gjennom oversvømte områder med mindre du er sikker på at vannet ikke er høyere enn bunnen av hjulnavet. Kjør sakte gjennom vann. Sørg for tilstrekkelig bremseavstand fordi bremseeffekten kan bli påvirket.
	Etter å ha kjørt gjennom vann, tørker du bremsene ved å forsiktig bruke dem flere ganger mens bilen beveger seg sakte.



	Terrengkjøring
	Terrengkjøring
	Terrengkjøring
	Vær forsiktig ved terrengkjøring fordi bilen kan bli skadet av steiner eller trerøtter. Gjør deg kjent med terrenget du skal kjøre i, før du begynner å kjøre.
	Vær forsiktig ved terrengkjøring fordi bilen kan bli skadet av steiner eller trerøtter. Gjør deg kjent med terrenget du skal kjøre i, før du begynner å kjøre.



	Motorveikjøring
	Motorveikjøring
	Motorveikjøring
	Dekk
	Dekk
	Dekk
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Juster lufttrykket i henhold til spesifikasjonene. Lavt dekktrykk vil føre til overoppheting og mulig dekksvikt.
	Unngå å bruke slitte eller skadde dekk som kan resultere i dårligere veigrep eller dekksvikt.
	Overskrid aldri det maksimale lufttrykket som er vist på dekkene.
	Overskrid aldri det maksimale lufttrykket som er vist på dekkene.

	• Dekk med for lavt eller for høyt lufttrykk kan ha dårlige kjøreegenskaper og medføre tap av kontroll over bilen og plutselig dekksvikt som gir risiko for ulykker, skader og død. Sjekk alltid at dekkene har riktig lufttrykk før du kjører. F...
	• Dekk med for lavt eller for høyt lufttrykk kan ha dårlige kjøreegenskaper og medføre tap av kontroll over bilen og plutselig dekksvikt som gir risiko for ulykker, skader og død. Sjekk alltid at dekkene har riktig lufttrykk før du kjører. F...
	• Dekk med for lavt eller for høyt lufttrykk kan ha dårlige kjøreegenskaper og medføre tap av kontroll over bilen og plutselig dekksvikt som gir risiko for ulykker, skader og død. Sjekk alltid at dekkene har riktig lufttrykk før du kjører. F...
	• Dekk med for lavt eller for høyt lufttrykk kan ha dårlige kjøreegenskaper og medføre tap av kontroll over bilen og plutselig dekksvikt som gir risiko for ulykker, skader og død. Sjekk alltid at dekkene har riktig lufttrykk før du kjører. F...
	"Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)" på side 9- 7
	"Dekk og hjul (CUV)" på side 9- 8


	• Kjøring på dekk uten eller med svært lite mønster er farlig. Utslitte dekk kan medføre tap av kontroll over bilen, kollisjoner, skader og død. Utslitte dekk bør byttes ut så snart som mulig, og bør aldri brukes til kjøring. Sjekk alltid...
	• Kjøring på dekk uten eller med svært lite mønster er farlig. Utslitte dekk kan medføre tap av kontroll over bilen, kollisjoner, skader og død. Utslitte dekk bør byttes ut så snart som mulig, og bør aldri brukes til kjøring. Sjekk alltid...
	"Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)" på side 9-7
	"Dekk og hjul (CUV)" på side 9-8





	Drivstoff, kjølevæske og motorolje
	Drivstoff, kjølevæske og motorolje
	Kjøring i høy hastighet forbruker mer drivstoff enn bykjøring. Ikke glem å sjekke både kjølevæske og motorolje.

	Drivrem
	Drivrem
	En løs eller skadet drivrem kan resultere i overoppheting av motoren.





	Kjøring om vinteren
	Kjøring om vinteren
	Kjøring om vinteren
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Krevende værforhold om vinteren fører til større slitasje og andre problemer. For å minimere problemene med vinterkjøring bør du følge disse forslagene:


	Is eller snø
	Is eller snø
	Is eller snø
	For å kjøre bilen i dyp snø kan det være nødvendig å bruke vinterdekk eller å legge på kjettinger på dekkene. Hvis vinterdekk er nødvendig, må man velge dekk som tilsvarer størrelsen og typen til de opprinnelige dekkene til bilen. Hvis de...
	For å kjøre bilen i dyp snø kan det være nødvendig å bruke vinterdekk eller å legge på kjettinger på dekkene. Hvis vinterdekk er nødvendig, må man velge dekk som tilsvarer størrelsen og typen til de opprinnelige dekkene til bilen. Hvis de...
	Ved bremsing bør motorbrems brukes så langt det lar seg gjøre. Bråbremsing på snødekkede eller isete veier kan føre til skrensing. Du må holde tilstrekkelig avstand mellom bilen som kjører foran deg og bilen din. Trå også forsiktig på bre...
	Hjulkjettinger er ikke lovlig i alle land. Sjekk om det er lov å bruke kjettinger i landet du skal kjøre i før du legger dem på.
	Hjulkjettinger er ikke lovlig i alle land. Sjekk om det er lov å bruke kjettinger i landet du skal kjøre i før du legger dem på.

	Vinterdekk
	Vinterdekk
	kjøring om vinteren:vinterdekkHvis du monterer vinterdekk på bilen din, må du sørge for at dette er radialdekk av samme dimensjon og lastespesifikasjon som de opprinnelige dekkene. Monter vinterdekk på alle fire hjul for å balansere bilens kjøree
	kjøring om vinteren:vinterdekk

	Vinterdekkdimensjoner
	Vinterdekkdimensjoner
	Vinterdekk skal være tilsvarende i dimensjon og type som bilens standarddekk. Ellers kan bilens sikkerhet og kjøreegenskaper bli negativt påvirket.

	Ikke monter piggdekk uten først å sjekke lokale, statlige og kommunale forskrifter for mulige restriksjoner mot bruken.

	Kjettinger
	Kjettinger
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	kjøring om vinteren:kjettingerEttersom sideveggene på radialdekk er tynnere kan de bli skadet ved montering av noen typer snøkjettinger på dem. Derfor anbefales bruk av vinterdekk i stedet for kjettinger. Ikke monter kjettinger på biler som er utst
	kjøring om vinteren:kjettinger

	Ved bruk av kjettinger skal kjettingene bare monteres på forhjulene.
	• Kontroller at kjettingene er av riktig størrelse og type for dekkene. Feil kjettinger kan forårsake skade på bilens karosseri og hjuloppheng, og dekkes kanskje ikke av bilprodusentens garanti. Dessuten kan festekrokene på kjettingen bli skade...
	• Kontroller at kjettingene er av riktig størrelse og type for dekkene. Feil kjettinger kan forårsake skade på bilens karosseri og hjuloppheng, og dekkes kanskje ikke av bilprodusentens garanti. Dessuten kan festekrokene på kjettingen bli skade...
	• Kontroller at kjettingene er av riktig størrelse og type for dekkene. Feil kjettinger kan forårsake skade på bilens karosseri og hjuloppheng, og dekkes kanskje ikke av bilprodusentens garanti. Dessuten kan festekrokene på kjettingen bli skade...
	• Kontroller at kjettingene er av riktig størrelse og type for dekkene. Feil kjettinger kan forårsake skade på bilens karosseri og hjuloppheng, og dekkes kanskje ikke av bilprodusentens garanti. Dessuten kan festekrokene på kjettingen bli skade...

	• Sjekk alltid at kjetting er riktig montert etter å ha kjørt i ca. 0,5 til 1 for å sikre trygg montering. Stram eller monter kjedene på nytt hvis de er løse.
	• Sjekk alltid at kjetting er riktig montert etter å ha kjørt i ca. 0,5 til 1 for å sikre trygg montering. Stram eller monter kjedene på nytt hvis de er løse.

	• Selv om du har riktig kjetting montert, må du unngå full sving (ved å vri rattet fullstendig til én side) når du kjører bilen. (Hvis du foretar en full sving, må du kjøre i en hastighet som er lavere enn 10 km/t.)
	• Selv om du har riktig kjetting montert, må du unngå full sving (ved å vri rattet fullstendig til én side) når du kjører bilen. (Hvis du foretar en full sving, må du kjøre i en hastighet som er lavere enn 10 km/t.)

	• Hvis bilen har dekk i dimensjonen 225/40R18, skal du ikke bruke kjettinger. De kan skade bilen (hjul, oppheng og karosseri).
	• Hvis bilen har dekk i dimensjonen 225/40R18, skal du ikke bruke kjettinger. De kan skade bilen (hjul, oppheng og karosseri).



	kjøring om vinteren:bruk av kjettingBruk av kjetting
	kjøring om vinteren:bruk av kjettingBruk av kjetting
	kjøring om vinteren:bruk av kjetting

	Når du monterer kjettinger, skal du følge produsentens instruksjoner og montere dem så stramt som mulig. Kjør sakte når det er montert kjettinger. Hvis du hører at kjettingene er i kontakt med karosseriet eller chassiset, må du stoppe og stram...
	Montere kjettinger
	Montere kjettinger
	Når du skal montere kjettinger, må du parkere bilen på flat mark vekk fra trafikken. Slå på varselblinklyset og plasser en varseltrekant bak bilen. Sett girvelgeren i P (Parkering), aktiver parkeringsbremsen og slå av motoren før du installere...

	Kjettinger
	Kjettinger
	• Bruk av kjetting kan påvirke bilens kjøreadferd.
	• Bruk av kjetting kan påvirke bilens kjøreadferd.
	• Bruk av kjetting kan påvirke bilens kjøreadferd.

	• Ikke kjør raskere enn 30 km/t eller den maksimalt tillatte hastigheten angitt av produsenten - alt etter hva som er lavest.
	• Ikke kjør raskere enn 30 km/t eller den maksimalt tillatte hastigheten angitt av produsenten - alt etter hva som er lavest.

	• Kjør forsiktig og unngå humper, hull, skarpe svinger og andre faremomenter som kan få bilen til å gjøre et hopp.
	• Kjør forsiktig og unngå humper, hull, skarpe svinger og andre faremomenter som kan få bilen til å gjøre et hopp.

	• Unngå skarpe svinger eller oppbremsing med låst hjul.
	• Unngå skarpe svinger eller oppbremsing med låst hjul.



	Kjettinger
	Kjettinger
	• Kjettinger som er av feil størrelse eller er feil montert, kan medføre skade på bilens bremseledninger, fjæring, karosseri og hjul.
	• Kjettinger som er av feil størrelse eller er feil montert, kan medføre skade på bilens bremseledninger, fjæring, karosseri og hjul.
	• Kjettinger som er av feil størrelse eller er feil montert, kan medføre skade på bilens bremseledninger, fjæring, karosseri og hjul.

	• Stans bilen og stram kjettingene med en gang hvis du hører at de treffer bilen.
	• Stans bilen og stram kjettingene med en gang hvis du hører at de treffer bilen.








	Bruk etylenglykolbasert kjølevæske av høy kvalitet
	Bruk etylenglykolbasert kjølevæske av høy kvalitet
	Bruk etylenglykolbasert kjølevæske av høy kvalitet
	Bilen leveres med etylenglykolbasert kjølevæske av høy kvalitet i kjølesystemet. Det er den eneste typen kjølevæske som skal brukes fordi den bidrar til å hindre korrosjon i kjølesystemet, smører vannpumpen og forhindrer frost. Pass på å b...
	Bilen leveres med etylenglykolbasert kjølevæske av høy kvalitet i kjølesystemet. Det er den eneste typen kjølevæske som skal brukes fordi den bidrar til å hindre korrosjon i kjølesystemet, smører vannpumpen og forhindrer frost. Pass på å b...
	Før vinteren må du få kjølevæsken kontrollert for å sikre at frysepunktet er tilstrekkelig for de temperaturene som kan forventes i løpet av vinteren.



	Sjekk batteri og kabler
	Sjekk batteri og kabler
	Sjekk batteri og kabler
	Om vinteren er batterisystemet ekstra utsatt. Inspiser batteriet og kablene visuelt som beskrevet i kapittel 8. Oppsøk et profesjonelt verksted for å få kontrollert ladenivået i batteriet. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/...
	Om vinteren er batterisystemet ekstra utsatt. Inspiser batteriet og kablene visuelt som beskrevet i kapittel 8. Oppsøk et profesjonelt verksted for å få kontrollert ladenivået i batteriet. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/...



	Bytt til "vinterolje" ved behov
	Bytt til "vinterolje" ved behov
	Bytt til "vinterolje" ved behov
	I enkelte klima er det anbefalt å bruke en "vinterolje" med lavere viskositet i kaldt vær. Se 
	I enkelte klima er det anbefalt å bruke en "vinterolje" med lavere viskositet i kaldt vær. Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13




	Sjekk tennplugger og tenningssystem
	Sjekk tennplugger og tenningssystem
	Sjekk tennplugger og tenningssystem
	Kontroller tennpluggene som forklart i 
	Kontroller tennpluggene som forklart i 
	"Planlagt vedlikehold" på side 8-15




	Slik unngår du at låsene fryser
	Slik unngår du at låsene fryser
	Slik unngår du at låsene fryser
	For å hindre at låsene fryser, kan du spraye godkjent avisingsvæske eller glyserin inn i nøkkelåpningen. Hvis en lås er dekket med is, sprøyt den med en godkjent avisingsvæske for å fjerne isen. Hvis låsen er frosset innvendig kan du eventu...
	For å hindre at låsene fryser, kan du spraye godkjent avisingsvæske eller glyserin inn i nøkkelåpningen. Hvis en lås er dekket med is, sprøyt den med en godkjent avisingsvæske for å fjerne isen. Hvis låsen er frosset innvendig kan du eventu...



	Bruk spylervæske med godkjent frostbeskyttelse i systemet
	Bruk spylervæske med godkjent frostbeskyttelse i systemet
	Bruk spylervæske med godkjent frostbeskyttelse i systemet
	For å hindre at vannet i vindusspylersystemet fryser, må du tilsette en godkjent frostvæske i henhold til instruksjonene på beholderen. Frostvæske fås kjøpt hos godkjente Kia-forhandlere/servicepartnere og de fleste utsalgssteder for bilproduk...
	For å hindre at vannet i vindusspylersystemet fryser, må du tilsette en godkjent frostvæske i henhold til instruksjonene på beholderen. Frostvæske fås kjøpt hos godkjente Kia-forhandlere/servicepartnere og de fleste utsalgssteder for bilproduk...



	Unngå at parkeringsbremsen fryser
	Unngå at parkeringsbremsen fryser
	Unngå at parkeringsbremsen fryser
	Under visse forhold kan parkeringsbremsen fryse i aktivert posisjon. Det er mest sannsynlig at dette skjer når det er en opphopning av snø eller is rundt eller nær bremsene bak, eller hvis bremsene er våte. Hvis det er fare for at parkeringsbrems...
	Under visse forhold kan parkeringsbremsen fryse i aktivert posisjon. Det er mest sannsynlig at dette skjer når det er en opphopning av snø eller is rundt eller nær bremsene bak, eller hvis bremsene er våte. Hvis det er fare for at parkeringsbrems...



	Ikke la det samle seg snø og is på undersiden
	Ikke la det samle seg snø og is på undersiden
	Ikke la det samle seg snø og is på undersiden
	Under visse forhold kan snø og is samle seg under skjermene og påvirke styringen. Ved kjøring under tøffe vinterforhold hvor dette kan skje, bør du med jevne mellomrom sjekke under bilen for å være sikker på forhjulene og styrekomponentene ik...
	Under visse forhold kan snø og is samle seg under skjermene og påvirke styringen. Ved kjøring under tøffe vinterforhold hvor dette kan skje, bør du med jevne mellomrom sjekke under bilen for å være sikker på forhjulene og styrekomponentene ik...



	Ha med nødutstyr
	Ha med nødutstyr
	Ha med nødutstyr
	Avhengig av hvor dårlig været er, bør du ha med hensiktsmessig nødutstyr. Noen av tingene det kan være lurt å ha med, er kjettinger, tauestropper eller -kjettinger, lommelykt, nødbluss, sand, spade, startkabler, vindusskrape, hansker, dekken, ...
	Avhengig av hvor dårlig været er, bør du ha med hensiktsmessig nødutstyr. Noen av tingene det kan være lurt å ha med, er kjettinger, tauestropper eller -kjettinger, lommelykt, nødbluss, sand, spade, startkabler, vindusskrape, hansker, dekken, ...




	Kjøring med tilhenger (for Europa)
	Kjøring med tilhenger (for Europa)
	Kjøring med tilhenger (for Europa)
	Hvis du vurderer å kjøre med tilhenger, bør du først kontrollere lovene og forskriftene om dette i det landet du befinner deg i.
	Ettersom det er varierende lover og forskrifter for kjøring med tilhenger, kan det være forskjellige krav til biler, andre typer kjøretøy eller utstyr. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Ettersom det er varierende lover og forskrifter for kjøring med tilhenger, kan det være forskjellige krav til biler, andre typer kjøretøy eller utstyr. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Kjøring med tilhenger
	Kjøring med tilhenger
	Hvis du ikke bruker riktig utstyr og kjører feil, kan du miste kontrollen når du kjører med tilhenger. Hvis for eksempel hengeren er for tung, kan bremsene fungere dårlig – eller ikke i det hele tatt. Du og dine passasjerer kan bli alvorlig ska...

	Vektgrenser
	Vektgrenser
	Før kjøring må du påse at total tilhengervekt, totalvekt av bil og tilhenger, bilens totalvekt, totalt akseltrykk og belastning på tilhengerens trekkstang er innenfor grensen.

	• Teknisk tillatt totallast på bakakselen(e) må ikke overskrides med mer enn 15 %, og teknisk tillatt totallast på bilen må ikke overskrides med mer enn 10 % eller 100 kg, avhengig av hvilken verdi som er lavest. I dette tilfellet må du ikke k...
	• Teknisk tillatt totallast på bakakselen(e) må ikke overskrides med mer enn 15 %, og teknisk tillatt totallast på bilen må ikke overskrides med mer enn 10 % eller 100 kg, avhengig av hvilken verdi som er lavest. I dette tilfellet må du ikke k...
	• Teknisk tillatt totallast på bakakselen(e) må ikke overskrides med mer enn 15 %, og teknisk tillatt totallast på bilen må ikke overskrides med mer enn 10 % eller 100 kg, avhengig av hvilken verdi som er lavest. I dette tilfellet må du ikke k...
	• Teknisk tillatt totallast på bakakselen(e) må ikke overskrides med mer enn 15 %, og teknisk tillatt totallast på bilen må ikke overskrides med mer enn 10 % eller 100 kg, avhengig av hvilken verdi som er lavest. I dette tilfellet må du ikke k...

	• Når du kjører med tilhenger, kan den ekstra belastningen fra tilhengerkoblingen gjøre at maks.- belastningen på bakdekkene overskrides, men ikke mer enn 15 %. I så fall må du ikke kjøre fortere enn 100 km/t, og dekktrykket i bakdekkene ska...
	• Når du kjører med tilhenger, kan den ekstra belastningen fra tilhengerkoblingen gjøre at maks.- belastningen på bakdekkene overskrides, men ikke mer enn 15 %. I så fall må du ikke kjøre fortere enn 100 km/t, og dekktrykket i bakdekkene ska...



	Uforskriftsmessig kjøring med tilhenger kan skade bilen og føre til kostbare reparasjoner som ikke dekkes av garantien. Følg anvisningene i dette avsnittet for forskriftsmessig kjøring med tilhenger.
	Uforskriftsmessig kjøring med tilhenger kan skade bilen og føre til kostbare reparasjoner som ikke dekkes av garantien. Følg anvisningene i dette avsnittet for forskriftsmessig kjøring med tilhenger.

	Bilen kan trekke en tilhenger. Informasjon om bilens tilhengerkapasitet finner du i 
	"Vekten på tilhengeren" på side 6-205

	Husk at det å kjøre med tilhenger er annerledes enn bare å kjøre bilen alene. Kjøring med tilhenger innebærer endringer i håndtering, holdbarhet og drivstofføkonomi. Vellykket og sikker kjøring med tilhenger krever riktig utstyr, og det må ...
	Denne delen inneholder velutprøvde og viktige tips og sikkerhetsregler. Mange av disse er viktige for sikkerheten til deg selv og passasjerene dine. Les dette avsnittet nøye før du kjører med tilhenger.
	Lasttrekkende komponenter som motor, girkasse, hjul og dekk belastes ekstra på grunn av den ekstra vekten. Motoren må gå på forholdsvis høyere turtall og under større belastning. Den ekstra belastningen genererer mer varme. Tilhengeren øker og...
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Plassering av tilhengerfeste
	Plassering av tilhengerfeste
	Hullene til tilhengerfestene er plassert på begge sider av understellet bak bakhjulene.



	Tilhengerfester
	Tilhengerfester
	Tilhengerfester
	Det er viktig å ha riktig festeutstyr. Sidevind, passering av store lastebiler og tøffe veiforhold er noen av årsakene til at du trenger riktig feste. Følg disse reglene:
	Det er viktig å ha riktig festeutstyr. Sidevind, passering av store lastebiler og tøffe veiforhold er noen av årsakene til at du trenger riktig feste. Følg disse reglene:
	• Må du lage hull i bilens karosseri for å montere et tilhengerfeste? Hvis du må det, så sørg for å tette hullene når du fjerner festet på et senere tidspunkt.
	• Må du lage hull i bilens karosseri for å montere et tilhengerfeste? Hvis du må det, så sørg for å tette hullene når du fjerner festet på et senere tidspunkt.
	• Må du lage hull i bilens karosseri for å montere et tilhengerfeste? Hvis du må det, så sørg for å tette hullene når du fjerner festet på et senere tidspunkt.
	Hvis du ikke tetter dem, kan dødelig karbonmonoksid (CO) fra eksosen slippe inn i bilen, og det samme gjelder skitt og vann.

	• Bilens støtfangere er ikke konstruert for tilhengerfester. Ikke bruk utleiefester eller andre støtfangerfester. Bruk bare rammemonterte fester som ikke festes til støtfangeren.
	• Bilens støtfangere er ikke konstruert for tilhengerfester. Ikke bruk utleiefester eller andre støtfangerfester. Bruk bare rammemonterte fester som ikke festes til støtfangeren.

	• Det mekaniske tilhengerfestet må ikke dekke til noen som helst del av nummerskiltet eller lysene bak på bilen. Hvis nummerskiltet og/ eller lysene bak på bilen kan dekkes til delvis av det mekaniske tilhengerfestet, er det ikke tillatt å bru...
	• Det mekaniske tilhengerfestet må ikke dekke til noen som helst del av nummerskiltet eller lysene bak på bilen. Hvis nummerskiltet og/ eller lysene bak på bilen kan dekkes til delvis av det mekaniske tilhengerfestet, er det ikke tillatt å bru...

	• Kia-utstyr til hengerfester får du kjøpt hos godkjente Kia-forhandlere/servicepartnere.
	• Kia-utstyr til hengerfester får du kjøpt hos godkjente Kia-forhandlere/servicepartnere.





	Sikringskjeder
	Sikringskjeder
	Sikringskjeder
	Det anbefales å feste sikringskjeder mellom bilen og tilhengeren. Kryss sikringskjedene under trekkstangen slik at den ikke faller ned på bakken om den løsner fra tilhengerfestet.
	Det anbefales å feste sikringskjeder mellom bilen og tilhengeren. Kryss sikringskjedene under trekkstangen slik at den ikke faller ned på bakken om den løsner fra tilhengerfestet.
	Instruksjoner for bruken av sikringskjeder fås hos produsenter av tilhengere eller tilhengerfester. Følg produsentens anbefalinger for monteringen av sikringskjedene. La alltid sikringskjeden være slak nok til at du kan svinge med tilhengeren. I t...



	Tilhengerbremser
	Tilhengerbremser
	Tilhengerbremser
	Hvis tilhengeren er utstyrt med et bremsesystem, må du kontrollere at det oppfyller forskriftene i landet ditt og at det er korrekt montert og fungerer som det skal.
	Hvis tilhengeren er utstyrt med et bremsesystem, må du kontrollere at det oppfyller forskriftene i landet ditt og at det er korrekt montert og fungerer som det skal.
	Hvis tilhengeren veier mer enn maks. tilhengervekt uten tilhengerbremser i lastet tilstand, trenger den egne bremser, og de må ha tilstrekkelig kapasitet. Husk å lese og følge instruksjonene for tilhengerbremsene, slik at du kan montere, justere o...
	• Ikke juster bilens bremsesystem.
	• Ikke juster bilens bremsesystem.
	• Ikke juster bilens bremsesystem.


	Tilhengerbremser
	Tilhengerbremser
	Ikke bruk en tilhenger med egne bremser uten at du er helt sikkert på at bremsesystemet er korrekt justert. Dette er ikke en oppgave for amatører. Oppsøk en erfaren og kompetent tilhengerforhandler for å få utført dette arbeidet.




	Kjøring med tilhenger
	Kjøring med tilhenger
	Kjøring med tilhenger
	Kjøring med tilhenger krever en viss erfaring. Før du legger ut på offentlig vei må du bli kjent med tilhengeren. Gjør deg med håndtering og bremsing med den ekstra vekten av tilhengeren. Og husk alltid at kjøretøyet du kjører nå er en god ...
	Kjøring med tilhenger krever en viss erfaring. Før du legger ut på offentlig vei må du bli kjent med tilhengeren. Gjør deg med håndtering og bremsing med den ekstra vekten av tilhengeren. Og husk alltid at kjøretøyet du kjører nå er en god ...
	Før du starter, sjekk tilhengerfestet og plattformen, sikringskjeder, elektriske kontakter, lys, dekk og speiljustering. Hvis tilhengeren har elektriske bremser, starter du bilen og tilhengeren og bruker deretter bremsebetjeningen for tilhengeren fo...
	I løpet av turen sjekker du innimellom at lasten er sikret, og at lys og eventuelle tilhengerbremser fremdeles fungerer som de skal.
	Avstand til kjøretøyet foran
	Avstand til kjøretøyet foran
	Kjør minst dobbelt så langt bak bilen foran som når du kjører bilen uten tilhenger. Dette kan hjelpe deg å unngå situasjoner som krever kraftig oppbremsing og plutselige svinger.

	Forbikjøring
	Forbikjøring
	Du trenger større avstand fremover når du kjører med tilhenger. I tillegg vil du på grunn av den økte kjøretøylengden trenge å kjøre mye lengre forbi den passerte bilen før du kan bytte kjørefelt igjen.

	Rygging
	Rygging
	Hold bunnen av rattet med en hånd. Så, for å flytte tilhengeren til venstre, sving til venstre med hånden. For å flytte tilhengeren til høyre, sving til høyre med hånden. Rygg alltid sakte og, hvis mulig, få noen til å hjelpe deg.

	Svinge
	Svinge
	Når du svinger med tilhenger på slep, må du ta en større sving enn normalt. På den måten kan du unngå at tilhengeren kommer borti myke veikanter, fortauskanter, veiskilt, trær og andre gjenstander. Unngå ujevne og plutselige manøvreringer. ...

	Blinklys ved kjøring med tilhenger
	Blinklys ved kjøring med tilhenger
	Når du kjører med tilhenger må bilen ha bestemte blinklys og elektriske ledninger for dette. Den grønne bilen på instrumentpanelet vil lyse hver gang du signaliserer at du skal svinge eller bytte kjørefelt. Hvis lysene på tilhengeren er koblet...
	Når du kjører med tilhenger vil den grønne pilen på instrumentpanelet blinke for å signalisere noe, selv om lyspærene på tilhengeren kanskje er ødelagt og ikke blinker. Du vil derfor kanskje tro at andre bilførere ser signalene dine, når de...
	Koble aldri tilhengerens lys direkte til lysene på bilen din. Bruk kun godkjent ledningsnett for tilhengere.
	Kontakt et profesjonelt verksted for å få hjelp med å installere ledningsnettet.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Unnlatelse av å bruke et godkjent ledningsnett for tilhengere kan føre til skade på bilens elektriske system og/eller personskade.
	Unnlatelse av å bruke et godkjent ledningsnett for tilhengere kan føre til skade på bilens elektriske system og/eller personskade.


	Kjøring i bakker
	Kjøring i bakker
	Senk farten og skift til et lavere gir før du starter å kjøre ned en lang eller bratt bakke. Hvis du ikke girer ned, må du kanskje bruke bremsene så mye at de vil overopphetes og ikke fungerer like effektivt som de skal.
	I lange oppoverbakker må du gire ned og redusere hastigheten til rundt 70 km/t for å redusere risikoen for at motoren eller girkassen overopphetes.
	• Ved kjøring med tilhenger i bratte bakker (i overkant av 6 %); følg nøye med på kjølevæsketemperaturen for å forsikre deg om at motoren ikke overopphetes. Hvis nålen på kjølevæsketemperaturmåleren beveger seg over mot "H (HOT) (eller ...
	• Ved kjøring med tilhenger i bratte bakker (i overkant av 6 %); følg nøye med på kjølevæsketemperaturen for å forsikre deg om at motoren ikke overopphetes. Hvis nålen på kjølevæsketemperaturmåleren beveger seg over mot "H (HOT) (eller ...
	• Ved kjøring med tilhenger i bratte bakker (i overkant av 6 %); følg nøye med på kjølevæsketemperaturen for å forsikre deg om at motoren ikke overopphetes. Hvis nålen på kjølevæsketemperaturmåleren beveger seg over mot "H (HOT) (eller ...
	• Ved kjøring med tilhenger i bratte bakker (i overkant av 6 %); følg nøye med på kjølevæsketemperaturen for å forsikre deg om at motoren ikke overopphetes. Hvis nålen på kjølevæsketemperaturmåleren beveger seg over mot "H (HOT) (eller ...

	• Du må bestemme kjørehastighet avhengig av tilhengervekt og hvor bratt bakken er for å redusere risikoen for overoppheting av motoren og girkassen.
	• Du må bestemme kjørehastighet avhengig av tilhengervekt og hvor bratt bakken er for å redusere risikoen for overoppheting av motoren og girkassen.




	Parkering på høyder
	Parkering på høyder
	Hvis du har en tilhenger festet til bilen bør du generelt sett ikke parkere bilen i en bakke. Personer kan pådra seg alvorlige skader og både bilen og tilhengeren kan skades ved uventet rulling ned bakken.
	Parkering i en bakke
	Parkering i en bakke
	Parkering av bilen i en bakke mens en tilhenger er festet til bilen kan forårsake alvorlige personskader eller dødsfall hvis tilhengeren skulle løsne.

	Hvis du imidlertid er nødt til å parkere tilhengeren i en bakke må du følge denne fremgangsmåten:
	1. Parker bilen i parkeringslommen. Vri rattet inn mot fortauskanten (til høyre hvis bilen står i retning ned bakken, og til venstre hvis bilen står i retning opp bakken).
	1. Parker bilen i parkeringslommen. Vri rattet inn mot fortauskanten (til høyre hvis bilen står i retning ned bakken, og til venstre hvis bilen står i retning opp bakken).
	1. Parker bilen i parkeringslommen. Vri rattet inn mot fortauskanten (til høyre hvis bilen står i retning ned bakken, og til venstre hvis bilen står i retning opp bakken).

	2. Sett giret i N (Nøytral) hvis bilen har manuelt gir.
	2. Sett giret i N (Nøytral) hvis bilen har manuelt gir.

	3. Trekk til parkeringsbremsen og slå av motoren.
	3. Trekk til parkeringsbremsen og slå av motoren.

	4. Plasser klosser under dekkene på tilhengeren på den siden som vender ned bakken.
	4. Plasser klosser under dekkene på tilhengeren på den siden som vender ned bakken.

	5. Start motoren, hold inne bremsene, gir til N (Nøytral), frigjør parkeringsbremsen og slipp sakte opp bremsepedalen til vekten hviler mot klossene på tilhengeren.
	5. Start motoren, hold inne bremsene, gir til N (Nøytral), frigjør parkeringsbremsen og slipp sakte opp bremsepedalen til vekten hviler mot klossene på tilhengeren.

	6. Trå inn bremsepedalen igjen, trekk til parkeringsbremsen og gir til R (Revers) for manuelt gir.
	6. Trå inn bremsepedalen igjen, trekk til parkeringsbremsen og gir til R (Revers) for manuelt gir.

	7. Slå av motoren og slipp opp bremsepedalen, men la parkeringsbremsen være på.
	7. Slå av motoren og slipp opp bremsepedalen, men la parkeringsbremsen være på.


	Parkeringsbrems
	Parkeringsbrems
	Det kan være farlig å gå ut av bilen hvis parkeringsbremsen ikke er godt trukket til.
	Hvis du lar motoren være i gang kan bilen plutselig sette seg i bevegelse. Du og andre kan bli alvorlig skadet eller omkomme.

	Når du skal kjøre igjen etter å ha stått parkert på en høyde
	Når du skal kjøre igjen etter å ha stått parkert på en høyde
	1. Med det manuelle giret i N (Nøytral) og parkeringsbremsen trukket til, trår du inn bremsepedalen mens du:
	1. Med det manuelle giret i N (Nøytral) og parkeringsbremsen trukket til, trår du inn bremsepedalen mens du:
	1. Med det manuelle giret i N (Nøytral) og parkeringsbremsen trukket til, trår du inn bremsepedalen mens du:
	• Starter motoren,
	• Starter motoren,
	• Starter motoren,

	• Setter bilen i gir, og
	• Setter bilen i gir, og

	• Løs ut parkeringsbremsen.
	• Løs ut parkeringsbremsen.



	2. Slipp foten sakte fra bremsepedalen.
	2. Slipp foten sakte fra bremsepedalen.

	3. Kjør sakte inntil tilhengeren er løs fra klossene.
	3. Kjør sakte inntil tilhengeren er løs fra klossene.

	4. Stopp og be noen om å hente klossene og oppbevare dem.
	4. Stopp og be noen om å hente klossene og oppbevare dem.







	Vedlikehold ved bruk av tilhenger
	Vedlikehold ved bruk av tilhenger
	Vedlikehold ved bruk av tilhenger
	Bilen vil trenge service oftere hvis du regelmessig kjører med tilhenger. Viktige momenter du må være spesielt oppmerksom på, inkluderer motorolje, akselsmøremiddel og kjølevæske. Bremsenes tilstand er et annet viktig element du må sjekke oft...
	Bilen vil trenge service oftere hvis du regelmessig kjører med tilhenger. Viktige momenter du må være spesielt oppmerksom på, inkluderer motorolje, akselsmøremiddel og kjølevæske. Bremsenes tilstand er et annet viktig element du må sjekke oft...
	Ikke glem også å vedlikeholde tilhenger og tilhengerfeste. Følg vedlikeholdsplanen som fulgte tilhengeren og sjekk den med jevne mellomrom. Utfør helst sjekken hver dag før du begynner å kjøre. Det viktigste er at alle muttere og bolter i tilh...
	• På grunn av høyere belastning ved bruk av tilhenger kan overoppheting oppstå på varme dager eller under kjøring i oppoverbakke. Hvis kjølevæskemåleren viser overoppheting må du slå av klimaanlegget og stoppe bilen på et trygt område f...
	• På grunn av høyere belastning ved bruk av tilhenger kan overoppheting oppstå på varme dager eller under kjøring i oppoverbakke. Hvis kjølevæskemåleren viser overoppheting må du slå av klimaanlegget og stoppe bilen på et trygt område f...
	• På grunn av høyere belastning ved bruk av tilhenger kan overoppheting oppstå på varme dager eller under kjøring i oppoverbakke. Hvis kjølevæskemåleren viser overoppheting må du slå av klimaanlegget og stoppe bilen på et trygt område f...
	• På grunn av høyere belastning ved bruk av tilhenger kan overoppheting oppstå på varme dager eller under kjøring i oppoverbakke. Hvis kjølevæskemåleren viser overoppheting må du slå av klimaanlegget og stoppe bilen på et trygt område f...

	• Sjekk girolje oftere ved kjøring med tilhenger.
	• Sjekk girolje oftere ved kjøring med tilhenger.

	• Hvis bilen ikke er utstyrt med klimaanlegg, bør du installere en kondensatorvifte for å forbedre motorytelsen ved kjøring med tilhenger.
	• Hvis bilen ikke er utstyrt med klimaanlegg, bør du installere en kondensatorvifte for å forbedre motorytelsen ved kjøring med tilhenger.






	Hvis du skal kjøre med tilhenger
	Hvis du skal kjøre med tilhenger
	Hvis du skal kjøre med tilhenger
	Her er noen viktige punkter hvis du skal kjøre med tilhenger:
	Her er noen viktige punkter hvis du skal kjøre med tilhenger:
	• Bruk eventuelt en svaiekontrollinnretning. Spør en forhandler som selger tilhengerfester om dette.
	• Bruk eventuelt en svaiekontrollinnretning. Spør en forhandler som selger tilhengerfester om dette.
	• Bruk eventuelt en svaiekontrollinnretning. Spør en forhandler som selger tilhengerfester om dette.

	• Ikke kjør med tilhenger de første 2 000 km du kjører med bilen din, motoren må kjøres inn først. Manglende overholdelse av denne advarselen kan føre til alvorlige skader på motoren eller girkassen.
	• Ikke kjør med tilhenger de første 2 000 km du kjører med bilen din, motoren må kjøres inn først. Manglende overholdelse av denne advarselen kan føre til alvorlige skader på motoren eller girkassen.

	• Når du skal kjøre med tilhenger, anbefaler Kia at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner for å få informasjon om ytterligere krav, for eksempel tilhengersett osv.
	• Når du skal kjøre med tilhenger, anbefaler Kia at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner for å få informasjon om ytterligere krav, for eksempel tilhengersett osv.

	• Kjør alltid bilen med en moderat hastighet (mindre enn 100 km/t).
	• Kjør alltid bilen med en moderat hastighet (mindre enn 100 km/t).

	• I lange oppoverbakker bør du ikke kjøre raskere enn 70 km/t eller den oppgitte tilhengerhastigheten, avhengig av hvilken som er lavest.
	• I lange oppoverbakker bør du ikke kjøre raskere enn 70 km/t eller den oppgitte tilhengerhastigheten, avhengig av hvilken som er lavest.

	• Tabellen inneholder viktige sikkerhetsregler med hensyn til vekt:
	• Tabellen inneholder viktige sikkerhetsregler med hensyn til vekt:


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT

	6M/T
	6M/T

	7DCT
	7DCT

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT


	<TABLE ROW>
	CTBA
	CTBA

	Multi- Link
	Multi- Link



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Maksimal tilhengervekt 
	Maksimal tilhengervekt
	[kg]

	Uten brems
	Uten brems

	500
	500

	500
	500

	500
	500

	300
	300

	500 / 
	500 /
	600

	500 / 
	500 /
	600

	500 / 
	500 /
	600


	<TABLE ROW>
	Med brems
	Med brems

	1 000
	1 000

	1 000
	1 000

	1 000
	1 000

	700
	700

	1 000 / 
	1 000 /
	1 410

	1 000 / 
	1 000 /
	1 410

	1 000 / 
	1 000 /
	1 410


	<TABLE ROW>
	Maksimal tillatt statisk vertikallast på tilhengerfestet. 
	Maksimal tillatt statisk vertikallast på tilhengerfestet.
	[kg]

	75
	75


	<TABLE ROW>
	Anbefalt avstand mellom midten av bakhjulene og tilhengerfestet. 
	Anbefalt avstand mellom midten av bakhjulene og tilhengerfestet.
	[mm]

	5-dørs
	5-dørs

	880
	880


	<TABLE ROW>
	Stasjons vogn
	Stasjons vogn

	1 170
	1 170


	<TABLE ROW>
	Shooting brake
	Shooting brake

	1 145
	1 145


	<TABLE ROW>
	CUV
	CUV

	915
	915





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV


	<TABLE ROW>
	7DCT
	7DCT

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Maksimal tilhengervekt 
	Maksimal tilhengervekt
	[kg]

	Uten brems
	Uten brems

	600
	600

	600 / 
	600 /
	650

	600 / 
	600 /
	650


	<TABLE ROW>
	Med brems
	Med brems

	1 410
	1 410

	1 200 / 
	1 200 /
	1 500

	1 200 / 
	1 200 /
	1 500


	<TABLE ROW>
	Maksimal tillatt statisk vertikallast på tilhengerfestet. 
	Maksimal tillatt statisk vertikallast på tilhengerfestet.
	[kg]

	75

	<TABLE ROW>
	Anbefalt avstand mellom midten av bakhjulene og tilhengerfestet. 
	Anbefalt avstand mellom midten av bakhjulene og tilhengerfestet.
	[mm]

	5-dørs
	5-dørs

	880

	<TABLE ROW>
	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn

	1 170

	<TABLE ROW>
	Shooting brake
	Shooting brake

	1 145

	<TABLE ROW>
	CUV
	CUV

	915




	Vekten på tilhengeren
	Vekten på tilhengeren
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	kjøring med tilhenger (for Europa):vekten på tilhengerenA: Belastning på kulen
	kjøring med tilhenger (for Europa):vekten på tilhengeren

	B: Total tilhengervekt
	Hva er maksimal sikker tilhengervekt? Den bør aldri veie mer enn maks. tilhengervekt med tilhengerbremser. Til og med dette kan være for tungt.
	Alt avhenger av hvordan du har til hensikt å bruke tilhengeren. Det er for eksempel viktig å ta hensyn til hastighet, høyde, veitype, utetemperatur og hvor ofte bilen brukes til å trekke en tilhenger. Ideell tilhengervekt kan også avhenge av spe...

	Vekten på tilhengerens trekkstang
	Vekten på tilhengerens trekkstang
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	kjøring med tilhenger (for Europa):vekten på tilhengerens trekkstangA: Akselens bruttovekt
	kjøring med tilhenger (for Europa):vekten på tilhengerens trekkstang

	B: Bilens bruttovekt
	Vekten på trekkstangen til en tilhenger er en viktig vektfaktor fordi den påvirker bilens samlede totalvekt. Bilens totalvekt omfatter bilens vekt i kjøreklar tilstand, vekten av last du eventuelt transporterer og vekten av passasjerene i bilen. H...
	Vektbelastningen på trekkstangen skal ikke overstige 10 % av tilhengerens totale vekt (inkl. last) og må samtidig ikke overstige den maksimalt tillatte belastningen på trekkstangen.
	Vei både tilhengeren og trekkstangen hver for seg for å se om alt stemmer etter at du har lastet tilhengeren. Hvis vektforholdene ikke stemmer overens, kan du løse dette ved å flytte og fordele lasten rundt på tilhengeren.
	Tilhenger
	Tilhenger
	• Last aldri tilhengeren med mer vekt bak enn foran. Fronten bør lastes med ca 60 % av den totale tilhengervekten; bakenden bør lastes med ca 40 % av den totale tilhengervekten.
	• Last aldri tilhengeren med mer vekt bak enn foran. Fronten bør lastes med ca 60 % av den totale tilhengervekten; bakenden bør lastes med ca 40 % av den totale tilhengervekten.
	• Last aldri tilhengeren med mer vekt bak enn foran. Fronten bør lastes med ca 60 % av den totale tilhengervekten; bakenden bør lastes med ca 40 % av den totale tilhengervekten.

	• Last aldri mer enn den maksimale vektgrensen på tilhengeren eller tilhengerutstyret. Feil lasting kan føre til skader på bil og/eller personskader. Kontroller totalvekt og last på en kommersiell vekt eller veiestasjoner på motorveien.
	• Last aldri mer enn den maksimale vektgrensen på tilhengeren eller tilhengerutstyret. Feil lasting kan føre til skader på bil og/eller personskader. Kontroller totalvekt og last på en kommersiell vekt eller veiestasjoner på motorveien.

	• En tilhenger som ikke er riktig lastet kan føre til at du mister kontroll over bilen.
	• En tilhenger som ikke er riktig lastet kan føre til at du mister kontroll over bilen.








	Bilens vekt
	Bilens vekt
	Bilens vekt
	Denne delen av brukerhåndboken vil veilede deg i riktig lasting av bilen for å holde den lastede bilens vekt innenfor den maksimale kapasiteten. Riktig lasting av bilen vil gjøre at bilen yter maksimalt i henhold til tiltenkte ytelsen. Før du las...
	Denne delen av brukerhåndboken vil veilede deg i riktig lasting av bilen for å holde den lastede bilens vekt innenfor den maksimale kapasiteten. Riktig lasting av bilen vil gjøre at bilen yter maksimalt i henhold til tiltenkte ytelsen. Før du las...


	Egenvekt
	Egenvekt
	Egenvekt
	Dette er bilens vekt inkludert full drivstofftank og alt standardutstyr. Den inkluderer ikke passasjerer, last eller ekstrautstyr.
	Dette er bilens vekt inkludert full drivstofftank og alt standardutstyr. Den inkluderer ikke passasjerer, last eller ekstrautstyr.



	Bilens vekt i kjøreklar tilstand
	Bilens vekt i kjøreklar tilstand
	Bilens vekt i kjøreklar tilstand
	Dette er vekten på bilen slik den ble levert fra forhandleren, pluss alt ettermarkedsutstyr.
	Dette er vekten på bilen slik den ble levert fra forhandleren, pluss alt ettermarkedsutstyr.



	Lastevekt
	Lastevekt
	Lastevekt
	Dette tallet inkluderer all vekt lagt til egenvekten, inkludert last og ekstrautstyr.
	Dette tallet inkluderer all vekt lagt til egenvekten, inkludert last og ekstrautstyr.



	Akselens bruttovekt (GAW)
	Akselens bruttovekt (GAW)
	Akselens bruttovekt (GAW)
	Dette er den totale lasten på hver enkelt aksel (front- og bakaksel) – inklusive bilens egenvekt og all last.
	Dette er den totale lasten på hver enkelt aksel (front- og bakaksel) – inklusive bilens egenvekt og all last.



	Akselvektkapasitet (GAWR)
	Akselvektkapasitet (GAWR)
	Akselvektkapasitet (GAWR)
	Dette er den maksimale tillatte vekten på hver enkelt aksel (foran eller bak). Disse tallene er vist på skiltet med bilens identifikasjonsnummeret.
	Dette er den maksimale tillatte vekten på hver enkelt aksel (foran eller bak). Disse tallene er vist på skiltet med bilens identifikasjonsnummeret.
	Den totale belastningen på hver aksel må aldri overskride akselvektkapasiteten.



	Bilens bruttovekt (GVW)
	Bilens bruttovekt (GVW)
	Bilens bruttovekt (GVW)
	Dette er bilens egenvekt pluss vekten av last og passasjerer.
	Dette er bilens egenvekt pluss vekten av last og passasjerer.



	Bilens totalvekt (GVWR)
	Bilens totalvekt (GVWR)
	Bilens totalvekt (GVWR)
	Dette er den maksimale tillatte vekten til den fullastede bilen (inklusive allt tilbehør, utstyr, passasjerer og last). Bilens totalvekt vises på sertifiseringsmerket ved førerens (eller forsetepassasjerens) innsteg.
	Dette er den maksimale tillatte vekten til den fullastede bilen (inklusive allt tilbehør, utstyr, passasjerer og last). Bilens totalvekt vises på sertifiseringsmerket ved førerens (eller forsetepassasjerens) innsteg.



	Overbelastning
	Overbelastning
	Overbelastning
	Bilens vekt
	Bilens vekt
	Bilens vekt
	Akselvektkapasitet (GAWR) og bilens totalvekt (GVWR) finner du på skiltet med bilens identifikasjonsnummer som er festet på førerens (eller passasjerens) før. Hvis disse vektangivelsene overskrides, kan det medføre ulykke eller skade på bilen. ...







	Hva du skal gjøre i en nødssituasjon
	Hva du skal gjøre i en nødssituasjon
	Kjørevarsel 7-3 

	Hva du skal gjøre i en nødssituasjon
	Hva du skal gjøre i en nødssituasjon
	Hva du skal gjøre i en nødssituasjon
	Hva du skal gjøre i en nødssituasjon

	Kjørevarsel
	Kjørevarsel
	Kjørevarsel

	Varselblinklys
	Varselblinklys
	Varselblinklys
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Varselblinklyset fungerer som en advarsel til andre bilister om å utvise forsiktighet når de nærmer seg eller kjører forbi bilen din.
	Det bør brukes når nødreparasjon utføres eller bilen er stoppet i veikanten.
	Bryteren for varselblinklyset kan trykkes inn med tenningsbryteren i en hvilken som helst posisjon. Bryteren er plassert på bryterpanelet i midtkonsollen. Alle blinklys blinker samtidig.
	• Varselblinklyset fungerer enten motoren er i gang eller ikke.
	• Varselblinklyset fungerer enten motoren er i gang eller ikke.
	• Varselblinklyset fungerer enten motoren er i gang eller ikke.


	• Blinklysene fungerer ikke når varselblinklyset er satt til PÅ.
	• Blinklysene fungerer ikke når varselblinklyset er satt til PÅ.
	• Blinklysene fungerer ikke når varselblinklyset er satt til PÅ.


	• Utvis forsiktighet ved bruk av varselblinklyset mens bilen taues.
	• Utvis forsiktighet ved bruk av varselblinklyset mens bilen taues.
	• Utvis forsiktighet ved bruk av varselblinklyset mens bilen taues.






	Ved nødstilfelle under kjøring
	Ved nødstilfelle under kjøring
	Ved nødstilfelle under kjøring

	Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss
	Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss
	Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss
	• Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss, skal du sette girvelgeren i N (Nøytral) før du dytter bilen til et trygt sted.
	• Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss, skal du sette girvelgeren i N (Nøytral) før du dytter bilen til et trygt sted.
	• Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss, skal du sette girvelgeren i N (Nøytral) før du dytter bilen til et trygt sted.
	• Hvis motoren stanser ved et veiskille eller kryss, skal du sette girvelgeren i N (Nøytral) før du dytter bilen til et trygt sted.

	• Hvis bilen har en manuell girkasse som ikke er utstyrt med tenningsbryter, kan bilen bevege seg forover ved at du skifter til 2. (andre) eller 3. (tredje) gir og deretter vrir om startnøkkelen uten å trå inn clutchpedalen.
	• Hvis bilen har en manuell girkasse som ikke er utstyrt med tenningsbryter, kan bilen bevege seg forover ved at du skifter til 2. (andre) eller 3. (tredje) gir og deretter vrir om startnøkkelen uten å trå inn clutchpedalen.





	Hvis du har et flatt dekk mens du kjører
	Hvis du har et flatt dekk mens du kjører
	Hvis du har et flatt dekk mens du kjører
	Hvis du punkterer under kjøring:
	Hvis du punkterer under kjøring:
	Hvis du punkterer under kjøring:

	1. Ta foten bort ra gasspedalen og la bilen bremse ned mens du kjører rett fram. Ikke bruk bremsene umiddelbart og forsøk ikke å svinge av veien, da dette kan føre til at du mister kontrollen. Når bilen har bremset ned til en slik hastighet at d...
	1. Ta foten bort ra gasspedalen og la bilen bremse ned mens du kjører rett fram. Ikke bruk bremsene umiddelbart og forsøk ikke å svinge av veien, da dette kan føre til at du mister kontrollen. Når bilen har bremset ned til en slik hastighet at d...
	1. Ta foten bort ra gasspedalen og la bilen bremse ned mens du kjører rett fram. Ikke bruk bremsene umiddelbart og forsøk ikke å svinge av veien, da dette kan føre til at du mister kontrollen. Når bilen har bremset ned til en slik hastighet at d...

	2. Når bilen står stille, slår du på nødblinklyset, setter på parkeringsbremsen og setter girvelgeren i P (manuell girkasse).
	2. Når bilen står stille, slår du på nødblinklyset, setter på parkeringsbremsen og setter girvelgeren i P (manuell girkasse).

	3. La alle passasjerer gå ut av bilen. Påse at de alle går ut på den siden av bilen som vender bort fra trafikken.
	3. La alle passasjerer gå ut av bilen. Påse at de alle går ut på den siden av bilen som vender bort fra trafikken.

	4. Når du skifter et punkter dekk, følger du instruksjonen senere i denne delen.
	4. Når du skifter et punkter dekk, følger du instruksjonen senere i denne delen.





	Hvis motoren stopper under kjøring
	Hvis motoren stopper under kjøring
	Hvis motoren stopper under kjøring
	1. Reduser hastigheten gradvis, og kjør i en rett linje. Kjør forsiktig av veien til et trygt sted.
	1. Reduser hastigheten gradvis, og kjør i en rett linje. Kjør forsiktig av veien til et trygt sted.
	1. Reduser hastigheten gradvis, og kjør i en rett linje. Kjør forsiktig av veien til et trygt sted.
	1. Reduser hastigheten gradvis, og kjør i en rett linje. Kjør forsiktig av veien til et trygt sted.

	2. Slå på varselblinklysene.
	2. Slå på varselblinklysene.

	3. Forsøk å starte motoren igjen. Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis bilen ikke starter. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	3. Forsøk å starte motoren igjen. Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis bilen ikke starter. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.






	Hvis motoren ikke vil starte
	Hvis motoren ikke vil starte
	Hvis motoren ikke vil starte

	Hvis veivakselen ikke går rundt eller hvis den går sakte rundt
	Hvis veivakselen ikke går rundt eller hvis den går sakte rundt
	Hvis veivakselen ikke går rundt eller hvis den går sakte rundt
	1. Kontroller om batteritilkoblingene er rene og godt tilstrammet.
	1. Kontroller om batteritilkoblingene er rene og godt tilstrammet.
	1. Kontroller om batteritilkoblingene er rene og godt tilstrammet.
	1. Kontroller om batteritilkoblingene er rene og godt tilstrammet.

	2. Slå på kupélyset. Hvis lyset dimmes eller slukkes når du betjener starteren, er batteriet utladet.
	2. Slå på kupélyset. Hvis lyset dimmes eller slukkes når du betjener starteren, er batteriet utladet.

	3. Kontroller om tilkoblingene til starteren er godt tilstrammet.
	3. Kontroller om tilkoblingene til starteren er godt tilstrammet.

	4. Ikke skyv på eller dra bilen for å starte den. Se instruksjonene for 
	4. Ikke skyv på eller dra bilen for å starte den. Se instruksjonene for 
	"Starte med startkabler" på side 7-6

	Hvis motoren ikke vil starte, må du ikke skyve på eller dra bilen for å starte den. Dette kan føre til kollisjon eller annen skade. Hvis du forsøker å starte bilen ved å skyve på den eller dra den, kan i tillegg katalysatoren overbelastes sli...
	Hvis motoren ikke vil starte, må du ikke skyve på eller dra bilen for å starte den. Dette kan føre til kollisjon eller annen skade. Hvis du forsøker å starte bilen ved å skyve på den eller dra den, kan i tillegg katalysatoren overbelastes sli...
	Hvis motoren ikke vil starte, må du ikke skyve på eller dra bilen for å starte den. Dette kan føre til kollisjon eller annen skade. Hvis du forsøker å starte bilen ved å skyve på den eller dra den, kan i tillegg katalysatoren overbelastes sli...







	Hvis veivakselen går rundt, men motoren ikke starter
	Hvis veivakselen går rundt, men motoren ikke starter
	Hvis veivakselen går rundt, men motoren ikke starter
	1. Sjekk drivstoffnivå.
	1. Sjekk drivstoffnivå.
	1. Sjekk drivstoffnivå.
	1. Sjekk drivstoffnivå.

	2. Med tenningsbryteren i LOCK- posisjon, sjekk alle kontaktene på tennspolene og tennpluggene. Koble til alt som kan være frakoblet eller løst på nytt.
	2. Med tenningsbryteren i LOCK- posisjon, sjekk alle kontaktene på tennspolene og tennpluggene. Koble til alt som kan være frakoblet eller løst på nytt.

	3. Sjekk drivstoffslangen i motorrommet.
	3. Sjekk drivstoffslangen i motorrommet.

	4. Ring til et profesjonelt verksted hvis motoren fortsatt ikke starter. Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	4. Ring til et profesjonelt verksted hvis motoren fortsatt ikke starter. Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Nødstart
	Nødstart
	Nødstart
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Type B
	Type B
	<GRAPHIC>

	Koble kablene i numerisk rekkefølge og koble fra i omvendt rekkefølge.


	Starte med startkabler
	Starte med startkabler
	Starte med startkabler
	Bruk av startkabler kan være farlig hvis det gjøres feil. For å unngå å skade deg selv, bilen eller batteriet, må du derfor følge instruksjonene om bruk av startkabler. Hvis du er usikker, anbefaler vi sterkt at får hjelp av en godkjent tekni...
	Bruk av startkabler kan være farlig hvis det gjøres feil. For å unngå å skade deg selv, bilen eller batteriet, må du derfor følge instruksjonene om bruk av startkabler. Hvis du er usikker, anbefaler vi sterkt at får hjelp av en godkjent tekni...
	Bruk bare 12-volts startkabelsystem. Bruk av en 24-volts strømkilde (enten to 12-volts batterier i serie eller en 24-volts motorgeneratorsett) kan medføre irreversible skader på en 12-volts startmotor, tenning og andre elektriske komponenter.
	Bruk bare 12-volts startkabelsystem. Bruk av en 24-volts strømkilde (enten to 12-volts batterier i serie eller en 24-volts motorgeneratorsett) kan medføre irreversible skader på en 12-volts startmotor, tenning og andre elektriske komponenter.

	Batteri
	Batteri
	Forsøk aldri å sjekke batteriets elektrolyttnivå, ettersom det kan føre til at batteriet sprekker eller eksploderer og forårsake alvorlige skader.

	Batteri
	Batteri
	• Hold batteri unna flammer eller gnister. Batteriet produserer hydrogengass, som kan eksplodere hvis den utsettes for ild eller gnister. Hvis disse instruksjonene ikke følges nøye, kan det oppstå alvorlige personskader og skader på bilen. Hvis...
	• Hold batteri unna flammer eller gnister. Batteriet produserer hydrogengass, som kan eksplodere hvis den utsettes for ild eller gnister. Hvis disse instruksjonene ikke følges nøye, kan det oppstå alvorlige personskader og skader på bilen. Hvis...
	• Hold batteri unna flammer eller gnister. Batteriet produserer hydrogengass, som kan eksplodere hvis den utsettes for ild eller gnister. Hvis disse instruksjonene ikke følges nøye, kan det oppstå alvorlige personskader og skader på bilen. Hvis...

	• Ikke forsøk å starte bilen med startkabler dersom det utladede batteriet er frosset, eller hvis elektrolyttnivået er lavt. Batteriet kan sprekke eller eksplodere.
	• Ikke forsøk å starte bilen med startkabler dersom det utladede batteriet er frosset, eller hvis elektrolyttnivået er lavt. Batteriet kan sprekke eller eksplodere.

	• La aldri (+)- og (-)-kabelen komme i kontakt med hverandre. Da kan det oppstå gnister.
	• La aldri (+)- og (-)-kabelen komme i kontakt med hverandre. Da kan det oppstå gnister.

	• Batteriet kan sprekke eller eksplodere hvis du bruker startkabler på et batteri som er frosset eller har lavt elektrolyttnivå.
	• Batteriet kan sprekke eller eksplodere hvis du bruker startkabler på et batteri som er frosset eller har lavt elektrolyttnivå.





	Starte bilen med startkabler
	Starte bilen med startkabler
	Starte bilen med startkabler
	1. Kontroller at startbatteriet er 12- volt og at den negative polen er jordet.
	1. Kontroller at startbatteriet er 12- volt og at den negative polen er jordet.
	1. Kontroller at startbatteriet er 12- volt og at den negative polen er jordet.
	1. Kontroller at startbatteriet er 12- volt og at den negative polen er jordet.

	2. Hvis startbatteri er i en annen bil, må ikke bilene komme i kontakt.
	2. Hvis startbatteri er i en annen bil, må ikke bilene komme i kontakt.

	3. Slå av alle unødvendige elektriske belastninger.
	3. Slå av alle unødvendige elektriske belastninger.

	4. Koble startkablene i den nøyaktige rekkefølgen som vist på illustrasjonen. Koble først den ene enden av en startkabel til plusspolen på det utladete batteriet (1), og koble den andre enden til plusspolen av ladebatteriet (2).
	4. Koble startkablene i den nøyaktige rekkefølgen som vist på illustrasjonen. Koble først den ene enden av en startkabel til plusspolen på det utladete batteriet (1), og koble den andre enden til plusspolen av ladebatteriet (2).
	Fortsett ned å koble den ene enden på den andre startkabelen til den negative polen på startbatteriet (3), deretter den andre enden til et fast, stasjonær, metallpunkt (for eksempel motorens løftebrakett) vekk fra batteriet (4). Ikke koble den t...
	Fortsett ned å koble den ene enden på den andre startkabelen til den negative polen på startbatteriet (3), deretter den andre enden til et fast, stasjonær, metallpunkt (for eksempel motorens løftebrakett) vekk fra batteriet (4). Ikke koble den t...
	Ikke la startkablene komme i kontakte med noe annet enn de riktige batteripolene eller riktig jording. Ikke len deg over batteriet når du kobler til.

	Batterikabler
	Batterikabler
	Batterikabler
	Ikke koble startkabelen fra minuspolen på starthjelpbatteriet til den negative polen på det utladete batteriet. Dette kan føre til at det utladete batteriet blir overopphetet og sprekker, og slipper ut batterisyre. Pass på at du kobler den ene en...



	5. Start motoren i bilen med startbatteriet og la den gå på 2 000 o/ min, og start deretter motoren på bilen med utladet batteri.
	5. Start motoren i bilen med startbatteriet og la den gå på 2 000 o/ min, og start deretter motoren på bilen med utladet batteri.


	Hvis årsaken til at batteriet er utladet ikke er opplagt, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis årsaken til at batteriet er utladet ikke er opplagt, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	Skyve bilen i gang
	Skyve bilen i gang
	Skyve bilen i gang
	En bil som er utstyrt med manuell girkasse, må ikke skyves i gang. Dette kan skade utslippskontrollsystemet.
	En bil som er utstyrt med manuell girkasse, må ikke skyves i gang. Dette kan skade utslippskontrollsystemet.
	Biler med automatgir / dobbeltclutchet girkasse kan ikke skyves i gang.
	Følg anvisningene for start med startkabler i dette avsnittet.
	Tau aldri en bil for å starte den. Bilen vil skyte fart forover når motoren starter, noe som kan føre til kollisjon med tauebilen.
	Tau aldri en bil for å starte den. Bilen vil skyte fart forover når motoren starter, noe som kan føre til kollisjon med tauebilen.





	Hvis motoren overopphetes
	Hvis motoren overopphetes
	Hvis motoren overopphetes
	Hvis temperaturmåleren indikerer overoppheting, du opplever et tap i motorkraft eller hører høy ringing eller banking, er motoren sannsynligvis overopphetet. Hvis dette skjer, bør du:
	1. Kjøre inn til siden og stoppe så snart det er trygt å gjøre dette.
	1. Kjøre inn til siden og stoppe så snart det er trygt å gjøre dette.
	1. Kjøre inn til siden og stoppe så snart det er trygt å gjøre dette.
	1. Kjøre inn til siden og stoppe så snart det er trygt å gjøre dette.

	2. Plasser girspaken i P (automatgirkasse) eller i N (Nøytral, manuell girkasse), og aktiver parkeringsbremsen. Slå av klimaanlegg hvis den er på.
	2. Plasser girspaken i P (automatgirkasse) eller i N (Nøytral, manuell girkasse), og aktiver parkeringsbremsen. Slå av klimaanlegg hvis den er på.

	3. Stopp motoren, dersom det renner kjølevæske ut under bilen eller damp stiger opp fra under panseret. Ikke åpne panseret før kjølevæsken har sluttet å renne ut eller det har sluttet å dampe. Hvis det ikke er noe synlig tap av kjølevæske o...
	3. Stopp motoren, dersom det renner kjølevæske ut under bilen eller damp stiger opp fra under panseret. Ikke åpne panseret før kjølevæsken har sluttet å renne ut eller det har sluttet å dampe. Hvis det ikke er noe synlig tap av kjølevæske o...

	4. Kontroller om drivreimen til vannpumpen er falt av. Dersom den ikke er falt av, kontroller at den sitter stramt. Hvis drivreimen synes å være i orden, kontroller om det lekker kjølevæske fra radiatoren, fra slanger eller under bilen. (Dersom k...
	4. Kontroller om drivreimen til vannpumpen er falt av. Dersom den ikke er falt av, kontroller at den sitter stramt. Hvis drivreimen synes å være i orden, kontroller om det lekker kjølevæske fra radiatoren, fra slanger eller under bilen. (Dersom k...
	Hold hår, hender og klær vekk fra bevegelige deler som vifter og drivreimer mens motoren er i gang for å unngå skader.
	Hold hår, hender og klær vekk fra bevegelige deler som vifter og drivreimer mens motoren er i gang for å unngå skader.
	Hold hår, hender og klær vekk fra bevegelige deler som vifter og drivreimer mens motoren er i gang for å unngå skader.



	5. Hvis drivreimen til vannpumpen er ødelagt eller kjølevæske lekker ut, må du umiddelbart stoppe motoren og ringe til et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	5. Hvis drivreimen til vannpumpen er ødelagt eller kjølevæske lekker ut, må du umiddelbart stoppe motoren og ringe til et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Ikke fjern radiatorlokket når motoren er varm. Dette kan tillate kjølevæske å blåse ut av åpningen og forårsake alvorlige brannskader.
	Ikke fjern radiatorlokket når motoren er varm. Dette kan tillate kjølevæske å blåse ut av åpningen og forårsake alvorlige brannskader.
	Ikke fjern radiatorlokket når motoren er varm. Dette kan tillate kjølevæske å blåse ut av åpningen og forårsake alvorlige brannskader.



	6. Hvis du ikke kan finne årsaken til overopphetingen, anbefaler vi at du venter til motortemperaturen er tilbake til det normale. Tilsett deretter forsiktig kjølevæske til kjølevæskebeholderen. Fyll væskenivået i beholderen opp til halvveis f...
	6. Hvis du ikke kan finne årsaken til overopphetingen, anbefaler vi at du venter til motortemperaturen er tilbake til det normale. Tilsett deretter forsiktig kjølevæske til kjølevæskebeholderen. Fyll væskenivået i beholderen opp til halvveis f...

	7. Gjør dette varsomt, pass på for ytterligere tegn på overoppheting. Ring til et profesjonelt verksted hvis overoppheting gjentar seg. Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	7. Gjør dette varsomt, pass på for ytterligere tegn på overoppheting. Ring til et profesjonelt verksted hvis overoppheting gjentar seg. Kia anbefaler at du ringer en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Alvorlig tap av kjølevæske indikerer at det er en lekkasje i kjølesystemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Alvorlig tap av kjølevæske indikerer at det er en lekkasje i kjølesystemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Alvorlig tap av kjølevæske indikerer at det er en lekkasje i kjølesystemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Alvorlig tap av kjølevæske indikerer at det er en lekkasje i kjølesystemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Alvorlig tap av kjølevæske indikerer at det er en lekkasje i kjølesystemet. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Når motoren overopphetes på grunn av lavt kjølevæskenivå, kan det oppstå sprekker i motoren hvis det plutselig tilføres kjølevæske. For å unngå skader bør du tilføre kjølevæske sakte i små mengder.
	• Når motoren overopphetes på grunn av lavt kjølevæskenivå, kan det oppstå sprekker i motoren hvis det plutselig tilføres kjølevæske. For å unngå skader bør du tilføre kjølevæske sakte i små mengder.









	Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type A)
	Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type A)
	Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type A)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Varsellampe for lavt dekktrykk / TPMS-feilindikator
	1. Varsellampe for lavt dekktrykk / TPMS-feilindikator
	1. Varsellampe for lavt dekktrykk / TPMS-feilindikator

	2. Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk (Vist på LCD-displayet)
	2. Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk (Vist på LCD-displayet)


	Kontrollere dekktrykk
	Kontrollere dekktrykk
	• Du kan kontrollere dekktrykket i assistansemodusen på instrumentpanelet.
	• Du kan kontrollere dekktrykket i assistansemodusen på instrumentpanelet.
	• Du kan kontrollere dekktrykket i assistansemodusen på instrumentpanelet.
	- Se 
	- Se 
	- Se 
	"Brukerinnstillingsmodus (utstyrsavhengig)" på side 4- 78




	• Dekktrykk vises 1~2 minutter senere etter kjøring.
	• Dekktrykk vises 1~2 minutter senere etter kjøring.

	• Hvis dekktrykket ikke vises når bilen er stoppet, vil meldingen "Kjør for å vise" vises. Sjekk dekktrykket etter kjøring.
	• Hvis dekktrykket ikke vises når bilen er stoppet, vil meldingen "Kjør for å vise" vises. Sjekk dekktrykket etter kjøring.

	• Du kan endre måleenheten for dekktrykket i Brukerinnstillinger- modusen på instrumentpanelet.
	• Du kan endre måleenheten for dekktrykket i Brukerinnstillinger- modusen på instrumentpanelet.
	- psi, kPa, bar (Se "Brukerinnstillinger-modus" i kapittel 4).
	- psi, kPa, bar (Se "Brukerinnstillinger-modus" i kapittel 4).
	- psi, kPa, bar (Se "Brukerinnstillinger-modus" i kapittel 4).




	Hvert dekk, inklusive reservedekket (utstyrsavhengig), bør kontrolleres månedlig mens det er kaldt og fylt opp med lufttrykket som er anbefalt av bilprodusenten og angitt på oppslaget for bilen eller lufttrykkmerkingen.
	(Hvis bilen din har dekk av en annen størrelse enn størrelsen som er angitt på skiltet eller på merket, må du finne ut hvilket dekktrykk som er korrekt for dekkene du bruker.)
	Som en ekstra sikkerhetsfunksjon er bilen din utstyrt med et dekktrykksovervåkningssystem (TPMS) som tenner en lampe for lavt dekktrykk dersom ett eller flere av dekkene har alvorlig lavt dekktrykk. Når lampen for lavt dekktrykk lyser, bør du stop...
	Vær oppmerksom på at TPMS ikke er noen erstatning for riktig dekkvedlikehold. Det er førerens ansvar å passe på riktig dekktrykk, selv om trykket ikke er blitt så lavt at det har utløst varsellampen for TPMS.
	Bilen er også utstyrt med en feilindikator for overvåkningssystemet for dekktrykk som indikerer når systemet ikke fungerer som det skal. TPMS-feilfunksjonsindikatoren er kombinert med varsellampen for lavt dekktrykk. Når systemet oppdager en feil...
	Feil i overvåkningssystemet for dekktrykk kan oppstå på grunn av en rekke årsaker, blant annet på grunn av dekkskift eller bruk av alternative dekk eller hjul som gjør at systemet ikke fungerer slik det skal. Kontroller alltid feilindikatoren f...
	Hvis noe av det som nevnes nedenfor oppstår, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis noe av det som nevnes nedenfor oppstår, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	1. Varsellampen for lavt dekktrykk/ feilindikatoren for overvåkningssystemet lyser ikke i 3 sekunder når tenningsbryteren vris til ON (PÅ)-posisjon eller motoren er i gang.
	1. Varsellampen for lavt dekktrykk/ feilindikatoren for overvåkningssystemet lyser ikke i 3 sekunder når tenningsbryteren vris til ON (PÅ)-posisjon eller motoren er i gang.
	1. Varsellampen for lavt dekktrykk/ feilindikatoren for overvåkningssystemet lyser ikke i 3 sekunder når tenningsbryteren vris til ON (PÅ)-posisjon eller motoren er i gang.

	2. Feilindikatoren for overvåkningssystemet vil fortsette å lyse etter ca. 1 minutts blinking.
	2. Feilindikatoren for overvåkningssystemet vil fortsette å lyse etter ca. 1 minutts blinking.

	3. Varsellampen for posisjon for lavt dekktrykk vil fortsette å lyse.
	3. Varsellampen for posisjon for lavt dekktrykk vil fortsette å lyse.






	Varsellampe for lavt dekktrykk 
	Varsellampe for lavt dekktrykk 
	Varsellampe for lavt dekktrykk 

	Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk
	Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk
	Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når dekktrykkovervåkingens varselindikatorer lyser og en varselmelding vises på LCD-skjermen på instrumentpanelt, har ett eller flere av dekkene vesentlig for lavt lufttrykk. Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk indikere hvilket dekk som v...
	Hvis en av disse varsellampene lyser, må du umiddelbart redusere farten, unngå harde svinger og forvente økt bremselengde. Du bør stoppe og sjekke dekkene så fort som mulig. Pump opp dekkene til riktig trykk som angitt på oppslaget for bilen el...
	Hvis du kjører bilen i ca. 10 minutter i en hastighet på over 25 km/t etter at du har skiftet ut det defekte dekket med reservehjulet, vil ett av følgende skje:
	• TPMS-feilindikatoren kan blinke i ca. 1 minutt og deretter lyse kontinuerlig, ettersom TPMS-sensoren ikke er montert på reservedekket (det utskiftede dekket med sensor er ikke i bilen).
	• TPMS-feilindikatoren kan blinke i ca. 1 minutt og deretter lyse kontinuerlig, ettersom TPMS-sensoren ikke er montert på reservedekket (det utskiftede dekket med sensor er ikke i bilen).
	• TPMS-feilindikatoren kan blinke i ca. 1 minutt og deretter lyse kontinuerlig, ettersom TPMS-sensoren ikke er montert på reservedekket (det utskiftede dekket med sensor er ikke i bilen).

	• TPMS-feilindikatoren lyser kontinuerlig under kjøring, fordi TPMS- sensoren ikke er montert på reservedekket (det utskiftede dekket med sensor er i bilen).
	• TPMS-feilindikatoren lyser kontinuerlig under kjøring, fordi TPMS- sensoren ikke er montert på reservedekket (det utskiftede dekket med sensor er i bilen).


	• I vinter eller kaldt vær kan varsellampen for lavt dekktrykk lyse hvis dekktrykket ble justert til det anbefalte lufttrykket i varmt vær. Det betyr ikke at det er feil på TPMS, fordi den reduserte temperaturen fører til en senking av dekktrykket
	• I vinter eller kaldt vær kan varsellampen for lavt dekktrykk lyse hvis dekktrykket ble justert til det anbefalte lufttrykket i varmt vær. Det betyr ikke at det er feil på TPMS, fordi den reduserte temperaturen fører til en senking av dekktrykket
	• I vinter eller kaldt vær kan varsellampen for lavt dekktrykk lyse hvis dekktrykket ble justert til det anbefalte lufttrykket i varmt vær. Det betyr ikke at det er feil på TPMS, fordi den reduserte temperaturen fører til en senking av dekktrykket
	• I vinter eller kaldt vær kan varsellampen for lavt dekktrykk lyse hvis dekktrykket ble justert til det anbefalte lufttrykket i varmt vær. Det betyr ikke at det er feil på TPMS, fordi den reduserte temperaturen fører til en senking av dekktrykket

	• Når du kjører bilen fra et varmt område til et kaldt område eller fra et kaldt område til et varmt område, eller utetemperaturen er høyere eller lavere, bør du sjekke lufttrykket og justere dekkene til anbefalt lufttrykk.
	• Når du kjører bilen fra et varmt område til et kaldt område eller fra et kaldt område til et varmt område, eller utetemperaturen er høyere eller lavere, bør du sjekke lufttrykket og justere dekkene til anbefalt lufttrykk.

	• Ved fylling av mer luft i dekkene kan det hende at vilkårene for å slå av varsellampen for lavt dekktrykk ikke oppfylles. Dette skjer fordi det finnes en feilmargin hva angår ytelse ved fylling av dekk. Varsellampen for lavt dekktrykk slås a...
	• Ved fylling av mer luft i dekkene kan det hende at vilkårene for å slå av varsellampen for lavt dekktrykk ikke oppfylles. Dette skjer fordi det finnes en feilmargin hva angår ytelse ved fylling av dekk. Varsellampen for lavt dekktrykk slås a...



	Skade ved lavt dekktrykk
	Skade ved lavt dekktrykk
	Betydelig lavt dekktrykk vil gjøre bilen ustabil og kan føre til at du mister kontroll over bilen, og lengre bremselengde.
	Fortsatt kjøring med lavt lufttrykk kan føre til at dekkene overopphetes og skades.





	Feilindikator for TPMS (Dekktrykkovervåkning) 
	Feilindikator for TPMS (Dekktrykkovervåkning) 
	Feilindikator for TPMS (Dekktrykkovervåkning) 
	Feilindikatoren for TPMS vil lyse etter at den har blinket i ca. ett minutt når det har oppstått et problem i overvåkningssystemet for dekktrykk.
	I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted for å finne ut hva som er årsaken til problemet. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted for å finne ut hva som er årsaken til problemet. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Hvis TPMS-systemet har en feilfunksjon, vil ikke varsellampen for lavt dekktrykk vises selv om bilen har et dekk med for lite lufttrykk.
	Hvis TPMS-systemet har en feilfunksjon, vil ikke varsellampen for lavt dekktrykk vises selv om bilen har et dekk med for lite lufttrykk.

	• Feilindikatoren for TPMS kan blinke i ca. 1 minutt og fortsette å lyse kontinuerlig etterpå, hvis bilen befinner seg i nærheten av strømforsyningskabler eller radiorsendere. Slik radiosender finnes blant annet på politistasjoner, offentlige ...
	• Feilindikatoren for TPMS kan blinke i ca. 1 minutt og fortsette å lyse kontinuerlig etterpå, hvis bilen befinner seg i nærheten av strømforsyningskabler eller radiorsendere. Slik radiosender finnes blant annet på politistasjoner, offentlige ...
	• Feilindikatoren for TPMS kan blinke i ca. 1 minutt og fortsette å lyse kontinuerlig etterpå, hvis bilen befinner seg i nærheten av strømforsyningskabler eller radiorsendere. Slik radiosender finnes blant annet på politistasjoner, offentlige ...
	• Feilindikatoren for TPMS kan blinke i ca. 1 minutt og fortsette å lyse kontinuerlig etterpå, hvis bilen befinner seg i nærheten av strømforsyningskabler eller radiorsendere. Slik radiosender finnes blant annet på politistasjoner, offentlige ...

	• Feilindikatoren for TPMS kan blinke i ca. 1 minutt og fortsette å lyse kontinuerlig etterpå, hvis det brukes kjettinger på bilen. Dette kan også skje hvis det brukes elektroniske enheter, som bærbare datamaskiner, mobilladere, fjernstartere ...
	• Feilindikatoren for TPMS kan blinke i ca. 1 minutt og fortsette å lyse kontinuerlig etterpå, hvis det brukes kjettinger på bilen. Dette kan også skje hvis det brukes elektroniske enheter, som bærbare datamaskiner, mobilladere, fjernstartere ...
	Dette kan forstyrre den normale funksjonen til overvåkningssystemet for dekktrykk (TPMS).






	Skifte dekk med TPMS
	Skifte dekk med TPMS
	Skifte dekk med TPMS
	Hvis bilen har et flatt dekk, vil varsellampene for lavt dekktrykk og posisjon tennes. I så fall bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Vi anbefaler at du bruker tetningsmassen som er godkjent av Kia.
	Vi anbefaler at du bruker tetningsmassen som er godkjent av Kia.
	Vi anbefaler at du bruker tetningsmassen som er godkjent av Kia.
	Tetningsmasse på dekktrykksensoren og felgen må fjerner når du skifter dekk.

	Hver felg er utstyrt med en dekktrykksensor montert på innsiden av dekket, bak ventilstammen. Du må bruke TPMS-spesifikke felger. Få utført service på dekkene på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler...
	Hvis du kjører bilen i ca. 10 minutter ved hastigheter over 25 km/t når du har skiftet til reservedekk, vil ett av følgende skje:
	• TPMS-feilindikatoren kan blinke i ca. 1 minutt og deretter lyse kontinuerlig, ettersom TPMS-sensoren ikke er montert på reservedekket. (det utskiftede dekket med sensor er ikke i bilen)
	• TPMS-feilindikatoren kan blinke i ca. 1 minutt og deretter lyse kontinuerlig, ettersom TPMS-sensoren ikke er montert på reservedekket. (det utskiftede dekket med sensor er ikke i bilen)
	• TPMS-feilindikatoren kan blinke i ca. 1 minutt og deretter lyse kontinuerlig, ettersom TPMS-sensoren ikke er montert på reservedekket. (det utskiftede dekket med sensor er ikke i bilen)

	• TPMS-feilindikatoren lyser kontinuerlig under kjøring, fordi TPMS- sensoren ikke er montert på reservedekket. (det utskiftede dekket med sensor er i bilen)
	• TPMS-feilindikatoren lyser kontinuerlig under kjøring, fordi TPMS- sensoren ikke er montert på reservedekket. (det utskiftede dekket med sensor er i bilen)


	Du kan ikke finne ut om lufttrykket er for lavt bare ved å se på dekket. Bruk alltid en trykkmåler av god kvalitet for å måle lufttrykket i dekket. Vær oppmerksom på at et dekk som er varmt (etter kjøring), vil måles til høyere lufttrykk en...
	La dekket avkjøles før du måler lufttrykket. Forsikre deg alltid om at dekket er kaldt før du fyller det opp til anbefalt trykk.
	Et kaldt dekk innebærer at bilen har stått stille i tre timer og blitt kjørt mindre enn 1,6 km i denne 3-timers perioden.
	Vi anbefaler at du bruker fugemasse godkjent av Kia, hvis bilen er utstyrt med et overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS). Den flytende tetningsmassen kan skade dekktrykksensorene.
	Vi anbefaler at du bruker fugemasse godkjent av Kia, hvis bilen er utstyrt med et overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS). Den flytende tetningsmassen kan skade dekktrykksensorene.

	TPMS
	TPMS
	• TPMS kan ikke varsle deg om alvorlige og brå dekkskader forårsaket av eksterne faktorer som spiker eller skrot på veien.
	• TPMS kan ikke varsle deg om alvorlige og brå dekkskader forårsaket av eksterne faktorer som spiker eller skrot på veien.
	• TPMS kan ikke varsle deg om alvorlige og brå dekkskader forårsaket av eksterne faktorer som spiker eller skrot på veien.


	• Hvis du føler at bilen er ustabil, må du umiddelbart slippe opp foten fra gasspedalen, trå inn bremsepedalen gradvis og sakte kjøre til et trygt sted utenfor veibanen.
	• Hvis du føler at bilen er ustabil, må du umiddelbart slippe opp foten fra gasspedalen, trå inn bremsepedalen gradvis og sakte kjøre til et trygt sted utenfor veibanen.
	• Hvis du føler at bilen er ustabil, må du umiddelbart slippe opp foten fra gasspedalen, trå inn bremsepedalen gradvis og sakte kjøre til et trygt sted utenfor veibanen.



	Beskytte TPMS
	Beskytte TPMS
	Hvis du foretar inngrep på eller endring eller deaktivering av dekktrykkovervåkningens (TPMS) komponenter, kan det forstyrre systemets evne til å advare føreren om lavt dekktrykk og/eller svikt i TPMS. Hvis du foretar inngrep på eller endring el...

	For Europa
	For Europa
	• Ikke utfør endringer på bilen, da det kan virke inn på funksjonen til TPSM.
	• Ikke utfør endringer på bilen, da det kan virke inn på funksjonen til TPSM.
	• Ikke utfør endringer på bilen, da det kan virke inn på funksjonen til TPSM.

	• Tradisjonelle felger er ikke utstyrt med TPMS-sensor. Av hensyn til sikkerheten bør du bruke reservedeler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Tradisjonelle felger er ikke utstyrt med TPMS-sensor. Av hensyn til sikkerheten bør du bruke reservedeler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Hvis du bruker en felg som er tilgjengelig på markedet, må du bruke en TPMS-sensor som er godkjent av en autorisert Kia-forhandler.
	• Hvis du bruker en felg som er tilgjengelig på markedet, må du bruke en TPMS-sensor som er godkjent av en autorisert Kia-forhandler.
	Hvis bilen ikke er utstyrt med en TPMS-sensor eller TPMS ikke fungerer som den skal, kan det hende at bilen ikke blir godkjent i EU-kontrollen som gjennomføres i ditt land.

	• Alle biler som er solgt på det europeiske markedet i løpet av perioden nedenfor, må være utstyrt med TPMS.
	• Alle biler som er solgt på det europeiske markedet i løpet av perioden nedenfor, må være utstyrt med TPMS.
	- Ny bilmodell: 1. nov. 2012 ~
	- Nåværende bilmodell 1. nov. 2014 ~ (Basert på bilregistreringer)







	Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type B)
	Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type B)
	Overvåkningssystem for dekktrykk (TPMS) (Type B)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	1. Varsellampe for lavt dekktrykk / TPMS-feilindikator
	1. Varsellampe for lavt dekktrykk / TPMS-feilindikator
	1. Varsellampe for lavt dekktrykk / TPMS-feilindikator

	2. TMPS SET-knapp
	2. TMPS SET-knapp

	3. Varsellampe for lavt dekktrykk
	3. Varsellampe for lavt dekktrykk
	(Vises på LCD-displayet)


	TPMS på denne bilen overvåker og sammenligner rulleradius og rotasjonsegenskaper for hvert hjul og hvert dekk mens du kjører. Og det sjekker om dekket har vesentlig lavt trykk.
	Du bør nullstille systemet ved å trykke TPMS SET-knappen i henhold til prosedyren og lagre det gjeldende dekktrykket.
	Dersom ett eller flere dekk har vesentlig lavt trykk etter det, lyser indikatoren for lavt dekktrykk, og en melding vises på instrumentpanelet.
	Også hvis det oppstår feil med TPMS, vil TPMS-funksjonsindikatoren lyser.


	Tilbakestillingsprosedyre for TPMS
	Tilbakestillingsprosedyre for TPMS
	Tilbakestillingsprosedyre for TPMS
	Du bør nullstille TPMS i følgende situasjoner.
	Du bør nullstille TPMS i følgende situasjoner.
	Du bør nullstille TPMS i følgende situasjoner.
	• Etter reparasjon eller bytte av dekk (eller hjul)
	• Etter reparasjon eller bytte av dekk (eller hjul)
	• Etter reparasjon eller bytte av dekk (eller hjul)

	• Etter rotering av dekkene
	• Etter rotering av dekkene

	• Etter justering av dekktrykket
	• Etter justering av dekktrykket

	• Når indikatoren for lavt dekktrykk lyser
	• Når indikatoren for lavt dekktrykk lyser

	• Etter å ha byttet fjærings- eller ABS-system
	• Etter å ha byttet fjærings- eller ABS-system



	1. Parker bilen på et jevnt, fast underlag.
	1. Parker bilen på et jevnt, fast underlag.
	1. Parker bilen på et jevnt, fast underlag.

	2. Pump opp dekkene til riktig trykk som angitt på oppslaget for bilen eller i lufttrykkmerkingen på ytre del av midtstolpen på førersiden.
	2. Pump opp dekkene til riktig trykk som angitt på oppslaget for bilen eller i lufttrykkmerkingen på ytre del av midtstolpen på førersiden.

	3. Start motoren, trykk og hold inne TPMS SET-knappen i omtrent tre sekunder for å nullstille TPMS. Tilbakestillingsprosessen fullføres automatisk.
	3. Start motoren, trykk og hold inne TPMS SET-knappen i omtrent tre sekunder for å nullstille TPMS. Tilbakestillingsprosessen fullføres automatisk.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	4. Kontroller at indikatoren for lavt dekktrykk slås av etter å ha blinket i fire sekunder. Hvis bilen er utstyrt med et tilsynspanel, kontrollerer du at meldingen "Dekktrykk lagret" vises på instrumentpanelet.
	4. Kontroller at indikatoren for lavt dekktrykk slås av etter å ha blinket i fire sekunder. Hvis bilen er utstyrt med et tilsynspanel, kontrollerer du at meldingen "Dekktrykk lagret" vises på instrumentpanelet.

	5. Etter å ha tilbakestilt TPMS, kjør kjøretøyet i ca 20 minutter for å lagre det nye dekktrykket i systemet.
	5. Etter å ha tilbakestilt TPMS, kjør kjøretøyet i ca 20 minutter for å lagre det nye dekktrykket i systemet.


	Hvis indikatoren for lavt dekktrykk slås på, gjentas trinn 
	Hvis indikatoren for lavt dekktrykk slås på, gjentas trinn 
	3

	Ved tilbakestilling av TPMS lagres det aktuelle dekktrykket som et standard dekktrykk.
	• Hvis du tilbakestiller TPMS uten å pumpe opp dekkene, kan det skje at systemet ikke informerer deg riktig, selv om dekkene har vesentlig lavt trykk. Du må kontrollere at dekktrykket er riktig før du nullstiller TPMS.
	• Hvis du tilbakestiller TPMS uten å pumpe opp dekkene, kan det skje at systemet ikke informerer deg riktig, selv om dekkene har vesentlig lavt trykk. Du må kontrollere at dekktrykket er riktig før du nullstiller TPMS.
	• Hvis du tilbakestiller TPMS uten å pumpe opp dekkene, kan det skje at systemet ikke informerer deg riktig, selv om dekkene har vesentlig lavt trykk. Du må kontrollere at dekktrykket er riktig før du nullstiller TPMS.
	• Hvis du tilbakestiller TPMS uten å pumpe opp dekkene, kan det skje at systemet ikke informerer deg riktig, selv om dekkene har vesentlig lavt trykk. Du må kontrollere at dekktrykket er riktig før du nullstiller TPMS.

	• TPMS fungerer kanskje ikke riktig hvis du ikke tilbakestiller TPMS, selv om TPMS må tilbakestilles.
	• TPMS fungerer kanskje ikke riktig hvis du ikke tilbakestiller TPMS, selv om TPMS må tilbakestilles.

	• Hvis du trykker på TPMS reset- knappen mens du kjører, er TPMS-tilbakestillingsprosessen ikke aktivert. Du må trykke på TPMS-tilbakestillingsknappen når bilen er fullstendig stanset.
	• Hvis du trykker på TPMS reset- knappen mens du kjører, er TPMS-tilbakestillingsprosessen ikke aktivert. Du må trykke på TPMS-tilbakestillingsknappen når bilen er fullstendig stanset.

	• Dekktrykk skal kontrolleres, dekkene pumpes opp mens dekkene er kalde.
	• Dekktrykk skal kontrolleres, dekkene pumpes opp mens dekkene er kalde.
	Et kaldt dekk innebærer at bilen har stått stille i tre timer og blitt kjørt mindre enn 1,6 km i denne 3-timers perioden.







	Overvåkningssystem for dekktrykk
	Overvåkningssystem for dekktrykk
	Overvåkningssystem for dekktrykk
	Hvert dekk, inklusive reservedekket (utstyrsavhengig), bør kontrolleres månedlig mens det er kaldt og fylt opp med lufttrykket som er anbefalt av bilprodusenten og angitt på oppslaget for bilen eller lufttrykkmerkingen. (Hvis bilen har dekk med en...
	Hvert dekk, inklusive reservedekket (utstyrsavhengig), bør kontrolleres månedlig mens det er kaldt og fylt opp med lufttrykket som er anbefalt av bilprodusenten og angitt på oppslaget for bilen eller lufttrykkmerkingen. (Hvis bilen har dekk med en...
	For høyt dekktrykk eller for lavt dekktrykk kan redusere levetiden på dekket. Bilen kan bli vanskelig å håndtere, og føre til plutselig dekksvikt som kan gjøre til at du mister kontrollen over bilen, noe som kan føre til en ulykke.
	For høyt dekktrykk eller for lavt dekktrykk kan redusere levetiden på dekket. Bilen kan bli vanskelig å håndtere, og føre til plutselig dekksvikt som kan gjøre til at du mister kontrollen over bilen, noe som kan føre til en ulykke.

	Som en ekstra sikkerhetsfunksjon er bilen din utstyrt med et dekktrykksovervåkningssystem (TPMS) som tenner en lampe for lavt dekktrykk dersom ett eller flere av dekkene har alvorlig lavt dekktrykk. Når lampen for lavt dekktrykk lyser, bør du stop...
	For lavt trykk reduserer også drivstoffeffektivitet og gjør at dekkmønsteret slites raskere. Det kan føre til dårligere manøvrering og stoppeevne.
	Vær oppmerksom på at TPMS ikke er noen erstatning for riktig dekkvedlikehold. Det er førerens ansvar å passe på riktig dekktrykk, selv om trykket ikke er blitt så lavt at det har utløst varsellampen for TPMS.
	Bilen er også utstyrt med en feilindikator for overvåkningssystemet for dekktrykk som indikerer når systemet ikke fungerer som det skal. TPMS-feilfunksjonsindikatoren er kombinert med varsellampen for lavt dekktrykk. Når systemet registrerer en f...
	Når feilfunksjonsindikatoren lyser, er det ikke sikkert systemet er i stand til å registrere og varsle lavt dekktrykk slik det skal. Feil i overvåkningssystemet for dekktrykk kan oppstå på grunn av en rekke årsaker, blant annet på grunn av dek...
	Kontroller alltid feilindikatoren for overvåkningssystemet for dekktrykk etter å ha skiftet ett eller flere dekk eller hjul på bilen, slik at du kan forsikre deg om at systemet fungerer slik det skal med de nye dekkene eller hjulene.
	Hvis noen av nedenstående skjer, må systemet kontrolleres av en autorisert Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis noen av nedenstående skjer, må systemet kontrolleres av en autorisert Kia-forhandler/servicepartner.
	1. Varsellampen for lavt dekktrykk / feilindikatoren for overvåkningssystemet lyser ikke i 3 sekunder når tenningsbryteren vris til ON (PÅ)-posisjon eller motoren er i gang.
	1. Varsellampen for lavt dekktrykk / feilindikatoren for overvåkningssystemet lyser ikke i 3 sekunder når tenningsbryteren vris til ON (PÅ)-posisjon eller motoren er i gang.
	1. Varsellampen for lavt dekktrykk / feilindikatoren for overvåkningssystemet lyser ikke i 3 sekunder når tenningsbryteren vris til ON (PÅ)-posisjon eller motoren er i gang.

	2. Feilindikatoren for overvåkningssystemet vil fortsette å lyse etter ca. 1 minutts blinking.
	2. Feilindikatoren for overvåkningssystemet vil fortsette å lyse etter ca. 1 minutts blinking.

	3. Varsellampen for posisjon for lavt dekktrykk vil fortsette å lyse.
	3. Varsellampen for posisjon for lavt dekktrykk vil fortsette å lyse.






	Varsellampe for lavt dekktrykk 
	Varsellampe for lavt dekktrykk 
	Varsellampe for lavt dekktrykk 

	Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk
	Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk
	Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når dekktrykkovervåkningens varselindikatorer lyser og en varselmelding vises på LCD-skjermen på instrumentpanelt, har ett eller flere av dekkene vesentlig for lavt lufttrykk. Varsellampe for posisjon for lavt dekktrykk indikerer hvilket dekk som...
	Hvis en av disse varsellampene lyser, må du umiddelbart redusere farten, unngå harde svinger og forvente økt bremselengde. Du bør stoppe og sjekke dekkene så fort som mulig. Pump opp dekkene til riktig trykk som angitt på oppslaget for bilen el...
	Hvis du ikke kan nå frem til en bensinstasjon eller hvis dekket ikke kan holde på nylig tilført luft, må du skifte ut det defekte dekket med et reservehjul.
	Varsellampen for lavt dekktrykk vil forbli og feilindikatoren for TPMS kan ev. blinke i ett minutt og så fortsette å lyse inntil du dekket med lavt trykk er reparert og skiftet på bilen.
	I vinter eller kaldt vær kan varsellampen for lavt dekktrykk lyse hvis dekktrykket ble justert til det anbefalte lufttrykket i varmt vær. Det betyr ikke at det er feil på TPMS, fordi den reduserte temperaturen fører til en proporsjonal senking av...
	I vinter eller kaldt vær kan varsellampen for lavt dekktrykk lyse hvis dekktrykket ble justert til det anbefalte lufttrykket i varmt vær. Det betyr ikke at det er feil på TPMS, fordi den reduserte temperaturen fører til en proporsjonal senking av...
	Når du kjører bilen fra et varmt område til et kaldt område eller fra et kaldt område til et varmt område, eller utetemperaturen er mye høyere eller lavere, bør du sjekke lufttrykket og justere dekkene til anbefalt lufttrykk.
	Deretter tilbakestilles TPMS etter tilbakestillingsprosedyren for TPMS.
	Det kan skje at TPMS-enheten ikke kalibreres riktig under betingelsene nedenfor.
	• Du tilbakestiller ikke TPMS på riktig måte.
	• Du tilbakestiller ikke TPMS på riktig måte.
	• Du tilbakestiller ikke TPMS på riktig måte.

	• Du bruker ikke originaldekk.
	• Du bruker ikke originaldekk.

	• Du kjører på snødekte eller glatte veier.
	• Du kjører på snødekte eller glatte veier.

	• Du øker eller senker farten raskt, eller dreier på rattet.
	• Du øker eller senker farten raskt, eller dreier på rattet.

	• Kjøre for fort eller for sakte.
	• Kjøre for fort eller for sakte.

	• Det er tyngre og ujevn belastning på dekkene.
	• Det er tyngre og ujevn belastning på dekkene.

	• Reservedekk eller snøkjetting er i bruk.
	• Reservedekk eller snøkjetting er i bruk.



	Skade ved lavt dekktrykk
	Skade ved lavt dekktrykk
	Betydelig lavt dekktrykk vil gjøre bilen ustabil og kan føre til at du mister kontroll over bilen, og lengre bremselengde.
	Fortsatt kjøring med lavt lufttrykk kan føre til at dekkene overopphetes og skades.






	Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
	Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)
	Hvis du har et punktert dekk (med reservedekk)

	Jekk og verktøy
	Jekk og verktøy
	Jekk og verktøy
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
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	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
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	Shooting brake
	Shooting brake
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>

	Jekken, jekkarm og hjulvinne er lagret i bagasjerommet.
	Trekk opp bagasjeromsmatten for å komme til utstyret.
	1. Jekkarm
	1. Jekkarm
	1. Jekkarm

	2. Jekk
	2. Jekk

	3. Hjulvinne
	3. Hjulvinne




	Instruksjoner for jekk
	Instruksjoner for jekk
	Instruksjoner for jekk
	Jekken skal bare brukes når du må skifte dekk i nødstilfeller.
	Jekken skal bare brukes når du må skifte dekk i nødstilfeller.
	For å hindre at jekken "skramler" når bilen er i bevegelse, må du oppbevare den riktig.
	Følg jekkinstruksjonene for å redusere faren for personskade.
	Skifte dekk
	Skifte dekk
	• Ikke forsøk å reparere bilen i kjørefeltet på en offentlig vei eller motorvei.
	• Ikke forsøk å reparere bilen i kjørefeltet på en offentlig vei eller motorvei.
	• Ikke forsøk å reparere bilen i kjørefeltet på en offentlig vei eller motorvei.

	• Flytt alltid bilen ut av veien til veiskulderen før du forsøker å skifte dekk. Jekken skal brukes på fast og jevnt underlag. Hvis du ikke finner et fast og jevnt sted på siden av veien, må du ringe et bilbergingsselskap.
	• Flytt alltid bilen ut av veien til veiskulderen før du forsøker å skifte dekk. Jekken skal brukes på fast og jevnt underlag. Hvis du ikke finner et fast og jevnt sted på siden av veien, må du ringe et bilbergingsselskap.

	• Pass på å bruke riktige posisjoner foran og bak på bilen til jekken. Bruk aldri støtfangerne eller en annen del av bilen til å støtte jekken.
	• Pass på å bruke riktige posisjoner foran og bak på bilen til jekken. Bruk aldri støtfangerne eller en annen del av bilen til å støtte jekken.

	• Bilen kan rulle av jekken og forårsake alvorlig skade eller død.
	• Bilen kan rulle av jekken og forårsake alvorlig skade eller død.

	• Ikke legg deg under en bil som er jekket opp.
	• Ikke legg deg under en bil som er jekket opp.

	• Ikke start eller kjør motoren mens bilen er jekket opp.
	• Ikke start eller kjør motoren mens bilen er jekket opp.

	• Ikke la noen sitte i bilen mens den er jekket opp.
	• Ikke la noen sitte i bilen mens den er jekket opp.

	• Pass på at eventuelle barn er på et sikkert sted vekk fra veien og fra bilen som skal jekkes opp.
	• Pass på at eventuelle barn er på et sikkert sted vekk fra veien og fra bilen som skal jekkes opp.







	Fjerne og oppbevare reservedekk
	Fjerne og oppbevare reservedekk
	Fjerne og oppbevare reservedekk
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	Vri dekkets festebolt mot klokken for å fjerne den. Sett dekket på plass igjen i motsatt rekkefølge.
	For å hindre at jekken, reservedekk og verktøy "skramler" når bilen er i bevegelse, må du oppbevare den riktig.
	Sørg for at holdefestet for reservedekket er riktig justert på midten av reservedekket for å unngå at det "skrangler".
	Sørg for at holdefestet for reservedekket er riktig justert på midten av reservedekket for å unngå at det "skrangler".
	Ellers kan det føre til at reservedekket faller av holdefestet og forårsaker en ulykke.




	Skifte dekk
	Skifte dekk
	Skifte dekk
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Parker på flat bakke og trekk parkeringsbremsen godt til.
	1. Parker på flat bakke og trekk parkeringsbremsen godt til.
	1. Parker på flat bakke og trekk parkeringsbremsen godt til.

	2. Sett girspaken i R (Revers) for manuell girkasse.
	2. Sett girspaken i R (Revers) for manuell girkasse.

	3. Sett på varselblinklyset.
	3. Sett på varselblinklyset.
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	4. Ta ut hjulvinnen, jekken, jekkhåndtaket og reservedekket fra bilen.
	4. Ta ut hjulvinnen, jekken, jekkhåndtaket og reservedekket fra bilen.

	5. Blokker både foran og bak på hjulet på diagonalt motsatt side av jekkposisjonen.
	5. Blokker både foran og bak på hjulet på diagonalt motsatt side av jekkposisjonen.
	Utskiftning av dekk
	Utskiftning av dekk
	Utskiftning av dekk
	• For å forhindre at bilen beveger seg når du skifter dekk, må du alltid trekke parkeringsbremsen godt til og blokkere hjulet på diagonalt motsatt side av hjulet som skal skiftes ut.
	• For å forhindre at bilen beveger seg når du skifter dekk, må du alltid trekke parkeringsbremsen godt til og blokkere hjulet på diagonalt motsatt side av hjulet som skal skiftes ut.
	• For å forhindre at bilen beveger seg når du skifter dekk, må du alltid trekke parkeringsbremsen godt til og blokkere hjulet på diagonalt motsatt side av hjulet som skal skiftes ut.

	• Vi anbefaler at du legger klosser under hjulene på bilen, og at ingen oppholder seg i bilen når den skal jekkes opp.
	• Vi anbefaler at du legger klosser under hjulene på bilen, og at ingen oppholder seg i bilen når den skal jekkes opp.
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	6. Løsne hver av hjulmutrene med én omdreining mot klokken, men ikke fjern noen av mutrene før dekket er hevet opp fra bakken.
	6. Løsne hver av hjulmutrene med én omdreining mot klokken, men ikke fjern noen av mutrene før dekket er hevet opp fra bakken.
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	<GRAPHIC>
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	7. Sett jekken i den jekkposisjonen foran (1) eller bak (2) som er nærmest dekket du skal skifte ut. Plasser jekken på de anviste punktene under rammen. Jekkposisjonene har plater som er sveiset til rammen, med to knaster og et hevet punkt som skal...
	7. Sett jekken i den jekkposisjonen foran (1) eller bak (2) som er nærmest dekket du skal skifte ut. Plasser jekken på de anviste punktene under rammen. Jekkposisjonene har plater som er sveiset til rammen, med to knaster og et hevet punkt som skal...
	Plassering av jekken
	Plassering av jekken
	Plassering av jekken
	For å redusere faren for skader må du kun bruke jekken som leveres sammen med bilen, i korrekt jekkposisjon. Bruk aldri noen annen del av bilen som jekkstøttepunkt.



	8. Sett inn jekkhåndtaket i jekken og vri det med klokken, slik at bilens understell heves og dekket så vidt kommer klar av bakken. Avstanden skal være omtrent 30 mm. Før du fjerner hjulmutrene, må du kontrollere at bilen er stabil og at det ikk...
	8. Sett inn jekkhåndtaket i jekken og vri det med klokken, slik at bilens understell heves og dekket så vidt kommer klar av bakken. Avstanden skal være omtrent 30 mm. Før du fjerner hjulmutrene, må du kontrollere at bilen er stabil og at det ikk...
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	9. Løsne hjulmutrene, og ta dem ut med fingrene. Ta hjulet av piggene og legg det flatt slik at det ikke ruller av gårde. Sett på reservedekket ved å rette inn hullene mot piggene og skyve hjulet på dem.
	9. Løsne hjulmutrene, og ta dem ut med fingrene. Ta hjulet av piggene og legg det flatt slik at det ikke ruller av gårde. Sett på reservedekket ved å rette inn hullene mot piggene og skyve hjulet på dem.
	Hvis dette er vanskelig, tipper du hjulet litt for å få rettet inn det øvre hullet på hjulet mot den øvre piggen. Lirk deretter hjulet frem og tilbake inntil det kan tres inn på de andre piggene.
	Hvis dette er vanskelig, tipper du hjulet litt for å få rettet inn det øvre hullet på hjulet mot den øvre piggen. Lirk deretter hjulet frem og tilbake inntil det kan tres inn på de andre piggene.

	Hjul kan ha skarpe kanter. Vær forsiktig når du håndterer dem for å unngå personskader. Før hjulet monteres, må du kontrollere at det ikke kleber seg noe til navet eller hjulet (for eksempel gjørme, asfalt, grus osv.) som kan komme i veien fo...
	Hjul kan ha skarpe kanter. Vær forsiktig når du håndterer dem for å unngå personskader. Før hjulet monteres, må du kontrollere at det ikke kleber seg noe til navet eller hjulet (for eksempel gjørme, asfalt, grus osv.) som kan komme i veien fo...
	Hjul kan ha skarpe kanter. Vær forsiktig når du håndterer dem for å unngå personskader. Før hjulet monteres, må du kontrollere at det ikke kleber seg noe til navet eller hjulet (for eksempel gjørme, asfalt, grus osv.) som kan komme i veien fo...
	I så fall må du fjerne dette. Ikke det ikke er god kontakt mellom hjulet og navet på monteringsflaten, kan hjulmutrene løsne og dekket falle av. Hvis dekket faller av, kan du miste kontrollen over bilen. Dette kan føre til alvorlige skader eller...



	10. For å montere hjulet igjen holder du i piggene, setter hjulmutrene på piggene og strammer dem lett med fingrene. Beveg på dekket for å kontrollere at det sitter på plass, og stram deretter til mutrene så mye som mulig for hånd igjen.
	10. For å montere hjulet igjen holder du i piggene, setter hjulmutrene på piggene og strammer dem lett med fingrene. Beveg på dekket for å kontrollere at det sitter på plass, og stram deretter til mutrene så mye som mulig for hånd igjen.

	11. Senk bilen til bakken ved å vri hjulmutternøkkelen mot klokken.
	11. Senk bilen til bakken ved å vri hjulmutternøkkelen mot klokken.
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	Plasser deretter nøkkelen som vist på bildet, og stram til hjulmutrene. Kontroller at fatningen er godt plassert over hele mutteren. Ikke bruk foten på nøkkelhåndtaket, og bruk heller ikke en rørforlenger over nøkkelhåndtaket. Stram deretter ...
	Plasser deretter nøkkelen som vist på bildet, og stram til hjulmutrene. Kontroller at fatningen er godt plassert over hele mutteren. Ikke bruk foten på nøkkelhåndtaket, og bruk heller ikke en rørforlenger over nøkkelhåndtaket. Stram deretter ...



	Tilstramningsmoment for hjulmutre:
	Tilstramningsmoment for hjulmutre:
	Stålfelg og aluminiumsfelg:
	11~13 kgf·m
	Hvis du har tilgang til en dekkmåler, fjerner du ventilhetten og kontrollerer lufttrykket. Hvis trykket er lavere enn anbefalt trykk, bør du kjøre i lav hastighet til nærmeste bensinstasjon og få pumpet opp dekket til riktig trykk. Hvis lufttryk...
	Etter utskiftning av dekk må det punkterte dekket alltid legges på plass, og jekk og verktøy må legges tilbake på anvist oppbevaringsplass.
	Hjulpiggene og -mutrene på bilen er utstyrt med metriske gjenger. Under fjerning av dekket må du kontrollere at de samme mutrene som ble fjernet, monteres igjen. Hvis mutrene skiftes ut, må de skiftes ut med mutrer med metriske gjenger og samme ri...
	Hjulpiggene og -mutrene på bilen er utstyrt med metriske gjenger. Under fjerning av dekket må du kontrollere at de samme mutrene som ble fjernet, monteres igjen. Hvis mutrene skiftes ut, må de skiftes ut med mutrer med metriske gjenger og samme ri...
	Vær oppmerksom på at de fleste hjulmutre ikke har metriske gjenger. Vær svært nøye med å kontrollere gjengetypen før du monterer hjulmutre eller dekk som du har kjøpt på ettermarkedet. Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis du er i t...

	Hvis piggene er skadde, kan det svekke piggenes evne til å holde hjulet på plass. Dette kan føre til at hjulet faller av og alvorlige kollisjonsskader.
	Hvis piggene er skadde, kan det svekke piggenes evne til å holde hjulet på plass. Dette kan føre til at hjulet faller av og alvorlige kollisjonsskader.

	Oppbevar jekken, jekkhåndtaket, hjulvinnen og reservedekket på korrekt måte for å forhindre at de slenger fra side til side.
	Utilstrekkelig trykk i reservedekket
	Utilstrekkelig trykk i reservedekket
	Sjekk lufttrykket så snart som mulig etter at reservedekket er montert. Juster til angitt lufttrykk om nødvendig. Se 
	"Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)" på side 9-7
	"Dekk og hjul (CUV)" på side 9-8






	Viktig – bruk av kompaktreservedekk
	Viktig – bruk av kompaktreservedekk
	Viktig – bruk av kompaktreservedekk
	Bilen din er utrustet med et kompaktreservedekk. Kompaktreservedekket tar mindre plass enn et dekk i vanlig størrelse. Dette dekket er mindre enn et tradisjonelt dekk og er konstruert for midlertidig bruk.
	• Kjør forsiktig ved bruk av kompaktreservedekket. Kompaktreservedekket bør erstattes med vanlig dekk og felg ved første anledning.
	• Kjør forsiktig ved bruk av kompaktreservedekket. Kompaktreservedekket bør erstattes med vanlig dekk og felg ved første anledning.
	• Kjør forsiktig ved bruk av kompaktreservedekket. Kompaktreservedekket bør erstattes med vanlig dekk og felg ved første anledning.
	• Kjør forsiktig ved bruk av kompaktreservedekket. Kompaktreservedekket bør erstattes med vanlig dekk og felg ved første anledning.
	• Kjør forsiktig ved bruk av kompaktreservedekket. Kompaktreservedekket bør erstattes med vanlig dekk og felg ved første anledning.

	• Det anbefales ikke å kjøre denne bilen med mer enn ett kompaktreservedekk om gangen.
	• Det anbefales ikke å kjøre denne bilen med mer enn ett kompaktreservedekk om gangen.



	Kompaktreservedekket skal kun brukes i nødstilfeller. Unngå hastigheter over 80 km/t ved bruk av kompaktreservedekket. Det originale dekket bør repareres eller skiftes ut så snart som mulig for å unngå svikt i kompaktreservedekket som kan føre...
	Kompaktreservedekket skal kun brukes i nødstilfeller. Unngå hastigheter over 80 km/t ved bruk av kompaktreservedekket. Det originale dekket bør repareres eller skiftes ut så snart som mulig for å unngå svikt i kompaktreservedekket som kan føre...

	Kompaktreservedekket skal ha et lufttrykk på 420 kPa.
	Sjekk lufttrykket etter at reservedekket er montert. Juster til angitte lufttrykk om nødvendig.
	Sjekk lufttrykket etter at reservedekket er montert. Juster til angitte lufttrykk om nødvendig.

	Når du bruker et kompaktreservedekk, skal du ta følgende forholdsregler:
	• Bilens hastighet skal aldri overstige 80 km/t, da en høyere hastighet kan skade dekket.
	• Bilens hastighet skal aldri overstige 80 km/t, da en høyere hastighet kan skade dekket.
	• Bilens hastighet skal aldri overstige 80 km/t, da en høyere hastighet kan skade dekket.

	• Sørg for at du kjører sakte nok til å unngå alle farer. Enhver hindring i veibanen, for eksempel et hull eller skrot, kan forårsake alvorlig skade på kompaktreservedekket.
	• Sørg for at du kjører sakte nok til å unngå alle farer. Enhver hindring i veibanen, for eksempel et hull eller skrot, kan forårsake alvorlig skade på kompaktreservedekket.

	• Vedvarende bruk av dette dekket på vei kan føre til dekksvikt, tap av kontroll over bilen og mulig personskade.
	• Vedvarende bruk av dette dekket på vei kan føre til dekksvikt, tap av kontroll over bilen og mulig personskade.

	• Ikke overskrid bilens maksimale belastning eller bæreevnen som du finner på siden av kompaktreservedekket.
	• Ikke overskrid bilens maksimale belastning eller bæreevnen som du finner på siden av kompaktreservedekket.

	• Unngå å kjøre over hindringer. Kompaktreservedekkets diameter er mindre enn diameteren på et vanlig dekk og reduserer bakkeklaringen med ca. 2,5 cm, noe som kan medføre skade på bilen.
	• Unngå å kjøre over hindringer. Kompaktreservedekkets diameter er mindre enn diameteren på et vanlig dekk og reduserer bakkeklaringen med ca. 2,5 cm, noe som kan medføre skade på bilen.

	• Ikke kjør bilen i en bilvaskehall når kompaktreservedekket er montert.
	• Ikke kjør bilen i en bilvaskehall når kompaktreservedekket er montert.

	• Ikke bruk kjetting på kompaktreservedekket. Fordi dette dekket er mindre, vil ikke kjettingen sitte ordentlig. Dette kan skade bilen, og du kan miste kjettingen.
	• Ikke bruk kjetting på kompaktreservedekket. Fordi dette dekket er mindre, vil ikke kjettingen sitte ordentlig. Dette kan skade bilen, og du kan miste kjettingen.

	• Kompaktreservedekk bør ikke monteres på forakselen dersom bilen skal kjøres i snø eller på is.
	• Kompaktreservedekk bør ikke monteres på forakselen dersom bilen skal kjøres i snø eller på is.

	• Ikke bruk kompaktreservedekket på en annen bil, for dette dekket er designet spesielt for denne bilen.
	• Ikke bruk kompaktreservedekket på en annen bil, for dette dekket er designet spesielt for denne bilen.

	• Et kompaktreservedekk har kortere levetid enn en vanlig dekk. Kontroller kompaktreservedekket regelmessig. Hvis det er slitt, skal det erstattes med et dekk med samme dimensjon og utforming, montert på det samme hjulet.
	• Et kompaktreservedekk har kortere levetid enn en vanlig dekk. Kontroller kompaktreservedekket regelmessig. Hvis det er slitt, skal det erstattes med et dekk med samme dimensjon og utforming, montert på det samme hjulet.

	• Kompaktreservedekket bør ikke brukes på andre hjul, og standarddekk, vinterdekk, hjulkapsler eller felgringer bør heller ikke brukes med kompaktreservedekket. Ved forsøk på slik bruk kan det oppstå skade på disse elementene eller på andre...
	• Kompaktreservedekket bør ikke brukes på andre hjul, og standarddekk, vinterdekk, hjulkapsler eller felgringer bør heller ikke brukes med kompaktreservedekket. Ved forsøk på slik bruk kan det oppstå skade på disse elementene eller på andre...

	• Ikke bruk mer enn ett kompaktreservedekk om gangen.
	• Ikke bruk mer enn ett kompaktreservedekk om gangen.

	• Ikke trekk en tilhenger mens kompaktreservedekket er montert.
	• Ikke trekk en tilhenger mens kompaktreservedekket er montert.





	Jekketikett
	Jekketikett
	Jekketikett
	Type A
	Type A
	Type A
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	Type B
	Type B
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	Type C
	Type C
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	Den faktiske jekketiketten i bilen kan avvike fra illustrasjonen. Du finner mer detaljerte spesifikasjoner på etiketten på jekken.
	1. Modellbetegnelse
	1. Modellbetegnelse
	1. Modellbetegnelse

	2. Maksimalt tillatt belastning
	2. Maksimalt tillatt belastning

	3. Sett på parkeringsbremsen når du bruker jekken.
	3. Sett på parkeringsbremsen når du bruker jekken.

	4. Stopp motoren når du bruker jekken.
	4. Stopp motoren når du bruker jekken.

	5. Ikke legg deg under en bil som er jekket opp.
	5. Ikke legg deg under en bil som er jekket opp.

	6. Angitte punkter under rammen
	6. Angitte punkter under rammen

	7. Når du støtter opp bilen, må bunnplaten på jekken være loddrett under løftepunktet.
	7. Når du støtter opp bilen, må bunnplaten på jekken være loddrett under løftepunktet.

	8. Gir til R (Revers) i biler med manuelt gir.
	8. Gir til R (Revers) i biler med manuelt gir.

	9. Jekken skal brukes på fast og jevnt underlag.
	9. Jekken skal brukes på fast og jevnt underlag.

	10. Jekkprodusent
	10. Jekkprodusent

	11. Produksjonsdato
	11. Produksjonsdato

	12. Representantens selskap og adresse
	12. Representantens selskap og adresse





	EF-samsvarserklæring for jekk
	EF-samsvarserklæring for jekk
	EF-samsvarserklæring for jekk
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	Hvis du har et punktert dekk (med punkteringssett)
	Hvis du har et punktert dekk (med punkteringssett)
	Hvis du har et punktert dekk (med punkteringssett)
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
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	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Shooting brake
	Shooting brake
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>

	Les instruksjonene før du bruker punkteringssettet.
	1. Kompressor
	1. Kompressor
	1. Kompressor

	2. Dekkskum
	2. Dekkskum


	Punkteringssettet fungerer kun som en midlertidig løsning for dekket. Du bør snarest mulig få dekket kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Én dekkskumflaske per dekk
	Én dekkskumflaske per dekk
	Når to eller flere dekk har punktert, kan ikke punkteringssettet brukes, ettersom det kun inneholder én dekkskumflaske for ett punktert dekk.

	Dekkvegg
	Dekkvegg
	Ikke bruk punkteringssettet til reparasjon av skader i dekkveggene. Dette kan resultere i en ulykke som følge av dekkfeil.

	Midlertidig løsning
	Midlertidig løsning
	Få dekket reparert så snart som mulig. Dekket kan når som helst miste lufttrykk etter fylling av dekket med punkteringssettet.

	• Når dekket skal skiftes ut eller repareres etter bruk av dekkskum, må du passe på å fjerne dekkskummet på den innvendige delen av dekket og hjulet. Hvis dekkskummet ikke fjernes, kan det oppstå støy og vibrasjon.
	• Når dekket skal skiftes ut eller repareres etter bruk av dekkskum, må du passe på å fjerne dekkskummet på den innvendige delen av dekket og hjulet. Hvis dekkskummet ikke fjernes, kan det oppstå støy og vibrasjon.
	• Når dekket skal skiftes ut eller repareres etter bruk av dekkskum, må du passe på å fjerne dekkskummet på den innvendige delen av dekket og hjulet. Hvis dekkskummet ikke fjernes, kan det oppstå støy og vibrasjon.
	• Når dekket skal skiftes ut eller repareres etter bruk av dekkskum, må du passe på å fjerne dekkskummet på den innvendige delen av dekket og hjulet. Hvis dekkskummet ikke fjernes, kan det oppstå støy og vibrasjon.

	• Vi anbefaler bruk av originalt dekkskum fra Kia.
	• Vi anbefaler bruk av originalt dekkskum fra Kia.

	• Hvis varsellampen for TPMS tennes etter bruk av punkteringssettet, bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis varsellampen for TPMS tennes etter bruk av punkteringssettet, bør du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	Introduksjon
	Introduksjon
	Introduksjon
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	Med punkteringssettet er du mobil selv etter en punktering.
	Ved hjelp av dette systemet, som består av en kompressor og tetningsmasse, kan du enkelt og effektivt tette de fleste punkteringer i personbildekk som er forårsaket av spiker eller lignende gjenstander, og fylle luft i dekket.
	Når du har forsikret deg om at dekket er tettet, kan du forsiktig kjøre videre (inntil 200 km med en maksimal hastighet på 80 km/t) til et verksted eller en dekkforhandler.
	Det er mulig at noen dekk, spesielt med større punkteringer eller skader på siden av dekket, ikke kan tettes helt.
	Hvis dekket mister lufttrykket, vil det virke negativt på dekkets ytelse.
	Derfor bør du unngå brå rattbevegelser og andre manøvrer, spesielt hvis bilen er tungt lastet, eller hvis den trekker en tilhenger.
	Punkteringssettet er ikke konstruert for eller tiltenkt som en permanent dekkreparasjonsmetode og skal kun brukes på ett dekk.
	Denne veiledningen viser deg trinnvis hvordan du midlertidig kan tette punkteringen på en enkel og pålitelig måte.
	Les 
	"Anvisninger om sikker bruk av punkteringssettet" på side 7-38

	Ikke bruk punkteringssettet hvis et dekk er alvorlig skadet av å bli kjørt uten luft eller med utilstrekkelig lufttrykk.
	Ikke bruk punkteringssettet hvis et dekk er alvorlig skadet av å bli kjørt uten luft eller med utilstrekkelig lufttrykk.
	Det er bare punkteringer i mønsterområdet på dekket som kan tettes med TMK.




	Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type A
	Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type A
	Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type A
	<GRAPHIC>
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	1. Merke med maksimalt tillatt hastighet
	1. Merke med maksimalt tillatt hastighet
	1. Merke med maksimalt tillatt hastighet

	2. Dekkskum
	2. Dekkskum

	3. Påfyllingsslange fra tetningsmiddelflaske til hjul
	3. Påfyllingsslange fra tetningsmiddelflaske til hjul

	4. Kontakter og kabel for direkte forbindelse til strømuttak
	4. Kontakter og kabel for direkte forbindelse til strømuttak

	5. Holder til tetningsmiddelflaske
	5. Holder til tetningsmiddelflaske

	6. Kompressor
	6. Kompressor

	7. On/Off (På/Av)-bryter
	7. On/Off (På/Av)-bryter

	8. Trykkmåler for visning av lufttrykk i dekket
	8. Trykkmåler for visning av lufttrykk i dekket

	9. Knapp for å redusere lufttrykket i dekket
	9. Knapp for å redusere lufttrykket i dekket


	Kontakter, kabel og tilkoblingsslange oppbevares i kompressorhuset.



	Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type B
	Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type B
	Komponenter i punkteringssettet (Tire Mobility Kit (TMK)) - Type B
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	1. Merke med maksimalt tillatt hastighet
	1. Merke med maksimalt tillatt hastighet
	1. Merke med maksimalt tillatt hastighet

	2. Dekkskum
	2. Dekkskum

	3. Påfyllingsslange fra tetningsmiddelflaske til hjul
	3. Påfyllingsslange fra tetningsmiddelflaske til hjul

	4. Kontakter og kabel for direkte forbindelse til strømuttak
	4. Kontakter og kabel for direkte forbindelse til strømuttak

	5. Holder til tetningsmiddelflaske
	5. Holder til tetningsmiddelflaske

	6. Kompressor
	6. Kompressor

	7. On/Off (På/Av)-bryter
	7. On/Off (På/Av)-bryter

	8. Trykkmåler for visning av lufttrykk i dekket
	8. Trykkmåler for visning av lufttrykk i dekket

	9. Knapp for å redusere lufttrykket i dekket
	9. Knapp for å redusere lufttrykket i dekket


	Kontakter, kabel og tilkoblingsslange oppbevares i kompressorhuset.
	Følg instruksjonene på dekkskumflasken før du bruker punkteringssettet.
	Følg instruksjonene på dekkskumflasken før du bruker punkteringssettet.
	Ta av etiketten med maksimalt tillatt hastighet fra dekkskumflasken og sett den på rattet.
	Merk deg utløpsdatoen på dekkskumflasken.




	Bruke punkteringssettet
	Bruke punkteringssettet
	Bruke punkteringssettet
	1. Løsne merket med maksimalt tillatt hastighet (1) fra tetningsmiddelflasken (2), og plasser det på et svært synlig sted inne i bilen, for eksempel på rattet, for å minne føreren på å ikke kjøre for fort.
	1. Løsne merket med maksimalt tillatt hastighet (1) fra tetningsmiddelflasken (2), og plasser det på et svært synlig sted inne i bilen, for eksempel på rattet, for å minne føreren på å ikke kjøre for fort.
	1. Løsne merket med maksimalt tillatt hastighet (1) fra tetningsmiddelflasken (2), og plasser det på et svært synlig sted inne i bilen, for eksempel på rattet, for å minne føreren på å ikke kjøre for fort.
	1. Løsne merket med maksimalt tillatt hastighet (1) fra tetningsmiddelflasken (2), og plasser det på et svært synlig sted inne i bilen, for eksempel på rattet, for å minne føreren på å ikke kjøre for fort.

	2. Påfylling av dekkskum: Vær nøye med å følge den angitte rekkefølgen, ellers kan dekkskummet slippe ut ved høyt trykk.
	2. Påfylling av dekkskum: Vær nøye med å følge den angitte rekkefølgen, ellers kan dekkskummet slippe ut ved høyt trykk.

	3. Rist dekkskumflasken.
	3. Rist dekkskumflasken.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	4. Fest påfyllingsslangen (3) på koblingen på dekkskumflasken (A).
	4. Fest påfyllingsslangen (3) på koblingen på dekkskumflasken (A).

	5. Pass på at knappen (9) på kompressoren ikke er trykket inn.
	5. Pass på at knappen (9) på kompressoren ikke er trykket inn.

	6. Skru av ventilhetten på ventilen på det defekte dekket og skru på slangen (3) til tetningsmiddelflasken på ventilen.
	6. Skru av ventilhetten på ventilen på det defekte dekket og skru på slangen (3) til tetningsmiddelflasken på ventilen.

	7. Sett tetningsmiddelflasken inn i kompressorhuset, slik at flasken står oppreist (B).
	7. Sett tetningsmiddelflasken inn i kompressorhuset, slik at flasken står oppreist (B).
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	8. Pass på at kompressoren er slått av, posisjon 0.
	8. Pass på at kompressoren er slått av, posisjon 0.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	9. Koble kompressoren til bilens strømuttak ved hjelp av kabelen og kontaktene.
	9. Koble kompressoren til bilens strømuttak ved hjelp av kabelen og kontaktene.
	Bruk bare strømuttaket på passasjersiden foran.
	Bruk bare strømuttaket på passasjersiden foran.
	Bruk bare strømuttaket på passasjersiden foran.



	10. Med tenningsnøkkelen satt til PÅ eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON-posisjon: Slå på kompressoren og la den gå i ca. tre minutter for å fylle på dekkskum. Lufttrykket i dekket etter fylling er uviktig.
	10. Med tenningsnøkkelen satt til PÅ eller ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) i ON-posisjon: Slå på kompressoren og la den gå i ca. tre minutter for å fylle på dekkskum. Lufttrykket i dekket etter fylling er uviktig.

	11. Slå av kompressoren.
	11. Slå av kompressoren.

	12. Løsne slangen fra koblingen til tetningsmiddelflasken og fra dekkventilen.
	12. Løsne slangen fra koblingen til tetningsmiddelflasken og fra dekkventilen.





	Fordele tetningsmassen
	Fordele tetningsmassen
	Fordele tetningsmassen
	• Kjør ca. 7~10 km (eller ca. 10 min.) umiddelbart for å fordele tetningsmassen jevnt i dekket.
	• Kjør ca. 7~10 km (eller ca. 10 min.) umiddelbart for å fordele tetningsmassen jevnt i dekket.
	• Kjør ca. 7~10 km (eller ca. 10 min.) umiddelbart for å fordele tetningsmassen jevnt i dekket.
	• Kjør ca. 7~10 km (eller ca. 10 min.) umiddelbart for å fordele tetningsmassen jevnt i dekket.


	Legg punkteringssettet tilbake på oppbevaringsplassen i bilen.
	Legg punkteringssettet tilbake på oppbevaringsplassen i bilen.
	Det er fare for kullosforgiftning og kvelning hvis motoren står og går på et dårlig ventilert eller uventilert sted (for eksempel inne i en bygning).
	Det er fare for kullosforgiftning og kvelning hvis motoren står og går på et dårlig ventilert eller uventilert sted (for eksempel inne i en bygning).

	Ikke kjør fortere enn 60 km/t. Hvis mulig, bør ikke hastigheten komme under 20 km/t.
	Ikke kjør fortere enn 60 km/t. Hvis mulig, bør ikke hastigheten komme under 20 km/t.
	Hvis du oppdager noen unormal vibrasjon, kjøreegenskap eller støy når du kjører, må du redusere hastigheten og kjøre forsiktig inntil du kan kjøre ut fra veien på et sikkert sted. Ring for veihjelp eller tauing.
	Når du bruker punkteringssettet, kan det komme tetningsmasse på dekktrykksensorene og hjulene. Fjern derfor hjulet som er tilsmusset av tetningsmasse, og få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent ...





	Sjekke lufttrykket
	Sjekke lufttrykket
	Sjekke lufttrykket
	1. Etter å ha kjørt ca. 7–10 km eller ca. 10 minutter, skal du stoppe på et egnet sted.
	1. Etter å ha kjørt ca. 7–10 km eller ca. 10 minutter, skal du stoppe på et egnet sted.
	1. Etter å ha kjørt ca. 7–10 km eller ca. 10 minutter, skal du stoppe på et egnet sted.
	1. Etter å ha kjørt ca. 7–10 km eller ca. 10 minutter, skal du stoppe på et egnet sted.

	2. Fest kompressorens påfyllingsslange (3) (klipsside) direkte, og koble deretter påfyllingsslangen (3) (motsatt side) til dekkventilen.
	2. Fest kompressorens påfyllingsslange (3) (klipsside) direkte, og koble deretter påfyllingsslangen (3) (motsatt side) til dekkventilen.

	3. Koble kompressoren til bilbatteriet ved hjelp av kabel og kontakter.
	3. Koble kompressoren til bilbatteriet ved hjelp av kabel og kontakter.

	4. Juster dekktrykket til 200 kPa. Med tenningsbryteren på går du frem som følger.
	4. Juster dekktrykket til 200 kPa. Med tenningsbryteren på går du frem som følger.
	- Slik øker du dekktrykket: Slå på kompressoren, posisjon I. Slå kort av kompressoren for å kontrollere den aktuelle innstillingen av dekktrykket.
	- Slik øker du dekktrykket: Slå på kompressoren, posisjon I. Slå kort av kompressoren for å kontrollere den aktuelle innstillingen av dekktrykket.
	- Slik øker du dekktrykket:

	Ikke la kompressoren gå i mer enn 10 minutter, ellers vil enheten bli overopphetet og kan bli skadet.
	Ikke la kompressoren gå i mer enn 10 minutter, ellers vil enheten bli overopphetet og kan bli skadet.

	- Slik reduserer du lufttrykket: Trykk på knappen (9) på kompressoren.
	- Slik reduserer du lufttrykket:

	Hvis lufttrykket ikke opprettholdes, kjører du bilen én gang til (se 
	Hvis lufttrykket ikke opprettholdes, kjører du bilen én gang til (se 
	"Sjekke lufttrykket" på side 7-37

	Bruk av punkteringssettet kan være ineffektivt ved dekkskader som er større enn om lag 4 mm.
	Kontakt et profesjonelt verksted hvis dekket ikke kan gjøres kjørbart med punkteringssettet. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.

	Dekktrykket skal være på minst 200 kPa. Hvis ikke, må du ikke kjøre videre. Ring for veihjelp eller tauing.
	Dekktrykket skal være på minst 200 kPa. Hvis ikke, må du ikke kjøre videre. Ring for veihjelp eller tauing.







	Anvisninger om sikker bruk av punkteringssettet
	Anvisninger om sikker bruk av punkteringssettet
	Anvisninger om sikker bruk av punkteringssettet
	• Still bilen ut på siden av veien slik at du kan bruke punkteringssettet uten å stå midt i trafikken. Plasser varseltrekanten lett synlig slik at passerende biler blir oppmerksom på deg.
	• Still bilen ut på siden av veien slik at du kan bruke punkteringssettet uten å stå midt i trafikken. Plasser varseltrekanten lett synlig slik at passerende biler blir oppmerksom på deg.
	• Still bilen ut på siden av veien slik at du kan bruke punkteringssettet uten å stå midt i trafikken. Plasser varseltrekanten lett synlig slik at passerende biler blir oppmerksom på deg.
	• Still bilen ut på siden av veien slik at du kan bruke punkteringssettet uten å stå midt i trafikken. Plasser varseltrekanten lett synlig slik at passerende biler blir oppmerksom på deg.

	• For å være sikker på at bilen ikke skal trille, selv når du står på relativt flat mark, må du alltid sette på parkeringsbremsen.
	• For å være sikker på at bilen ikke skal trille, selv når du står på relativt flat mark, må du alltid sette på parkeringsbremsen.

	• Punkteringssett må kun brukes til tetting/oppblåsning av dekk på personbiler. Ikke bruk det på motorsykler, sykler eller andre typer dekk.
	• Punkteringssett må kun brukes til tetting/oppblåsning av dekk på personbiler. Ikke bruk det på motorsykler, sykler eller andre typer dekk.

	• Ikke fjern fremmedlegemer som har trengt inn i dekket, som f.eks. spiker eller skruer.
	• Ikke fjern fremmedlegemer som har trengt inn i dekket, som f.eks. spiker eller skruer.

	• Før du bruker punkteringssettet, må du lese sikkerhetsinformasjonen på flasken med tetningsmasse!
	• Før du bruker punkteringssettet, må du lese sikkerhetsinformasjonen på flasken med tetningsmasse!

	• La motoren gå hvis bilen er ute i friluft. Ellers kan bilbatteriet tappes ved bruk av kompressor.
	• La motoren gå hvis bilen er ute i friluft. Ellers kan bilbatteriet tappes ved bruk av kompressor.

	• Forlat aldri punkteringssett uten tilsyn mens det er i bruk.
	• Forlat aldri punkteringssett uten tilsyn mens det er i bruk.

	• Ikke la kompressoren gå i mer enn 10 min. av gangen, ellers kan den bli overopphetet.
	• Ikke la kompressoren gå i mer enn 10 min. av gangen, ellers kan den bli overopphetet.

	• Ikke bruk punkteringssettet hvis omgivelsestemperaturen er under -30 °C.
	• Ikke bruk punkteringssettet hvis omgivelsestemperaturen er under -30 °C.

	• Ikke bruk punkteringssettet hvis dekket og hjulet er skadet.
	• Ikke bruk punkteringssettet hvis dekket og hjulet er skadet.





	Tekniske data
	Tekniske data
	Tekniske data
	For 15/16-tommers dekk (bortsett fra for CUV)
	For 15/16-tommers dekk (bortsett fra for CUV)
	For 15/16-tommers dekk (bortsett fra for CUV)
	• Systemspenning: DC 12 V
	• Systemspenning: DC 12 V
	• Systemspenning: DC 12 V

	• Driftsspenning: DC 10 - 15 V
	• Driftsspenning: DC 10 - 15 V

	• Merkestrøm: maks. 10 A
	• Merkestrøm: maks. 10 A

	• Egnet for bruk ved temperaturer: -30 ~ +70 °C
	• Egnet for bruk ved temperaturer: -30 ~ +70 °C

	• Maks. driftstrykk: 6 bar
	• Maks. driftstrykk: 6 bar

	• Størrelse
	• Størrelse
	- Kompressor: 161 x 150 x 55,8 mm
	- Kompressor: 161 x 150 x 55,8 mm
	- Kompressor: 161 x 150 x 55,8 mm

	- Dekkskum: 81 x 85,5 ø mm
	- Dekkskum: 81 x 85,5 ø mm

	- Kompressorvekt: 0,7 kg
	- Kompressorvekt: 0,7 kg

	- Tetningsvolum: 200 ml
	- Tetningsvolum: 200 ml





	For 17/18-tommers dekk (inklusiv 16/18-tommers dekk for CUV)
	For 17/18-tommers dekk (inklusiv 16/18-tommers dekk for CUV)
	• Systemspenning: DC 12 V
	• Systemspenning: DC 12 V
	• Systemspenning: DC 12 V

	• Driftsspenning: DC 10 - 15 V
	• Driftsspenning: DC 10 - 15 V

	• Merkestrøm: maks. 15 A
	• Merkestrøm: maks. 15 A

	• Egnet for bruk ved temperaturer: -30 ~ +70 °C
	• Egnet for bruk ved temperaturer: -30 ~ +70 °C

	• Maks. driftstrykk: 6 bar
	• Maks. driftstrykk: 6 bar

	• Størrelse
	• Størrelse
	- Kompressor: 161 x 150 x 55,8 mm
	- Kompressor: 161 x 150 x 55,8 mm
	- Kompressor: 161 x 150 x 55,8 mm

	- Dekkskum: 104 x 85 ø mm
	- Dekkskum: 104 x 85 ø mm

	- Kompressorvekt: 0,7 kg
	- Kompressorvekt: 0,7 kg

	- Dekkskumvolum: 300 ml
	- Dekkskumvolum: 300 ml




	Dekkskum og reservedeler kan skaffes og byttes ut hos en bil- eller dekkforhandler. Tomme dekkskumflasker kan kastes som husholdningsavfall. Flytende rester av dekkskum skal kastes av bil- eller dekkforhandler eller i henhold til lokale regler for av...





	Tauing
	Tauing
	Tauing

	Bergingstjeneste
	Bergingstjeneste
	Bergingstjeneste
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis nødtauing er nødvendig, anbefaler vi at dette utføres av en autorisert Kia-forhandler eller et kommersielt bilbergingsfirma. Korrekte løfte- og taueprosedyrer må følges for å unngå skader på bilen. Bruk av lastevogn (1) eller flatvogn a...
	Bilen kan taues med bakhjulene på bakken (uten lastevogn) og forhjulene hevet fra bakken.
	Hvis noen av hjulene eller opphengskomponentene er skadet eller bilen taues med forhjulene på bakken, må lastevogn brukes under forhjulene.
	Hvis bilen taues av et bilbergingsfirma uten at det brukes lastevogn, må alltid fronten av bilen heves, ikke bakparten.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Ikke tau bilen baklengs med forhjulene på bakken. Dette kan forårsake skader på bilen.
	• Ikke tau bilen baklengs med forhjulene på bakken. Dette kan forårsake skader på bilen.
	• Ikke tau bilen baklengs med forhjulene på bakken. Dette kan forårsake skader på bilen.
	• Ikke tau bilen baklengs med forhjulene på bakken. Dette kan forårsake skader på bilen.

	• Bilen må ikke taues etter en hengende krok. Bruk hjulløfter eller flatvogn.
	• Bilen må ikke taues etter en hengende krok. Bruk hjulløfter eller flatvogn.



	Når bilen blir tauet i en nødsituasjon uten lastevogn:

	1. Sett tenningsbryteren til ACC- posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren til ACC- posisjon.
	1. Sett tenningsbryteren til ACC- posisjon.

	2. Sett girspaken i N (Nøytral).
	2. Sett girspaken i N (Nøytral).

	3. Frigjør parkeringsbremsen.
	3. Frigjør parkeringsbremsen.
	Hvis ikke girspaken settes til N (Nøytral), kan det oppstå skader i girkassen.
	Hvis ikke girspaken settes til N (Nøytral), kan det oppstå skader i girkassen.
	Hvis ikke girspaken settes til N (Nøytral), kan det oppstå skader i girkassen.







	Avtagbar tauekrok
	Avtagbar tauekrok
	Avtagbar tauekrok
	Foran
	Foran
	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>

	Bak (for 5-dørs)
	Bak (for 5-dørs)
	<GRAPHIC>

	Bak (for Stasjonsvogn)
	Bak (for Stasjonsvogn)
	<GRAPHIC>

	Bak (for Shooting brake)
	Bak (for Shooting brake)
	<GRAPHIC>

	Bak (for CUV)
	Bak (for CUV)
	<GRAPHIC>


	1. Åpne bakluken og finn frem tauekroken fra verktøysettet.
	1. Åpne bakluken og finn frem tauekroken fra verktøysettet.
	1. Åpne bakluken og finn frem tauekroken fra verktøysettet.

	2. Fjern dekselet ved å trykke på den øvre (foran) eller nedre (bak) delen av dekselet på støtfangeren.
	2. Fjern dekselet ved å trykke på den øvre (foran) eller nedre (bak) delen av dekselet på støtfangeren.

	3. Monter tauekroken ved å skru den ned i hullet med klokken til den sitter fast.
	3. Monter tauekroken ved å skru den ned i hullet med klokken til den sitter fast.

	4. Fjern tauekroken og sett på dekselet etter bruk.
	4. Fjern tauekroken og sett på dekselet etter bruk.





	Nødtauing
	Nødtauing
	Nødtauing
	Foran
	Foran
	Foran
	<GRAPHIC>

	Bak (for 5-dørs)
	Bak (for 5-dørs)
	<GRAPHIC>

	Bak (for Shooting brake)
	Bak (for Shooting brake)
	<GRAPHIC>

	Bak (for Stasjonsvogn)
	Bak (for Stasjonsvogn)
	<GRAPHIC>

	Bak (for CUV)
	Bak (for CUV)
	<GRAPHIC>

	Hvis tauing er nødvendig anbefaler vi at dette utføres av Kia Assistanse eller annenveihjelpsleverandør.
	Hvis tauetjenesten ikke er tilgjengelig i en nødsituasjon, kan bilen din bli midlertidig tauet ved hjelp av en kabel eller kjetting festet til nødtrekkroken under fronten (eller bak) på bilen. Vær svært forsiktig ved tauing av bilen. Det må sit...
	Tauing på denne måten kan bare gjøres på fast underlag over korte avstander og i lav hastighet. Dessuten må hjul, aksler, drivverk, styring og bremser være i god stand.
	• Ikke bruk tauekroker til å trekke en bil ut av leire, sand eller andre forhold som bilen ikke kan kjøres ut med for egen motor.
	• Ikke bruk tauekroker til å trekke en bil ut av leire, sand eller andre forhold som bilen ikke kan kjøres ut med for egen motor.
	• Ikke bruk tauekroker til å trekke en bil ut av leire, sand eller andre forhold som bilen ikke kan kjøres ut med for egen motor.

	• Unngå tauing av kjøretøy som er tyngre enn bilen som tauer.
	• Unngå tauing av kjøretøy som er tyngre enn bilen som tauer.

	• Førerne av begge bilene skal kommunisere hyppig med hverandre.
	• Førerne av begge bilene skal kommunisere hyppig med hverandre.


	• Fest tauestropp til tauekroken.
	• Fest tauestropp til tauekroken.
	• Fest tauestropp til tauekroken.
	• Fest tauestropp til tauekroken.


	• Å bruke en annen del av bilen enn tauekrokene til tauing kan skade bilens karosseri.
	• Å bruke en annen del av bilen enn tauekrokene til tauing kan skade bilens karosseri.
	• Å bruke en annen del av bilen enn tauekrokene til tauing kan skade bilens karosseri.


	• Bruk bare kabel eller kjetting som er spesielt beregnet for bruk til tauing av kjøretøyer. Fest kabelen eller kjettingen forsvarlig til tauekroken.
	• Bruk bare kabel eller kjetting som er spesielt beregnet for bruk til tauing av kjøretøyer. Fest kabelen eller kjettingen forsvarlig til tauekroken.
	• Bruk bare kabel eller kjetting som er spesielt beregnet for bruk til tauing av kjøretøyer. Fest kabelen eller kjettingen forsvarlig til tauekroken.


	• Øk eller reduser kjøretøyets hastighet sakte og gradvis samtidig som du opprettholder strammingen i tauet eller kjettingen for å starte eller kjøre bilen, ellers kan trekkroker og kjøretøyet bli skadet.
	• Øk eller reduser kjøretøyets hastighet sakte og gradvis samtidig som du opprettholder strammingen i tauet eller kjettingen for å starte eller kjøre bilen, ellers kan trekkroker og kjøretøyet bli skadet.
	• Øk eller reduser kjøretøyets hastighet sakte og gradvis samtidig som du opprettholder strammingen i tauet eller kjettingen for å starte eller kjøre bilen, ellers kan trekkroker og kjøretøyet bli skadet.



	• Før nødtauing må det sjekkes at ikke kroken er ødelagt eller skadet.
	• Før nødtauing må det sjekkes at ikke kroken er ødelagt eller skadet.
	• Før nødtauing må det sjekkes at ikke kroken er ødelagt eller skadet.

	• Fest tauekabelen eller kjettingen forsvarlig til tauekroken.
	• Fest tauekabelen eller kjettingen forsvarlig til tauekroken.

	• Ikke rykk i kroken. Trekk jevnt og med jevn kraft.
	• Ikke rykk i kroken. Trekk jevnt og med jevn kraft.

	• For å unngå skade på kroken, må du ikke trekke fra siden eller i en vertikal vinkel. Trekk alltid rett fram.
	• For å unngå skade på kroken, må du ikke trekke fra siden eller i en vertikal vinkel. Trekk alltid rett fram.


	Vær svært forsiktig ved tauing av bilen.
	Vær svært forsiktig ved tauing av bilen.
	• Unngå brå start eller ujevn kjøring, da det vil belaste nødtauekroken og tauekabel eller - kjetting for mye. Kroken og tauekabel eller -kjettingen kan ryke og forårsake alvorlig personskade eller skade.
	• Unngå brå start eller ujevn kjøring, da det vil belaste nødtauekroken og tauekabel eller - kjetting for mye. Kroken og tauekabel eller -kjettingen kan ryke og forårsake alvorlig personskade eller skade.
	• Unngå brå start eller ujevn kjøring, da det vil belaste nødtauekroken og tauekabel eller - kjetting for mye. Kroken og tauekabel eller -kjettingen kan ryke og forårsake alvorlig personskade eller skade.

	• Hvis den stansede bilen ikke er i stand til å bli flyttet, må du ikke fortsette tauingen med makt. Vi anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler eller et bergingsfirma for å få hjelp.
	• Hvis den stansede bilen ikke er i stand til å bli flyttet, må du ikke fortsette tauingen med makt. Vi anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler eller et bergingsfirma for å få hjelp.

	• Tau bilen så rakt frem som mulig.
	• Tau bilen så rakt frem som mulig.

	• Hold avstand fra bilen under tauing.
	• Hold avstand fra bilen under tauing.



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Bruk en tauestropp som er kortere enn 5 m. Fest et hvitt eller rødt tøystykke (ca. 30 cm bredt) midt på stroppen for å gjøre den lett synlig.
	• Bruk en tauestropp som er kortere enn 5 m. Fest et hvitt eller rødt tøystykke (ca. 30 cm bredt) midt på stroppen for å gjøre den lett synlig.
	• Bruk en tauestropp som er kortere enn 5 m. Fest et hvitt eller rødt tøystykke (ca. 30 cm bredt) midt på stroppen for å gjøre den lett synlig.

	• Kjør forsiktig slik at tauestroppen ikke løsner uten tauingen.
	• Kjør forsiktig slik at tauestroppen ikke løsner uten tauingen.

	• Føreren må være i bilen for å styre og bremse når kjøretøyet taues. Det må ikke være andre passasjerer enn føreren i bilen.
	• Føreren må være i bilen for å styre og bremse når kjøretøyet taues. Det må ikke være andre passasjerer enn føreren i bilen.




	Forholdsregler ved nødtauing
	Forholdsregler ved nødtauing
	Forholdsregler ved nødtauing
	• Sett tenningsbryteren til ACC slik at rattet ikke er låst.
	• Sett tenningsbryteren til ACC slik at rattet ikke er låst.
	• Sett tenningsbryteren til ACC slik at rattet ikke er låst.
	• Sett tenningsbryteren til ACC slik at rattet ikke er låst.

	• Sett girspaken i N (Nøytral).
	• Sett girspaken i N (Nøytral).

	• Løs ut parkeringsbremsen.
	• Løs ut parkeringsbremsen.

	• Kjøretøyet skal slepes med en hastighet på 25 km/t eller mindre over en strekning på 20 km.
	• Kjøretøyet skal slepes med en hastighet på 25 km/t eller mindre over en strekning på 20 km.

	• Trå inn bremsepedalen med mer kraft enn normalt, ettersom du har redusert bremseytelse.
	• Trå inn bremsepedalen med mer kraft enn normalt, ettersom du har redusert bremseytelse.

	• Du må bruke mer kraft på rattet som følge av deaktivering av servostyringen.
	• Du må bruke mer kraft på rattet som følge av deaktivering av servostyringen.

	• Hvis du kjører ned en lang bakke, kan bremsene overopphetes og bremseytelsen reduseres. Stopp ofte og la bremsene avkjøles.
	• Hvis du kjører ned en lang bakke, kan bremsene overopphetes og bremseytelsen reduseres. Stopp ofte og la bremsene avkjøles.

	• Bilen skal slepes med en hastighet på 25 km/t eller mindre over en strekning på 20 km (for biler som er utstyrt med manuell girkasse eller intelligent manuell girkasse).
	• Bilen skal slepes med en hastighet på 25 km/t eller mindre over en strekning på 20 km (for biler som er utstyrt med manuell girkasse eller intelligent manuell girkasse).

	• For å unngå alvorlige skader i automatgirkassen eller i girkassen med dobbelt cluth må kjørehastigheten begrenses til 15 km/t med en kjørelengde på maksimalt 1,5 km ved tauing.
	• For å unngå alvorlige skader i automatgirkassen eller i girkassen med dobbelt cluth må kjørehastigheten begrenses til 15 km/t med en kjørelengde på maksimalt 1,5 km ved tauing.


	Automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	Automatgirkasse / Dobbelclutchet girkasse
	• Hvis bilen taues med alle fire hjulene på bakken, kan den kun taues fra fronten. Kontroller at girspaken er satt til N (Nøytral). Sørg for at rattet er opplåst ved å sette tenningsbryteren til ACC. Det må sitte en fører i bilen når den ta...
	• Hvis bilen taues med alle fire hjulene på bakken, kan den kun taues fra fronten. Kontroller at girspaken er satt til N (Nøytral). Sørg for at rattet er opplåst ved å sette tenningsbryteren til ACC. Det må sitte en fører i bilen når den ta...
	• Hvis bilen taues med alle fire hjulene på bakken, kan den kun taues fra fronten. Kontroller at girspaken er satt til N (Nøytral). Sørg for at rattet er opplåst ved å sette tenningsbryteren til ACC. Det må sitte en fører i bilen når den ta...

	• Før tauing må du kontrollere om det er væskelekkasjer fra automatgiret / girkassen med dobbelt clutch under bilen. Hvis oljen fra automatgiret / girkassen med dobbelt clutch lekker, må flatvogn eller lastevogn brukes.
	• Før tauing må du kontrollere om det er væskelekkasjer fra automatgiret / girkassen med dobbelt clutch under bilen. Hvis oljen fra automatgiret / girkassen med dobbelt clutch lekker, må flatvogn eller lastevogn brukes.








	Nødutstyr
	Nødutstyr
	Nødutstyr
	I bilen er det visse typer nødutstyr som skal hjelpe deg i en nødsituasjon.

	Brannslukningsapparat
	Brannslukningsapparat
	Brannslukningsapparat
	Hvis det oppstår en liten brann og du vet hvordan du bruker brannslukningsapparatet, følger du denne fremgangsmåten nøye:
	1. Dra i pinnen som forhindrer utilsiktet trykk på håndtaket, øverst på brannslukningsapparatet.
	1. Dra i pinnen som forhindrer utilsiktet trykk på håndtaket, øverst på brannslukningsapparatet.
	1. Dra i pinnen som forhindrer utilsiktet trykk på håndtaket, øverst på brannslukningsapparatet.
	1. Dra i pinnen som forhindrer utilsiktet trykk på håndtaket, øverst på brannslukningsapparatet.

	2. Rett inn dysen mot antenningspunktet.
	2. Rett inn dysen mot antenningspunktet.

	3. Stå ca. 2,5 m unna brannen, og klem inn håndtaket for å utløse brannslukningsmiddelet. Hvis du slipper opp håndtaket, stopper utsprutningen.
	3. Stå ca. 2,5 m unna brannen, og klem inn håndtaket for å utløse brannslukningsmiddelet. Hvis du slipper opp håndtaket, stopper utsprutningen.

	4. Beveg strålen frem og tilbake over antenningspunktet. Følg nøye med etter at brannen ser ut til å være slukket. Husk at den kan blusse opp igjen.
	4. Beveg strålen frem og tilbake over antenningspunktet. Følg nøye med etter at brannen ser ut til å være slukket. Husk at den kan blusse opp igjen.





	Førstehjelpsutstyr
	Førstehjelpsutstyr
	Førstehjelpsutstyr
	Det er noen ting som saks, bandasje og teip osv. i settet for å gi førstehjelp til en skadet person.


	Varseltrekant
	Varseltrekant
	Varseltrekant
	Plasser varseltrekanten på veien for å varsle møtende trafikk om potensielt farlige situasjoner, for eksempel når bilen er parkert i veikanten på grunn av problemer.


	Dekktrykkmåler
	Dekktrykkmåler
	Dekktrykkmåler
	Dekk mister normalt litt luft i daglig bruk, og det kan være du må fylle på luft med jevne mellomrom. Det er vanligvis ikke et tegn på lekkasje, men på normal slitasje. Sjekk alltid dekktrykket når dekkene er kalde fordi dekktrykket øker med t...
	For å sjekke dekktrykket gjør du følgende:
	For å sjekke dekktrykket gjør du følgende:
	For å sjekke dekktrykket gjør du følgende:

	1. Skru av ventilhetten som er plassert på felgen.
	1. Skru av ventilhetten som er plassert på felgen.
	1. Skru av ventilhetten som er plassert på felgen.

	2. Trykk og hold måleren mot dekkventilen. Noen av luften vil slippe ut når du begynner, og mer slipper ut hvis du ikke trykker måleren på plass.
	2. Trykk og hold måleren mot dekkventilen. Noen av luften vil slippe ut når du begynner, og mer slipper ut hvis du ikke trykker måleren på plass.

	3. Et fast trykk som ikke lekker, aktiverer måleren.
	3. Et fast trykk som ikke lekker, aktiverer måleren.

	4. Les av dekktrykket på måleren for å se om dekktrykket er lavt eller høyt.
	4. Les av dekktrykket på måleren for å se om dekktrykket er lavt eller høyt.

	5. Juster dekktrykket til det angitte trykket. Se 
	5. Juster dekktrykket til det angitte trykket. Se 
	"Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)" på side 9-7
	"Dekk og hjul (CUV)" på side 9-8


	6. Sett på plass ventilhetten igjen.
	6. Sett på plass ventilhetten igjen.








	Vedlikehold
	Vedlikehold
	Motorrom 8-6 

	Vedlikehold
	Vedlikehold
	Vedlikehold
	Vedlikehold

	Motorrom
	Motorrom
	Motorrom
	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder

	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje

	3. Bremse/clutchvæskebeholder
	3. Bremse/clutchvæskebeholder

	4. Luftfilter
	4. Luftfilter

	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks

	6. Batteriets minuspol
	6. Batteriets minuspol

	7. Batteriets plusspol
	7. Batteriets plusspol

	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje

	9. Radiatorlokk
	9. Radiatorlokk

	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske


	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder

	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje

	3. Bremse/clutchvæskebeholder
	3. Bremse/clutchvæskebeholder

	4. Luftfilter
	4. Luftfilter

	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks

	6. Batteriets minuspol
	6. Batteriets minuspol

	7. Batteriets plusspol
	7. Batteriets plusspol

	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje

	9. Radiatorlokk
	9. Radiatorlokk

	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske


	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder

	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje

	3. Bremse/clutchvæskebeholder
	3. Bremse/clutchvæskebeholder

	4. Luftfilter
	4. Luftfilter

	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks

	6. Batteriets minuspol
	6. Batteriets minuspol

	7. Batteriets plusspol
	7. Batteriets plusspol

	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje

	9. Radiatorlokk
	9. Radiatorlokk

	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske


	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder

	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje

	3. Bremse/clutchvæskebeholder
	3. Bremse/clutchvæskebeholder

	4. Luftfilter
	4. Luftfilter

	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks

	6. Batteriets minuspol
	6. Batteriets minuspol

	7. Batteriets plusspol
	7. Batteriets plusspol

	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje

	9. Radiatorlokk
	9. Radiatorlokk

	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske


	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	<GRAPHIC>

	Det faktiske motorrommet i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder
	1. Kjølevæskebeholder

	2. Påfyllingslokk for motorolje
	2. Påfyllingslokk for motorolje

	3. Bremse/clutchvæskebeholder
	3. Bremse/clutchvæskebeholder

	4. Luftfilter
	4. Luftfilter

	5. Sikringsboks
	5. Sikringsboks

	6. Batteriets minuspol
	6. Batteriets minuspol

	7. Batteriets plusspol
	7. Batteriets plusspol

	8. Peilepinne for motorolje
	8. Peilepinne for motorolje

	9. Radiatorlokk
	9. Radiatorlokk

	10. Beholder for vindusspylervæske
	10. Beholder for vindusspylervæske






	Vedlikeholdsservice
	Vedlikeholdsservice
	Vedlikeholdsservice
	Du bør utvise den største forsiktighet for å hindre skade på bilen og skade på deg selv når du utfører vedlikehold eller kontrollrutiner.
	Utilstrekkelig eller ufullstendig vedlikehold kan medføre driftsproblemer med bilen som kan føre til skade på bilen, ulykke eller personskade.
	Utilstrekkelig eller ufullstendig vedlikehold kan medføre driftsproblemer med bilen som kan føre til skade på bilen, ulykke eller personskade.


	Eierens ansvar
	Eierens ansvar
	Eierens ansvar
	Det er eierens ansvar å sørge for at bilen vedlikeholdes og at all dokumentasjon oppbevares.
	Det er eierens ansvar å sørge for at bilen vedlikeholdes og at all dokumentasjon oppbevares.
	Det er eierens ansvar å sørge for at bilen vedlikeholdes og at all dokumentasjon oppbevares.

	Få utført service på bilen på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Du bør oppbevare all dokumentasjon som viser at riktig vedlikehold er utført på bilen din i henhold til de planlagte vedlikeholdsintervallene og tabellene som er vist på de følgende sidene.
	Du trenger denne dokumentasjonen for å kunne vise at alle service- og vedlikeholdskrav oppgitt i bilens garantier overholdes.
	Du finner detaljert informasjon om garantien i håndboken om garanti og vedlikehold.
	Nødvendige reparasjoner og justeringer som følge av feil vedlikehold eller mangel på nødvendig vedlikehold dekkes ikke av garantien for kjøretøyet.



	Vedlikeholdsforholdsregler for eier
	Vedlikeholdsforholdsregler for eier
	Vedlikeholdsforholdsregler for eier
	Feilaktig eller ufullstendig vedlikehold kan føre til problemer. I dette avsnittet gis det kun anvisninger for vedlikeholdsarbeid som er lett å utføre.
	Feilaktig eller ufullstendig vedlikehold kan føre til problemer. I dette avsnittet gis det kun anvisninger for vedlikeholdsarbeid som er lett å utføre.
	Uforskriftsmessig vedlikehold i garantiperioden kan ha konsekvenser for garantien. Nærmere informasjon finner du i den separate garanti- og vedlikeholdshåndboken som følger med bilen. Hvis du er usikker på noe av service- eller vedlikeholdsarbeid...
	Uforskriftsmessig vedlikehold i garantiperioden kan ha konsekvenser for garantien. Nærmere informasjon finner du i den separate garanti- og vedlikeholdshåndboken som følger med bilen. Hvis du er usikker på noe av service- eller vedlikeholdsarbeid...

	Vedlikeholdsarbeid
	Vedlikeholdsarbeid
	• Det kan være farlig å utføre vedlikeholdsarbeid på et kjøretøy. Du kan bli alvorlig skadet mens du utfører enkelte vedlikeholdsprosedyrer. Hvis du mangler tilstrekkelig kunnskap og erfaring eller riktig verktøy og utstyr til å gjøre job...
	• Det kan være farlig å utføre vedlikeholdsarbeid på et kjøretøy. Du kan bli alvorlig skadet mens du utfører enkelte vedlikeholdsprosedyrer. Hvis du mangler tilstrekkelig kunnskap og erfaring eller riktig verktøy og utstyr til å gjøre job...
	• Det kan være farlig å utføre vedlikeholdsarbeid på et kjøretøy. Du kan bli alvorlig skadet mens du utfører enkelte vedlikeholdsprosedyrer. Hvis du mangler tilstrekkelig kunnskap og erfaring eller riktig verktøy og utstyr til å gjøre job...

	• Det er farlig å arbeide under panseret mens motoren går. Det blir enda farligere når du har på deg smykker eller løstsittende klær. Disse kan bli viklet inn i bevegelige deler og forårsake personskade.
	• Det er farlig å arbeide under panseret mens motoren går. Det blir enda farligere når du har på deg smykker eller løstsittende klær. Disse kan bli viklet inn i bevegelige deler og forårsake personskade.
	Hvis du er nødt til å la motoren gå mens du arbeider under panseret, må du sørge for å ta av alle smykker (spesielt ringer, armbånd, klokker og halskjeder) og alle slips, skjerf og lignende løse klær så de ikke kommer i nærheten av motoren...



	• Ikke legg tunge gjenstander oppå motordekselet (utstyrsavhengig) eller de drivstoffrelaterte delene, og utsett dem heller ikke for store belastninger.
	• Ikke legg tunge gjenstander oppå motordekselet (utstyrsavhengig) eller de drivstoffrelaterte delene, og utsett dem heller ikke for store belastninger.
	• Ikke legg tunge gjenstander oppå motordekselet (utstyrsavhengig) eller de drivstoffrelaterte delene, og utsett dem heller ikke for store belastninger.
	• Ikke legg tunge gjenstander oppå motordekselet (utstyrsavhengig) eller de drivstoffrelaterte delene, og utsett dem heller ikke for store belastninger.

	• Når du skal inspisere drivstoffsystemet (drivstoffrør og drivstoffinnsprøytingsenheter) bør du kontakte et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Når du skal inspisere drivstoffsystemet (drivstoffrør og drivstoffinnsprøytingsenheter) bør du kontakte et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Ikke kjør lenge med motordekselet (utstyrsavhengig) fjernet.
	• Ikke kjør lenge med motordekselet (utstyrsavhengig) fjernet.

	• Hold avstand til åpen flamme ved kontroll av motorrommet. Drivstoff, spylevæske osv. er brennbare oljer som kan forårsake brann.
	• Hold avstand til åpen flamme ved kontroll av motorrommet. Drivstoff, spylevæske osv. er brennbare oljer som kan forårsake brann.

	• Før du tar på batteriet, tenningskabler og elektriske ledningsnett, må du koble fra batteriets minuspol ("-"). Du kan få elektrisk støt.
	• Før du tar på batteriet, tenningskabler og elektriske ledningsnett, må du koble fra batteriets minuspol ("-"). Du kan få elektrisk støt.

	• Når du tar av det innvendige dekselet med en flat skrutrekker må du være forsiktig slik at du ikke skader dekselet.
	• Når du tar av det innvendige dekselet med en flat skrutrekker må du være forsiktig slik at du ikke skader dekselet.

	• Vær forsiktig når du skifter ut eller rengjør pærer, for å unngå brannskader og elektrisk støt.
	• Vær forsiktig når du skifter ut eller rengjør pærer, for å unngå brannskader og elektrisk støt.







	Eiers vedlikehold
	Eiers vedlikehold
	Eiers vedlikehold
	Følgende lister er kontroller og inspeksjoner av bilen som bør utføres med angitt frekvens for å bidra til sikker og pålitelig drift av bilen.
	Kontakt forhandleren om alle uønskede forhold så snart som mulig.
	Kontakt forhandleren om alle uønskede forhold så snart som mulig.
	Disse Eiers vedlikehold-kontrollene dekkes vanligvis ikke av garantier, og det kan være du må betale for arbeid, deler og smøremidler.


	Eiers vedlikeholdsplan
	Eiers vedlikeholdsplan
	Eiers vedlikeholdsplan

	Når du stopper for å fylle drivstoff:
	Når du stopper for å fylle drivstoff:
	Når du stopper for å fylle drivstoff:
	• Sjekk kjølevæskenivået i væskebeholderen.
	• Sjekk kjølevæskenivået i væskebeholderen.
	• Sjekk kjølevæskenivået i væskebeholderen.
	• Sjekk kjølevæskenivået i væskebeholderen.

	• Sjekk vindusspylervæskennivået.
	• Sjekk vindusspylervæskennivået.

	• Sjekk om dekkene har for lavt dekktrykk.
	• Sjekk om dekkene har for lavt dekktrykk.


	Vær forsiktig når du sjekker kjølevæskenivået når motoren fortsatt er varm. Skåldende varm kjølevæske og damp kan blåses ut. Dette kan forårsake alvorlige skader.
	Vær forsiktig når du sjekker kjølevæskenivået når motoren fortsatt er varm. Skåldende varm kjølevæske og damp kan blåses ut. Dette kan forårsake alvorlige skader.




	Mens du bruker bilen:
	Mens du bruker bilen:
	Mens du bruker bilen:
	• Legg merke til eventuelle endringer i lyden fra eksosanlegget eller eksoslukt i bilen.
	• Legg merke til eventuelle endringer i lyden fra eksosanlegget eller eksoslukt i bilen.
	• Legg merke til eventuelle endringer i lyden fra eksosanlegget eller eksoslukt i bilen.
	• Legg merke til eventuelle endringer i lyden fra eksosanlegget eller eksoslukt i bilen.

	• Kontroller om rattet vibrerer. Vær oppmerksom hvis det oppstår rattslark eller det er tungt å dreie på rattet, eller endringer i rattets posisjon rett frem.
	• Kontroller om rattet vibrerer. Vær oppmerksom hvis det oppstår rattslark eller det er tungt å dreie på rattet, eller endringer i rattets posisjon rett frem.

	• Legg merke til om bilen hele tiden svinger lett eller drar til den ene siden ved kjøring på en plan, flat veibane.
	• Legg merke til om bilen hele tiden svinger lett eller drar til den ene siden ved kjøring på en plan, flat veibane.

	• Når du stopper, må du lytte etter uvanlige lyder fra bilen, kontrollere om den drar til den ene siden, være oppmerksom på økt vandring i bremsepedalen og om den er tung å trå inn.
	• Når du stopper, må du lytte etter uvanlige lyder fra bilen, kontrollere om den drar til den ene siden, være oppmerksom på økt vandring i bremsepedalen og om den er tung å trå inn.

	• Hvis det oppstår sluring eller endringer i betjeningen av giret, må du kontrollere giroljenivået.
	• Hvis det oppstår sluring eller endringer i betjeningen av giret, må du kontrollere giroljenivået.

	• Sjekk den manuelle girkassen, deriblant clutchbetjeningen.
	• Sjekk den manuelle girkassen, deriblant clutchbetjeningen.

	• Kontroller parkeringsbremsen.
	• Kontroller parkeringsbremsen.

	• Se etter væskelekkasjer under bilen (vann som drypper fra aircondition under og etter bruk er normalt).
	• Se etter væskelekkasjer under bilen (vann som drypper fra aircondition under og etter bruk er normalt).





	Minst en gang i måneden:
	Minst en gang i måneden:
	Minst en gang i måneden:
	• Sjekk væskenivået i kjølevæskebeholderen.
	• Sjekk væskenivået i kjølevæskebeholderen.
	• Sjekk væskenivået i kjølevæskebeholderen.
	• Sjekk væskenivået i kjølevæskebeholderen.

	• Kontroller at alle utvendige lys, inkludert bremselys, blinklys og varselblinklys, virker som de skal.
	• Kontroller at alle utvendige lys, inkludert bremselys, blinklys og varselblinklys, virker som de skal.

	• Kontroller lufttrykket i alle dekk inklusive reservehjulet. Se etter slitasje, ujevn slitasje eller skader.
	• Kontroller lufttrykket i alle dekk inklusive reservehjulet. Se etter slitasje, ujevn slitasje eller skader.

	• Kontroller om det finnes løse hjulmuttere.
	• Kontroller om det finnes løse hjulmuttere.





	Minst to ganger i året (hver vår og høst):
	Minst to ganger i året (hver vår og høst):
	Minst to ganger i året (hver vår og høst):
	• Kontroller radiatoren, varmeapparatet og klimaanlegg-slangene for lekkasjer eller skader.
	• Kontroller radiatoren, varmeapparatet og klimaanlegg-slangene for lekkasjer eller skader.
	• Kontroller radiatoren, varmeapparatet og klimaanlegg-slangene for lekkasjer eller skader.
	• Kontroller radiatoren, varmeapparatet og klimaanlegg-slangene for lekkasjer eller skader.

	• Kontroller spylevæskenivået og vindusviskerne. Rengjør viskerbladene med en ren klut fuktet med spylervæske.
	• Kontroller spylevæskenivået og vindusviskerne. Rengjør viskerbladene med en ren klut fuktet med spylervæske.

	• Kontroller at frontlyktene er justert riktig.
	• Kontroller at frontlyktene er justert riktig.

	• Kontroller lydpotte, eksosrør, skjermer og klemmer.
	• Kontroller lydpotte, eksosrør, skjermer og klemmer.

	• Kontroller hofte- og skulderbeltene. Se etter tegn på slitasje.
	• Kontroller hofte- og skulderbeltene. Se etter tegn på slitasje.





	Minst en gang i året:
	Minst en gang i året:
	Minst en gang i året:
	• Rengjør karosseriet og dreneringshullene i dørene.
	• Rengjør karosseriet og dreneringshullene i dørene.
	• Rengjør karosseriet og dreneringshullene i dørene.
	• Rengjør karosseriet og dreneringshullene i dørene.

	• Smør dørhengslene og stopperne, samt panserhengslene.
	• Smør dørhengslene og stopperne, samt panserhengslene.

	• Smør dør- og panserlåsene.
	• Smør dør- og panserlåsene.

	• Smør gummilistene på dørene.
	• Smør gummilistene på dørene.

	• Kontroller klimaanlegget.
	• Kontroller klimaanlegget.

	• Rengjør batteriet og klemmene.
	• Rengjør batteriet og klemmene.

	• Kontroller bremsevæskenivået.
	• Kontroller bremsevæskenivået.







	Forklaring til planlagte vedlikeholdspunkter
	Forklaring til planlagte vedlikeholdspunkter
	Forklaring til planlagte vedlikeholdspunkter

	Motorolje og filter
	Motorolje og filter
	Motorolje og filter
	Motoroljen og motoroljefilteret skal skiftes ut i henhold til intervallene i tidsplanen for vedlikehold. Dersom bilen kjøres under vanskelige forhold, kreves det hyppigere olje- og filterskift.
	Motoroljen og motoroljefilteret skal skiftes ut i henhold til intervallene i tidsplanen for vedlikehold. Dersom bilen kjøres under vanskelige forhold, kreves det hyppigere olje- og filterskift.



	Drivreimer
	Drivreimer
	Drivreimer
	Inspiser alle drivremmer mht. kutt, sprekker, overdreven slitasje eller oljemetning og bytt om nødvendig. Drivremmer bør sjekkes med jevne mellomrom for riktig stramming og justeres etter behov.
	Inspiser alle drivremmer mht. kutt, sprekker, overdreven slitasje eller oljemetning og bytt om nødvendig. Drivremmer bør sjekkes med jevne mellomrom for riktig stramming og justeres etter behov.
	Når du er inspisere beltet, plassere tenningslåsen i LOCK / OFF eller ACC-stilling.
	Når du er inspisere beltet, plassere tenningslåsen i LOCK / OFF eller ACC-stilling.




	Drivstoffilterpatron (for diesel)
	Drivstoffilterpatron (for diesel)
	Drivstoffilterpatron (for diesel)
	Et tilstoppet filter kan begrense hastigheten som bilen kan kjøres i, skade utslippssystemet og føre til en rekke problemer, blant annet startvansker. Hvis det akkumuleres store mengder fremmedlegemer i drivstofftanken, kan filteret kreve hyppigere...
	Et tilstoppet filter kan begrense hastigheten som bilen kan kjøres i, skade utslippssystemet og føre til en rekke problemer, blant annet startvansker. Hvis det akkumuleres store mengder fremmedlegemer i drivstofftanken, kan filteret kreve hyppigere...
	Etter montering av et nytt filter må motoren kjøres i flere minutter, og du må se etter lekkasjer fra koplingspunktene. Få drivstoffilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicep...



	Drivstoffilter (for bensinmotor)
	Drivstoffilter (for bensinmotor)
	Drivstoffilter (for bensinmotor)
	Kia-bensinbiler er utstyrt med et vedlikeholdsfritt drivstoffilter som er integrert i drivstofftanken. Det er ikke nødvendig med regelmessig vedlikehold eller utskifting av dette filteret, skjønt dette avhenger av drivstoffkvaliteten. Hvis det opps...
	Kia-bensinbiler er utstyrt med et vedlikeholdsfritt drivstoffilter som er integrert i drivstofftanken. Det er ikke nødvendig med regelmessig vedlikehold eller utskifting av dette filteret, skjønt dette avhenger av drivstoffkvaliteten. Hvis det opps...
	Få drivstoffilteret kontrollert eller skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger
	Drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger
	Drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger
	Sjekk drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger for lekkasje og skader. Drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger bør skiftes ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Sjekk drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger for lekkasje og skader. Drivstoffrør, drivstoffslanger og koblinger bør skiftes ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Bare diesel
	Bare diesel
	Arbeid aldri på innsprøytingssystemet mens motoren går eller innen 30 sekunder etter at du har slått av motoren. Høytrykkspumpe, rail, injektorer og høytrykksrørene er gjenstand for høyt trykk selv etter at motoren stopper. Drivstoffstrålen ...




	Dampslange (for bensinmotor) og tanklokk
	Dampslange (for bensinmotor) og tanklokk
	Dampslange (for bensinmotor) og tanklokk
	Dampslangen og tanklokket skal inspiseres på de intervallene som er angitt i vedlikeholdsplanen. Sørg for at en ny dampslange eller nytt tanklokk settes riktig på plass.
	Dampslangen og tanklokket skal inspiseres på de intervallene som er angitt i vedlikeholdsplanen. Sørg for at en ny dampslange eller nytt tanklokk settes riktig på plass.



	Vakuumventilasjonsslanger til veivhuset
	Vakuumventilasjonsslanger til veivhuset
	Vakuumventilasjonsslanger til veivhuset
	Inspisere overflaten på slangene for varmeskade og/eller mekanisk skade. Hard og sprø gummi, sprekker, revner, kutt, avskrapning og stor oppsvulming indikerer forringelse. Undersøk særlig overflatene som ligger nærmest kilder til høy varme, for...
	Inspisere overflaten på slangene for varmeskade og/eller mekanisk skade. Hard og sprø gummi, sprekker, revner, kutt, avskrapning og stor oppsvulming indikerer forringelse. Undersøk særlig overflatene som ligger nærmest kilder til høy varme, for...
	Inspiser plasseringen av slangen for å sikre at slangene ikke kommer i kontakt med en varmekilde, skarpe kanter eller bevegelige komponenter som kan forårsake varmeskade eller mekanisk slitasje. Inspiser alle slangekoblinger, som klemmer og kobling...



	Luftrensefilter
	Luftrensefilter
	Luftrensefilter
	Få luftrensefilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Få luftrensefilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Tennplugger (for bensinmotor)
	Tennplugger (for bensinmotor)
	Tennplugger (for bensinmotor)
	Sørg for å installere nye tennplugger med riktig varmeområde.
	Sørg for å installere nye tennplugger med riktig varmeområde.
	Ved montering av deler må du være nøye med å tørke av innvendig og utvendig i mansjettbunnen for tennpluggens tenningsspole og isolator med en myk klut for å forhindre kontaminering av tennpluggisolatoren.
	Ikke koble fra og inspiser tennpluggene når motoren er varm. Du kan brenne deg.
	Ikke koble fra og inspiser tennpluggene når motoren er varm. Du kan brenne deg.




	Ventilklaring
	Ventilklaring
	Ventilklaring
	Kontroller for overdreven ventilstøy og/eller motorvibrasjon, og juster om nødvendig. I så fall bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Kontroller for overdreven ventilstøy og/eller motorvibrasjon, og juster om nødvendig. I så fall bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Kjølesystem
	Kjølesystem
	Kjølesystem
	Sjekk kjølesystemkomponentene, for eksempel radiator, kjølevæskebeholder, slanger og koblinger, for lekkasje og skader. Skift ut eventuelle skadde deler.
	Sjekk kjølesystemkomponentene, for eksempel radiator, kjølevæskebeholder, slanger og koblinger, for lekkasje og skader. Skift ut eventuelle skadde deler.



	Kjølevæske
	Kjølevæske
	Kjølevæske
	Kjølevæsken skal skiftes ut i henhold til intervallene i tidsplanen for vedlikehold.
	Kjølevæsken skal skiftes ut i henhold til intervallene i tidsplanen for vedlikehold.



	Olje til manuell girkasse
	Olje til manuell girkasse
	Olje til manuell girkasse
	Kontroller oljenivået i den manuelle girkassen i henhold til vedlikeholdsplanen.
	Kontroller oljenivået i den manuelle girkassen i henhold til vedlikeholdsplanen.



	Væske for iMT-systemutløser (intelligent manuell girkasse)
	Væske for iMT-systemutløser (intelligent manuell girkasse)
	Væske for iMT-systemutløser (intelligent manuell girkasse)
	Kontroller væsken for iMT-systemutløseren (intelligent manuell girkasse) i henhold til vedlikeholdsplanen. 
	Kontroller væsken for iMT-systemutløseren (intelligent manuell girkasse) i henhold til vedlikeholdsplanen. 



	Girolje til girkasse med dobbelt clutch
	Girolje til girkasse med dobbelt clutch
	Girolje til girkasse med dobbelt clutch
	Kontroller oljenivået i girkassen for dobbelt clutch i henhold til vedlikeholdsplanen.
	Kontroller oljenivået i girkassen for dobbelt clutch i henhold til vedlikeholdsplanen.



	Girolje til automatgirkasse
	Girolje til automatgirkasse
	Girolje til automatgirkasse
	Automatgiroljen trenger ikke å kontrolleres under vanlige bruksforhold. Kontakt et profesjonelt verksted for å få skiftet automatgiroljen i henhold til tidsplanen for vedlikehold. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepa...
	Automatgiroljen trenger ikke å kontrolleres under vanlige bruksforhold. Kontakt et profesjonelt verksted for å få skiftet automatgiroljen i henhold til tidsplanen for vedlikehold. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepa...
	Fargen på automatgiroljen er i utgangspunktet rød.
	Fargen på automatgiroljen er i utgangspunktet rød.
	Etter hvert som bilen kjøres, vil automatgiroljen bli mørkere. Dette er helt normalt, og du bør ikke bedømme behovet for utskiftning av oljen basert på fargeendringen.

	Bruk av olje som ikke samsvarer med spesifikasjonene, kan forårsake svikt eller funksjonsfeil i girkassen.
	Bruk av olje som ikke samsvarer med spesifikasjonene, kan forårsake svikt eller funksjonsfeil i girkassen.
	Bruk bare spesifikk girolje til automatgirkasse. (Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13





	Bremseslanger og bremserør
	Bremseslanger og bremserør
	Bremseslanger og bremserør
	Kontroller visuelt om monteringen er korrekt og om det finnes oppskrubbede områder, sprekker, øvrige forringelser og eventuelle lekkasjer. Forringede eller skadde deler skal skiftes ut umiddelbart.
	Kontroller visuelt om monteringen er korrekt og om det finnes oppskrubbede områder, sprekker, øvrige forringelser og eventuelle lekkasjer. Forringede eller skadde deler skal skiftes ut umiddelbart.



	Bremse-/clutchvæske
	Bremse-/clutchvæske
	Bremse-/clutchvæske
	Sjekk bremse-/clutchvæskenivået i væskebeholderen bremse-/clutchvæske. Nivået bør være mellom "MIN" og "MAKS"-markeringene på siden av væskebeholderen. Bruk kun hydraulisk bremse-/clutchvæske som samsvarer med DOT 4-spesifikasjoner.
	Sjekk bremse-/clutchvæskenivået i væskebeholderen bremse-/clutchvæske. Nivået bør være mellom "MIN" og "MAKS"-markeringene på siden av væskebeholderen. Bruk kun hydraulisk bremse-/clutchvæske som samsvarer med DOT 4-spesifikasjoner.



	Parkeringsbrems
	Parkeringsbrems
	Parkeringsbrems
	Inspiser parkeringsbremsesystemet, inkludert parkeringsbremsespaken (eller pedalen) og kablene.
	Inspiser parkeringsbremsesystemet, inkludert parkeringsbremsespaken (eller pedalen) og kablene.



	Bremseskiver, klosser og calipere
	Bremseskiver, klosser og calipere
	Bremseskiver, klosser og calipere
	Sjekk bremseklossene for slitasje, bremseskiver for ujevnheter og slitasje, og klaver for væskelekkasje.
	Sjekk bremseklossene for slitasje, bremseskiver for ujevnheter og slitasje, og klaver for væskelekkasje.
	Hvis du vil vite mer om hvordan du sjekker slitasjegrensene for bremseklossene og bremsebelegget, kan du gå til nettsiden til Kia.
	(www.kia-hotline.com)
	(www.kia-hotline.com)




	Festebolter for oppheng
	Festebolter for oppheng
	Festebolter for oppheng
	Se etter slark eller skader i opphengstilkoblingene. Stram til på nytt til angitt moment.
	Se etter slark eller skader i opphengstilkoblingene. Stram til på nytt til angitt moment.



	Tannstangstyring – overføring og mansjetter – kuleledd på nedre arm
	Tannstangstyring – overføring og mansjetter – kuleledd på nedre arm
	Tannstangstyring – overføring og mansjetter – kuleledd på nedre arm
	Sjekk om det er for mye dødgang i rattet når bilen er stoppet og motoren er av.
	Sjekk om det er for mye dødgang i rattet når bilen er stoppet og motoren er av.
	Kontroller at det ikke er bøy eller skader i styringen. Kontroller at det ikke er slitasje, sprekker eller skader på støvmansjetter og kuleledd. Skift ut eventuelle skadde deler.



	Drivaksel og mansjetter
	Drivaksel og mansjetter
	Drivaksel og mansjetter
	Kontroller at det ikke er slitasje, sprekker eller skader på drivakslene, mansjettene og klemmene. Skift ut eventuelle skadde deler, og påfør et nytt lag smøring etter behov.
	Kontroller at det ikke er slitasje, sprekker eller skader på drivakslene, mansjettene og klemmene. Skift ut eventuelle skadde deler, og påfør et nytt lag smøring etter behov.



	Kjølemiddel for klimaanlegg
	Kjølemiddel for klimaanlegg
	Kjølemiddel for klimaanlegg
	Sjekk klimaanleggledninger og koblinger for lekkasje og skader.
	Sjekk klimaanleggledninger og koblinger for lekkasje og skader.




	Motorolje (Bensin)
	Motorolje (Bensin)
	Motorolje (Bensin)

	Kontroll av oljenivå på motor
	Kontroll av oljenivå på motor
	Kontroll av oljenivå på motor
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...


	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	<GRAPHIC>


	1. Pass på at bilen står på flat mark.
	1. Pass på at bilen står på flat mark.
	1. Pass på at bilen står på flat mark.

	2. Start motoren og la den nå normal driftstemperatur.
	2. Start motoren og la den nå normal driftstemperatur.

	3. Slå av motoren, ta av påfyllingslokket for olje og trekk ut peilepinnen. Vent i ca. 15 minutter for at oljen skal renne tilbake i bunnpannen.
	3. Slå av motoren, ta av påfyllingslokket for olje og trekk ut peilepinnen. Vent i ca. 15 minutter for at oljen skal renne tilbake i bunnpannen.

	4. Tørk peilepinnen ren, og sett den helt inn igjen.
	4. Tørk peilepinnen ren, og sett den helt inn igjen.

	5. Trekk ut peilepinnen igjen, og kontroller nivået. Sjekk om oljenivået er mellom F-L-linjen, og tilsett nok olje til å få nivået opp til F-linjen hvis det er under L-linjen.
	5. Trekk ut peilepinnen igjen, og kontroller nivået. Sjekk om oljenivået er mellom F-L-linjen, og tilsett nok olje til å få nivået opp til F-linjen hvis det er under L-linjen.
	Radiatorslange
	Radiatorslange
	Radiatorslange
	Pass på at du ikke berører radiatorslangen når du sjekker eller fyller på motorolje, den kan være varm nok til at du brenner deg.




	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.



	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Fjern motordekselet, og fyll deretter på motorolje. (For Smartstream G1.0 T-GDi, Smartstream G1.0 T- GDi MHEV, Smartstream G1.5 T- GDi, Smartstream G1.5 T-GDi MHEV)
	Bruk en trakt for å hindre at oljen søles på motordeler.
	Bruk en trakt for å hindre at oljen søles på motordeler.
	Benytt en trakt for å unngå oljesøl. (Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13


	• Ikke søl motorolje når du fyller opp eller skifter motorolje. Tørk opp sølt olje med en gang.
	• Ikke søl motorolje når du fyller opp eller skifter motorolje. Tørk opp sølt olje med en gang.
	• Ikke søl motorolje når du fyller opp eller skifter motorolje. Tørk opp sølt olje med en gang.

	• Motoroljeforbruket kan øke ved innkjøring av en ny bil, og det vil bli stabilisert etter å ha kjørt 6 000 km.
	• Motoroljeforbruket kan øke ved innkjøring av en ny bil, og det vil bli stabilisert etter å ha kjørt 6 000 km.

	• Motoroljeforbruket kan påvirkes av kjørevaner, klimaforhold, trafikkforhold, oljekvalitet osv. Derfor anbefales det at du inspiserer motoroljenivået regelmessig og etterfyller om nødvendig. 
	• Motoroljeforbruket kan påvirkes av kjørevaner, klimaforhold, trafikkforhold, oljekvalitet osv. Derfor anbefales det at du inspiserer motoroljenivået regelmessig og etterfyller om nødvendig. 






	Skifte motorolje og filter
	Skifte motorolje og filter
	Skifte motorolje og filter
	Få motoroljen og drivstoffilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Få motoroljen og drivstoffilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje overskrides, kan motoroljens ytelse forringes og motorens tilstand kan påvirkes. Skift derfor ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Hvis vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje overskrides, kan motoroljens ytelse forringes og motorens tilstand kan påvirkes. Skift derfor ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Hvis vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje overskrides, kan motoroljens ytelse forringes og motorens tilstand kan påvirkes. Skift derfor ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.

	• For å holde motoren i optimal stand skal du bruke anbefalt motorolje og filter. Hvis anbefalt motorolje og filter ikke brukes, må utskiftning utføres i henhold til vedlikeholdsplanen for krevende bruksforhold.
	• For å holde motoren i optimal stand skal du bruke anbefalt motorolje og filter. Hvis anbefalt motorolje og filter ikke brukes, må utskiftning utføres i henhold til vedlikeholdsplanen for krevende bruksforhold.

	• Formålet med vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje er å forhindre forringelse av oljen, og dette er irrelevant for oljeforbruket. Kontroller og fyll på olje regelmessig.
	• Formålet med vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje er å forhindre forringelse av oljen, og dette er irrelevant for oljeforbruket. Kontroller og fyll på olje regelmessig.


	Brukt motorolje kan forårsake irritasjon eller kreft ved gjentatt kontakt med hud over lengre tid. Brukt motorolje inneholder kjemikalier som har forårsaket kreft i forsøksdyr. Beskytt alltid huden ved å vaske hendene grundig med såpe og varmt v...
	Brukt motorolje kan forårsake irritasjon eller kreft ved gjentatt kontakt med hud over lengre tid. Brukt motorolje inneholder kjemikalier som har forårsaket kreft i forsøksdyr. Beskytt alltid huden ved å vaske hendene grundig med såpe og varmt v...

	For Smartstream-motor
	For Smartstream-motor
	Når oljetrykket er lavt på grunn av utilstrekkelig motorolje, vil varsellampen for motoroljetrykk (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når oljetrykket er gjenopprettet, slukker varsellampen for motoroljetrykk, og motoreffekten begrenses ikke lenger.

	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.
	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.
	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.
	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.







	Motorolje (Dieselmotor)
	Motorolje (Dieselmotor)
	Motorolje (Dieselmotor)

	Kontroll av oljenivå på motor
	Kontroll av oljenivå på motor
	Kontroll av oljenivå på motor
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...
	Motorolje brukes for smøring, avkjøling og drift av ulike hydrauliske komponenter i motoren. Forbruk av motorolje under kjøring er normalt, og kontroll og etterfylling av motorolje må utføres regelmessig. Husk også å kontrollere og etterfylle ...


	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	<GRAPHIC>


	1. Pass på at bilen står på flat mark.
	1. Pass på at bilen står på flat mark.
	1. Pass på at bilen står på flat mark.

	2. Start motoren og la den nå normal driftstemperatur.
	2. Start motoren og la den nå normal driftstemperatur.

	3. Slå av motoren, ta av påfyllingslokket for olje og trekk ut peilepinnen. Vent i ca. 15 minutter for at oljen skal renne tilbake i bunnpannen.
	3. Slå av motoren, ta av påfyllingslokket for olje og trekk ut peilepinnen. Vent i ca. 15 minutter for at oljen skal renne tilbake i bunnpannen.

	4. Tørk peilepinnen ren, og sett den helt inn igjen.
	4. Tørk peilepinnen ren, og sett den helt inn igjen.

	5. Trekk ut peilepinnen igjen, og kontroller nivået. Nivået bør være i C- området. Hvis nivået er i D-området, må du etterfylle motorolje for å øke nivået.
	5. Trekk ut peilepinnen igjen, og kontroller nivået. Nivået bør være i C- området. Hvis nivået er i D-området, må du etterfylle motorolje for å øke nivået.
	Radiatorslange
	Radiatorslange
	Radiatorslange
	Pass på at du ikke berører radiatorslangen når du sjekker eller fyller på motorolje, den kan være varm nok til at du brenner deg.
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	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Område
	Område

	Nødvendig handling i henhold til det respektive motoroljenivået
	Nødvendig handling i henhold til det respektive motoroljenivået



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	A
	A

	Kontakt en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.
	Kontakt en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.


	<TABLE ROW>
	B
	B

	Ikke etterfyll olje.
	Ikke etterfyll olje.


	<TABLE ROW>
	C
	C

	Du kan tilsette olje så lenge oljenivået ikke overstiger C-området.
	Du kan tilsette olje så lenge oljenivået ikke overstiger C-området.


	<TABLE ROW>
	D
	D

	Du må tilsette olje og sørge for at oljenivået er i C-området.
	Du må tilsette olje og sørge for at oljenivået er i C-området.





	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.
	Når du tørker av oljenivåmåleren, bør du tørke den med en ren klut. Når den blandes med rusk, kan det føre til skade på motoren.



	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	<GRAPHIC>

	Benytt en trakt for å unngå oljesøl. (Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13

	• Ikke søl motorolje når du fyller opp eller skifter motorolje. Tørk opp sølt olje med en gang.
	• Ikke søl motorolje når du fyller opp eller skifter motorolje. Tørk opp sølt olje med en gang.
	• Ikke søl motorolje når du fyller opp eller skifter motorolje. Tørk opp sølt olje med en gang.

	• Motoroljeforbruket kan øke ved innkjøring av en ny bil, og det vil bli stabilisert etter å ha kjørt 6 000 km.
	• Motoroljeforbruket kan øke ved innkjøring av en ny bil, og det vil bli stabilisert etter å ha kjørt 6 000 km.

	• Motoroljeforbruket kan påvirkes av kjørevaner, klimaforhold, trafikkforhold, oljekvalitet osv. Derfor anbefales det at du inspiserer motoroljenivået regelmessig og etterfyller om nødvendig. 
	• Motoroljeforbruket kan påvirkes av kjørevaner, klimaforhold, trafikkforhold, oljekvalitet osv. Derfor anbefales det at du inspiserer motoroljenivået regelmessig og etterfyller om nødvendig. 






	Skifte motorolje og filter
	Skifte motorolje og filter
	Skifte motorolje og filter
	Få motoroljen og drivstoffilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Få motoroljen og drivstoffilteret skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje overskrides, kan motoroljens ytelse forringes og motorens tilstand kan påvirkes. Skift derfor ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Hvis vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje overskrides, kan motoroljens ytelse forringes og motorens tilstand kan påvirkes. Skift derfor ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	• Hvis vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje overskrides, kan motoroljens ytelse forringes og motorens tilstand kan påvirkes. Skift derfor ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.

	• For å holde motoren i optimal stand skal du bruke anbefalt motorolje og filter. Hvis anbefalt motorolje og filter ikke brukes, må utskiftning utføres i henhold til vedlikeholdsplanen for krevende bruksforhold.
	• For å holde motoren i optimal stand skal du bruke anbefalt motorolje og filter. Hvis anbefalt motorolje og filter ikke brukes, må utskiftning utføres i henhold til vedlikeholdsplanen for krevende bruksforhold.

	• Formålet med vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje er å forhindre forringelse av oljen, og dette er irrelevant for oljeforbruket. Kontroller og fyll på olje regelmessig.
	• Formålet med vedlikeholdsplanen for utskiftning av motorolje er å forhindre forringelse av oljen, og dette er irrelevant for oljeforbruket. Kontroller og fyll på olje regelmessig.


	Brukt motorolje kan forårsake irritasjon eller kreft ved gjentatt kontakt med hud over lengre tid. Brukt motorolje inneholder kjemikalier som har forårsaket kreft i forsøksdyr. Beskytt alltid huden ved å vaske hendene grundig med såpe og varmt v...
	Brukt motorolje kan forårsake irritasjon eller kreft ved gjentatt kontakt med hud over lengre tid. Brukt motorolje inneholder kjemikalier som har forårsaket kreft i forsøksdyr. Beskytt alltid huden ved å vaske hendene grundig med såpe og varmt v...

	For Smartstream-motor
	For Smartstream-motor
	Når oljetrykket er lavt på grunn av utilstrekkelig motorolje, vil varsellampen for motoroljetrykk (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når oljetrykket er gjenopprettet, slukker varsellampen for motoroljetrykk, og motoreffekten begrenses ikke lenger.

	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.
	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.
	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.
	Motoroljen er svært varm umiddelbart etter kjøring av bilen, og dette kan forårsake brannskader ved utskiftning. Skift ut motoroljen etter at oljen er nedkjølt.







	Motorkjølevæske
	Motorkjølevæske
	Motorkjølevæske
	Høytrykkskjølingen har en beholder fylt med helårs, frostfri kjølevæske. Beholderen fylles på fabrikken.
	Sjekk frostbeskyttelsen og kjølevæskenivået minst én gang i året, i begynnelsen av vintersesongen, og før du kjører til vinterlige forhold.
	Sjekk frostbeskyttelsen og kjølevæskenivået minst én gang i året, i begynnelsen av vintersesongen, og før du kjører til vinterlige forhold.
	• Når motoren overopphetes på grunn av lavt kjølevæskenivå, kan det oppstå sprekker i motoren hvis det plutselig tilføres kjølevæske. For å unngå skader bør du tilføre kjølevæske sakte i små mengder.
	• Når motoren overopphetes på grunn av lavt kjølevæskenivå, kan det oppstå sprekker i motoren hvis det plutselig tilføres kjølevæske. For å unngå skader bør du tilføre kjølevæske sakte i små mengder.
	• Når motoren overopphetes på grunn av lavt kjølevæskenivå, kan det oppstå sprekker i motoren hvis det plutselig tilføres kjølevæske. For å unngå skader bør du tilføre kjølevæske sakte i små mengder.
	• Når motoren overopphetes på grunn av lavt kjølevæskenivå, kan det oppstå sprekker i motoren hvis det plutselig tilføres kjølevæske. For å unngå skader bør du tilføre kjølevæske sakte i små mengder.

	• Ikke kjør uten kjølevæske. Det kan føre til at vannpumpen svikter, motoren skjærer seg osv.
	• Ikke kjør uten kjølevæske. Det kan føre til at vannpumpen svikter, motoren skjærer seg osv.





	Kontrollere kjølevæskenivå
	Kontrollere kjølevæskenivå
	Kontrollere kjølevæskenivå
	<GRAPHIC>Fjerning av radiatorlokk
	<GRAPHIC>Fjerning av radiatorlokk
	<GRAPHIC>Fjerning av radiatorlokk
	<GRAPHIC>Fjerning av radiatorlokk
	<GRAPHIC>

	Forsøk aldri å fjerne radiatorlokket når motoren er i drift eller den er varm. Dette kan føre til skader i kjølesystemet og motoren. Varm kjølevæske eller damp kan også forårsake alvorlige personskader.
	Slå av motoren og vent til den er nedkjølt. Vær svært forsiktig når du fjerner radiatorlokket. Legg et tykt håndkle rundt lokket, og vri det sakte mot klokken til første stoppepunkt. Ta et skritt tilbake til trykket er avlastet fra kjølesystemet
	Når du er sikker på at alt trykket er frigjort, trykker du ned lokket, bruker det tykke håndkleet og fortsetter å dreie lokket mot klokken for å fjerne det.
	Selv om motoren ikke er i drift, må du aldri fjerne radiatorlokket eller tappepluggen mens motoren og radiatoren er varm. Varm kjølevæske og damp kan fortsatt sive ut under press og forårsake alvorlige skader.

	<GRAPHIC>Den elektriske motoren (kjøleviften) reguleres av temperaturen i motorkjølevæsken, kjølemiddeltrykket og bilens hastighet. Den kan noen ganger være i drift, selv om motoren ikke er i gang. Vær svært forsiktig når du arbeider i nærheten
	<GRAPHIC>Den elektriske motoren (kjøleviften) reguleres av temperaturen i motorkjølevæsken, kjølemiddeltrykket og bilens hastighet. Den kan noen ganger være i drift, selv om motoren ikke er i gang. Vær svært forsiktig når du arbeider i nærheten
	<GRAPHIC>

	Den elektriske motoren (kjøleviften) kan være i drift inntil du kobler fra den negative batterikabelen.

	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<GRAPHIC>

	Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
	Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Kontroller tilstanden og tilkoblingene for alle slanger i kjølesystemet og varmeapparatet. Skift ut slanger som er svulne eller slitte.
	Kjølevæskenivået skal være mellom MAX- og MIN-merket (F og L) på siden av kjølevæskebeholderen når motoren er kald.
	Hvis det er lavt kjølevæskenivå, må du fylle på nok destillert (avionisert) eller mykt vann. Fyll opp nivået til MAX (F), men ikke overfyll.
	Hvis hyppig påfylling kreves, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Kontroller at lokket på kjølevæskebeholderen er korrekt lukket etter påfylling av kjølevæske. Ellers kan motoren overopphetes under kjøring.
	Kontroller at lokket på kjølevæskebeholderen er korrekt lukket etter påfylling av kjølevæske. Ellers kan motoren overopphetes under kjøring.


	1. Kontroller om etiketten på lokket på kjølevæskebeholderen står riktig vei og vender forover.
	1. Kontroller om etiketten på lokket på kjølevæskebeholderen står riktig vei og vender forover.
	1. Kontroller om etiketten på lokket på kjølevæskebeholderen står riktig vei og vender forover.
	Motorrommet sett forfra – Smartstream D1.6 MHEV
	Motorrommet sett forfra – Smartstream D1.6 MHEV
	Motorrommet sett forfra – Smartstream D1.6 MHEV
	<GRAPHIC>



	2. Påse at de små hakkene i lokket på kjølevæskebeholderen er korrekt satt inn i sporene.
	2. Påse at de små hakkene i lokket på kjølevæskebeholderen er korrekt satt inn i sporene.
	Motorrommet sett bakfra – Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
	Motorrommet sett bakfra – Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
	Motorrommet sett bakfra – Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
	<GRAPHIC>




	Anbefalt kjølevæske
	Anbefalt kjølevæske
	Anbefalt kjølevæske
	• Når du fyller på kjølevæske, må du bare bruke avionisert vann eller mykt vann til bilen og aldri blande hardt vann i kjølevæsken fra fabrikken. Feil kjølevæskeblanding kan resultere i alvorlige feil eller skade på motoren.
	• Når du fyller på kjølevæske, må du bare bruke avionisert vann eller mykt vann til bilen og aldri blande hardt vann i kjølevæsken fra fabrikken. Feil kjølevæskeblanding kan resultere i alvorlige feil eller skade på motoren.
	• Når du fyller på kjølevæske, må du bare bruke avionisert vann eller mykt vann til bilen og aldri blande hardt vann i kjølevæsken fra fabrikken. Feil kjølevæskeblanding kan resultere i alvorlige feil eller skade på motoren.

	• Motoren i bilen har motordeler av aluminium og må beskyttes av en etylen-glykolbasert kjølevæske med fosfat for å hindre korrosjon og frysing.
	• Motoren i bilen har motordeler av aluminium og må beskyttes av en etylen-glykolbasert kjølevæske med fosfat for å hindre korrosjon og frysing.

	• IKKE BRUK alkohol- eller metanolkjølevæske eller bland dem med angitt kjølevæske.
	• IKKE BRUK alkohol- eller metanolkjølevæske eller bland dem med angitt kjølevæske.

	• Ikke bruk en løsning som inneholder mer enn 60 % frostvæske eller mindre enn 35 % frostvæske, det vil redusere effekten av løsningen.
	• Ikke bruk en løsning som inneholder mer enn 60 % frostvæske eller mindre enn 35 % frostvæske, det vil redusere effekten av løsningen.


	For blandingsprosent, se tabellen nedenfor.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Omgivelsestemperatur
	Omgivelsestemperatur

	Blandingsprosent (volum)
	Blandingsprosent (volum)


	<TABLE ROW>
	Frostvæske
	Frostvæske

	Vann
	Vann
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	<TABLE ROW>
	-15 °C
	-15 °C

	35
	35

	65
	65


	<TABLE ROW>
	-25 °C
	-25 °C

	40
	40

	60
	60


	<TABLE ROW>
	-35 °C
	-35 °C

	50
	50

	50
	50
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	-45 °C
	-45 °C

	60
	60

	40
	40
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	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
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	Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
	Smartstream D1.6 MHEV / (Bensin) 1.6 T-GDi
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	<GRAPHIC>Radiatorlokk
	<GRAPHIC>Radiatorlokk
	<GRAPHIC>

	Ikke fjern radiatorlokket når motoren og radiatoren er varm. Da kan glovarm kjølevæske og damp under trykk sprute ut og forårsake alvorlige skader.






	Utskifting av kjølevæsken
	Utskifting av kjølevæsken
	Utskifting av kjølevæsken
	Få kjølevæsken skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Legg en tykk klut rundt radiatorlokket før påfylling av kjølevæske for å forhindre at kjølevæsken renner over til andre motordeler, for eksempel dynamoen.
	Legg en tykk klut rundt radiatorlokket før påfylling av kjølevæske for å forhindre at kjølevæsken renner over til andre motordeler, for eksempel dynamoen.
	Legg en tykk klut rundt radiatorlokket før påfylling av kjølevæske for å forhindre at kjølevæsken renner over til andre motordeler, for eksempel dynamoen.

	Kjølevæske
	Kjølevæske
	• Ikke bruk frostvæske eller kjølevæske for radiatoren i spylevæskebeholderen.
	• Ikke bruk frostvæske eller kjølevæske for radiatoren i spylevæskebeholderen.
	• Ikke bruk frostvæske eller kjølevæske for radiatoren i spylevæskebeholderen.

	• Kjølevæske for radiatoren kan resultere i svært dårlig sikt hvis den sprayes på frontruten, noe som kan føre til at du mister kontrollen over bilen. Lakk og eksteriør kan også skades.
	• Kjølevæske for radiatoren kan resultere i svært dårlig sikt hvis den sprayes på frontruten, noe som kan føre til at du mister kontrollen over bilen. Lakk og eksteriør kan også skades.







	Bremse-/clutchvæske
	Bremse-/clutchvæske
	Bremse-/clutchvæske

	Kontroll av bremse-/clutchvæskenivå
	Kontroll av bremse-/clutchvæskenivå
	Kontroll av bremse-/clutchvæskenivå
	Kontroller væskenivået i tanken med jevne mellomrom. Væskenivået skal være mellom MAX- og MIN- merkene på siden av tanken.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Før du tar av lokket og etterfyller bremse-/clutchvæske, må du rengjøre området rundt lokket grundig for å hindre forurensing av bremse-/clutchvæsken.
	1. Før du tar av lokket og etterfyller bremse-/clutchvæske, må du rengjøre området rundt lokket grundig for å hindre forurensing av bremse-/clutchvæsken.
	1. Før du tar av lokket og etterfyller bremse-/clutchvæske, må du rengjøre området rundt lokket grundig for å hindre forurensing av bremse-/clutchvæsken.

	2. Kontroller at væskenivået i bremsevæskebeholderen er mellom MAX- og MIN-merkene regelmessig. Nivået vil falle med akkumulert kjørelengde. Dette er en normal tilstand som er forbundet med slitasje på bremsebelegget.
	2. Kontroller at væskenivået i bremsevæskebeholderen er mellom MAX- og MIN-merkene regelmessig. Nivået vil falle med akkumulert kjørelengde. Dette er en normal tilstand som er forbundet med slitasje på bremsebelegget.
	Hvis væskenivået blir svært lavt, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis væskenivået blir svært lavt, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Bruk kun den spesifiserte væsken. (Se 
	Bruk kun den spesifiserte væsken. (Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13

	Bland aldri forskjellige typer væske.
	Tap av bremse-/clutchvæske
	Tap av bremse-/clutchvæske
	Hvis bremse-/clutchsystemet krever stadig påfylling av væske, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Bremse-/clutchvæske
	Bremse-/clutchvæske
	Når du skifter og fyller på bremse-/ clutchvæske, må du håndtere den forsiktig. Ikke la den komme i kontakt med øynene. Hvis bremse-/ clutchvæske skulle komme i kontakt med øynene, må du skylle øynene med store mengder friskt vann fra sprin...

	Unngå at bremse-/clutchvæske kommer i kontakt med lakken på bilen, det vil føre til lakkskader. Bremse-/clutchvæske som har vært utsatt for luft i lengre tid, bør aldri brukes fordi kvaliteten ikke kan garanteres. Den må kastes på riktig må...
	Unngå at bremse-/clutchvæske kommer i kontakt med lakken på bilen, det vil føre til lakkskader. Bremse-/clutchvæske som har vært utsatt for luft i lengre tid, bør aldri brukes fordi kvaliteten ikke kan garanteres. Den må kastes på riktig må...

	For å opprettholde kjøretøyets beste bremse- og ABS/ESC-ytelse, skal det brukes original Kia-bremsevæske i henhold til spesifikasjonene. (Klassifisering: SAE J1704 DOT4 LV, ISO4925 CLASS-6, FMVSS116 DOT-4) 
	For å opprettholde kjøretøyets beste bremse- og ABS/ESC-ytelse, skal det brukes original Kia-bremsevæske i henhold til spesifikasjonene. (Klassifisering: SAE J1704 DOT4 LV, ISO4925 CLASS-6, FMVSS116 DOT-4) 






	Spylervæske
	Spylervæske
	Spylervæske

	Sjekke nivå av spylervæske
	Sjekke nivå av spylervæske
	Sjekke nivå av spylervæske
	Beholderen er gjennomsiktig, slik at du raskt kan kontrollere nivået visuelt.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Kontrollér spylevæskenivået i spylevæskebeholderen, og tilsett væske etter behov. Vanlig vann kan brukes hvis spylevæske ikke er tilgjengelig.
	• Kontrollér spylevæskenivået i spylevæskebeholderen, og tilsett væske etter behov. Vanlig vann kan brukes hvis spylevæske ikke er tilgjengelig.
	• Kontrollér spylevæskenivået i spylevæskebeholderen, og tilsett væske etter behov. Vanlig vann kan brukes hvis spylevæske ikke er tilgjengelig.
	I kaldt vær må du imidlertid benytte vindusspylervæske med frostbeskyttelse for å forhindre frysing.
	I kaldt vær må du imidlertid benytte vindusspylervæske med frostbeskyttelse for å forhindre frysing.



	Kjølevæske
	Kjølevæske
	Kjølevæske
	• Ikke bruk frostvæske eller kjølevæske for radiatoren i spylevæskebeholderen.
	• Ikke bruk frostvæske eller kjølevæske for radiatoren i spylevæskebeholderen.
	• Ikke bruk frostvæske eller kjølevæske for radiatoren i spylevæskebeholderen.

	• Kjølevæske for radiatoren kan resultere i svært dårlig sikt hvis den sprayes på frontruten, noe som kan føre til at du mister kontrollen over bilen. Lakk og eksteriør kan også skades.
	• Kjølevæske for radiatoren kan resultere i svært dårlig sikt hvis den sprayes på frontruten, noe som kan føre til at du mister kontrollen over bilen. Lakk og eksteriør kan også skades.

	• Spylevæske inneholder små mengder alkohol og kan under enkelte omstendigheter være brennbar. Hold gnister og flamme på avstand fra spylevæsken og spylevæskebeholderen. Dette kan føre til skader på bilen og passasjerene.
	• Spylevæske inneholder små mengder alkohol og kan under enkelte omstendigheter være brennbar. Hold gnister og flamme på avstand fra spylevæsken og spylevæskebeholderen. Dette kan føre til skader på bilen og passasjerene.

	• Spylevæske er giftig for mennesker og dyr. Ikke drikk spylevæske eller få den på huden. Dette kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.
	• Spylevæske er giftig for mennesker og dyr. Ikke drikk spylevæske eller få den på huden. Dette kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.








	Væske for iMT-systemutløser
	Væske for iMT-systemutløser
	Væske for iMT-systemutløser

	Kontrollere væskenivået for iMT- systemutløseren
	Kontrollere væskenivået for iMT- systemutløseren
	Kontrollere væskenivået for iMT- systemutløseren
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	<GRAPHIC>

	Under normale kjøreforhold vil ikke utløserens væskenivå synke raskt.
	Oljeforbruket vil imidlertid kunne øke med kjørelengden, og lekkasje i utløserrelaterte deler kan føre til økt forbruk av olje for iMT-systemutløseren. Kontroller oljenivået for iMT-systemutløseren jevnlig, og påse at det ligger mellom MIN o...
	Hvis oljenivået faller til under MIN- merket, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis væskenivået blir svært lavt, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Bruk kun spesifisert iMT-systemutløservæske. (Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13

	Tap av væske for iMT-systemutløseren
	Tap av væske for iMT-systemutløseren
	Hvis iMT-systemutløseren krever stadig påfylling av væske, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Væske for iMT-systemutløser
	Væske for iMT-systemutløser
	Når du skifter og fyller på væske for iMT-systemutløseren, må du håndtere væsken forsiktig.
	Ikke la den komme i kontakt med øynene.
	Hvis væske for iMT-systemutløseren skulle komme i kontakt med øynene, må du skylle øynene med store mengder friskt vann fra springen.
	Har øynene undersøkt av en lege så snart som mulig.

	Unngå at væske for iMT-systemutløseren kommer i kontakt med lakken på bilen, det vil føre til lakkskader.
	Unngå at væske for iMT-systemutløseren kommer i kontakt med lakken på bilen, det vil føre til lakkskader.
	Væske for iMT-systemutløseren som har vært utsatt for luft i lengre tid, bør aldri brukes fordi kvaliteten ikke kan garanteres. Den må kastes på riktig måte.
	Ikke fyll på feil type væske. Noen få dråper mineralbasert olje (f.eks. motorolje) i iMT-systemutløseren kan skade delene i iMT-systemutløseren.





	Parkeringsbrems
	Parkeringsbrems
	Parkeringsbrems

	Kontroll av parkeringsbrems
	Kontroll av parkeringsbrems
	Kontroll av parkeringsbrems
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Sjekk vandringen til parkeringsbremsen ved å telle antall "klikk" du hører mens du aktiverer den helt fra utløst stilling.
	• Sjekk vandringen til parkeringsbremsen ved å telle antall "klikk" du hører mens du aktiverer den helt fra utløst stilling.
	• Sjekk vandringen til parkeringsbremsen ved å telle antall "klikk" du hører mens du aktiverer den helt fra utløst stilling.
	Parkeringsbremsen skal i tillegg kunne bremse bilen på egen hånd i en ganske bratt bakke. Hvis vandringen er høyere eller lavere enn spesifikasjonene, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en ...
	Parkeringsbremsen skal i tillegg kunne bremse bilen på egen hånd i en ganske bratt bakke. Hvis vandringen er høyere eller lavere enn spesifikasjonene, bør du få systemet kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en ...



	Vandring: 5~7 "klikk" med en kraft på 20 kg (196 N).
	Vandring: 5~7 "klikk" med en kraft på 20 kg (196 N).
	Vandring: 5~7 "klikk" med en kraft på 20 kg (196 N).






	Drivstoffilter (for diesel)
	Drivstoffilter (for diesel)
	Drivstoffilter (for diesel)

	Tømming av vann fra drivstoffilteret
	Tømming av vann fra drivstoffilteret
	Tømming av vann fra drivstoffilteret
	Drivstoffilteret i dieselmotoren filter spiller en viktig rolle i å fjerne vann fra drivstoffet og samler vannet i bunnen av filteret.
	Hvis vannet samler seg i drivstoffilteret, kommer varsellampen til å lyse når tenningsbryteren er i ON (PÅ)-posisjon.
	Hvis vannet samler seg i drivstoffilteret, kommer varsellampen til å lyse når tenningsbryteren er i ON (PÅ)-posisjon.
	<GRAPHIC>Hvis denne varsellampen lyser, bør du ta med bilen til et profesjonelt verksted som kan tømme vannet og sjekke systemet. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	<GRAPHIC>

	Hvis vannet som samles opp i dieselfilter ikke tømmes til riktig tid, kan dette føre til skade på viktige deler, som f.eks. drivstoffsystemet, på grunn av vann som trenger gjennom drivstoffilteret.
	Hvis vannet som samles opp i dieselfilter ikke tømmes til riktig tid, kan dette føre til skade på viktige deler, som f.eks. drivstoffsystemet, på grunn av vann som trenger gjennom drivstoffilteret.




	Bytte av drivstoffilterpatron
	Bytte av drivstoffilterpatron
	Bytte av drivstoffilterpatron
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når du skifter drivstoffilterpatronen, bør du bruke deler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Når du skifter drivstoffilterpatronen, bør du bruke deler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.





	Luftfilter
	Luftfilter
	Luftfilter

	Bytte av filter
	Bytte av filter
	Bytte av filter
	Filteret må skiftes ut ved behov, og skal ikke vaskes.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Du kan rengjøre filteret ved inspeksjon av luftfilterelementet.
	Rengjør filteret ved hjelp av trykkluft.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Løsne klipsene og ta av luftfilterdekselet.
	1. Løsne klipsene og ta av luftfilterdekselet.
	1. Løsne klipsene og ta av luftfilterdekselet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Tørk av innsiden av luftfilteret.
	2. Tørk av innsiden av luftfilteret.

	3. Sett på luftfilterdekselet igjen.
	3. Sett på luftfilterdekselet igjen.

	4. Løs dekselet med klipsene.
	4. Løs dekselet med klipsene.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Sett inn hengselet (1) og fest klipsene ved montering av luftfilterdekselet.

	Skift ut filteret i henhold til tidsplanen for vedlikehold.
	Dersom bilen brukes i ekstremt støvete eller sandfulle områder, skal filteret skiftes oftere enn de anbefalte intervallene.
	• Ikke kjør med luftfilteret fjernet; det vil medføre kraftig motorslitasje.
	• Ikke kjør med luftfilteret fjernet; det vil medføre kraftig motorslitasje.
	• Ikke kjør med luftfilteret fjernet; det vil medføre kraftig motorslitasje.
	• Ikke kjør med luftfilteret fjernet; det vil medføre kraftig motorslitasje.

	• Når du tar ut luftfilteret, må du være forsiktig slik at støv og skitt ikke kommer inn i luftinntaket, ellers kan det oppstå skader.
	• Når du tar ut luftfilteret, må du være forsiktig slik at støv og skitt ikke kommer inn i luftinntaket, ellers kan det oppstå skader.

	• Bruk reservedeler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Bruk reservedeler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.








	Luftfilter for klimakontroll
	Luftfilter for klimakontroll
	Luftfilter for klimakontroll

	Filterinspeksjon
	Filterinspeksjon
	Filterinspeksjon
	Luftfilteret for klimakontroll bør skiftes i henhold til vedlikeholdsplanen. Hvis bilen brukes i byer med alvorlig luftforurensning eller på støvete, ujevne veier over lengre tid, bør det kontrolleres oftere og skiftes ut tidligere. Når du skift...
	1. Åpne hanskerommet og fjern stopperne på begge sider.
	1. Åpne hanskerommet og fjern stopperne på begge sider.
	1. Åpne hanskerommet og fjern stopperne på begge sider.
	1. Åpne hanskerommet og fjern stopperne på begge sider.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Mens hanskerommet er åpent, trekker du i støttebåndet (1).
	2. Mens hanskerommet er åpent, trekker du i støttebåndet (1).
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Ta av luftfilterdekselet for klimakontroll ved å trekke i begge sider av dekselet.
	3. Ta av luftfilterdekselet for klimakontroll ved å trekke i begge sider av dekselet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	4. Skift ut luftfilteret for klimakontroll.
	4. Skift ut luftfilteret for klimakontroll.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	5. Monter i motsatt rekkefølge av demontering.
	5. Monter i motsatt rekkefølge av demontering.


	Når du skifter luftfilteret for klimakontroll, må du montere det riktig. Ellers kan systemet generere støy, og filteret får redusert effekt.
	Når du skifter luftfilteret for klimakontroll, må du montere det riktig. Ellers kan systemet generere støy, og filteret får redusert effekt.
	Når du skifter luftfilteret for klimakontroll, må du montere det riktig. Ellers kan systemet generere støy, og filteret får redusert effekt.






	Viskerblader
	Viskerblader
	Viskerblader

	Bladinspeksjon
	Bladinspeksjon
	Bladinspeksjon
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Vanlig varmvoks som brukes i bilvaskehaller, har vært kjent for å gjøre frontruten vanskelig å rengjøre.
	Vanlig varmvoks som brukes i bilvaskehaller, har vært kjent for å gjøre frontruten vanskelig å rengjøre.

	Smuss og urenheter på frontruten eller viskerbladene kan redusere vindusviskernes effekt. Vanlige former for urenheter er insekter, sevje og varmvoks som brukes i noen bilvaskehaller. Hvis bladene ikke får rutene skikkelig rene, skal du vaske både...
	Ikke bruk bensin, parafin, tynner eller andre løsemidler på eller i nærheten av viskerbladene. Slike midler kan skade viskerbladene.
	Ikke bruk bensin, parafin, tynner eller andre løsemidler på eller i nærheten av viskerbladene. Slike midler kan skade viskerbladene.




	Bladbytte
	Bladbytte
	Bladbytte
	Når vindusviskerne ikke lenger rengjør vinduene slik de skal, bladene er slitte eller ødelagte og må byttes ut.
	Ikke forsøk å flytte viskerne manuelt. Dette kan skade viskerarmene eller andre komponenter.
	Ikke forsøk å flytte viskerne manuelt. Dette kan skade viskerarmene eller andre komponenter.
	Ikke forsøk å flytte viskerne manuelt. Dette kan skade viskerarmene eller andre komponenter.

	Bruk av viskerblader som ikke samsvarer med spesifikasjonene, kan forårsake svikt eller funksjonsfeil i vindusviskeren.
	Bruk av viskerblader som ikke samsvarer med spesifikasjonene, kan forårsake svikt eller funksjonsfeil i vindusviskeren.



	Viskerblad på frontrute
	Viskerblad på frontrute
	Viskerblad på frontrute
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	For enkelhets skyld kan du flytte frontrutevindusviskerne til servicestilling som følger:
	Etter å ha slått av motoren flytter du viskerbryteren til posisjon for enkeltvisking (MIST) innen 20 sekunder. Hold deretter bryteren inne i minst 2 sekunder til viskerbladet står helt opp.
	Ikke la viskerarmen falle mot frontruten, det kan lage hakk eller riper i frontruten.
	Ikke la viskerarmen falle mot frontruten, det kan lage hakk eller riper i frontruten.


	1. Løft opp viskerarmen.
	1. Løft opp viskerarmen.
	1. Løft opp viskerarmen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Løft opp låseklipsen på viskerbladet. Trekk deretter ned bladenheten og fjern den.
	2. Løft opp låseklipsen på viskerbladet. Trekk deretter ned bladenheten og fjern den.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Installer den nye bladenheten.
	3. Installer den nye bladenheten.

	4. Legg viskerarmen tilbake på vindusruten.
	4. Legg viskerarmen tilbake på vindusruten.

	5. Vri tenningen til ON, så går viskerarmene tilbake til normal driftsposisjon.
	5. Vri tenningen til ON, så går viskerarmene tilbake til normal driftsposisjon.





	Viskerblad på bakrute
	Viskerblad på bakrute
	Viskerblad på bakrute
	1. Løft viskerarmen og trekk ut viskerbladet montasjen.
	1. Løft viskerarmen og trekk ut viskerbladet montasjen.
	1. Løft viskerarmen og trekk ut viskerbladet montasjen.
	1. Løft viskerarmen og trekk ut viskerbladet montasjen.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	2. Installer den nye bladenheten ved å sette den midtre delen inn i sporet i viskerarmen til den klikker på plass.
	2. Installer den nye bladenheten ved å sette den midtre delen inn i sporet i viskerarmen til den klikker på plass.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Kontroller at bladet sitter godt fast ved å prøve å trekke litt i det.
	3. Kontroller at bladet sitter godt fast ved å prøve å trekke litt i det.


	For å unngå skader på viskerarmer eller andre komponenter, bør du få viskerbladet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	For å unngå skader på viskerarmer eller andre komponenter, bør du få viskerbladet skiftet ut på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.






	Batteri
	Batteri
	Batteri

	For best batteriservice
	For best batteriservice
	For best batteriservice
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	• Batteriet må alltid være korrekt montert.
	• Batteriet må alltid være korrekt montert.
	• Batteriet må alltid være korrekt montert.

	• Hold den øvre delen av batteriet ren og tørr.
	• Hold den øvre delen av batteriet ren og tørr.

	• Hold klemmene og koplingspunktene rene, godt tilstrammet og belagt med vaselin eller fett.
	• Hold klemmene og koplingspunktene rene, godt tilstrammet og belagt med vaselin eller fett.

	• Sølt elektrolytt må umiddelbart skylles bort fra batteriet med en vann- og natronløsning.
	• Sølt elektrolytt må umiddelbart skylles bort fra batteriet med en vann- og natronløsning.

	• Hvis bilen ikke skal brukes på en stund, må batterikablene kobles fra.
	• Hvis bilen ikke skal brukes på en stund, må batterikablene kobles fra.


	Batteriet i biler med grunnleggende utstyrspakke er vedlikeholdsfritt. Hvis bilen din er utstyrt med et batteri som er merket med LOWER og UPPER på siden, kan du kontrollere elektrolyttnivået. Elektrolyttnivået skal være mellom LOWER og UPPER. Hv...
	Batteriet i biler med grunnleggende utstyrspakke er vedlikeholdsfritt. Hvis bilen din er utstyrt med et batteri som er merket med LOWER og UPPER på siden, kan du kontrollere elektrolyttnivået. Elektrolyttnivået skal være mellom LOWER og UPPER. Hv...
	Batteriet i biler med grunnleggende utstyrspakke er vedlikeholdsfritt. Hvis bilen din er utstyrt med et batteri som er merket med LOWER og UPPER på siden, kan du kontrollere elektrolyttnivået. Elektrolyttnivået skal være mellom LOWER og UPPER. Hv...
	Kontakt et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Farer relatert til batteriet
	Farer relatert til batteriet
	<GRAPHIC>Les alltid følgende instruksjoner nøye ved håndtering av batteriet.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>Hold tente sigaretter og all annen flamme eller gnister på god avstand fra batteriet.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>Hydrogen er en svært brennbar gass som alltid er til stede i battericeller, og som kan eksplodere hvis den antennes.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn, ettersom det inneholder svært etsende SVOVELSYRE. Ikke få batterisyre på huden, i øynene, på klærne eller billakken.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>Hvis du får elektrolytt i øynene, må du skylle med rent vann i minst 15 minutter og umiddelbart oppsøke lege.
	<GRAPHIC>

	Hvis du får elektrolytt på huden, må du vaske området grundig med vann. Hvis du har smerter eller det svir i huden, må du umiddelbart oppsøke lege.
	<GRAPHIC>Bruk øyevern ved oppladning eller arbeid i nærheten av batteriet. Sørg for god ventilasjon ved arbeid i et innelukket område.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>Feil avhending av batterier kan være skadelig for miljøet og menneskers helse. Avhend batterier i overensstemmelse med lokale forskrifter og lovgivning.
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>Batteriet inneholder bly. Ikke kast det etter bruk. Kontakt et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	<GRAPHIC>

	• Når et batteri med plasthus løftes, kan overdreven belastning på huset føre til at batterisyren lekker ut, noe som kan forårsake personskader. Løft batteriet med en batteriløfter eller hendene i motsatte hjørner.
	• Når et batteri med plasthus løftes, kan overdreven belastning på huset føre til at batterisyren lekker ut, noe som kan forårsake personskader. Løft batteriet med en batteriløfter eller hendene i motsatte hjørner.
	• Når et batteri med plasthus løftes, kan overdreven belastning på huset føre til at batterisyren lekker ut, noe som kan forårsake personskader. Løft batteriet med en batteriløfter eller hendene i motsatte hjørner.

	• Prøv aldri å lade opp batteriet mens batterikablene er tilkoblet.
	• Prøv aldri å lade opp batteriet mens batterikablene er tilkoblet.

	• Det elektriske tenningssystemet genererer høyspenning. Ta aldri på disse komponentene mens motoren er i gang eller tenningen er satt til PÅ.
	• Det elektriske tenningssystemet genererer høyspenning. Ta aldri på disse komponentene mens motoren er i gang eller tenningen er satt til PÅ.


	Manglende overholdelse av advarslene ovenfor kan føre til alvorlige personskader eller dødsfall.

	• Hvis du ikke bruker bilen på lang tid i forhold med lav temperatur, skal du koble fra batteriet og oppbevare det innendørs.
	• Hvis du ikke bruker bilen på lang tid i forhold med lav temperatur, skal du koble fra batteriet og oppbevare det innendørs.
	• Hvis du ikke bruker bilen på lang tid i forhold med lav temperatur, skal du koble fra batteriet og oppbevare det innendørs.
	• Hvis du ikke bruker bilen på lang tid i forhold med lav temperatur, skal du koble fra batteriet og oppbevare det innendørs.

	• Lad alltid batteriet helt opp for å unngå skader på batterihuset ved lave temperaturer.
	• Lad alltid batteriet helt opp for å unngå skader på batterihuset ved lave temperaturer.

	• Hvis du kobler uautoriserte elektroniske enheter til batteriet, kan batteriet lades ut. Bruk aldri uautoriserte enheter.
	• Hvis du kobler uautoriserte elektroniske enheter til batteriet, kan batteriet lades ut. Bruk aldri uautoriserte enheter.







	Etikett for batterikapasitet
	Etikett for batterikapasitet
	Etikett for batterikapasitet
	Eksempel
	Eksempel
	Eksempel
	<GRAPHIC>

	Den faktiske batterietiketten i bilen kan avvike fra illustrasjonen.
	1. CMF 68L-DIN: Navnet på batterimodellen fra Kia
	1. CMF 68L-DIN: Navnet på batterimodellen fra Kia
	1. CMF 68L-DIN: Navnet på batterimodellen fra Kia

	2. 68Ah (20HR) : Merkekapasitet (i ampere-timer)
	2. 68Ah (20HR) : Merkekapasitet (i ampere-timer)

	3. 110RC: Nominell reservekapasitet (i min.)
	3. 110RC: Nominell reservekapasitet (i min.)

	4. 12 V: Merkespenning
	4. 12 V: Merkespenning

	5. 600CCA (SAE): Strøm ved kuldetest av SAE i ampere
	5. 600CCA (SAE): Strøm ved kuldetest av SAE i ampere

	6. 480A (EN): Strøm ved kuldetest av EN i ampere
	6. 480A (EN): Strøm ved kuldetest av EN i ampere





	Opplading av batteri
	Opplading av batteri
	Opplading av batteri
	Bilen er utstyrt med et vedlikeholdsfritt, kalsiumbasert batteri.
	• Hvis batteriet lades ut i løpet av kort tid (for eksempel fordi kjørelys eller kupélys ble stående på uten at bilen var i bruk), skal det lades sakte (vedlikeholdslading) i 10 timer.
	• Hvis batteriet lades ut i løpet av kort tid (for eksempel fordi kjørelys eller kupélys ble stående på uten at bilen var i bruk), skal det lades sakte (vedlikeholdslading) i 10 timer.
	• Hvis batteriet lades ut i løpet av kort tid (for eksempel fordi kjørelys eller kupélys ble stående på uten at bilen var i bruk), skal det lades sakte (vedlikeholdslading) i 10 timer.
	• Hvis batteriet lades ut i løpet av kort tid (for eksempel fordi kjørelys eller kupélys ble stående på uten at bilen var i bruk), skal det lades sakte (vedlikeholdslading) i 10 timer.

	• Hvis batteriet lades gradvis ut på grunn av høy elektrisk belastning mens bilen er i bruk, må det lades med 20-30 A i to timer.
	• Hvis batteriet lades gradvis ut på grunn av høy elektrisk belastning mens bilen er i bruk, må det lades med 20-30 A i to timer.


	Lade opp batteriet
	Lade opp batteriet
	Slik går du frem nå du skal lade batteriet:
	• Ta batteriet ut av bilen og plasser det i et område med god ventilasjon.
	• Ta batteriet ut av bilen og plasser det i et område med god ventilasjon.
	• Ta batteriet ut av bilen og plasser det i et område med god ventilasjon.

	• Sigaretter, gnister og flammer er forbudt i nærheten av batteriet.
	• Sigaretter, gnister og flammer er forbudt i nærheten av batteriet.

	• Følg med på batteriet under lading. Stans eller reduser ladespenningen hvis battericellene begynner å gasse (koke) voldsomt, eller hvis temperaturen på elektrolytten i en battericelle overstiger 49 °C.
	• Følg med på batteriet under lading. Stans eller reduser ladespenningen hvis battericellene begynner å gasse (koke) voldsomt, eller hvis temperaturen på elektrolytten i en battericelle overstiger 49 °C.

	• Bruk vernebriller når du sjekker batteriet under lading.
	• Bruk vernebriller når du sjekker batteriet under lading.

	• Koble fra batteriladeren i følgende rekkefølge:
	• Koble fra batteriladeren i følgende rekkefølge:
	1. Slå av batteriladerens hovedbryter.
	1. Slå av batteriladerens hovedbryter.
	1. Slå av batteriladerens hovedbryter.

	2. Fjern den negative klemmen fra den negative batteripolen.
	2. Fjern den negative klemmen fra den negative batteripolen.

	3. Fjern den positive klemmen fra den positive batteripolen.
	3. Fjern den positive klemmen fra den positive batteripolen.





	• Før du utfører vedlikehold eller lade batteriet, skal du slå av alt tilbehør og stoppe motoren.
	• Før du utfører vedlikehold eller lade batteriet, skal du slå av alt tilbehør og stoppe motoren.
	• Før du utfører vedlikehold eller lade batteriet, skal du slå av alt tilbehør og stoppe motoren.
	• Før du utfører vedlikehold eller lade batteriet, skal du slå av alt tilbehør og stoppe motoren.

	• Den negative batterikabelen må fjernes først og monteres sist når batteriet frakobles.
	• Den negative batterikabelen må fjernes først og monteres sist når batteriet frakobles.

	• Vi anbefaler at operasjoner knyttet til batteriet blir utført på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Vi anbefaler at operasjoner knyttet til batteriet blir utført på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske.
	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske.
	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske.
	• Hold senderen borte fra vann eller annen væske.

	• Av hensyn til sikkerheten bør du bruke reservedeler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Av hensyn til sikkerheten bør du bruke reservedeler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	AGM-batteri (utstyrsavhengig)
	AGM-batteri (utstyrsavhengig)
	• AGM-batterier (Absorbent Glass Matt) er vedlikeholdsfrie, og vi anbefaler at du får utført service på AGM-batterier på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• AGM-batterier (Absorbent Glass Matt) er vedlikeholdsfrie, og vi anbefaler at du får utført service på AGM-batterier på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• AGM-batterier (Absorbent Glass Matt) er vedlikeholdsfrie, og vi anbefaler at du får utført service på AGM-batterier på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Ved opplading av AGM-batteriet må du kun bruke helautomatiske batteriladere som er utviklet spesielt for AGM-batterier.

	• Når du skifter AGM-batteriet, bør du bruke deler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	• Når du skifter AGM-batteriet, bør du bruke deler fra et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.

	• Hetten øverst på batteriet må ikke åpnes eller fjernes. Dette kan føre til lekkasje av innvendig elektrolytt og forårsake alvorlige ulykker.
	• Hetten øverst på batteriet må ikke åpnes eller fjernes. Dette kan føre til lekkasje av innvendig elektrolytt og forårsake alvorlige ulykker.






	Tilbakestille elementer
	Tilbakestille elementer
	Tilbakestille elementer
	Elementene skal være tilbakestillles etter at batteriet er utladet eller batteriet har vært frakoblet.
	Elementene skal være tilbakestillles etter at batteriet er utladet eller batteriet har vært frakoblet.
	• Vindu automatisk opp/ned
	• Vindu automatisk opp/ned
	• Vindu automatisk opp/ned

	• Soltak
	• Soltak

	• Kjørecomputer
	• Kjørecomputer

	• Klimakontrollsystem
	• Klimakontrollsystem

	• Innebygd minnesystem
	• Innebygd minnesystem

	• Audio
	• Audio






	Dekk og hjul
	Dekk og hjul
	Dekk og hjul

	Dekkpleie
	Dekkpleie
	Dekkpleie
	Av hensyn til korrekt vedlikehold, sikkerhet og god drivstofføkonomi må anbefalt dekktrykk alltid opprettholdes. Sørg også for å overholde lastbegrensningene og vektfordelingen som anbefales for bilen.
	Av hensyn til korrekt vedlikehold, sikkerhet og god drivstofføkonomi må anbefalt dekktrykk alltid opprettholdes. Sørg også for å overholde lastbegrensningene og vektfordelingen som anbefales for bilen.



	Anbefalte lufttrykk for kalde dekk
	Anbefalte lufttrykk for kalde dekk
	Anbefalte lufttrykk for kalde dekk
	Alle dekktrykk (også reservedekket) må kontrolleres mens de er kalde. "Kalde dekk" betyr at bilen ikke er blitt kjørt på minst tre timer, eller har kjørt mindre enn 1,6 km.
	Alle dekktrykk (også reservedekket) må kontrolleres mens de er kalde. "Kalde dekk" betyr at bilen ikke er blitt kjørt på minst tre timer, eller har kjørt mindre enn 1,6 km.
	At anbefalt dekktrykk opprettholdes er en forutsetning for en mest mulig behagelig tur, best mulig kjøreadferd og minst mulig dekkslitasje.
	For anbefalt dekktrykk, se 
	"Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)" på side 9-7
	"Dekk og hjul (CUV)" på side 9-8

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Alle spesifikasjoner (størrelser og trykk) finner du på et skilt festet til bilen.
	For lite trykk i dekket
	For lite trykk i dekket
	Svært lite lufttrykk i dekket (70 kPa eller mer) kan føre til stor varmeutvikling, noe som kan forårsake punktering, dårligere dekkmønster og andre feil på dekket som kan medføre tap av kontroll over bilen og dermed alvorlige eller livstruende...

	• For lite lufttrykk resulterer også i kraftig slitasje, dårlige kjøreegenskaper og økt drivstofforbruk. Deformering av felgen kan også inntre. Hold dekktrykket på riktig nivå. Hvis dekket ofte trenger å fylles, bør du få systemet kontrol...
	• For lite lufttrykk resulterer også i kraftig slitasje, dårlige kjøreegenskaper og økt drivstofforbruk. Deformering av felgen kan også inntre. Hold dekktrykket på riktig nivå. Hvis dekket ofte trenger å fylles, bør du få systemet kontrol...
	• For lite lufttrykk resulterer også i kraftig slitasje, dårlige kjøreegenskaper og økt drivstofforbruk. Deformering av felgen kan også inntre. Hold dekktrykket på riktig nivå. Hvis dekket ofte trenger å fylles, bør du få systemet kontrol...
	• For lite lufttrykk resulterer også i kraftig slitasje, dårlige kjøreegenskaper og økt drivstofforbruk. Deformering av felgen kan også inntre. Hold dekktrykket på riktig nivå. Hvis dekket ofte trenger å fylles, bør du få systemet kontrol...

	• For høyt lufftrykk i dekket skaper "hard" kjøring, kraftig slitasje i midten av dekkbanen og større mulighet for skade fra faremomenter i veibanen.
	• For høyt lufftrykk i dekket skaper "hard" kjøring, kraftig slitasje i midten av dekkbanen og større mulighet for skade fra faremomenter i veibanen.



	• Varme dekk overstiger normalt dekktrykk i kalde dekk med 28-41 kPa. Ikke slipp ut luft fra varme dekk for å justere trykket. Da kan det dekktrykket bli for lavt.
	• Varme dekk overstiger normalt dekktrykk i kalde dekk med 28-41 kPa. Ikke slipp ut luft fra varme dekk for å justere trykket. Da kan det dekktrykket bli for lavt.
	• Varme dekk overstiger normalt dekktrykk i kalde dekk med 28-41 kPa. Ikke slipp ut luft fra varme dekk for å justere trykket. Da kan det dekktrykket bli for lavt.
	• Varme dekk overstiger normalt dekktrykk i kalde dekk med 28-41 kPa. Ikke slipp ut luft fra varme dekk for å justere trykket. Da kan det dekktrykket bli for lavt.

	• Sett på plass ventilhetten igjen. Uten ventilhetten kan smuss eller fuktighet komme inn i ventilkjernen og føre til luftlekkasje. Hvis en ventilhette mangler, må du sette inn en ny så snart som mulig.
	• Sett på plass ventilhetten igjen. Uten ventilhetten kan smuss eller fuktighet komme inn i ventilkjernen og føre til luftlekkasje. Hvis en ventilhette mangler, må du sette inn en ny så snart som mulig.



	Fylling av luft i dekkene
	Fylling av luft i dekkene
	For mye eller for lite dekktrykk kan redusere dekkets levetid, påvirke kjøreadferd og føre til plutselige dekkfeil. Dette kan føre til at du mister kontrollen over bilen og til potensiell skade.

	Dekktrykk
	Dekktrykk
	Gjør alltid følgende:
	• Sjekk dekktrykket når dekkene er kalde. (Etter at bilen har stått parkert i minst tre timer, eller bilen ikke har blitt kjørt på mer enn 1,6 km, siden oppstart.)
	• Sjekk dekktrykket når dekkene er kalde. (Etter at bilen har stått parkert i minst tre timer, eller bilen ikke har blitt kjørt på mer enn 1,6 km, siden oppstart.)
	• Sjekk dekktrykket når dekkene er kalde. (Etter at bilen har stått parkert i minst tre timer, eller bilen ikke har blitt kjørt på mer enn 1,6 km, siden oppstart.)

	• Sjekk trykket i reservedekket hver gang du sjekker trykket i andre dekk.
	• Sjekk trykket i reservedekket hver gang du sjekker trykket i andre dekk.

	• Ikke overbelast bilen. Vær forsiktig med å overbelaste bagasjehyllen i bilen hvis bilen har dette.
	• Ikke overbelast bilen. Vær forsiktig med å overbelaste bagasjehyllen i bilen hvis bilen har dette.

	• Slitte, gamle dekk kan føre til ulykker. Hvis slitebanen er nedslitt, eller hvis dekkene er skadet, skal de byttes.
	• Slitte, gamle dekk kan føre til ulykker. Hvis slitebanen er nedslitt, eller hvis dekkene er skadet, skal de byttes.






	Kontroll av lufttrykket
	Kontroll av lufttrykket
	Kontroll av lufttrykket
	Sjekk dekkene minst en gang i måneden.
	Sjekk dekkene minst en gang i måneden.
	Sjekk også trykket i reservedekket.


	Slik utfører du kontrollen
	Slik utfører du kontrollen
	Slik utfører du kontrollen
	Bruk en trykkmåler i høy kvalitet for å sjekke lufttrykket i dekkene. Det er ikke mulig å kontrollere om dekkene har riktig lufttrykk bare ved å se på dem. Radialdekk kan se ut som om de har riktig lufttrykk, selv når de har for lite.
	Bruk en trykkmåler i høy kvalitet for å sjekke lufttrykket i dekkene. Det er ikke mulig å kontrollere om dekkene har riktig lufttrykk bare ved å se på dem. Radialdekk kan se ut som om de har riktig lufttrykk, selv når de har for lite.
	Bruk en trykkmåler i høy kvalitet for å sjekke lufttrykket i dekkene. Det er ikke mulig å kontrollere om dekkene har riktig lufttrykk bare ved å se på dem. Radialdekk kan se ut som om de har riktig lufttrykk, selv når de har for lite.

	• Sjekk lufttrykket i dekkene når er avkjølte. – "Avkjølt" betyr her at bilen har stått stille i minst tre timer eller ikke har kjørt mer enn 1,6 km.
	• Sjekk lufttrykket i dekkene når er avkjølte. – "Avkjølt" betyr her at bilen har stått stille i minst tre timer eller ikke har kjørt mer enn 1,6 km.
	• Sjekk lufttrykket i dekkene når er avkjølte. – "Avkjølt" betyr her at bilen har stått stille i minst tre timer eller ikke har kjørt mer enn 1,6 km.

	• Skru av ventilhetten fra dekkventilen. Trykk dekktrykkmåleren godt på ventilen for å få en trykkmåling. Hvis lufttrykket i de avkjølte dekkene stemmer overens med det anbefalte lufttrykket på merkingen for dekk og last, trenger du ikke å ...
	• Skru av ventilhetten fra dekkventilen. Trykk dekktrykkmåleren godt på ventilen for å få en trykkmåling. Hvis lufttrykket i de avkjølte dekkene stemmer overens med det anbefalte lufttrykket på merkingen for dekk og last, trenger du ikke å ...
	Hvis du overfyller dekket, er det bare å slippe ut luft ved å trykke på metallspissen i midten av dekkventilen. Kontroller dekktrykket på nytt med dekktrykkmåleren. Pass på å sette ventilhettene tilbake på ventilen. De bidrar til å forhindre...
	Hvis du overfyller dekket, er det bare å slippe ut luft ved å trykke på metallspissen i midten av dekkventilen. Kontroller dekktrykket på nytt med dekktrykkmåleren. Pass på å sette ventilhettene tilbake på ventilen. De bidrar til å forhindre...



	• Inspiser dekkene regelmessig for riktig trykk, samt slitasje og skader. Bruk alltid en trykkmåler for dekk.
	• Inspiser dekkene regelmessig for riktig trykk, samt slitasje og skader. Bruk alltid en trykkmåler for dekk.
	• Inspiser dekkene regelmessig for riktig trykk, samt slitasje og skader. Bruk alltid en trykkmåler for dekk.
	• Inspiser dekkene regelmessig for riktig trykk, samt slitasje og skader. Bruk alltid en trykkmåler for dekk.
	• Inspiser dekkene regelmessig for riktig trykk, samt slitasje og skader. Bruk alltid en trykkmåler for dekk.

	• Dekk med for lavt eller for høyt lufttrykk kan ha dårlige kjøreegenskaper og medføre tap av kontroll over kjøretøyet og plutselige dekkfeil som gir risiko for ulykker, skader og død. Det anbefalte dekktrykket for bilen din er oppgitt i den...
	• Dekk med for lavt eller for høyt lufttrykk kan ha dårlige kjøreegenskaper og medføre tap av kontroll over kjøretøyet og plutselige dekkfeil som gir risiko for ulykker, skader og død. Det anbefalte dekktrykket for bilen din er oppgitt i den...

	• Slitte, gamle dekk kan føre til ulykker. Skift dekk som er slitte, viser ujevn slitasje eller er skadet.
	• Slitte, gamle dekk kan føre til ulykker. Skift dekk som er slitte, viser ujevn slitasje eller er skadet.

	• Husk også å sjekke trykket i reservedekket. Kia anbefaler at du sjekker reservedekket hver gang du sjekker trykket i de andre dekkene på bilen din.
	• Husk også å sjekke trykket i reservedekket. Kia anbefaler at du sjekker reservedekket hver gang du sjekker trykket i de andre dekkene på bilen din.








	Dekkrotasjon
	Dekkrotasjon
	Dekkrotasjon
	For å oppnå jevn slitasje på dekkene anbefales det at dekkene roteres hver 10 000 km eller tidligere hvis det oppstår ujevn slitasje.
	For å oppnå jevn slitasje på dekkene anbefales det at dekkene roteres hver 10 000 km eller tidligere hvis det oppstår ujevn slitasje.
	Sjekk at dekkene er riktig balanserte under roteringen.
	Kontroller for ujevn slitasje og skade når du roterer dekkplasseringen. Unormal slitasje er vanligvis forårsaket av feil dekktrykk, feil hjulinnstilling, ubalanserte hjul, kraftig oppbremsing eller skarp svinging. Se etter humper og utbulinger i sl...
	Se 
	"Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)" på side 9-7
	"Dekk og hjul (CUV)" på side 9-8

	Uten reservedekk
	Uten reservedekk
	<GRAPHIC>

	Retningsbestemte dekk (utstyrsavhengig)
	Retningsbestemte dekk (utstyrsavhengig)
	<GRAPHIC>

	Bremseskiver og bremseklosser bør sjekkes for slitasje hver gang dekkene roteres.
	Radialdekk som har en asymmetrisk mønsterdybde skal kun roteres bakfrem og ikke fra høyre til venstre.
	Radialdekk som har en asymmetrisk mønsterdybde skal kun roteres bakfrem og ikke fra høyre til venstre.

	• Ikke bruk et kompakt reservedekk til dekkrotasjon.
	• Ikke bruk et kompakt reservedekk til dekkrotasjon.
	• Ikke bruk et kompakt reservedekk til dekkrotasjon.
	• Ikke bruk et kompakt reservedekk til dekkrotasjon.

	• Diagonal- og radialdekk skal under ingen omstendigheter blandes. Det kan forårsake unormale kjøreegenskaper og resultere i død, alvorlige personskader eller materialskader.
	• Diagonal- og radialdekk skal under ingen omstendigheter blandes. Det kan forårsake unormale kjøreegenskaper og resultere i død, alvorlige personskader eller materialskader.






	Hjulinnstilling og dekkbalanse
	Hjulinnstilling og dekkbalanse
	Hjulinnstilling og dekkbalanse
	Hjulene på bilen ble stilt inn og balansert nøye på fabrikken for å gi deg lengst mulig dekkliv og best mulig ytelse.


	Dekkskift
	Dekkskift
	<GRAPHIC>
	Dekkskift
	Dekkskift
	Slik reduserer du sjansen for alvorlige eller livstruende personskader hvis det oppstår ulykker som følge av dekkfeil eller tap av kontroll over bilen:
	• Skift dekk som er slitte, viser ujevn slitasje eller er skadet. Slitte dekk kan føre til tap av bremsevirkning, kontroll over bilen og veigrep.
	• Skift dekk som er slitte, viser ujevn slitasje eller er skadet. Slitte dekk kan føre til tap av bremsevirkning, kontroll over bilen og veigrep.
	• Skift dekk som er slitte, viser ujevn slitasje eller er skadet. Slitte dekk kan føre til tap av bremsevirkning, kontroll over bilen og veigrep.

	• Ikke kjør bilen med for lite eller for mye trykk i dekkene. Dette kan føre til ujevn slitasje og dekkfeil.
	• Ikke kjør bilen med for lite eller for mye trykk i dekkene. Dette kan føre til ujevn slitasje og dekkfeil.

	• Når du skifter dekk, må du aldri blande radial- og diagonaldekk på samme bil. Du må skifte ut alle dekk (inklusive reservedekk) dersom du bytter fra radial- til diagonaldekk.
	• Når du skifter dekk, må du aldri blande radial- og diagonaldekk på samme bil. Du må skifte ut alle dekk (inklusive reservedekk) dersom du bytter fra radial- til diagonaldekk.

	• Det er best å skifte alle fire dekk samtidig. Hvis det ikke er mulig, bør du skifte dekkene foran eller dekkene bak som par.
	• Det er best å skifte alle fire dekk samtidig. Hvis det ikke er mulig, bør du skifte dekkene foran eller dekkene bak som par.
	Å skifte bare ett dekk kan påvirke bilens kjøreegenskaper.

	• Bruk av dekk og hjul med andre størrelser enn de som er anbefalt, kan forårsake uvanlige kjøreegenskaper og redusert kontroll over bilen, noe som kan resultere i en alvorlig ulykke.
	• Bruk av dekk og hjul med andre størrelser enn de som er anbefalt, kan forårsake uvanlige kjøreegenskaper og redusert kontroll over bilen, noe som kan resultere i en alvorlig ulykke.

	• Hjul som ikke oppfyller spesifikasjonene til Kia, kan passe dårlig og føre til skader på bilen, uvanlige kjøreegenskaper og redusert kontroll over bilen.
	• Hjul som ikke oppfyller spesifikasjonene til Kia, kan passe dårlig og føre til skader på bilen, uvanlige kjøreegenskaper og redusert kontroll over bilen.

	• ABS-systemet virker ved å sammenligne hastigheten på hjulene. Dekkstørrelse påvirker hjulhastighet. Når du skal skifte dekk, anbefaler vi at du bruker den samme størrelsen, typen, konstruksjonen og slitemønsteret som opprinnelig ble levert...
	• ABS-systemet virker ved å sammenligne hastigheten på hjulene. Dekkstørrelse påvirker hjulhastighet. Når du skal skifte dekk, anbefaler vi at du bruker den samme størrelsen, typen, konstruksjonen og slitemønsteret som opprinnelig ble levert...



	Skifte av kompaktreservedekk
	Skifte av kompaktreservedekk
	Et reserve-kompaktdekk har kortere levetid enn et dekk med normale dimensjoner. Skift det ut når du ser mønsterslitasjevarselstripene på dekket. Det kompakte reservedekket skal være i samme størrelse og design som dekket som fulgte med den nye b...




	Hjulskift
	Hjulskift
	Hjulskift
	Når du skifter metallfelg, uansett grunn, må de nye hjulene tilsvare de opprinnelige fabrikkenhetene mht. diameter, felgbredde og urundhet.
	Et hjul som ikke har riktig dimensjon kan påvirke hjulet og lagerets levetid, bremse- og stoppfunksjonalitet, manøvreringsegenskaper, bakkeklaring, klaring mellom dekk og karosseri, klaring til kjetting, speedometer- og kilometertellerkalibrering, ...
	Et hjul som ikke har riktig dimensjon kan påvirke hjulet og lagerets levetid, bremse- og stoppfunksjonalitet, manøvreringsegenskaper, bakkeklaring, klaring mellom dekk og karosseri, klaring til kjetting, speedometer- og kilometertellerkalibrering, ...
	Et hjul som ikke har riktig dimensjon kan påvirke hjulet og lagerets levetid, bremse- og stoppfunksjonalitet, manøvreringsegenskaper, bakkeklaring, klaring mellom dekk og karosseri, klaring til kjetting, speedometer- og kilometertellerkalibrering, ...




	Dekkenes veigrep
	Dekkenes veigrep
	Dekkenes veigrep
	Veigrepet kan reduseres hvis du kjører på slitte dekk, dekk med feil dekktrykk eller på glatte veier. Dekkene må skiftes ut når slitasjeindikatorene vises. Senk farten når det er regn, snø eller is på veien for å redusere faren for å miste ...
	Veigrepet kan reduseres hvis du kjører på slitte dekk, dekk med feil dekktrykk eller på glatte veier. Dekkene må skiftes ut når slitasjeindikatorene vises. Senk farten når det er regn, snø eller is på veien for å redusere faren for å miste ...



	Dekkvedlikehold
	Dekkvedlikehold
	Dekkvedlikehold
	I tillegg til riktig lufttrykk bidrar korrekt hjulinnstilling til mindre dekkslitasje. Hvis du oppdager ujevn slitasje på et dekk, bør du få kontrollert hjulinnstillingen på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-...
	I tillegg til riktig lufttrykk bidrar korrekt hjulinnstilling til mindre dekkslitasje. Hvis du oppdager ujevn slitasje på et dekk, bør du få kontrollert hjulinnstillingen på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-...
	Når du skifter dekk, må du sjekke at balanseringen er riktig. Dette øker kjørekomforten og dekkets levetid. I tillegg bør et dekk alltid balanseres hvis det tas av hjulet.



	Merking på dekkenes sidevegg
	Merking på dekkenes sidevegg
	Merking på dekkenes sidevegg
	Denne informasjonen identifiserer og beskriver de grunnleggende egenskapene til dekket og viser også dekkets identifikasjonsnummer (TIN) for sikkerhetsstandardsertifisering.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	TIN kan brukes til å identifisere dekket i tilfelle en tilbakekalling.
	1. Produsent- eller merkenavn
	1. Produsent- eller merkenavn
	Produsent- eller merkenavn vises.

	2. Merking av dekkdimensjon
	2. Merking av dekkdimensjon
	Siden på dekket er merket med en betegnelse for dekkdimensjon. Du trenger denne informasjonen når du skal skifte dekk på bilen. Følgende forklarer betydningen av bokstavene og tallene i betegnelsen for dekkdimensjon.
	Eksempel på dekkbetegnelse:
	(Disse tallene er kun et eksempel. Betegnelsen for dine dekk kan variere, alt etter bilen din.)
	205/55R16 91H
	205/55R16 91H

	205 - Dekkbredde i millimeter.
	55 - Sideforhold. Dekkets seksjonshøyde som en prosentandel av dekkets bredde.
	R - Kode for dekkonstruksjon (radial).
	16 - Felgdiameter i tommer.
	91 - Belastningsindeks - en tallkode som angir den maksimale belastningen dekket kan tåle.
	H - Symbol for hastighetsindeks. Du finner mer informasjon i tabellen for hastighetsindeks i denne delen.
	Merking av hjuldimensjon
	Merking av hjuldimensjon
	Felgene er også merket med viktig informasjon som du trenger hvis du må bytte ut en. Følgende forklarer betydningen av bokstavene og tallene i betegnelsen for felgdimensjon.
	Eksempel på betegnelse for felgdimensjon: 
	6,5J X 16

	6,5 - Felgbredde i tommer.
	J - Type felghorn.
	16 - Felgdiameter i tommer.

	Angivelse av dekkhastighet
	Angivelse av dekkhastighet
	Tabellen nedenfor viser mange av de ulike hastighetskapasitetene i bruk for personbildekk. Hastighetskapasiteten er oppgitt i merkingen av dekkdimensjon på siden av dekket. Dette symbolet tilsvarer dekkets maksimale sikre kjørehastighet.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Hastighetssymbol
	Hastighetssymbol

	Maksimal hastighet
	Maksimal hastighet



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	S
	S

	180 km/t
	180 km/t


	<TABLE ROW>
	T
	T

	190 km/t
	190 km/t


	<TABLE ROW>
	H
	H

	210 km/t
	210 km/t


	<TABLE ROW>
	V
	V

	240 km/t
	240 km/t


	<TABLE ROW>
	W
	W

	270 km/t
	270 km/t


	<TABLE ROW>
	Y
	Y

	300 km/t
	300 km/t







	3. Kontroll av dekkenes levetid (TIN: Dekkidentifikasjonsnummer)
	3. Kontroll av dekkenes levetid (TIN: Dekkidentifikasjonsnummer)
	Dekk som er mer enn seks år gamle i henhold til produksjonsdatoen (inkludert reservedekket), må skiftes ut med nye. Du finner produksjonsdatoen på dekkets sidevegg (muligens på innsiden av hjulet), der DOT-koden angis. DOT-koden er en nummerserie...
	DOT: XXXX XXXX OOOO
	DOT: XXXX XXXX OOOO

	Den første delen av DOT-koden angir fabrikkode, dekkdimensjon og dekkmønster, og de siste fire sifrene angir produksjonsuke og -år.
	For eksempel:
	DOT XXXX XXXX 1621 angir at dekket ble produsert i uke 16 i 2021.
	Dekkets alder
	Dekkets alder
	Dekk svekkes over tid, selv når de ikke brukes. Uavhengig av mønsterslitasjen anbefaler vi at dekk skiftes ut etter ca. seks (6) år med normal bruk. Varme klima eller hyppig kjøring med høy lastevekt kan akselerere aldringsprosessen. Manglende o...


	4. Dekklagplysammensetning og - materiale
	4. Dekklagplysammensetning og - materiale
	Antall lag med gummidekket kordduk i dekket. Dekkprodusentene må også angi materialene i dekket. Dette kan inkludere stål, nylon, polyester, og annet. "R" står for radialdekk, "D" står for diagonaldekk og " B" står for beltedekk.

	5. Maksimalt tillatt lufttrykk
	5. Maksimalt tillatt lufttrykk
	Dette tallet er det høyest tillatte lufttrykket som dekket kan ha. Ikke overskrid maksimalt tillatt lufttrykk. Se 
	"Dekkspesifikasjon og trykkmerking" på side 9-19


	6. Maksimal belastning
	6. Maksimal belastning
	Dette nummeret viser den maksimale lasteevnen i kilo og pund som dekket kan bære. Når du skifter dekk på bilen, må du alltid bruke et dekk som tåler samme belastning som det fabrikkmonterte dekket.

	7. Uniform tire quality grading (amerikansk standard)
	7. Uniform tire quality grading (amerikansk standard)
	Kvalitetsgradene kan finnes på dekkets sidevegg mellom mønsterskulderen og maksimal seksjonsbredde.
	For eksempel:
	TREADWEAR 200
	TRACTION AA
	TEMPERATUR A
	Dekkslitasje
	Dekkslitasje
	Mønsterslitasjen er et sammenligningstall basert på slitasjegraden til dekket når det testes under kontrollerte forhold på en offentlig spesifisert testbane. For eksempel vil et dekk som er gradert til 150, ha én og halv gang (1½) så gode slit...
	Den relative ytelsen til dekk avhenger imidlertid av de faktiske forholdene i bruk og kan avvike betydelig fra normen på grunn av variasjoner i kjørevaner, servicepraksiser og forskjeller i veiegenskaper og klima.
	Disse klassifiseringene er presset inn på sideveggene til dekk for passasjerkjøretøy. Dekkene som er tilgjengelige som standard- eller tilleggsutstyr til din bil, kan variere med hensyn til klassifisering.

	Veigrep - AA, A, B og C
	Veigrep - AA, A, B og C
	Veigrepsnivåene, fra høyest til lavest, er AA, A, B og C. Disse kategoriene representerer dekkets evne til å stoppe på våte veier, målt under kontrollerte forhold og på spesifiserte, offentlige testoverflater av asfalt og betong. Et dekk merke...

	Temperatur – A, B og C
	Temperatur – A, B og C
	Temperaturkategoriene er A (høyeste), B og C, som angir dekkets motstandsevne mot varmegenerering og varmebortledningsevne ved testing under kontrollerte forhold på et eget innendørs testhjul i laboratorium.
	Vedvarende høy temperatur kan føre degenerering av materialet og redusere dekkets levetid, og altfor høy temperatur kan føre til at dekket plutselig blir ødelagt. Kategoriene B og A angir at dekket viser høyere ytelse på testhjulet i laboriato...
	Veigrepkategorien dette dekket er plassert i, er basert bremsetester ved kjøring rett frem og tar ikke hensyn til akselerasjon, svinger, vannplaning eller veigrep under toppbelastning.
	Veigrepkategorien dette dekket er plassert i, er basert bremsetester ved kjøring rett frem og tar ikke hensyn til akselerasjon, svinger, vannplaning eller veigrep under toppbelastning.

	Dekktemperatur
	Dekktemperatur
	Dette dekkets temperaturkategori er beregnet for dekk som er korrekt pumpet opp og ikke overbelastet. Høy hastighet, for lavt dekktrykk eller overdreven belastning, enten hver for seg eller i kombinasjon, kan føre til varmeutvikling og at dekket pl...






	Lavprofildekk
	Lavprofildekk
	Lavprofildekk
	Bilen er utstyrt med lavprofildekk (med et sideforhold som er lavere enn 50) for å gi bilen et sporty utseende.
	Bilen er utstyrt med lavprofildekk (med et sideforhold som er lavere enn 50) for å gi bilen et sporty utseende.
	Ettersom lavprofildekk er optimalisert for manøvrering og bremsing, kan bilen føles mer ukomfortabel å sitte i, og støynivået er litt høyere sammenlignet med vanlige dekk.
	Ettersom sideveggen på lavprofildekk er kortere enn på vanlige dekk, kan det lettere oppstå skader på dekket og felgen på lavprofildekk. Følg derfor instruksjonene nedenfor.
	Ettersom sideveggen på lavprofildekk er kortere enn på vanlige dekk, kan det lettere oppstå skader på dekket og felgen på lavprofildekk. Følg derfor instruksjonene nedenfor.
	• Kjør forsiktig ved terrengkjøring eller kjøring på ujevne veier for å unngå skader på dekkene og felgene. Kontroller dekkene og felgene etter kjøring.
	• Kjør forsiktig ved terrengkjøring eller kjøring på ujevne veier for å unngå skader på dekkene og felgene. Kontroller dekkene og felgene etter kjøring.
	• Kjør forsiktig ved terrengkjøring eller kjøring på ujevne veier for å unngå skader på dekkene og felgene. Kontroller dekkene og felgene etter kjøring.

	• Kjør sakte over hull i veien, fartsdumper, kumlokk eller kantstein, slik at dekkene og felgene ikke skades.
	• Kjør sakte over hull i veien, fartsdumper, kumlokk eller kantstein, slik at dekkene og felgene ikke skades.

	• Hvis du slår i dekket, bør du kontrollere dekktilstanden eller kontakte et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis du slår i dekket, bør du kontrollere dekktilstanden eller kontakte et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	• Kontroller dekktilstanden og dekktrykket hver 3000 km for å forhindre dekkskader.
	• Kontroller dekktilstanden og dekktrykket hver 3000 km for å forhindre dekkskader.



	• Det kan være vanskelig å foreta en visuell vurdering av dekkskader på egen hånd. Hvis du har den minste mistanke om dekkskader (selv om skadene ikke er umiddelbart synlige), bør du imidlertid får dekket kontrollert eller skiftet ut, etterso...
	• Det kan være vanskelig å foreta en visuell vurdering av dekkskader på egen hånd. Hvis du har den minste mistanke om dekkskader (selv om skadene ikke er umiddelbart synlige), bør du imidlertid får dekket kontrollert eller skiftet ut, etterso...
	• Det kan være vanskelig å foreta en visuell vurdering av dekkskader på egen hånd. Hvis du har den minste mistanke om dekkskader (selv om skadene ikke er umiddelbart synlige), bør du imidlertid får dekket kontrollert eller skiftet ut, etterso...
	• Det kan være vanskelig å foreta en visuell vurdering av dekkskader på egen hånd. Hvis du har den minste mistanke om dekkskader (selv om skadene ikke er umiddelbart synlige), bør du imidlertid får dekket kontrollert eller skiftet ut, etterso...

	• Dekkskader som følge av kjøring på ujevne veier, i terrenget, over hull i veien, kumlokk eller kantstein, dekkes ikke av garantien.
	• Dekkskader som følge av kjøring på ujevne veier, i terrenget, over hull i veien, kumlokk eller kantstein, dekkes ikke av garantien.

	• Dekkinformasjonen er trykt på siden av dekket.
	• Dekkinformasjonen er trykt på siden av dekket.







	Sikringer
	Sikringer
	Sikringer
	Flatstiftsikring
	Flatstiftsikring
	Flatstiftsikring
	<GRAPHIC>

	Patrontype
	Patrontype
	<GRAPHIC>

	Multisikring
	Multisikring
	<GRAPHIC>

	BFT
	BFT
	<GRAPHIC>

	Venstre side: Normal, Høyre side: Røket
	Sikringene beskytter bilens elektriske anlegg mot skader fra elektrisk overbelastning.
	Denne bilen har to (eller tre) sikringspaneler. Ett er plassert i sidepolstringen på førersiden og det andre er plassert i nærheten av batteriet i motorrommet.
	Hvis noen av bilens lamper, utstyrsdeler eller kontroller ikke fungerer, må du sjekke sikringen for den aktuelle kretsen. Hvis en sikring er røket, vil elementet inni sikringen smelte.
	Hvis det elektriske anlegget ikke fungerer, må du først sjekke sikringspanelet på førersiden.
	Koble fra den negative batterikabelen før du skifter ut en røket sikring.
	En røket sikring må alltid skiftes ut med en sikring av samme type.
	Hvis den nye sikringen ryker, kan det ha oppstått et elektrisk problem. Unngå å bruke det aktuelle systemet, og rådfør deg umiddelbart med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Tre typer sikringer brukes: flatstiftsikringer for lavere strømstyrker, patrontype og multisikringer for høyere strømstyrker.
	Utskifting av sikringer
	Utskifting av sikringer
	• Skift aldri ut en sikring med en sikring som ikke er av samme type.
	• Skift aldri ut en sikring med en sikring som ikke er av samme type.
	• Skift aldri ut en sikring med en sikring som ikke er av samme type.

	• En sikring med høyere kapasitet kan forårsake skader og muligens brann.
	• En sikring med høyere kapasitet kan forårsake skader og muligens brann.

	• Ståltråd eller metallfolie må aldri brukes i stedet for en korrekt sikring, heller ikke som en midlertidig løsning. Dette kan føre til omfattende skader på ledningene og muligens brann.
	• Ståltråd eller metallfolie må aldri brukes i stedet for en korrekt sikring, heller ikke som en midlertidig løsning. Dette kan føre til omfattende skader på ledningene og muligens brann.

	• Ikke foreta vilkårlige endringer på bilens elektriske kabling.
	• Ikke foreta vilkårlige endringer på bilens elektriske kabling.



	Ikke bruk en skrutrekker eller noen annen metallgjenstand til å ta ut sikringer. Dette kan føre til kortslutning og skader i anlegget.
	Ikke bruk en skrutrekker eller noen annen metallgjenstand til å ta ut sikringer. Dette kan føre til kortslutning og skader i anlegget.

	• Ved utskiftning av sikringen må du slå av tenningen og bryterne for alle elektriske enheter, og deretter koble fra batteriets minuspol.
	• Ved utskiftning av sikringen må du slå av tenningen og bryterne for alle elektriske enheter, og deretter koble fra batteriets minuspol.
	• Ved utskiftning av sikringen må du slå av tenningen og bryterne for alle elektriske enheter, og deretter koble fra batteriets minuspol.
	• Ved utskiftning av sikringen må du slå av tenningen og bryterne for alle elektriske enheter, og deretter koble fra batteriets minuspol.

	• Etiketten på sikrings-/relépanelet kan avvike fra de faktiske utstyrsdelene.
	• Etiketten på sikrings-/relépanelet kan avvike fra de faktiske utstyrsdelene.



	• Ved utskifting av en røket sikring eller et relé, må du kontrollere at den nye sikringen eller det nye reléet settes godt på plass i klipsene. Ufullstendig innsetting av en sikring eller et relé kan forårsake skader i bilens ledningsnett o...
	• Ved utskifting av en røket sikring eller et relé, må du kontrollere at den nye sikringen eller det nye reléet settes godt på plass i klipsene. Ufullstendig innsetting av en sikring eller et relé kan forårsake skader i bilens ledningsnett o...
	• Ved utskifting av en røket sikring eller et relé, må du kontrollere at den nye sikringen eller det nye reléet settes godt på plass i klipsene. Ufullstendig innsetting av en sikring eller et relé kan forårsake skader i bilens ledningsnett o...
	• Ved utskifting av en røket sikring eller et relé, må du kontrollere at den nye sikringen eller det nye reléet settes godt på plass i klipsene. Ufullstendig innsetting av en sikring eller et relé kan forårsake skader i bilens ledningsnett o...

	• Sikringer, releer og koblingsklemmer festet med bolter eller muttere må ikke fjernes. Sikringene, releene og koblingsklemmene vil kanskje ikke festes riktig, noe som kan føre til brann. Hvis sikringer, reléer og klemmer som er festet med skrue...
	• Sikringer, releer og koblingsklemmer festet med bolter eller muttere må ikke fjernes. Sikringene, releene og koblingsklemmene vil kanskje ikke festes riktig, noe som kan føre til brann. Hvis sikringer, reléer og klemmer som er festet med skrue...

	• Andre gjenstander enn sikringer og reléer må ikke settes inn i sikrings-/reléklemmene, for eksempel en skrutrekker eller ståltråd. Dette kan føre til kontaktfeil og svikt i anlegget.
	• Andre gjenstander enn sikringer og reléer må ikke settes inn i sikrings-/reléklemmene, for eksempel en skrutrekker eller ståltråd. Dette kan føre til kontaktfeil og svikt i anlegget.

	• Ikke stikk skrutrekkere eller ettermarkedskabling inn i kontakten som kun er beregnet på sikringer og reléer. Det elektriske anlegget og kablingen i bilens indre kan skades eller begynne å brenne på grunn av kontaktfeil.
	• Ikke stikk skrutrekkere eller ettermarkedskabling inn i kontakten som kun er beregnet på sikringer og reléer. Det elektriske anlegget og kablingen i bilens indre kan skades eller begynne å brenne på grunn av kontaktfeil.

	• Hvis du kobler ledningen direkte til baklyset eller skifter ut pæren som er over regulert kapasitet for montering av tilhengere osv., kan den indre koblingsblokken bli utbrent.
	• Hvis du kobler ledningen direkte til baklyset eller skifter ut pæren som er over regulert kapasitet for montering av tilhengere osv., kan den indre koblingsblokken bli utbrent.



	Kontroller at batteridekselet er forsvarlig lukket. Hvis batteridekselet ikke er forsvarlig lukket, kan fuktighet trenge inn i systemet og skade de elektriske komponentene.
	Kontroller at batteridekselet er forsvarlig lukket. Hvis batteridekselet ikke er forsvarlig lukket, kan fuktighet trenge inn i systemet og skade de elektriske komponentene.

	Tilfeldig kabling er forbudt ved supplering av utstyr.
	Tilfeldig kabling er forbudt ved supplering av utstyr.
	Tilfeldig kabling i bilen kan føre til fare som følge av feil og nedsatt bilytelse.
	Tilfeldig kabling, spesielt i AVN- systemet eller tyverialarmsystemet, motorfjernkontrollen og bilens telefon eller radio, kan skade bilen eller forårsake brann.

	Ombygging er forbudt
	Ombygging er forbudt
	Ikke forsøk å bygge om bilen på noen som helst måte. Dette er ulovlig og kan påvirke bilens ytelse, holdbarhet og sikkerhet. Garantien vil heller ikke gjelde for problemer som skyldes ombygging.
	Vær oppmerksom på sikkerhetsproblemer som kan oppstå som følge av ombygging av bilen med uautoriserte elektriske enheter (lys, dashbordkamera, elektrisk utstyr, diagnostikkenhet, kommunikasjonsenhet osv.). Dette kan føre til funksjonssvikt i bil...

	Forholdsregler hva angår soting av vinduer
	Forholdsregler hva angår soting av vinduer
	Soting av vinduene (spesielt med metallfilm) kan forårsake kommunikasjonsforstyrrelser eller dårlig radiomottak samt funksjonssvikt i det automatiske lyssystemet som følge av overdreven endring av belysningen i bilen. Middelet som brukes, kan ogs...



	Skifte sikringer på innvendig panel
	Skifte sikringer på innvendig panel
	Skifte sikringer på innvendig panel
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.

	2. Åpne dekselet på sikringspanelet.
	2. Åpne dekselet på sikringspanelet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Trekk den mistenkte sikringen rett ut. Bruk verktøyet for fjerning som følger med hovedsikringsboksen i motorrommet.
	3. Trekk den mistenkte sikringen rett ut. Bruk verktøyet for fjerning som følger med hovedsikringsboksen i motorrommet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	4. Sjekk den fjernede sikringen; skift den hvis den har gått.
	4. Sjekk den fjernede sikringen; skift den hvis den har gått.
	Reservesikringer følger med i sikringspanelet for instrumentpanelet (eller i sikringspanel i motorrommet).
	Reservesikringer følger med i sikringspanelet for instrumentpanelet (eller i sikringspanel i motorrommet).


	5. Sett inn en ny sikring av samme type, og pass på at den sitter godt i klipsene.
	5. Sett inn en ny sikring av samme type, og pass på at den sitter godt i klipsene.


	Hvis den sitter løst, bør du rådføre deg med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Hvis den sitter løst, bør du rådføre deg med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Hvis du ikke har en ekstra sikring, kan du bruke en sikring av samme type fra en krets du ikke trenger for å kjøre bilen, slik som sikringen til sigarettenneren.
	Dersom frontlys eller baklys, bremselys, interiørlys eller kjørelys ikke fungerer og sikringene er OK, må du kontakte et autorisert verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.




	Bytte av sikring i motorrom
	Bytte av sikring i motorrom
	Bytte av sikring i motorrom
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.
	1. Slå av tenningsbryteren og alle andre brytere.

	2. Ta av dekselet på sikringspanelet ved å trykke på fliken og dra dekselet opp.
	2. Ta av dekselet på sikringspanelet ved å trykke på fliken og dra dekselet opp.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Når flatstiftsikringen er koblet fra, fjern den med klemmen som er som designet for bytte av sikringer. Den er plassering i sikringsboksen for motorrommet. Sett inn reservesikringen for å sikre riktig antall.


	3. Sjekk den fjernede sikringen; skift den hvis den har gått. For å ta ut eller sette inn sikringen bruker du sikringstrekkeren i motorrommets sikringspanel.
	3. Sjekk den fjernede sikringen; skift den hvis den har gått. For å ta ut eller sette inn sikringen bruker du sikringstrekkeren i motorrommets sikringspanel.

	4. Sett inn en ny sikring av samme type, og pass på at den sitter godt i klipsene. Hvis den sitter løst, bør du rådføre deg med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.
	4. Sett inn en ny sikring av samme type, og pass på at den sitter godt i klipsene. Hvis den sitter løst, bør du rådføre deg med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia- forhandler/servicepartner.


	Etter å ha sjekket sikringspanelet i motorrommet, setter du dekselet på sikringspanelet godt på plass igjen. Det skal klikke hørbart på plass.
	Etter å ha sjekket sikringspanelet i motorrommet, setter du dekselet på sikringspanelet godt på plass igjen. Det skal klikke hørbart på plass.
	Etter å ha sjekket sikringspanelet i motorrommet, setter du dekselet på sikringspanelet godt på plass igjen. Det skal klikke hørbart på plass.
	Hvis ikke, kan elektriske feil oppstå ved kontakt med vann.




	Multisikring
	Multisikring
	Multisikring
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis multisikringen er gått, gjør du som følger:

	1. Koble ledningen fra den negative polen på batteriet.
	1. Koble ledningen fra den negative polen på batteriet.
	1. Koble ledningen fra den negative polen på batteriet.

	2. Skru av mutrene som vist i illustrasjonen ovenfor.
	2. Skru av mutrene som vist i illustrasjonen ovenfor.

	3. Bytt ut sikringen med en ny sikring som har de samme spesifikasjonene.
	3. Bytt ut sikringen med en ny sikring som har de samme spesifikasjonene.

	4. Sett alt sammen igjen i motsatt rekkefølge.
	4. Sett alt sammen igjen i motsatt rekkefølge.


	Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis multisikringen er gått. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis multisikringen er gått. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.
	Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis multisikringen er gått. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/ servicepartner.





	Hovedsikring
	Hovedsikring
	Hovedsikring
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis hovedsikringen er gått, må den tas ut som følger:

	1. Slå av motoren.
	1. Slå av motoren.
	1. Slå av motoren.

	2. Koble ledningen fra den negative polen på batteriet.
	2. Koble ledningen fra den negative polen på batteriet.

	3. Skru av mutrene som vist i illustrasjonen ovenfor.
	3. Skru av mutrene som vist i illustrasjonen ovenfor.

	4. Bytt ut sikringen med en ny sikring som har de samme spesifikasjonene.
	4. Bytt ut sikringen med en ny sikring som har de samme spesifikasjonene.

	5. Sett alt sammen igjen i motsatt rekkefølge.
	5. Sett alt sammen igjen i motsatt rekkefølge.


	Hvis hovedsikringen er gått, og selv om sikringen i motorrompanelet og den innvendige sikringen ikke har røket, kan hovedsikringen være røket hvis det elektriske systemet ikke kan betjenes. Hovedsikringen er koblet til andre deler og systemer. Ko...
	Hvis hovedsikringen er gått, og selv om sikringen i motorrompanelet og den innvendige sikringen ikke har røket, kan hovedsikringen være røket hvis det elektriske systemet ikke kan betjenes. Hovedsikringen er koblet til andre deler og systemer. Ko...




	Batterisikring
	Batterisikring
	Batterisikring
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis batterisikringen er gått. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Rådfør deg med et profesjonelt verksted hvis batterisikringen er gått. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Kontroller at batteridekselet er forsvarlig lukket. Dersom batteridekselet ikke sitter ordentlig, kan de elektriske anlegget bli skadet som følge av at fukt trenger inn.
	Kontroller at batteridekselet er forsvarlig lukket. Dersom batteridekselet ikke sitter ordentlig, kan de elektriske anlegget bli skadet som følge av at fukt trenger inn.





	Beskrivelse av sikringer/relépanel
	Beskrivelse av sikringer/relépanel
	Beskrivelse av sikringer/relépanel
	Sikringspanel på førersiden
	Sikringspanel på førersiden
	Sikringspanel på førersiden
	<GRAPHIC>

	Sikringspanel for motorrom
	Sikringspanel for motorrom
	<GRAPHIC>

	Sikringspanel for motorrom (Batteripoldeksel)
	Sikringspanel for motorrom (Batteripoldeksel)
	<GRAPHIC>

	Innenfor dekselet til sikrings-/ relépanelet kan du finne etiketten for sikringen/reléet som beskriver navnet på sikringen/reléet samt kapasitet.
	Ikke alle sikringspanelbeskrivelsene i denne håndboken er nødvendigvis aktuelle for din bil. De er korrekte på trykketidspunktet. Når du ser i sikringspanelet i bilen din, skal du se etter sikringspaneletiketten.
	Ikke alle sikringspanelbeskrivelsene i denne håndboken er nødvendigvis aktuelle for din bil. De er korrekte på trykketidspunktet. Når du ser i sikringspanelet i bilen din, skal du se etter sikringspaneletiketten.

	Sikringspanel på førersiden
	Sikringspanel på førersiden
	sikringer:sikringspanel på førersiden
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Instrumentpanel (Sikringspanel på førersiden)
	Instrumentpanel (Sikringspanel på førersiden)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Navn på sikring
	Navn på sikring

	Symbol
	Symbol

	Sikringens kapasitet
	Sikringens kapasitet

	Beskyttet krets
	Beskyttet krets



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	MINNE 1
	MINNE 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	IMS-modul for fører (integrert minnesystem), kontrollmodul for klimaanlegg, elektrisk baklukemodul
	IMS-modul for fører (integrert minnesystem), kontrollmodul for klimaanlegg, elektrisk baklukemodul


	<TABLE ROW>
	MODUL 1
	MODUL 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Aktiv luftklaff, datalinkkontakt, instrumentpanel, varselblinkbryter, ICM-reléboks (relé for inn-/utfelling av speil), automatisk lys- og fotosensor, konsollbryter, utvendig smartnøkkel-dørhåndtak for fører/passasjer
	Aktiv luftklaff, datalinkkontakt, instrumentpanel, varselblinkbryter, ICM-reléboks (relé for inn-/utfelling av speil), automatisk lys- og fotosensor, konsollbryter, utvendig smartnøkkel-dørhåndtak for fører/passasjer


	<TABLE ROW>
	BAKLUKE
	BAKLUKE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Baklukerelé
	Baklukerelé


	<TABLE ROW>
	ELEKTRISK VINDU HØYRE SIDE
	ELEKTRISK VINDU HØYRE SIDE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	25 A
	25 A

	Relé elektrisk vindu høyre side, elektrisk sikkerhetsvindusmodul for fører/passasjer, høyre sikkerhetsvindusmodul bak
	Relé elektrisk vindu høyre side, elektrisk sikkerhetsvindusmodul for fører/passasjer, høyre sikkerhetsvindusmodul bak


	<TABLE ROW>
	ELEKTRISK VINDU VENSTRE SIDE
	ELEKTRISK VINDU VENSTRE SIDE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	25 A
	25 A

	Relé elektrisk vindu venstre side, elektrisk sikkerhetsvindusmodul for fører/passasjer, venstre sikkerhetsvindusmodul bak
	Relé elektrisk vindu venstre side, elektrisk sikkerhetsvindusmodul for fører/passasjer, venstre sikkerhetsvindusmodul bak


	<TABLE ROW>
	ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR FØRERSETE
	ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR FØRERSETE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	25 A
	25 A

	IMS-modul for fører (integrert minnesystem), manuell bryter for førersete
	IMS-modul for fører (integrert minnesystem), manuell bryter for førersete


	<TABLE ROW>
	MODUL 4
	MODUL 4
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	Assistentenhet for unngåelse av frontkollisjon, feltholdeassistanseenhet, advarselsenhet for blindsonekollisjon venstre side/høyre side, styremodul for parkeringsassistanse, kollisjonsputebryter, IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), bryter ...
	Assistentenhet for unngåelse av frontkollisjon, feltholdeassistanseenhet, advarselsenhet for blindsonekollisjon venstre side/høyre side, styremodul for parkeringsassistanse, kollisjonsputebryter, IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), bryter ...


	<TABLE ROW>
	E-CALL
	E-CALL
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul
	MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul


	<TABLE ROW>
	SETEVARMER BAK
	SETEVARMER BAK
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Bakre setevarmer-styringsmodul
	Bakre setevarmer-styringsmodul


	<TABLE ROW>
	OPPVARMET SPEIL
	OPPVARMET SPEIL
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Elektrisk sidespeil fører/passasjer, kontrollmodul for klimaanlegg, ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	Elektrisk sidespeil fører/passasjer, kontrollmodul for klimaanlegg, ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)


	<TABLE ROW>
	SETEVARMER FORAN
	SETEVARMER FORAN
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Fremre setevarmerstyringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul
	Fremre setevarmerstyringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul


	<TABLE ROW>
	AMP
	AMP
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	25 A
	25 A

	Lav DC/DC-omformer (AMP (forsterker)), AMP (forsterker)
	Lav DC/DC-omformer (AMP (forsterker)), AMP (forsterker)


	<TABLE ROW>
	MULTIMEDIA
	MULTIMEDIA
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	Lav DC/DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon
	Lav DC/DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon


	<TABLE ROW>
	MODUL 5
	MODUL 5
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Bakre setevarmer-styringsmodul, MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul, elektrokromisk speil, audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, girspakbelysning automatgir, kontrollmodul for klimaanlegg, lav DC/ DC-omformer (audio/AMP (forsterker)...
	Bakre setevarmer-styringsmodul, MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul, elektrokromisk speil, audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, girspakbelysning automatgir, kontrollmodul for klimaanlegg, lav DC/ DC-omformer (audio/AMP (forsterker)...


	<TABLE ROW>
	BAKRE VINDUSVISKER
	BAKRE VINDUSVISKER
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	Motor for bakre vindusvisker, ICM-reléboks (relé for bakre vindusvisker)
	Motor for bakre vindusvisker, ICM-reléboks (relé for bakre vindusvisker)


	<TABLE ROW>
	DØRLÅS
	DØRLÅS
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Dørlås/-åpningsrelé
	Dørlås/-åpningsrelé


	<TABLE ROW>
	IBU 1
	IBU 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)
	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)


	<TABLE ROW>
	BREMSEKOBLING
	BREMSEKOBLING
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), bremselysbryter
	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), bremselysbryter


	<TABLE ROW>
	ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR PASSASJERSETE
	ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR PASSASJERSETE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Fremre setevarmerstyringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul
	Fremre setevarmerstyringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul


	<TABLE ROW>
	TENNINGSBRYTER 1
	TENNINGSBRYTER 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	25 A
	25 A

	Koblingsblokk for motorrom (SIkring - ECU5, SENSOR4, ABS3, TCU2)
	Koblingsblokk for motorrom (SIkring - ECU5, SENSOR4, ABS3, TCU2)


	<TABLE ROW>
	VISKER
	VISKER
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Koblingsblokk for motorrom (frontvindusviskerrelé (lav)), motor for frontvisker, IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	Koblingsblokk for motorrom (frontvindusviskerrelé (lav)), motor for frontvisker, IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)


	<TABLE ROW>
	KLIMAANLEGG 1
	KLIMAANLEGG 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	Koblingsblokk for motorrom (KJØLEVIFTERELÉ 3, PTC- VARMERELÉ 2, VIFTERELÉ, PTC-VARMERELÉ 1, PTC- VARMERELÉ 3), kontrollmodul for klimaanlegg
	Koblingsblokk for motorrom (KJØLEVIFTERELÉ 3, PTC- VARMERELÉ 2, VIFTERELÉ, PTC-VARMERELÉ 1, PTC- VARMERELÉ 3), kontrollmodul for klimaanlegg


	<TABLE ROW>
	KOLLISJONSPUTE 2
	KOLLISJONSPUTE 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Kontrollmodul for SRS (ekstra sikringssystem)
	Kontrollmodul for SRS (ekstra sikringssystem)


	<TABLE ROW>
	SPYLER
	SPYLER
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	Multifunksjonsbryter
	Multifunksjonsbryter


	<TABLE ROW>
	MDPS
	MDPS
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	MDPS-enhet (motordreven servostyring)
	MDPS-enhet (motordreven servostyring)


	<TABLE ROW>
	MODUL 7
	MODUL 7
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	Bakre setevarmer-styringsmodul, fremre setevarmer- styringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul, dysevarmer, koblingsblokk for motorrom (FRONTLYSRELÉ (HØY), DCU-relé (styringsenhet for dosering)), motorkjølevifte
	Bakre setevarmer-styringsmodul, fremre setevarmer- styringsmodul, fremre seteluftventilasjon-styringsmodul, dysevarmer, koblingsblokk for motorrom (FRONTLYSRELÉ (HØY), DCU-relé (styringsenhet for dosering)), motorkjølevifte


	<TABLE ROW>
	SOLTAK 2
	SOLTAK 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Motor for panoramasoltak
	Motor for panoramasoltak


	<TABLE ROW>
	SUNROOF 1
	SUNROOF 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Motor for panoramasoltak
	Motor for panoramasoltak


	<TABLE ROW>
	PANEL
	PANEL

	CLUSTER
	CLUSTER
	CLUSTER


	7,5 A
	7,5 A

	Instrumentpanel
	Instrumentpanel


	<TABLE ROW>
	MODUL 3
	MODUL 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	Bryter for sportsmodus, bremselysbryter
	Bryter for sportsmodus, bremselysbryter


	<TABLE ROW>
	START
	START
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	ICM-reléboks (tyverialarmrelé), girkassebryter, koblingsblokk for motorrom (PDM 3-relé (tenningsbryter 1)), IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), ECM (kontrollmodul for motor), PCM (kontrollmodul for drivverk)
	ICM-reléboks (tyverialarmrelé), girkassebryter, koblingsblokk for motorrom (PDM 3-relé (tenningsbryter 1)), IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), ECM (kontrollmodul for motor), PCM (kontrollmodul for drivverk)


	<TABLE ROW>
	IBU 2
	IBU 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)
	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)


	<TABLE ROW>
	INDIKATOR FOR KOLLISJONSPUTE
	INDIKATOR FOR KOLLISJONSPUTE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	Instrumentpanel, varselblinkbryter
	Instrumentpanel, varselblinkbryter


	<TABLE ROW>
	MODUL 6
	MODUL 6
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	7,5 A
	7,5 A

	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)
	IBU (integrert kontrollmodul for karosseri)


	<TABLE ROW>
	MODUL 2
	MODUL 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, lav DC/ DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul, trådløs lader, koblingsblokk for motorrom (relé for STRØMUTTAK...
	Audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, lav DC/ DC-omformer (audio/AMP (forsterker)), IBU (integrert kontrollmodul for karosseri), MTS (Mozen Telematics System) E-Call-modul, trådløs lader, koblingsblokk for motorrom (relé for STRØMUTTAK...


	<TABLE ROW>
	KOLLISJONSPUTE 1
	KOLLISJONSPUTE 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	Kontrollmodul for SRS (ekstra sikringssystem)
	Kontrollmodul for SRS (ekstra sikringssystem)


	<TABLE ROW>
	KLIMAANLEGG 2
	KLIMAANLEGG 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Koblingsblokk for motorrom (VIFTERELÉ), kontrollmodul for klimaanlegg, viftemotstand, viftemotor, ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	Koblingsblokk for motorrom (VIFTERELÉ), kontrollmodul for klimaanlegg, viftemotstand, viftemotor, ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)


	<TABLE ROW>
	LDC (B+)
	LDC (B+)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	Audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, instrumentpanel, kontrollmodul for klimaanlegg, lav DC/DC- omformer (audio/AMP (forsterker))
	Audio, hovedenhet for audio/video og navigasjon, instrumentpanel, kontrollmodul for klimaanlegg, lav DC/DC- omformer (audio/AMP (forsterker))


	<TABLE ROW>
	STRØMUTTAK
	STRØMUTTAK
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Strømuttak foran, strømuttak venstre side
	Strømuttak foran, strømuttak venstre side







	Sikringspanel for motorrom
	Sikringspanel for motorrom
	sikringer:sikringspanel for motorrom
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Sikringspanel for motorrom (Batteripoldeksel)
	Sikringspanel for motorrom (Batteripoldeksel)
	sikringer:sikringspanel for motorrom (batteripoldeksel)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Sikringspanel for motorrom
	Sikringspanel for motorrom
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Navn på sikring
	Navn på sikring

	Symbol
	Symbol

	Nominell sikringsstrøm
	Nominell sikringsstrøm

	Beskyttet krets
	Beskyttet krets



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	VEKSELSTRØMSGENERATOR
	VEKSELSTRØMSGENERATOR

	ALT
	ALT
	ALT


	150(180/ 200) A
	150(180/ 200) A

	Sikring: TYVERIALARM, FRONTLYS HØY, ABS1, ABS2, DCU1, ELEKTRISK BAKLUKEMODUL, STRØMUTTAK 1, vekselstrømsgenerator
	Sikring: TYVERIALARM, FRONTLYS HØY, ABS1, ABS2, DCU1, ELEKTRISK BAKLUKEMODUL, STRØMUTTAK 1, vekselstrømsgenerator


	<TABLE ROW>
	MDPS
	MDPS
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	80 A
	80 A

	MDPS-enhet (motordreven servostyring)
	MDPS-enhet (motordreven servostyring)


	<TABLE ROW>
	BATTERI 5
	BATTERI 5
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	60 A
	60 A

	SIKRING:KJØLEVIFTE 1, OPPVARMING BAK, PTC-VARMER 2, PTC-VARMER 3, DRIVSTOFFVARMER, MOTORSTYRINGSRELÉ
	SIKRING:KJØLEVIFTE 1, OPPVARMING BAK, PTC-VARMER 2, PTC-VARMER 3, DRIVSTOFFVARMER, MOTORSTYRINGSRELÉ


	<TABLE ROW>
	BATTERI 2
	BATTERI 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	60 A
	60 A

	Koblingsblokk for instrumentpanel
	Koblingsblokk for instrumentpanel


	<TABLE ROW>
	BATTERI 3
	BATTERI 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	60 A
	60 A

	Koblingsblokk for instrumentpanel
	Koblingsblokk for instrumentpanel


	<TABLE ROW>
	BATTERI 4
	BATTERI 4
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	50 A
	50 A

	Koblingsblokk for instrumentpanel (Sikring: BAKLUKE, ELEKTRISK VINDU HØYRE, ELEKTRISK VINDU VENSTRE, ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR FØRERSETE, SETEVARMER FORAN, AMP, ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR PASSASJER, SOLTAK 2, SOLTAK 1)
	Koblingsblokk for instrumentpanel (Sikring: BAKLUKE, ELEKTRISK VINDU HØYRE, ELEKTRISK VINDU VENSTRE, ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR FØRERSETE, SETEVARMER FORAN, AMP, ELEKTRISK SETEJUSTERING FOR PASSASJER, SOLTAK 2, SOLTAK 1)


	<TABLE ROW>
	KJØLEVIFTE 1
	KJØLEVIFTE 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	60(50) A
	60(50) A

	KJØLEVIFTERELÉ 2, KJØLEVIFTERELÉ 1
	KJØLEVIFTERELÉ 2, KJØLEVIFTERELÉ 1


	<TABLE ROW>
	BAKOPPVARMET
	BAKOPPVARMET
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	RELÉ FOR OPPVARMING BAK
	RELÉ FOR OPPVARMING BAK


	<TABLE ROW>
	VIFTE
	VIFTE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	VIFTERELÉ
	VIFTERELÉ


	<TABLE ROW>
	IG1
	IG1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	Tenningsbryter, PDM-relé 3 (tenningsbryter 1), PDM-relé 2 (ACC)
	Tenningsbryter, PDM-relé 3 (tenningsbryter 1), PDM-relé 2 (ACC)


	<TABLE ROW>
	IG2
	IG2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	Tenningsbryter, STARTRELÉ, PDM-relé 4 (tenningsbryter 2)
	Tenningsbryter, STARTRELÉ, PDM-relé 4 (tenningsbryter 2)


	<TABLE ROW>
	GLOW
	GLOW
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	80 A
	80 A

	Glødeenhet
	Glødeenhet


	<TABLE ROW>
	PTC-VARMER 1
	PTC-VARMER 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	50 A
	50 A

	PTC-VARMERELÉ 1
	PTC-VARMERELÉ 1


	<TABLE ROW>
	PTC-VARMER 2
	PTC-VARMER 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	50 A
	50 A

	PTC-VARMERELÉ 2
	PTC-VARMERELÉ 2


	<TABLE ROW>
	PTC-VARMER 3
	PTC-VARMER 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	50 A
	50 A

	PTC-VARMERELÉ 3
	PTC-VARMERELÉ 3


	<TABLE ROW>
	DRIVSTOFFVARMER
	DRIVSTOFFVARMER
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	30 A
	30 A

	Relé for DRIVSTOFFVARMER
	Relé for DRIVSTOFFVARMER


	<TABLE ROW>
	STRØMUTTAK 3
	STRØMUTTAK 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Bakre strømuttak
	Bakre strømuttak


	<TABLE ROW>
	STRØMUTTAK 2
	STRØMUTTAK 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Strømuttak foran, strømuttak høyre side
	Strømuttak foran, strømuttak høyre side


	<TABLE ROW>
	DCU 2
	DCU 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Styringsmodul for dosering
	Styringsmodul for dosering


	<TABLE ROW>
	TCU 1
	TCU 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	TCM (Girstyringsmodul)
	TCM (Girstyringsmodul)


	<TABLE ROW>
	VAKUUMPUMPE
	VAKUUMPUMPE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Vakuumpumpe
	Vakuumpumpe


	<TABLE ROW>
	DRIVSTOFFPUMPE
	DRIVSTOFFPUMPE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	DRIVSTOFFPUMPERELÉ
	DRIVSTOFFPUMPERELÉ


	<TABLE ROW>
	KJØLEVIFTE 2
	KJØLEVIFTE 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	KJØLEVIFTERELÉ 3, KJØLEVIFTERELÉ 2
	KJØLEVIFTERELÉ 3, KJØLEVIFTERELÉ 2


	<TABLE ROW>
	BATTERI 1
	BATTERI 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	Koblingsblokk for instrumentpanel (BAKLUKERELÉ FOR LANGSIKTIG BELASTNING, Sikring: MODUL 1, SETEVARMER BAK, DØRLÅS, IBU1, BREMSEBRYTER, KOLLISJONSPUTE 2)
	Koblingsblokk for instrumentpanel (BAKLUKERELÉ FOR LANGSIKTIG BELASTNING, Sikring: MODUL 1, SETEVARMER BAK, DØRLÅS, IBU1, BREMSEBRYTER, KOLLISJONSPUTE 2)


	<TABLE ROW>
	DCT 1
	DCT 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	TCM (Girstyringsmodul)
	TCM (Girstyringsmodul)


	<TABLE ROW>
	DCT 2
	DCT 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	TCM (Girstyringsmodul)
	TCM (Girstyringsmodul)


	<TABLE ROW>
	TYVERIALARM
	TYVERIALARM
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	Relé for tyverialarm
	Relé for tyverialarm


	<TABLE ROW>
	FRONTLYS HØY
	FRONTLYS HØY
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	FRONTLYSRELÉ (HØY)
	FRONTLYSRELÉ (HØY)


	<TABLE ROW>
	ABS 1
	ABS 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll)
	ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll)


	<TABLE ROW>
	ABS 2
	ABS 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	60 A
	60 A

	ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll), EPB
	ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll), EPB


	<TABLE ROW>
	DCU 1
	DCU 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	DCU-relé (styringsenhet for dosering)
	DCU-relé (styringsenhet for dosering)


	<TABLE ROW>
	ELEKTRISK BAKLUKEMODUL
	ELEKTRISK BAKLUKEMODUL
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	30 A
	30 A

	Elektrisk baklukemodul
	Elektrisk baklukemodul


	<TABLE ROW>
	STRØMUTTAK 1
	STRØMUTTAK 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	40 A
	40 A

	STRØMUTTAKRELÉ
	STRØMUTTAKRELÉ


	<TABLE ROW>
	DCU 4
	DCU 4
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	Styringsmodul for dosering
	Styringsmodul for dosering


	<TABLE ROW>
	DCU 3
	DCU 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	Styringsmodul for dosering
	Styringsmodul for dosering


	<TABLE ROW>
	SENSOR 2
	SENSOR 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Relé for kompressor for klimaanlegget, magnetventil til rensekontroll, RCV-styresolenoidventil, KJØLEVIFTERELÉ 1, oljestyringsventil (inntak/eksos) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Relé for kompressor for klimaanlegget, magnetventil til rensekontroll, RCV-styresolenoidventil, KJØLEVIFTERELÉ 1, oljestyringsventil (inntak/eksos)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Relé for kompressor for klimaanlegget, magnetventil til rensekontroll, RCV-styresolenoidventil, KJØLEVIFTERELÉ 1, oljestyringsventil (inntak/eksos)
	[(Bensin) 1.6 MPI] Magnetventil til rensekontroll, solenoidventil for variabelt inntak, KJØLEVIFTERELÉ 3, KJØLEVIFTERELÉ 2, oljestyringsventil (inntak/eksos)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Oljekontrollventil #1/#2, CCV, relé for kjølevifte 2, PCSV, RCV


	<TABLE ROW>
	ECU 2
	ECU 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)


	<TABLE ROW>
	ECU 1
	ECU 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)


	<TABLE ROW>
	INJEKTOR
	INJEKTOR
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[(Bensin) 1.6 MPI] Injektor #1~#4
	[(Bensin) 1.6 MPI] Injektor #1~#4


	<TABLE ROW>
	SENSOR 1
	SENSOR 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Oksygensensor (opp), Oksygensensor (ned) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Oksygensensor (opp), Oksygensensor (ned)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Oksygensensor (opp), Oksygensensor (ned)
	[(Bensin) 1.6 MPI] Oksygensensor (opp), oksygensensor (ned)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (kontrollmodul for motor), oksygenføler (OPP/ned)


	<TABLE ROW>
	TENNINGSSPOLE
	TENNINGSSPOLE
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	20 A
	20 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Tenningsspole #1~#3 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Tenningsspole #1~#3
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Tenningsspole #1~#4
	[(Bensin) 1.6 MPI] Tenningsspole #1~#4, kondensator
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Tenningsspole #1~#4, kondensator


	<TABLE ROW>
	ECU 3
	ECU 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)


	<TABLE ROW>
	KLIMAANLEGG
	KLIMAANLEGG
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Kompressor for klimaanlegget 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Kompressor for klimaanlegget
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Kompressor for klimaanlegget
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Kompressor for klimaanlegget


	<TABLE ROW>
	ECU 5
	ECU 5
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)


	<TABLE ROW>
	SENSOR 4
	SENSOR 4
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Vakuumpumpe
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Vakuumpumpe


	<TABLE ROW>
	ABS 3
	ABS 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	[ALLE] ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll), hovedsylinder for clutch
	[ALLE] ESC-kontrollmodul (elektronisk stabilitetskontroll), hovedsylinder for clutch


	<TABLE ROW>
	TCU 2
	TCU 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Elektrisk vakuumpumpe 
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Elektrisk vakuumpumpe
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] TCM (girstyringsmodul), girområdebryter
	[(Bensin) 1.6 MPI] Girområdebryter
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Hastighetsføler, girområdebryter, TCM (girstyringsmodul)


	<TABLE ROW>
	SENSOR 3
	SENSOR 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	10 A
	10 A

	[Kappa 1.4L MPI] Relé for DRIVSTOFFPUMPE 
	[Kappa 1.4L MPI] Relé for DRIVSTOFFPUMPE
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] Relé for DRIVSTOFFPUMPE
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] Relé for DRIVSTOFFPUMPE
	[(Bensin) 1.6 MPI] Relé for DRIVSTOFFPUMPE
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] Relé for DRIVSTOFFPUMPE


	<TABLE ROW>
	ECU 4
	ECU 4
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor) 
	[Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV] ECM (kontrollmodul for motor)
	[(Bensin) 1.6 MPI] ECM (kontrollmodul for motor) / PCM (kontrollmodul for drivverk)
	[(Bensin) 1.6 T-GDi] ECM (motorkontrollmodul)


	<TABLE ROW>
	VISKER
	VISKER
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	25 A
	25 A

	[ALLE] Vinsusviskerrelé
	[ALLE] Vinsusviskerrelé


	<TABLE ROW>
	HORN
	HORN
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	15 A
	15 A

	[ALLE] Hornrelé
	[ALLE] Hornrelé






	Relé
	Relé
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Relénavn
	Relénavn

	Symbol
	Symbol

	Type
	Type



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	KJØLEVIFTERELÉ 3
	KJØLEVIFTERELÉ 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	PTC-VARMERELÉ 2
	PTC-VARMERELÉ 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	KJØLEVIFTERELÉ 2
	KJØLEVIFTERELÉ 2
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	PDM-relé 3 
	PDM-relé 3
	(Tenningsbryter 1)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	STARTRELÉ
	STARTRELÉ
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	Relé for DRIVSTOFFVARMER
	Relé for DRIVSTOFFVARMER
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	PDM-relé 4 (IG2)
	PDM-relé 4 (IG2)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	DRIVSTOFFPUMPERELÉ
	DRIVSTOFFPUMPERELÉ
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	PDM-relé 2 (ACC)
	PDM-relé 2 (ACC)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	KJØLEVIFTERELÉ 1
	KJØLEVIFTERELÉ 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MINI
	MINI


	<TABLE ROW>
	VIFTERELÉ
	VIFTERELÉ
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MINI
	MINI


	<TABLE ROW>
	PTC-VARMERELÉ 1
	PTC-VARMERELÉ 1
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	RELÉ FOR OPPVARMING BAK
	RELÉ FOR OPPVARMING BAK
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	PTC-VARMERELÉ 3
	PTC-VARMERELÉ 3
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	STRØMUTTAKRELÉ
	STRØMUTTAKRELÉ
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	FRONTLYSRELÉ (HØY)
	FRONTLYSRELÉ (HØY)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO


	<TABLE ROW>
	DCU-relé
	DCU-relé
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	MICRO
	MICRO











	Lyspærer
	Lyspærer
	Lyspærer

	Forholdsregler ved bytte av lyspærer
	Forholdsregler ved bytte av lyspærer
	Forholdsregler ved bytte av lyspærer
	Ha klar lyspærer av passende type i tilfelle det skulle oppstå en nødssituasjon. Se 
	Ha klar lyspærer av passende type i tilfelle det skulle oppstå en nødssituasjon. Se 
	"Lyspærewattforbruk" på side 9-5

	Når du skifter lyspærer og lignende, må du først slå av motoren på et trygt sted, sette på håndbrekket og koble fra batteriets minuspol (-).
	Arbeid med lysene
	Arbeid med lysene
	Før du begynner arbeidet på lyset, sett på parkeringsbremsen og sørg for at tenningsbryteren står i LOCK (LÅS)-posisjon for å unngå at bilen plutselig beveger på seg. Slå også av lysene for å unngå å brenne fingrene eller motta et elekt...

	Bruk kun lysepærer med tilsvarende wattforbruk.
	Pass på at lysepæren du bytter har det samme wattforbruket. Dette kan ellers føre til omfattende skader på ledningene og muligens brann.
	Pass på at lysepæren du bytter har det samme wattforbruket. Dette kan ellers føre til omfattende skader på ledningene og muligens brann.

	Hvis du ikke har det nødvendige verktøyet, de riktige lyspærene og kompetansen, anbefaler vi at du tar kontakt med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Hvis du ikke har det nødvendige verktøyet, de riktige lyspærene og kompetansen, anbefaler vi at du tar kontakt med et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du rådfører deg med en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Uansett er det ikke lett å skifte lyspærer i biler, fordi andre deler av bilen må fjernes før man når inn til lyspæren. Dette gjelder spesielt hvis du må fjerne frontlysenheten for å komme til lyspærene. Fjerning/ montering av frontlysenhete...

	• Hvis det brukes ikke-originale deler eller lyspærer av dårlig kvaltiet, kan sikringene kobles ut og slutte å fungerer, og det kan skje andre skader på kablingen.
	• Hvis det brukes ikke-originale deler eller lyspærer av dårlig kvaltiet, kan sikringene kobles ut og slutte å fungerer, og det kan skje andre skader på kablingen.
	• Hvis det brukes ikke-originale deler eller lyspærer av dårlig kvaltiet, kan sikringene kobles ut og slutte å fungerer, og det kan skje andre skader på kablingen.
	• Hvis det brukes ikke-originale deler eller lyspærer av dårlig kvaltiet, kan sikringene kobles ut og slutte å fungerer, og det kan skje andre skader på kablingen.

	• Ikke sett inn ekstra lyspærer eller LED-er i bilen. Hvis det settes inn ekstralys, kan lyspærene svikte, og lysene kan begynne å flimre. I tillegg kan sikringsboksen og annen kabling få skader.
	• Ikke sett inn ekstra lyspærer eller LED-er i bilen. Hvis det settes inn ekstralys, kan lyspærene svikte, og lysene kan begynne å flimre. I tillegg kan sikringsboksen og annen kabling få skader.



	Delvis svikt i lys på grunn av nettverksfeil
	Delvis svikt i lys på grunn av nettverksfeil
	Frontlysene, baklysene og tåkelysene kan lyse opp når bryteren for frontlyses settes på ON, og ikke lyse når baklys- og tåkelysbryteren settes på ON. Dette kan skyldes nettverksfeil eller svikt i bilens elektriske styringssystem. Hvis det forel...

	Delvis svikt i lys på grunn av stabilisering av elektrisk styringssystem
	Delvis svikt i lys på grunn av stabilisering av elektrisk styringssystem
	Et normalt fungerende lys kan flimre midlertidig. Dette skyldes stabiliseringsfunksjonen i bilens elektriske styringssystem. Hvis lyset går raskt tilbake til å lyse normalt, er det ikke nødvendig med service på bilen.
	Hvis lyset derimot slukkes etter den midlertidige flimringen, eller hvis flimringen vedvarer, bør du få utført service på systemet på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	• Hvis lyspæren eller lampekontakten fjernes fra en elektrisk driftslampe, kan det oppfattes som en feil av sikringsboksens elektroniske enhet. Derfor kan det bli registrert en lampefeil som feilkode (DTC) i sikringsboksen.
	• Hvis lyspæren eller lampekontakten fjernes fra en elektrisk driftslampe, kan det oppfattes som en feil av sikringsboksens elektroniske enhet. Derfor kan det bli registrert en lampefeil som feilkode (DTC) i sikringsboksen.
	• Hvis lyspæren eller lampekontakten fjernes fra en elektrisk driftslampe, kan det oppfattes som en feil av sikringsboksens elektroniske enhet. Derfor kan det bli registrert en lampefeil som feilkode (DTC) i sikringsboksen.
	• Hvis lyspæren eller lampekontakten fjernes fra en elektrisk driftslampe, kan det oppfattes som en feil av sikringsboksens elektroniske enhet. Derfor kan det bli registrert en lampefeil som feilkode (DTC) i sikringsboksen.

	• Det er normalt at en driftslampe blinker midlertidig. Dette skyldes stabiliseringsfunksjonen til bilens elektroniske styreenhet, og dersom lampen lyser normalt etter midlertidig blinking, foreligger det ingen feil ved bilen.
	• Det er normalt at en driftslampe blinker midlertidig. Dette skyldes stabiliseringsfunksjonen til bilens elektroniske styreenhet, og dersom lampen lyser normalt etter midlertidig blinking, foreligger det ingen feil ved bilen.
	Men hvis lampen fortsetter å blinke mange ganger eller slår seg helt av, kan det tyde på feil i bilens elektroniske styreenhet. I så fall bør du umiddelbart få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godk...



	Etter en ulykke eller etter at frontlysenheten har blitt montert på nytt, bør du få frontlyktene justert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	Etter en ulykke eller etter at frontlysenheten har blitt montert på nytt, bør du få frontlyktene justert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.

	Trafikkendring (for Europa)
	Trafikkendring (for Europa)
	Lysfordelingen for nærlyset er asymmetrisk. Hvis du er på reise i et land med motsatt kjøreretning vil denne asymmetriske delen blende møtende kjøretøy. For å forhindre blending krever ECE-forskriftene ulike tekniske løsninger (f.eks. automat...

	Etter bilvask eller kjøring i kraftig regn kan glasset på front- og baklyktene virke duggete. Dette skyldes temperaturforskjellen mellom lampens innside og utside. Det er det samme som skjer når det oppstår kondens på innsiden av bilruten når d...
	Etter bilvask eller kjøring i kraftig regn kan glasset på front- og baklyktene virke duggete. Dette skyldes temperaturforskjellen mellom lampens innside og utside. Det er det samme som skjer når det oppstår kondens på innsiden av bilruten når d...





	Lyspæreposisjon (Foran)
	Lyspæreposisjon (Foran)
	Lyspæreposisjon (Foran)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type A)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type A)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type A)
	<GRAPHIC>

	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type B)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type B)
	<GRAPHIC>

	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type C)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type C)
	<GRAPHIC>

	Frontlys - CUV
	Frontlys - CUV
	<GRAPHIC>

	Kjørelys - 5-dørs, Stasjonsvogn
	Kjørelys - 5-dørs, Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Tåkelys foran og kurvelys – 5-dørs, Stasjonsvogn
	Tåkelys foran og kurvelys – 5-dørs, Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	Tåkelys foran – 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (GT-line)
	Tåkelys foran – 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (GT-line)
	<GRAPHIC>

	Tåkelys foran - CUV
	Tåkelys foran - CUV
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	1. Frontlys (Nærlys) (Lyspæretype)
	1. Frontlys (Nærlys) (Lyspæretype)
	1. Frontlys (Nærlys) (Lyspæretype)

	2. Frontlys (Fjernlys) (Lyspæretype)
	2. Frontlys (Fjernlys) (Lyspæretype)

	3. Blinklys foran (Lyspæretype)
	3. Blinklys foran (Lyspæretype)

	4. Parkeringslys (Lyspæretype)
	4. Parkeringslys (Lyspæretype)

	5. Kjørelys / Parklys foran (LED- type)
	5. Kjørelys / Parklys foran (LED- type)

	6. Frontlys (Nærlys/Fjernlys) (LED- type)
	6. Frontlys (Nærlys/Fjernlys) (LED- type)

	7. Blinklys foran (LED-type)
	7. Blinklys foran (LED-type)

	8. Kjørelys (Lyspæretype)
	8. Kjørelys (Lyspæretype)

	9. Tåkelys foran og kurvelys (Lyspæretype)
	9. Tåkelys foran og kurvelys (Lyspæretype)

	10. Tåkelys foran (Lyspæretype)
	10. Tåkelys foran (Lyspæretype)





	Lyspæreposisjon (Bak)
	Lyspæreposisjon (Bak)
	Lyspæreposisjon (Bak)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
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	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
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	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
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	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
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	Kombinasjonlys bak - CUV
	Kombinasjonlys bak - CUV
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	Tåkelys bak - CUV
	Tåkelys bak - CUV
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	Ryggelys - Stasjonsvogn
	Ryggelys - Stasjonsvogn
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	Ryggelys - CUV
	Ryggelys - CUV
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	Registreringsskiltlys
	Registreringsskiltlys
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	Høytmonterte bremselys - 5-dørs, Stasjonsvogn, CUV
	Høytmonterte bremselys - 5-dørs, Stasjonsvogn, CUV
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	Høytmonterte bremselys - Shooting brake
	Høytmonterte bremselys - Shooting brake
	<GRAPHIC>

	1. Ryggelys (Lyspære-/LED-type) (5-dørs, Stasjonsvogn, CUV: Lyspære, Shooting brake (passasjersiden): LED)
	1. Ryggelys (Lyspære-/LED-type) (5-dørs, Stasjonsvogn, CUV: Lyspære, Shooting brake (passasjersiden): LED)
	1. Ryggelys (Lyspære-/LED-type) (5-dørs, Stasjonsvogn, CUV: Lyspære, Shooting brake (passasjersiden): LED)

	2. Blinklys bak (Lyspæretype)
	2. Blinklys bak (Lyspæretype)

	3. Baklys (Lyspæretype)
	3. Baklys (Lyspæretype)

	4. Bremse- og baklys (Lyspæretype)
	4. Bremse- og baklys (Lyspæretype)

	5. Tåkelys bak (Lyspæretype)
	5. Tåkelys bak (Lyspæretype)

	6. Baklys (LED-type)
	6. Baklys (LED-type)

	7. Bremse- og baklys (LED-type)
	7. Bremse- og baklys (LED-type)

	8. Bremselys (LED-type)
	8. Bremselys (LED-type)

	9. Tåkelys bak (LED-type) (Shooting brake og CUV: lys på førersiden)
	9. Tåkelys bak (LED-type) (Shooting brake og CUV: lys på førersiden)

	10. Blinklys bak (LED-type)
	10. Blinklys bak (LED-type)

	11. Registreringsskiltlys (Lyspæretype)
	11. Registreringsskiltlys (Lyspæretype)

	12. Høytmontert bremselys (LED- type)
	12. Høytmontert bremselys (LED- type)





	Lyspæreposisjon (Side)
	Lyspæreposisjon (Side)
	Lyspæreposisjon (Side)
	Type A
	Type A
	Type A
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	1. Sideblinklys (LED-type)
	1. Sideblinklys (LED-type)
	1. Sideblinklys (LED-type)
	Type B
	Type B
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	2. Sideblinklys (Lyspære-/LED-type)
	2. Sideblinklys (Lyspære-/LED-type)





	Frontlys (Nærlys), skifte av lyspærer - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	Frontlys (Nærlys), skifte av lyspærer - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	Frontlys (Nærlys), skifte av lyspærer - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.

	2. Fjern lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet mot klokken.
	2. Fjern lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet mot klokken.

	3. Fjern sokkelen fra frontlyktenheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på frontlyktenheten.
	3. Fjern sokkelen fra frontlyktenheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på frontlyktenheten.

	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på frontlyktenheten.
	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på frontlyktenheten.
	Skyv sokkelen inn i frontlyktenheten, og vri sokkelen med klokken.
	Skyv sokkelen inn i frontlyktenheten, og vri sokkelen med klokken.


	7. Monter lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet med klokken.
	7. Monter lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet med klokken.


	Lyspære til frontlykt
	Lyspære til frontlykt
	Lyspære til frontlykt
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	Halogenpærer
	Halogenpærer
	• Halogenpærer inneholder gass under trykk som kan få det til å fyke glassbiter i luften hvis de blir ødelagt.
	• Halogenpærer inneholder gass under trykk som kan få det til å fyke glassbiter i luften hvis de blir ødelagt.
	• Halogenpærer inneholder gass under trykk som kan få det til å fyke glassbiter i luften hvis de blir ødelagt.

	• Vær alltid forsiktig når du håndterer dem, og unngå riper og rifter. Hvis lyspærene er tent, må du unngå kontakt med væsker. Ta aldri på glasset med bare hendene. Oljerester kan føre til at lyspæren overopphetes og sprekker når den te...
	• Vær alltid forsiktig når du håndterer dem, og unngå riper og rifter. Hvis lyspærene er tent, må du unngå kontakt med væsker. Ta aldri på glasset med bare hendene. Oljerester kan føre til at lyspæren overopphetes og sprekker når den te...
	Lyspærer bør bare brukes når de er montert i frontlyktene.

	• Hvis en lyspære blir skadet eller sprekker, må den umiddelbart skiftes ut. Kast lyspæren på riktig vis.
	• Hvis en lyspære blir skadet eller sprekker, må den umiddelbart skiftes ut. Kast lyspæren på riktig vis.

	• Bruk vernebriller når du skifter lyspære. La lyspæren avkjøles før du håndterer den.
	• Bruk vernebriller når du skifter lyspære. La lyspæren avkjøles før du håndterer den.








	Frontlys (Fjernlys), skifte av lyspærer - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	Frontlys (Fjernlys), skifte av lyspærer - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	Frontlys (Fjernlys), skifte av lyspærer - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.

	2. Fjern lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet mot klokken.
	2. Fjern lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet mot klokken.

	3. Fjern sokkelen fra frontlyktenheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på frontlyktenheten.
	3. Fjern sokkelen fra frontlyktenheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på frontlyktenheten.

	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på frontlyktenheten.
	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på frontlyktenheten.
	Skyv sokkelen inn i frontlyktenheten, og vri sokkelen med klokken.
	Skyv sokkelen inn i frontlyktenheten, og vri sokkelen med klokken.


	7. Monter lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet med klokken.
	7. Monter lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet med klokken.


	Lyspære til frontlykt
	Lyspære til frontlykt
	Lyspære til frontlykt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Halogenpærer
	Halogenpærer
	• Halogenpærer inneholder gass under trykk som kan få det til å fyke glassbiter i luften hvis de blir ødelagt.
	• Halogenpærer inneholder gass under trykk som kan få det til å fyke glassbiter i luften hvis de blir ødelagt.
	• Halogenpærer inneholder gass under trykk som kan få det til å fyke glassbiter i luften hvis de blir ødelagt.

	• Vær alltid forsiktig når du håndterer dem, og unngå riper og rifter. Hvis lyspærene er tent, må du unngå kontakt med væsker. Ta aldri på glasset med bare hendene. Oljerester kan føre til at lyspæren overopphetes og sprekker når den te...
	• Vær alltid forsiktig når du håndterer dem, og unngå riper og rifter. Hvis lyspærene er tent, må du unngå kontakt med væsker. Ta aldri på glasset med bare hendene. Oljerester kan føre til at lyspæren overopphetes og sprekker når den te...
	Lyspærer bør bare brukes når de er montert i frontlyktene.

	• Hvis en lyspære blir skadet eller sprekker, må den umiddelbart skiftes ut. Kast lyspæren på riktig vis.
	• Hvis en lyspære blir skadet eller sprekker, må den umiddelbart skiftes ut. Kast lyspæren på riktig vis.

	• Bruk vernebriller når du skifter lyspære. La lyspæren avkjøles før du håndterer den.
	• Bruk vernebriller når du skifter lyspære. La lyspæren avkjøles før du håndterer den.








	Blinklys foran (Lyspæretype), skifte av lyspære - Frontlys for 5- dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	Blinklys foran (Lyspæretype), skifte av lyspære - Frontlys for 5- dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
	Blinklys foran (Lyspæretype), skifte av lyspære - Frontlys for 5- dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A, B)
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	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.

	2. Fjern sokkelen fra frontlyktenheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på frontlyktenheten.
	2. Fjern sokkelen fra frontlyktenheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på frontlyktenheten.

	3. Fjern lyspæren fra sokkelen ved å vri den mot klokken til klaffene på lyspæren er på linje med sporene i sokkelen.
	3. Fjern lyspæren fra sokkelen ved å vri den mot klokken til klaffene på lyspæren er på linje med sporene i sokkelen.
	Trekk lyspæren ut av sokkelen.
	Trekk lyspæren ut av sokkelen.


	4. Sett inn en ny lyspære ved å sette den inn i sokkelen og vri den til den låses på plass.
	4. Sett inn en ny lyspære ved å sette den inn i sokkelen og vri den til den låses på plass.

	5. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	5. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i frontlyktenheten, og vri sokkelen med klokken.
	Skyv sokkelen inn i frontlyktenheten, og vri sokkelen med klokken.






	Parkeringslys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Frontlys for 5- dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A)
	Parkeringslys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Frontlys for 5- dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A)
	Parkeringslys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Frontlys for 5- dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type A)
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	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.
	1. Åpne panseret.

	2. Fjern lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet mot klokken.
	2. Fjern lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet mot klokken.

	3. Fjern sokkelen fra frontlysenheten ved å trekke den ut.
	3. Fjern sokkelen fra frontlysenheten ved å trekke den ut.

	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Sett inn sokkelen i frontlysenheten.
	6. Sett inn sokkelen i frontlysenheten.

	7. Monter lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet med klokken.
	7. Monter lyspæredekselet i frontlyset ved å vri dekselet med klokken.





	Parklys/kjørelys (LED-type), utskiftning av lyspære - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type B)
	Parklys/kjørelys (LED-type), utskiftning av lyspære - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type B)
	Parklys/kjørelys (LED-type), utskiftning av lyspære - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type B)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis parklys + DRL (LED) (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Parklyset + DRL (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Frontlys foran (LED-type), skifte av lyspære - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type C), CUV
	Frontlys foran (LED-type), skifte av lyspære - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type C), CUV
	Frontlys foran (LED-type), skifte av lyspære - Frontlys for 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (Type C), CUV
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type C)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type C)
	Frontlys - 5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (type C)
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	Frontlys - CUV
	Frontlys - CUV
	<GRAPHIC>

	Hvis nærlyset/fjernlyset (1), blinklyset foran (2), kjørelyset/parklyset (3) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet.
	LED-lampene må skiftes ut sammen med enheten. Frontlyset (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Kjørelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - 5-dørs, Stasjonsvogn
	Kjørelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - 5-dørs, Stasjonsvogn
	Kjørelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - 5-dørs, Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis kjørelyset (Lyspæretype) (1) ikke fungerer, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Skifte av pære i tåkelys foran
	Skifte av pære i tåkelys foran
	Skifte av pære i tåkelys foran
	5-dørs, Stasjonsvogn
	5-dørs, Stasjonsvogn
	5-dørs, Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (GT-line)
	5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (GT-line)
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>

	Hvis tåkelyset foran (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Skifte av lyspære i sideblinklys (LED-type)
	Skifte av lyspære i sideblinklys (LED-type)
	Skifte av lyspære i sideblinklys (LED-type)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis sideblinklyset (LED) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Sideblinklyset (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Sideblinklys (Lyspæretype), skifte av lyspærer
	Sideblinklys (Lyspæretype), skifte av lyspærer
	Sideblinklys (Lyspæretype), skifte av lyspærer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Fjern lampeenheten fra bilen ved å vippe opp glasset og dra enheten ut.
	1. Fjern lampeenheten fra bilen ved å vippe opp glasset og dra enheten ut.
	1. Fjern lampeenheten fra bilen ved å vippe opp glasset og dra enheten ut.

	2. Koble den elektriske kontakten fra pæren.
	2. Koble den elektriske kontakten fra pæren.

	3. Skill sokkelen fra glassdelen ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på glassdelen.
	3. Skill sokkelen fra glassdelen ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på glassdelen.

	4. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.
	4. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Monter sokkelen og glassdelen igjen.
	6. Monter sokkelen og glassdelen igjen.

	7. Koble den elektriske kontakten til pæren.
	7. Koble den elektriske kontakten til pæren.

	8. Monter lampeenheten på bilen igjen.
	8. Monter lampeenheten på bilen igjen.





	Blinklys bak (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A, B), Stasjonsvogn (Type A)
	Blinklys bak (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A, B), Stasjonsvogn (Type A)
	Blinklys bak (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A, B), Stasjonsvogn (Type A)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.

	2. Åpne servicedekselet.
	2. Åpne servicedekselet.

	3. Løsne skruene som holder fast lykten med en skrutrekker.
	3. Løsne skruene som holder fast lykten med en skrutrekker.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	4. Fjern den bakre samlede lampeenheten fra bilens karosseri.
	4. Fjern den bakre samlede lampeenheten fra bilens karosseri.

	5. Koble fra den bakre samlede lampekontakten.
	5. Koble fra den bakre samlede lampekontakten.
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A, B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A, B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A, B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	<GRAPHIC>



	6. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.
	6. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.

	7. Fjern lyspæren fra sokkelen ved å vri den mot klokken til klaffene på lyspæren er på linje med sporene i sokkelen.
	7. Fjern lyspæren fra sokkelen ved å vri den mot klokken til klaffene på lyspæren er på linje med sporene i sokkelen.
	Trekk lyspæren ut av sokkelen.
	Trekk lyspæren ut av sokkelen.


	8. Sett inn en ny lyspære ved å sette den inn i sokkelen og vri den til den låses på plass.
	8. Sett inn en ny lyspære ved å sette den inn i sokkelen og vri den til den låses på plass.

	9. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	9. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.


	10. Monter den bakre samlede lampeenheten på bilens karosseri.
	10. Monter den bakre samlede lampeenheten på bilens karosseri.

	11. Sett på servicedekselet.
	11. Sett på servicedekselet.





	Blinklys bak (LED-type)
	Blinklys bak (LED-type)
	Blinklys bak (LED-type)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonlys bak - CUV
	Kombinasjonlys bak - CUV
	<GRAPHIC>

	Hvis blinklyset bak (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Bremse- og baklys (Lyspæretype) - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A)
	Bremse- og baklys (Lyspæretype) - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A)
	Bremse- og baklys (Lyspæretype) - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.

	2. Åpne servicedekselet.
	2. Åpne servicedekselet.

	3. Løsne skruene som holder fast lykten med en skrutrekker.
	3. Løsne skruene som holder fast lykten med en skrutrekker.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	4. Fjern den bakre samlede lampeenheten fra bilens karosseri.
	4. Fjern den bakre samlede lampeenheten fra bilens karosseri.

	5. Koble fra den bakre samlede lampekontakten.
	5. Koble fra den bakre samlede lampekontakten.
	5-dørs (type A)
	5-dørs (type A)
	5-dørs (type A)
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn (type A)
	Stasjonsvogn (type A)
	<GRAPHIC>



	6. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.
	6. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.

	7. Fjern lyspæren fra sokkelen ved å vri den mot klokken til klaffene på lyspæren er på linje med sporene i sokkelen.
	7. Fjern lyspæren fra sokkelen ved å vri den mot klokken til klaffene på lyspæren er på linje med sporene i sokkelen.
	Trekk lyspæren ut av sokkelen.
	Trekk lyspæren ut av sokkelen.


	8. Sett inn en ny lyspære ved å sette den inn i sokkelen og vri den til den låses på plass.
	8. Sett inn en ny lyspære ved å sette den inn i sokkelen og vri den til den låses på plass.

	9. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	9. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.


	10. Monter den bakre samlede lampeenheten på bilens karosseri.
	10. Monter den bakre samlede lampeenheten på bilens karosseri.

	11. Sett på servicedekselet.
	11. Sett på servicedekselet.





	Ryggelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A, B)
	Ryggelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A, B)
	Ryggelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A, B)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.

	2. Åpne servicedekselet.
	2. Åpne servicedekselet.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	3. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.
	3. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.

	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.


	7. Monter servicedekselet ved å sette det inn i hullet.
	7. Monter servicedekselet ved å sette det inn i hullet.





	Ryggelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn (Type A, B), CUV
	Ryggelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn (Type A, B), CUV
	Ryggelys (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn (Type A, B), CUV
	Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn (type A, B)
	Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn (type A, B)
	Kombinasjonslys bak for Stasjonsvogn (type A, B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonlys bak, CUV
	Kombinasjonlys bak, CUV
	<GRAPHIC>

	Hvis ryggelyset bak (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Ryggelys (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for Shooting brake
	Ryggelys (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for Shooting brake
	Ryggelys (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for Shooting brake
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis ryggelyset bak (LED) (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et autorisert verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner. LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en...
	Tåkelyset bak (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Baklys (Innvendig) (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A)
	Baklys (Innvendig) (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A)
	Baklys (Innvendig) (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.

	2. Åpne servicedekselet.
	2. Åpne servicedekselet.
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	<GRAPHIC>



	3. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.
	3. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.

	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.


	7. Monter servicedekselet ved å sette det inn i hullet.
	7. Monter servicedekselet ved å sette det inn i hullet.





	Tåkelys bak (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A, B)
	Tåkelys bak (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A, B)
	Tåkelys bak (Lyspæretype), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type A), Stasjonsvogn (Type A, B)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.
	1. Åpne bakluken.

	2. Åpne servicedekselet.
	2. Åpne servicedekselet.
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type A)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type A)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	<GRAPHIC>



	3. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.
	3. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.

	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	4. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	5. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	6. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.


	7. Monter servicedekselet ved å sette det inn i hullet.
	7. Monter servicedekselet ved å sette det inn i hullet.





	Bremse- og baklys (LED-type) - kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), Stasjonsvogn (Type A), Shooting brake, CUV
	Bremse- og baklys (LED-type) - kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), Stasjonsvogn (Type A), Shooting brake, CUV
	Bremse- og baklys (LED-type) - kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), Stasjonsvogn (Type A), Shooting brake, CUV
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonlys bak - CUV
	Kombinasjonlys bak - CUV
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	<GRAPHIC>

	Hvis bremse- og baklyset (LED) (1, 2) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Bremse- og baklyset (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Blinklys bak (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), CUV
	Blinklys bak (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), CUV
	Blinklys bak (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), CUV
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	Kombinasjonslys bak - Stasjonsvogn (type B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonlys bak - CUV
	Kombinasjonlys bak - CUV
	<GRAPHIC>




	Tåkelys bak (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), Shooting brake
	Tåkelys bak (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), Shooting brake
	Tåkelys bak (LED-type), skifte av lyspære - Kombinasjonslys bak for 5-dørs (Type B), Shooting brake
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	Kombinasjonslys bak - 5-dørs (type B)
	<GRAPHIC>

	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	Kombinasjonslys bak - Shooting brake
	<GRAPHIC>

	Tåkelys bak - CUV
	Tåkelys bak - CUV
	<GRAPHIC>

	Hvis tåkelyset bak (LED) (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Tåkelyset bak (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Skifte av lyspære (LED-type) i høytmontert bremselys
	Skifte av lyspære (LED-type) i høytmontert bremselys
	Skifte av lyspære (LED-type) i høytmontert bremselys
	5-dørs, Stasjonsvogn, CUV
	5-dørs, Stasjonsvogn, CUV
	5-dørs, Stasjonsvogn, CUV
	<GRAPHIC>

	Shooting brake
	Shooting brake
	<GRAPHIC>

	Hvis det høytmonterte bremselyset (LED) (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Det høytmonterte bremselyset (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Skifte av lyspære i registreringsskiltlys
	Skifte av lyspære i registreringsskiltlys
	Skifte av lyspære i registreringsskiltlys
	5-dørs, Shooting brake
	5-dørs, Shooting brake
	5-dørs, Shooting brake
	5-dørs, Shooting brake
	<GRAPHIC>

	Stasjonsvogn, CUV
	Stasjonsvogn, CUV
	<GRAPHIC>


	1. Fjern lampeenheten med en skrutrekker.
	1. Fjern lampeenheten med en skrutrekker.
	1. Fjern lampeenheten med en skrutrekker.

	2. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.
	2. Fjern sokkelen fra enheten ved å vri sokkelen mot klokken til klaffene på sokkelen er på linje med sporene på enheten.

	3. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.
	3. Fjern pæren fra sokkelen ved å trekke den ut.

	4. Sett inn en ny pære i sokkelen.
	4. Sett inn en ny pære i sokkelen.

	5. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	5. Monter sokkelen i enheten ved å rette inn klaffene på sokkelen med sporene på enheten.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.
	Skyv sokkelen inn i enheten, og vri enheten med klokken.


	6. Monter lampeenheten på lampehuset igjen.
	6. Monter lampeenheten på lampehuset igjen.





	Kartlys (Lyspæretype), utskiftning av lyspære
	Kartlys (Lyspæretype), utskiftning av lyspære
	Kartlys (Lyspæretype), utskiftning av lyspære
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Vær sikker på at "AV"-knappen trykket inn før du begynner med arbeidet på kupélysene for å unngå brannskader på fingrene og elektrisk støt.
	Vær sikker på at "AV"-knappen trykket inn før du begynner med arbeidet på kupélysene for å unngå brannskader på fingrene og elektrisk støt.


	1. Lirk linsedekselet fra kupélampehuset ved hjelp av en flat skrutrekker.
	1. Lirk linsedekselet fra kupélampehuset ved hjelp av en flat skrutrekker.
	1. Lirk linsedekselet fra kupélampehuset ved hjelp av en flat skrutrekker.

	2. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.
	2. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.

	3. Sett en ny lyspære i fatningen.
	3. Sett en ny lyspære i fatningen.

	4. Legg linsedekselet tilbake på lampehuset med linsetappene over hullene og trykk deretter linsen tilbake på plass.
	4. Legg linsedekselet tilbake på lampehuset med linsetappene over hullene og trykk deretter linsen tilbake på plass.


	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.





	Kartlys (LED-type), utskiftning av lyspære
	Kartlys (LED-type), utskiftning av lyspære
	Kartlys (LED-type), utskiftning av lyspære
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis kartlyset (LED) (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Kartlyset (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Kupélys (Lyspæretype), utskiftning av lyspære
	Kupélys (Lyspæretype), utskiftning av lyspære
	Kupélys (Lyspæretype), utskiftning av lyspære
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Vær sikker på at "AV"-knappen trykket inn før du begynner med arbeidet på kupélysene for å unngå brannskader på fingrene og elektrisk støt.
	Vær sikker på at "AV"-knappen trykket inn før du begynner med arbeidet på kupélysene for å unngå brannskader på fingrene og elektrisk støt.


	1. Lirk linsedekselet fra kupélampehuset ved hjelp av en flat skrutrekker.
	1. Lirk linsedekselet fra kupélampehuset ved hjelp av en flat skrutrekker.
	1. Lirk linsedekselet fra kupélampehuset ved hjelp av en flat skrutrekker.

	2. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.
	2. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.

	3. Sett en ny lyspære i fatningen.
	3. Sett en ny lyspære i fatningen.

	4. Legg linsedekselet tilbake på lampehuset med linsetappene over hullene og trykk deretter linsen tilbake på plass.
	4. Legg linsedekselet tilbake på lampehuset med linsetappene over hullene og trykk deretter linsen tilbake på plass.


	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.





	Personlig lampe (LED-type), utskiftning av lyspære
	Personlig lampe (LED-type), utskiftning av lyspære
	Personlig lampe (LED-type), utskiftning av lyspære
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Hvis den personlige lampen (LED) (1) ikke virker, bør du få bilen undersøkt på et profesjonelt verksted.
	Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.
	LED-lampene kan ikke skiftes ut som enkeltstående enheter, ettersom de er en integrert enhet. LED- lampene må skiftes ut sammen med enheten.
	Den personlige lampen (LED) må kontrolleres og repareres av en faglært tekniker, ettersom det ellers kan føre til skader på relaterte deler i bilen.



	Sminkespeil, skifte av lyspærer
	Sminkespeil, skifte av lyspærer
	Sminkespeil, skifte av lyspærer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Vær sikker på at "AV"-knappen trykket inn før du begynner med arbeidet på kupélysene for å unngå brannskader på fingrene og elektrisk støt.
	Vær sikker på at "AV"-knappen trykket inn før du begynner med arbeidet på kupélysene for å unngå brannskader på fingrene og elektrisk støt.


	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.
	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.
	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.

	2. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.
	2. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.

	3. Sett en ny lyspære i fatningen.
	3. Sett en ny lyspære i fatningen.

	4. Sett lampeenheten inn på innsiden.
	4. Sett lampeenheten inn på innsiden.


	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.





	Hanskerom, skifte av lyspære
	Hanskerom, skifte av lyspære
	Hanskerom, skifte av lyspære
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.
	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.
	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.

	2. Fjern dekselet fra lampeenheten.
	2. Fjern dekselet fra lampeenheten.

	3. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.
	3. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.

	4. Sett en ny lyspære i fatningen.
	4. Sett en ny lyspære i fatningen.

	5. Monter dekselet på lampeenheten igjen.
	5. Monter dekselet på lampeenheten igjen.

	6. Sett lampeenheten inn på innsiden.
	6. Sett lampeenheten inn på innsiden.


	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.





	Bagasjeromlys, skifte av lyspærer
	Bagasjeromlys, skifte av lyspærer
	Bagasjeromlys, skifte av lyspærer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.
	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.
	1. Lirk lampeenheten fra innsiden med en flat skrutrekker.

	2. Fjern dekselet fra lampeenheten.
	2. Fjern dekselet fra lampeenheten.

	3. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.
	3. Fjern pæren ved å trekke den rett ut.

	4. Sett en ny lyspære i fatningen.
	4. Sett en ny lyspære i fatningen.

	5. Monter dekselet på lampeenheten igjen.
	5. Monter dekselet på lampeenheten igjen.

	6. Sett lampeenheten inn på innsiden.
	6. Sett lampeenheten inn på innsiden.


	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.
	Vær forsiktig slik at ikke linsen blir skitten eller linsen, linsetappene eller lampehuset i plast blir skadet.





	Innstilling av frontlys og tåkelys foran (for Europa)
	Innstilling av frontlys og tåkelys foran (for Europa)
	Innstilling av frontlys og tåkelys foran (for Europa)

	Innstilling av frontlys
	Innstilling av frontlys
	Innstilling av frontlys
	Halogen (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	Halogen (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	Halogen (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	Halogen (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	<GRAPHIC>

	LED (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	LED (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	<GRAPHIC>

	LED (CUV)
	LED (CUV)
	<GRAPHIC>


	1. Pump opp dekkene til angitt trykk og fjern eventuell last fra bilen, unntatt skrutrekker, reservehjul og verktøy.
	1. Pump opp dekkene til angitt trykk og fjern eventuell last fra bilen, unntatt skrutrekker, reservehjul og verktøy.
	1. Pump opp dekkene til angitt trykk og fjern eventuell last fra bilen, unntatt skrutrekker, reservehjul og verktøy.

	2. Bilen bør stå på jevnt underlag.
	2. Bilen bør stå på jevnt underlag.

	3. Tegn opp vannrette linjer (vannrette linjer som går gjennom midten av hver frontlykt) og en loddrett linje (loddrett linje som går gjennom midten av frontlyktene) på skjermen.
	3. Tegn opp vannrette linjer (vannrette linjer som går gjennom midten av hver frontlykt) og en loddrett linje (loddrett linje som går gjennom midten av frontlyktene) på skjermen.

	4. Med frontlykt og batteri i normal tilstand justerer du frontlyktene slik at den lyseste delen faller på de loddrette og vannrette linjene.
	4. Med frontlykt og batteri i normal tilstand justerer du frontlyktene slik at den lyseste delen faller på de loddrette og vannrette linjene.

	5. Du beveger nær- og fjernlyset til venstre og høyre ved å vri skrutrekkeren (1) med klokken eller mot klokken. Du beveger nær- og fjernlyset opp og ned ved å vri skrutrekkeren (2) med klokken eller mot klokken.
	5. Du beveger nær- og fjernlyset til venstre og høyre ved å vri skrutrekkeren (1) med klokken eller mot klokken. Du beveger nær- og fjernlyset opp og ned ved å vri skrutrekkeren (2) med klokken eller mot klokken.





	Innstilling av tåkelys foran
	Innstilling av tåkelys foran
	Innstilling av tåkelys foran
	5-dørs, Stasjonsvogn
	5-dørs, Stasjonsvogn
	5-dørs, Stasjonsvogn
	5-dørs, Stasjonsvogn
	<GRAPHIC>

	5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (GT-Line)
	5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake (GT-Line)
	<GRAPHIC>

	CUV
	CUV
	<GRAPHIC>


	• Tåkelyset foran kan stilles inn på samme måte som hovedlyset.
	• Tåkelyset foran kan stilles inn på samme måte som hovedlyset.
	• Tåkelyset foran kan stilles inn på samme måte som hovedlyset.

	• Med frontlykt og batteri i normal tilstand justerer du fremre tåkelys.
	• Med frontlykt og batteri i normal tilstand justerer du fremre tåkelys.

	• Du beveger fremre tåkelys opp eller ned ved å vri skrutrekkeren med klokken eller mot klokken.
	• Du beveger fremre tåkelys opp eller ned ved å vri skrutrekkeren med klokken eller mot klokken.





	Siktepunkt
	Siktepunkt
	Siktepunkt
	5-dørs, Stasjonsvogn (standardmodell)
	5-dørs, Stasjonsvogn (standardmodell)
	5-dørs, Stasjonsvogn (standardmodell)
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	A: Skjerm
	5-dørs, Stasjonsvogn (GT-Line-modell)
	5-dørs, Stasjonsvogn (GT-Line-modell)
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	A: Skjerm
	Shooting brake (GT-Line-modell)
	Shooting brake (GT-Line-modell)
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	5-dørs (GT-modell)
	5-dørs (GT-modell)
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	A: Skjerm
	Shooting brake (GT-modell)
	Shooting brake (GT-modell)
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	CUV (16/18-tommers dekk)
	CUV (16/18-tommers dekk)
	<GRAPHIC>

	5-dørs (standardmodell)
	5-dørs (standardmodell)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Frontlys (Halogentype)
	Frontlys (Halogentype)

	Frontlys (LED-type)
	Frontlys (LED-type)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter

	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys


	<TABLE ROW>
	H1
	H1

	H2
	H2

	W1
	W1

	W2
	W2

	H1'
	H1'

	W1'
	W1'



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	706
	706

	684
	684

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	712
	712

	1 354
	1 354


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	700
	700

	678
	678

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	706
	706

	1 354
	1 354





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Tåkelys foran (Lyspæretype)
	Tåkelys foran (Lyspæretype)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	H3
	H3

	W3
	W3



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	490
	490

	1 494
	1 494


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	486
	486

	1 494
	1 494






	5-dørs, Stasjonsvogn (GT-Line-modell)
	5-dørs, Stasjonsvogn (GT-Line-modell)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Frontlys (Halogentype)
	Frontlys (Halogentype)

	Frontlys (LED-type)
	Frontlys (LED-type)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter

	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys


	<TABLE ROW>
	H1
	H1

	H2
	H2

	W1
	W1

	W2
	W2

	H1'
	H1'

	W1'
	W1'



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	706
	706

	684
	684

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	712
	712

	1 354
	1 354


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	700
	700

	678
	678

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	706
	706

	1 354
	1 354





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Tåkelys foran (Lyspæretype)
	Tåkelys foran (Lyspæretype)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	H3
	H3

	W3
	W3



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	455
	455

	1 478
	1 478


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	449
	449

	1 478
	1 478






	Shooting brake (GT-Line-modell)
	Shooting brake (GT-Line-modell)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Tåkelys foran (Lyspæretype)
	Tåkelys foran (Lyspæretype)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	H3
	H3

	W3
	W3



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	450
	450

	1 478
	1 478


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	444
	444

	1 478
	1 478






	5-dørs (GT-modell)
	5-dørs (GT-modell)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Frontlys (Halogentype)
	Frontlys (Halogentype)

	Frontlys (LED-type)
	Frontlys (LED-type)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter

	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys


	<TABLE ROW>
	H1
	H1

	H2
	H2

	W1
	W1

	W2
	W2

	H1'
	H1'

	W1'
	W1'



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	703
	703

	681
	681

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	709
	709

	1 354
	1 354


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	697
	697

	675
	675

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	703
	703

	1 354
	1 354






	Shooting brake (GT-modell)
	Shooting brake (GT-modell)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Frontlys (Halogentype)
	Frontlys (Halogentype)

	Frontlys (LED-type)
	Frontlys (LED-type)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter

	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nærlys
	Nærlys

	Fjernlys
	Fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys


	<TABLE ROW>
	H1
	H1

	H2
	H2

	W1
	W1

	W2
	W2

	H1'
	H1'

	W1'
	W1'



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	697
	697

	675
	675

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	704
	704

	1 354
	1 354


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	691
	691

	669
	669

	1 344
	1 344

	1 112
	1 112

	698
	698

	1 354
	1 354






	CUV (16-tommers dekk)
	CUV (16-tommers dekk)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Frontlys (LED-type)
	Frontlys (LED-type)

	Tåkelys foran (Lyspæretype)
	Tåkelys foran (Lyspæretype)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter

	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	H3
	H3

	W3
	W3


	<TABLE ROW>
	H1
	H1

	W1
	W1



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	743
	743

	1 339
	1 339

	423
	423

	1 547
	1 547


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	737
	737

	1 339
	1 339

	429
	429

	1 547
	1 547






	CUV (18-tommers dekk)
	CUV (18-tommers dekk)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Bilens tilstand
	Bilens tilstand

	Frontlys (LED-type)
	Frontlys (LED-type)

	Tåkelys foran (Lyspæretype)
	Tåkelys foran (Lyspæretype)


	<TABLE ROW>
	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter

	Bakkeklaring
	Bakkeklaring

	Avstand mellom lykter
	Avstand mellom lykter


	<TABLE ROW>
	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	Nær-/fjernlys
	Nær-/fjernlys

	H3
	H3

	W3
	W3


	<TABLE ROW>
	H1
	H1

	W1
	W1



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Uten fører 
	Uten fører
	Uten fører

	[mm]
	[mm]


	754
	754

	1 339
	1 339

	435
	435

	1 547
	1 547


	<TABLE ROW>
	Med fører 
	Med fører
	Med fører

	[mm]
	[mm]


	748
	748

	1 339
	1 339

	429
	429

	1 547
	1 547








	Frontlykt, nærlys (Venstrestyrt bil)
	Frontlykt, nærlys (Venstrestyrt bil)
	Frontlykt, nærlys (Venstrestyrt bil)
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	<GRAPHIC>

	A: Bilens akse
	B: Vertikal linje for pærens midtpunkt i venstre frontlys
	C: Vertikal linje for pærens midtpunkt i høyre frontlys
	D: Horisontal linje for pærenes midtpunkt i frontlysene
	E: Bakke
	F: Avskjæringslinje

	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.
	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.
	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.

	2. Skjæringslinjen skal projiseres i skjæringslinjen som vist i illustrasjonen.
	2. Skjæringslinjen skal projiseres i skjæringslinjen som vist i illustrasjonen.

	3. Først justerer du krysningslinjen som skal tilpasses den horisontale linjen, og juster deretter med den vertikale linjen.
	3. Først justerer du krysningslinjen som skal tilpasses den horisontale linjen, og juster deretter med den vertikale linjen.

	4. Hvis hovedlyset er utstyrt med en høydejusteringsenhet, skal bryteren for høydejusteringsenheten justeres med 0 posisjoner.
	4. Hvis hovedlyset er utstyrt med en høydejusteringsenhet, skal bryteren for høydejusteringsenheten justeres med 0 posisjoner.





	Frontlykt, nærlys (Høyrestyrt bil)
	Frontlykt, nærlys (Høyrestyrt bil)
	Frontlykt, nærlys (Høyrestyrt bil)
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	<GRAPHIC>

	A: Bilens akse
	B: Vertikal linje for pærens midtpunkt i venstre frontlys
	C: Vertikal linje for pærens midtpunkt i høyre frontlys
	D: Horisontal linje for pærenes midtpunkt i frontlysene
	E: Bakke
	F: Avskjæringslinje

	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.
	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.
	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.

	2. Skjæringslinjen skal projiseres i skjæringslinjen som vist i illustrasjonen.
	2. Skjæringslinjen skal projiseres i skjæringslinjen som vist i illustrasjonen.

	3. Først justerer du krysningslinjen som skal tilpasses den horisontale linjen, og juster deretter med den vertikale linjen.
	3. Først justerer du krysningslinjen som skal tilpasses den horisontale linjen, og juster deretter med den vertikale linjen.

	4. Hvis hovedlyset er utstyrt med en høydejusteringsenhet, skal bryteren for høydejusteringsenheten justeres med 0 posisjoner.
	4. Hvis hovedlyset er utstyrt med en høydejusteringsenhet, skal bryteren for høydejusteringsenheten justeres med 0 posisjoner.





	Tåkelys foran
	Tåkelys foran
	Tåkelys foran
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	Basert på 10 m skjerm
	<GRAPHIC>

	A: Bilens akse
	B: Vertikal linje for pærens midtpunkt i venstre tåkelys
	C: Vertikal linje for pærens midtpunkt i høyre tåkelys
	D: Horisontal linje for pærenes midtpunkt i tåkelysene
	E: Bakke
	F: Avskjæringslinje
	G: Øvre grense

	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.
	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.
	1. Slå på nærlyset med 1 fører (75 kg) i bilen.

	2. Grenselinjen mellom lys og mørke skal være innen det godkjente området (sjattert felt).
	2. Grenselinjen mellom lys og mørke skal være innen det godkjente området (sjattert felt).








	Vedlikehold av inn- og utvendig finish
	Vedlikehold av inn- og utvendig finish
	Vedlikehold av inn- og utvendig finish

	Utvendig pleie
	Utvendig pleie
	Utvendig pleie
	Hvis du parkerer bilen under et skilt i rustfritt stål, en skyskraper med stålstruktur e.l., kan de utvendige dekorelementene i plast (støtfanger, spoiler, lys, utvendige speil osv.) ta skader som følge av sollys som reflekteres fra de utvendige ...
	Hvis du parkerer bilen under et skilt i rustfritt stål, en skyskraper med stålstruktur e.l., kan de utvendige dekorelementene i plast (støtfanger, spoiler, lys, utvendige speil osv.) ta skader som følge av sollys som reflekteres fra de utvendige ...
	Hvis du parkerer bilen under et skilt i rustfritt stål, en skyskraper med stålstruktur e.l., kan de utvendige dekorelementene i plast (støtfanger, spoiler, lys, utvendige speil osv.) ta skader som følge av sollys som reflekteres fra de utvendige ...

	Generelle forholdsregler for bilens eksteriør
	Generelle forholdsregler for bilens eksteriør
	Det er svært viktig at du følger anvisningene på etiketten ved bruk av kjemiske rengjøringsmidler eller poleringsmidler. Les alle advarsler og forholdsregler på etiketten.

	Vedlikehold av bilens eksteriør
	Vedlikehold av bilens eksteriør
	Vask
	Vask
	For å beskytte finishen til bilen din mot rust og slitasje bør du vaske den grundig og ofte minst en gang i måneden med lunkent eller kaldt vann.
	Hvis du bruker bilen til terrengkjøring, bør du vaske den etter hver kjøretur i terreng. Vær spesielt oppmerksom på å fjerne opphopning av salt, skitt, gjørme og andre fremmedlegemer. Kontroller at dreneringshullene på de nedre kantene av dø...
	Selv rask vask med rent vann kan ikke fjerne alle disse forekomstene. Du kan bruke en mild såpe som sikker for bruk på malte overflater. Etter vask bør du skylle bilen grundig med lunkent eller kaldt vann. Ikke la såpen tørke på finishen.
	• Ikke bruk sterk såpe, kjemiske vaskemidler eller varmt vann, og ikke vask bilen i direkte sollys eller når bilens karosseri er varmt.
	• Ikke bruk sterk såpe, kjemiske vaskemidler eller varmt vann, og ikke vask bilen i direkte sollys eller når bilens karosseri er varmt.
	• Ikke bruk sterk såpe, kjemiske vaskemidler eller varmt vann, og ikke vask bilen i direkte sollys eller når bilens karosseri er varmt.
	• Ikke bruk sterk såpe, kjemiske vaskemidler eller varmt vann, og ikke vask bilen i direkte sollys eller når bilens karosseri er varmt.

	• Vær forsiktig når du vasker sidevinduene på bilen. Spesielt ved bruk av høytrykksspyler kan det hende at vann lekker gjennom vinduene og gjør interiøret vått.
	• Vær forsiktig når du vasker sidevinduene på bilen. Spesielt ved bruk av høytrykksspyler kan det hende at vann lekker gjennom vinduene og gjør interiøret vått.

	• For å forhindre skader på plastdeler og lamper bør du ikke bruke kjemiske løsemidler eller sterke vaskemidler til vasking.
	• For å forhindre skader på plastdeler og lamper bør du ikke bruke kjemiske løsemidler eller sterke vaskemidler til vasking.



	Våte bremser
	Våte bremser
	Etter at du har vasket bilen, må du teste bremsene ved å kjøre sakte for å se om de er blitt påvirket av vannet. Hvis det er dårlig bremsevirkning, kan du tørke bremsene ved å aktivere dem lett mens du fortsetter å kjøre med lav hastighet.


	Vasking med høytrykksspyler
	Vasking med høytrykksspyler
	• Når du bruker høytrykksspylere, må du holde tilstrekkelig avstand til bilen.
	• Når du bruker høytrykksspylere, må du holde tilstrekkelig avstand til bilen.
	• Når du bruker høytrykksspylere, må du holde tilstrekkelig avstand til bilen.
	For kort avstand eller for høyt trykk kan skade komponenter eller føre til at vann trenger inn.

	• Ikke spyl kameraet, sensorene eller området rundt med høytrykksspyler. Støtskader fra vann med høyt trykk kan føre til at utstyret ikke fungerer skikkelig.
	• Ikke spyl kameraet, sensorene eller området rundt med høytrykksspyler. Støtskader fra vann med høyt trykk kan føre til at utstyret ikke fungerer skikkelig.

	• Ikke hold dysetuppen for nær mansjetter (gummi- eller plastdeksler) eller kontakter ettersom de kan bli skadet hvis de kommer i kontakt med vann med høyt trykk.
	• Ikke hold dysetuppen for nær mansjetter (gummi- eller plastdeksler) eller kontakter ettersom de kan bli skadet hvis de kommer i kontakt med vann med høyt trykk.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• Bruk av vann ved vasking av motorrommet, inklusive høytrykksspyling, kan føre til feil på de elektriske kretsene i motorrommet.
	• Bruk av vann ved vasking av motorrommet, inklusive høytrykksspyling, kan føre til feil på de elektriske kretsene i motorrommet.
	• Bruk av vann ved vasking av motorrommet, inklusive høytrykksspyling, kan føre til feil på de elektriske kretsene i motorrommet.
	• Bruk av vann ved vasking av motorrommet, inklusive høytrykksspyling, kan føre til feil på de elektriske kretsene i motorrommet.

	• La aldri vann eller andre væsker komme i kontakt med elektriske/ elektroniske komponenter inne i bilen, ettersom dette kan skade dem.
	• La aldri vann eller andre væsker komme i kontakt med elektriske/ elektroniske komponenter inne i bilen, ettersom dette kan skade dem.




	Voksing
	Voksing
	Voks bilen når vannet ikke lenger perler på lakken.
	Vask og tørk alltid bilen før voksing. Bruk flytende eller pastavoks en god kvalitet og følg produsentens anvisninger. Voks alle metalldekor for å beskytte den og for å opprettholde glansen.
	Fjerning av olje, tjære og lignende materialer med et flekkfjerningsmiddel fjerner vanligvis voks fra toppsjiktet. Pass på å vokse disse områdene på nytt, selv om resten av bilen ennå ikke trenger voksing. Ikke påfør voks på preget, ulakkert...
	• Tørk støv eller skitt av karosseriet med en tørr klut vil lage riper i toppsjiktet.
	• Tørk støv eller skitt av karosseriet med en tørr klut vil lage riper i toppsjiktet.
	• Tørk støv eller skitt av karosseriet med en tørr klut vil lage riper i toppsjiktet.
	• Tørk støv eller skitt av karosseriet med en tørr klut vil lage riper i toppsjiktet.

	• Ikke bruk stålull, skuremidler, syrevask eller sterke rengjøringsmidler som inneholder høye alkaliske eller kaustiske midler på forkrommede eller elokserte aluminiumsdeler. Dette kan føre til skade på det beskyttende belegget og forårsake ...
	• Ikke bruk stålull, skuremidler, syrevask eller sterke rengjøringsmidler som inneholder høye alkaliske eller kaustiske midler på forkrommede eller elokserte aluminiumsdeler. Dette kan føre til skade på det beskyttende belegget og forårsake ...





	Finish-skadereparasjon
	Finish-skadereparasjon
	Dype riper eller steinsprutskader i lakken må umiddelbart repareres. Ubeskyttet metall vil raskt ruste og kan over tid utvikle seg slik at du pådrar deg betydelige reparasjonskostnader.
	Hvis bilen er skadet eller krever karosserioppretting eller utskifting av karosserideler, må du påse at verkstedet påfører antirustmidler på delene som opprettes eller skiftes ut.
	Hvis bilen er skadet eller krever karosserioppretting eller utskifting av karosserideler, må du påse at verkstedet påfører antirustmidler på delene som opprettes eller skiftes ut.


	Vedlikehold av lyst metall
	Vedlikehold av lyst metall
	• Asfalt/tjære og insekter fjernes ved hjelp av asfaltfjerner. Ikke bruk en skraper eller andre skarpe gjenstander.
	• Asfalt/tjære og insekter fjernes ved hjelp av asfaltfjerner. Ikke bruk en skraper eller andre skarpe gjenstander.
	• Asfalt/tjære og insekter fjernes ved hjelp av asfaltfjerner. Ikke bruk en skraper eller andre skarpe gjenstander.

	• Overflaten til lyse metalldeler korrosjonsbeskyttes ved å påføre et lag med voks eller krombeskyttelse og gni til det skinner.
	• Overflaten til lyse metalldeler korrosjonsbeskyttes ved å påføre et lag med voks eller krombeskyttelse og gni til det skinner.

	• Om vinteren og i kystnære områder bør lyse metalldeler dekkes med et tykkere lag med voks eller konserveringsmiddel. Om nødvendig dekkes delene med korrosjonsbeskyttende vaselin eller et annet beskyttelsesmiddel.
	• Om vinteren og i kystnære områder bør lyse metalldeler dekkes med et tykkere lag med voks eller konserveringsmiddel. Om nødvendig dekkes delene med korrosjonsbeskyttende vaselin eller et annet beskyttelsesmiddel.



	Vedlikehold av understell
	Vedlikehold av understell
	Korroderende materialer som brukes til fjerning av snø og is og til støvkontroll, kan samle seg på understellet. Hvis disse stoffene ikke fjernes, kan det føre til hurtigere rustdannelse på understelldeler som drivstoffslanger, bunnpanne og ekso...
	Skyll understellet og hjulåpninger nøye med lunket eller kaldt vann en gang i måneden samt etter kjøring i terreng og på slutten av vinteren. Vær spesielt nøye med disse områdene fordi det er vanskelig å se all gjørmen og smusset. Det gjør...
	Etter at du har vasket bilen, må du teste bremsene ved å kjøre sakte for å se om de er blitt påvirket av vannet. Hvis det er dårlig bremsevirkning, kan du tørke bremsene ved å aktivere dem lett mens du fortsetter å kjøre med lav hastighet.
	Etter at du har vasket bilen, må du teste bremsene ved å kjøre sakte for å se om de er blitt påvirket av vannet. Hvis det er dårlig bremsevirkning, kan du tørke bremsene ved å aktivere dem lett mens du fortsetter å kjøre med lav hastighet.


	Vedlikehold av aluminiumsfelger
	Vedlikehold av aluminiumsfelger
	Aluminiumsfelgene har et klart, beskyttende belegg.
	• Ikke bruk slipemidler, poleringsmidler, løsningsmidler eller stålbørster på aluminiumsfelger. De kan ripe eller skade overflaten.
	• Ikke bruk slipemidler, poleringsmidler, løsningsmidler eller stålbørster på aluminiumsfelger. De kan ripe eller skade overflaten.
	• Ikke bruk slipemidler, poleringsmidler, løsningsmidler eller stålbørster på aluminiumsfelger. De kan ripe eller skade overflaten.

	• Rengjør felgen når den er avkjølt.
	• Rengjør felgen når den er avkjølt.

	• Bruk bare milde såper eller nøytrale vaskemidler, og skyll godt med vann. Sørg også for å rengjøre felgene etter kjøring på saltede veier. Dette bidrar til å forhindre korrosjon.
	• Bruk bare milde såper eller nøytrale vaskemidler, og skyll godt med vann. Sørg også for å rengjøre felgene etter kjøring på saltede veier. Dette bidrar til å forhindre korrosjon.

	• Unngå å vaske felgene med høyhastighetsbørster ved bilvask.
	• Unngå å vaske felgene med høyhastighetsbørster ved bilvask.

	• Ikke bruk alkalisk eller syreholdig vaskemiddel. Det kan medføre skade og korrosjon på aluminiumsfelger med et klart, beskyttende belegg.
	• Ikke bruk alkalisk eller syreholdig vaskemiddel. Det kan medføre skade og korrosjon på aluminiumsfelger med et klart, beskyttende belegg.



	Korrosjonsbeskyttelse
	Korrosjonsbeskyttelse
	Beskytte bilen mot korrosjon
	Beskytte bilen mot korrosjon
	Takket være bruk av avanserte design- og konstruksjonsmetoder for å forhindre rustdannelse, produserer vi biler av høyeste kvalitet. Dette er imidlertid bare en liten del av jobben. For å oppnå den langsiktige rustbestandigheten som bilen din ka...

	Vanlige årsaker til korrosjon
	Vanlige årsaker til korrosjon
	De vanligste årsakene til korrosjon på bilen er:
	• Veisalt, smuss og fuktighet som samler seg opp under bilen.
	• Veisalt, smuss og fuktighet som samler seg opp under bilen.
	• Veisalt, smuss og fuktighet som samler seg opp under bilen.

	• Fjerning av maling eller beskyttende belegg av stein, grus, slitasje eller mindre skraper og bulker som utsetter ubeskyttet metall for korrosjon.
	• Fjerning av maling eller beskyttende belegg av stein, grus, slitasje eller mindre skraper og bulker som utsetter ubeskyttet metall for korrosjon.



	Områder med mye korrosjon
	Områder med mye korrosjon
	Hvis du bor i et område der bilen jevnlig blir utsatt for korroderende materialer, er det spesielt viktig med korrosjonsbeskyttelse. Noen av de vanligste årsakene til økt korrosjon er veisalt, støvbekjempende kjemikalier, sjøluft og industriell ...

	Fuktighet medfører korrosjon
	Fuktighet medfører korrosjon
	Fuktighet skaper forholdene der sannsynligheten for korrosjon er størst. Korrosjonen øker for eksempel ved høy fuktighet, spesielt når temperaturen er like over frysepunktet. Under slike forhold er korroderende materialer på bilens overflate i k...
	Alt dette er med på å gjøre det svært viktig å holde bilen ren og fri for gjørme eller andre stoffer som samler seg. Dette gjelder ikke bare synlige flater, men fremfor alt undersiden av bilen.

	Slik bidrar du til å forhindre korrosjon
	Slik bidrar du til å forhindre korrosjon
	Du kan forhindre at korrosjon oppstår ved å sjekke bilen på følgende steder:


	Hold bilen ren
	Hold bilen ren
	Den beste måten å beskytte bilen sin mot rust, er å holde bilen ren og fri for korroderende materialer. Det er spesielt viktig å være nøye med undersiden av bilen.
	• Hvis du bor i et område der det forekommer mye korroderende materialer – der veiene saltes ofte, i nærheten av havet, områder med industriell forurensning, surt regn, osv. – bør du passe ekstra nøye på for å unngå rust. Om vinteren b...
	• Hvis du bor i et område der det forekommer mye korroderende materialer – der veiene saltes ofte, i nærheten av havet, områder med industriell forurensning, surt regn, osv. – bør du passe ekstra nøye på for å unngå rust. Om vinteren b...
	• Hvis du bor i et område der det forekommer mye korroderende materialer – der veiene saltes ofte, i nærheten av havet, områder med industriell forurensning, surt regn, osv. – bør du passe ekstra nøye på for å unngå rust. Om vinteren b...

	• Vær spesielt oppmerksom på komponentene under fenderne og andre områder som er mer skjulte ved rengjøring av bilen. Gjør en grundig jobb; hvis den oppsamlede gjørmen under bilen bare fuktes og ikke fjernes, vil dette heller øke faren for r...
	• Vær spesielt oppmerksom på komponentene under fenderne og andre områder som er mer skjulte ved rengjøring av bilen. Gjør en grundig jobb; hvis den oppsamlede gjørmen under bilen bare fuktes og ikke fjernes, vil dette heller øke faren for r...

	• Pass på at dreneringshull holdes åpne ved rengjøring av de nedre dørpanelene, tersklene og rammedelene, slik at fuktighet kan slippe ut og ikke bli fanget inne å øker faren for rust.
	• Pass på at dreneringshull holdes åpne ved rengjøring av de nedre dørpanelene, tersklene og rammedelene, slik at fuktighet kan slippe ut og ikke bli fanget inne å øker faren for rust.



	Hold garasjen tørr
	Hold garasjen tørr
	Ikke parker bilen i en fuktig, dårlig ventilert garasje. Dette skaper et gunstig miljø for korrosjon. Dette gjelder særlig hvis du vasker bilen i garasjen eller kjører den inn i garasjen når den er våt eller dekket med snø, is eller gjørme. S...

	Hold lakk og dekorelementer i god stand
	Hold lakk og dekorelementer i god stand
	Riper eller avskalling i topplakken dekkes med reparasjonslakk så snart som mulig for å redusere muligheten for korrosjon. Hvis bart metall viser gjennom, anbefales det at du tar kontakt med et kvalifisert lakkeringsverksted.
	Fugleskitt: Fugleskitt er sterkt etsende, og kan skade lakken på få timer. Fjern alltid fugleskitt så snart som mulig.

	Ikke glem kupéen
	Ikke glem kupéen
	Fuktighet som samler seg under gulvmattene og teppene kan forårsake rusting. Sjekk regelmessig under mattene for å se om gulvteppene er tørre. Vær spesielt nøye hvis du transporterer gjødsel, rengjøringsmidler eller kjemikalier i bilen.
	Disse bør kun transporteres i riktige beholdere. Søl eller lekkasjer bør rengjøres, skylles med rent vann og tørkes grundig.




	Innvendig pleie
	Innvendig pleie
	Innvendig pleie
	Generelle forholdsregler for kupéen
	Generelle forholdsregler for kupéen
	Generelle forholdsregler for kupéen
	Unngå at kjemikalier som parfyme, kosmetisk olje, solkrem, håndsåpe og luftrens kommer i kontakt med interiøret, ettersom de kan forårsake skade eller misfarging. Hvis det likevel skjer, skal du tørke av berørt deler umiddelbart. Bruk en vinyl...
	La aldri vann eller andre væsker komme i kontakt med elektriske/ elektroniske komponenter inne i bilen, ettersom dette kan skade dem.
	La aldri vann eller andre væsker komme i kontakt med elektriske/ elektroniske komponenter inne i bilen, ettersom dette kan skade dem.

	Bruk nøytrale rengjøringsmidler eller løsninger med lavt alkoholinnhold til rengjøring av skinnprodukter (ratt, seter osv.). Hvis du bruker løsninger med høyt alkoholinnhold eller syreholdige/alkaliske rengjøringsmidler, kan skinnet falme elle...
	Bruk nøytrale rengjøringsmidler eller løsninger med lavt alkoholinnhold til rengjøring av skinnprodukter (ratt, seter osv.). Hvis du bruker løsninger med høyt alkoholinnhold eller syreholdige/alkaliske rengjøringsmidler, kan skinnet falme elle...


	Ta vare på skinnseter
	Ta vare på skinnseter
	• Støvsug setet regelmessig for å fjerne støv og sand i setet. Dette bidrar til å forhindre slitasje eller skader på skinnet og opprettholder kvaliteten.
	• Støvsug setet regelmessig for å fjerne støv og sand i setet. Dette bidrar til å forhindre slitasje eller skader på skinnet og opprettholder kvaliteten.
	• Støvsug setet regelmessig for å fjerne støv og sand i setet. Dette bidrar til å forhindre slitasje eller skader på skinnet og opprettholder kvaliteten.

	• Tørk av setetrekket i naturskinn ofte med en tørr og myk klut.
	• Tørk av setetrekket i naturskinn ofte med en tørr og myk klut.

	• Tilstrekkelig bruk av beskyttende lærprodukter kan forhindre slitasje på trekket og bidra til å opprettholde fargen. Husk å lese instruksjonene og rådføre deg med en spesialist ved bruk av lærspray eller beskyttende midler.
	• Tilstrekkelig bruk av beskyttende lærprodukter kan forhindre slitasje på trekket og bidra til å opprettholde fargen. Husk å lese instruksjonene og rådføre deg med en spesialist ved bruk av lærspray eller beskyttende midler.

	• Lær i lyse farger (beige, krem) blir fort kontaminert og kan falme. Rengjør setene ofte.
	• Lær i lyse farger (beige, krem) blir fort kontaminert og kan falme. Rengjør setene ofte.

	• Bruk aldri en våt klut til å tørke av dem. Dette kan føre til sprekker i overflaten.
	• Bruk aldri en våt klut til å tørke av dem. Dette kan føre til sprekker i overflaten.



	Rengjøring av skinnseter
	Rengjøring av skinnseter
	• Fjern umiddelbart alle kontaminerende stoffer. Les instruksjonene nedenfor om fjerning av ulike kontaminerende stoffer.
	• Fjern umiddelbart alle kontaminerende stoffer. Les instruksjonene nedenfor om fjerning av ulike kontaminerende stoffer.
	• Fjern umiddelbart alle kontaminerende stoffer. Les instruksjonene nedenfor om fjerning av ulike kontaminerende stoffer.

	• Kosmetiske produkter (solkrem, brunkrem osv.)
	• Kosmetiske produkter (solkrem, brunkrem osv.)
	- Påfør rensekrem på en klut, og tørk av det kontaminerte området. Tørk bort kremen med en våt klut, og fjern vann med en tørr klut.
	- Påfør rensekrem på en klut, og tørk av det kontaminerte området. Tørk bort kremen med en våt klut, og fjern vann med en tørr klut.
	- Påfør rensekrem på en klut, og tørk av det kontaminerte området. Tørk bort kremen med en våt klut, og fjern vann med en tørr klut.



	• Drikkevarer (kaffe, leskedrikker osv.)
	• Drikkevarer (kaffe, leskedrikker osv.)
	- Påfør en liten mengde nøytralt vaskemiddel, og tørk av inntil de kontaminerende stoffene ikke lenger lager flekker.
	- Påfør en liten mengde nøytralt vaskemiddel, og tørk av inntil de kontaminerende stoffene ikke lenger lager flekker.
	- Påfør en liten mengde nøytralt vaskemiddel, og tørk av inntil de kontaminerende stoffene ikke lenger lager flekker.



	• Olje
	• Olje
	- Fjern olje umiddelbart ved hjelp av en absorberende klut, og tørk av med flekkfjerner bare for naturskinn.
	- Fjern olje umiddelbart ved hjelp av en absorberende klut, og tørk av med flekkfjerner bare for naturskinn.
	- Fjern olje umiddelbart ved hjelp av en absorberende klut, og tørk av med flekkfjerner bare for naturskinn.



	• Tyggegummi
	• Tyggegummi
	- Herd tyggegummien med isbiter, og fjern den gradvis.
	- Herd tyggegummien med isbiter, og fjern den gradvis.
	- Herd tyggegummien med isbiter, og fjern den gradvis.





	Forholdsregler ved bruk av stoffsetetrekk
	Forholdsregler ved bruk av stoffsetetrekk
	Rengjør stoffsetene regelmessig med en støvsuger. Ta hensyn til stoffets materialegenskaper. Hvis de er veldig skitne med flekker fra drikke osv., bruker du en egnet interiørrens. For å unngå skade på setetrekkene må du tørke av setetrekket n...
	Borrelåser på klær eller skarpe gjenstander kan forårsake rifter eller riper på overflaten av setene. Pass på at du ikke gnir slike gjenstander mot overflaten.

	Rengjøring av møbeltrekk og interiør
	Rengjøring av møbeltrekk og interiør
	Vinyl
	Vinyl
	Fjern støv og løst smuss fra vinylen med en støvkost eller støvsuger. Rengjør vinyloverflater med en vinylrenser.

	Tekstiler
	Tekstiler
	Fjern støv og løst smuss fra tekstilene med en støvkost eller støvsuger. Rengjør med et mildt rengjøringsmiddel som anbefales for rengjøring av møbelstoffer eller tepper. Fjern nye flekker umiddelbart med en flekkfjerner. Hvis nye flekker ikk...
	Bruk av annet enn anbefalte rengjøringsmidler og prosedyrer kan påvirke stoffenes utseende og brannsikre egenskaper.
	Bruk av annet enn anbefalte rengjøringsmidler og prosedyrer kan påvirke stoffenes utseende og brannsikre egenskaper.



	Rengjøring av hofte-/skulderbelter
	Rengjøring av hofte-/skulderbelter
	Rengjør beltene med et mildt rengjøringsmiddel som anbefales for rengjøring av møbelstoffer eller tepper. Følg instruksjonene på rengjøringsmiddelet. Beltene må ikke blekes eller farges, ettersom dette kan svekke beltenes egenskaper.

	Rengjøring av innvendig vindusglass
	Rengjøring av innvendig vindusglass
	Hvis innvendige glassflater i bilen blir uklare (fettete, oljete eller voksaktig belegg), bør de rengjøres med glassrens. Følg instruksjonene på rengjøringsproduktets beholder.
	Unngå å skrape eller ripe innsiden av bakruten. Det kan medføre skade av defrosteren på bakruten.
	Unngå å skrape eller ripe innsiden av bakruten. Det kan medføre skade av defrosteren på bakruten.






	Avgassutslippskontrollsystem
	Avgassutslippskontrollsystem
	Avgassutslippskontrollsystem
	Utslippskontrollsystemet i bilen er dekket av en skriftlig garanti med begrensninger. Se garanti- og vedlikeholdsboken i bilen for nærmere informasjon om garantien.
	Bilen er utstyrt med et utslippskontrollsystem for å oppfylle alle gjeldende utslippskrav.
	Bilen er utstyrt med et utslippskontrollsystem for å oppfylle alle gjeldende utslippskrav.
	Følgende tre utslippskontrollsystemer benyttes:
	1. Veivhusventilasjonssystemet
	1. Veivhusventilasjonssystemet
	1. Veivhusventilasjonssystemet

	2. Damputslippskontrollsystem
	2. Damputslippskontrollsystem

	3. Avgassutslippskontrollsystem
	3. Avgassutslippskontrollsystem


	For å sikre at utslippskontrollsystemene fungerer på riktig måte bør du få utført kontroll og vedlikehold av bilen på et profesjonelt verksted i samsvar med vedlikeholdsplanen i denne håndboken. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia-f...
	Advarsel for kontroll- og vedlikeholdstest (Ved systemet for elektronisk stabilitetskontroll (ESC))
	Advarsel for kontroll- og vedlikeholdstest (Ved systemet for elektronisk stabilitetskontroll (ESC))

	• For å forhindre at motoren feiltennes under dynamometertesting, slå av systemet for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) ved å trykke på ESC-bryteren.
	• For å forhindre at motoren feiltennes under dynamometertesting, slå av systemet for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) ved å trykke på ESC-bryteren.
	• For å forhindre at motoren feiltennes under dynamometertesting, slå av systemet for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) ved å trykke på ESC-bryteren.
	• For å forhindre at motoren feiltennes under dynamometertesting, slå av systemet for elektronisk stabilitetskontroll (ESC) ved å trykke på ESC-bryteren.


	• Etter at dynamometertestingen er fullført, slå på ESC-systemet igjen ved å trykke på ESC-bryteren på nytt.
	• Etter at dynamometertestingen er fullført, slå på ESC-systemet igjen ved å trykke på ESC-bryteren på nytt.
	• Etter at dynamometertestingen er fullført, slå på ESC-systemet igjen ved å trykke på ESC-bryteren på nytt.



	1. Veivhusventilasjonssystemet
	1. Veivhusventilasjonssystemet
	Den positive ventilasjonssystemet anvendes for å forhindre luftforurensning grunnet forbiblåsningsgasser som slippes ut fra veivhuset. Dette systemet tilfører frisk filtrert luft til veivhuset gjennom luftinntaksslangen. Inne i veivhuset blandes d...

	2. Damputslippskontrollsystem
	2. Damputslippskontrollsystem
	Damputslippkontrollsystemet er utviklet for å hindre drivstoffdamp i å slippes ut i atmosfæren.
	Beholder
	Beholder
	Drivstoffdamp som genereres i drivstofftanken, absorberes og samles opp i den innebygde beholderen. Når motoren er i gang, blir drivstoffdampen som er absorbert i beholderen, trukket inn i tørrsumpen gjennom magnetventilen for rensekontroll.

	Magnetventil til rensekontroll (PCSV)
	Magnetventil til rensekontroll (PCSV)
	Magnetventilen til rensekontroll styres av motorstyringsmodulen (ECM); når kjølevæsketemperaturen er lav under tomgang, lukkes PCSV slik at fordampet drivstoff er tas inn i motoren. Etter at motoren er varmet opp under vanlig kjøring, åpnes PCSV...


	3. Avgassutslippskontrollsystem
	3. Avgassutslippskontrollsystem
	Utslippskontrollsystemet er et svært effektivt system som styrer avgassutslippet og samtidig opprettholder bilens gode ytelse.
	Forholdsregler for eksosgasser fra motoren (karbonmonoksid)
	Forholdsregler for eksosgasser fra motoren (karbonmonoksid)
	• Karbonmonoksid kan finnes sammen med andre eksosgasser. Hvis du lukter eksos av noe slag inni bilen, må du derfor få den kontrollert og reparert umiddelbart. Hvis du noen gang mistenker at eksosgasser kommer inn i bilen, skal du bare kjøre med...
	• Karbonmonoksid kan finnes sammen med andre eksosgasser. Hvis du lukter eksos av noe slag inni bilen, må du derfor få den kontrollert og reparert umiddelbart. Hvis du noen gang mistenker at eksosgasser kommer inn i bilen, skal du bare kjøre med...
	• Karbonmonoksid kan finnes sammen med andre eksosgasser. Hvis du lukter eksos av noe slag inni bilen, må du derfor få den kontrollert og reparert umiddelbart. Hvis du noen gang mistenker at eksosgasser kommer inn i bilen, skal du bare kjøre med...


	Eksos
	Eksos
	Eksosgasser fra motoren inneholder karbonmonoksid (CO). Selv om den er fargeløs og luktløs, er den farlig, og kan være dødelig hvis den pustes inn. Følg instruksjonene på denne siden for å unngå CO-forgiftning.

	• Ikke kjør motoren i trange eller lukkede områder (for eksempel garasjer) mer enn det som er nødvendig for å flytte bilen inn eller ut av området.
	• Ikke kjør motoren i trange eller lukkede områder (for eksempel garasjer) mer enn det som er nødvendig for å flytte bilen inn eller ut av området.
	• Ikke kjør motoren i trange eller lukkede områder (for eksempel garasjer) mer enn det som er nødvendig for å flytte bilen inn eller ut av området.

	• Når bilen står stille i et åpent område i mer enn en kort tid med motoren i gang, bør du justere ventilasjonssystemet (etter behov) for å trekke luft utenfra inn i bilen.
	• Når bilen står stille i et åpent område i mer enn en kort tid med motoren i gang, bør du justere ventilasjonssystemet (etter behov) for å trekke luft utenfra inn i bilen.

	• Sitt aldri i en parkert eller stanset bilen over en lengre periode med motoren i gang.
	• Sitt aldri i en parkert eller stanset bilen over en lengre periode med motoren i gang.

	• Hvis motoren stanser eller ikke starter, kan overdrevne forsøk på å starte motoren forårsake skade på utslippskontrollsystemet.
	• Hvis motoren stanser eller ikke starter, kan overdrevne forsøk på å starte motoren forårsake skade på utslippskontrollsystemet.



	Driftsforholdsregler for katalysatorer (utstyrsavhengig)
	Driftsforholdsregler for katalysatorer (utstyrsavhengig)
	Brann
	Brann
	• Et varmt eksossystem kan antenne brennbare elementer under bilen. Ikke parker bilen over eller i nærheten av brennbare gjenstander som for eksempel gress, vegetasjon, papir, løv, osv.
	• Et varmt eksossystem kan antenne brennbare elementer under bilen. Ikke parker bilen over eller i nærheten av brennbare gjenstander som for eksempel gress, vegetasjon, papir, løv, osv.
	• Et varmt eksossystem kan antenne brennbare elementer under bilen. Ikke parker bilen over eller i nærheten av brennbare gjenstander som for eksempel gress, vegetasjon, papir, løv, osv.

	• Eksosanlegget og katalysatorsystemet er veldig varmt når motoren går eller umiddelbart etter at motoren er slått av. Hold deg vekk fra eksosanlegget og katalysatoren. Du kan brenne deg.
	• Eksosanlegget og katalysatorsystemet er veldig varmt når motoren går eller umiddelbart etter at motoren er slått av. Hold deg vekk fra eksosanlegget og katalysatoren. Du kan brenne deg.
	Du må heller ikke fjerne kjøleelementet rundt eksossystemet, tette bunnen av bilen eller påføre bilen midler for korrosjonskontroll. Det kan utgjøre en brannfare under visse betingelser.



	Bilen er utstyrt med katalysatorutslippskontrollsystem.
	Derfor må følgende forholdsregler tas:
	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.
	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.
	• Sørg for å fylle drivstoff på kjøretøyet i overensstemmelse med "Drivstoffkrav", som spesifisert i kapittel 1.

	• Ikke bruk bilen når det er tegn til feil på motoren, for eksempel feiltenning eller et merkbart tap av ytelse.
	• Ikke bruk bilen når det er tegn til feil på motoren, for eksempel feiltenning eller et merkbart tap av ytelse.

	• Ikke misbruk motoren eller bruk den feil. Eksempler på misbruk er å trille med tenningen av og å kjøre i bratte nedoverbakker i gir med tenningen av.
	• Ikke misbruk motoren eller bruk den feil. Eksempler på misbruk er å trille med tenningen av og å kjøre i bratte nedoverbakker i gir med tenningen av.

	• Ikke kjør motoren på høy tomgang i lengre perioder (5 minutter eller mer).
	• Ikke kjør motoren på høy tomgang i lengre perioder (5 minutter eller mer).

	• Ikke endre eller tukle med noen del av motoren eller utslippskontrollsystemet. Alle kontroller og justeringer må utføres på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia- forhandler eller et godkjent servicesenter.
	• Ikke endre eller tukle med noen del av motoren eller utslippskontrollsystemet. Alle kontroller og justeringer må utføres på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du oppsøker en godkjent Kia- forhandler eller et godkjent servicesenter.

	• Unngå å kjøre med veldig lavt drivstoffnivå. Å slippe opp for drivstoff kan føre til at motoren feiltennes, noe som skader katalysatoren.
	• Unngå å kjøre med veldig lavt drivstoffnivå. Å slippe opp for drivstoff kan føre til at motoren feiltennes, noe som skader katalysatoren.


	Hvis du ikke følger disse forholdsreglene, kan det føre til skade på katalysatoren og bilen. I tillegg kan slike handlinger gjøre garantien ugyldig.

	Bensinpartikkelfilter (utstyrsavhengig)
	Bensinpartikkelfilter (utstyrsavhengig)
	Bensinpartikkelfilteret (GPF) er et system som fjerner sot fra eksosen. I motsetning til et engangsluftfilter fungerer GPF-systemet slik at det automatisk brenner (oksiderer) og fjerner soten som har samlet seg opp under kjøring.
	Gjentatt kortdistansekjøring eller langdistansekjøring i lav hastighet kan imidlertid føre til at soten ikke automatisk fjernes av GPF- systemet. Hvis den oppsamlede soten når en bestemt mengde, vil GPF-varsellampen (
	<GRAPHIC>

	Hvis GPF-varsellampen fortsetter å lyse eller meldingen “Check exhaust system (Sjekk eksosanlegg)” vises også etter at du har kjørt i anbefalt hastighet i anbefalt antall timer, må du kontakte et profesjonelt verksted og få GPF-systemet kont...

	Dieselpartikkelfilter (utstyrsavhengig)
	Dieselpartikkelfilter (utstyrsavhengig)
	Dieselpartikkelfilteret (DPF- systemet) fjerner sot i eksosen.
	I motsetning til et engangsluftfilter fungerer DPF-systemet slik at det automatisk brenner (oksiderer) og fjerner soten som har samlet seg, i henhold til kjøredynamikk. Med andre ord, motorstyresystemets aktive brenning og den høye eksostemperature...
	<GRAPHIC>

	Når feilindikatoren blinker, kan blinkingen stoppes ved å kjøre bilen i en hastighet høyere enn 60 km/t eller i høyere enn andre gir med 1 500- 2 500 motorturtall i en viss periode (ca. 25 minutter).
	Hvis feilindikatoren (
	<GRAPHIC>

	Diesel (hvis utstyrt med DPF)
	Diesel (hvis utstyrt med DPF)
	Det anbefales at du bruker regulert dieseldrivstoff for dieselkjøretøy med DPF-system.
	Hvis man bruker dieselolje med høyt svovelinnhold (mer enn 50 ppm svovel), og uspesifiserte additiver, kan det føre til at DPF-system tar skade, og det kan slippes ut hvit røyk





	NOx-rensesystem
	NOx-rensesystem
	NOx-rensesystem
	NOx-rensesystemet (LNT, Lean NOx Trap) fjerner nitrogenoksid fra eksosen. Lukt kan oppstå i eksosen avhengig av drivstoffkvaliteten, og NOx-renseytelsen kan svekkes. Bruk dieseldrivstoff av spesifisert type.
	NOx-rensesystemet (LNT, Lean NOx Trap) fjerner nitrogenoksid fra eksosen. Lukt kan oppstå i eksosen avhengig av drivstoffkvaliteten, og NOx-renseytelsen kan svekkes. Bruk dieseldrivstoff av spesifisert type.



	SCR (Selective Catalytic Reduction)
	SCR (Selective Catalytic Reduction)
	SCR (Selective Catalytic Reduction)
	SCR-systemet (Selective Catalytic Reduction) konverterer NOx til nitrogen og vann ved hjelp av reduksjonsmiddelet, dvs. urealøsningen.
	SCR-systemet (Selective Catalytic Reduction) konverterer NOx til nitrogen og vann ved hjelp av reduksjonsmiddelet, dvs. urealøsningen.
	• Det kan være lovstridig å bruke en bil som ikke benytter noen urealøsning.
	• Det kan være lovstridig å bruke en bil som ikke benytter noen urealøsning.
	• Det kan være lovstridig å bruke en bil som ikke benytter noen urealøsning.
	• Det kan være lovstridig å bruke en bil som ikke benytter noen urealøsning.

	• Bruk av og påfylling av nødvendig urealøsning med korrekte spesifikasjoner er obligatorisk for at bilen skal være i overensstemmelse med samsvarssertifikatet som er utstedt for denne biltypen.
	• Bruk av og påfylling av nødvendig urealøsning med korrekte spesifikasjoner er obligatorisk for at bilen skal være i overensstemmelse med samsvarssertifikatet som er utstedt for denne biltypen.





	Måler for urealøsningsnivå
	Måler for urealøsningsnivå
	Måler for urealøsningsnivå
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Måleren for urealøsningsnivå indikerer omtrentlig mengde gjenværende urealøsning i urealøsningstanken.
	Målersymbolet for urealøsningsnivå vises når ENGINE START/STOP (Start/Stopp- knappen) settes til ON (PÅ).



	Varselmelding for lavt urealøsningsnivå
	Varselmelding for lavt urealøsningsnivå
	Varselmelding for lavt urealøsningsnivå
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Varselmeldingen om lavt urealøsningsnivå vises når urealøsningsnivået har falt til omtrent 3,6 liter. Når varselmeldingen "Low urea (Lavt urealøsningsnivå)" vises sammen med SCR-varsellampen (
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	I så fall må urealøsningstanken etterfylles snarest mulig. Når gjenværende urealøsning i urealøsningstanken nærmer seg et for lavt nivå vil varselmeldingen "Refill Urea in 000 km or vehicle will not start (Etterfyll urea innen 000 km ellers ...
	<GRAPHIC>

	Ellers er det ikke sikkert at bilen kan startes igjen hvis motoren slås av med ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen). Verdien som anslås for gjenværende kilometerantall, kan avvike fra faktisk kjøredistanse alt etter kjøremønster, miljøforh...
	Når meldingen “Refill Urea tank or vehicle will not start (Etterfyll urea, ellers vil ikke bilen starte)” vises sammen med SCR-varsellampen (
	<GRAPHIC>

	Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13




	Funksjonsfeil i SCR-systemet
	Funksjonsfeil i SCR-systemet
	Funksjonsfeil i SCR-systemet
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Ved registrering av en funksjonsfeil
	Ved registrering av en funksjonsfeil

	Kjøring i 50 km etter registrering av en funksjonsfeil
	Kjøring i 50 km etter registrering av en funksjonsfeil



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Feil i urealøsningssystemet 
	Feil i urealøsningssystemet
	(= ingen innsprøyting av urealøsning)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Registrering av feil urealøsning 
	Registrering av feil urealøsning
	(= unormal urealøsning)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Unormalt forbruk av urealøsning 
	Unormalt forbruk av urealøsning
	(= feil etter behandling)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Det har oppstått feil i SCR-systemet som følge av frakoblede elektriske komponenter, feil urealøsning osv.
	"xxx km" representerer den gjenværende kjøredistansen som er tillatt, så husk at du ikke kan fortsette å kjøre til grensen for gjenværende kjøredistanse uten å korrigere kilden til funksjonsfeil. Ellers er det ikke sikkert at bilen kan starte...



	Fjerning av restriksjonen for omstart av bilen
	Fjerning av restriksjonen for omstart av bilen
	Fjerning av restriksjonen for omstart av bilen
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Ingen omstart
	Ingen omstart



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Lavt urealøsningsnivå
	Lavt urealøsningsnivå
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Feil i urealøsningssystemet 
	Feil i urealøsningssystemet
	(= ingen innsprøyting av urealøsning)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
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	Registrering av feil urealøsning
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	Unormalt forbruk av urealøsning
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	Når induksjonssystemet når endelig status og har deaktivert omstart av bilen, er det bare mulig å aktivere omstart igjen etter påfylling av urealøsningstanken eller korreksjon av feilene. Hvis bilen ikke kan startes igjen og meldingen "Refill Ur...



	Påfylling av Urea
	Påfylling av Urea
	Påfylling av Urea

	Slik fyller du på urealøsning med en etterfyllingsslange
	Slik fyller du på urealøsning med en etterfyllingsslange
	Slik fyller du på urealøsning med en etterfyllingsslange
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).
	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).
	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).

	2. Vri lokket på urealøsningstanken mot klokken for å åpne det.
	2. Vri lokket på urealøsningstanken mot klokken for å åpne det.

	3. Sett fylleslangen helt inn for å fylle på ISO 22241-spesifisert urealøsning. Fyll på en tilstrekkelig mengde med urealøsning.
	3. Sett fylleslangen helt inn for å fylle på ISO 22241-spesifisert urealøsning. Fyll på en tilstrekkelig mengde med urealøsning.
	Vær svært påpasselig med å ikke fylle urealøsning på drivstofftanken. Dette kan det ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.
	Vær svært påpasselig med å ikke fylle urealøsning på drivstofftanken. Dette kan det ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.
	Bruk aldri urealøsning som er blandet med tilsetningsstoffer eller vann. Dette kan føre til at fremmedlegemer trenger inn i urealøsningstanken. Dette kan det ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.
	Bruk bare ISO 22241-spesifisert urealøsning. Bruk av uautorisert urealøsning kan ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.


	4. Vri lokket på urealøsningstanken i klokkeretning for å lukke det.
	4. Vri lokket på urealøsningstanken i klokkeretning for å lukke det.


	Se 
	Se 
	"Anbefalte smøremidler og kapasitet" på side 9-13





	Slik fyller du på urealøsning med en etterfyllingsflaske
	Slik fyller du på urealøsning med en etterfyllingsflaske
	Slik fyller du på urealøsning med en etterfyllingsflaske
	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).
	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).
	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).
	1. Sett ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) til OFF (AV).

	2. Vri lokket på urealøsningstanken mot klokken for å åpne det.
	2. Vri lokket på urealøsningstanken mot klokken for å åpne det.

	3. Tilsett ISO 22241-spesifisert urealøsning. Fyll på en tilstrekkelig mengde med urealøsning.
	3. Tilsett ISO 22241-spesifisert urealøsning. Fyll på en tilstrekkelig mengde med urealøsning.
	Vær svært påpasselig med å ikke fylle urealøsning på drivstofftanken. Dette kan det ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.
	Vær svært påpasselig med å ikke fylle urealøsning på drivstofftanken. Dette kan det ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.
	Vær svært påpasselig med å ikke overfylle urealøsningstanken med kraft når du fyller på urealøsningen fra påfyllingsflasken. En overfylt urealøsningstank vil ekspandere hvis den utsettes for frost, noe som kan føre til svært alvorlige fun...
	Bruk aldri urealøsning som er blandet med tilsetningsstoffer eller vann. Dette kan føre til at fremmedlegemer trenger inn i urealøsningstanken. Dette kan det ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.
	Bruk bare ISO 22241-spesifisert urealøsning. Bruk av uautorisert urealøsning kan ha en svært negativ innvirkning på bilens ytelse og forårsake ulike funksjonsfeil.


	4. Vri lokket på urealøsningstanken i klokkeretning for å lukke det.
	4. Vri lokket på urealøsningstanken i klokkeretning for å lukke det.


	Påfylling av urealøsning: Ca. hver 5 600 km (Forbruket av urealøsning avhenger av veiprofil, kjøremønster og miljøforhold).
	Påfylling av urealøsning: Ca. hver 5 600 km (Forbruket av urealøsning avhenger av veiprofil, kjøremønster og miljøforhold).
	Det tar litt tid før målerne på instrumentpanelet oppdateres etter innsprøyting av urealøsning.
	• Ikke utsett DPF-systemet for støt. Dette kan skade katalysatoren i DPF-systemet.
	• Ikke utsett DPF-systemet for støt. Dette kan skade katalysatoren i DPF-systemet.
	• Ikke utsett DPF-systemet for støt. Dette kan skade katalysatoren i DPF-systemet.
	• Ikke utsett DPF-systemet for støt. Dette kan skade katalysatoren i DPF-systemet.

	• Ikke utfør vilkårlige modifikasjoner eller andre inngrep i DPF- systemet ved å for eksempel koble om eller forlenge eksosrøret. Dette kan påvirke DPF- systemet negativt.
	• Ikke utfør vilkårlige modifikasjoner eller andre inngrep i DPF- systemet ved å for eksempel koble om eller forlenge eksosrøret. Dette kan påvirke DPF- systemet negativt.

	• Unngå kontakt med uttappet vann fra eksosrøret. Vannet er syreholdig og skadelig for huden. Vask huden godt hvis det oppstår kontakt.
	• Unngå kontakt med uttappet vann fra eksosrøret. Vannet er syreholdig og skadelig for huden. Vask huden godt hvis det oppstår kontakt.

	• Alle vilkårlige inngrep i eller modifisering av DPF-systemet kan forårsake systemfeil. DPF- systemet styres av en kompleks elektronisk styringsenhet.
	• Alle vilkårlige inngrep i eller modifisering av DPF-systemet kan forårsake systemfeil. DPF- systemet styres av en kompleks elektronisk styringsenhet.

	• Vent til DPF-systemet er nedkjølt for igangsettelse av vedlikehold, ettersom det blir svært varmt som følge av varmeutviklingen. Ellers kan det føre til brannskader.
	• Vent til DPF-systemet er nedkjølt for igangsettelse av vedlikehold, ettersom det blir svært varmt som følge av varmeutviklingen. Ellers kan det føre til brannskader.

	• Tilsett bare spesifisert urealøsning hvis bilen din er utstyrt med urealøsningssystem.
	• Tilsett bare spesifisert urealøsning hvis bilen din er utstyrt med urealøsningssystem.

	• Urealøsningssystemet (dvs. urealøsningsdysen, urealøsningspumpen og DCU) er fortsatt i drift i ytterligere 2 minutter for å eliminere den gjenværende urealøsningen på innsiden, også etter at ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er sat...
	• Urealøsningssystemet (dvs. urealøsningsdysen, urealøsningspumpen og DCU) er fortsatt i drift i ytterligere 2 minutter for å eliminere den gjenværende urealøsningen på innsiden, også etter at ENGINE START/STOP (Start/ Stopp-knappen) er sat...

	• Urealøsning av dårlig kvalitet eller uautoriserte væsker kan skade bilens komponenter, inkludert DPF-systemet. Uspesifiserte tilsetningsstoffer i urealøsningen kan føre til tilstopping av SCR- katalysatoren og forårsake andre funksjonsfeil,...
	• Urealøsning av dårlig kvalitet eller uautoriserte væsker kan skade bilens komponenter, inkludert DPF-systemet. Uspesifiserte tilsetningsstoffer i urealøsningen kan føre til tilstopping av SCR- katalysatoren og forårsake andre funksjonsfeil,...

	• Hvis du får urealøsning i øynene, må du umiddelbart vaske det berørte hudområdet.
	• Hvis du får urealøsning i øynene, må du umiddelbart vaske det berørte hudområdet.

	• Hvis du skulle svelge urealøsning, må du skylle munnen godt og drikke store mengder vann. Oppsøk deretter lege umiddelbart.
	• Hvis du skulle svelge urealøsning, må du skylle munnen godt og drikke store mengder vann. Oppsøk deretter lege umiddelbart.

	• Hvis du får urealøsning på klærne, må du umiddelbart bytte bekledning.
	• Hvis du får urealøsning på klærne, må du umiddelbart bytte bekledning.

	• Oppsøk lege umiddelbart hvis du får en allergisk reaksjon på urealøsningen.
	• Oppsøk lege umiddelbart hvis du får en allergisk reaksjon på urealøsningen.

	• Sørg for at urealøsning oppbevares utilgjengelig for barn.
	• Sørg for at urealøsning oppbevares utilgjengelig for barn.

	• Tørk bort eventuelt urealøsningssøl med vann og en klut. Hvis urealøsningen har krystallisert seg, tørker du den bort med en svamp eller klut fuktet i kaldt vann.
	• Tørk bort eventuelt urealøsningssøl med vann og en klut. Hvis urealøsningen har krystallisert seg, tørker du den bort med en svamp eller klut fuktet i kaldt vann.
	Hvis urealøsningssøl utsettes for luft i et lengre tidsrom, vil den krystallisere seg og bli hvit, og den vil da skade billakken.

	• Urealøsning er ikke en drivstofftilsetning. Den skal derfor ikke injiseres i drivstofftanken. Dette kan skade motoren.
	• Urealøsning er ikke en drivstofftilsetning. Den skal derfor ikke injiseres i drivstofftanken. Dette kan skade motoren.

	• Urealøsning er et vannaktig middel som er lettantennelig, og det er ugiftig, fargeløst og luktløst.
	• Urealøsning er et vannaktig middel som er lettantennelig, og det er ugiftig, fargeløst og luktløst.

	• Urealøsningstanken må oppbevares på et godt ventilert sted. Når urealøsning utsettes for varme temperaturer på ca. 50 °C over et lengre tidsrom (f.eks. i direkte sollys), kan kjemisk nedbrytning oppstå, noe som kan avgi ammoniakkdamp.
	• Urealøsningstanken må oppbevares på et godt ventilert sted. Når urealøsning utsettes for varme temperaturer på ca. 50 °C over et lengre tidsrom (f.eks. i direkte sollys), kan kjemisk nedbrytning oppstå, noe som kan avgi ammoniakkdamp.








	Oppbevaring av urea
	Oppbevaring av urea
	Oppbevaring av urea
	• Urealøsning skal ikke oppbevares i beholdere som er laget av uegnede materialer som aluminium, kobberlegering, ulegert stål og galvanisert stål.
	• Urealøsning skal ikke oppbevares i beholdere som er laget av uegnede materialer som aluminium, kobberlegering, ulegert stål og galvanisert stål.
	• Urealøsning skal ikke oppbevares i beholdere som er laget av uegnede materialer som aluminium, kobberlegering, ulegert stål og galvanisert stål.
	• Urealøsning skal ikke oppbevares i beholdere som er laget av uegnede materialer som aluminium, kobberlegering, ulegert stål og galvanisert stål.
	Urealøsning løser opp metallmaterialene, noe som fører til alvorlige og ureparerbare skader i eksosrensesystemet.

	• Oppbevar urealøsning bare i beholdere som er laget av følgende materialer.
	• Oppbevar urealøsning bare i beholdere som er laget av følgende materialer.
	- DIN EN 10 088-1-/-2-/-3-spesifisert CR-Ni-stål, Mo-Cr-Ni- stål, polypropylen og polyetylen
	- DIN EN 10 088-1-/-2-/-3-spesifisert CR-Ni-stål, Mo-Cr-Ni- stål, polypropylen og polyetylen
	- DIN EN 10 088-1-/-2-/-3-spesifisert CR-Ni-stål, Mo-Cr-Ni- stål, polypropylen og polyetylen







	Urealøsningens renhet
	Urealøsningens renhet
	Urealøsningens renhet
	• Følgende situasjoner kan skade DPF-systemet.
	• Følgende situasjoner kan skade DPF-systemet.
	• Følgende situasjoner kan skade DPF-systemet.
	• Følgende situasjoner kan skade DPF-systemet.
	- Påfylling av drivstoff eller uautoriserte væsker i urealøsningstanken.
	- Påfylling av drivstoff eller uautoriserte væsker i urealøsningstanken.
	- Påfylling av drivstoff eller uautoriserte væsker i urealøsningstanken.

	- Tilsetningsstoffer blandes med urealøsningen.
	- Tilsetningsstoffer blandes med urealøsningen.

	- Iblanding av vann i urealøsningen.
	- Iblanding av vann i urealøsningen.



	• Bruk bare ISO 22241- eller DIN 70070-spesifisert urealøsning. Hvis uspesifisert urealøsning fylles på i urealøsningstanken, må du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/se...
	• Bruk bare ISO 22241- eller DIN 70070-spesifisert urealøsning. Hvis uspesifisert urealøsning fylles på i urealøsningstanken, må du få bilen kontrollert på et profesjonelt verksted. Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/se...

	• Hvis urenheter trenger inn i urealøsningstanken, kan følgende problemer oppstå.
	• Hvis urenheter trenger inn i urealøsningstanken, kan følgende problemer oppstå.
	- Økt utslipp
	- Økt utslipp
	- Økt utslipp

	- Funksjonsfeil i DPF-systemet
	- Funksjonsfeil i DPF-systemet

	- Motorfeil
	- Motorfeil




	Fyll aldri på brukt urealøsning som er tappet fra urealøsningstanken (f.eks. under vedlikehold av bilen). Løsningens renhet kan ikke garanteres. Fyll alltid på ny urealøsning.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Spesifikasjon av standard urealøsning
	Spesifikasjon av standard urealøsning
	Spesifikasjon av standard urealøsning


	Væsker som diesel, bensin og alkohol skal aldri brukes i SCR- systemet. Andre væsker enn anbefalt urealøsning (i overensstemmelse med ISO 22241 eller DIN 70070) kan skade SCR-systemets metalldeler og øke bilens utslipp.
	Væsker som diesel, bensin og alkohol skal aldri brukes i SCR- systemet. Andre væsker enn anbefalt urealøsning (i overensstemmelse med ISO 22241 eller DIN 70070) kan skade SCR-systemets metalldeler og øke bilens utslipp.





	• Ved åpning av lokket på urealøsningstanken i høye utendørstemperaturer, kan ammoniakkdamp slippe ut. Ammoniakkdamp har en skarp lukt og fører hovedsakelig til følgende typer irritasjoner:
	• Ved åpning av lokket på urealøsningstanken i høye utendørstemperaturer, kan ammoniakkdamp slippe ut. Ammoniakkdamp har en skarp lukt og fører hovedsakelig til følgende typer irritasjoner:
	• Ved åpning av lokket på urealøsningstanken i høye utendørstemperaturer, kan ammoniakkdamp slippe ut. Ammoniakkdamp har en skarp lukt og fører hovedsakelig til følgende typer irritasjoner:
	• Ved åpning av lokket på urealøsningstanken i høye utendørstemperaturer, kan ammoniakkdamp slippe ut. Ammoniakkdamp har en skarp lukt og fører hovedsakelig til følgende typer irritasjoner:
	- Hud
	- Hud
	- Hud

	- Slimhinner
	- Slimhinner

	- Øyne
	- Øyne


	Du kan oppleve en brennende følelse i øynene, nesen og halsen, samt hosting og tårer i øynene. Ammoniakkdamp må ikke inhaleres. Ikke la urealøsning komme i direkte kontakt med huden. Urealøsning er helsefarlig. Vask eventuelle berørte område...

	• Sørg for god ventilasjon ved håndtering av urealøsning i lukkede områder. Når flasken med urealøsning åpnes, kan du kjenne en sterk lukt.
	• Sørg for god ventilasjon ved håndtering av urealøsning i lukkede områder. Når flasken med urealøsning åpnes, kan du kjenne en sterk lukt.

	• Oppbevar urealøsning utilgjengelig for barn.
	• Oppbevar urealøsning utilgjengelig for barn.

	• Hvis urealøsning søles på billakken, må området vaskes med rent vann for å forhindre rustdannelse.
	• Hvis urealøsning søles på billakken, må området vaskes med rent vann for å forhindre rustdannelse.

	• Vær forsiktig slik at urealøsningen ikke flyter over ved påfylling.
	• Vær forsiktig slik at urealøsningen ikke flyter over ved påfylling.

	• Hvis bilen har stått parkert i svært lav omgivelsestemperatur (under -11 °C) i et lengre tidsrom, vil urealøsningen ha frosset i urealøsningstanken. Når urealøsningen har frosset, registreres ikke nivået i urealøsningstanken på riktig m...
	• Hvis bilen har stått parkert i svært lav omgivelsestemperatur (under -11 °C) i et lengre tidsrom, vil urealøsningen ha frosset i urealøsningstanken. Når urealøsningen har frosset, registreres ikke nivået i urealøsningstanken på riktig m...

	• Tiden som kreves for opptining av urealøsningen, varierer alt etter kjøreforholdene og utendørstemperaturen.m
	• Tiden som kreves for opptining av urealøsningen, varierer alt etter kjøreforholdene og utendørstemperaturen.m



	• Ved påfylling av defekt urealøsning eller væske som ikke er anbefalt, kan det oppstå skader på bildeler som for eksempel systemer for utslippsreduksjon. Hvis defekt drivstoff fylles på, vil det samle seg opp fremmedlegemer i SCR-katalysator...
	• Ved påfylling av defekt urealøsning eller væske som ikke er anbefalt, kan det oppstå skader på bildeler som for eksempel systemer for utslippsreduksjon. Hvis defekt drivstoff fylles på, vil det samle seg opp fremmedlegemer i SCR-katalysator...
	• Ved påfylling av defekt urealøsning eller væske som ikke er anbefalt, kan det oppstå skader på bildeler som for eksempel systemer for utslippsreduksjon. Hvis defekt drivstoff fylles på, vil det samle seg opp fremmedlegemer i SCR-katalysator...
	• Ved påfylling av defekt urealøsning eller væske som ikke er anbefalt, kan det oppstå skader på bildeler som for eksempel systemer for utslippsreduksjon. Hvis defekt drivstoff fylles på, vil det samle seg opp fremmedlegemer i SCR-katalysator...
	Oppsøk snarest mulig nærmeste godkjente Kia-forhandler/servicepartner etter påfylling av feil urealøsning.

	• Væsker som ikke anbefales, for eksempel diesel, bensin og alkohol, skal aldri brukes. Bruk utelukkende urealøsning som er i overensstemmelse med ISO22241 eller DIN70070.
	• Væsker som ikke anbefales, for eksempel diesel, bensin og alkohol, skal aldri brukes. Bruk utelukkende urealøsning som er i overensstemmelse med ISO22241 eller DIN70070.










	Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sikkerhetsdefekter
	Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sikkerhetsdefekter
	Forbrenningsmotor 9-2 

	Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sikkerhetsdefekter
	Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sikkerhetsdefekter
	Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sikkerhetsdefekter
	Spesifikasjoner, forbrukerinformasjon og rapportering av sikkerhetsdefekter

	Forbrenningsmotor
	Forbrenningsmotor
	Forbrenningsmotor
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Slagvolum 
	Slagvolum
	[cc]

	998
	998

	1 482
	1 482

	1 591
	1 591

	1 591
	1 591

	1 598
	1 598


	<TABLE ROW>
	Boring x slag 
	Boring x slag
	[mm]

	71 x 84
	71 x 84

	71,6 x 92
	71,6 x 92

	77 x 85,44
	77 x 85,44

	77 x 85,44
	77 x 85,44

	77 x 85,8 
	77 x 85,8 


	<TABLE ROW>
	Tenningsrekkefølge
	Tenningsrekkefølge

	1-2-3
	1-2-3

	1-3-4-2
	1-3-4-2

	1-3-4-2
	1-3-4-2

	1-3-4-2
	1-3-4-2

	1-3-4-2
	1-3-4-2


	<TABLE ROW>
	Antall sylindere
	Antall sylindere

	3, rekke
	3, rekke

	4, rekke
	4, rekke

	4, rekke
	4, rekke

	4, rekke
	4, rekke

	4, rekke
	4, rekke








	Dimensjoner
	Dimensjoner
	Dimensjoner
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	mm
	mm



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Total lengde (Standard/GT-Line)
	Total lengde (Standard/GT-Line)

	4 310 / 4 325
	4 310 / 4 325


	<TABLE ROW>
	Total bredde
	Total bredde

	1 800
	1 800


	<TABLE ROW>
	Total høyde
	Total høyde

	Standard (unntatt Russland / for Russland)
	Standard (unntatt Russland / for Russland)

	1 447 / 1 457
	1 447 / 1 457


	<TABLE ROW>
	GT-Line (unntatt Russland / for Russland)
	GT-Line (unntatt Russland / for Russland)

	1 442 / 1 457 
	1 442 / 1 457 


	<TABLE ROW>
	Dekk foran
	Dekk foran

	195/65R15
	195/65R15

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	205/55R16
	205/55R16

	1 565
	1 565


	<TABLE ROW>
	225/45R17
	225/45R17

	1 559
	1 559


	<TABLE ROW>
	225/40R18
	225/40R18

	1 555
	1 555


	<TABLE ROW>
	Dekk bak
	Dekk bak

	195/65R15
	195/65R15

	1 581
	1 581


	<TABLE ROW>
	205/55R16
	205/55R16

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	225/45R17
	225/45R17

	1 567
	1 567


	<TABLE ROW>
	225/40R18
	225/40R18

	1 563
	1 563


	<TABLE ROW>
	Akselavstand
	Akselavstand

	2 650
	2 650






	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	mm
	mm



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Total lengde (Standard/GT-Line)
	Total lengde (Standard/GT-Line)

	4 600 / 4 605
	4 600 / 4 605


	<TABLE ROW>
	Total bredde
	Total bredde

	1 800
	1 800


	<TABLE ROW>
	Total høyde
	Total høyde

	Standard
	Standard

	1 465
	1 465


	<TABLE ROW>
	GT-Line (unntatt Russland / for Russland)
	GT-Line (unntatt Russland / for Russland)

	1 460 / 1 475
	1 460 / 1 475


	<TABLE ROW>
	Dekk foran
	Dekk foran

	195/65R15
	195/65R15

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	205/55R16
	205/55R16

	1 565
	1 565


	<TABLE ROW>
	225/45R17
	225/45R17

	1 559
	1 559


	<TABLE ROW>
	225/40R18
	225/40R18

	1 555
	1 555


	<TABLE ROW>
	Dekk bak
	Dekk bak

	195/65R15
	195/65R15

	1 581
	1 581


	<TABLE ROW>
	205/55R16
	205/55R16

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	225/45R17
	225/45R17

	1 567
	1 567


	<TABLE ROW>
	225/40R18
	225/40R18

	1 563
	1 563


	<TABLE ROW>
	Akselavstand
	Akselavstand

	2 650
	2 650






	Shooting brake
	Shooting brake
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	mm
	mm



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Total lengde
	Total lengde

	4 605
	4 605


	<TABLE ROW>
	Total bredde
	Total bredde

	1 800
	1 800


	<TABLE ROW>
	Total høyde (unntatt Russland / for Russland)
	Total høyde (unntatt Russland / for Russland)

	1 422 / 1 437
	1 422 / 1 437


	<TABLE ROW>
	Dekk foran
	Dekk foran

	195/65R15
	195/65R15

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	205/55R16
	205/55R16

	1 565
	1 565


	<TABLE ROW>
	225/45R17
	225/45R17

	1 559
	1 559


	<TABLE ROW>
	225/40R18
	225/40R18

	1 555
	1 555


	<TABLE ROW>
	Dekk bak
	Dekk bak

	195/65R15
	195/65R15

	1 581
	1 581


	<TABLE ROW>
	205/55R16
	205/55R16

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	225/45R17
	225/45R17

	1 567
	1 567


	<TABLE ROW>
	225/40R18
	225/40R18

	1 563
	1 563


	<TABLE ROW>
	Akselavstand
	Akselavstand

	2 650
	2 650






	CUV
	CUV
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	mm
	mm



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Total lengde
	Total lengde

	4 395
	4 395


	<TABLE ROW>
	Total bredde
	Total bredde

	1 826
	1 826


	<TABLE ROW>
	Total høyde
	Total høyde

	205/60R16
	205/60R16

	1 483
	1 483


	<TABLE ROW>
	235/45R18
	235/45R18

	1 495
	1 495


	<TABLE ROW>
	Dekk foran
	Dekk foran

	205/60R16
	205/60R16

	1 585
	1 585


	<TABLE ROW>
	235/45R18
	235/45R18

	1 575
	1 575


	<TABLE ROW>
	Dekk bak
	Dekk bak

	205/60R16
	205/60R16

	1 583
	1 583


	<TABLE ROW>
	235/45R18
	235/45R18

	1 573
	1 573


	<TABLE ROW>
	Akselavstand
	Akselavstand

	2 650
	2 650









	Lyspærewattforbruk
	Lyspærewattforbruk
	Lyspærewattforbruk
	Foran
	Foran
	Foran
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Lyspære
	Lyspære

	5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake
	5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake

	CUV
	CUV


	<TABLE ROW>
	Lyspæretype
	Lyspæretype

	Wattforbruk (W)
	Wattforbruk (W)

	Lyspæretype
	Lyspæretype

	Wattforbruk (W)
	Wattforbruk (W)



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Foran
	Foran

	Hovedlys
	Hovedlys

	LAV
	LAV

	Standard
	Standard

	H7LL
	H7LL

	55
	55

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Alternativ
	Alternativ

	LED
	LED

	LED
	LED

	-
	-

	-
	-


	<TABLE ROW>
	HØY
	HØY

	Standard
	Standard

	H7LL
	H7LL

	55
	55

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Alternativ
	Alternativ

	LED
	LED

	LED
	LED

	-
	-

	-
	-


	<TABLE ROW>
	Kjørelys *
	Kjørelys *

	P21W ELLER LED
	P21W ELLER LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Parklys *
	Parklys *

	W5W ELLER LED
	W5W ELLER LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Blinklys
	Blinklys

	PY21 ELLER LED
	PY21 ELLER LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Tåkelys foran *
	Tåkelys foran *

	BASE
	BASE

	H8 LL
	H8 LL

	-
	-


	<TABLE ROW>
	GT-LINE
	GT-LINE

	HB4
	HB4

	HB4
	HB4


	<TABLE ROW>
	Sideblinklys *
	Sideblinklys *

	W5W ELLER LED
	W5W ELLER LED

	W5W ELLER LED
	W5W ELLER LED





	*: utstyrsavhengig

	Bak og innvendig
	Bak og innvendig
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Lyspære
	Lyspære

	5-dørs
	5-dørs

	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn

	Shooting brake
	Shooting brake

	CUV
	CUV


	<TABLE ROW>
	Lyspæretype
	Lyspæretype

	Wattforbruk (W)
	Wattforbruk (W)

	Lyspæretype
	Lyspæretype

	Wattforbruk (W)
	Wattforbruk (W)

	Lyspæretype
	Lyspæretype

	Wattforbruk (W)
	Wattforbruk (W)

	Lyspæretype
	Lyspæretype

	Wattforbruk (W)
	Wattforbruk (W)



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bak
	Bak

	Baklys
	Baklys

	Innvendig
	Innvendig

	W5W
	W5W

	5
	5

	W5W
	W5W

	5
	5

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Utvendig
	Utvendig

	P21/5W
	P21/5W

	5
	5

	P21/5W
	P21/5W

	5
	5

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Bremselys
	Bremselys

	Innvendig
	Innvendig

	-
	-

	-
	-

	-
	-

	-
	-

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Utvendig
	Utvendig

	P21/5W
	P21/5W

	21
	21

	P21/5W
	P21/5W

	21
	21

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Blinklys
	Blinklys

	PY21W
	PY21W

	21
	21

	PY21W
	PY21W

	21
	21

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Ryggelys
	Ryggelys

	W16W
	W16W

	16
	16

	W16W
	W16W

	16
	16

	LED
	LED

	LED
	LED

	W16W
	W16W

	16
	16


	<TABLE ROW>
	Tåkelys bak *
	Tåkelys bak *

	Standard
	Standard

	H21W
	H21W

	21
	21

	H21W
	H21W

	21
	21

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Alternativ
	Alternativ

	LED
	LED

	LED
	LED

	H21W
	H21W

	21
	21

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Høyt montert stopplys
	Høyt montert stopplys

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Registreringsskiltlys
	Registreringsskiltlys

	W5W
	W5W

	5
	5

	W5W
	W5W

	5
	5

	W5W
	W5W

	5
	5

	W5W
	W5W

	5
	5


	<TABLE ROW>
	Innvendig
	Innvendig

	Kartlys *
	Kartlys *

	Standard
	Standard

	W10W
	W10W

	10
	10

	W10W
	W10W

	10
	10

	W10W
	W10W

	10
	10

	W10W
	W10W

	10
	10


	<TABLE ROW>
	Alternativ
	Alternativ

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Taklys
	Taklys

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10


	<TABLE ROW>
	Bagasjeromlys
	Bagasjeromlys

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	10
	10


	<TABLE ROW>
	Personlig lampe
	Personlig lampe

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED

	LED
	LED


	<TABLE ROW>
	Hanskeromlys
	Hanskeromlys

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	8W
	8W

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	8W
	8W

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	8W
	8W

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	8W
	8W


	<TABLE ROW>
	Sminkespeillys *
	Sminkespeillys *

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	5W
	5W

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	5W
	5W

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	5W
	5W

	GIRLANDER
	GIRLANDER

	5W
	5W





	*: utstyrsavhengig




	Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	Dekk og felg (5-dørs, Stasjonsvogn, Shooting brake)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Dekkdimensjon
	Dekkdimensjon

	Hjulstørrelse
	Hjulstørrelse

	Lastekapasitet
	Lastekapasitet

	Fartskapasitet
	Fartskapasitet

	Lufttrykk [bar (kPa)]
	Lufttrykk [bar (kPa)]


	<TABLE ROW>
	Normal last
	Normal last
	Normal last - opptil 3 personer
	Normal last - opptil 3 personer



	Maksimal last
	Maksimal last

	Kjøring i høy hastighet
	Kjøring i høy hastighet


	<TABLE ROW>
	LI
	LI
	Belastningsindeks
	Belastningsindeks



	kg
	kg

	SS
	SS
	Hastighetssymbol
	Hastighetssymbol



	km/t
	km/t

	Foran
	Foran

	Bak
	Bak

	Foran
	Foran

	Bak
	Bak

	Foran
	Foran

	Bak
	Bak



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Dekk i full størrelse
	Dekk i full størrelse

	195/ 65R15
	195/ 65R15

	6,0J X 15
	6,0J X 15

	91
	91

	615
	615

	H
	H

	210
	210

	2,2 (220)
	2,2 (220)

	2,2 (220)
	2,2 (220)

	2,35 (235)
	2,35 (235)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,75 
	2,75
	(275)

	2,75 
	2,75
	(275)


	<TABLE ROW>
	2,35 (235)
	2,35 (235)

	2,35 (235)
	2,35 (235)

	2,35 (235)
	2,35 (235)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,75 (275)
	2,75
	Ved forestående kjøring i høy hastighet (over 160 km/t) der dette er tillatt, må dekktrykket justeres som vist i tabellen ovenfor
	Ved forestående kjøring i høy hastighet (over 160 km/t) der dette er tillatt, må dekktrykket justeres som vist i tabellen ovenfor



	2,75 (275)
	2,75
	Unntatt Russland
	Unntatt Russland




	<TABLE ROW>
	205/ 55R16
	205/ 55R16

	6,5J X 16
	6,5J X 16

	91
	91

	615
	615

	H
	H

	210
	210

	2,2 (220)
	2,2 (220)

	2,2 (220)
	2,2 (220)

	2,35 (235)
	2,35 (235)

	2,75 (275)
	2,75 (275)

	2,75 (275)
	2,75 (275)

	2,75 (275)
	2,75 (275)


	<TABLE ROW>
	225/ 45R17
	225/ 45R17

	7,0J X 17
	7,0J X 17

	91
	91

	615
	615

	V
	V

	240
	240

	2,2 (220)
	2,2 (220)

	2,2 (220)
	2,2 (220)

	2,35 (235)
	2,35 (235)

	2,75 (275)
	2,75 (275)

	2,75 (275)
	2,75 (275)

	2,75 (275)
	2,75 (275)


	<TABLE ROW>
	91
	91

	615
	615

	W
	W

	270
	270


	<TABLE ROW>
	225/ 40ZR18
	225/ 40ZR18

	7,5J X 18
	7,5J X 18

	92
	92

	630
	630

	Y
	Y

	300
	300

	2,4 (240)
	2,4 (240)

	2,4 (240)
	2,4 (240)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,75 (275)
	2,75 (275)

	2,75 (275)
	2,75 (275)

	2,75 (275)
	2,75 (275)


	<TABLE ROW>
	Kompaktreservede kk
	Kompaktreservede kk

	T125/ 80D15
	T125/ 80D15

	4,0T X 15
	4,0T X 15

	95
	95

	690
	690

	M
	M

	130
	130

	4,2 (420)
	4,2 (420)

	-
	-


	<TABLE ROW>
	T125/ 80D16
	T125/ 80D16

	4,0T X 16
	4,0T X 16

	97
	97

	730
	730

	M
	M

	130
	130








	Dekk og hjul (CUV)
	Dekk og hjul (CUV)
	Dekk og hjul (CUV)
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Dekkdimensjon
	Dekkdimensjon

	Hjulstørrelse
	Hjulstørrelse

	Lastekapasitet
	Lastekapasitet

	Fartskapasitet
	Fartskapasitet

	Lufttrykk [bar (kPa)]
	Lufttrykk [bar (kPa)]


	<TABLE ROW>
	Normal last
	Normal last
	Normal last - opptil 3 personer
	Normal last - opptil 3 personer



	Maksimal last
	Maksimal last

	Kjøring i høy hastighet
	Kjøring i høy hastighet


	<TABLE ROW>
	LI
	LI
	Belastningsindeks
	Belastningsindeks



	kg
	kg

	SS
	SS
	Hastighetssymbol
	Hastighetssymbol



	km/t
	km/t

	Foran
	Foran

	Bak
	Bak

	Foran
	Foran

	Bak
	Bak

	Foran
	Foran

	Bak
	Bak



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Dekk i full størrelse
	Dekk i full størrelse

	205/ 60R16
	205/ 60R16

	6,5J X 16
	6,5J X 16

	92
	92

	630
	630

	H
	H

	210
	210

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,7 (270)
	2,7 (270)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,7 (270)
	2,7 (270)


	<TABLE ROW>
	235/ 45R18
	235/ 45R18

	7,5J X 18
	7,5J X 18

	94
	94

	670
	670

	V
	V

	240
	240

	2,3 (230)
	2,3 (230)

	2,3 (230)
	2,3 (230)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,7 (270)
	2,7 (270)

	2,5 (250)
	2,5 (250)

	2,7 (270)
	2,7 (270)


	<TABLE ROW>
	Kompaktreservede kk
	Kompaktreservede kk

	T125/ 80D16
	T125/ 80D16

	4,0T X 16
	4,0T X 16

	97
	97

	730
	730

	M
	M

	130
	130

	4,2 (420)
	4,2 (420)

	-
	-





	• Vi anbefaler at du bruker de samme originale dekkene som ble levert med bilen når du skal skifte dekk.
	• Vi anbefaler at du bruker de samme originale dekkene som ble levert med bilen når du skal skifte dekk.
	• Vi anbefaler at du bruker de samme originale dekkene som ble levert med bilen når du skal skifte dekk.
	• Vi anbefaler at du bruker de samme originale dekkene som ble levert med bilen når du skal skifte dekk.
	Bruk ALLTID dekk med samme type, størrelse, merke, konstruksjon og slitemønster for alle fire hjul.
	Hvis ikke kan dette påvirke kjøreegenskapene.

	• Ved kjøring i stor høyde over havet er det naturlig at lufttrykket reduseres.
	• Ved kjøring i stor høyde over havet er det naturlig at lufttrykket reduseres.
	Kontroller derfor dekktrykket og etterfyll luft etter behov.
	Ekstra lufttrykk som kreves i dekkene per km over havet: 1,5 psi/ km



	Når du skal skifte dekk, anbefaler vi at du bruker samme størrelse som de som ble levert med bilen.
	Når du skal skifte dekk, anbefaler vi at du bruker samme størrelse som de som ble levert med bilen.
	Bruk av dekk med en annen størrelse kan skade relaterte deler eller gjøre at de ikke fungerer som de skal.




	Vekt/volum
	Vekt/volum
	Vekt/volum
	5-dørs
	5-dørs
	5-dørs
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT


	<TABLE ROW>
	CTBA
	CTBA

	Multi-Link
	Multi-Link



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 780
	1 780

	1 800
	1 800

	1 820
	1 820

	1 850 
	1 850 


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	395
	395

	357
	357


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 291
	1 291

	1 253
	1 253





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	7DCT
	7DCT

	6M/T
	6M/T

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 820
	1 820

	1 850
	1 850

	1 830
	1 830

	1 860 
	1 860 


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	395
	395

	357
	357


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 291
	1 291

	1 253
	1 253





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6A/T
	6A/T

	7DCT
	7DCT

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 780
	1 780

	1 800
	1 800

	1 870
	1 870

	1 890
	1 890

	1 920
	1 920


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	395
	395

	357
	357


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 291
	1 291

	1 253
	1 253






	Stasjonsvogn
	Stasjonsvogn
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT


	<TABLE ROW>
	CTBA
	CTBA

	Multi-Link
	Multi-Link



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 820 
	1 820 

	1 840
	1 840

	1 860 
	1 860 

	1 890 
	1 890 


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	625
	625

	512
	512


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 694
	1 694

	1 581
	1 581





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	7DCT
	7DCT

	6M/T
	6M/T

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 850
	1 850

	1 880
	1 880

	1 870
	1 870

	1 900
	1 900


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	625
	625

	512
	512


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 694
	1 694

	1 581
	1 581





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6A/T
	6A/T

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 820
	1 820

	1 850
	1 850

	1 930
	1 930

	1 960 
	1 960 


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	625
	625

	512
	512


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 694
	1 694

	1 581
	1 581






	Shooting brake
	Shooting brake
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6M/T
	6M/T

	6A/T
	6A/T

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 830
	1 830

	1 850 
	1 850 

	1 880
	1 880

	1 870
	1 870

	1 900 
	1 900 

	1 900
	1 900


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	594
	594

	472
	472

	594
	594


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 545
	1 545

	1 423
	1 423

	1 545
	1 545






	CUV
	CUV
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	Smartstream G1.0 T-GDi
	Smartstream G1.0 T-GDi

	Smartstream G1.5 T-GDi
	Smartstream G1.5 T-GDi

	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	6M/T
	6M/T

	6M/T
	6M/T

	7DCT
	7DCT

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 820
	1 820

	1 840
	1 840

	1 870 
	1 870 

	1 860 
	1 860 

	1 890 
	1 890 


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	426
	426

	380
	380


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 378
	1 378

	1 332
	1 332





	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Element
	Element

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV


	<TABLE ROW>
	2WD DCT
	2WD DCT

	6iMT
	6iMT

	7DCT
	7DCT



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bilens bruttovekt 
	Bilens bruttovekt
	[kg]

	1 880
	1 880

	1 920
	1 920

	1 950
	1 950


	<TABLE ROW>
	Bagasjevolum 
	Bagasjevolum
	[l]

	MIN
	MIN

	426
	426

	380
	380


	<TABLE ROW>
	MAKS
	MAKS

	1 378
	1 378

	1 332
	1 332









	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	Klimaanlegg
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	ELEMENT
	ELEMENT

	Volumvekt
	Volumvekt

	Klassifisering
	Klassifisering



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Kjølemiddel
	Kjølemiddel

	500 ± 25g
	500 ± 25g

	R-1234yf
	R-1234yf


	<TABLE ROW>
	R-134a
	R-134a


	<TABLE ROW>
	Kompressorsmøremiddel
	Kompressorsmøremiddel

	110 ± 10g
	110 ± 10g

	PAG 30
	PAG 30





	Kontakt et profesjonelt verksted hvis du vil ha mer informasjon.
	Kia anbefaler at du kontakter en godkjent Kia-forhandler/servicepartner.



	Anbefalte smøremidler og kapasitet
	Anbefalte smøremidler og kapasitet
	Anbefalte smøremidler og kapasitet
	For at motoren og drivverket skal yte optimalt og få optimal levetid, må du kun bruke smøremidler av tilstrekkelig kvalitet.
	For at motoren og drivverket skal yte optimalt og få optimal levetid, må du kun bruke smøremidler av tilstrekkelig kvalitet.
	Riktige smøremidler gir også motoren god effektivitet og drivstofføkonomi.
	Vi anbefaler disse smøremidlene til bilen din.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Smøremiddel
	Smøremiddel

	Mengde
	Mengde

	Klassifisering
	Klassifisering



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Motorolje (tapp ut og etterfyll) 
	Motorolje
	Gå til "Anbefalt SAE-viskositetstall" på side 9-15.
	Gå til 
	"Anbefalt SAE-viskositetstall" på side 9-15



	Anbefalt
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Bensinmotor
	Bensinmotor

	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

	3,6 l
	3,6 l

	ACEA A5/B5
	ACEA A5/B5
	For Midtøsten, Libya, Algerie, Sudan, Marokko, Tunisia, Egypt, Iran Krever <SAE 5W30, siste API (siste ILSAC) eller ACEA A5/B5 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og...
	For Midtøsten, Libya, Algerie, Sudan, Marokko, Tunisia, Egypt, Iran Krever <SAE 5W30, siste API (siste ILSAC) eller ACEA A5/B5 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og...




	<TABLE ROW>
	API SN PLUS/SP eller ILSAC GF-6
	API SN PLUS/SP eller ILSAC GF-6
	Unntatt Midtøsten, Libya, Algerie, Sudan, Marokko, Tunisia, Egypt, Iran Krever <SAE 0W20, API SN Plus/SP eller ILSAC GF-6 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og olje...
	Unntatt Midtøsten, Libya, Algerie, Sudan, Marokko, Tunisia, Egypt, Iran Krever <SAE 0W20, API SN Plus/SP eller ILSAC GF-6 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og olje...




	<TABLE ROW>
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

	4,2 l
	4,2 l

	ACEA A5/B5*2
	ACEA A5/B5
	*2



	<TABLE ROW>
	API SN PLUS/SP eller ILSAC GF-6*3
	API SN PLUS/SP eller ILSAC GF-6
	*3



	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	3,6 l
	3,6 l

	Siste API (Siste ILSAC)
	Siste API (Siste ILSAC)


	<TABLE ROW>
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi

	4,0 l
	4,0 l

	ACEA A5/B5
	ACEA A5/B5


	<TABLE ROW>
	Dieselmotor
	Dieselmotor

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV

	4,4 l
	4,4 l

	ACEA C5 eller C2 eller C3
	ACEA C5 eller C2 eller C3


	<TABLE ROW>
	Olje til manuell girkasse
	Olje til manuell girkasse

	Bensinmotor
	Bensinmotor

	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

	1,5 ~ 1,6 l
	1,5 ~ 1,6 l

	API Service GL-4 SAE 70W 
	API Service GL-4 SAE 70W
	- HK SYN MTF 70W
	- SPIRAX S6 GHME 70W MTF
	- GS MTF HD 70W


	<TABLE ROW>
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

	1,5 ~ 1,6 l
	1,5 ~ 1,6 l


	<TABLE ROW>
	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	1,6 ~ 1,7 l
	1,6 ~ 1,7 l


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	Dieselmotor
	Dieselmotor

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV

	1,5 ~ 1,6 l
	1,5 ~ 1,6 l


	<TABLE ROW>
	Girolje til girkasse med dobbelt clutch
	Girolje til girkasse med dobbelt clutch

	Bensinmotor
	Bensinmotor

	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

	1,6 ~ 1,7 l
	1,6 ~ 1,7 l

	Original Kia-olje HK D DCTF TGO-10 (SK)SPIRAX S6 GHDE 70W DCTF(H.K. SHELL)7 DCTF HKM (S-OIL)

	<TABLE ROW>
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi


	<TABLE ROW>
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV


	<TABLE ROW>
	Dieselmotor
	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV


	<TABLE ROW>
	Girolje til automatgirkasse
	Girolje til automatgirkasse

	Bensinmotor
	Bensinmotor

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	6,7 l
	6,7 l

	MICHANG ATF SP-IV, SK ATF SP-IV, NOCA ATF SP-IV, KIA- original ATF SP-IV
	MICHANG ATF SP-IV, SK ATF SP-IV, NOCA ATF SP-IV, KIA- original ATF SP-IV


	<TABLE ROW>
	Kjølevæske
	Kjølevæske

	Bensinmotor
	Bensinmotor

	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

	MT
	5,5 l
	5,5 l

	Blanding av frostvæske og vann 
	Blanding av frostvæske og vann
	(Etylenglykolbasert kjølevæske med fosfat for kjøleenhet)


	<TABLE ROW>
	DCT
	DCT


	<TABLE ROW>
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

	MT
	6,1 l
	6,1 l


	<TABLE ROW>
	DCT
	DCT


	<TABLE ROW>
	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI

	MT
	5,5 l
	5,5 l


	<TABLE ROW>
	AT
	5,4 l
	5,4 l


	<TABLE ROW>
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi

	DCT
	DCT

	6,9 l
	6,9 l


	<TABLE ROW>
	<TABLE ROW>
	Bremse-/clutchvæske
	Bremse-/clutchvæske
	For å opprettholde kjøretøyets beste bremse- og ABS/ESC-ytelse, skal det brukes original Kia-bremsevæske i henhold til spesifikasjonene.


	Nødvendig mengde
	Nødvendig mengde

	SAE J1704 DOT-4 LV,ISO4925 
	SAE J1704 DOT-4 LV,ISO4925 


	<TABLE ROW>
	Væske for iMT-systemutløser
	Væske for iMT-systemutløser

	Bensinmotor
	Bensinmotor

	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi MHEV

	iMT
	iMT

	0,082 l
	0,082 l

	SAE J1704 DOT-4 LV, ISO4925 CLASS-6, FMVSS116 DOT-4
	SAE J1704 DOT-4 LV, ISO4925 CLASS-6, FMVSS116 DOT-4


	<TABLE ROW>
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi MHEV

	0,086 l
	0,086 l


	<TABLE ROW>
	Dieselmotor
	Dieselmotor

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV

	iMT
	iMT

	0,086 l
	0,086 l


	<TABLE ROW>
	Urealøsning
	Urealøsning

	12 l
	12 l

	ISO22241 
	ISO22241
	DIN70070


	<TABLE ROW>
	Drivstoff
	Drivstoff

	50 l
	50 l

	-
	-







	Anbefalt SAE-viskositetstall
	Anbefalt SAE-viskositetstall
	Anbefalt SAE-viskositetstall
	Påse alltid at du rengjør området rundt påfyllingspluggen, tømmepluggen eller peilepinnen før du sjekker eller tømmer ut smøremiddel. Dette er spesielt viktig i støvete eller sandete områder og når bilen brukes på grusveier. Rengjøring a...
	Påse alltid at du rengjør området rundt påfyllingspluggen, tømmepluggen eller peilepinnen før du sjekker eller tømmer ut smøremiddel. Dette er spesielt viktig i støvete eller sandete områder og når bilen brukes på grusveier. Rengjøring a...
	Påse alltid at du rengjør området rundt påfyllingspluggen, tømmepluggen eller peilepinnen før du sjekker eller tømmer ut smøremiddel. Dette er spesielt viktig i støvete eller sandete områder og når bilen brukes på grusveier. Rengjøring a...

	Motoroljens viskositet (tykkelse) virker inn på drivstofføkonomi og drift i kaldt vær (motorstart og motoroljens flyteevne). Motorolje med lavere viskositet kan gi bedre drivstofføkonomi og ytelse i kaldt vær, men det kreves høyere viskositet f...
	Bruk av oljer med annen viskositet enn det som er anbefalt, kan skade motoren.
	Når du velger en olje, skal du ta hensyn til hvilke temperaturer bilen vil brukes i før neste oljeskift. Velg deretter anbefalt oljeviskositet fra tabellen.
	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Temperatur
	Temperatur

	°C
	°C
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	(°F)
	(°F)
	(°F)

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Smartstream D1.6
	Smartstream D1.6
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV / Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Temperatur
	Temperatur

	°C
	°C
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	(°F)
	(°F)
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Unntatt Midtøsten 
	Unntatt Midtøsten 
	Krever <SAE 0W20, API SN Plus/SP eller ILSAC GF-6 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og oljefilteret skiftes ut i henhold til intervallet for vedlikehold under uguns...
	Krever <SAE 0W20, API SN Plus/SP eller ILSAC GF-6 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og oljefilteret skiftes ut i henhold til intervallet for vedlikehold under uguns...


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	For Midtøsten 
	For Midtøsten 
	Krever <SAE 5W30, siste API (siste ILSAC) eller ACEA A5/B5 helsyntetisk> motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og oljefilteret skiftes ut i henhold til intervallet for vedlikehold un...

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>







	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Temperatur
	Temperatur

	°C
	°C
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	(°F)
	(°F)
	(°F)
	(°F)


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Bensin 1.6L MPI
	Bensin 1.6L MPI

	For Europa
	For Europa
	Krever < siste API (siste ILSAC) helsyntetisk > motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og motoroljefilteret skiftes ut i henhold til intervallet for vedlikehold under ugunstige forhold.
	Krever < siste API (siste ILSAC) helsyntetisk > motorolje. Hvis det brukes en motorolje med lavere grad (mineralolje inkl. halvsyntetisk), må motoroljen og motoroljefilteret skiftes ut i henhold til intervallet for vedlikehold under ugunstige forhold.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Unntatt Europa og Midtøsten
	Unntatt Europa og Midtøsten
	Midtøsten omfatter Libya, Algerie, Marokko, Tunisia, Sudan, Egypt og Iran.
	Midtøsten omfatter Libya, Algerie, Marokko, Tunisia, Sudan, Egypt og Iran.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	For Midtøsten
	For Midtøsten
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>







	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader
	Temperaturområder for SAE-viskositetsgrader



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Temperatur
	Temperatur

	°C
	°C
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	(°F)
	(°F)
	(°F)
	(°F)


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<TABLE ROW>
	Bensin 
	Bensin
	1.6L T-GDI
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	<GRAPHIC>En motorolje som er API-sertifisert (American Petroleum Institute), overholder ILSAC-retningslinjene (International Lubricant Specification Advisory Committee). Vi anbefaler å bare bruke API- sertifiserte motoroljer.
	<GRAPHIC>






	Bilens identifikasjonsnummer (VIN)
	Bilens identifikasjonsnummer (VIN)
	Bilens identifikasjonsnummer (VIN)
	Type A
	Type A
	Type A
	<GRAPHIC>

	Bilens identifikasjonsnummer (VIN) er nummeret som brukes ved registrering av bilen din og i alle juridiske sammenhenger relatert til eierskapet, osv.
	Nummeret er stemplet på gulvet under passasjersetet. Fjern dekselet for å kontrollere nummeret.
	Etikett med understellsnummer - VIN
	Etikett med understellsnummer - VIN
	Type B (utstyrsavhengig)
	Type B (utstyrsavhengig)
	<GRAPHIC>

	VIN-nummeret er også plassert på et skilt på toppen av dashbordet. Nummeret på skiltet er godt synlig gjennom frontruten.




	Skilt med bilens identifikasjonsnummer
	Skilt med bilens identifikasjonsnummer
	Skilt med bilens identifikasjonsnummer
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Skiltet med bilens identifikasjonsnummer (VIN) er festet på førersiden (eller passasjersiden) av midtstolpen.
	Skiltet med bilens identifikasjonsnummer (VIN) er festet på førersiden (eller passasjersiden) av midtstolpen.




	Dekkspesifikasjon og trykkmerking
	Dekkspesifikasjon og trykkmerking
	Dekkspesifikasjon og trykkmerking
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Dekkene som leveres på den nye bilen er valgt for å gi best mulig ytelse ved normal kjøring.
	Det anbefalte dekktrykket for bilen er oppgitt på dekkmerkingen som er plassert på førersiden av midtstolpen.



	Motornummer
	Motornummer
	Motornummer
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.0 T-GDi / Smartstream G1.0 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	Smartstream G1.5 T-GDi / Smartstream G1.5 T-GDi MHEV
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 MPI
	(Bensin) 1.6 MPI
	<GRAPHIC>

	(Bensin) 1.6 T-GDi
	(Bensin) 1.6 T-GDi
	<GRAPHIC>

	Smartstream D1.6 MHEV
	Smartstream D1.6 MHEV
	<GRAPHIC>

	Motornummeret er trykt på motorblokken, som vist i illustrasjonen.



	Kompressoretikett på klimaanlegget
	Kompressoretikett på klimaanlegget
	Kompressoretikett på klimaanlegget
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	En kompressoretikett viser hvilken type kompressor bilen er utstyrt med. bl.a. modell, delenummer, produksjonsnummer, kjølemiddel (1) og kjøleolje (2).



	Kjølemiddelmerking
	Kjølemiddelmerking
	Kjølemiddelmerking
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Kjølemiddeletikettens plassering:
	• Type A: Undersiden av panseret
	• Type A: Undersiden av panseret
	• Type A: Undersiden av panseret

	• Type B: Foran i motorrommet
	• Type B: Foran i motorrommet





	Samsvarserklæring
	Samsvarserklæring
	Samsvarserklæring
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Radiofrekvenskomponentene i bilen samsvarer med kravene og andre relevante bestemmelser i direktivet 1995/5/EF.
	Ytterligere informasjon, inkludert produsentens samsvarserklæring, finner du på Kias nettsider:
	http://www.kia-hotline.com



	Drivstoffetikett
	Drivstoffetikett
	Drivstoffetikett

	Bensinmotor
	Bensinmotor
	Bensinmotor
	Drivstoffetiketten er festet på tankdøren.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	• A. Oktantall for blyfri bensin
	• A. Oktantall for blyfri bensin
	• A. Oktantall for blyfri bensin
	1. RON/ROZ: Research Octane Number
	1. RON/ROZ: Research Octane Number
	1. RON/ROZ: Research Octane Number

	2. (R+M)/2, AKI: Anti Knock Index
	2. (R+M)/2, AKI: Anti Knock Index



	• B. Identifikatorer for bensin
	• B. Identifikatorer for bensin
	Disse symbolene indikerer hva slags bensin som kan brukes. Ikke bruk andre drivstofftyper.

	• C. Gå til 
	• C. Gå til 
	"Krav til drivstoff" på side 1-2






	Dieselmotor/MHEV
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	Drivstoffetiketten er festet på tankdøren.
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	• A. Drivstoff: Diesel
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	• A. Drivstoff: Diesel

	• B. Identifikatorer for diesel med FAME-innhold
	• B. Identifikatorer for diesel med FAME-innhold
	Disse symbolene indikerer hva slags bensin som kan brukes. Ikke bruk andre drivstofftyper.

	• C. Gå til 
	• C. Gå til 
	"Krav til drivstoff" på side 1-2
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	Takk for at du kjøpte dette navigasjonssystemet fra KIA Motors. 10-2 

	Forenklet navigasjonshåndbok
	Forenklet navigasjonshåndbok
	Forenklet navigasjonshåndbok
	Forenklet navigasjonshåndbok

	Takk for at du kjøpte dette navigasjonssystemet fra KIA Motors.
	Takk for at du kjøpte dette navigasjonssystemet fra KIA Motors.
	Takk for at du kjøpte dette navigasjonssystemet fra KIA Motors.
	Vennligst scan denne QR-koden for å åpne navigasjonshåndboken på nett.
	Vennligst scan denne QR-koden for å åpne navigasjonshåndboken på nett.
	<GRAPHIC>
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	Les innholdet i denne manualen nøye før du bruker produktet, og bruk dette produktet på en trygg måte.
	For å sjekke beskrivelsen for hver funksjon, kan du sjekke den ved å skanne en QR-kode i håndboken eller Hjelp på den tilsvarende funksjonens menyskjerm.
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	Oppdater
	Oppdater
	Oppdater
	For systemets programvaresikkerhet, nye funksjonstillegg og kartoppdatering trenger du en oppdatering.
	For systemets programvaresikkerhet, nye funksjonstillegg og kartoppdatering trenger du en oppdatering.
	1. Trykk [SETUP] > [Generelt] > [Systeminfo] > [Versjonsinfo/Oppdatering] 
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	2. Trykk på [Oppdater] etter at du har satt inn USB-enheten. Når oppdateringen er fullført vil systemet automatisk starte på nytt. 
	2. Trykk på [Oppdater] etter at du har satt inn USB-enheten. Når oppdateringen er fullført vil systemet automatisk starte på nytt. 


	Bemerkninger
	• Dette produktet krever regelmessige oppdateringer for programvarerettelser, nye funksjoner og kartoppdateringer. Oppdatering kan ta opptil 1 time avhengig av mengden data.
	• Dette produktet krever regelmessige oppdateringer for programvarerettelser, nye funksjoner og kartoppdateringer. Oppdatering kan ta opptil 1 time avhengig av mengden data.
	• Dette produktet krever regelmessige oppdateringer for programvarerettelser, nye funksjoner og kartoppdateringer. Oppdatering kan ta opptil 1 time avhengig av mengden data.

	• Å slå av strømmen eller løse ut USB under oppdateringsprosessen kan resultere i at data går tapt.
	• Å slå av strømmen eller løse ut USB under oppdateringsprosessen kan resultere i at data går tapt.
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	Vennligst kontakt din lokale forhandler for støtte. For flere detaljer, se serviceheftet.
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	Navigasjonssystemet leveres av
	KIA MOTORS Europe GmbH
	Theodor-Heuss-Allee 11
	D-60486 Frankfurt am Main
	Tlf.: + 49 (0) 69 8509280
	Faks: + 49 (0) 69850928499
	E-post: info@kia-europe.com
	Register Domstol: Frankfurt am Main
	Register nummer: HRB 53714
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	Samsvarserklæring
	Kia Motors erklærer herved at radioutstyret av typen BIL NAVIGASJONS SYSTEM er i samsvar med Direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig hos følgende internettadresse: http:// www.kia.com/eu 
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